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DICCIONARIO 

MARITIMO  ESPAÑOL, 

QUE  ADEMÁS  DE  LAS  VOCES  DE  NAVEGACION  Y  MANIOBRA  EN  LOS 

BUQUES  DE  VELA, 

CONTIENE  Ut  EQUIVALENCIAS  EN  FRANCÉS.  INSUS  t  ITALIANO.  1  LAS  «AS  USAOAS 

CN  LO» 

BUQUES  DE  VAPOR, 

FONAI  ADO  COS  PRESENCIA  DB  LOS  MEJORES  DATOS  PUBLICADOS  HASTA  BL  DIA, 


-  ¡ 


D.  JOSÉ  DE^LORENZO,  0.  GONZALO  DE  MURGA  Y  D.  MARTIN  FERREIRO, 

\  ta  la  Dtrecrloa  <l«  H  Idrografi». 


:  • 


MADRID. 


ESTABLECIMOBRTO  TIPOGRÁFICO  DE  T.  FORTANET, 
«tllé  da  la^ibMlad.  nica.  J». 

'"4864. 
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Para  facilitar  la  inteligencia  de  las  cartas  marítimas  que  se  publican  en  el 
extranjero,  concebimos  hà  mucho  tiempo  la  idea  de  formar  un  vocabulario 
detallado  del  tecnicismo  marítimo  é  hidrográfico  con  sus  equivalencias  en  los 
principales  idiomas. 

Adelantada  nuestra  obra  7  estudiando  continuamente  el  modo  de  mejorarla, 
en  vista  de  las  publicaciones  más  modernas,  consideramos  que  con  algún 
aumento  en  el  número  de  voces  y  poniendo  sus  definiciones  en  aquel  trabajo, 
podríamos  emprender  la  formación  de  un  Diccionario  Marítimo  Español,  cuya 
utilidad  es  de  todos  conocida.  Nos  dedicamos,  pues,  à  llevar  à  cabo  este  nuevo 
plan,  modificación  de  nuestro  primer  pensamiento. 

Es  innegable ,  que  en  un  Diccionario ,  bien  sea  técnico  ó  especial  de  una 
ciencia,  bien  general  ó  de  un  idioma,  no  puede  pretenderse  la  novedad  abso- 
luta; pero  sí  es  muy  necesario  esforzarse  en  ampliar  y  corregir  los  antiguos, 
aumentando  y  variando  con  prudente  criterio  las  diferentes  acepciones  que  el 
uso  establece  y  que  se  apoyan  en  las  más  seguras  autoridades. 

Entre  los  trabajos  que  hemos  tenido  presentes,  nos  ha  servido  de  mucho  el 
Diccionario  Marítimo,  impreso  en  Madrid  el  año  1831,  el  cual,  si  no  completo, 
es  el  mejor  de  este  género  entre  los  publicados  en  nuestro  idioma:  laboriosa 
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y  atinada  interpretación  de  las  antiguas  obras,  y  digna  por  su  mérito  de  los 
elogios  que  no  vacilamos  en  tributar  à  sus  autores. 

El  uso  y  el  tiempo,  sin  embargo,  han  introducido  en  los  vocablos  muchas 
modificaciones;  conviene,  por  lo  tanto,  consignarlas,  aunque  se  conserven  los 
significados  antiguos,  como  que  ellos  son  la  historia  de  las  palabras. 

Respecto  al  aumento  de  voces,  hemos  procurado  no  olvidar,  primero:  aque- 
llas que  reclama  la  importancia  de  la  marina  mercante;  después,  las  principa- 
les en  el  tecnicismo  de  los  Buques  de  vapor,  y  por  último,  las  de  derecho  ma- 
rítimo, comercio,  arquitectura  naval,  organización  de  la  Armada  y  otras  que 
tienen  conexión  con  nuestro  objeto.  Para  todo  ello  consultamos  con  personas 
respetables,  que  perlen^ce^  |i(er#ntefc  *las)e|  0J3  1a  (farina  en  general,  y  à  las 
cuales  damos  gracias  por  sus  acertados  consejos,  que  nos  prestaron  con  su 
autoridad  la  confianza  que  nos  faltaba. 

Creemos  preciso  hacer  una  breve,  y  à  nuestro  parecer  exacta  considera- 
ción, acerca  del  aumento  de  significados;  y  es:  que  están  ligados  con  el  Arle 
de  la  Navegación  casi  todos  los  conocimientos  humanos;  que  todos  en  él  jue- 
gan un  papel  importante,  y  por  consiguiente,  es  muy  difícil  señalar  un  limite 
al  numero  de  voces  que  deben  incluirse  *n  un  Diccionario  Marítimo,  perte- 
necientes también  à  las  ciencias  auxiliares.  Para  algunos  será  supèrfluo  lo  efue 
otros  tacharán  de  escaso:  y  el  recelo  de  caer  en  cualquiera  de  dichos  extre- 
mos, nos  ha  hecho  vacilar  más  de  una  vez  al  aumentar  muchas  definiciones. 

Si  el  resultado  conseguido  es  algún  taptó  satisfactorio,  k  nuestros  lectores 
toca  la  decision;  sólo  les1  pedimos  que  para  emitir  su  juicio,  tengan  en  cuenta 
nuestro  buen  deseo.  ,:;:»«,, 
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ABREVIATURAS. 


A. = Arquitectura. 

a.=activo. 

adj.=adietWo. 

adv.=adverbio. 

advl.=adverbial. 

ant.=anticuado,  da. 

A  st. = Astronomia. 

aum.=aumentalivo. 

cap.=capílulo. 

Com.=:  Comercio. 

Crow.  =Cronologia. 

D.  M.  =Derecho  marítimo. 

der.=der¡vado,  da. 

dcs.=desusado. 

dím.=.diminulivo. 

exp.=expresion. 

f.=femenino,  na. 

fam.=familiar. 

fig.=íigurado,  da. 

/,w.=Fisica. 

Fr.=Francés. 

fr.=frase. 

teocí. =Geodesia. 

Geoy.=Geografía. 

(?eo/.=GeoIogia. 

tf.=Hidráulico,  ca. 

tftá.=Hidrografia. 

Hist.  naí.=Historia  natural. 

Ing.=lnglés. 

ir.=irregular. 

It.=Italiano. 

m.=masculino. 


Afán. =Maniobra. 

Mec.= Meca  nica. 

Jfcí.=Meleorologia. 

met.=metafórico,  ca. 

mod.=modo. 

tf.=Naval. 

n.=neulro. 

nattf.=Náutica. 

Nap.=Navcgacion. 

num.=numcral. 

Ord. = Ordenanzas. 

ord.=ord¡nal. 

p.=parlicipio. 

pag.= página. 

Pesc.= Pesca. 

/>i7.=Pilotage. 

P/r^Pirotccnia. 

pl.=plural. 
•  Poes. = Poesía. 
I  p.  p.=parlicipio  pasivo. 

prep.= preposición. 

r.= recíproco. 

ref.= refrán. 

s.=sustantivo. 

5aw.=Sanidad. 

sust.=sustanl¡vado,  da 

sust.=sustant¡vo. 

3Top.=Topografia. 

rací.=Táctica. 

V.= Véase. 

v.=verbo. 

Vflp.=Navegacion  de  vapor. . 
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DICCIONARIO 

MARÍTIMO  ESPAÑOL. 

» 

A. 


A.  s.  f.  Cron.  Es  la  primera  de  las  letras 
dominicales. 

Hid.  Inicial  muy  usada  en  las  cartas  hidro- 
gráficas para  indicar  que  el  fondo  es  arena. 
En  este  caso,  su  equivalencia  en  francés,  in- 
glés é  italiano  es  la  S. 

ABAB.  s.  m.  Nav.  Marinero  turco  libre 
que  se  empleaba  en  las  galera»  á  falta  de 
forzados;  cada  veinte  familias  daba  uno.«Fr. 
é  Ing.  Abab. 

ABACÁ,  s.  m.  Hist.  nat.  (Musa  (extilis). 
Especie  de  plátano  que  se  cria  en  la  parte 
meridional  de  Asia  y  en  las  islas  de  la  Ma- 
lesia, con  particularidad  en  las  Filipinas:  las 
fibras  de  este  arbusto,  que  son  de  color  blan- 
co amarillento  y  aspecto  sedoso %  sirven  para 
fabricar  jarcias  de  buena  calidad.  Los  cables 
de  abacá,  tienen  la  propiedad  de  mantenerse 
á  flote,  por  tanto  hacen  que  trabaje  poco  la 
proa  de  los  buques  que  los  usan  para  amar- 
Tas;  no  se  necesita  alquitranarlos,  pues  están 
poco  expuestos  á  podrirse  mientras  perma- 
cen  en  el  agua.  En  la  actualidad  se  pone 
mucho  esmero  en  la  fabricación  de  las  jarcias 
de  abauá,  razón  por  la  que  mejoran  de  dia 
en  dia,  lo  cual  unido  á  su  baratura  es  causa 
de  que  haya  cundido  su  uso  entre  los  buques 
europeos  y  anglo-americanos  especialmente 
entre  los  que  navegan  por  el  Oceano  Indico, 
archipiélagos  de  la  Oceania  y  Mar  de  China. 
=Fr.  Abaca,** «Ing.  Abaoa.==li.  Àbaco. 


ABADERNAR,  v.  a.  Man.  Sujetar  con 
bailernas.  Cuando  se  trata  del  cable  y  su  vi- 
rador, es  lo  mismo  que  amogelar.— Fr.  Saisir. 
=Ing.  To  ntyi.—It.  Badernare.  V.  además  lo 
observado  sobre  badernas. 

abalizar,  v.  a.  JVou.  Marcar  con  boyas 
ó  balizas  los  parages  peligrosos  de  un  ca- 
nal, de  la  entrada  de  un  puerto,  etc.  Tiene 
relación  con  aboyar  un  objeto  sumergido.» 
Fr.  /to/ív<T.r=Ing.  Tu  put  up  beacons  or  buoys. 

ABALIZARSE,  v.  r.  .Vat;.  Situarse  en  un 
mrsmo  arrumbamiento  con  otros  objetos;  tie- 
ne relación  con  marcarse. 

aballestar,  v.  a.  Man.  Tirar  de  un 
cabo,  ya  teso  y  sujeto  por  sus  extremos,  a  la 
manera  que  se  tira  de  la  cuerda  de  una  ba- 
llesta para  disparar  la  flecha.  Esto  se  hace 
para  poner  el  cabo  aún  más  rígido,  cobrando 
por  el  extremo  en  que  ha  de  amarrarse,  lo 
que  de  este  modo  presta  ó  da  de  si. 

ABANDERAMIENTO.  S.  m.  Nav.  El  dG> 

to  de  abanderar  un  buque. 

abanderar,  v.  a.  Nav.  Proveer  à  un 
buque  de  los  documentos  competentes  para 
autorizar  su  bandera. 

abandolear,  v.  a.  ant.^fan.  V.  Aba- 
llestar y  Halar. 

abandonar,  v.  a.  Nao.  Abandonar  un 
buque,  evacuarlo,  hacer  cesión  áe  él  ó  de  su 
cargamento.— Fr.  Abandonner. =z\u%.  Tokavt, 
To  abandon.=lU  Abbaruionare. 

t 


Digitized  by  Google 


ABA.*.  1 

ÁBánDóNO.  «t  'm>  Artie.  La  acción  de 
abandonar  un  buque  por  haberse  ido  á  la 
costa  huyendo  del  enemigo,  ó  por  ser  arries- 

Sada  la  permanencia  en  él  á  causa  de  gran- 
es avenas,  de  hacer  mucha  agua,  de  haber 
varado  lejos  de  tierra  ó  sobre  una  Qosta  bra- 
va, de  incendio,  etc. 

=Entregar  á  los  aseguradores  el  buque  y 
aun  el  cargamento,  si  durante  el  viaje  han 
sufrido  alguna  avería,  caso  en  el  cual  tienen 
aquellos  obligación  de  pagar  la  cantidad  en 
que  se  convino  af  asegurarlo.*— Pr.  Abandon. 
=Ing*  The  act  of  abandaning.=lt.  Abandono. 

Abandono  de  cosas  aseyuradas :  dejación  ó 
cesión  que  en  ciertos  casos  marcados  por  la 
ley  hace  el  asegurado  al  asegurador  de  la 
propiedad  de  los  objetos,  reclamando  la  su- 
ma convenida  en  el  contrato  de  seguro.  Com- 
pete a  las  pérdidas  ocurridas  después  de  co- 
menzado el  viage.  Los  casos  son  seis:  1  .*  apre- 
Sarniento  de  la  nave;  2.°  naufragio;  5.°  averia 
que  la  inhabilite  para  navegar;  4.°  detención 
por  orden  de  algún  gobierno;  5.°  pérdida  to- 
tal de  las  cosas  aseguradas;  6.°  deterioro  que 
disminuya  el  valor  de  las  cosas  en  mas  de 
las  tres  cuartas  parles. 

abanico,  s.  m.  Man.  Especie  de  cabria 
compuesta  de  un  palo  vertical  y  otro  incli- 
nado desde  el  pió  de  aquel  hacia  fuera  y  su- 
jeto á  él  con  los  cabos,  vientos  y  trincas  cor- 
respondientes. Se  llama  asi  por  la  semejan- 
za que  tiene  con  un  abanico  a  medio  abrir; 
y  se  forma  a  bordo  con  los  palos  y  las  vergas 
mayores  para  suspender  pesos  de  mucha 
consideración.  Esta  mauiobra  se  expresa  con 
la  frase  de  atinar  el  abanico  ó  la  cabria  de  ar- 
bolar, como  también  se  le  llama. =Fr.  Bigue. 
=Ing.  Sheer,  Outrigger,  Crane  ~=dt.  Capra. 

Sobrenombre  de  cierta  clase  de  vela  y 
aparejo.  V.  estas  voces.»— Fr.  Voile  à  livarde. 
=Iog.  Shoulder  of  mutton  sail. 
A.N.  Y.  Peto. 

abarbetar,  v.  a.  Man.  Amarrar  ó  su- 
jetar con  barbetas. 

=Sujetar  a  una  persona  con  las  manos  de 
manera  que  no  pueda  desasirse.»Fr.  Bri- 
der, Genoper.  =Ing.  To  lash.  To  seize. 

Abarbetar  un  aparejo.=Vr.  Aiyuilleter  un 
po/an.=Ing.  Jo  radica  tackle  fall. 

ABARBETARSE,  v.  r. Og.  Nav.  Agarrarse 
bien  para  uo  caerse. 

ABARLOAR,  v.  a.  Man.  Situarse  un  bu- 
que al  lado  de  otro  ó  de  cualquier  mue- 
lle, etc.,  casiej)  contacto  cou  su  costado;  úsase 
mas  comunmente  como  reciproco.=Fr.  litre 
bord  àiwrd.=lBg.  To  lie  alongside. 

ABARRANCA!.  V.  A.  y  D.  Ado.  y  Man. 

V-  Varar. 
PU.  V.  Embarrancar, 

i: 
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abarrotar,  v.  a.  Nao.  y  Man.  Apre- 
tar, asegurar  la  estiva,  llenando  sus  huecos 
con  efectos  á  propósito. 

«Cargar  un  buque  aprovechando  hasta  los 
sitios  m?  s  pequeños  de  su  bodega  y  cámara. 
=Fr.  /?aft^oter.=Ing.  To  fill  up  to  the  beam. 

abarrote,  s.  m.  Com.  y  Man.  Fardo 
pequeño  ó  pieza  de  poco  bullo  que  sirve 
para  abarrotar.=Ing.  Bundle,  Smalt  parcel  of 
goods. 

ABATIDO,  OA.  p.  p.  de  abatir.  A.  N. 
Dtcese  en  la  terminación  mase,  del  ángulo 
agudo  que  forma  alguna  de  las  esquinas  de 

una  pieza  cualquiera  de  construcción. 

abatimiento,  s.  ni.  Man.  La  acción 
de  abatir  una  cosa. 

PH.  El  desvío  de  la  nave  de  su  verdadero 
rumbo  por  efecto  de  lo  que  abate.  Llamase 
también  caida  á  sotavento.^Fr.  OenotJ.=Ing. 
Leeway. —It.  I)  rivo. 

ABATIR,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Jfan.  Bajar  al- 
guna cosa  de  lo  alto:  como  abatir  vela,  frase 
que  tiene  mas  uso  con  respecto  a  botes  ó 
buques  pequeños  en  los  cuales  se  recogen  las 
velas  sin  aterrarlas  por  alto.=Fr.  Amener. 
—Ing.  Haul  down. 

=üesarmar  ó  descomponer  cualquiera  co- 
sa pura  re  lucirla  a  menor  altura  ó  volumen, 
como  abatir  la  pipería-,  los  camarotes,  la  tien- 
da, ele.  v.  a.  Piper  ía  abatida. =¥r.  Des  futailles 
en  óí*í/e.=Ing.  Casks  in  frame. 

=Inclinar  mas  ó  u.énos  lo  que  está  verti- 
cal, ó  ponerlo  enteramente  tendido  sobre  el 
piso;  como  abatir  un  palo  sobre  cubierta;  el 
ancla  ó  el  anclote  en  la  lancha,  etc. 

«Hacer  girar  un  objeto;  ó  bien  situarlo;  ó 
impelerlo  hacia  parte  que  se  considera  me- 
nos ventajosa,  v.  g.  hacia  sotavento;  como 
abatir  la  proa;  abatir  el  buque;  abatir  un  ancla; 
abatir  las  nubes,  ó  la  celageria  (el  viento). 

=Eu  el  sentido  neutro  y  absoluto  es  decli- 
nar una  dirección  cualquiera  hacia  la  indica- 
da parle  menos  ventajosa:  como  abatir  la 
proa;  abatir  el  buque;  contrayéndose  al  mo- 
vimiento giratorio  de  este.=Fr.  Faire  abattre. 
=Ing.  Tu  cast. 

Abatir  el  buque:  separarse  hária  sotavento 
del  rumbo  a  que  se  dirige;  separación  cau- 
sada por  el  impulso  de  la  mar,  del  viento  ó 
de  la  corriente.=Fr.  £teriuer.=lng.  To  fail 
tu  leeward.— il,  Derivare. 

abatirse,  v.  r.  Pil.  Man.  Rebajarse  por 
si  misma,  ponerse  más  baja  alguna  cosa; 
como  abatirse  la  mar,  etc.=Fr.  S'abattre.^ 
Ing.  To  fall  ca  m. 

aberración,  s.  f.  Ast.  Movimiento 
corto  y  aparente  que  se  observa  en  las  estre- 
llas, y  resulta  de  la  combinación  del  dé  la 
Tierra  con  el  de  la  luz  que  procede  fie  ellas. 
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=¥r.  Aberration.=ln%.  AI>erration.=h.  Ae- 
razione. 

abertura,  s.  f.  fíid.  6  Pil.  y  Man.  Y. 
Abra,  en  sus  dos  acepciones. 

A.  N.  Abertura  de  una  porta:  el  tamaño  de 
su  hueco. 

Pü.  Abertura  dei  rumbo:  el  ángulo  en  que 
este  se  abre. 

Abertura  de  las  olas:  el  hueco  ú  hondonada 
entre  dos  consecutivas,  ó  entre  cada  ola  y  su 
inmediata  siguiente.=Fr.  Creux  des  lames. 
=Ing.  Trough  of  the  sea. =It.  Concavo  fra  due 
onde. 

abierto,  TA.  p.  j>.  del  v.  abrir.  Pil.  y 
Man.  Usase  en  las  locuciones  siguientes:  JVo- 
vegar  abierto  ó  abiertos,  fr.  V.  Abrir  el  aparejo. 

Abierto  de  bocas.  V.  Buque. 

Embarcación  abierta:  la  que  no  tiene  cu- 
bierta. 

Viento  abierto:  el  que  viene  en  dirección 
que  forma  con  la  del  rumbo  un  ángulo  ma- 
yor que  el  de  las  seis  cuartas  de  la  boli- 
na. =  Fr.  Vent  largue.  =  Ing.  Quartering 
wind. 

Abierta:  adj.  f.  Nav.  y  Pil.  Dicese  do  la  pla- 
ya, rada  ó  bahía  desabrigada  ó  sin  defensa 
alguna  contra  la  mar  y  el  viento.=Fr.  Ouvert. 
«=»lng.  Open. 

ABIT  ADURA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Bitadura. 

abitar,  v.  a.  Man.  Amarrar  y  asegurar 
el  cable  á  las  bitas.  También  se  usa  en  el  caso 
de  amarrarlo  en  alguno  de  los  palos.«=Fr. 
Bitter. =Ing.  7V>6ttt.=It.  Pittare. 

ABIT  A  8  s.  f.  p.  ant.  A.  N.  Bitas. 

abitón,  s.  m.  A.  N.  Generalmente  se 
dice  de  cualquier  madero  en  que  se  amarran 
ciertos  cabos,  y  que  según  la  fortaleza  de  es- 
tos, es  más  ó  ménos  robusto  ó  fuerte;  pero 
en  rigor  técnico,  sólo  se  da  este  nombre  a 
cualquiera  de  los  colocados  verticalmente  al 
pié  de  los  palos,  con  objeto  de  amarrar  los 
escotines  de  las  gavias.  Los  que  extienden  su 
significado  según  el  primer  caso,  incluyen 
bajo  esta  denominación,  no  sólo  los  dichos, 
sino  los  barraganetes  de  las  bordas  del  cas- 
tillo, los  guindastes  y  las  maniguetas  ó  cor- 
namusas clavadas  en  las  amuradas  cerca  de 
cubierta  para  amarrar  las  escotas,  etc.=Fr. 
Bittons,  Petites  bittes.  =Ing.  Kevel  head.— It. 
Biltone. 

abocar,  v.  n.  PU.  Estar  próximo  á  en- 
trar por  la  boca  de  un  canal,  estrecho,  puer- 
to, etc. 

Abocar  la  artillería:  presentar  los  cañones 
de  las  baterías  en  disposición  de  hacer  fue- 
go.=Fr.  Braquer. -=1^.  To  bring  the  guns  to 
6ear.=It.  Abboccare 

=Asomar  un  cañón,  una  percha  ú  otro  ob- 
jeto por  una  porta,  una  escotilla  ú  otro  agu- 


jero cualquiera:  en  el  primer  caso  tiene  re- 
lación con  apuntar. 

t Aboca  tinas  y  baldest  frase  con  que  se  man- 
ía pusieran  boca  á  bajo  dichos  objetos 

E ara  que  escurriesen  después  de  concluido  el 
aldeo. 

abocinado,  DA  adj.  A.  N.  Se  dice  en 
la  terminación  masculina  del  imbornal  ú  otro 
taladro  cualquiera,  cuando  los  diámetros  de 
sus  bocas  ó  extremos  son  desiguales;  caso  en 
el  cual  tiene  la  figura  de  un  cono  truncado  ó 
de  una  bocina. 

abonanza,  s.  f.  ant.  Pit.  V.  Bonanza. 

abonanzar,  v.  n.  Pil.  Perder  el  viento 
el  grado  excesivo  ó  extraordinario  de  fuerza, 
quedando  en  el  regular,  y  disminuir  por  con- 
siguiente la  mar.=Fr.  Mollir,  Calmer.— Ing. 
To  slaken. =lt.  Abbonaciarsi. 

abonar,  v.  a.  Pil.  ant.  Abonanzar. 

abordable,  adj.  Nav.  y  Pü.  Aplicase  á 
la  costa,  playa  ú  objeto  á  donde  la  nave  pue- 
de acercarse  sin  nesgo.=Fr.  Abordable.— 
Ing.  Of  an  easy  access.— It.  Abbordabile. 

ABORDADOR,  s.  m.  Nav.,  Man.  y  Tact. 
El  buque  que  aborda  a  otro  por  casualidad 
ó  de  intento.^  Fr.  Abordeur.  =lng.  Boarder. 

abordage,  s.  m.  Nav.,  Man.  y  Tact.  La 
acción  y  efecto  de  abordar. 

«Ohoque  de  buques.=Fr.  Abordage.— \n% 
Boarding,  Bounning  foul.—lt.  Abbordaggio. 

Saltar  al  aìiordage:  fr.  Saltar  la  gente  del 
buque  abordador  al  abordado  con  las  armas 
á  propósito  para  atacar  y  ofender  al  enemigo. 

ABORDAR,  v.  a.  y  n.  Nav.,  Man.  y  Tact. 
Chocar  ó  rozar  una  nave  con  otra.  (=Ing.  To 
run  foul.)  Arrimarse,  llegarse,  atracar  una  a 
otra  ó  á  un  desembarcadero.  En  los  comba- 
tes nava  Is  se  aborda  de  intento  al  enemigo 
para  batirlo  cuerpo  á  cuerpo  y  rendirlo 
más  pronto.  Usase  también  como  recíproco. 
=Fr.  Aborder.=\ng.  To  board.=H.  Abbor- 
darsi. 

Pil.  En  el  sentido  neutro  y  absoluto  es 
aportar,  tomar  puerto  ó  tierra,  llegar  á  una 
costa,,  isla,  etc.=Fr.  Aborder  ^rrïi?er.=Ing. 
To  arrive,  To  touch  at  a  port.=lt.  Abbordare, 
Arrivare.  ' 

Abordar  aproado  al  cuerpo:  fr.  Abordar  al 
buque  enemigo  embistiéndolo  con  la  proa  al 
medio  de  su  costado. 

Abordarse  roa  á  roa.  V.  Embestir. 

aborde,  abordo,  s.  m.  ant.  Nav.  Man. 
y  Tact.  V.  Abordage. 

aborrascarse,  v.  a.  PH.  Ponerse  el 
tiempo  tormentoso.— Fr.'  Devenir  orageux.^ 
Ing.  To  become  stormy.=It.  Suscitarse  una 
burrasca. 

aborregarse,  v.  r.  Pil.  Cubrirse  el 
cielo  de  nubecillas  blancas  y  coutiguas  que 
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imitan  los  vellones  de  lana.  De  aqui  la  deno- 
minación de  cielo  aborregado. 

abotonar,  v.  a.  Al  ni.  Unir  una  boneta 
á  su  vela,  y  en  general  una  niera  á  otra,  como 
redes,  toldos,  etc.,  por  medio  de  un  enlazado 
semejante  al  que  se  hace  en  los  borceguíes  ó 
de  cualquiera  otro  modo.=Fr.  Lacer,  Bouton- 
ner.—Ing.  To  seize,  To  lash.m^ll.  Legare. 

Abotonar  ó  dar  baton.  V.  Botón. 

abotar,  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Afán.  Poner 
boyas  á  cualquier  objeto  sumergido  para  co- 
nocer su  situación. 

-=Hacer  que  un  objeto  cualquiera  se  man- 
tenga sobre  el  agua,  entre  dos  aguas  ó  algo 
suspendido  del  fondo  por  medio  de  boyas  y 
cabos  que  se  le  amarran.=Ing.  To  buoy  up. 

ABOZ adura.  s.  f.  Man.  La  acción  y 
efecto  de  abozar. 

abozar,  v.  a.  Man.  Sujetar  con  bozas. 
=Fr.  Bosser,=ln%.  To  stopper. =It.  Bozzare. 

Abozar  en  limpio:  abozar  solo  el  cable  ó  ca- 
labrote de  que  se  vira  con  el  cabrestante. 

Abozar  en  sucio;  abozar  el  cable  ó  calabrote 
unido  al  virador  sin  quitar  los  mójeles. 

Abozaren  falso:  dar  algunas  vueltas  de  boza 
á  un  cable  ó  calabrote  de  que  se  está  viran- 
do, para  apretarlas  y  sujetarlo  en  caso  de  que 
falte  el  virador 

Abosar  en  bruto.  V.  Abozar  en  sucio. 

Abozar  de  pronto:  sujetar  prontamente  con 
una  beza  del  mejor  modo  que  la  urgencia  lo 
permita. 

Abozar  delante:  abozar  un  cable  ó  cabo  de 
qui  se  está  halando  en  un  punto  cualquiera, 
entre  la  potencia  y  la  resistencia,  mientras  se 
amarra  o  hace  otra  maniobra  en  alguno  de 
los  punios  intermedios  entre  la  boza  y  la  po- 
tencia. 

Abozar  el  ancla.—Fr.  Mettre  Vanare  à  poste. 
=Ing.  To  stow  the  anchor. 

Abozar  las  vergas. =ln%.  To  sling  the  yards. 

ABRA.  s.  f.  Hid.,  ó  Pit.  y  Man.  Todo  cla- 
ro, hueco,  distancia  ó  abertura  lineal  ó  an- 
gular entre  dos  objetos  lijos;  como  la  que 
forma  la  tierra  ó  la  costa  entre  las  monta- 
ñas, y  la  que  presenta  la  boca  de  un  rio,  de 
un  canal,  de  un  puerto;  Ja  distancia  entre  los 

Salos  de  la  arboladura;  la  abertura  angular 
e  las  jarcias  ó  de  la  obencadura,  etc.  Al- 
gunas veces  se  confunde  con  freu,  ensenatla, 
bahía  y  aun  puerto;  pero  esto  último  no  puede 
ser  sino  estimando  por  la  misma  abra  lodo  lo 
que  esta  extienda  sus  orillas  hacia  el  inte- 
rior. =Fr,  Ouverture,  Passage.=h\g.  Opening, 
Met. 

Abra  con  barra:  la  que  tiene  barra  á  su  en- 
trada, ó  aquella  en  que  solo  puede  entrarse 
con  marea. 

Abra  franca:  la  que  no  tiene  bajos  ni  barra 


en  su  embocadura,  ó  aquella  en  que  puede 
entrarse  en  todo  tiempo. 

abrazar*  v.  a.  aut.  Man.  Juntar  el  ra- 
camento del  mástil  con  las  trozas.=It.  Ab- 
bocciare. 

ÁBREGO,  s.  m.  Poes.  V.  Africo. 

abbeojo.  s.  m.  PH.  V.  Abrollos. 

ABRETOHAR.  v.  a.  Art.  Hablando  de  la 
artillería,  es  trincarla  contra  el  costado,  de 
modo  que  los  cañones  queden  en  el  sentido  de 
la  longitud  del  buque.— Fr.  Amarrage  le  long 
du  bord,  Amarrage  en  vache.=lng.  Seizing 
along  the  ship  inside. 

abrigadero,  s.  m.  Pil.  Sitio  de  abrigo 
conocido  y  frecuentado  como  tal  de  las  em- 
barcaciones que  hacen  el  tráfico  en  la  costa. 
=Fr.  Abri.^lng.  Slieltered ptace.=ll.  Rico- 
vero. 

ABRIGADO,  DA.  p.  p.  de  abrigar.  Pü. 
Aplícase  al  parage  ó  fondeadero  que  tiene 
abrigo  contra  las  mares  y  vientos. =Fr.  Abri- 
té.=lng.  Sheltcre'ly  Snug,  Shut  in  by  land. 

abrigar,  v.  a.  PU.  Defender  del  viento 
ó  mar  la  costa,  cabo  ó  isla  á  la  nave  que  se 
acoge  á  su  abrigo. 

Man.  Hacer  todo  lo  que  conduce  á  defender 
las  cosas  de  la  intemperie;  como  abrigar  los 
costados,  palos,  vergas  y  jarcias  con  alqui- 
trán, resina  ó  pintura  (=Fr.  Broyer  une  cou- 
ture, Goudronner  un  mât,  etc.=lng.  To  pay 
a  seam,  To  pay  a  mast,  ele):  abrigar  el  buque, 
las  cubiertas  con  los  toldos,  etc.=Fr.  bon- 
ier.—Ing.  To  shelter. 

Tact.  Amparar,  proteger,  escoltar;  como 
abrigar  un  buque,  un  convoy,  para  evitar 
que  el  enemigo  lo  aprese. =Fr.  Proteger, 
Mettre  à  couwrí.=Ing.  To  shelter,  To  protect.^ 
It.  Cojrrire,  Prcjteggere. 

A.  N.  V.  Calafatear. 

ABRIGARSE,  y.  r.  Pil.  Ponerse  al  abrigo 
de  un  cabo,  costa  ó  isla.=Fr.  S'abriter.  = 
Ing.  To  come  under  the  lee  of  a  cape,  etc. 

ABRIGO,  s.  m.  Pil.  El  parage  abrigado  ó 
defendido  de  los  vientos  y  de  los  mares,  ó  del 
viento  y  mar  reinantes,  y  áun  de  las  cor- 
rientes.<=>Fr.  Abri.=h\%.  Shelter. 

Estar  sin  más  abrigo  que  lu  boya:  fr.  Estar 
fondeado  en  parage  donde  no  hay  más  defen- 
sa contra  !a  mar  y  el  viento  que  la  boya  del 
ancla  sobre  que  se  eslá  amarrado.  Usase  tam- 
bién de  esta  frase  en  sentido  figurado  para 
significar  el  desamparo  en  que  alguno  se 
halla. 

Navegar  al  abrigo  de  la  tierra  :  navegar  a  su 
inmediación  cuando  el  viento  que  viene  por 
encima  de  ella  es  fuerte  y  obliga  á  tomar  esta 
precaución. 

ABRIOLAR.  v.  a.  Afán.  Poner  a  las  velas 
sus  brioles. 
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—Halar  para  proa  de  la  relinda  de  barin- 
vento  delà  vela  mayor,  cuando  llega  a  tocar 
ó  quiere  flamear ,  a  fin  de  que  tome  viento. 

abrir  v.  a.  y  n.  Pil. ,  Man.  y  Tact. 
Agrandar  distancias  ó  espacios,  asi  lineales 
como  angulares.  Esta  misma  definición  in- 
dica ya  los  muchos  casos  en  que  este  verbo 
tiene  aplicación  en  la  marina,  loa  cuales  se 
bailaran  explicados  en  sus  lugares  respecti- 
vos. =Fr.  Ouvrir  —Ing.  Toreen .=4 1.  Aprire. 

=Hablando  de  botes  ó  embarcaciones  me- 
uorea,  á  cuyas  proas  puede  darse  movimien- 
to empujando  con  una  palanca,  es  lo  mismo 
que  desatracar  y  que  abatir.=Fr.  Pousser  au 
large.=lng.  To  push  off. 

Nav.  Contrayéndose  á  los  puertos,  es  per- 
mitir y  dejar  "expedito  el  tráfico  interior  de 
alguno  de  ellos,  luego  que  cesa  el  temporal 
que  obligó  a  prohibirlo. 

Abrir  el  aparejo:  bracearlo  por  sotavento  ó 
apartar  la  dirección  de  las  vergas  de  la  per- 
pendicular á  la  de  la  quilla.  i.uando  se  va  en 
esta  disposición,  á  que  obliga  la  dirección 
del  viento,  que  no  es  en  popa  cerrado  ni  tan 
escaso  como  de  bolina,  se  dice  que  se  naveya 
abierto. 

Abrir  el  viento:  esta  frase  tiene  varias  sig- 
nificaciones. En  el  caso  de  ser  el  verbo  activo, 
se  dice  por  orzar  cuando  se  va  en  popa  cer- 
rado, ó  arribar  cuando  se  navega  de  bolina, 
hasta  tener  el  viento  a  un  largo  :  y  siendo  el 
verbo  neutro  significa  girar  el  viento  desde  el 
de  en  popa  cerrado  ó  desde  el  de  boliua  lu  s  ta 
hacerse  largo  en  uno  y  otro  supue*lo.(=Fr. 
Ahmner.— «Ing.  To  veer  aft.)  También  se  dice 
que  el  viento  abre,  cuando  en  una  virada  por 
avante  pasa,  por  efecto  del  movimiento  gi- 
ratorio del  buque,  desde  la  posición  de  til  de 
roda  á  la  banda  que  va  á  ser  nuevo  barlo- 
vento. 

Abrir  la  costa,  la  tierra,  el  horizoide,  etc.  V. 
Aclarar,  la  costa,  la  tierra,  etc. 

Abrir  ó  abrirse  un  objeto  de  otro  :  descubrir- 
se, dejarse  ver  clara  y  distintamente  dos  ob- 
jetos que  estaban  confundidos  ó  enfilados. 
Abrir  dos  enfilaciones.=-Fr.  üuwtr  deux 
cwier¿.=Ing.  To  open  two  sea  marks. 

abrirse,  v.  r.  Nov.  y  Han.  Descompo- 
nerse, quebrantarse, descoyuntarse,  y  á  veces 
aun  romperle  las  piezas  que  forman  el  casco 
de  una  embarcación,  aflojándose  por  consi- 
guiente sus  costuras  é  introduciéndose  por 
ellas  el  agua  del  mar.  =Fr.  S'ouvrir,  Se  délier. 
=Ing.  To  split,  To  break.— II.  Aprtrsi. 

abroarse,  v  r.  Pil  Meterse,  empeñar- 
se en  una  broa.=Fr.  Vaffaler.— Ing.  Tobe 
e>nbayed. 

abrochar,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Abo- 
tomr. 


I  «ACA 

ABROJO!,  i.  m.  pi.  Pil.  V.  AbroUos. 

ABROLLOS  8.  in.  pl.  Pit.  Lo  mismo  que 
abrojos,  esto  es,  ciertos  peñascos  debajo  del 
agua,  que  deben  «vitarse  con  cuidado;  y  de 
esta  vigilancia  se  deriva  la  voz  tomada  del 
portugués  ocre  o  olho,  es  decir,  abre  el  oj  o.  — 
Fr.  v4l>ro//ios.=Ing.  Rocks,  Shoals. 

abromado,  adj.  Pit.  Oscurecido  con 
■vapores  ó  nieblas. 

abromarse  v.  r.  Nav.  Llenarse  de 
broma  los  fondos  del  buque^sFr.  Attaqué  par 
le  taret. =lng  Worm  eaten. 

ABROQUELAR,  v.  a.  Man.  Halar  de  los 
penóles  de  las  vergas  hacia  popa  por  la  par- 
te de  barlovento,  dando  un  salto  a  las  bolinas 
de  esta  banda,  para  qne  el  viento  hiera  en  las 
velas  por  la  cara  de  nroa.=Fr.  Faire  mas- 
quer.—ln%.  To  box  off. 

abrumarse,  v.  r.  Pd.  Llenarse  de  bru- 
ma el  tiempo  ó  la  atmósfera,  el  horizon- 
te, etc. 

ÁBSIDA-  s.  f.  ant.  Asi.  V.  I;  -  i  le. 

absoluto,  TA.  adj.  PH.,  Man.  y  Tact. 
Aplícase  ó  con  él  se  califica  una  clase  de  tá- 
ñales :  el  número  que  distingue  á  cada  buque 
en  una  escuadra  :  el  estado  del  reloj  contraí- 
do a  un  momento  dada:  el  andar  del  buque 
en  ciertos  casos,  y  la  altura  que  se  observa 
con  independencia  "de  otras.  V.  estos  sustan- 
tivos. 

ACAL,  s-  ni.  A.  iV.  Clase  de  canoa  de  que 
usan  los  mejicanos. 

AC  al  ab  rotar,  v.  a.  Man.  Formar  un 
cabo  de  tres  cordones,  compuesto  cada  uno 
de  otros  1res  ;  asi  resulta,  que  un  cabo  ucala- 
brotado  consta  de  nueve  cordones.=It.  Aea- 
napare. 

AC  A  re  a  s.  f.  Hist.  not.  Arbol  que  se  cria 
en  la  América  Septentrional ,  y  particular- 
mente en  la  Isla  de  Cuba.  Su  madera  es  sóli- 
da y  muy  derecha,  y  se  emplea  en  forros  de 
bodega ,  puntales  ,  barras  de  cabrestantes, 
carlingas,  etc. 

Acanchar,  v.  a.  ant.  de  galeras.  Nav. 
V.  /limar,  en  su  primera  acepcion.=Fr. 
£gut/*;r.=Iiig.  To  /it  out  a  qaUey.=U.  Equi- 
paqtfvire  una  gatta. 

acantilado,  DA  adj.  PU.  Aplícase  ai 
fondo  del  mar  cuando  aumenta  ó  disminuye 
súbitamente  por  escalones  ó  con  gran  desni- 
vel, y  también  a  la  costa,  playa,  isla,  arrecife 
y  bajo  en  general,  cuyas  orillas  ó  veriles  es- 
tan  collados  a  pique  ó  casi  a  pique. =Fr. 
Accore.=lng.  Steejy,  Bold. 

acantilar,  v.  a.  Afán.  Echar  ó  ponerá 
un  buque  en  un  cantil  por  una  mala  ma- 
niobra. 

Nav.  Sacar  fango  ó  piedras  del  fondo  en 
paraje  determinado  paja  darle  mayor  pro- 
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fundidad.  =  Fr.  Curer.  — Ing.  To  deepen. 

acantilarse,  v.  r.  Pü.  y  Man.  Echar- 
se; estoes,  decaer;  y  arrimarse  y  tocar  una 
embarcación  sobre  algún  cantil. 

Ac  astilla  ge.  s.  m.  ant.  A.  N.  La  cons- 
trucción y  ol  conjunto  de  los  castillos  de  popa 
y  proa  que  defendían  á  las  naves  de  guerra 
en  otro  tiempo.=Fr.  Accastillage.=^ixi%.  Up- 
per works. -**>U.  Accastellamento. 

AC  astillar,  v.  a.  ant  A.  N.  Establecer 
castillos  en  la  popa  y  proa  de  una  nave.=Fr. 
AccastUler.— It.  Accastellare. 

acerollado,  DA.  adj.  A .  N.  Dicese  del 
madero  ó  piexa,  cuyo  corazón  está  en  todo  ó 
parte  separado  de  lo  demás  del  palo,  en  cuyo 
caso  no  puede  dársele  la  aplicación  que  ten- 
ària sin  este  defecto.  La  parte  desprendida 
se  llama  cebolla  A  nabo. 

accidentes  de  ASAR.  En  derecho  ma- 
rítimo se  llaman  así  los  acontecimientos  que 
tienen  lugar  en  el  mar  por  caso  fortuito  ó  por 
fuerza  mayor;  aquél,  cuando  lo  causan  los 
elementos,  éste,  cuando  proviene  de  la  auto- 
ridad pública  ó  de  la  violencia  de  los 
hombres. 

ACCION,  s.  f.  Tact.  V.  Combate. 

Com.  y  Nav.  Aquella  parte  de  interés  que 
tiene  una  persona  en  el  valor  de  un  buque  de 
comercio,  el  cual  constituye  la  verdadera  pro- 
piedad de  todos  sus  socios,  ya  sea  adquirida 

Sor  contribución  en  los  costos  de  su  fabrica, 
por  via  de  compra  después  de  fabricado  — 
log.  Share. 

accionista,  s.  m.  Com.  y  Nao.  El  due- 
ño ó  propietario  de  una  ó  más  partes  del  ca- 
pital que  representa  un  buque.  Antiguamen- 
te los  accionistas  que  también  se  llamaban  por- 
(sionistas  eran  los  verdaderos  propietarios  de 
la  nave ,  pues  con  su  dinero  se  costeaba  la 
construcción  ó  se  compraba  el  buque:  y  como 
tales  nombraban  al  patron ,  que  á  veces  era 
también  porcionista,  al  cual  el  título  de  pa- 
trooia  lo  constituía  verdadero  conductor  ó  ad- 
ministrador de  la  hacienda  de  sus  mandata- 
rios ó  sócios.  Otras  veces  el  patron  cuidaba 
por  sí  de  la  construcción  de  la  nave,  firman- 
do la  contrata  con  los  constructores ,  obra 
para  la  cual  buscaba  los  accionistas  ó  com- 
participes precisos  al  empezarla,  ó  al  paso 
que  se  iba  adelantando  :  de  manera  que  se- 
gún parece,  no  había  jamás  un  dueño  solo  de 
un- buque,  sino  una  compañía  de  interesados: 
lo  cual  facilitaba  la  construcción,  y  la  peque- 
nez del  riesgo  convidaba  á  los  sócios.  El  con- 
ductor ó  sea  patron  de  la  nave,  no  era  siem- 
pre un  práctico  mareante,  pues  eomo  la  ma- 
niobra y  marinage  corrian  al  cargo  del  con- 
tramaestre y  del  piloto ,  él  no  era  mas  que 
el  gafe  de  la  tripulación,  administrador  del 


buque  y  depositario  del  cargo.  =»Fr.  Co- 
6oi*roeoM.=lng.  Partowner. 

acelajarse,  v.  t.  PU.  Cubrirse  el  cie- 
lo ó  la  atmósfera,  el  horizonte,  etc.  de  cela- 
jería ó  de  celages.  De  aquí  el  decir  cielo  y 
horizontes  acelajados.  Un  frecuente  entre  los 
marinos. 

aceleración,  s.  f.  Ast.  naut.  Llámase 
aceleración  de  las  estrellas  fijas  la  cantidad  de 
tiempo  en  qne  cada  dia,  y  por  efecto  de  la 
revolución  del  primer  móvil,  anticipan  estas 
su  paso  por  el  meridiano  á  las  veinticua- 
tro horas  del  día  medio  :  ó  la  diferencia  en- 
tre este  y  el  sidéreo,  que  equivale  á  tres  mi- 
nutos y  cincuenta  y  seis  segundos  próxima- 
mente. 

aceros,  s.  m.  pl.  Pil.  ant.  La  planchuela 
de  la  aguja  náutica  cuando  era  doble  ó  se  co- 
locaba una  á  cada  lado  del  chapitel. 

Tener  trocados  los  aceros:  ant.  Estar  colo- 
cadas las  dos  planchuelas  de  la  aguja  náuti- 
ca con  los  polos  cambiados. 

acervo,  s.  m.  Nav.  Reunion,  conjunto 
ó  porción  de  arena  que  se  amontona  en  el 
fondo  de  los  puertos  ó  ríos. 

ACIGU  at  arse  .  v.  r.  Contraer  la  enfer- 
medad llamada  ciguatera,  por  haber  comido 
de  ciertos  pescados  del  mar  de  las  Antillas 
y  Seno  Mejicano,  que  suelen  tenerla. 

aclarada,  s.  f.  PH.  V.  Clara, 

ACLARAR,  v.  a.  y  n.  Jíon.  Desembarazar, 
separar  y  poner  en  claro  cualquiera  cosa  ma- 
terial; y  en  sus  respectivos  lugares  los  cabos 
que  sirven  para  maniobrar.— Fr.  Degager.=: 
ing.  To  clear.  =It.  Schiarare. 

=Reüriéndose  á  un  aparejo,  es  poner  cor- 
rientes los  guarnes  ó  vueltas  de  la  beta  que 
pasa  alternativamente  por  sus  distintas  caje- 
ras. =  Fr.  Digager  le  pakm.  =  Ing.  To  dear 
away  a  tackle. 

Ptl.  En  el  sentido  neutro,  y  hablando  de 
la  costa,  de  la  tierra,  del  horizonte,  es  des- 
cargarse, limpiarse  délas  nubes,  neblina,  etc., 
que  los  oscurecen  ó  hasen  su  vision  con- 
fusa. 

acoderar,  v.  a.  Man.  Dar  una  codera  á 
uno  de  los  cables  sobre  que  se  está  fondea- 
do, ú  á  otro  objeto  cualquiera  fijo,  para  pre- 
sentar el  costado  del  buque  á  un  punto  de- 
terminado. Usase  más  comunmente  como 
recíproco.=Fr.  S'embosser. =lng.  To  bring 
the  broadside. 

acojinamiento  (del  émbolo.)  Vap. 
Esta  expresión  significa  que  una  pequeña 
parte  de  vapor  esta  encerrada  entre  el  embo- 
lo y  el  cilindro,  en  cada  extremidad  del  gol- 
pe, la  cual  obra  como  un  muelle  para  conte- 
ner el  choque. =Fr.  Contre  action  de  la  vapeur 
sur  le  piston. =>lüg.  Cushioning  the  piston. 
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acolchar  y.  a.  Man.'Y.  Colchar. 

ACOLLADOR.  8.  m .  Jfan.  Cabo  de  pro- 
porcionada mena  que  se  pasa  por  los  ojos 
de  las  vigotas  ó  motones  ciegos,  y  sirve 
para  tesar  el  cabo  más  grueso  en  que  esto» 
están  engazados.=Fr.  Mde.=lng.  Laniard. 
—It.  Corridore. 

acollar,  v.  a.  ant.  Man.  Halar  de  los 
acolladores  para  tesar  la  jarcia  ó  cabo  a  que 
respectivamente  pertenecen. =Fr.  Rider. 

A.  N.  Meter  la  estopa  en  las  costuras 
como  plegada  de  trecho  en  trecho  para  que 
adquiera  mas  solidez. 

ACOLLO,  s.  m.  PH.  ó  Hid.  ant.  V.  Bajo. 

acompañante  p.a. sust.  del  v.  acom- 
pañar. PH.  Reloj  de  bolsillo  y  de  movimien- 
to casi  uniforme,  que  sirve  para  comparar 
con  el  cronómetro  y  contar  el  tiempo  al 
lado  del  que  hace  alguna  observación  astro- 
nómica. 

aconchar,  v.  a.  Pil.  y  Man. Impeler  el 
viento  ó  la  comente  a  una  embarcación, 
metiéndola  en  un  seno,  costa,  piava  ó  pa- 
rage peligroso.  Usase  también  como  recí- 
proco.— t  r.  Affaler. =mÍu^.  To  embay. 

— ant.  Nav.  y  Man.  Termino  de  galera». 
V.  Despalmar. 

ACONCHARSE,  v.r.  PU.  y  Man.  V.  Acon- 
char, en  su  primera  acepción. 

Man.  Removerse  y  sentar  lodo  un  lado  en 
el  fondo  la  embarcación  que  ha  varado,  que- 
dando  por  consecuencia  más  agarrada.= 
Fr.  Se  coucher.  —Ing.  To  lay  un  the  broad. 

«Abordarse  dos  embarcaciones  sin  vio- 
lencia en  el  contacto. 

PH.  Xavcgar  aconchado:  fr.  Navegar  for- 
zado del  tiempo  cerca  de  la  costa  y  con 
riesgo  de  dar  en  ella. 

ACONILLAR.  v.  a.  ant.  Man.  Meter  la 
palamenta,  tirando  de  los  remos  para  den  ti  » 
perpendicularmente  a  la  longitud  del  bu- 

Sue,  fuera  del  cual  queda  toda  la  parte  de 
i  pala  y  algo  mas. 

acontar,  v.  a.  A.  A*,  y  Man.  V.  Es- 
corar. 

acopar.  y.&.A.  A'.  Hacer  a  ios  tablo- 
nes la  concavidad  que  necesita  cuando  han 
de  aplicarse  a  algún  parage  convexo. 

acoplar,  v.  a.  A.  N.  Ajustar  una  pieza 
al  sitio  doude  debe  colocarse. 

acorralar,  v.  a.  Tact.  Maniobrar  ó 
evolucionar  de  tal  manera  coutra  uu  buque 
enemigo,  que  no  quede  a  este  mas  recurso 
que  el  de  rendirse  ó  varar  en  la  costa: 

ACORULLAR.  v.  a.  aut.  de  galeras.  Man. 
V.  Aconillar. 

ACOSTADO,  adj.  sust.  Pese.  V.  Enviada. 
acostar,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Atracar 
una  embarcación. 


ACOSTARAS,  v.  r.  PU.  y  Man.  V.  Re- 
costarse. »# 

A.  H.  Arrimarse  y  acumularse  las  are- 
nas contra  un  muelle  ú  otra  obra  hidráu- 
lica. 

Pil.  y  Man.  Aproximarse  la  embarcación 
á  la  costa. 

ACROMATICO,  adj.  sust.  Fis.  Nombre 
que  por  antonomasia  se  dió  al  anteojo  de 
larga  vista,  cuyo  objetivo  es  acromático. 

ACROMATICO,  CA.  adj.  l  is    Dicese  del 

cristal  compuesto  que  constituye  el  objetivo 
de  un  anteojo  de  larga  vista.  Deriva  esta 
denominación  de  la  propiedad  que  dicha 
composición  y  combinación  de  cristales  tie- 
ne de  corregir  la  diferencia  de  refrangibi- 
lidad de  loe  rayos  de  diversos  colores  que 
componen  la  luz ,  y  de  dejar  ver  los  objetos 
sin  confusion  ó  sin  iris,  y  distinguirlos  per- 
fectamente a  largas  distancias. 

acrónico,  CA.  adj.  PH.  ant.  Aplícase  al 
orto  y  ocaso  de  un  astro  cuando  nace  y  se 
pone  al  mismo  tiempo  que  el  sol.  Incese 
también  acronict'),  y  se  entiende  por  un  punto 
del  cielo  opuesto  al  sol,  cuando  este  sale  ó 
se  pone,  de  suerte  que  una  estrella  se  dejará 
ver  toda  la  noche  si  estaba  acronicta  al  po- 
nerse el  sol. 

ACROSTOLIO.  s.  m.  A.  N.  V.  Navelonga. 

—aut.  A.  N.  y  A'au.  Espolón  de  las  ga- 
leras. 

ACTUARIA  (Navis).  adj.  f.  Nombre  que 
en  tiempo  de  los  romanos  se  daba  a  las  na- 
ves que  usaban  remo  y  vela. 

acuartelar,  v.  a.  Man.  Presentar  mas 
al  viento  la  superficie  de  una  veia  de  cochi- 
llo, llevando  hacia  barlovento  su  paño,  y 
cazándola  si  es  preciso  á  esta  banda  para  que 
la  proa  caiga  hacia  la  otra. 

Acuartelar  una  escota:  equivale  á  acuarte- 
lar la  vela  de  la  tal  escota  ó  a  arranchar  esta 
misma.  La  acepción  del  verbo  que  aquí  se 
deüne,  se  expresaba  antiguamente  con  la 
frase  de  atracar  bardago,  y  hoy  se  dice  tam- 
bién hacer  cuarlei.=b  r.  Trover ser. —Ing.  ,7b 
fiat  m.=It.  Spianare. 

¡Acuartela  á  proa!  Voz  de  mando  para  que 
se  acuartelen  el  foque  y  demás  velas  de  proa 
que  en  el  momento  admitan  esta  maniobra, 
cuando  por  descuido  del  timonel,  ó  por  una 
escaseada  repentina  del  viento,  quiere  tocar 
el  aparejo,  y  se  corre  riesgo  de  tomar  por 
avante."=lng.  ¡I  lal  in  forward! 

acuático  AUSTRO,  fr.  Pobs.  Deno- 
minación que  da  Ovidio  al  viento  austral  ó 
de  Mediodía  que  trae  agua. 

acularse,  v.  r .  PH.  Acercarse  la  nave, 
tocar  con  la  popa  ó  codaBte  sobre  bajo,  pie- 
dras, etc.,  en  un  movimiento  de  retroceso. 
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ACULEBRAR,  v.  a.  Man.  Culebrear. 
acurrucas,  v.  a.  ant.  Man,  V.  Aco- 

ACURULLAR.  v.  a.  ant.  de  galeras,  lían. 
Desenvergar  las  vela».  Díjose  también  por 
arriar  las  velas. 

A  cher  o.  s.  m.  Pil.  El  que  está  destinado 
de  vigía  en  un  aebo. 

ACHICADOR,  s.  m.  A,  N.  Nav.  y  Man.  Es- 
pecie de  pala  ó  cuchara  con  que  en  las  em- 
barcaciones menores  que  no  tienen  cubierta 
se  echa  fuera  el  agua  que  les  entra  por  las 
bordas  ó  por  la  proa,  ó  la  que  bacen  por  las 
costuras.=*Fr.  /scope  ou  escope. =lo g.  Scoop. 
—It.  Paletta. 

Achicar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Extraer  el 
agua  de  un  dique,  ó  la  que  hace  una  embar- 
cación ó  se  introduce  en  ella,  bien  sea  con 
las  bombas,  con  vertedores  ó  de  otro  modo. 
^Vr.  Epuiser,  Ayréiier.=lüg.  Tóbale,  To  free. 
=It.  Sgottare,  Sgozzare,  Sciupare. 

achique,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  acto  y 
efecto  de  achicar  el  agua  con  las  bombas  ó 
con  los  vertedores. 

acro.  s.  m.  Pil.  Monte  alto  y  escarpado 
en  la*  inmediaciones  de  la  costa,  desde  el 
cual  se  descubre  bien  el  mar. 

achubascarse-  v.  r.  Pil.  Cargarse  la 
atmósfera  de  nubarrones  que  traen  aguace- 
ros con  viento.  En  consecuencia  se  dice  cielo, 
titmpo,  viento,  horizonte  achubascados,  que  es 
como  decir,  cargados  ó  llenos  de  chubascos. 
Si  estos  son  de  mayor  tamaño  con  relámpa- 
gos y  turbonada,  se  usa  del  verbo  alurbo- 
nwse. 

AD  al  A.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  V.  Dala. 

adámico,  CA.  adj.  PH..  Aplicase  a  la 
tierra  ó  depósito  de  ella  que  hacen  las  aguas 
del  mar  al  tiempo  del  reüujo.=Fr.  Ada- 
mique. 

adarce,  s.  m.  Nav.  Espuma  salada  que 
se  pega  como  en  forma  de  lana  ó  pelusa 
blanca  á  las  yerbas  y  cañas  ó  juncos  de  las 
marismas  en  tiempo  de  seca. 

adelantado  .  s.  m.  Auü.  Persona  á 
quien  se  confiaba  el  mando  de  una  expedición 
marítima,  concediéndole  de  antemano  el  go- 
bierno superior  político  y  militar  de  las  lier» 
ras  que  descubriese  y  conquista  so. 

adelanto,  s.  m.  PH.  Contrayéndose  al 
punto  de  situación  de  la  nave,  se  dice  ude— 
tanto  de  la  estima  la  distancia  en  que  esta  lo 
supone  mas  avanzado  en  la  dirección  de  la 
derrota  que  el  obtenido  por  la  observación 
de  loa  astros. 

adelgazar,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la 
atmósfera,  de  las  nubes  ó  celagería,  «te.,  es 
disminuir  su  espesor,  ó  densidad  y.  au  volu- 
men. En  consecuencia  se  dice-  tiempo  delga- 


do; celagería  delgada;  horizonte  delgado,  etc. 

aderezar,  v.  n.  ant.  A.  N.  y  Man.  Lo 
propio  que  recorrer,  carenar,  aparejar,  equi- 
par, armar. 

aderezo,  s.  in.  ant.  A.  N.  y  Man.  Lo 
mismo  que  pertrecho, 

ADI  afa.  s.  f.  ant.  Com.  y  Nav.  Refresco 
que  se  daba  á  los  marineros  al  llegar  á  puer- 
to despues  de  un  viaje. 

adicionado,  da.  adi.  A.  N.  Dicese  en 
la  terminación  femenina  Je  la  pieza  de  ma- 
dera que  por  algún  defecto  de  pudricion  ó 
mala  calidad  no  es  aplicable  al  uso  á  que  pu- 
diera destinarse  sin  esta  circunstancia. 

Administrativo,  adj.  Cuerpo  admi- 
nistrativo de  ¡a  Armada:  el  que  tiene  por  ob- 
jeto llevar  la  cuenta  y  razón  de  todos  los  gas- 
tos, consumos,  exclusiones,  etc.,  de  todo  gé- 
nero que  se  verifican  á  bordo  de  los  buques 
de  guerra,  en  los  arsenales  y  en  todas  las 
dependencias  de  la  marina  de  guerra.  Este 
cuerpo  se  formó  en  1717  de  los  veedores  co- 
misarios y  pagadores  de  la  Armada,  siendo 
conocido  con  la  denominación  de  «Cuerpo 
del  Ministerio  de  Marinatila  que  lleva  en  el 
dia  se  le  dió  en  virtud  de  Heal  decreto  de  23 
de  Junio  de  1847,  y  en  la  actualidad  consta 
de  cuatro  ordenadores  de  departamento,  seis 
comisarios  ordenadores,  veintitrés  comisa- 
rios de  guerra;  cincuenta  y  seis  subcomisa- 
rios;  ciento  catorce  oficiales  primeros;  ciento 
veintidós  oficiales  segundos;  cincuenta  y  cua- 
tro oficiales  y  setenta  y  dos  meritorios.—  Fr. 
Comisariat.— Ing.  Civil  officers  of  the  navy. 

ADOBAR,  v.  a.  ant.  A,  N.  V.  Carenar, 

ad  o  bio.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Carena. 

adornar,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Hecostarse 
y  dormirse. 

adormita,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Andorina. 
,  adrazo.  s.  m.  ant.  Nav.  Alambique  ó 
destilador  que  para  desalar  el  agua  del  mar 
usaron  los  navegantes  españoles  desde  los 
primeros  tiempos  de  sus  largas  navegacio- 
nes, como  se  ye  en  la  relación  del  viajo  que 
hizo  el  capitan  Pedro  Fernandez  de  Quirós 
por  orden  del  Rey  a  la  tierra  austral  é  in- 
cógnita en  los  años  de  1605  y  1606,  escrita 
por  Gaspar  Gonzalez  de  Leza,  piloto  mayor 
que  fué  en  aquella  expedición:  manuscrito 
que  se  halla  en  la  sala  de  los  que  hay  en  la 
Biblioteca  Nacional,  estante  J,  códice  nú- 
mero 91,  en  4.° 

adrizar,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Endere- 
zar, levantar  ó  poner  en  su  situación  vertical 
y  natural  alguna  cosa,  como  adrizar  una  em- 
barcación que  ha  estado  tumbada;  adrizar 
las  barrica*,  etc.=Fr.  Redresser,  Balancera 
=—Iug.  Jo  rigkt.^lL.  Drizzare  

=Enderezarse  la  nave  que  estaba  ó  iba 


Digitized  by  Go 


AFK 


M 


VII 


tambada.  Adrizó  el  barco  :  es  una  frase  muy 
común.  En  este  caso  se  usa  también  cuino  re- 
cíproco. 

ADUANA,  s.  f.  I).  M.  Oticina  donde  se 
llevan  las  mercancías  para  satisfacer  los  de- 
rechos que  devcngan.=  Fr.  Douane.  =  Ing. 
Custom  house. =il.  Dogana. 

De  primera  clase.  La  habilitada  para  el  co- 
mercio universal .  de  importación  ,  exporta- 
ción, cabotaje  y  admisión  de  manufacturas  de 
algodón. 

De  segunda  clase.  Como  las  de  primera,  es- 
ceptuando  el  despacho  de  mauuíacturas  de 
algodón. 

De  tercera  clase.  Las  habilitadas  para  el 
comercio  de  cabotaje,  exportación  al  extran- 
jero y  para  importar  determinados  artículos 
de  esta  procedencia. 

De  cuarta  clase.  La  habilitada  para  cabota- 
je, exportación  al  extranjero,  importación  de 
pipas  nacionales  devueltas  vacias,  y  de  las  ex- 
tranjeras que  se  introduzcan  para  llenarlas  de 
líquidos  del  país,  á  presencia  de  la  ndmiuis 
tracion  y  exportarlas  inmcdiatamcnlc. 

ADUJA,  s.  f.  Man.  Vuelta  ó  rosca  circular 
ú  oblonga  de  todo  cabo  6  jarcia  que  se  recoge 
de  este  modo.  Lo  es  también  de  una  vela  reco- 
gida en  igual  forma  después  de  enrollada. = 
Fr.  Ptet  ou  pí»'.=Ing.  FuAr.— 11.  Piega. 
adujada,  s.  f.  Han.  V.  Aduja. 
ADUJAR,  v.  a.  Man.  Recoger  un  cibo  ó 
cable  en  adujas  para  que  ocupe  menos  lugar, 
ó  no  estorbe  ni  se  enrede.  Dícese  también  de 
una  vela  que  se  coge  en  la  propia  forma.  — Fr. 
Wouer,  Lowr.=Ing.  Tofoii.=lt.  Adduciare. 

Adujar  al  derecho,  fr.  Dar  las  vueltas  de 
aduja  hácia  la  derecha  6  en  el  sentido  de  la 
colcha  del  cabo. 

Adujar  en  contra.  Dar  los  vueltas  de  aduja 
liáci  i  la  izquierda  ó  en  sentido  contrario  al  de 
la  colcha  del  cabo. 

Adujar  por  igual.  Formar  las  adujas  sin 
confusion  y  todas  de  un  mismo  lam  ño. 

Adujar  á  la  holandesa.  Dar  las  vuellrs  de 
aduja  en  forma  espiral,  y  sobre  un  mismo 
plano,  empezando  por  el  ceutro,  donde  se 
coloca  el  cliicole  del  cabo.  * 

Adujar  á  la  gwicaresca.  Darlas  vueltas  de 
aduja  oblongas 

adujarse,  v.  r.  fig.  Nat.  Acostarse,  do- 
blarse, encogerse  y  acomodarse  en  cualquier 
sitio,  por  estrecho  que  sea. 

AFARALI.ONADO,  DA.  adj.  PH.  Dícese 
del  bajo,  cabo  ó  punta  que  tiene  la  figura  de 
un  farallón. 

AFEFTANAR.  v.  a.  A.  N.  Cortar  los  re- 
bordes ó  rebaba  del  remache  de  los  pernos 
para  sacarlos. 

>.  s.  m.  Ast.  El  punto  mas  distante 


del  sol  c*u  lu  l'ubila  de  un  pianeta.  -Fr.  Aphé- 
lie. ~.lng.  Aphelium.^h.  Afelio. 

Estar  afelio  un  planeta,  fr.  Estar  en  el  pun- 
to de  afelio  d  próximo  á  él.  En  consecuencia 
se  dice  también  que  la  tien  a  está  afelia  cuan- 
do se  balia  en  semejante  situación;  fenomeno 

Ïuese  verifica  en  las  inmediaciones  del  dia  21 
e  Junio. 

afelpar,  v.  a.  Man.  Asegurar  ima  por- 
ción de  estopa  á  la  superficie  de  una  veía,  o 
de  un  pallete. =:Yr.  I.ardei. —in«.  To  thru  ut. 
fothertng.=h.  Felpare;  strapazzare. 

AFERRAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Recoger  y  unir 
una  vela  á  su  verga  por  medio  de  los  toma 
dores,  de  modo  que  no  reciba  viento,  ni  pue- 
da este  desplegarla.  Dícese  también  de  toda 
bandera,  toldo  ó  cualquiera  ot:  a  lela  que  se 
recoge  enrollándola  ó  plegándola.-— Fr.  Fer- 
le> ,  Serrer. =  Ing.  To  furl. —  il.  Serrare  Ir 
vele. 

^Atrapar,  agarrar  con  el  bichero  ú  otro 
insirumenlo  de  garfio.  =Fr.  C.af[er.  =  \xi%.  To 
hook. 

— Agarrar  el  and  i  en  el  fond.». 

—  Ani.  Anclar,  fondear,  amarrarse. 

Aferrar  á  la  española:  fr.  Sujetar  al  calcés 
de  su  respectivo  palo  la  porción  de  vela  de 
una  gavia  que  queda  colgando  en  el  centro  ó 
cruz,  después  de  aferrada  la  correspondiente 
á  la  verga  en  uno  y  oiro  brazo  de  esta. 

Aferrar  con  camiseta;  formar  un  rollo  con 
la  porción  de  vela  que  en  el  aferrar  á  la  es- 
pañola se  sujeta  al  calcés  del  palo;  asegurarlo 
con  vueltas  de  cabo,  y  cubrirlo  con  la  caini 
se  la. 

Aferrar  á  la  holandesa:  recoger  sobre  la 
verga  y  en  su  centro  esa  misma  pon  ion  de 
vela  que  había  de  quedar  colgando,  y  formar 
de  ella  una  especie  de  cucurucho  bien  apreta- 
do que  se  sujeta  con  los  cabos  d  fajas  corres 
pondientos. 

=Ant.  Aferrar  tal  purria:  tomarlo. 
aferrarse,  v.  r.  ani.  .Vu»,  y  Tart. 
Agarrarse  y  asegurarse  con  garfios  do's  naves 
en  cl  abordage  para  dificultar  su  separación. 
=Fr.   S'accrocher.  — ing.  To  grapple.  — h. 
A  ferrarsi. 
—Fig.  V.  Abarbetarse. 
AFERRA  VELAS   s  f.  ant.  Man.  Cab) 
delgado  que  se  hacia  firme  junio  á  Ins  amami  - 
líos  en  la  verga  mayor  y  en  la  del  trinque  e 
ara  ayudar  á  ;  ferrar  y  tomar  los  penóles  d<- 
as  respectivas  velas. 
=V.  Tomador. 
AFIANZAR  v.  a.  y  u.  Nat.  y  Tact.  V. 
Afirmar  la  bandera  v  afirmarse  el  viento. 
AFILAR  v.  a.  aiil.  Man.  V.  Filar. 
AFIRTOAR.  v.  a.  y  n.  Man.  Hablando  del 
aparejo,  es  cobrar  uii  poco  de  las  brazas  di 
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barlovento  y  lascar  otro  lunlo  de  las  de  sota- 
vento para  que  las  vergas  no  trabajen  por  la 
cruz,  cuando  se  va  cinomio.  Despues  de  una 
virada  se  dice,  [afirma  à  barlovento]  tan  luego 
como  se  han  halado  las  bolinas,  y  también 
cuando  el  viento  se  alarga,  .1  fin  de  orientar 
las  velas  convenientemente.  Dícose  también 
aguantar  hus  brazas,  en  el  mismo  scniido. 

^Refiriéndose  a  la  bandera  ó  pabellón,  es 
dar  ó  hacer  la  señal  admitida  entre  las  nacio- 
nes marítimas,  como  prueba  de  la  legitimidad 
del  que  se  larga,  arbola  o  tremola,  lista  señal 
consiste  en  tirar  un  cañonazo  sin  bala  al  tieni- 
li') de  izar  dicho  pabellón;  y  es  lo  que  se  lla- 
ma afirmar  la  bandera. 

\  firmarne  el  viento,  es  adquirir  este  constan- 
cia en  su  dirección.  Kn  esta  acepción  scusa 
mas  comunmente  como  recíproco. 

AFLECHADE,  AFLECHASTE,  AFLE- 
CHATB.  9.  ni.  ant.  Man.  V.  Flechaste. 

AFLETAMENTO,  AFLET  AJOTEN  TO  S. 

in.  ani.  Com.  y  Xav,  V.  Fletamento. 

AFECTAR ,  AFLEITAR.  V.  a.  ant.  Cow. 
y  .Vac.  V.  Helar. 

AFEO  JAR.  v.  n.  PH.  En  su  acepción  co- 
mún usan  algunos  de  este  verbo  con  relación 
al  vientí),  cuando  disminuye  su  fuerza. 

AFO GON adura.  s.  f.  ani.  A.  X.  V.  Fo- 
gonadura. 

afone  ab  LE .  adj.  ant.  PH.  V.  ¡fondable. 

afondar,  v.  a.  y  n.  ani.  .Yon.  y  Man. 
Echar  A  fondo  ó  A  pique. 

=Ant.  Irse  á  fondo  ó  A  pique. 

aforrar,  v.  a.  A.  X.  y  Man.  Y.  Forrar. 

AFORRO,  s.  m.  A.  X.  y  Man.  Y.  Forro 

AFOSCARSE  v.  r.  PH. "Cargarse  laalmós- 
fera  de  cierta  especie  de  vapores  que  hacen 
confusa  la  vision  de  los  objetos.  D ícese  ordi- 
nariamente del  tiempo,  y  con  mas  frecuencia 
del  horizonte,  y  de  aquí  las  espresiones  co- 
munes tiempo  fosco,  horizonte  fosco. 

AF  RAO  ATADO ,  DA.  adj.  A.  X.  D  ícese 
del  Inique  de  construcción  lan  rasa,  que  a 
larga  dislancia  parece  una  fragata.  También  se 
apliea  al  navio  que  tiene  poca  elevación  de 
costados  ó  poca  obra  muerta. 

AFRENIEEAR.  v.  a.  Man.  Amarrar  ó  su- 
jetar con  frenillos.  Suspender  la  pala  del  re- 
mo cuando  se  va  bogando,  cargando  la  mano 
sobre  el  guión  ó  sujetando  A  este  con  un  ca- 
bito  hecho  firme  en  el  fondo  de  la  embar- 
cación. 

AFRESCAR.  v.  a.  y  n.  Y.  Refrescar  el 
wcnio. 

AFRETAR,  v.  a.  Xav.  y  Man.  Fregar,  lim- 
piar la  nave,  y  quitarle  la  broma. 

=Ant.  Coni,  y  Xav.  Y.  Fletar. 

AFREZA.  s.  f.  ant.  Pese.  Cebo  preparado 
para  atolondrar  los  peces  y  cogerlos. 


ÁFRICO,  s.  m.  ani.  PH.  Uno  de  los  doce 
vientos  únicos  que  con  el  nombre  de  libs  dis- 
tinguieron los  antiguos  griegos  en  el  círculo 
entero  del  horizonte,  situándolo  A  la  parle 
occidental.  Los  latinos  le  llamaron  igualmen- 
te libs  y  áfricas,  de  cuya  última  voz  viene  la 
castellana. 

AFRONTAR,  v.  n.  ani.  PH.  Estar  ó  llegar 
al  frente  de  un  punto  determinado  en  la  costa. 

AFOSCARSE,  v.  r.  PH.  Y.  Afoscarse. 

AFUSTE,  s.  m.  Art.  El  asiento  ó  explana- 
da en  (píese  apoya  y  asegura  el  mortero,  sir- 
viénd.le  como  la  cureña  al  cañón,  con  la  di- 
ferencia de  no  lener  ruedas  ni  ser  movible, 
una  vez  colocado  en  su  lugar.  También  se  dice 
del  montaje  de  la  carroñada. =Fr.  Plaque  de 
mortier. =\n%  Morlur  bed.=h.  Affusto  di 
mortajo. 

AOAEERAR.  v.  a.  Man  Dícescdclos  tol- 
dos cuando  se  les  da  la  inclinación  conve- 
niente hacia  una  y  otra  banda,  á  fin  de  que 
despidan  el  agua  en  tiempo  de  lluvia. 

A  GALIBAR,  v.  a.  A.  X.  Y.  Calibar. 

AGARRADERO,  s.  m.  ant  /'í/.  Y.  Tene- 
dero y  fondeadero. 

AGARRAR,  v.  a  y  n.  PH.  y  Man.  Inter- 
nar en  el  fondo  la  uña  del  ancla. =Fr.  Mordre. 
—  Ing.  To  bite. 

Agarrar  el  puerto  ó  el  fondeadero:  fr.  Lle- 
gar a  él  después  de  haber  experimentado  difi- 
cultades, y  trabajado  para  conseguirlo. 

AGARRARSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del 
tiempo,  es  obstinarse  este  en  su  mal  estado. 

PH.  y  Man.  Contrayéndose  á  una  embar- 
cación varada,  es  profundizarse  demasiado  en 
el  fondo,  y  va  por  esta  6  por  otra  causa  no 
poder  salir  de  la  varadura,  á  lo  menos  con  los 


luerzos  o  ni  ai 


íiobras  ordinarios. 


AGARROCHAR,  v.  a.  Man.  Bracear  las 
vergas  por  sotavento,  y  halar  de  las  bolinas 
de  barlovento  lodo  lo  posible  para  ceñir  el 
viento  cuanto  sea  dable.  De  aquí  la  denomi- 
nación 6  expresión  de  bolina  agarrochada, 
que  indica  una  posición  de  bolina  sumamente 
estricta. 

AGOLAR,  v.  a.  ant.  Man.  Refiriéndose  á 
las  galeras,  aferrar  una  vela  0"  las  velas. 

AGREGADO,  (al  pilotage.)  s.  m.  PH.  ìó- 
venque  despues  de  haber  cursado  y  probado 
los  años  prevenidos  por  reglamento  en  las 
escuelas  de  náutica,  se  embarca  en  cualquiera 
de  los  buques  mercantes  para  obtener  los  co- 
nneimientos  prácticos  que  se  exigen  en  el 
examen  de  tercer  piloto. =Fr.  /*í/o/í«.=lng. 
Apprentice  to  the  merchant  service, 

AGUA.  s.  f.  Fluido  que  poi  la  acción  de 
Ins  leyes  naturales  pasa  del  estado  líquido  al 
estado  sólido  ó  de  hielo,  y  al  gaseoso  d  de 
v ;. por.  En  los  dos  últimos  estados ,  aumenta 


Digitized  by  Google 


AGU  19  AGU 


su  volumen,  picudo  al  congelarse  1/17  mayor 
que  en  el  primero,  pero  «le  esta  acción  puede 
resultar  una  fuerza  susceptible  de  ejercer  un 
efecto  mecánico  muy  considerable.  Del  au- 
mento de  volumen,  se  desprende  que  el  ;igua 
congelada  es  mas  ligera  que  la  líquida;  por 
esta  razón  los  hielos  se  ven  flotar  sobre  las 
aguas  6  impiden  que  los  mares  y  los  rios  se 
hielen  hasta  el  fondo.  Su  dilatación  en  el  es- 
lado  gaseoso,  se  estende  hasta  hacerla  1.700 
veces  mas  voluminosa  que  cuando  está  líqui- 
da, y  esla  fuerza  espansiva  proviene  de  la  ra- 
pidez de  so  acción,  tal  como  se  la  ve  en  las 
máquinas  de  vapor.  En  la  marina  se  conside- 
ra bajo  sus  dos  especies  principales,  agua  del 
mar  y  agita  potable,  <S  lo  que  es  lo  mismo, 
agua  salada  y  agua  dulce. — La  primera  forma 
las  grandes  masas  llamadas  Mares  que  sepa- 
ran lus  continentes,  bañan  sns  costas  y  llenan 
los  golfos,  radas,  bahías,  puertbs,  dársenas, 
y  los  lagos  llamados  también  salados  Tiene 
cierta  viscosidad  y  sabor  salado,  amargo  y 
nauseabundo  y  hasta  un  olor  desagradable  en 
las  cercanías  de  las  cosías. — Desu  análisis  re- 
sulla contener  sal  en  su  mayor  parte,  cloruro 
de  magnesia,  sulfato  de  magnesia,  sulfato  de 
cal,  carbonato  de  magnesia,  carbonato  de  cal, 
ácido  carbónico  y  puiasa  en  pequeña  canlid.id. 
— La  del  Mediterráneo  contiene:  de  sal  27,22 
partes;  cloruro  de  magnesia  6.14;  sulfato  de 
magnesia  7,02;  sulfato  de  cal  0,15;  carbonato 
de  magnesia  0,19;  carbonaio  de  cal  0.01;  ácido 
carbònico  0,20;  potasa  0,01.  =Fr.  Eau  salée. 
=  lng.  Salt  water.  La  segunda  especie  d 
agua  dulce,  se  produce  en  la  superficie  de  la 
lierrabajoel  nombre  de  manantiales,  fuentes, 
lagos,  rios,  etc.  Esde  primera  necesidad  como 
bebida,  y  se  utiliza  de  mil  maneras  diferentes. 
—  Fr.  Ehu  doMC<?=lng.  Fresh  water. 

Agua  salobre.  Es  la  que  resulta  de  la  mez- 
cla de  las  dos  especies  nombradas,  ya  por  la 
reunion  quesceteclua  en  algunos  puntos  ya 
por  filtraciones,  ele.  =Fr.  Eau  saumátre=\ñ%. 
Brackish  water. 

=Pil.  Lo  mismo  que  marca  :  bajo  cuya 
acepción  admite  iguales  frases  ,  como  crecer, 
menguar,  salir,  entrar,  subir,  bajar,  etc..  etc. 

=Nav.  La  rotura,  grieta  ó  agujero  qué  por 
cualquiera  causa  se  hace  en  l*>s  fondos  del 
buque,  y  por  donde  consiguientemente  entra 
el  agua  del  mar.  Así  es,  que  cuando  el  caso 
ocurre,  se  cuentan  tantas  aguas  como  hay  pa- 
rages por  donde  se  introduce.  =Fr.  Yoie 
íf<rau.=lng.  A  leak. =li.  Una  falla. 

Agua  de  sonda  ,  de  placer  ó  de  fondo.  La 
«me  por  su  color  indica  haber  poca  profundi- 
dad.=Fr.  Eau  peu  profonde.  —  Ing.  Shoal 
miter. 

Agua  dormida,  mansa  y  estacionaria.  La 


eslaucada  en  cualquier  parage,  y  la  que  mu 
eslarlo  no  tiene  movimiento  ;  la  de  mansa  c 
insensible  corriente,  y  la  en  que  esta  se  sos- 
pende por  mas  6  menos  tiempo. 

Agua  alta.  La  que  entra  por  la  parte  mas 
alta  de  los  fondos  del  buque  tí  cerca  de  la  lí- 
nea de  flotación. 

Agua  baja.  La  que  es  á  hácia  la  parle  baja 
de  dichos  tondos.  La  diferencia  coire  esla  y 
la  anterior  es  de  mucha  importancia,  porque 
el  agua  fita  puede  remediarsemas  facilmente. 

A  gun  viva.  La  que  esiá  en  toda  su  fuerza  d 
se  introduce  sin  intermisión  y  mas  6  menos 
abundantemente,  por  algún  punto  de  los  fon- 
dos del  buque. 

Aguas  vivas.  V.  Mareas  rivas. 

Agua  muerta.  La  que  suda  poco  y  por  in- 
tervalos. 

Aguas  muertas.  V.  Mareas  muertas. 

Agua  del  pkm.  La  que  por  algún  embarazo 
en  el  plan  del  buque  no  puede  correr  hácia 
la  cajn  de  bombas. 

Agua  sobre  cuaderna.  La  que  en  la  sentina 
se  halla  desde  la  cara  alta  de  las  cuadernas 
para  arriba. 

Agua  de  sentina.  La  que  se  halla  estancada 
en  este  lugar  del  buque,  y  por  consecuencia 
tiene  mal  olor.=lng.  Bilge  water. 

Aguas  del  pantoque.  En  el  sentido  horizon- 
tal las  que  median  enlre  las  de  proa  y  popa;  y 
en  el  vertical  las  inferiores  á  los  llenos  de 
proa. 

Aguas  del  timón.  Aquella  parte  del  mar  en 
que  se  halla  sumergida  la  pala  del  limon;  In 
es  también  la  corriente,  que  en  virtud  de  la 
marcha  del  buque,  viene  desde  proa,  sale  pur 
los  delgados  de  popa  y  choca  en  dicha  pala, 
cuando  esta  se  le  presenta  para  hacer  algún 
giro.  En  consecuencia  se  dice  que  una  embar- 
cación ha  perdido  las  aguas  del  titnon  cuan- 
do una  grandeola  hace  elevar  mucho  la  popa, 
y  no  actúa  aquel  por  fallarle  la  referida  cor- 
i  iiMite.  Dáse  también  en  plural  el  nombre  de 
aguí  s  del  timón  á  la  estela. 

Aguas  de  un  buque.  La  prolongación  ideal 
d  supuesta  c  indelinida  de  la  dirección  de  su 
quilla  por  la  parle  de  popa;  6  mas  bien,  la 
que  sigue  su  estela. 

Aguas  de  un  cabo,  costa  y  aunpeninsula.  La 
parte  de  mar  inmediata  á  estos  lugares,  con 
mas  d  menos  leguas  de  distancia  según  los 
cnsos.=Fr.  Parage.=\ng.  Off  the  cape,  etc. 

Aguas.  En  este  sentido  colectivo  se  entien- 
den Jas  corrientes  del  mar.  Es  muy  frecuente 
e.  decir  las  aguas  tiran  ó  ran  hácta  tal  parle; 
aguas  al  Este,  aguas  al  Oeste,  para  significar 
en  la  primera  frase  la  dirección  que  se  ha 
observado  en  las  corrientes;  y  en  la  segunda, 
lo  que  estas  han  apartado  la  nave  hácia  algu- 
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no  de  aquellos  dos  rumbos.  6  lo  que  os  lo 
mismo,  io  que  la  han  hecho  avanzar  ó  retro- 
gradar en  longitud. 

Agitas  de  creciente:  el  flujo  del  mar. 

Aguas  de  menguante:  el  reflujo  del  mar. 

Aguas  ¡lenas:  V.  Pleamar. 

Aguas  mayores:  las  mas  grandes  mareas  de 
los  equinoccios.  . 

Aguas  menores:  las  mareas  diarias  ó  co- 
munes 

Estar  sobre  élagua:  fr.  lo  mismo  que  telar. 

Ir  las  aguas  al  viento:  lo  mismo  que  correr 
para  barlovento,  ó  llevar  las  corrientes  la  di- 
rección opuesta  al  viento. 

Salirse  del  agua:  fr.  fig.  Se  dice  del  buque 
bien  cortado,  bien  puesto  ó  aparejado  ,  cuya 
ligura  en  este  caso  presenta  á  los  ojos  de  Tos 
marinos  la  imágen  de  querer  la  nave  moverse 
por  sí  misma. 

Calar,  medir,  mandar  ó  demandar  tantu 
agua:  profundizar  el  buque  en  esta  la  cantidad 
de  piés  ó  palmos  de  que  se  trate. 

Estar  aebajo  del  agua:  estar  el  buque  muy 
cargado. 

Ir  debajo  del  agua:  irei  buque  muy  tumbado 
y  ahogado  ó  atormentado  por  la  mai-  y  el  vien- 
to. Esio  sucede,  »a  por  ser  malo  el*  bajel,  ó 
ya  cuando  se  hace  un  estraordinario  esfuerzo 
de  vela  para  salir  de  algún  empeño  ó  para 
hacer  diligencia. 

Estar  encima  del  agua:  estar  el  buque  muy 
hoyante. 

Ir  por  encima  del  agua:  se  dice  del' buque 
cuando  es  tan  posante  6  de  tan  buenas  pro- 
piedades, que  parece  no  hacerle  impresión 
ni  la  mar  ni  el  viento,  y  continúa  su  marcha 
desembarazada  y  velozmente,  ó  como  si  fuese 
en  el  aire. 

Hrber  agua:  entrar  la  del  mar  por  encima 
de  las  hordas  del  buque,  por  ir  este  muv  tum- 
hado,  ó  por  ser  estraordinarios  los  balances; 
en  el  último  caso  se  dice  que  bebe  el  agua  de 
borda  y  borda  ó  de  banda  y  banda. 

Embarcar  agua:  entrar  là  del  mar  en  el  bu- 
que por  encima  de  las  bordas  á"  causa  de  la 
magnitud  y  violencia  de  las  olas. 

Cortar  ó  romper  el  agua:  dividirla  el  bu- 
que con  su  proa  al  marchar.  En  acepción  de 
marea.  V.  esla  voz,  y  la  de  corriente  por  la 
relación  que  hay  entre  frases  semejantes  de 
una  y  otra. 

Vencer  el  agua:  V.  Vencer  la  mareo,  en  esta 
ùltima  voz. 

Arrollar  agua:  andar  mucho  ó  llevar  mucha 
velocidad. 

/straniar  del  agua:  espresion  enfática  que 
significa  lu  furia  del  temporal  como  si  quisiera 
levantar  del  agua  à  la  nave. 

levantar  el  agua:  se  dire  hablando  de  la 
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furia  del  viento  que  realmente  levanta  el  agua 
y  la  lleva  por  los  aires:  fenómeno  que  con  nom 
bre  de  rociones  es  conocido  do  todos  los  ma- 
rinos. 

Traer  debajo  del  agua  A  alguno:  fig  :  perse- 
guirle, hostigarle;  ó  bien  rebatir  siempre  sus 
dichos  con  ventaja. 

Parar  el  agua:  cesar  la  marea  en  su  movi- 
miento de  creciente  ó  de  menguante.  De  aquí 
el  llamar  agua  parada  á  lu  que  se  advierte  en 
dicho  estado  por  espacio  de  algunos  minutos; 
y  es  el  efecio  de  los  momentos  de  inercia  en- 
tre aquellos  dos  movimientos.  También  se  dice 
pararóestaucarse  un  agua  cuando  se  suspen- 
de ó  cesa  la  introducción  en  el  buque  de  la 
que  hace  por  algún  punto  de  sus  fondos. 

Llegar  el  agua  á  tal  hora:  dilatarse  ó  alcan- 
zar hasta  la  hora  de  que  se  trata  el  momento 
de  la  pleamar  ó  el  movimiento  de  la  creciente. 

Abrir  ó  descubrir  un  agua:  ocasionarse  en 
algún  punto  de  los  fondos  del  buque  la  intro- 
ducción de  la  del  inar.=Fr-  Uecouvi'irtunc 
voie  d'eau. =\n%.  To  Spring  a  leak. 

Hacer  agua:  introducirse  la  del  mar  por  al- 
gún punto  de  los  fondos  del  buque.  También 
se  dice  hacer  agua  por  hacer  aguada. 

Hacer  agua  por  tas  cacholas,  por  los  imbor- 
nales. Esta  frase  denota  que  el  buque  se 
halla  estanco  y  en  buen  est  ido ,  ó  que  no  hace 
mas  agua  qué  la  que  le  entra  del  cielo  por 
lluvia  ó  de  la  mar  por  los  imbornales. 

Tomar,  coger  ó  atajar  un  agua:  ejecutar 
la  operación  ú  operaciones  necesarias  para 
impedir  su  entrada  por  cualquier  punto  de  los 
fondos  del  buque  donde  se  haya  descubierto. 
También  se  dice  cegar  una  via  de  agua. 

Marearse  el  agua:  sufrir  esta  una  descom- 
posición mas  6  menos  extensa  según  los  casos 
y  circunstancias,  pero  siempre  de  resultado 
ttftido  que  á  veces  la  hace  impotable  absolu- 
tamente. 

Aguantar  aguas:  contener  con  los  remos 
la  marcha  de  un  bote,  etc.,  ciando;  pero  sin 
hacer  mas  esfuerzo  que  el  necesario  para  este 
intento. 

Quedarse  entre  dos  aguas:  sumergirse  cual- 
quier efecto,  pero  sin  llegar  al  fondo,  quedan- 
do suspendido  á  mas  ó  menos  allu  a  de  este, 
según  las  circunstancias  que  le  hacen  formar 
equilibrio  entre  las  aguas  superiores  é  infe- 
riores. 

Buscar,  tomar,  coger  ó  ganar  las  aguas  de 
un  buque:  maniobrar  para  ponerse  en  ellas,  y 
verificarlo  viniendo  desile  sotavento  para  bar- 
lovento. I.o  contrario,  d  el  caer  á  sotavento 
I  de  ellas,  se  dice  ¡>erder  las  aguas. 

Cortar  las  aguas  de  un  buque  :  atravesarlas 
por  un  punto  mas  ó  menos  distante  de  su 
I  popa  .  viniendo  de  solaventó  para  barlovento. 
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Seguir  ó  llevar  las  agua*  de  un  buque:  na- 
vegar en  ellas  mas  ó  menos  distante  de  su  popa 
siguiendo  su  rumbo. 

Ganar  las  aguas:  adelantarse  unas  á  otras 
las  embarcaciones. 

Agua]  ¡Hombre  al  agua]  fr.  Voz  con  que 
avisa  el  que  vé  que  ha  caido  alguno  al  mar.= 
Fr.  \Un  homme  àia  meriting.  Man  overboard. 

AGUACERO.  S.  m.  PH.  V.  ChuboSCO. 

aguada,  s.  f.  Afa».  Provision  de  agua 
dulce  que  llevan  los  buques  para  su  cousumo. 

=Sitio  oportuno  en  tierra  para  coger  agua 
potable  y  conducirla  á  bordo.  =  Fr.  Aiguade. 
=lng.  Watering  place. 

Hacer  aguada:  fr.  llenar  en  tierra  los  barri- 
les ó  cuarterolas  en  que  se  conduce  el  agua 
dulce  á  bordo,  y  depositarla  en  los  algibes  ó 
la  pipería  de  la  bodega.  También  se  dice  ha- 
cer agua,  en  este  sentido. 

AGUAGE.  s.  m.  PH.  Las  crecientes  grandes 
del  mar.  V.  Mareas  vivas. 

=El  agua  que  entra  ó  sale  en  los  puertos  en 
las  crecientes  y  menguantes.  Y.  marea. 

=Las  corrientes  periódicas  del  mar  en  al- 
gunos parages. 

=Corriente  impetuosa  del  mar. 

=El  agua  que  la  embarcación  va  dejando 
por  la  popa.  V.  Estela. 

=V.  Aguada,  en  sus  dos  acepciones. 

Aguage  del  timon.  Los  remolinos  que  el  agua 
forma  al  reunirse  en  la  popa  las  dos  corrientes 
que  vienen  desde  proa  por  los  costados  del 
buque. 

AGUAX.AR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Agolar. 

aguamala,  s.  f.  Hist.  nat.  (Medusa). 
Zoofito,  casi  trasparente,  de  consistencia  gelati- 
nosa y  figura  circular,  muy  común  en  los 
maresdela  zona  tórrida;  aparece  en  gran  nú- 
mero á  fior  de  agua  cuando  el  tiempo  está 
aturbonado.— Fr.  Meduse.=\ng.  Sea -blubber, 
Sea-nettle. 

aguantar  v.  a.  Nov.  y  Man.  Hablando 
de  cabos,  es  cobrar  del  que  debe  hacer  fuerza 
y  está  flojo,  hasta  que  se  sienta  que  obra  su 
ìfeclo. 

=En  la  citada  aplicación,  es  también  halar 
del  que  forma  pandeo  ó  seno,  hasta  quitárselo 
y  dejarlo  en  línea  recta. 

=V.  Afirmar,  en  su  primera  acepción. 

=Refiriéndose  al  buque  en  una  tempestad, 
os  lo  mismo  que  capear 

—En  un  sentido  semejante,  y  dicho  del 
mismo  modo  en  absoluto,  es  resistir;  y  como 
esto  se  verifica  tan  á  menudo  en  donde  no 
hay  mas  que  un  continuo  actuar  de  potencias 
y  resistencias,  fácilmente  se  deduce  la  infini- 
dad do  casos  en  que  bajo  tal  acepción  tiene  este 
verbo  aplicación  á  bordo.=Fr.  Soutenir. = 
Ing.  To  *ustain.=U.  Sopportare. 
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Aguantar  atrás  y  abozar  delante.  Mante 
ner  firme  entre  las  manos  el  cabo  de  que  se 
ha  cobrado,  mientras  que  un  marinero  situán- 
dose en  un  punto  entre  la  resistencia  y  la 
gente  que  hala,  pero  mas  próximo  á  esta  ,  lo 
sujeta  con  una  boza  ,  á  fin  de  que  al  amar- 
rarlo de  firme  ó  hacer  otra  maniobra  equiva- 
lente, no  se  escurra  ni  dé  nada  de  sí. 

¡Aguanta  delante1,  fr.  Voz  que  se  da  para 
que  se  coja  el  cabo,  de  que  se  ha  cobrado, 
por  un  punto  entre  el  retomo  y  la  resistencia, 
y  se  mantenga  firme  entre  las  manos  mientras 
amarran  el  chicote  ó  la  tira. 

aguantarse,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Mante 
nerse  firmes,  sean  personas  ó  cosas.— Fr.  Se 
maintenir;  se  tenir  ferme.=\ng.  To  Steady. 
=It.  Mantenersi. 

aguante,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Tiene  el 
mismo  significado  que  en  el  uso  común  en  las 
siguientes  denominaciones:  aguante  de  vela: 
la  resistencia  del  buque  contra  el  esfuerzo 
que  la  vela  impelida  por  el  viento  hace  para 
tumbarlo:  aguante  de  bolina  ó  á  la  bolina: 
la  resistencia  de  la  nave  para  no  tumbar  mu- 
cho en  esta  posición:  buque  de  mucho  aguante: 
el  que  tieue  resistencia  contra  las  mares  y 
el  viento. 

aguja,  s.  f.  :Yat>.  y  PH.  Barreta  de  ace- 
ro tempi  ido  locada  á  la  piedra  ¡man,  que 
puesta  en  equilibrio  sobre  un  estilo.se  vuel- 
ve siempre  hácia  el  Norte  magnético  y  colo- 
cada en  el  centro  de  la  rosa  náutica,  sirve 
de  gobierno  á  los  navegantes  para  dirigir  su 
rumbo.  Dánscle  los  nombres  de  aguja  nàutica 
aguja  de  marear  etc.=Fr. Aiguille  aimantée: 
boussole. =lng.  Mariner's  compass,  or  sea 
compass. —\ i.  Busola. 

=V.  Bordón 

Aguja  de  cámara;  de  revis  ó  revirada.  V. 
soplón. 

Aguja  de  bitácora.  La  que  se  coloca  en  el 
armarillo  ó  aparato  de  este  nombre  para  go- 
bierno del  timonel. 

Aguja  de  marcar.  La  dispuesta  á  propósi- 
to con  las  pínulas  correspondientes  para  ha- 
cer marcaciones. 

Aguja  azimutal.  La  preparada  con  pínulas, 
á  propósito  para  marcar  el  azimut  del  sol. 

Aguja  de  inclinación.  La  montada  en  tal 
forma  que  marca,  indica  ó  señala  los  grados 
de  inclinación  del  imán.  Este  aparato  es  par- 
ticular y  muy  distinto  del  de  la  aguja  náutica. 

Aguja  horizontal.  La  que  se  mantiene  en  es- 
ta posición,  montada  en  su  pinzote  ó  estilo, 
mediante  las  precauciones  lomadas  al  intento. 

Aguja  pesada.  La  que  es  tarda  ó  torpe  en  su 
giro  hácia  el  Norte,  cuando  se  la  saca  de  esta 
posición. 

Aguja  fija  ó  fina.  La  que  no  sufre  mudan- 
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zas  eo  su  conocida  dirección. 

Aguja  loca.  La  que  por  alguna  causa  cono- 
cida ó*  desconocida  pierde  su  dirección  hácia 
el  Norte,  y  parece  como  agitada,  recorriendo 
todos  los  puntos  del  horizonte. 

Aguja  corregida.  La  colocada  en  la  rosa 
náutica  en  el  rumbo  de  su  variación  conocida; 
de  suerte  que  el  Norte  de  dicha  rosa  coincide 
exactamente  con  el  del  mundo. 

Aguja  declinante,  ant.  La  no  corregida. 

Pararse  la  aguja.  Retardar  ó  detener  su 
movimiento  giratorio  (que  también  se  llama 
de  oscilación)  por  cualquiera  causa  conocida 
ó  desconocida. 

Tocar  ó  retocar  la  aguja.  Tocarla  de  nuevo 
al  iman. 

Rumbear  la  aguja.  Lo  mismo  que  cuar- 
tear. También  se  dina  con  propiedad  del  for- 
mar 6  diseñar  los  rumbos  en  la  rosa  náutica. 

Montar  y  desmontar  lo  aguja.  Colocarla  en 
su  montura,  y  retirarla  de  ella. 

Correr  ó  recorrer  laaguja.  (el  viento.)  Va- 
riar este  de  dirección  ácada  instante,  desuer- 
le  que  en  un  corto  espacio  de  tiempo  da  la 
vuelta  á  lodo  el  horizonte. 

Entender,  saber,  conocer  la  aguja  de  ma- 
rear, fig.  Saber  lo  que  le  conviene  á  uno. 

Art.  Alambre  puntiagudo  de  proporciona- 
do grueso  y  largo  para  sondar  por  el  oido  del 
canon  con  "varios  objetos;  y  según  cada  uno 
de  ellos,  se  agrega  alguna  pequeña  circuns- 
tancia á  su  estructura. 

Aguja  de  barrena  de  caracolillo.  Una/ielas 
indicadas  para  el  uso  de  la  artillería. 

Aguja  de  punta  de  diamante  ó  espingueta. 
Otra  de  las  señaladas  para  el  propio  uso. 
.   Aguja  de  rampinete.  Otra  de  las  destinadas 
para  el  servicio  del  cañón. 

Aguja  de  saca-filásticas.  V.  esta  voz. 

Man.  En  acepción  común,  la  de  hechura  y 
tamaño  á  proposito  para  las  diferentes  costu- 
ras que  se  hacen  á  bordo. 

Aguja  juanrtera:  una  de  las  indicadas  para 
las  costuras  de  A  bordo. 

Aguja  de  relinga,  de.  empalomar  ó  relingar: 
otra  de  las  mismas  para  el  propio  uso. 

Aguja  de  velos.  Otra  de  las  dichas  para 
igual  tin. 

A.  N.  Especie  de  pinzote  mas  ó  menos  lar- 

f'yO,  y  paralelo  al  codaste,  donde  entra  y  juega 
a  hembra  del  timón  en  boles  y  otras  embar- 
caciones menores. 

Vap.  Pequeña  espiga  puntiaguda  fija  en 
un  árbol,  eje  ó  pieza  de  la  máquina,  que  sirve 
para  demostrar  la  posición  de  un  objeto  inte- 
rior ó  colocado  fuera  de  la  vista.— Las  válvu- 
las de  mariposa,  los  grifos  y  otras  piezas  gi- 
ratorias llevan  una  aguja  cuya  punta  recorre 
un  cuadrante  y  se  detiene  con  mi  tornillo  do 
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presión.  =Fr.  Aiguille.=lng.  Sptndle. 

agujero,  s.  m.  fig.  Pit.  El  puerto  ó 
cualquiera  otra  abra  ó  boca ,  particularmente 
si  interesa  su  conocimiento  oara  salvarse  ó  li- 
brarse de  alguna  incomodidad. 

¡ah!  Exclamación  que  se  usa  para  llamar 
á  uno  que  está  en  la  arboladura  ú  otro  punió 
distante,  y  especialmente  de  noche  para  pre- 

§ untar  á  los  botes  que  pasan,  si  vienen  á  bor- 
o  ó  no.  ¡Ah  del  botc!=Fr.  Ho  du  canoll= 
Ing.  Boat  hoayl 

=Sirve  t  tmbien  para  llamar  la  atención  de 
cualquier  buque. 

=¡Ah  de  la  embarcacion!=Fr.  \Hodu  na- 
pi're!=Ing.  „»  hip  ahoay. 
ahilar,  v.  a.  A.  iV.  V.  Linear. 
ahocicar,  v.  n.  ft'av.  Man.  V.  Hocicar. 
AHOGADO,  a.  adj.  Hid.  Se  dice  del  objeto 
que  se  halla  sumergido  en  el  agua;  como  pie- 
ara  ahogadft,  la  que  no  descubre. 

AHOGARSE,  v.  r.  A'íi».  y  Man.  Si  se  re- 
fiere á  la  embarcación ,  cuando  navega,  es 
lumbar  con  exceso  por  llevar  demasiada  vela 
6  por  otra  causa,  introduciéndose  mucha  agua 
por  la  proa.=Fr.  .Se  noyer.=lng.  To  drown. 
=Il.  Affogarsi. 

=Sumergirse  cualquier  efecto  hasta  ocul- 
tarse debajo  del  agua.  v.  g.  ahogársela  boya. 

AHORCAPERRO.  s.  m.  Man.  Nudo  es- 
curridizo que  se  hace  generalmente  para  coger 
una  boya,  un  ancla  perdida  ó  cualquier  efecto 
ue  no  puede  esl  ¡ligarse  :  lo  hay  sencillo  v 
oble;  y  se  llama  también  vuelta' de  /oí>o.=El 
sencillo:=Fr.  Hem  i  clef.  =  Ing.  BlackwaU- 
hitch.~\\.  Bastardo.=t\  doble.=Fr.  C.ueule 
dt  raye.=\n%.  Cats  paw. =lí.  Bastardo. 
=Cabo  en  que  se  sujeta  un  racamento. 
AHORCAR,  v.  a.  Man.  Oprimir  pesando  ó 
haciendo  fuerza  encima  una  cosa  á  otra,  sean 
cuerpos,  cabos  etc. 

=Sujetar  demasiado  los  cables  al  buque 
por  estar  muy  tirantes,  impidiéndole  en  con- 
secuencia el  hacer  cabeza  ó  aproar  á  las  mu- 
danzas de  viento  y  marea. 

AKUETAR.  v*  a.  ant.  Man.  V  Ayustar. 
AHIJETE-  s.  m-  ant.  Man.  Y.  Ayuste. 
ahumada,  s.  f.  «mi.  La  señal  que  se  ha- 
cia en  las  atalayas  ó  lugares  altos  quemando 
paja  ú  otra  cosà  para  dar  algún  aviso. 

Ahuri  ad  o,  DA.  adj.  ani.  PU.  Fosco  v 
Calimoso. 

AHURAC AÑADO,  DA.  adj.  PH.  Dícese 
viento  ahuracanado  ó  brisa  ahuracanada,  del 
temporal  que  se  aproxima  en  su  fuerza  á  la 
del  huracán. 

AHUSTAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Ayustar. 

AHUSTE.  s.  in.  ant.  Man.  V.  Ayuste. 

ADHADA.  s  f.  A.  :V.  V.  Imada. 

AISLAR,  v.  a.  Vap.  Separar  un  i  parte  del 
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mecanismo,  bien  para  hacerla  independíenle 
del  movimiento  general,  bien  para  que  siga 
uno  distinto  ó  quede  en  reposo,  v  g.  Aislar 
la  hélice. =¥r.  Affoler.=\ng.  To  loose. 

ajedrez,  s.  m.  ant.  A.  X  y  Man.  V.  En- 
jaretado. 

ajedrezado,  DA.  adj.  Airi  p.  y  Taci.  V. 
Bandera  ajedrezada. 

=Aiit.  Y.  Enjaretado. 

AJORRAR.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  V.  Re- 
molcar. 

ajuncar,  v.  a.  des.  Man.  V.  Enjuncar 
AJUNQUILLAR,  v.  a.  des.  Man.  Y.  En- 
juncar. 

A  justar,  v.  a.  ant.  lían.  V.  Ayudar,  en 
su  primera  acepción. 

ALA.  3.  f.  Man.  Velila  trapezoidal  que  se 
agrega  á  la  principal  por  barlovento  ó  por  am- 
bas bandas  en  tiempos  bonancibles,  y  cuando 
el  viento  es  largo  ó  en  popa,  ,1  fin  de  que  mul- 
tiplicando así  las  superficies  en  que  este  hiere 
se  aumente  el  andar  del  buque.  Estas  volitas 
loman  el  sobrenombre  de  la  principal  á  que 
acompañan,  como  ala  de  gavia;  de  velacho',  de 
juanete,  etc.,  menos  la  de  la  vela  de  trinque- 
le  que  se  llama  rastr rr«.=Fr.  Bonnet e.=lng. 
Stnndding.—ii.  Corlellazzo. 

=  Tact.  Cada  uno  de  los  lados  de  una  es- 
cuadra en  línea,  á  contar  desde  el  centro. 

=  \lasdcuua  escuadra.— Fr.  Ailes  d'une 
flotte.— Ing.  Winys,  of  a  fleet. 

=JVat\  y  Tact.  Cada  una  de  las  divisiones 
de  buques  "de  guerra  que  se  colocan  .1  un  lado 
y  otro  de  un  convoy  para  conducirlo  en 
medio. 

—A.  .V.  V.  Aleta,  en  su  tercera  acepción. 
=Cada  uno  de  los  lados  de  la  caja  de  bom- 
bas. 

=Fig.  Alas:  el  conjunto  de  todas  las  velas 
ó  el  aparejo  mareado. 

—Cortarle  tas  alas  Ó  las  plumas  à  un  buque: 
IV.  Desarbolarle  de  lodos  ó  de  alguno  de  los 
palos  <.  masteleros  con  el  fuego  de  la  artillería 
en  un  combale. 

ALABEARSE-  v.  n.  Cambarse  ó  torcersi 
la  madcra.=Fr.  (¡auchir.—\n%.  To  warp. 

ALABEO,  s.  m.  F.l  vicio  que  ha  lomado 
una  pieza  de  madera  l  brada,  combándose  ó 
torciéndose.  Tabla  alabeada.  =Vr.  ¡lanche 
rfc/We>.=lng.  Warped  plank. 

ALACRAN,  s.  m.  llis!.  nal.  Animal  de  dos 
á  tres  pulga-las  iic  largo,  cuya  cabeza  forma 
con  el  cuerpo  una  sola  pieza;  es  de  color  ne- 
gruzco» se  parece  bastante  ií  un  cangrejo  de 
agua  dulce  con  la  diferencia  de  tener  una  cola 
movediza  y  armada  en  su  extremo  de  una 
punta  corva  (5  uña,  con  la  cual  pica  ('  intro- 
duce un  humor  venenoso.  Suele  encontrarse 
en  los  buques,  especialmente  si  han  estado 
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mucho  tiempo  en  países  cálidos.  Se  aiimen 
ta  de  cucarachas.  Su  picadura  causa  mucho  es- 
cozor, peto  se  cura  con  facil:dad.=Fr.  Scor- 
p»on.=lng.  Scorpion. 

alargada,  s.  f.  PH.  La  acción  de  alar- 
garse el  viento. 

alargadora,  s.  f.  des.  PU.  V.  Alar- 
gada. 

ALARGAR,  v.  n.  PH.  Tratando  del  viento, 
es  mudar  este  de  dirección  hacia  popa:  lo 
contrario  de  escasear.  Úsase  mas  comunmente 
como  recíproco;  y  se  dice  tambicn  de  la  mar 
con  idétitica  significación  ,  ven  acepción  co- 
mún con  la  de  tenderse  las  olas  ó  hacerse  mas 
larga  la  distancia  entre  ellas.=Fr.  Adonner. 
=fng.  To  draw  o/ï.=It.  Allargare. 

=Ánl.  Apartarse  y  huir. 

=iY(it?.  y  .Man.  V.  Largar,  en  su  cuarta 
acepción. 

alastrar,  v.  a.  ¿VaP.  y. Van.  V.  Lastrar. 

ALBA.  Guardia  de  alba,  la  que  se  hace 
desde  las  cuatro  hasta  las  ocho  de  la  mañana. 
=Fr.  Cuart  du  jour. =Ing.  Day  break  watch. 

=Cuñonazo  de  alba,  el  que  dispara  la  capi- 
tana poco  mas  ô*  menos  á  las  cuatro  de  la  ma- 
ñana, al  último  redoble  de  la  diana  y  poco 
antes  de  picar  la  hora.-=Fr.  Coup  de  canon  de 
diane.= Ing.  Morning  gun. 

ALBACORA  Ò  BONITO.  Pescado  de  pié 
y  medio  de  largo.  Su  cuerpo  es  algo  compri- 
mido, de  color  plateado  y  tinturado  de  azul 
porci  lomo.=Fr.  A/6rtcore.=lt.  Albicore. 

ALB  are  que.  s.  m.  Pese.  V.  lied,  en  su 
segunda  acepción. 

ALB  arsa  (i  ALBARZA.  s.  f.  Pese.  Ca- 
nasta en  que  los  pescadores  conducen  su  ropa 
y  útiles  de  pesca. 

ALBATOZA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Especie  de 
embarcación  pequeña  con  cubierta  que  se 
usaba  en  lo  antiguo . 

ALBENTOLA.  s.  f.  Pese.  Red  en  forma 
de  saco  cónico  muy  largo  y  de  malla  pequeña, 
que  sirve  para  coger  camarones  y  pccecillos: 
lo  mismo  que  albendola . 

ALBDNA.  s.  f.  Hid.  La  madre  que  dejan 
los  esteros  ó  marismas  cuando  se  secan  por 
evaporación.  Dásele  esle  nombre  por  el  color 
blanco  que  lomado  la  sal  cuajada  ensu  super- 
ficie. 

albitana,  s.  f.  ant.  A.  S.  Contra-roda 
ó  contra -branque,  si  se  habla  de  proa;  y  con- 
tra-codaste, si  se  trata  de  popa.  En  el  dia  se 
aplica  en  igual  sentido  en  la  fábrica  de  falu- 
chos y  otras  embarcaciones  menores.  Albitana 
del  codaste. =ln$.  Inner  sternpost.  Albitana 
del  branque.—  Fr.  (jontre  ¿trace .  =  Ing. 
Apron. 

ALBORNEZ,  s.  m.  PH.  Viento  del  Norte 
que  se  experimenta  en  el  golfo  de  Valencia,  y 
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es  bástanle  duro  hasta  cierta  distancia  de  la 
costa. 

albufera,  s.  f.  Hid.  Lago  grandp  que 
nace  del  mar,  ó  se  forma  desús  crecienlcs.= 
Fr.  Marais.  Marigot. =Ing.  Pool,  Lagoon. 

alcabala,  s.  f.  ani.  Pese,  V.  Jábega. 

alcalde  s.  m.  Nav.  Decíase  alcaide  de 
mar  y  rio,  el  que  cuidaba  en  lo  antiguo  del 
gobierno  v  concierto  de  los  navios  surtos  en 
Sevilla.  * 

Alcalde  de  mar:  el  matriculado  antiguo  y 
honrado  que  nombra  el  Comandante  de  marina 
de  la  provincia  para  celar  á  los  individuos  de 
su  matrícula,  y  prenderá  los  desertores.  Hace 
también  las  vèces  de  Capitan  de  puerto  on  las 
radas,  calas  ó  ensenadas  de  corla  población, 
cuidando  de  los  buques  que  allí  surgen.  Ksiá 
subordinado  al  Capitan  de  puerto  mas  inme- 
diato. 

ALCATRAZ  s.  m.  Hist  Nal.  Ave  marina,  de 
pié  y  medio  de  allora,  cenicienta,  con  las  plu- 
mas remeras  negras  y  las  piernas  cortas,  nota- 
ble por  su  enorme  pico  en  cuya  parte  inferior 
tiene  una  gran  bolsa  capaz  de  dilatarse  y  con- 
tener varios  cuartillos  de  agua.  En  esta  bolsa 
deposita  el  pescado  que  coge  para  llevárselo 
á  sus  hijuelos.=Fr.  Pelican.=me.  Pelican. 

ALCAYATA,  s.  f.  ant.  Man.  Nombre  que 
se  daba  á  un  nudo  usado  &  bordo. 

ALCAXA.  s.  f.  ant.  A.  N  Cada  hilada  de 
labias  del  forro  exterior,  mas  alla  que  las  de 
los  tablones  del  fondo,  y  do  menos  espesor. 
V.  Traca. 

alcázar,  s.  m.  A.  N.  La  parte  de  la  cu- 
bierta superior  comprendida  entre  el  palo 
mayor  y  la  entrada  de  la  cámara  alia  tí  de  la 
chupeta  en  embarcaciones  que  la  tienen;  tí 
hasta  el  coronamiento  de  popa  en  las  demás. 
=Fr.  Gaillard  a*arrière.=lBe>.  Quarter  deck. 
=It.  Tolda. 

ALCOBA,  s  f.  Pese.  Especie  de  red  para 
pescar,  en  todo  igual  á  la  jábega. 

alcoholar,  v.  a.  A.  N.  Brear  las  cos- 
turas ,  fendas,  cabezas  de  clavos  y  pernos, 
después  que  se  han  calafateado. 

ALEFRiZ  s.  m.  A.  N.  La  cavidad,  ranura 
ó  canal  angular  que  se  hace  longitudinalmente 
en  la  quilla,  roda  y  codaste  para  que  en  ella 
encastren  los  cantos  ó  las  cabezas  de  los  la- 
blones.=Fr.  Rabiare,  mortaise,  entaillure.= 
Ing.  The  rabbet  or  rabbü.=lt.  Giunta  della 
rhtglia. 

ALEGRA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Especie  de  j 
barrena  á  propósito  para  taladrar  las  bombas. 
Gangrejo  ,  en  la  segunda  acepción. 

alegrar,  v.  a.  Man.  Arriar  un  poco  el 
cable,  el  calabrote  ú  otro  cabo  que  por  traba- 
jar mucho  se  recela  pueda  romperse.  Refirién- 
dose al  cable,  y  en  caso  de  precaver  su  roce 


en  el  escoben,  viene  á  ser  equivalente  de  re- 
frescar. 

=A.  N.  Aumentar  tí  agrandar  un  taladro, 
agujero  tí  cavidad  cualquiera. 

alegría,  s.  f  A.  N.  V.  Abertura,  ha- 
blando de  la  de  una  porta. 

aleta,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que  forma  la 
cuaderna  posterior  ó  última  de  popa,  y  vn 
unida  á  las  extremidades  de  los  vngos.==Fr. 
Eslain  ou  comière.=lna.  Fashton-piece.= 
It.  Aletta. 

= Pedazo  de  obra  muerta  que  sale  de  la 
parte  superior  de  la  popa  de  algunos  faluchos 
y  otros  buques,  y  sirve  para  llevar  en  este 
sitio  varios  efectos  de  poco  peso,  al  mismo 
tiempo  que  los  hace  parecer  de  mayor  eslora. 

==Tablon  que  se  coloca  á  cada  lado  del  es- 
tremo del  bauprés,  inmediato  á  su  tamboroie 
para  formar  la  gavieta. 

=V.  Cachola  del  bauprés. 

=La  cuna  que  sostiene  la  serviola  fuera 
de  la  borda:  V.  Pié  de  amigo  — Fr.  Porte- 
boxsoirsou  suportdes  bossoirs. =lna.  Suppor- 
ter of  the  cat  head.=li.  Aletta  della  grúa. 

=A.  N.  y  Man.  La  parle  del  buque  com- 
prendida éntrela  popa,  y  la  primera  porla  de 
la  batería.  =Tr.  Hanche.'=ìn$.  Quarter 

=J'il.  Mon.  y  Tact.  ÍVombrc  tí  indicación 
de  la  dirección  media  tí  mas  próxima  á  popa, 
cnlrc  la  de  esta  tí  la  de  la  quilla  y  la  de  través. 

Alela  cuida:  la  que  se  coloca  con  sus  caras 

B áratelas  á  la  vuelta  horizontal  del  yugo,  y 
eva  su  pié  al  alefriz  del  codaste  para  formar 
una  popa  llana. 

Aleta  revirada:  la  que  se  establece  con 
sus  caras  reviradas  buscando  la  proximidad 
dei  escuadreo  del  «oslado,  v  cuyo  pié  va  con- 
tra los  dormidos  de  la  quiíla  para  formar  el 
pelo  ó  abanico  de  popa.  V.  Pelo.=Vr.  (Cor- 
nière devoyée.=lng.  Can  fashion  piece.=\i. 
Aletta  di  rovescio. 

Alelas  de  la  hélice.  Vap.  Las  dos,  tres  6 
mas  aspas  algo  reviradas  que  están  adapta- 
das al  cilindro  ó  madre  déla  hélice.=Fr.  Aile 
<f  hélice. =ln%.  Blade  of  the  screw. 

Aletas  de  los  tambores.  Yap.  Pieza  muy 
fuerte  de  madera  sujeta  á  los  extremos  de 
los  baos  de  canalete,  paralelamente  á  la  quilla 
v  destinada  á  soportar  el  pezón  del  eje  de 
las  ruedas  así  como  una  parle  del  arma- 
zón del  tambor.  =  Fr.  Elong  is  de  tambour. 
=lng.  Paddle  bearer.— \l.  (Costiera  dei  bagli 
delle  ruote. 

ALSTON,  s.  m.  A.  N.  V.  Pasteca,  de  la 
serviola. 

alfada,  s.  f.  ant.  PU. y  Man.  Y.  Arfadu. 
alfaide,  s.  m.  ant.  Pil.  Y.  Mareas  vivas. 
ALFAQUES,  s.  m.  p.  Hid.  Banco  de  arena 
ó  tierras  que  se  forma  principalmente  en  la 


Digitized  by  Googl 


ÀUÌ 


2o 


ALI 


desembocadura  de  los  ríos,  y  se  distingue  de 
la  barra,  en  que  salen  mas  á  la  mar. 

AITAR,  v.  n.  ant.  PU.  y  Man  V.  Arfar. 

ALFEREZ,  s.  m.  JVar.  ani.  Kl  que  tenia 
en  las  galeras  y  en  lus  llamadas  armada*  de 
Indias  ri  cargo  do  la  bandera  de  la  compañía 
ó  lercio  embarcado  de  guarnición. 

Alférez  de  fragata.  Graduación  militar  que 
existió  en  cl  Cuerpo  General  de  la  Armada  y 
era  la  inmediata  superior  à  guardia  marina; 
pero  que  hoy  solo  la  obtienen  en  este  concep- 
to los  contramaestres,  pilotos  particulares  y 
otros  individuos  que  no  están  incluidos  en  el 
escalafón  del  Cuei  po  general. 

=Gr«duacion  que  se  concede  á  los  que  son 
aprobados  de  los  conocimientos  requeridos 
para  ingresar  en  el  Cuerpo  de  ingeniero»  de  la 
Armada.  En  ambos  casos  equivale  á  subte- 
niente de  infantería. 

Alférez  de  navio.  Graduación  del  Cuerpo 
Cenerai  déla  Armada,  á  la  cual  ascienden  los 
guardias  marinas  de  primera  clase,  prèvio  un 
examen  v  después  de  haber  navegado  cinco 
años  en  ios  buques  de  guerra.=Fr.  Enseigne, 
de  vaiueau. 

==Graduacion  del  Cuerpo  de  Ingeniero»  de 
la  Armada,  inmediata  superior  á  alférez  de 
fragata.  En  ambos  casos  equivale  á  teniente 
de  infantería. 

ALTORJA.  s.  f.  Man.  Sobrenombre  de 
una  de  las  gazas  que  se  hacen  á  bordo. 

ALGA,  s.  f.  Ilid.  Planta  acotiledónea  del  pè- 
nero agama,  caracterizada  por  su  figura,  ya 
laminar,  ya  filiforme  y  por  su  fructificación 
oscura,  capsular  é  interna:  se  cria  en  el  londo 
del  mar,  y  hay  varias  especies  con  dislimas 
denominaciones. =Fr.  Algue,  gouesiiwu  ó  //oc- 
inon.mrt,tarech.~\m.  Sea  weed.—h.  Alga. 

ALGAIDA,  s.  1.  Hid.  ó  PU  V.  Médano. 

AL  GAR.  s.  m.  PH.  Mancha  grande  do 
alga. 

ALG  ARTS.  s.  m.  Pese.  Malla  de  la  red  Hu- 
mada arjeiife. 

Algazo,  s.  m.  PU.  V.  Alga.  Pronuncia- 
se también  argazo. 

=Porcion  grande  de  alga  que  se  cncuenira 
n  veces  sobrenadando  en  el  agua;  ó  bien  cu- 
yas puntas  llegan  á  la  superficie  de  csla.= 
Ing.  Kelp. 

ALGODONES,  s.  m.  p.  PU.óSav.  .Nube- 
cillas  blancas  y  separadas  parecidas  ú  los  ve- 
llones de  lana  ó  si  los  copos  de  algodón.  Los 
navegantes  aplican  osla  denominación  á  la 
celagcría  que  corre  constantemente  del  Este  en 
la  zona  tórrida.=Fr.  Balle  de  colon. 

ALGOSO,  adj.  PU.  Lleno  de  alga.— ing. 
Weedy,  kelpy. 

ALGUACIL,  s.  m.  Nav.  ant.  Llamábase 
alguacil  de  galeones  el  que  en  estos  lema  el 


cargo  ó  puesto  superior  al  soldado  é  inferior 
al  alférez. 

Alguacil  Real  de  armadas  y  fióla».  El  que 
se  nombraba  para  cada  viage  de  estas,  y  para 
todas  las  ejecuciones  judiciales  en  ellas,  por 
estar  prohibido  que  se  hiciesen  con  soldados. 

Alguacil  de  agua.  Individuo  de  la  provi- 
sion de  víveres  encargado  del  repuesto  de 
agua  il  bordo. 

alhurreca,  s.  f.  PU.  V.  Adarce. 

ALIDADA,  s.  f.  PU.  Itadío  ó  regla  movible 
sobre  el  centro  de  un  instrumento  de  reflexion, 
que  lleva  consigo  el  espejo  principal,  y  seña- 
la en  el  arco  los  prados  de  altura  del  astro 
que  se  observa.=Fr.  A/tdVjrf>.=Ing.  Index. 
=  lt.  Alidada. 

Ai.ir.R.  s.  in.  ant.  Sav.  Individuo  deslina- 
do  al  lado  de  cada  proel  en  las  paleras  para 
defender  los  abordag?s. 

=Ant.  V.  Remero  de  galera. 

alijado,  DA.  p.  p.  de  alijar.  I  t/.v  Man. 
V.  Hoyante. 

alijador,  s.  in.  ant.  Com.  Sav.  y  Man. 
Lancbon,  6  barco  de  otra  especie,  destinado 
para  alijar  en  los  puertos  los  buques  mer- 
cantes. 

ALIJAR,  v.  a.  Com,  Sa v.  y  .Van.  Aligerar, 
aliviar  la  carpa  de  la  embarcación.  =Fr. 
.4//fv/er.=lng.  To  Ugkten.^sU.  Alleggiare 

Alijaren  la  mar  :  fr.  Ech;  r  ni  agua  p. rie 
de  la  carga,  cuando  en  la  navepaeion  obliga  A 
ello  alguna  tempestad. 

^Desembarcar  con  trabando. 

ALIJO  s.  in.  Com.  Sav.  y  Man.  La  acción 
y  efecto  de  alijar.  =  Fr.  Allégement.  —  Ing. 
L ighten ing=z\ t .  A Ijegg iamentn. 

Alijo  forzada:  el  que  se  baco  en  la  mar  ó.  . 
durante  le  navegación,  echando  carpa  û  efec- 
tos al  agua  en  un  temporal. 

ALIMENT  ADOR  Ó  ALIMENTICIO, 
(aparato),  adj.  Yap.  Calificación  que  se  da  A 
todo  lo  reárente  á  la  alimentación  de  la  cal- 
dera, conio  bomba,  tubo,  etc,— Fr.  A  li  men  - 
taire  —Ing.  Feeding, ==h.  Alimentatore. 

ALIMENTACION .  s.  f.  Yap.  Renovación 
constante  de  agua,  efectuada  por  el  aparato 
alimcnlador  para  reemplazar  la  evaporada  en 
la  caldera.  La  alimentación  debe  ser  de  l  I 
manera  que  haga  conservar  al  líquido  un  ni- 
vel constante. =Fr.  Aliment  al  ion. Fre- 
ding.=h.  Alimentazione. 

AUMENTAR,  v.  a.  Yap.  Reemplazar  lo 
que  se  cousume;  así,  se  alimenta  la  caldera  jí 
meilida  que  se  evapora  el  agua;  se  alimentan 
los  hornos  manteniendo  en  ellos  una  capa  de 
carbon  igualmente  espesa,  ele  =:Fr.  Alimen- 
ter. — Inp.  Tofeed.=h.  Alimentare. 

AL  IP  ATA.  s.  m.Ilisl.  Sat.  Arbol  de  las  is- 
las Filipinas  de  la  familia  de  las  euforbiáceas 
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que  crece  á  oriP.as  del  mar  y  cuya  sombra  es 
nociva.  Aseguran  que  el  humo  de  su  muderà 
así  como  la  sàvia  lechosa  que  contiene,  deter- 
minan la  ceguera. 

ALISEOS  ó  ALISIOS.  Met.  Vientos  que 
soplan  en  la  zona  tórrida,  constantemente  del 
K.  con  Inclinación  al  N.  ri  al  S,  según  sea  en 
el  hemisferio  septentrional  d  en  el  meridio- 
nal. =Fr.  Alizés,  Vents  j/c»rrmw.=lng.  Tra- 
de winds. 

ALISTADO!!,  s.  m.  ant.  Mir.  Título  ri 
denominación  que  se  daba  al  que  tenia  el  car- 
po de  admitir  y  sentar  en  list  ¡  A  los  operarios 
de  maestranza. 

ALIVIAR,  v.  a.  Man.  Disminuir  «le  vela; 
echar  carga  al  agua;  ponerse  eu  popa,  ó  hacer 
todas  d  cualesquiera  de  las  maniobras  condu- 
centes a*  que  el  buque  no  trabaje  ri  no  sea  tan 
atormentado  de  la  mar.=Fr.  Alleyrr,  soula- 
0cr. =lng.  To  ease,tolighten.=h.  Alleviare. 

ALEARTE,  s.  m  Pese.  V.  Alijar fe. 

ALJESm.  s.  tn.  Pese.  Red  de  cien  bra- 
zas de  largo,  y  cincuenta  de  alto»  que  so  tira 
á  la  ribera  ri  ïnàrgen  del  rio  por  los  que  la 
manejan;  y  con  ella  se  pescan  salmones,  sá- 
balos y  corvinas. 

ALJERirERO.  s.  m.  Pese.  Pescador  que 
pesca  con  a  Ij  eri  fe. 

ALJIBE  s.  m.  A  N.  y  Nav.  Barco  en  cuya 
bodega,  forrada  al  intento  de  hierro  ri  plomo, 
se  conduce  el  agua  dulce  A  las  embarcaciones, 
como  en  un  estanque  ó  aljibe  ambulante. 

Aljibes.  Cajas  de  chapa  tie  hierro,  que  ha-» 
reemplazado  A  bordo  á  las  pi  pus  en  que  se  lle- 
vaba el  agua;  ademas  de  conservarla  muy 
bien,  y  poder  contener  mas  cantidad  en  e| 
mismo  espacio  de  bodega,  ofrece  la  ventaja  de 
i»er  mas  híciles  de  estivar:  las  hay  que  pueden 
contener  desde  2.000  A  8.000  cuartillos  y  ge- 
neralmente son  de  figura  de  paralelepípedo 
rectángulo,  aunque  algunas  suelen  estar  trun- 
cadas para  poder  adaptarlas  mejor  á  la  forma 
del  costado:  estas  últimas  se  llaman  vulgar  - 
mente  trapecios  =¥r.  Caisse  <Fcau.=\n%.  Wa- 
ter tank. 

Aljibe  6  balsa  de  alquitrán:  deposito  de  este 
betún  que  huyen  los  arsenales. 

AL-KAMBA8.  Hid.  Así  se  llamaban  según 
el  historiador  árabe  Ebn-Kalidun,  las  cartas 
hidrográficas  del  Mediterráneo  A  mediados  del 
siglo  xiii:  eran  un^s  diseños  de  las  costas  y 
ten ian  marcada  la  dirección  de  los  vientos  para 
regularizar  el  viaje  de  los  navegantes. 

¡ALLÁ  VA  GOH  DIOS!  Man.  Voz  preven- 
tiva que  se  usaba  antiguamente  en  lodos  los 
barcos  al  empezar  una  virada  por  avante  y 
que  hoy  se  usa  en  algunos,  especialmente  en 
los  dedicados  al  cabotaje.-— Fr.  ¡/>t>tt  ral= 
Ing.  Heady  altout. 


)  ALM 

ALMA.  s.  f.  A.  y.  Pieza  que  ocupa  el 
centro  de  nn  palo  compuesto  de  otras  va- 
ria". 

Man.  Porción  de  ülásücas  unidas  en  el  sen 
lido  de  su  longitud,  que  se  colocan  en  el 
centro  de  un  cabo  de  cuatro  cordones  al  cons- 
truirlo. 

—El  corazón  de  un  palo. 

=V.  liado  de  un  í  roldana. 

ALMACAERO.  s.  f.  Pese.  El  que  se  ejer- 
cita en  cierta  pesca  que  se  hace  en  el  rio  de 
Sevilla. 

ALMACEN,  s.  m.  A7ie.=Dlcesc  en  : 

Almacén  de  mjtMi.Pipa  que,  tendida  y  ase- 
gurada para  que  no  cuedo,  sirve  de  deposito 
d  tinaja  de  agua  dulce,  adonde  acude  à  beber 
la  marinería  y  la  tropa  de  guarnición,  para  lo 
eual  tiene  abierto  un  agujero  cuadrado  de  un 
palmo  de  lado  poco  mas  ó  menos,  en  medio 
de  su  longitud.  Hay  almacenes  de  agua  que 
lier.cn  la  figura  de  un  gran  balde  ri  cubo,  y 
estón  provistos  en  la  parte  inferior  de  un  gri- 
fo por  donde  se  saca  el  agua;  los  hay  también 
que  tienen  chupadores  á  los  lados,  por  los 
cuales  se  hace  subir  el  agua  hasta  taboca, 
medio  ingenioso  que  podría  aplicarse  con 
oportunidad  en  una  gran  escasez;  y  ultima- 
mente los  mejores  son  los  de  hierro,  pequeños 
aljibes  ri  grandes  cajas  cúbicas  provistas  do 
un  grifo  en  la  parte  inferior  y  con  un  gran 
agujero  circular  en  la  superior  =Fr.  CA«r- 
n/er.— Ing.  Scuttle-butt. 

=En  acepción  común  se  llaman  en  los  ar- 
senales almacén  de  betunes,  aquel  en  que  se 
conserva  el  alquitrán  en  barriles,  la  brea,  la 
grasa,  eie.  almacén  del  excluido  el  que  encier- 
ra todo  lo  que  se  excluye  de  los  buques  ar- 
mados para  emplearlo  oportunamente  en  otros 
objetos  del  servicio;  almacén  general  el  en 
que  sedeposilan  lodos  los  perlrcclws  necesa- 
rios al  armamento  de  los  bajeles;  v  aUntcen 
de  depósito  ,  que  es  el  particular  destinado  ;t 
la  custodia  de  tod  s  los  efectos  ó  pertrechos 
de  cada  navio  ó  fragata,  y  cuya  llave  conserva 
cl  comandante  del  buque. 

Almacén  de  bomba,  v.  Cuerpo  de  la  bomba. 

ALMACENARSE,  v.  r.  Nav.  Hablando  de 
la  bombi  es  obstruirse  su  almacén  con 
algún  cuerpo  es  tra  ño  ú  objeto  que  dificulta 
el  libre  ejercicio  del  émbolo;  mas  entre  cons- 
tructores significa  solamente  haberse  agran- 
dado el  almacén  con  el  roce  y  frecuente 
juego  del  émbolo,  que  en  consecuencia  entra 
demasiado  holgado. 

ALMADIA,  s  f.  A.  N.  Especie  de  ca- 
noa (S  barca  muy  ligera  de  dos  proas  y  pró- 
ximamente de  8ti  pies  de  eslora  y  nueve  de 
manga  que  se  us*  en  la  India;  la  común  es  di- 
ti na  pieza,  aunque  las  hay  de  varias  clases. 
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También  la  man  en  algunos  punios  de  la  cos- 
la  de  Africa. 

=Balsa  6  conjunto  de  maderos  unidos  que 
se  conducen  en  esla  forma  por  los  i  ios  y  por 
el  mar  hasia  su  destino  =l?r.  liadeau.=log. 
Raft  or  float. Zattera. 

ALmadœro.  s.  m.  Niiv.  El  que  conduce 
v  gobierna  una  almadia;  y  tamnien  el  dueño  de 
élla. 

ALMADRABA,  s.  f.  Pese.  La  pesquera  do 
los  alunes. 

=E1  sitio  en  que  se  bacc 

=La  retí  ó  cerco  de  redes  con  que  se  eje- 
cuta- Pertenece  á  las  de  la  sétima  clase.  V. 
Red.  en  su  segunda  acepción. 

Almadraba  de  tiro:  la  pesca  de  esta  espe- 
cie que  solo  se  hace  de  dia  y  con  redes  á  ina 
no,  porque  únicamente  es  buena  para  sitios 
de  mucha  corriente. 

Levantar  la  almadraba:  fr.  suspender  las 
redes  y  sacar  de  ellas  los  atunes. 

aliviad  rabero,  s.  ni.  Pese.  El  que  se 
ocupa  en  el  ejercicio  de  las  almadrabas  ó  en 
la  pesca  de  los  atunes. 

ALMAJAR,  s.  m.  Hid.  Parage  bajo  eu  las 
inmediaciones  del  mar,  donde  las  filtraciones 
eie  este  forman  un  panlano.=Fr.  Afarais.= 
Ing.  Marsh. 

ALMANAQUE,  s.  m.  PH.  Libro  con  la 
denominación  de  almanaque  náutico  en  que 
se  contienen  mensualmente,  además  del  san- 
toral, todos  los  lugares  astronómicos  del  sol, 
luna  y  planetas,  con  las  distancias  de  aquella 
al  primero  y  á  las  estrellas  zodiacales.  Sirve 
para  el  uso  v  aplicación  de  las  observaciones 
en  la  mar  =Fr.  ikmnaissance  des  temps .=lng. 
Nautical  Almanack. 

Aitivi  an  cebe.  s.  m.  ant.  Pese.  Barquillo 
preparado  para  cierta  pesquera  que  antigua- 
mente se  hacia  en  el  rio  Guadalquivir. 

almanbarache.  s.  m.  ant.  PH.  Puerto 
ó  lugar  de  abrigo  para  las  embarcaciones:  so 
escribe  también  almundarahe  ó  almanduraque. 

ae matrero .  s.  m.  Pese.  El  que  se  em- 
plea en  la  pesca  de  las  sabogas. 

ALMEJA*,  s.  m.  Pese.  Criadero  de  al- 
mejas. 

almenara,  s.  f.  ant.  Xav.  El  fuego  que 
se  hacia  en  las  atalayas  ó  torres  de  vigía  de 
las  costas  para  señalar  ó  dar  aviso  de  la  apro- 
ximación de  embarcaciones,  etc. 

ALMICAKTARAT.  s.  ni.  Ast.  naut.  Cir- 
culo que  se  considera  paralelo  al  horizonte 
raciona],  á  mayor  ó  menor  altura,  según  la  si- 
tuación del  astro  que  á  el  se  rctiere  en  ol  mo- 
mento. 

ALMI  RAL.  s.  m.  ant.  Xav.  V.  Almirante. 
AUnXRAMTA.  8.  f.  aot.  A'ar.  La  galera, 
ó  nave  de  otra  especie,  que  motilaba  el  se 


ALM 

gundo  gefe  de  una  armada  ó  Hola. 

ALMIRANTAZGO .  s.  m.  .Vue.  Tribunal 
ó  consejo  que  en  España,  como  en  otras  po- 
tencias marítimas,  ha  existido  á  veces  para 
entender  en  todos  los  asuntos  pertenecientes  ;í 
marina. =Fr.  Amirauté.=iu%.  Admiralty. - 
It.  Ammiragliato. 

=Emplco  ó  dignidad  de  almirante. 

=Derecho  que  con  este  nombre,  y  para  lo* 
gastos  de  armamento  y  otros  del  servicio  d«- 
la  marina,  satisfacían  las  embarcaciones  que 
entraban  en  alguu  puerto  de  los  dominios  es- 
pañoles. 

ALMIRANTE,  s.  ni.  Xav.  ant.  Según  la 
primera  y  mas  antigua  significación  de  esta 
voz  en  Castilla,  era  el  que  en  las  cosas  del 
mar  tenia  jurisdicción  con  mero  misto  impe- 
rio y  mando  absoluto  sobre  las  armadas,  na 
víos  y  gateras.  En  la  segunda  délas  siete  par- 
lídasdel  Key  D.  Alfonso  el  Sabio,  til. 'J."  ley 
*2i,  se  lee:  «Almirante  es  el  caudillo  ó  capitan 
»de  lodos  los  navios,  así  de  armada  como  de 
«oíros  cualquier  que  fueren  avuntados  en  flu 
»la.»  La  primera  dignidad  Je  almirante  fué 
creada  por  el  Rey  San  Fernando;  y  se  decía 
almirante  de  t'asìilla  por  distinción  del  almi- 
rante de  Aragon.  Posteriormente  se  creó  «-i 
almirante  de  Indias  con  iguales  prerogativa;, 
y  autoridad  que  el  de  Castilla,  y  se  concedí»' 
título  de  ello  al  descubridor  Cristobal  Colo". 
Posteriormente  se  sustituyó  ¿este  título  el  d« 
capitan  general,  y  quedó  él  de  almirante  paia 
el  segundo  gefe  de  una  armada  ó  tlota.  En  las 
ordenanzas  actuales  de  la  armada  y  en  las  qm- 
preccdieion  á  estas  y  se  publicaron  en  HíS 
hay  un  titulo  único  destinado  *\  almirante  ge- 
neral, aunquo  solo  se  diceque  tendrá  las  facul- 
tades y  gozara  los  sueldos  y  emolumentos  que 
se  declararán  en  ordenanza  particular,  cuando 
S.  M.  tuviere  á  bien  crear  esta  dignidad.  En 
las  demás  naciones  marítimas  de  Europa  el 
título  de  almiruntc  equivale  al  de  nuestros 
capitanes  generales  de  marina;  el  de  vice-al- 
mtrante  al  de  los  tenientes  generales;  y  el  de 
contra-almirante  ni  de  los  jefes  ile  escuadra. 
=Fr.  A»*ira/.=log.  Adwíimí.==ll.  Ammira- 
glio. 

Almirante  gobernador  y  almirante  real  de 
la  armada  naval  de  Viandes;  id.  de  la  dit 
Océano;  almirante  general  del  mar  Océano. 
Títulos  que  se  dieron  en  los  casos  ó  con  las 
aplicaciones  particulares  que  ellos  mismos 
designan. 

=Ani.  Almirante  mayor;  almirante  de  la 
mar;  lo  mismo  que  almirante. 

ALMIRANTEAR,  v.  a.  ani.  Xav.  Ejerció- 
la autoridad  ó  mando  superior  en  una  arinaJ.i 
ó  flota, 

ALMIRANTÍA.  s.  f.  ant.  Xae.  V.  Almi 
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runtazgo,  en  su  segunda  acendón. 

AIMOdAMA.  s.  t.  ani.  À  .Y.  V.  Hedel. 

almohada,  s.  f.  .4.  A\  Man.  Art.  Pedazo 
ó  pieza  de  madera  de  dimensiones  y  hechura 
proporcionad  is  ;tl  objeto  que  ha  de  apoyar  ó 
actuar  sobre  ella,  y  según  ei  cual  loma  su  de- 
nominación ó  sobrenombre;  como  almohada 
de  la  basada:  de  las  bitas;  del  bauprés;  de  es- 
coben', de  estiva;  de  jarcia;  de  encapitladura 
á  de  eruseta;  de  cable;  de  cureña;  de  palo, 
rte.— Fr.  Coussin,  Com. = Ing.  Bolster.  lied. 
Quoin. 

Almohada  de  faeno:  especie  de  camisa  ile 
fuego,  formada  en  telar,  que  servia  para  incen- 
diar un  brulote. 

ALMONA  s.  f.  Pese.  Pesquería  ó  silio 
donile  se  cogen  los  sábalos. 

ALOJAMIENTO.  S.  m.  El  espacio  dividi- 
do materialmente  por  mamparos  ó  solo  por 
líneas  Imaginarias,  que  se  asigna  para  habita- 
ción ri  una  persona  o  otase;  por  lo  cual  en  esta 
significación  se  ineiuyn  cámaras,  camarote*, 
camareta,  sollado,  ranchos  y  chazas.=rY.  /.<>- 
í/m«if.=lng.  Accomodation,  Berth. 

ALOYAR,  v.  a.  Man.  Suspender  y  sujetar 
de  firme  pesos  de  consideration  en  lus  costa- 
dos del  buque  por  la  pai  te  de  afuera,  e  ino 
por  ejemplo  las  anclas,  etc. 

=Suspender  un  buque  anegado. 

=Com.  y  l'esc.  Subastar  el  pescado  á  bordo 
de  los  barcos  pescadores  en  las  playas. 

ALQUITRAN,  s.  m.  líist.  bat.  Producto 
pirogéneo  obtenido  por  la  destilación  de  las 
maderas  resinosas  y  de  las  hullas,  que  sirve 
|Kira  preservar  de  la  intemperie  las  jarcias, 
maderas,  cic.=Fr.  Goudron.  — ina,.  Pilch, 
7Yir.=lt.  Catrame. 

Alquitrán  mineral.  Producto  secundario  de 
la  fabricación  del  gas  de  alumbrado.  También 
se  le  conoce  por  alquitrán  de  hulla  y  colla. 
Esta  última  voz  parece  ser  una  corrupción  de 
coal-tar,  expresión  por  la  cual  le  designan 
los  ingleses.  No  puede  emplearse  en  el  cáña- 
mo porque  le  deteriora;  pero  es  muy  bueno 
para  embetunar  las  cadenas,  balas,  etc.  Su 
olor  es  muy  fuerte  y  desagradable. 

Alquitrán  veneta! .  Sustancia  resinosa  de 
olor  fuerte  y  penetrante,  y  sabor  amargo,  ex- 
traída de  varios  ¡libóles,  principalmente  del 
pino,  abeto  y  alerce,  cuando  después  de  ha- 
ber hecho  una  incision  en  su  pié  *e  les  somete. 
A  la  acción  del  fuego.  Sirve  para  las  jarcias  y 
toda  clase  de  cabos;  para  oli  os  varios  usos.se 
modifica  por  cocimiento  ó  mezcla.  Los  mejo- 
res son  los  que  se  extraen  de  los  pinos  de 
Succia,  Escocia,  Alep,  etc. 

Tragar  alquitrán.  IV.  lo  dicen  los  cala  la- 
tes de  una  costura  que,  |K)r  muy  usada,  consu- 
me mucha  eslr-|>a  y  alquitrán  en  su  calafateo. 


.  tronar 


r,  v».  p.  p  de  aluui- 

Man.  I)  ícese  del  cabo,  beta  ó  jarcia  dada 


de  alquitrán,  por  contraposición  á  la  blanca. 
—  Ant.  V.  Encerado. 

ALQUITRAN  ADOR.  s.  m.  AVir.  ó  Man. 
El  obrador  del  arsenal  donde  se  da  el  alqui- 
trán á  la  jarcia. 

ALQUITRANAR,  v.  a.  AVie.  d  Man.  Bañar, 
pintar  ó  cubrir  cualquier  cosa  con  alquitrán. 
— Fr.  Goudronner.- Ing.  To  í«r.=ll.  üitra- 
¡nare. 

ALTA.  s.  f.  San.  Papeleta  espedida  por  lu 
comisaria  de  un  hospital,  en  virtud  de  la  cual 
se  hace  constar  que  un  individuo  admitido  en 
dicho  establecimiento  pura  su  curación,  vuelve 
A  su  destino  en  la  techa  en  que  aquella  csld 
firmada. 

ALTA  MAR.  PH.  Expresión  que  denota 
situación  o'  punto  en  la  mar,  lejos  de  jáseoslas. 
=Fr.  Le  targe. =h\g.  The  off  ing. 

— -V.  Pleamar. 

ALTANOS,  adj.  p.  PH.  Vientos  que  se  le- 
vantan del  mar  y  corren  A  tierra  y  vice-versa, 
alternativamente,  es  decir:  son  los  llamados 
virazón  y  terral. 

ALTEAR,  v.  il.  PH.  Ser  mas  alia  la  costa 
ó  la  tierra  por  alguno  ó  algunos  de  sus  puntos 
con  respecto  á  los  inmediatos. 

alternado  (w  de  vaivén),  adj.  Vap 
Así  se  llama  el  movimiento  directo  6  en  curva 
efectuad  -  ,  ya  en  un  sentido,  ya  en  el  inverso, 
corno  es  el  del  émbolo  y  demás  piezas  de  la 
ináquina.=sFr.  Vu  et  vient. =lng.  Alternative 
motion,  —li.  Movimento  alternato. 

ALTEROSO,  SA.  adj.  A.  JV.  Aplícase  al 
buque  ó  embarcación  demasiado  elevados  de 
obras  muertas,  y  con  particularidad  al  que  por 
mucho  an  ufo  tiene  mayor  altura  en  los  extre- 
mos que  en  el  medio;  por  eslo  se  dice  alteroso 
depo,)a  ó  de  proa,  según  el  parage  en  que  so 
observa  dicho  exceso  de  altura. =Fr.  Enhuché. 
=lng.  High-topped,  Moon-sheered. 

—Muy  elevado  é  inaccesible,  cuando  se 
hace  reterencia  á  algún  objeto  que  tiene  seme  - 
janza  con  el  costado  de  un  buque,  como  por 
ejemplo,  una  muralla. 

ALTITUD,  s.  f.  aut.  PU.  V.  Latitud. 

Geod.  La  altura  de  un  punto  en  medidas  li- 
neales sobre  el  nivel  del  mar.=Fr.  é  Ing.  Al- 
titude.—:1t.  Altitudine. 

ALTO-BORDO,  exp.  ani.  AT«o.  Sobrenom- 
bre que  se  daba  á  un  navio  de  línea,  y  uni- 
bien  á  lodo  buque  grande.=Fr.  Vaisseau  de 
ligne,  vaisseau  de  haut  bord. =Ing.  Line  of 
battle  ship,  ship  of  the  line. 

Gente  de  alto  bordo;  gente  de  alto  copete, 
do  muchas  pretensiones. 

¡ALTO  EL  FUEGO!  Art.  Vox  de  mando 
para  que  m»  se  disparen  mas  piezas. =Fr.  Bas 
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le  /ï»n.=lng.  heure  off  firing. 

ALTURA,  s.  f.  Ast.  naut.  y  PU.  El  arco 
vertical,  medida  del  ángulo  que  forman  las 
visuales  dirigidas  al  pié  y  á  oiro  punió  deter- 
minado de  un  objeto.  Dásele  el  sobrenombre 
de  angular. 

=  V.  Latitud. 

=V.  Barlovento,  en  su  primera  acepción. 

=5iiuacion  comparativa  ó  relativa  de  un 
punto  con  otro;  como  cuando  se  dice  que  se 
está  á  la  altura  de  tal  cabo;  de  la  boca  del 
puerto,  etc.;  aunque  tácitamente  se  entiende 
<l  con  relación  a  la  latitud  de  ambos  objetos 
•'»  con  referencia  á  los  vientos  que  han  de  pro- 
porcionar el  bojeo  del  uno  o  la  entrada  en  el 
utro.=Fr.  Hauteur,— Ing.  Off. 

Altura  rfiun  astro:  la  angular  comprendida 
entre  el  astro  y  el  horizonte.  Cuando  el  astro 
*e  halla  en  el  meridiano,  su  altura  loma  el  so- 
brenombre de  meridiana,  y  es  la  máxima  de 
todas  las  que  puede  tener  desde  que  sale  hasta 
que  se  pone. 

Altura  de  paso  superior:  la  meridiana  de 
un  astro  sobre  el  horizonte. 

Altura  de  paso  inferior:  la  meridiana  deba- 
jo del  horizonte. 

Altura  de  polo:  la  angular  comprendida 
entre  el  horizonte  y  el  polo  elevado  del  lugar; 
y  es  igual  á  la  latitud  de  este 

Altura  observada:  la  de  un  astro  obtenida 
inmediatamente  por  la  observación. 

Altura  aparente:  la  observada,  corregida 
solo  de  la  depresión  del  horizonte. 

Altura  verdadera:  la  aparente  corregida 
de  refracción  y  paralage. 

Alturas  absolutas:  las  observadas  indepen- 
dientemente de  otras  para  deducir  el  estado 
de  un  reloj. 

Alturas  correspondientes:  las  lomadas  á  un 
lado  y  otro  del  meridiano,  iguales  cada  una  á 
su  correspondiente,  para  el  mismo  objeto  de 
averiguar  el  estado  del  reloj. 

Altura  antemeridiana  y  postmeridiana:  la 
de  cualquier  astro  antes  de  llegar,  y  después 
ile  haber  pasado  por  el  meridiano. 

Altura  de  longitud  ó  de  leste -oeste:  ant.  lo 
mismo  que  longitud. 

Altura  del  barómetro:  la  elevación  del  mer- 
curio en  el  tubo  de  este  instrumento.  Esta 
elevación  se  cuenta  por  pulgadas  y  parles  de 
pulgada  desde  la  superficie  de  aquel  metal  lí- 
quido en  la  cubeta,  y  es  un  anuncio  seguro 
del  estado  futuro  de*  la  atmósfera;  por  cuya 
razón  el  instrumento  es  de  gran  importancia 
para  los  marinos. 

Altura  del  codaste:  la  vertical  tomada  desde 
el  extremo  superior  del  codaste  hasta  el  nivel 
de  la  quilla. 

Altura  de  la  roda:  la  vertical  contada  desde 


el  extremo  de  la  roda  hasta  el  nivel  de  la 
quilla. 

Altura  de  t+s  delgados  de  popa  y  proa:  la 
vertical  medida  desde  el  plano  horizontal  de 
donde  arrancan  los  redondos  ó  llenos  de  popa 
y  proa  hasta  el  nivel  de  la  quilla. 

Altura  de  batería:  la  que  media  entre  el  ba- 
ldorie bajo  de  la  primera  batería  y  la  super 
tieie  del  agua. 

Altura  de  topes:  la  vertical  que  media  enire 
el  tope  y  la  cubierta  superior;  otros  la  cuen- 
tan hasta  la  línea  de  agua. 

Altura  angular  de  topes:  la  medida  con  un 
instrumento  de  reflexion  entre  el  tope  y  la  lí- 
nea de  agua  de  otro  buque  que  se  tiene  á  la 
vista. 

Altura  del  observador:  la  vertical  que  me- 
dia entre  el  ojo  del  observador  y  la  superíicie 
del  mar. 

Tomar  altura:  fr.  Lo  mismo  que  temontur 
en  latitud,  y  que  avanzar  con  respecto  al  puu- 
to  que  se  quiere  montar  ó  doblar. 

Tornar  la  altura,  significa  observar  la  lati- 
tud: también  se  dice  lomar  alturas  por  ob- 
servar cierto  número  de  ellas,  regularmente 
de  sol. 

Multiplicar  altura:  aut.  lo  mismo  que  au- 
mentar en  latitud. 

Aguantarse  en  tal  altura:  procurar  conser- 
var la  situación  del  buque  en  un  punto  de- 
terminado de)  globo. 

ALUA.  s.  f.  PU.  y  iVan.  V.  Lúa. 

A  LU  AD  A.  s.  f.  PH.  y  Man.  Y.  Loada  y 
l.uazo. 

alitar,  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  Tomar  pur 
la  lúa.  V.  Lua. 

alunada,  adj.  f.  Man.  Dícese  de  la  vela 
que  tiene  alunamiento. 

ALUNAiriiENTO.  s.  m.  Man.  Corte  en 
forma  de  arco  mas  <5  menos  curvo  que  se  da 
á  las  velas  en  las  relingas  llamadas  de  puja- 
men,  y  raras  veces  en  las  de  calda.  Suele  ser 
cóncavo  como  el  de  la  sobremesana,  ó  con- 
vexo como  el  de  los  foques,  cangrejas,  etc. 
=Fr.  /<;c/iaHcrMríJ.=lng.  Hoaching. 

ALUifAR.  v.  a.  Man.  Dar  alunamiento  á 
las  velas.  =  Ing.  To  roach  a  sail. 

alvareque,  s  m.  Pese.  Clase  de  red 
sardinera. 

ALZ  AC  AB  ALLO.  s.  m.  .1.  JV.  V.  Chala, 
en  su  segunda  acepción. 

ALZADO,  s.  m.  A.  N.  Llámase  alzado  de 
varenga  la  altura  de  la  línea  del  arrufo  de  as- 
lilla  muerta. 

ALZAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  V.  Descar- 
gar, en  la  segunda  maniobra  de  su  primera 
acepción.  PU.  V.  Altear. 

=Àni.  Alzar  velas.  Lo  mismo  que  izarlas 
y  largarlas. 
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¡Atea  remoti  Voz  de  mando  del  patron  para  I 
que  los  bogadores  suspendan  su  uso  por  al- 
gún motivo. 

alzarse,  v.  r.  PH.  Lo  mismo  que  ele- 
varse, en  la  acepción  común  de  este  verbo; 
como  cuando  se  dice  que  un  objeto  se  alza 
en  el  horizonte,  etc.=Fr.  Seléver. =ln%.  Tu 
raise. 

amadrinar,  v.  a.  Man.  Unir  ó  parear 
dos  cosas  á  tin  de  reforzar  la  una  de  ellas,  ó 
de  producir  en  total  mayor  resistencia;  como 
amadrinar  dos  embatcacioucs,  una  giinelga  A 
su  palo,  ó  una  pieza  á  otra,  un  cabo  á  otro, 
etc.  =  Fr.  Accoupler.  —  Ing.  To  couple.  = 
II.  Accoppare. 

amainar,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Dismi- 
nuir, acortar,  moderar,  aplacar:  allojar,  sua- 
vizar, ceder,  aplacarse.  Bajo  tales  significados 
tiene  uso  como  activo  ni  el  caso  de  amainar 
las  velas t  que  es  arriarlas  ó  bajarlas,  recoger- 
las, disminuir  su  uúmero  ó  sus  superficies; 
en  fin,  aplacar  el  ímpetu  de  sus  esfuerzos:  y 
como  neutro,  en  el  de  amainar  el  viento  ó  la 
mar,  etc.,  que  es  moderar,  suavizar  aquel  su 
fuerza,  ceder  en  ella,  aplacarse,  y  disminuir 
esta  de  volumen  y  velocidad  ó  igualmente 
aplacarse.— Fr.  AmV»«\==lng.  To  abate,  to 
/<m'<T.=It.  Amainare,  placarsi. 

—En  sentido  absoluto  se  dice  también  de 
la  totalidad  du  la  maniobra  con  que  al  fin  se 
cedeá  la  furia  ó  fuerza  del  tiempo,  metiendo 
vela,  haciendo  el  aparejo,  y  tomando  la  posi- 
ción ¿.dirección  convenientes  en  tales  circuns- 
tancias. 

=Ant.  Rendirse  al  enemigo  ó  lo  mismo  que 
ari'iar  la  bandera. 

amallarse,  v.  r.  Pese.  Enredarse  los 
peces  ó  cualquier  otra  cosa  en  las  mallas  de 
la  red. 

amante,  s.  m.  ¿Van.  Denominación  ge- 
neral de  todo  cabo  grueso  que  asegurado  por 
un  extremo  en  la  cabeza  de  un  palo,  verga, 
etc. ,  y  provisto  en  el  otro  de  un  aparejo, 
sirve  para  sostener  grandes  esfuerzos.  Asi  es 
que  muchos  suelen  equivocarlo  con  la  deco- 
roña,  y  en  efecto  esta,  el  bardágo  de  la  contra, 
las  ostagas  de  las  drizas,  etc.,  hacen  verdade- 
ramente el  oficio  de  amantes,  aun  cuando  los 
esfuerzos  á  que  están  destinados  el  segundo  y 
las  últimas  no  sojuzguen  tan  considerables.  = 
Fr.  ¡ Hague.  =Ing.  Runner  or  pendent  —li. 
Amante. 

Amante  de  virador:  el  que  sirve  para  guin- 
dar los  masteleros  de  gavia  y  velacho.  V. 
Aparejo  de  virador.  =Fr.  (iuindtresse.—hig. 
Top  rope. =Il.  Amante  di  capo  buon. 

Amante  de  guindar:  en  los  faluchos  se  llama 
así  el  cabo  grueso  de  que  se  valen  para  izar 
y  arriar  la  ni  lena. 
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Amante  de  rizos:  el  que  con  su  palanquín 

al  extremo  sirve  para  suspender  por  la  relin- 
ga de  caída  las  velas  de  gavia,  á  tin  de  facili- 
tar la  faena  de  tomar  rizos  =Fr.  Hague  de 
palan  de  r«.=Ing.  Reef  tackle-pendent.— 
It.  Amante  di  terzuarolili. 

Amante  de  porta:  el  cabo  de  grueso  propor- 
cionado con  que  por  medio  de  un  aparejuelo 
hecho  firme  en  su  extremo  interior  se  levantan 
las  portas  de  la  batería. =Fr.  Hague  desabord. 
—Ing.  Port -rope. ~ìi.  Amante  di  porta. 

amartillar,  v.  a.  Man.  Cobrar  de  uno 
ú  otro  amantillo  lo  necesario  para  dejar  la 
verga  horizontal. 

=Cobrar  de  un  solo  amantillo  para  embi- 
car la  verga. =Fr.  Apu¡  iter. =lua.  To  bowse 
taught  the  lifts ,  or  to  top.— it.  Amati- 
gli are. 

amantillo,  s.  m.  Man.  Cabo  sujeto  por 
un  extremo  en  el  peñol  de  una  verga  horizon- 
tal, y  que  dirigido  por  la  cabeza  del  palo  res- 
pectivo, sirve  para  mantener  dicha  verga  en 
aquella  posición,  y  aguantar  el  gran  peso  de 
la  gente  que  se  coloca  encima  cuando  soafer 
ra  ó  se  turnan  rizos  á  la  vela.  Lo  hay  sencillo 
y  doble:  el  sencillo  consiste  en  un  solo  cabo; 
y  el  doble  en  que  son  dos  los  que  se  sujetan 
á  la  verga,  como  por  ejemplo,  el  de  la  bola- 
vara;  ó  bien  uno  solo  pasado  por  un  motón 
en  el  peñol  de  laverga.=Fr.  lialancine. =:ln%. 
Lift.— h.  Balanzuolo. 

amarinar,  v.  a.  Nao.  y  Tact.  Poner 
marineros  del  buque  apresador  eu  el  apresado 
retir,  udo  de  este  su  propia  gente  en  lodo  « 
en  parte.=Fr.  Amariner.—iüg.  To  man  a 
prise. Marinare. 

amarra,  s.  f.  Man.  Denominación  gene- 
ral que  se  da  a  bordo  á  lodo  cabo,  y  mas  es- 
pecialmente si  los  cables  ó  cadenas  con  que  se 
sujetan  ó*  amarran  los  buques  que  están  fon- 
deados y  sus  embarcaciones  menores.=Fr 
Amarre.— ing.  >/oon»0. =It.  <  avo. 

=La  totalidad  ó  conjunto  del  cableó  cade-1 
na  y  ancla  que  forman  la  amarradura  y  sujo-/ 
cion  del  buque. 

Amarra  de  través.  V.  ('oderà. 

Amarra  fija.  V.  Cuerpo  muerto. 

Falsa  amarra:  segunda  amarra  en  ayuda  d^ 
la  principal  que  usan  las  embarcaciones  me- 
nores de  á  bordo  para  amarrarse  al  costado  ó 
por  la  popa. 

Tender  una  amarra:  fr.  llevarla  al  parage 
donde  lia  de  hacerse  firme,  bien  sea  en  ob- 
jeto fijo  ,  bien  en  ancla  que  se  deja  cañ- 
en el  punto  conveuientc. 

Deshacerse  soltre  las  amarras:  sostenerse  el 
buque  al  ancla  combalido  furiosamente  poi- 
bis  olas  y  los  vientos  en  un  fondeadero  des- 
abrigado*. 
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Perecer  sobre  tas  a  marras:  naufraga  r  aguan- 
tando un  tiempo  al  ancla. 

Abandonar  las  amarras-  dar  la  vela  dejan- 
do perdidas  ó  abandonadas  la»  anclas  y  ca- 
bles para  salvar  al  buque  en  un  extremo  apuro 
y  riesgo  de  perderse, 

Picar  las  amarras:  ant.  V.  Picar  cables. 

Levar  las  ainarras.  V.  ÍAvar  ¡as  anclas. 

Reventar  las  amarras:  V.  Reventar  los  ca- 
bles. 

¡Amarra  !  Man.  Voz  de  mando  para  que 
se  haga  firme  un  cabo  por  haberse  halado  6 
arriado  de  é\  lo  bastante. =Fr.  Amarre,  tour- 
nc,=\ng>.  Make  fast. 

amarradero  s.  m.  PU.  La  acción  de 
amarrar  el  buque. 

—\.  Fondeadero. 

amarradura,  s.  f.  Man.  La  acción  y 
efecto  de  amarrar. 

=Tratando  de  cabos  para  hacer  ó  hechos 
firmes  en  otro  cuerpo  estraño.  es  lo  mismo 
que  vuelta,  trinca  ó  ligada.  =Fr.  Saisine. = 
lng".  Lashing,  Seizing. 

AmaRRAR.  v.  a.  Man.  Alar,  hacer  firme, 
anudar  un  cal>o.  Se  usa  este  verbo  especial- 
mente para  significar  el  acto  de  hacer  firme  la 
maniobn,  para  lo  cual  se  dan  con  los  cabos 
varias  vueltas  en  las  cabillas,  escotaras,  ele, 
pero  sin  ningún  nudo ,  pues  basta  con  el 
rozamiento  para  que  no  se  corran,  y  de  este 
modo  están  en  disposición  de  arriarse  pronta- 
mente cuando  convenga. —¥t.  Amarrer,  tour- 
ner.=log.  To  make  fast,  to  belay. 

=Sujetar  al  buque  en  el  puerto  ó  en  otro 
fondeadero  cualquiera,  á  lo  menos  por  medio 
de  des  anclas  y  cadenas  6  cables.  Usase  mas 
comunmente  como  recíproco. =Fr.  Amarrer. 
=lng.  To  moor 
A.  ;V.  V.  Ligar  las  piezas  de  un  huquo. 
Amarrarse  en  dos;  á  la  gira;  A  barba  de 
qato  6  de  gata,  que  también  se  dice  A  barbeta: 
r.  Sujetar  la  embarcación  con  dos  anclas  y 
>us  correspondientes  cables;  en  cuya  forma 
¡ueda  aquella  en  disposición  de  girar ,  y  pre- 
enlar  la  proa  al  impulso  del  viento  ó  de  la 
orricnle. 

Amarrarse  Apata  de  ganso:  sujetar  el  bu- 
que con  tres  anclas  y  sus  correspondienies 
cables.=Fr.  Mouiller  èn  patte  tt'oie.—\n%.  To 
m  . or  teith  three  anchors  ahead. 

Amarrarse  en  cuatro:  asegurar  el  bajel  con 
cu  tro  amarras,  dos  por  la  proa  y  otras  dos 
por  la  popa  ó  aletas;  en  cuya  disposición 
queda  sin  poder  girar. =Fr.  S'amarrer  à  gwn- 
tre.—lnç^.  To  moor  head  and  stern. 

Amarrarse  ton  rejera  ó  con  codera:  sujetar 
la  embarcación  eon  dos  anclas  por  la  proa  y 
una  por  la  popa. 

Amarrarse  en  andana:  asegurar  el  buque 


con  cuatro  amarras  al  lado  de  otro  para  ocu- 
par el  mcuor  espacio  posible. 

Amarrarse  á  son  de  marea  ó  de  viento:  si- 
tuar las  dos  anclas  con  que  se  sujeta  el  buque 
en  el  puerto,  en  la  dirección  de  la  marea  ó*  en 
la  constante  ó  conocida  del  viento. 

Amarrane  entre  viento  y  marea:  situar  las 
anclas  en  la  dirección  media  entre  la  constan- 
te 6  conocida  del  viento  y  la  de  la  marea. 

Amarrarse  en  tal  rumbo:  establecer  las  dos 
anclas  en  la  dirección  del  rumbo  dado. 

Amarrarse  á  tierra:  Sujetar  el  buque  con 
amarras  dadas  en  tierra. 

Amarrarse  A  la  vela  ó  con  el  cuerpo  del  bu- 
que: dejar  caer  ambas  anclas  en  el  lugar  res- 
pectivo donde  cada  una  debe  quedar,  no  va- 
liéndose para  ello  de  otro  auxilio  que  de  los 
movimientos  que  se  dan  al  buque  por  medio 
del  limon  y  las  velas. 

Amarrane  con  la  lancha:  dejar  caer  un  an- 
cla desde  el  mismo  buque,  y  conducir  la  oirá 
en  la  lancha  al  parage  en  que  ha  de  situarse. 
Para  eslo  la  misma  lancha  tiende  antes  un  an- 
clote con  calabrote,  por  el  cual  se  hala  des- 
pués en  la  ejecución  de  esta  maniobra. 

Amarrarse  á  la  espía:  viene  á  ser  la  misma 
maniobra  que  la  de  amarrarse  con  la  lancha; 
con  la  diferencia  deque  en  vez  de  ser  esta  la 
que  conduce  la  se.  undi  ancla  después  de  ten- 
dido el  anclote  con  el  calabrote,  se  espía  el 
buque  por  este  hasta  llegar  al  parage  donde 
da  fondo  el  ancla. 

=Kig.  Amarrarse  con  la  quilla:  Varar 
y  quedarse  agarrado  en  el  fondo  conia  quilla. 

=Aut.  fr.  Amarrar  á  la  blanca:  V.  Estar 
A  la  blanca. 

AMARRAZOR.  s.  í.  ant.  Man.  El  conjunto 
de  amarras. 

=V.  Amarradura,  en  sus  dos  acepciones. 

AMO.  s.  m.  iVau.  V.  Xostramo. 

amianto,  s.  m.  llisl.  nat.  Mineral  in- 
corruptible 6  incombustible,  fibroso,  de  color 
gris  y  sedoso  al  tacto.  Pudiera  hacerse  uso 
de  esta  materia  para  preservar  del  enfria- 
miento los  parages  caldeados  en  las  máqui- 
nas de  vapor.  =Fr.  Amiante. 

AMOQELAR.  v.  a.  Man.  Sujetar  el  cable 
al  virador  con  mogeles.=Fr.  SaiMÍr.==Ing 
To  nip 

V.  Abadernar. 

=  Aguantar  los  rizos  después  de  desamar- 
rados, torciendo  unos  con  otros,  hasta  que 
despasadas  las  empuriiduras,  se  arrien  todos 
á  un  tiempo. 

Amngelar  espeso:  fr.  Multiplicar  los  puntos 
en  que  seamogela  un  cable  á  su  virador. 

AMOGOTADO,  DA.  adj.  Hid.  Dícesc  d.  I 
bajo,  costa,  isía,  etc.,  en  que  se  advierten  va- 
rios mogotes,  ó  que  guarda  esta  figura. 
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AMOLDADO,  s.  in.  Peu.  Clase  de  red 
sardinera,  cuya  malla  es  algo  menor  de  pul- 
gada en  cuadro. 

AMOLLAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Arribar. 

=Àrriar  en  banda  un  cabo  y  resa  cari  o.  = 
Fr.  Mollir,  filer. =ln%.  Eme  a  rope. 

Amollar  en  popa:  fr.  Arribar  hasta  ponerse 
en  popa.=Fr.  Courir  vent  arrière.=ing.  To 
bear  away. 

Navegar  amollado:  lo  mismo  que  navegar 
á  un  largo,  ó  con  las  escolas  aventadas,  ó  na- 
vegar avenlado.=F^  Naviguer  écoute*  lar- 
gues.— lug.  To  run  before  the  wind. 

amor.  s.  m.  ant.  Man.  Hoi  gad  tira  ó  juego 
de  un  cabo. 

/Jar  amor.  fr.  ant.  Dar  de  sí,  aflojarse;  y 
también  dar  juego  ó  aflojar  un  cabo. 

amordazar,  v.  a.  Man.  Sujetar  con 
mord  «.zas. 

==Enlrc  veleros  es  amoldar  las  dobleces  que 
deben  darse  á  la  lona,  pasando  la  mordaza  á 
lo  largo  de  ellas. 

amorrar,  v.  a.  v  n.  PH.  y  Man.  Hacer 
calar  mucho  de  proa  aí  buque. 

^Embestir  directamente  á  la  playa  para 
quedar  bien  varado. 

= V.  Embicar,  en  su  tercera  acepción. 

— Y.  Hocicar. 

amorronar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Amor- 
ronai  la  bandera,  es  enrollarla,  dándole  de 
trecho  en  trecho  una  ligada  con  lilásticas.  e" 
izándola  en  esta  forma,  que  es  señal  de  pe- 
ilir  auxilio  de  cualquier  clase.=Fr.  Medre  le 
pavillon  en  berne.  —  Ing.  To  koi*l  the  ensigna 
waft. 

amortiguador,  s.  m.  PH.  Resorte 
que  tienen  los  barómetros  marinos  en  su  mon- 
tura para  que  se  hagan  menos  sensibles  las 
agitaciones  del  mar  en  el  instrumento. 

AMPARAR,  v.  a.  Man.  Aguantar,  hacer 
esfuerzo  conti  a  una  cosa  para  que  no  toque  á 
otra. 

AMPLITUD,  s.  f.  Ast.  El  arco  de  horizon- 
te comprendido  entre  el  verdadero  punto  de 
levante  ó  poniente  y  el  centro  de  un  astro, 
cuando  estese  halla  en  aquel  círculo,  que  es 
al  salir  ó  ponerse.  En  o)  primer  caso  se  llama 
amplitud  oriental  h  ortiva;  v  en  el  segundo 
occidental,  occidua  ù  ocasa.  En  ambos  es  am- 
plitud verdadera. =¥r.  Ampli lude.  =  lng.  ¿Ira- 
plitude  =lt.  Amplitudine. 

Amplitud  magnètica:  el  arco  de  horizonte 
comprendido  entre  el  centro  del  astro  y  el 
punto  de  intersección  de  la  prolongación  de  la 
línea  este-oeste  déla  aguja  con  aquel  círculo- 

AMPOLLAR,  v.  n.  PH.  Hablandodel  mar, 
es  elevarse  sus  olns  en  forma  de  ampollas.  Tó- 
mase también  por  solo  crecer  ó  aumentar  el 
volumen  de  ellas;  y  de  aquí  la  denominación 
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de  mar  ampollada  muy  frecuente  entre  los 
m&rinos. 

=Ant.  Aumentar  la  altura  del  agua  en  las 

marcas. 

AMPOLLETA,  s.  f.  PH.  El  reloj  de  arena 
muy  conocido.  Las  hay  de  media  hora,  de 
minuto,  de  medio  minuto  y  de  cuarto  de  mi- 
nuto, según  el  uso  á  que  se  destinan;  y  de  las 
tres  últimas  la  primera  se  llama  también  mi- 
nutero, y  la  segunda  y  tercera  segunderos  = 
Fr.  Ampoulete,  sablier.— ing.  Sand-glass=s\\. 
Ampolleta. 

^Indicación  de  cantidad  de  tiempo;  como 
cuando  se  dice  al  cabo  de  ó  durante  tantas  am- 
polletas, etc..  por  cada  una  do  las  cuales  se 
entiende  media  hora. 

Parar  la  ampolleta,  fr.  Omitir  el  cambiarla 
al  señalar  las  once  y  media  de  la  mañana,  pa- 
ra ejecutarlo  en  el  momento  que  se  observa  el 
paso  del  sol  por  el  meridiano  al  medio  dia,  a 
fin  de  dejarla  arreglada. 

Moler  (la  ampolleta).  Y.  Moler. 

Robar  la  ampolleta  :  cambiarla  antes  de 
haber  pasado  toda  la  aren  •  que  contiene:  ope 
ración  maliciosa  del  timonel  ó  vigilante  qu<* 
la  cuida,  para  acortar  el  tiempo  de  su  guardia. 
=Fr.  Manger  du  sable  =Ing.  To  flog  Ih? 
glass. 

=Hablar  por  ampolletas  :  hablar  alternati- 
vamente cada  uno  en  su  turno,  y  no  muchos  ó 
lodos  á  la  vez. 

Fig.  Tener  buena  ampolleta  ;  se  dice  de 
quien  es  muy  hablador. 

AMUGILAR.  v.  a.  ant.  Man.  Y.  Aba- 
dernar. 

AMURA,  s.  f.  A.  V.  Anchura  del  buque 
en  la  octava  parte  de  su  eslora  á  contar  desde 
proa.=Fr.  (ùltis.— Ing.  Luff  frame. 

==A.  S.  y  Man.  El  silio  exterior  del  costa 
do  cnque  coincide  dicha  anchura,  ó  algo  mas 
á  pona,  según  el  común  de  la  marinería.  - 
Fr.  Quartier  d'avant.  — lag.  How,  Luff. 

PH.,  Man.  y  TVief.  Nombre  ó  indicación  de 
la  dirección  media  entre  la  de  la  quilla  pol- 
la parie  de  proa  y  la  de  través.  Por  la  mum. 
=ïr.  Par  le  bossoir. =lug.  Un  the  bow. 

Man.  Cabo  que  hecho  firme  en  cada  puño 
bajo  de  loda  vela  de  cruz  que  admite  esta 
maniobra,  y  en  el  de  la  coincidencia  del  gr.nil 
y  pujámen  de  las  triangulares  ó  de  la  caída  de 
proa  y  pujámen  de  las  demás  de  cuchillo,  de 
las  tarquinas,  etc.,  sirve  pan  sujetar  el  referi- 
do puno  respectivo  en  su  debido  lugar  :i  bar- 
lovento, cuando  se  amura  la  vela.  En  las 
cangrejas  la  amura  c  un  aparejuclo.—  F; . 
Amure.— Ing.  TYwA'.—It.  Capo  di  contra. 

En  las  llamadas  alas,  el  cabo  que  sujeta  el 
puño  que  va  al  exiremo  del  botalón. 

—Tomando  la  parle  por  el  todo,  estamíneo 
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la  posición  de  bolina  ó  de  llevar  las  velas  amu- 
radas, y  equivalente  á  bordada,  bordo  y  vuel- 
ta. Así  es  que  se  dice  cambiar  de  amura  ó  la 
amura  por  lo  mismo  que  cambiar  de  vuelta, 
de  bordo;  virar,  etc.  En  todas  estas  acepciones 
es  mas  usado  decir  mura. 

Amura  de  revés.  V.  Cabos  de  revés. 

Amura  doble:  nombre  que  loma  la  amura 
cuando  consta  de  dos  cabos  que  se  refuerzan 
mutuamente. 

Amura  hechiza:  la  que  va  en  disminución 
desde  la  pina  por  donde  se  hace  firme  en  el 
puño,  para  facilitar  su  laboreo,  y  hacer  menor 
el  rozamiento. 

Amuras  de  mesana.  Y.  Burros  de  mesana. 

Llevar  la  amura  al  ojo:  fr.  Ajuster  bien  la 
de  la  vela  mayopal  ojo  en  que  se  amura. 

Llevar  las  amuras  á  babor  ó  á  estribor:  ir 
de  bolina  de  una  de  e^tas  dos  bandas. 

AMURADA,  s.  f.  A.  N.  El  costado  del  bu- 

Îiuc  por  la  pane  interior.  =Fr.  Huraille.=- 
ng.  Side,  Wall,  Bulwark. 

ABIURAR,  v.  a.  Mun.  Llevar  á  su  debido 
lugar  á  barlovento  los  puños  de  las  velas  que 
admiten  esta  maniobra ,  y  sujetarlos  con  la 
amura,  para  que  queden  bien  orientadas  cuando 
ha  de  ceñirse  el  viento. =Fr  Amurer. =lng. 
To  h  iul  aboard.- li.  Amurare. 

=Ceñir,  orzar,  bolinear.  Asi  es  que  el  par- 
ticipio pasivo  de  este  verbo  es  muy  usado 
bajo  tal  acepción  en  las  frases  de  navegar 
amarado,  expuesta  en  absoluto,  ó  bien  deter- 
minando, por  babor  ó  por  >  stribor,  que  sig- 
nifican lo  mismo,  con  la  diferencia  de  indicar 
en  el  segundo  caso  la  dirección  que  se  sigue, 
supuesta «onocida  la  del  viento. 

Amurar  de  la  diestra:  de  la  siniestra:  fr. 
ani.  Lo  mismo  que  amurar  por  estribor  ó  por 
babor. 

] Amura  y  demmurul  ant.  Yoz  de  mando, 
cuando  se  habia  tomado  por  avante,  para  que 
la  gente  obrase  de  seguido  en  la  maniobra  de 
levantar  las  amuras  y  amurar  de  la  nueva 
vuelta  á  qoe  se  habia  cuido. 

Amurar  á  besar.  V.  Besar. 

A  murar  el  foque  á  alguno:  fig.  escarmen- 
tar, enderezar  a  alguno. 

AN  ATOLAS,  s.  m.  PH.  Nombre  de  origen 
griego  y  que  signifies  ó  demuestra  el  verda- 
dero oriente  del  equinoccio;  por  esta  causa  se 
llama  Anatolia  al  Asia  Menor,  ó  sea  la  parte 
comprendida  entre  la  Siri  i  y  el  Bosforo  de 
Tracia  ò  canal  de  Constantinòpla  y  que  cacai 
orienie  de  Grecia. 

AlfCA.  s.  f.  A.  jV.  La  pane  exterior  y  con- 
ex  i  que  f  irmi  el  casco  do  la  embarcación  ¡í 
ada  lado  del  codaste  debajo  de  la  bovedilla, 
y  que  corresponde  á  las  cabezas  del  yugo 
principal.  =  Fr.  tesse.  =  Ing.  Buttock.  =lt. 
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Anca.  V.  Aleta,  en  la  sesta  acepción. 
ancla,  s.  f.  Nav.  y  Afán.  Instrumento 

fuerte  de  hierro  forjado,  á  manera  de  arpón  ó 
anzuelo  doble,  que  afirmado  al  extremo  de  un 
cable  y  arrojado  al  mar  sirve  para  detener  y 
asegurar  las  embarcaciones  en  el  fondeadero, 
ú  otro  punto  conveniente.  Se  compone  de  una 
barra  llamada  caña,  que  termina  por  un  lado 
en  una  argolla,  y  por  otro  en  dos  brazos  cur- 
vos á  tuyos  extremos  se  di  el  nombre  de  uñas. 
Cerca  de  la  argolla,  que  se  llama  argan  o,  se 
coloca  el  cepo  formando  cruz,  compuesto  de 
dos  grandes  piezas  de  madera  ò  lodo  de  hierro. 
Las  anclas  pueden  ser  de  una  pieza  6  articu- 
ladas y  su  peso  varia  desde  100  hasta  6000  ki- 
logramos. =  Fr .  Ancre.  =lng.  Anchor.— It. 
Ancora.  Además  las  anclas  llevan  las  siguientes 
denominaciones  cuyo  significado  está  esplica- 
do  en  su  lugar  correspondiente:  ancla  sencilla, 
de  leva  ó  de  cabeza,  ancla  de  respeto)  y  an- 
clas de  leva,  de  cabeza,  de  pendura  y  de  ser- 
vidumbre. Generalmente  toda  embarcación  de 
tres  palos  lleva  cuatro  anclas ,  dos  pequeñas 
uc  llaman  de  leva ,  una  mas  pesada  que  se 
enomina  esperanza  y  la  cuarta  que  es  con 
corla  diferencia  igual  á  las  de  leva.  De  las 
anclas  de  leva,  una  se  llama  sencilla  ó  de  ca- 
beza y  la  otra  de  uso  ó  del  ayuste.  Los  ber- 
gantines y  otros  buques  menores  solo  tienen 
tres  anclas,  dos  de  leva  que  llevan  en  las  ser- 
violas, y  oirá  que  sirve  de  esperanza,  acomo- 
dada generalmente  en  la  bodega  Los  navios 
usan  una  quinta  denominada  caridad. 

Ancla  de  unuuña:  la  que  solo  tiene  un  bra- 
zo, y  de  que  se  hace  uso  en  los  arsenales  para 
sujetaren  ella  los  buques,  clavándola  en  tier- 
ra con  su  correspondiente  amarra  lija. 

Ancla  sin  cepo:  la  que  no  lo  tiene  y  solo 
sirve  para  amarras  lijas,  clavada  en  tierra. 

Ancla  sin  arguneo:  la  que  se  usa  con  cables 
de  cadena,  y  en  lunar  de  arguneo  tiene  un  gran 
grillete  de  hierro  al  cual  se  sujeta  el  cable. 

Ancla  giratoria:  aquella  cuya  caña  gira  en 
la  cruz,  donde  eslá  engastada. 

Ancla  campera  de  uñas:  la  que  tiene  dema- 
siado abiertos  los  brazos. 

Según  la  disposición  en  que  están  tendidas 
las  anclas  toman  el  nombre  suçuienie:  % 

Ancla  de  la  creciente  ó  del  flujo:  la  que 
trabaja  á  la  cicciente  cuando  el  buque  se  halla 
amarrado  á  son  de  marea.  —  Fr.  Ancre  du 
fluì.  =r  Ing.  riood  anchor.— il.  Ancora  del 
flusso. 

Anclade  la  menguante:  de  la  vaciante  ó  del 
repujo;  laque  trabaja  ü  la  vaciante.— Fr.  Alt- 
er p  du  jusant. =lng.  Ebb  anchor.— U.  Ancora 
della  marea  bassa. 

Ancla  de  afuera:  la  que  está  tendida  hácia 
la  parte  do  la  mar,  boca  ó  eutrada  del  puerto 
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ó  fondeadero. =Fr.  A  nere  du  large. = Ing.  Se  a 
anchor. =U.  Ancora  di  fuora.  ì 

Ancla  de  tierra:  la  que  está  situada  hácia  a 
costa  ó  playa.=Fr.  Ancre  de  íerr  e.=Ing. 
Shore  ancAor.=Ii.  Ancora  di  -terra. 

Ancla  (irme  de  amarras:  anda  grande  que 
en  algunas  radas  tí  pue  nos  se  halla  hundida 
en  el  fondo  para  que  los  buques  puedan  cs- 

Î liarse  al  entrar  ó  >alir,  y  aun  para  asegurar- 
os por  algún  tiempo. 

Ancla  de  Bodgers:  es  de  una  sola  pieza,  lo- 
ma el  nombre  de  su  autor  y  es  |a  mas  usada 
en  la  marina  inglesa.  Tiene ìa  caña  mas  larga 
que  las  anclas  comunes,  la  ciuz  mas  encorva- 
da, las  uñas  de  menos  desarrollo  v  el  cepo  de 
hierro. 

Ancla  de  Hunter  :  también  de  una  sola 
pieza  y  copi  de  hierro.  Este  lo  tiene  dispuesto 
de  modo  que  trabaja  en  el  fondo  lo  mismo  que 
las  uñas,  c  n  lo  cual  quedan  eáias  mas  alivia- 
das de  la  fuerza  del  buque. 

Ancla  i  de  Hodgson:  forman  su  caña  dos  bar- 
ras eh  ePro  paralelas  y  poco  sepa  rad  ns,  uni- 
daocfá  ia  cruz  por  dos  pernos  muy  fuertes.  La 
cadena  sigue  hasta  la  cruz  por  entre  el  cepo 
y  las  barras  de  la  caña: 

Ancla  de  Trotman:  es  de  las  articuladas  y 
su  caña  se  termina  en  horquilla  cerca  de  fa 
cruz.  Al  rededor  de  un  perno  en  dicha  horqui- 
lla gira  l.i  cruz,  con  lo  cual  una  de  las  uñas 
va  A  descansar  sobre  la  caña  en  un  punto  que 
al  efecto  tiene  reforzado. 

Anclo  de  Bloomer:  articulada  y  de  cruz  gira- 
toria. 

A  ncla  de  David:  es  la  mas  moderna  de  las 
que  están  en  uso;  tiene  el  cepo  movible,  de 
modo,  que  puede  doblarse  sobre  la  caña. 

Apear  ciancia:  bajarla  de  su  lugar  y  de- 
jarla sobre  el  capon  y  bozas  de  la  uña,  mas  tí 
menos  cerca  de  la  superficie  del  agua.=Fr. 
Fa  ire  peneau. = Ing.  To  cock  bill  an  anchor. 

Poner  un  ancla  a  la  pendura:  destrincarla, 
bajarla  de  su  lugar,  y  dejarla  pendiente  del 
capon,  y  en  disposición  de  darla  fondo  en  el 
móntenlo  que  convenga. =Fr.  Mettre  une  an- 
cre à  la  veille. 

=ant.  Lanzar  el  ancla:  dejarla  caer  ó  darla 
fondo. 

Echar  anclas:  lo  mismo  que  anclar. 

Tender  un  ancla:  llevarla  al  parage  donde 
ha  de  quedar  situada  y  darla  allí  fondo. 

Traerse  ó  venirse  ti  ancla;  arar  con  el  an- 
cla. V.  Garrar. 

Saltar  un  ancla:  desprenderse  del  fondo,  y 
volver  á  agarrarse  después  de  arrastrar  algún 
trecho. 

Tragar  ótr agar se  un  anda  (el  fondo):  enter- 
rarse enteramente  el  ancla  por  ser  el  fondo 
demasiado  blando;  como  de  fango  suelto  etc. 


ANC 

Enmendar,  mejorar  ó  picar  un  ancla:  colo- 
carla en  dirección  mas  ventajosa  de  la  que 
tiene  según  las  circunstancias. 

Abaltr  un  ancla:  colocarla  en  dirección  mas 
apartada  de  laque  tenia  con  respecto  á  la  del 
viento,  marcad  corriente. 

Faltar  un  ancla:  romperse  por  alguna  de 
sus  pnrtcs,  tí  garrar;  de  suerte  que  de  nada 
sirva  tenerla  en  el  fondo.  Tomando  el  ancla 
porci  total  de  la  seguridad  que  presta  la  amar- 
ra, se  usa  á  veces  de  esta  frase  para  dar  á  en- 
tender que  faltd  el  cable. 

Irse  sobre  el  ancla:  acercarse  el  buque  al 
ancla,  llevado  de  la  corriente  tí  marea,  cuando 
está  sobre  una  sola ,  por  falla  de  viento  que 
contrareste  el  impulso  que  estas  le  imprimen. 

Aguantar  al  ancla:  sufrir  y  resistir  un  tem- 
poral estando  fondeado. 

Libertarse,  salvarse  sobre  las  anclas:  salvar 
el  buque,  dando  fondo  en  un  temporal,  y  en 
circunstancias  en  que  no  queda  otro  arbitrio. 

Perder  las  anclas:  dejarlas  abandonadas  en 
un  fondeadero  provisional,  á  causa  del  tem- 
poral que  obliga  á  dar  precipitadamente  la 
vela  para  salvar  el  buque. 

Poder  ó  no  con  las  anclas  el  buque:  en  dos 
sentidos:  primero,  poder  ó  no  con  el  peso  de 
ellas  en  la  proa:  segundo,  tener  tí  no  potencia 
para  hacerlas  fallar,  iodos  según  las  propor- 
ciones en  que  están  el  tamaño  del  buque  y  el 
de  las  anclas. 

Cabecear  sobre  el  ancla:  dar  cabezadas  el 
buque  cuando  se  tiene  el  ancla  á  pique  ó  con 
muy  poco  cable  fuera  del  escoben.  También 
se  toma  ó  entiende  por  cabecear  extraordina- 
riamente, á  causa  de  la  mucha  mar,  hallán- 
dose el  buque  al  ancla  tí  fondeado. 

Virar  sobre  el  ancla  :  virar  del  cable  para 
acercarse  á  ella. 

Gobernar  sobre  el  ancla:  dar  al  buque  di- 
rección hácia  el  ancla,  cuando  se  vira  sobre 
ella,  valiéndose  del  timon  =Fr.  Gouverner  sur 
Fancre. =Ing.  To  sheer  the  ship  to  her  anchor. 

Suspender,  levantar  el  ancla  6  las  anclas:  V. 
Levar. 

Levar  el  ancla  á  vistas  6  levarla  á  lavar: 
suspenderla  del  fondo  hasta  descubrir  el  ar- 
ganeo  por  encima  de  la  superficie  del  agua. 

Pescar  un  ancla:  enganchar  casualmente 
con  el  cable  un  ancla  perdida  ó  la  de  otro 
buque,  al  levar  la  propia. 

An  ancar  ti  ancla:  V.  Arrancar. 

Arrizar  tí  alotar  las  anclas:  V.  Alotar. 

Atortorar  y  asegurar  tas  anclas:  trincarlas 
con  tortores  después  de  aletadas. 

Poner  el  ancla  á  buen  viage:  V.  Trincar  á 
buen  viage. 

Alancla.  mod.  adv.  que  significa  estar  fon- 
deado. =  Fr.  A  Fancre.  =  Ing.  Al  anchor. 
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De  ancla  á  ancla:  frase  tí  expresión  de  ma- 
cho uso  y  que  iodica  cl  tiempo  que  media  des- 
de que  se  levan  las  anclas  en  un  puerto,  hasta 
que  se  dejan  caer  en  el  mismo  tí  en  otro  des- 
pués de  campaña  tí  viage. 

ANCLADERO,  s.  m.  des.  PH.  V.  Fon- 
deadero, 

anclage.  s.  m.  PH.  des.  V.  Fondeadero. 
=EI  acto  de  anclar. 

ant.  Denominación  que  se  daba  á  uno  de 
los  derechos  comprendidos  en  el  llamado  de 
almirantazgo. 

anclar,  v.  a.  des.  PU.  y  Man.  Echar  las 
anclas  tí  lo  mismo  que  fondear. 

anclote,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Ancla  pe- 
queña. =  Fr.  Ancre  de  touée.  =  \n%.  Kedge- 
anchor.=\i.Ancoretta. 

ancón,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Ensenada  pe- 
queña cu  que  se  puede  fondcar.=Fr.  Anse, 
crü/MC=lng.  Cove. 

ANCONADA-  s.  f.  Hid.  ó  PH.  Lo  mismo 
que  ancón  t  rande.  =Fr.  Anse. =lna  Creek. 

Áncora,  s.  f.  ant.  Nav.yMun.  Y  Ancla. 

ancora  GE.  s.  m.  ant.  PH.  V.  Anclage. 

ancorar,  v.  n.ant.  PH.yMan.  X. Anclar. 

ANCOREL.  s.  m.  Pese.  Piedra  de  treinta 
tí  cuarenta  libras  de  peso  que  sirve  para  ase- 
gurar la  boya  de  la  red. 

ancorería,  s.  f.  ant.  Nav.  Fundición 
de  anclas  d  lugar  donde  se  fabrican. 

ancorero,  s.  m.  ant.  Nav.  Fabricante 
de  anclas. 

ancheta,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  Porción  corta 
de  mercaderías  que  algún  particular  no  co- 
merciante llevaba  tí  enviaba  á  América.=Fr. 
Pacotille,  quintclagc.=\n%.  Venture,  private 
goods=h.  Fardellino  di  merci. 

ancho,  adi.  m.  PH.  Dícese  del  turnio  en 
cienos  casos.  Y.  \iento  largo. 

andamio,  s.  m.  Nav.,  A.  N.y  Man.  Ar- 
mazón de  varios  palos  tí  listones  apoyados  en 
borriquetes  de  distancia  en  distancia  para  ten- 
der á  enjugar  sobre  ella  los  cabos  alquitra- 
nados. 

andana,  s.  f.  Pese.  Llámase  andona  de 
nasas  el  determinado  número  de  ellas  que  ca- 
1  m  los  pescadores  en  sitios  conocidos  decon- 
currencia  de  peces,  á  cierta  distancia  de  tier- 
ra, en  profundidad  determinada  y  por  señala- 
do tiempo. 

Andana  de  red:  calamento 'que  consiste  en 
dos  líneas  paralelas  á  distancia  de  media  le- 
gua una  de  otra,  y  á  imitación  de  las  andanas 
de  nasa. 

Poner  en  andanti  un  buque:  estivarlo,  apa- 
rejarlo y  arreglarlo  en  un  lodo  de  forma  que 
tenga  la"  mayor  estabilidad  posible,  y  todas 
las  demás  cualidades  ventajosas  para  nav  egar. 

Amarrarte  en  andana.  V.  Amarrar, 


Ì  AND 

andanada,  s.  f.  PH.,  Man.,  Art.  Lo 
mismo  que  andana  en  su  acepción  común.  = 
Fr.  Pfa«.=Ing.  Tier. 

=Refiriéndose  á  la  fila  tí  filas  de  cañones 
que  forman  las  baterías,  se  dice  disparar  la 
an  lanada  ò  dar  una  andanada  por  hacer  una 
descarga  con  toda  la  artillería  de  una  banda  tí 
costado  del  buque.  Disparar  una  andanada.  = 
Fr.  Décharger  une  bordee.  Décharger  une 
t>o/ee=lng.  To  pour  a  broadside. 

AND  ANON.  s.  m.  Pese.  Andana  de  nasas 
de  gran  extension  que  se  cala  á  la  dislancia 
de  una  á  1res  leguas  de  la  playa,  paralelamen- 
te â  la  costa. 

ANDAR,  inf.  sust.  del  v.  andar.  PH.  y 
Man.  La  acción  de  andar  ó  el  movimiento 
progresivo  de  un  buque  por  el  agua,  en  el 
sentido  ó  en  la  dirección  de  su  quilla.  =Fr. 
SiUage.=ln$.  Ship's  woy,Speed.=li.  Mareta. 

=E\  movimiento  de  toda  cosa  que  se  pone 
en  acción  libre,  ya  sea  vertical,  horizontal  ú 
oblicuo,  por  medio  del  arriar,  zallar  ó  de 
cualquier  oiro  impulso. 

Andar  de  bolina,  á  un  largo  ,  en  popa. 
Dícese  del  grado  absoluto  de  velocidad  que  se 
ha  observado  en  el  buque  en  cada  una  de  es- 
tas posiciones,  y  que  constituye  su  propiedad 
en  esta  parte. 

Mayor  andar  absoluto:  el  mas  ventajoso  que 
se  ha  observado  á  un  buque  en  determinada 
posición. 

Mayor  andar  relativo:  el  que  se  le  ha  ob- 
servado con  relación  á  otros  buques  en  gene- 
ral v  en  determinada  posición. 

Acortar  ó  aumentar  el  andar:  fr.  Maniobrar 
para  que  el  buque  disminuya  ó  aumente  la 
velocidad  de  su  marcha. 

Medir  el  andir  con  el  compañero:  disponer 
el  aparejo  convenientemente  para  llevar  la 
misma  velocidad  que  el  buque  tí  buques  eoo 
quienes  se  navega.  También  se  dice  en  el  mis- 
mo sentido  meair  el  aparejo  y  medir  la  vela. 

Quitar  andar:  Hacer  que  disminuya  la  ve- 
locidad de  la  marcha  del  buque  por  medio  del 
limon  tí  de  las  velas,  tí  de  uno  y  otras. 

Dar  de  andar:  lo  mismo  que  arribar.  V. 
esta  voz. 

Andar.  V.  Arribar. 

¡Andar  todo]:  meter  todo  el  timon  para 
arribtr.=Fr.  ¡La  barre  au  vent,  touted— ln%. 
[Hard  a  weatherl 

Andar  con  piés  de  mar:  lo  mismo  que  tener 
el  pié  marino:  V.  estas  frases  en  la  voz  Pié. 

andarivel,  s.  m.  Man.  Todo  cabo  que 
se  pone  en  palo,  verga,  costado,  etc.,  para 
que  sirva  de  sosuín  tí  seguridad  á  la  gente. 
El  que  se  afirma  paralelamente  y  á  la  altura 
como  de  dos  varas  de  las  vergas,  de  uno  á 
otro  de  sus  amantillos,  para  los  casos  de  sa- 
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ludar  á  la  voz,  en  que  la  gente  se  pone  de 

pió  sobre  dichas  vergas,   se  llama  también 

Í mainano.  =  Fr.  Carde-corps.  =  Ing.  Life 
ine  =li.  Andrivelli. 

=Otro  c.bo  qnc  sirve  para  izar  pesos  a  lo 
alto  de  los  palos.=i  Fr.  Cuinderesse.  =lng. 
Top  rope. 

=EI  que  circunda  los  exiremos  de  las  bar-  . 
ra»  del  cabrestante  para  mayor  sujeción  de 
estas  y  aumento  de  punios  sobre  que  pueda 
hacerse  fuerza.  =Fr.  Carde-cor ps,  tire  veille. 
=Ing.  Swifter. 

=El  que  sirve  para  colgar  ropa  á  secar,  y 
las  b  anderas  en  lus  engalanados. 

=En  los  arsenales  el  cabo  hecho  firme  por 
sus  chicotes  en  dos  puntos  no  muy  distaules 
y  porci  cual  se  palmea  un  marinero  que  de 
éste  modo  traslada  una  barquilla  ó  lancha  con 
gente  d  efectos  de  uno  á  otro  de  dichos  pun- 
tos.=Fr.  Va- et- rient. —in*.  Pass-rope. 

ANDEN,  s  m.  A.  //.  En  los  puertos  el 
espacio  de  terreno  sobre  el  muelle,  en  que  an  - 
dan  las  gentes  que  cuidan  del  embarco  y  des- 
embarco de  los  géneros,  ó  concurren  á  este 
parage  para  diversion  ó  paseo.  En  los  arse- 
nales hav  también  muelles  ó  malecones  con 
andenes' 

andorina,  s.  f.  ant.  Man.  Pedazo  de 
cabo,  dispuesto  convenientemente  para  for- 
mar los  troceos  que  hacían  de  racamento  con 
que  se  atracaba  y  ceni  i  la  verga  al  árbol. 

ANDULLO,  s.  m.  Man.  El  pallete  d  tegido 
qne  se  pone  en  las  jaretas,  y  á  los  molones 
para  evitar  el  roce.=Fr.  Natte.=\ng.  Hat. 

=Moion  clocado  en  el  extremo  de  los 
masteleros  de  gavia  para  el  paso  de  las  osla- 
gas.  =Fr.  Poulie  d' Hague. =ln§.  Tye  Mack. 

ANEGADIZO,  ZA.  adj.  I'll.  Aplícase  al 
bajo  d  terreno  que  cubre  el  mar  en  sus  cre- 
cientes; y  á  la  costa  d  tierra,  etc.,  que  por 
baja  se  pierde  de  vista  pronto,  d  que  no  pue- 
de verse  sin  eslar  muy  prdximo  á  cll  i.  Tam- 
bién se  dice  anegadiza  á  la  madera  que  por 
ser  de  mayor  gravedad  específica  que  el  agua 
no  flota  6  se  va  á  fondo. 

anegado,  DA.  p.  p.  de  anegar:  PH.  Dí- 
cese  de  todo  b  (jo  ó  de  cualquier  otro  objeto 
cubierto  de  agua.  Piedra  anegada. =Fr.  Roche 
sous  l'eau. = Ing.  Sunken  rock. 

anegar,  v.  a.  PH.  Además  de  la  acep- 
ción común  tiene  este  verbo  la  de  cubrir  un 
objeto  con  el  horizonte  de  la  mar  que  se  in- 
terpone. Refiriéndose  á  la  embarcación  que 
por  alejarse  pierde  de  vista  los  objetos,  se 
dice  que  lus  aniega,  ó  el  verbo  es  activo;  y 
con  referencia  á  los  objetos  mismos  se  usa 
como  recíproco. =Fr.  Soyer.  Ing.  To  lay  the 
land. lo  lose  sight  of. 
anegarse,  v.  r.  ant.  Nav.,  PU.  y  Man. 


Lo  mismo  qne  perderse  d  naufragar. 
=V.  ahogarse,  en  la  segunda  acepción. 

de  los  medios  de  medir  la  velocidad  2  fuerza 
del  viento. r 

ANEMÓMETRO,  s.  m.  PH.  Instrumento 
que  sirve  para  medir  la  velocidad  d  fuerza  del 
viento. =Fr.  .\«cwioméYre,=Ing.  Anemoemter. 
=It.  Anemometro. 

ANEMOSCOPIO  Ó  ANEMÓSCOPO.  S. 

m.  Aparato  que  marca  los  cambios  del  viento. 
En  el  una  veleta  mueve,  por  medio  de  dos 
ruedecillas,  una  aguja  que  recorre  un  disco 
en  el  cual  csián  señalados  los  32  rumbos  de 
la  rosa  náutica. =Fr.  Anemoscope.  =Ing.  Anc- 
moscope.=:\i.  Anemoscopo. 

ANEROIDE,  s.  m.  PU.  Barometro  cons- 
truido bajo  el  principio  de  la  dilatación  de  los 
metal'  s,  que  por  medio  de  una  manecilla 
marca  en  un  circulo  graduado  las  variaciones 
del  tiempo  El  mas  usado  es  el  perfeccionado 
por  Bourdon. =  Fr.  Aneroid e.=\x\g.  =  Ane- 
roide. 6 

ANETADURA.  s.  í.  Man.  Forro  que  se 
pone  al  arganeo  del  ancla. =Fr.  Emboudinure 
d'une  unfre.—\n%.  Puddening  of  anchor.— 
lì.  Chirlando. 

ANFIGIRTOS.  ant.  PU.  Epíteto  que  se  da 
á  la  luna,  cuando  se  halla  entre  el  cuarto  y  cl 
plenilunio. 

ANriSCios.  s.  m.  p.  Geog.  Los  pueblos 
d  habitante»  de  la  zona  tórrida,  cuya  sombra 
mira  hácia  una  ú  otro  polo  según  lás  estacio- 
nes del  ;  ño 

angaria,  s.  f.  D.  M.  Es  el  acto  despótico 
por  el  cual  el  soberano  de  un  puerto  se  apo- 
dera momentáneamente  de  todos  los  buques 
extranjeros  allí  surtos,  para  emplearlos  así 
como  á  sus  tripulaciones  y  mediante  el  pago 
de  un  salario,  en  un  servicio  público  rtlil  á 
sus  Estados,  aun  cuando  á  ello  se  resistan 
los  propietarios  y  capitanes. 

Snv.  Detención  forzosa  que  sufre  un  bu- 
que para  obligarle  á  recibir  cualquier  car- 
gamento. =Fr.  Angarici  Ing.  Delay  by 
constraint. 

angazo  s.  m.  Pese.  Instrumento  para 
pescar  ostras  v  otros  mariscos. 

ANGLA,  s.*  f  ani.  Hid.  ó  PH.  Cabod  pun- 
ta de  tierra  alta  que  avanza  en  la  mar. 

angostura,  s.  f.  Hid.  El  punto  en  que 
un  estrecho  d  canal  cualquiera  tiene  menos 
anchura. =Fr.  Passage  ¿froífc=Ing .  Nar- 
rows.=\l.  Strettura. 

=Paso  estrecho  en  que  la  marca  fluye  con 
mas  violencia. =Ins.  Tide  gate. 

angra,  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PH.  Lo  mismo 
que  ensenada. 

anguila,  s.f.  A.  aro  tan  largo 
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como  la  eslora  del  bnquc  ó  poco  menos,  com- 
puesto de  gruesas  v  fuertes  piezas,  y  sobre  el 
cual  se  forma  li  cada  lado  do  los  picaderos  de 
la  grada  la  parte  de  la  basada  en  que  aquel  «c 
bota  al  agua.=Fr.  Anguill  • ,  roittes.— Ing. 
Ways,  Bilge  ways. =lt. Anguilla. 

Anguila:  cualquier  pedazo  de  cabo  de  me- 
dia á  una  vara  de  largo. 

Anguila  de  fondo:  armazón  entera  que  anti- 
guamente se  clavaba  en  el  pantoque  de  lu 
embarcación  que  hnbia  de  subirán  a  la  grada 
dándole  para  ello  de  quilla.  I.lá mase  también 
anguila  de  nina. 

angula,  s.  f.  flint.  Nat.  Pccecillo  de  la 
familia  de  los  anguiliformes,  do  piel  grasa, 
de  una  pulgada  á  pulgada  y  media  de  largo 
y  media  línea  de  diámetro.  Se  cria  en  las  des- 
embocaduras de  los  ríos  que  desaguan  en  el 
mar  Cantábrico.  Es  uno  de  los  pescados  mas 
raros  y  apreciados  de  cuantos  producen  las 
costas  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa.  So  co^c  con 
luz  artificial  y  unos  cedazos  de  crin  circulares 
asegurados  en  las  extremidades  de  unos  palos 
como  de  seis  ¡í  siete  pies  de  largo.  Al  s  dir  del 
agua  tiene  el  mismo  color  y  forma  de  la  an- 
guila; pero  despues  de  cocida,  que  es  como 
se  expende,  toma  un  color  lechoso,  mate  v 
trasparente. 

ÁNGULO,  s.  m.  A*t.  naut.  V.  Horario. 

Angulo  para!áctico:\o mismo  que paralage. 

PH.  y  Man.  Angulo  de  incidencia:  el  ángu- 
lo agudo  0  recto  que  fonrta  la  dirección  de  un 
rayo  de  luz  en  el  espejo  del  instrumento  de 
reflexion  6  el  viento  en  la  vela. 

Angulo  de  reflexion:  el  que  forma  el  rayo 
de  luz  reflecto  con  la  superficie  del  espejo,*  y 
es  igual  al  de  incidencia. 

Angulo  del  ciento:  el  que  este  forma  con  el 
rumbo:  se  entiende  á  contar  desde  proa. 

Angulo  del  rumbo:  el  apudo  tí  recto  que  es- 
te forma  con  la  línea  norte-sur. 

Angulo  de  la  marcación:  el  agudo  ó  recto 
que  forma  la  dirección  en  que  se  ha  marcado 
un  objeto  con  la  línea  norie-sur. 

Angulo  agudo:  lo  mismo  que  plano  incli- 
nado ó  explanada. 

Pene.  Angulo  de  la  armazón:  el  recto  que 
forman  las  redes  en  el  calamento  de  las  alma- 
drabas. 

Abrir  6  cerrar  el  ángulo  del  viento:  fr. 
Arribar  ú  orzar,  según  los  casos,  para  conse- 
guirlo. 

Abrir  6  cerrar  el  ángulo  del  rumbo:  apar- 
tar 6  acercar  la  dirección  de  este  á  la  línea 
norte-sur. 

Abrir  ó  cen  ar  el  ángulo  de  la  marcación: 
navegir  en  la  dirección  conveniente  para  que 
el  objeto  marcado  demore  á  un  ángulo  mayor 
6  menor  con  la  línea  tiorte-sur. 


anilla,  s.  f.  ant-  A.  N.  Cualquiera  de 

Ia3  argollas  de  á  bordo,  á  excepción  del  arga 
neo  del  ancla. 

ANILLO  s.  m.  A.  iV.  y  Man.  Argolla 
de  bronce ,  de  hierro,  de  madera ,  ó  de  cabo, 
que  sirve  para  varios  usos;  como  para  enver- 
gar las  velas  de  estay ,  los  toldos,  etc.;  para 
fortalecer  \osollaos  de  las  velas,  ele,.=Fr  Bou- 
ele,  Bague.=in<¿.  Hing,  ¡lank,  Grommels,  etc. 
=li.  Anello. 

Ant.  Corona  luminosa  que  rodea  al  planeta 
Saturno. 

PH.  Anillo  astronómico:  instrumento  que 
servia  antiguamente  para  tomar  la  allura.= 
Ing.  Ring. 

A.  N.  Anillo  de  perno:  Birola  sobre  la  que 
se  remacha  ó  se  eachabeta  un  perno.=Ing. 
Burr. 

Anillos  leñosos:  los  círculos  que  se  ten  en  la 
madera  cuando  se  corla  de  través. 

Vap.  Anillo  del  empaquetado.  Indica  el  ani- 
llo metálico  que  confina  el  empaquetado  del 
émbolo,  cuando  se  usa  esta  clase,  construido 
de  manera  quo  pueda  comprimalo  al  atorni- 
llarlo. — Fr.  Couronne  de  piston  =lng.  Junk 
ring —il.  Ca  cchio  premibaderne  dello  stan- 
tuffo. 

Vap.  Anillo  ó  abrazadera  de  la  excéntrica: 
Pieza  compuesta  de  dos  semicírculos  de  hierro 
batido  ó  uc  bronce,  planos  por  debajo  y  con 
una  moldura  por  fuera  que  abrazan  ¡a  excén- 
trica y  se  ajustan  quedando  sujetos  por  dentro 
entre'los  do*  collarines.  El  semicírculo  supe- 
rior lleva  un  cacillo  para  engrasar  las  super- 
ficies que  se  hallan  en  contacto,  y  cuyo  frota- 
miento es  muy  grande  por  la  rapidez  con  que 
gira  esta  parle  de  la  máquina:  por  dentro  tie- 
nen-ambos semicírculos  una  ranura  que  per- 
mite el  paso  de  los  accites.=Fr.  Collter  d'ex- 
centrique. =lng.  Eccentric  hoop.=ìi.  Collare 
del  eccentrico.* 

Ánima,  s.  f.  A.N.  V.  Currpo  de  la  bomba. 

Man.  V.  Dado  de  una  roldana. 

Art.  El  hueco  y  taladro  de  una  pieza.  =s 
Fr.  .4we.=lng.  Bore  of  a  gun. 

ANJEELA.  s.  f.  A.  S.  Construcción  no- 
table de  dos  piraguas,  unidas  por  medio  de 
un  puente,  sobre  el  cua:  hay  una  cámara: 
sirve  para  el  trasporte  de  pasajeros  en  la  isla 
de  Cevlan.=Fr.  Anjèèla. 

anomalía,  s.  f.  AitsLn  distancia  angu- 
lar de  un  planeta  á  su  afelio,  vista  ó  contada 
desde  el  centro  del  sol. 

=l,a  irregularidad  aparente  en  los  movi- 
mientos de  los  planetas.  =Fr.  Anomalie. = 
Ing.  Anomaly. =ìl.  Anomalia. 

ANOMALÍ8TICO.  adj.  m.  Ast.  Dícesc 
del  año  en  una  de  sus  diferencias  ó  consido- 
raciones  astronómicas.  V.  Año. 
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ant  agalla,  s.  f.  Man.  Faja  de  rizos  de 
las  velas  cangrejas  y  latinas,  por  la  parle  baja 
ó  pujámen. 

Tomar  anta  g  alias,  fr.  V.  Antagallar.  Sin 
embargo,  algunos  dicen  esto  impropiamente 
por  tomar  el  rizo  al  trinquete:  también  signi- 
fica aferrar  alguna  vela  muy  bien  en  los  pe- 
nóles, cuando  hay  temporal,  y  largar  el  bolso 
que  queda  libre,  para  correr  cou  poca  vela. 
La  faja  de  rizos  de  la  cebadera  se  llamaba 
también  anlagalla. 

ANTAGALLAR.  v.  a.  Man.  Coger  tí  tomar 
el  rizo  que  se  llama  antagalla  para  disminuir 
la  superficie  de  la  vela. 

Navegar  tí  correr  antagallado.  fr.  Llevar 
antagalladas  las  velas  que  admiten  esta  ma- 
niobra, á  causa  de  la  mucha  fuerza  del  viento. 

AN  T  arc  TOS.  s,  m.  Poes.  El  polo  y  vien- 
to del  sur;  el  opuesto  al  Boreas,  y  á  lo  mate- 
rial de  la  denominación  de  A  retos. 

antàrtico,  CA.  adj.  Geog.  y  PH.  Epí- 
teto del  polo  meridional,  opuesto  al  ártico  ó 
septentrional.  =  Fr.  Antarclique.=ing.  An- 
tarctic. 

=Lo  que  pertenece  al  ]K>lo  antàrtico. 

antecámara,  s.  f.  A.  X.  La  primera 
pieza  de  la  c;ímaradcl  comandante  en  navios, 
fragatas  y  corbetas. 

=Algunos  llaman  también  antecámara  al 
espacio  que  hay  en  fragatas  y  corbetas  desde 
el  mamparo  de  la  cámara  de  oficíale*  hasta  el 
palo  mayor;  local  en  el  que  están  la  escotilla 
de  la  despensa,  la  escala  que  sirve  para  bajar 
desde  la  batería  á  la  cám  irado  oficiales,  y  ge- 
neralmente la  repostería  de  los  guardias  ma- 
rinas y  á  donde  dan  la  puerta  de  la  camareta 
de  estos  y  las  de  los  camarotes  de  algunos  ofi- 
ciales mayores:  generalmente  se  considera 
esto  como  parte  del  alojamiento  de  los  guar- 
dias marinas.=Fr.  Antichambre.— Ing.  Stee- 
rage.=ll.  Amicamela. 

=En  los  bergantines,  la  antecámara  es  el 
espacio  que  hay  cerrado  con  mamparos  entre 
la  cámara  de  los  oficiales  y  la  del  comandan- 
te, á  donde  baja  desde  la  cubierta ,  la  escala 
que  sirve  para  ambas. 

=En  los  buques  mercantes  destinados  á 
pasageros,  el  espacio  que  hay  entre  el  mam- 
paro de  la  cámara  principal  y  la  escala  que 
conduce  á  ella. 

AN  teco,  CA.  adj.  Geog.  Dfcese  de  cual- 
quiera de  los  moradores  del  globo  terrestre 
que  están  bajo  un  mismo  semicírculo  de  me- 
ridiano á  igual  distancia  del  ecuador,  los  unos 
por  la  parte  septentrional,  y  los  otros  por  la 
meridional  de  este.  Usase  también  como  sus- 
tantivo, y  mas  generalmente  en  plural. =Fr. 
Antesciens.=\ng.  Antecci.—lL  Anteci, 

ANTEDXOUB.  s.  m.  A.  H.  El  espacio  que 
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hay  delante  de  las  puertas  de  todo  dique  para 
formar  los  malecones,  tí  poner  otras  puertas 
cuando  es  necesario  componer  las  primeras. 

antegrada,  s.  f.  A.  N.  é  H.  La  parte 
comprendida  entre  el  talon  de  la  quilla  de  un 
buque  y  el  extremo  mas  bajo  de  la  grada  en 
que  está  construyéndose.=Fr.  Avant-grade. 

ANTENA,  s.  f.  ant.  A.  ¿V.  V.  Entena. 

anteo  jada.  s.  f.  iVat>.  y  Tact.  El  acto  de 
mirar  con  el  anteojo. 

anteojo,  s.  m.  itti»,  y  Tact.  La  forma 
de  este  instrumento  en  el  uso  de  abordo  ad  • 
mile  alguna  variedad  con  la  denominación  res- 
pectiva, según  los  objetos  á  que  se  aplica  mas 
parücularmente.=Fr.  Longue  vue,  Lunette.— 
Ing.  Spy-glass. 

Anteojo  acromático.  V.  Acromático. 

Anteojo  directo.  El  que  présenla  los  obje- 
tos á  la  vista  del  observador  en  la  misma  po- 
sición en  que  realmente  se  hallan. 

Anteojo  inverso:  El  que  trastorna  tí  invierte 
los  objetos. 

Anteojo  de  noche:  el  inverso,  de  mucho 
campo,  y  de  tal  forma  construido  en  sus  de- 
más circunstancias,  que  hace  percibir  de  no- 
che los  objetos  con  claridad,  aunque  inver- 
tidos.=Fr.  Lunette  de  nuit.—in^Mgkt- 
glass. 

Anteojo  de  linea:  el  que  por  su  fácil  manejo 
es  spropòsito  para  atender  en  las  escuadras  á 
las  señales  y  movimientos  de  los  buques  de 
los  generales  y  demás  jefes  ó  compañeros 

Anteojo  de  caza:  el  que  en  su  tubo  lleva 
una  escala  graduada  para  señalar  las  millas  que 
disia  el  objeto  observado  ;  ó  bien  por  medio 
de  un  vidrio  dividido  por  su  diámetro  marca 
en  el  mismo  acto  de  la  vision  lo  que  un  objeto 
se  acerca  ó  aleja ,  aumentando  tí  disminuyen- 
do el  ángulo  vertical  de  las  visuales  dirigidas 
al  pié  y  al  vértice  del  objeto. 

Anteojo  de  estrella:  el  que  se  coloca  en  los 
instrumentos  de  reflexion  para  observar  la  al- 
tura de  estrellas. 

antepecho,  s.  m.  des.  A.  N.  Toda  la 
parte  de  obra  muerta  del  casco  que  sube  des- 
de la  ùltima  cubierta  para  resguardo  de  la 
gente.  =  Fr.  Lisses  iïœuvres  mortes.  =  Ing. 
Rails  of  the  upper  work. 
=La  barandilla  de  la  galería  de  popa  de  los 
navios,  la  de  cualquier  cofa  y  la  de  los  bra- 
zales de  proa  =Fr.  Barre.=\ng.  Rails. 

ANTE-PUERTO,  s.  m.  Hidrl.  Parte  avan- 
zada de  un  puerto  artificial  donde  los  buques 
esperan  la  entrada  en  él ,  se  disponen  para  la 
salida  li  obtienen  un  abrigo  momentáneo.  = 
Fr  Aeant-port. =log.  Outer  harbour. 

ANTE8CES.  s.  m.  p.  ant.  Geog.  V  An- 
téeos. 

ANTicios  ó  an  ti  scio  A.  s.  m.  p.  Geog. 
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Lo  mismo  qoe  antecoi,  aunque  suelen  lomarse 
por  do*  pantos  del  ciclo  igualmente  distantes 
~  de  los  trópicos;  por  ejemplo  el  Toro  y  el  Leon, 
que  serán  dos  signos  anliscios. 

anticipación,  s.  f.  iVa».  Llámanse  an- 
ticipaciones de  campaña  las  pagas  anticipadas 
que  se  dan  á  la  tripulación  y  guarnición  de 
los  buques  do  guerra  que  se  preparan  .1  salir 
á  campaña. 

antí otoñes,  s.  m.  p.  ant.  Geog.  Lo 
mismo  que  antípodas. 

antigüedad,  s.  f.  ani.  Atoe.  Entre  los 
dueños  de  navios  de  la  carrera  de  Indias  se 
decia  antigüedad  de  barranco  á  la  de  perma- 
nencia que  llevaban  sus  naos  en  el  caño  del 
Trocadcro  de  Cádiz,  y  según  la  cual  les  per- 
tenecía la  licencia  para  enviarlas  á  Veracruz. 
En  el  tiempo  en  quo  desde  Sevilla  se  expedían 
las  flot  s,  se  contaba  la  antigüedad  para  salir 
en  ellas  desde  la  hora  y  momento  que  el  bajel 
entraba  en  el  río  por  la  primera  vez. 

ANTIMAR1NERO,  ra.  adj.  Se  dice  de 
todo  hecho,  dicho,  etc.,  impropio  de  la  gente 
de  mar.==Fr.  l'as  marin. =lr.g.  Lubberish. 

ANTÍPODAS,  s.  m.  p.  Geog.  Los  pueblos 
ó  habitantes  del  globo  terrestre  diametralmen- 
te opuestos  por  su  situación. =Fr.  Antipodes, 
—log.  Aní»pod>*.=ll.  Antipodi. 

ANTITOLA.  s.  f.  Pese.  Nombre  de  toda 
ancla  que  en  la  almadraba  sujeta  las  redes  en 
la  dirección  de  sus  relingas  6  de  su  mismo 
plano  vertical,  ó  bien  en  la  perpendicular  á 
las  unís  y  al  otro;  así  como  la  llamada  mas- 
earana  es  la  que  las  sujeta  por  los  ángulos  y 
en  direcciones  oblicuas 

ANULAR,  adj.  Ast.  Dícesc  del  eclipse  de 
esta  figura.  V.  Eclipse. 

anzuelo,  s.  m.  Pese.  Arponcillo  ó  gar- 
fio pequeño  de  hierro  ú  otro  metal,  que  pen- 
diente de  un  sedal  y  provisto  de  algún  cebo, 
sirve  para  pescai  .=Fr.  Ain,  Hameçon. =lng. 
Fish-hook.— II.  Amo. 

ANO.  s.  m.  Ast.  El  tiempo  que  emplea 
la  tierra  en  su  revolución  al  rededor  del 
sol. 

Año  anomalistico:  el  que  emplea  la  tierra 
desde  que  sale  del  afelio  hasta  que  vuelve  á  él. 
Este  año  es  el  mayor  de  todos  y  consta  de  365 
días  medios  tí>>.  <:K5ü*-  ó  lo  que  es  lo  mismo, 
365.359598  dias. 

Año  sidéreo  6  sideral:  el  tiempo  que  emplea 
la  tierra  en  dar  una  vuelta  al  rededor  del  sol; 
y  el  que  pasa  entre  dos  conjunciones  de  una 
misma  estrella  fija.  Consta  de  365  dias  medios 
6t>.  9».  10s-,l  ó  365. '2;i636679  dias. 

Año  trópico:  el  tiempo  que  pasa  desde  que 
la  tierra  sale  de  uno  de  los  puntos  equinoccia- 
les, basta  que  vuelve  á  él.  Este  año  es  el  mas 
interesante  y  el  mas  usado;  siendo  su  du- 
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ración  de  865  dias  medios  5&.  i8«  47«-,5  ó 
o65,2í 22 1679  dias.  . 

Año  civil:  el  que  consta  de  un  número  ca- 
bal de  dias,  según  el  uso  admitido,  y  contiene 
trescientos  sesenta  y  cinco,  si  es  común,  y  tres- 
cientos sesenta  y  seis,  si  es  bisiesto, 

Año  eclesiástico:  el  que  gobierna  las  so- 
lemnidades de  la  Iglesia,  y  empieza  en  la  pri- 
mera dominica  de  Adviento. 

apaciguarse .  v.  n.  Es  lo  mismo  que 
apagarse,  calmar  ó  abonanzar  el  tiempo  y  la 
mar. =Fr.  Se  pacifier. = Ing.  To  grow  moderate. 

APAGA-INCENDIOS,  s.  m.  A.  Af.  y  Nat>. 
V.  Bomba. 

APAGAPENOL.  s.  m.  Man.  Cabo  que  he- 
cho (irme  en  los  puños  ú  otro  parage  de  las 
relingas  de  las  velas  cuadras,  sirve  para  car- 
garlas y  cerrarlas,  ó  quitarles  el  viento  hácia 
el  peñol  óexiremidid  de  la  verga. =Fr.  Car- 
gue bouline—  Ing.  Leech-line.  ~  It.  Serra- 
pennoni. 

apagar,  v.  a.  Man.  Hablando  de  velas, 
es  hacer  que  una  cualquiera  ó  parte  de  ella 
largue  el  viento  que  la  hincha,  cerrándola  con 
los  cabos  destinados  alefeclo.=Fr.  Deventer, 
Ktrangler.— ing.  To  spill  a  sail. 

=llehrióndose  á  la  gran  lluvia  ú  otras 
causas  que  como  agen  ios  obran  sobre  el  mar, 
es  disminuir  ó  hacer  disminuir  la  elevación  y 
violencia  de  sus  olas.  En  tal  acepción  se  usa 
también  como  recíproco. 

apaga  vela.  s.  f.  Man.  Cabo  con  que  se 
eu  1  ebrea  una  v*la  en  su  verga  para  apagar  sus 
bolsos. =Fr.  Raban  de  ferlage.==  Ing.  Fur- 
ling line. 

=Briol  provisional  que  coge  por  seno  el 
bolso  de  una  vela.=Fr.  Etrungloir,  Fausse 
cargue. = Ing.  Spilling  line.— ì\.  Gorgiera. 

=V.  Trapa,  en  su  primera  acepción. 

apalar,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Aconillar. 

AP  ALE  ador  de  sardinas,  s.  m.  Sobre- 
nombre que  se  duba  á  los  galeotes. 

Apalear  sardinas,  v.  a.  Expresión  que  sig- 
nificaba remar  en  las  galeras. 

APANTOCAR.  v.  a.  Man.  Empujar  por  el 

fianloquc  y  por  medio  de  palancas  ó  con  es- 
ucrzos  corporales  á  una  embarcación  varada 
pa-a  que  resbale  al  agua. 

aparadura,  s.  f.  A.  N.  Sobrenombre 
del  tablón  del  fondo  de  un  buque  que  está  en 
contacto  con  la  quilla;  de  suerte  que  entre  el 
uno  y  la  otra  forman  la  costura  del  alefriz  de 
esla.=Fr. Gabord,  Ragréage. =\ag.  Garboard- 
slrake. 

aparar,  v.a.  A.  N.  Igualarcon  la  azuela 
los  tablones  ó  tablas  de  forro  de  fondos,  cos- 
tados y  cubiertas,  de  suerte  que  formen  una 
superficie  igual  ó  lisa.  También  se  aparan  las 
1  cuadernas  exterior  é  interiormente  antes  de 
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entablar,  á  fin  de  que  la  tablazón  se  n jaste  I 
perfectamente  á  ellas. =Fr.  Affleurer,  Ra- 
gréer.= Ing.  To  dub. 

Aparar  con  el  ceptllo.=¥r  Ricaler. 

Man.  V.  Amparar. 

APARATO,  s.  m  San.  Conjunto  de  me- 
dicamento*;, in>trumenlos  y  piezas  de  apasito 
que  se  disponen  en  la  enfermería  para  facilitar 
el  suministro  de  socorros  a  los  heridos  en 
combale.  También  se  da  este  nombre  á  la 
reunion  de  los  mismos  efectos  que  ordenada- 
mente se  colocan  pat  a  practicar  una  operación. 

APARCTIAS.  s.  m.  PU  Voz  griega  con 
que  los  antiguos  de  aquella  nación  designaron 
uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  dislin- 
tinguieron  en  el  círculo  entero  del  horizonte, 
Colocándolo  á  la  parte  septentrional  entre  el 
Thracias  y  el  Horras.  Los  latinos  le  H  umaron 
Sejìtcntrio  do  donde  se  tradujo  Septintrion. 

APAREJADOR,  s  m.  A.  A'.  Nombre  que 
porel  reglamento  provisional  de  constnirto-cs 
del  año  de  1X27  se  daba  al  contramaestre, 
al  ayudante  de  contramaestre  de  construcción, 

Ít  á  cualquiera  de  los  maestros  mayores  deca- 
afatería  ó  de  los  obradores. 

=Persona  que  hay  en  algunos  puertos  cuyo 
oficio  es  aparejar  los  buques.  =  Pr.  Grèeur, 
agréeur. =Ing.  Rigging  master.  Rigger. 

apare  jaiviiento.  s.  m.  Acción  v  efecto 
de  aparejar. 

APAREJAR,  v.  a.  Man.  Guarnecer,  ves- 
tirá un  buque  de  todos  los  palos,  vergas,  jar- 
cias y  velas,  colocando  cada  cosa  en  su  lugar 
y  según  arte,  para  que  esté  apto  paia  navegar. 
Aplícase  igualmente  en  particular  á  un  palo, 
á  una  verga,  á  un  mastelero,  etc  =Fr.  Creer. 
=Ing.  To  ri//.=lt  Guarnire,  Attrezzare. 

=  Disponerse  y  disponer  todo  lo  necesario 
pata  ejecutar  uìta  m  niobra.=Fr.  Parer.— 
Ing.  To  get  ready. 

¡Apareja  à  virar!  Voz  preventiva  que  se 
da  para  que  cada  uno  acuda  A  su  puesto,  con 
objeto  de  virar  por  avante  y  quede  loda  la  ma- 
niobra como  son  brazas,  bolinas,  escolas  de  las 
mayores,  etc.,  bien  claras  y  en  disposición  de 
arriar  ó  cobrar  de  ellas  cuando  se  mande.= 
Fr.  ¡Pare  à  rírvr!=:lng.  ¡ Ready  about! 

¡Apar>  ja  à  virar  por  redonitoí—Vr.  Pare 
a  tirer  lof  pour  lof.-  Ing.  See  oli  clear  to 
veer. 

Aparejar  de  redondo:  fr.  Kslnblecer  los  pa- 
los verticillo  y  todo  lo  demás  conducente  al 
uso  del  aparejó  redondo.  =  l'r.  Cner  eu  carré. 

Aparejar  de  cangrejo:  disponerlos  palos  con 
faida  para  popa  y  todo  lo  demás  conveniente 
al  uso  de  veins  cangrejas. 

Aparejar  de  latino:  disponer  los  palos  con 
caída  para  proa  y  todo  lo  demás  conveniente 
al  uso  de  velas  latinas. =Fr.  Gréer  en  latín 
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Aparejarte:  fig.  Vestirse  con  esmero,  aci- 
calarse, ponerse  la  mejor  ropa.=Fr.  Se  bien 
orm\==lng.  To  rig  one  self. 

APARE  JITO.  s.  m.  dim.  de  aparejo.  Man. 
V.  Aparejuelo. 

aparejo,  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto  de 
aparejar.=Fr.  Gréement.=\n%.  Rigging,  Fit- 
ting. 

—  Máquina  compuesta  de  dos  poleas  y  un 
cabo  que  alternativamente  va  dando  vueltas, 
d  pasando  por  las  diversas  roldanas  de  cada 
una  de  aquellas.  Esta  máquina,  conocida  en 
mecánica  con  la  denominación  de  funicular, 
es  una  de  las  de  mayor  potencia  que  se  cono- 
cen. Cuando  una  de  las  poleas  no  tiene  mas 
ue  una  roldana,  ó  es  un  motón,  el  aparejo  se 
¡ce  sencillo:  en  los  demás  casos  es  doble;  v 
según  el  número  de  vueltas  que  da  el  cabo 
en  las  poleas,  se  llama  de  cuatro,  de  seis.  etc. 
cordones  ó  guarnes,  lomando  también  con 
relación  al  objeto  y  á  la  forma  en  que  se 
aplica,  un  sobrenombre  6  denominación  par- 
ticular; como  las  do  aparejo  de  gancho;  de 
rabiza;  de  burel  y  esirobo,  etc.,  y  las  demás 
que  se  verán  después.  =  Fr.  P<ííatt.=lng. 
Tackle.  Rurton.=U.  Aparecchio,  Paranco. 

=E1  conjunto  de  los  palos,  vergas,  jarcias 
y  velas  del  buque.=Fr.  G r cement  =lng.  Rig- 
ging.Attrezzatura. 

=E1  mismo  conjunto,  aun  cuando  no  están 
las  velas  envergadas,  d  sin  contar  con  ellas. 

=El  número  y  clase  de  oslas  que  se  llevan 
mareada».  Por  consiguiente,  cu  mdo  son  todas 
se  dice  que  va  todo  el  aparejo  largo  ó  marea- 
do; y  si  í'S  una  parle,  que  se  lleva  tal  aparejo. 
=  Fr.  V'oi/Mrr.=lng.  Satis. 

Pese.  I.os  cordel  il  los  y  anzudos  que  com- 
ponen lodo  el  aparalo  de  pescará  muuo.=-Fr. 
Ustensiles  de  peche. =lu%.  Fishing  year. 

Apareja  real  ó  de  estrellera:  el  de  grandes 
dimensiones  para  producir  grandes  efectos, 
Eu  embarcaciones  mayores,  como  navios,  fra- 
gatas, etc.,  va  un  aparejo  real  á  cada  banda 
de  k»s  dos  palos  mayores  á  cuya  sujeción  ayu- 
dan, mientras  no  sirven  par  í  meter  pesos. 
Asimismo  se  llaman  de  estrellera  ó  simple- 
men  le  estrellera  los  que  penden  de  los  maste- 
leros y  contribuyen  a  su  sujeción;  y  también 
el  que  las  embarcaciones  latinas  llevan  en  los 
tercios  de  fuera  de  las  entenas  en  lugar  de 
oslas.=¥r.Caliorne.=in%.~The  main  or  fore 
tackle.  Winding  tackle.— li.  Paranco  maes- 
tro. Taglia. 

Aparejo  de  cabeza:  en  los  faluchos,  el  que 
sirve  [tara  aguantar  la  cabeza  del  palo.  Tam- 
bién lo  es  el  que  se  da  á  las  cabrias  en  su  ex- 
tremo superior  para  asegurarlas. 

Aparejo  de  tirador:  el  real  que  seda  á  ios 
viradores  de  los  masteleros,  á  lin  de  aumentar 
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la  potencia  para  guindarlos.  Y.  Amante  it 
tirador. =¥r.  PaTan  de  guinderesse.—lnç. 
Top  tackle.— il.  Paranco  del  capo  buon. 

Aparejo  de  combes:  e  suelto  de  cuadernal 
y  motón  qne  se  usa  frecuentemente  para  va- 
rios objeios.=Fr.  Palan  mobile. =Ing.  Luff 
tackle.=U.  Paranco  mobile. 

Aparejo  de  estrinque  6  candeteton:  el  que 
está  hecho  firme  junio  al  barrile  te  del  estii 
mayor.=Fr.  Palan  (Telai,  Br edindin. 
Garnet  =lt.  Stricha. 

Aparejo  de  landa:  el  unido  á  un  cabo  grue- 
so que  pasa  por  un  moion  cosiilo  al  peso  que 
se  suspen.le.=Fr.  Cartabeu.=\ng.  Whip.= 
lt.  Paranco. 

Aparejo  e  pen  d:  el  que  está  hecho  firme 
cerca  do  cada  peñol  de  las  vergas  mayores 
para  meter  y  sacar  pesos  á  bordo.=Fr.  Palan 
du  bfiut  des  vergues.— \ng.  The  yaiH-arm- 
tackle.=\i.  Paranco  di  pennoni. 

Aparejo  de  balance  6  de  roli  6  rolin:  ci  que 
sirve  para  sujetar  las  vergas  en  los  balances. 
=Fr.  Palan  de  roulis.=\ng.  Rolling-tackle. 
=lt.  Paranco  dell  barcollamento. 

Aparejo  de  troceo  6  de  troza:  el  que  sirve 
para  aguamar  las  trozas  y  atracar  las  vergas 
a  sus  respectivos  palos.=Fr.  Palan  de  drosse 
de  racca  ¿«  .=lng.  Truss  parrel.  =It.  Paranco 
dellf  trozze. 

Aparejo  de  gata:  el  que  sirve  para  suspen- 
der el  ancla  de*de  la  superficie  del  agua  ¡i  la 
serviola.  =Fr.  Appareil  du  capon.=ìn$.  Cat 
tackle. 

Aparejo  de  caer  ó  de  tumbar:  el  real  que 
sirve  para  dar  de  quilla. 

A.  A.  Aparejo  de  botar  al  apta:  el  conjun- 
to de  lodo  lo  necesario  para  este  objeto. 

Aparejo  de  carenar:  el  complejo  de  efectos 
y  aparatos  que  se  necesitan  para  dar  de  quilla 
ó  carenar  á  flote. 

Aparejo  de  banda:  el  que  en  la  grada  sirve 
para  hacer  brandar  al  buque. 

Aparejo  de  cenai:  el  que  en  los  faluchos 
sirve  para  cargar  la  vela  por  alto. 

Aparejo  falso:  todo  el  que  se  da  en  ayuda 
de  otro  principal.  =Fr.  taux  paldn.=lne. 
Prevé  iter  tackle. 

Aparejo  embestido:  el  que  no  tiene  claros 
sus  guarnes  por  haber  tomado  vuelta. 

Aparejo  limpio,  sencillo:  se  dice  del  con- 
junto de  todo  el  pendiente  del  buque  cuando 
cstit  dispuesto  con  maestría,  claridad  y  sen- 
cillez. En  el  caso  contrario  se  tilda  de  apa- 
rejo sucio. 

Apando  pendi  nie:  el  conjunto  de  jarcias  y 
velas  que  están  en  accion.=Fr.  Gréement.= 
Ing.  Rigging. Attrezzatura. 

Aparejo  redondo  ó  de  cruz:  el  que  consta 
de  vergas  horizontales,  y  velas  cuadras  6  re- 
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dondas.=Fr.  Grée  en  carré.  =Ing.  Square- 
rigged. =h.  Velatura  quadra. 

Aparejo  cangrejo:  el  de  velas  cangrejas.= 
Fr.  Grèement  à  corne.=\n%.  Bermuda's  rig. 
=It.  Attrezzato  a  vele  rande. 

Aparejo  latino:  el  que  se  compone  de  ente- 
nas y  velas  l?itiiws.=Fr.  Grèement  latin.= 
Ing.  Lateen  rig  -It.  Attrezzato  a  vele  latine. 

Aparejo  de  abanico:  el  de  os  botes  ú  otras 
embarcaciones  menores  que  llevan  velas  de 
abanico. 

Aparejo  principal:  el  conjunto  de  las  velas 
mayores  y  cavias.=Fr.  Basses  voiles.— Ing. 
Main  and  too  sails. 

Aparejo  ae  bolina:  el  que  la  posición  de 
este  nombre  permite  marear.=Fr.  Voilure  de 
bouline. =lng.  Tacking  frim.=ït.  Velatura  di 
bolina:  en  otra  acepción  es  el  que  se  da  en  la 
relinga  de  una  vela  para  avudar  á  boli- 
nearla. 

Aparejo  del  medio:  todo  el  velámen  del  pa- 
lo mayor. 

Aparejo  de  proa:  todo  el  velámen  de  los  pa- 
los de  trinquete  y  bauprés.=Fr.  Voiles  de 
fat'anf.=lng.  Head  *aíí«.=It.  Vele  di  prora. 

Aparejo  manejable:  el  número  de  velas  mo- 
derado y  de  la  clas>c  de  mas  fácil  manejo. 

Poder  ó  no  un  aparejo  con  su  beta:  ser  6  no 
proporcionado  el  grueso  del  cabo  al  esfuerzo 
que  ha  de  hacer  el  h  parejo.  Lo  mismo  se  dice 
relativamente  del  efecto  que  ha  de  suspender- 
se, cuando  su  peso  no  alcanza  á  dar  al  cabo 
toda  la  tension  de  que  es  capaz. 

Enmendar  un  aparejo:  separar  de  nuevo  el 
cuadernal,  cuadernales  6  motón,  cuando  han 
llegado  a*  juntarse  por  haberse  estrechado  los 
guarnes  en  la  ejecución  de  alguna  maniobra, 
y  volver  á  sujetar  el  cuadernal  en  parage  mas 
avanzado  del  cabo,  cadena  ú  otro  objeto  sobre 
que  se  está  obrando.=Fr.  Reprendre  un  palan. 
=lng.  To  fleet  a  tackle. 

==En  otro  senüdo  es  disponer  en  mejor  for- 
ma el  total  aparejo  del  buque. 

Cerrar  un  aparejo  á  besar:  halar  de  su  be- 
la  hasta  que  se  junten  los  dos  cuadernales  6 
el  molón  y  cuadernal.  En  otra  acepción,  ceirar 
el  aparejo  es  bracear  las  vergas  por  barlovento, 
ó  aproximarlas  mas  á  la  dirección  perpendi- 
cular á  la  quilla. 

Recorrer  el  aparejo:  dar  una  composición 
ge  neral  á  iodo  t\\,  remediando  lo  que  esté  ave- 
riado ó  rozado,  etc. 

Hacer  el  aparejo:  marear  el  número  y  cla- 
"se  de  velas  que  las  circunstancias  permiten,  6 
que  pueden  conducir  al  objeto  que  se  propo- 
ne en  el  momento,  y  disponerlas  convenien- 
temente. 

Bolinear  <$  ceñir  el  aparejo:  Y.  estos  «tos 
verbos  en  sus  respectivas  primeras  acepciones. 
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Arranchar  el  aparejo:  V.  Arranchar,  en 

su  primera  acepción. 

Ponr  un  aparejo  por  redondo:  lo  mismo 
que  bracearlo  en  cruz. 

Poner  un  aparejo  en  facha  ó  por  delante,  y 
coger  el  aparej)  en  facha.  V.  Facha. 

Poner  un  aparejo  en  vela:  bracearlo  conve- 
nientemente para  que  el  viento  hiera  en  las 
velas  por  la  cara  de  popa. 

Cambiar  el  aparejo.  V.  Cambiar,  en  su 
primera  acepción. 

Descargar  ó  levantar  un  aparejo.  V.  D  s- 
eargar,  en  la  primera  maniobra  de  su  prime- 
ra acepción. 

Asegurar  el  aparejo.-  moderar  la  vela;  to- 
mar rizos,  ó  li  iccr  otras  maniobras  convenien- 
tes para  evitar  averías  en  un  viento  duro  6 
temporal. 

Hinchar  el  aparejo,  (el  viento);  lo  mismo 
que/iíncAar  una  vela.\.  Hinchar 

Medir  el  aparejo.  V.  Medir  el  andar,  en  esta 
última  voz  romo  sustantivada. 

Poder  ó  no  el  buque  con  el  aparejo:  se  dice 
en  dos  seniidos;  primero,  con  rcspecloal  total 
de  su  arboladura  y  jarcias;  segundo,  con  re- 
ferencia al  número  y  clase  de  velas  que  se 
llevan  marcadas;  ven  ambos  significa  fallirle 
la  resistencia  necesaria  para  soponar  los  es- 
fuerzos de  estos  agentes,  por  ser  despropor- 
cionados á  sus  dimensiones  ó  estructura;  ó* 
bien  por  otras  causas  on  el  secundo  caso 

flaveg  ir  con  todo  aparejo:  llevar  largas  to- 
das las  velas;  y  navegar  sobre  tal  aparejo,  es 
llevar  solo  el  de  que  se  trate. 

aparejuelo.  s  m.  dim.  de  aparejo. 
Nombre  de  todu  cl  que  es  pequeño,  ya  se  com- 
ponga dé  molones  y  cuadernales  ó  de  cuader- 
naleles;  como  aparejuelo  de  rizos,  de  porta, 
d  socaire,  que  es  el  que  sirve  para  tener  el 
socaire  de  un  cable  ó  cabo  que  manda  mucha 
fuerza,  ctc.=Fr.  Palanqum.=U\%.  Burti.n, 
Small  tackle. 

Aparejuelo  de  mo*.=Fr.  Palanquin  de 
ri*.=lng.  Reef  tackle. 

Aparejuelo  de  porta. =Fr.  Palanquin  (F Ha- 
gue de  mantelet  de  sabord. 

Aparejuelo  de  socaire  =Fr.  Palan  de  re- 
tenue.=lng.  Jigger  tackle. 

aparente,  adj.  m.  y  f.  PU.  Dfcese  del 
tiempo,  de  la  hora,  de  las  alturas^  distancias 
de  los  astros,  del  horizonte,  etc.  V .  estos  sus- 
tantivos. 

apartamiento,  s.  m.  Pil.  Dlcese  apar- 
tamiento de  meridiano,  cl  arco  de  paralelo' 
terrestre  comprendido  entre  dos  meridianos. 
=Ing.  Departure. =h.  Dipartimento. 

apear,  v.  a.  IS'av.  y  A.  N.  En  el  corle  do 
maderas  en  (os  montes  es  cortar  por  su  pié  y 
derribar  un  árbol. 
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APELIOTES  Ó  APELLIOTSS.  s.  m.  PÜ. 

Voz  griega  y  nombre  que  los  antiguos  natu- 
rales de  aquel  país  dieron  i  uno  de  los  doce 
vientos  únicos  que  distinguieron  en  el  círculo 
entero  del  horizonte ,  situándolo  á  la  parte 
oriental  entre  cl  Euro  y  el  t  œcias  ó  Mese. 

apero,  s.  m.  Pese.  Dásc  comunmente  en 
plural  el  nombre  de  aperas  de  pesca  al  con- 
juuto  de  todos  los  útiles  necesarios  para  pes- 
car. 

apilar,  v.  a.  A.  iV.  Colocar  las  tablas  en 
forma  de  torre  cuadrada  ó  triangular,  con 
huecos  intermedios  para  su  veniilacio:i.=Fr. 
Latter. 

APLACE  LAD  o,  DA.  adj.  ant.  PH.  Lo 
mismo  que  aplacerado. 

aplacerado,  DA.  adj.  PH.  Oícese  del 
fondo  del  mar  llano  y  de  poca  profundidad;  y 
de  la  costa  ó  playa,  isla  ó  bajo  que  tiene  pla- 
ceres en  sus  inmediaciones.  Fondo  aplacera- 
do.=Fr.  Fond  en  pente  douce.— ing.  Siielving 
bottom. 

aplanamiento .  s.  m.  C.eog.  v  Ast. 
LUimasc  aplanamiento  de  los  polos  itr  fa  tier- 
ra la  disminución  de  curvidad  que  esta  tiene 
en  su»  po.os.=Fr  Aplatissement.— lug.  tlat- 
tening.— li.  Appianamento. 

aplastamiento  de  las  calderai.  Va  p. 
El  hundimiento  que  se  verifica  en  las  de  baia 
presión  cuando  la  atmosférica  excede  a  la 
interior  de  la  caldera.  Para  evitar  este  efecto 
tienen  válvulas  llamadas  atmosféricas  que  se 
abren  de  fuera  adeulro  y  que  permiten  el  pa- 
so del  aire  à  medida  que  la  presión  interior 
disminuye  a"  consecuencia  de  la  condensación. 
— Fr.  Ecras  nient  des  chaudières. 

aplomar  A.  y.  Colocar  las  cuadernas 
en  planos  perpendiculares  á  la  dirección  de  la 
quilla. =Fr.  Perpigner. =lng.  To  plumb. 

=Colocar  en  posición  vertical  un  pulo,  pie- 
za de  máquina  ú  otro  objeto,  que  sea  suscep- 
tible de  ello. 

Apogear,  v.  n.  Ast.  Hallarse  un  planeta 
en  el  apogeo  ó  próximo  i  él.  Dicese  mas  co- 
munmente de  la  luna. 

apogeo,  s.  m.  Ast.  El  punto  mas  dis- 
tante de  la  tierra  en  la  òrbita  de  un  planeta. 
=Fr.  Apogée.=lng.  Apogean  or  apogee.= 
ll.  Apogeo. 

=ües.  Viento  que  sopla  de  tierra. 

APOJOVIO.  s.  m.  Ast.  El  apogeo  de  los 
satélites  de  Júpiter  con  respecto  á  su  planeta, 
ó  el  punto  mas  distarne  de  este  en  la  órbita 
que  describen  á  su  alrededor. 

APOPAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Presentar  el 
buque  la  popa  al  viento,  A  la  marea  ó  la  cor- 
riente, estando  al  ancla. 

=V.  Empopar,  en  sus  acepciones  segunda 
y  tercera. 
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aportar,  v.  n.  Xav.  Tomar  puerto  ó 
arribará  el. 

APORTADERO,  s.  m.  El  pasage  en  que 
se  puede  fondear  y  desembnrcar. 

APOSTADERO,  s.  m.  Xat.  Puerto  ó  bahía 
en  que  se  reúnen  varios  buques  de  guerra  al 
manilo  de  un  jefe  superior  para  desempeñar 
las  atenciones  del  servicio  naval.  =lng.  Sta- 
tion.=H.  Stazione. 

=Equivale  á  departamento  y  se  aplica  con 
especialidad  á  la  jurisdicción  del  comandante 
general  de  Marina  de  la  Habana  y  á  la  del  de 
Filipinas. 

=Se  dice  que  un  barco  está  en  tal  ó  cual  apos- 
íadero  siempre  que  reciba  órdenes  del  coman- 
dante general,  aun  cuando  por  su  comisión 
se  haya  alejado  de  la  costa  que  está  bajo  la 
jurisdicción  de  este  y  haya  ¡do  á  algún  puerto 
extranjero. 

=V.  Ettacion,  y  Crucero. 

AP08TAL  s.  m.  Pese.  Sitio  oportuno  para 
pescar  en  los  rios;  paradas  construidas  con 
piedra  á  donde  entran  á  desovar  los  salmones. 

APOSTALEO.  s.  m.  ani.  A.  X.  El  cur- 
va ton  que  con  otros  iguales  sostiene  las  mesas 
de  guarnición. 

APOSTALO,  s.  m.  ant.  A.  X.  V.  Após- 
tale*. 

APÓSTOL,  s.  m.  A.  ¿V.  Voz  que  es  mas 
usada  en  plural  en  cuyo  número  se  dice  de 
los  extremos  de  las  guias  del  bauprés.=Fr. 
Ap6tres.=\w.  Kniqt  heads,  Bo'lant-timbers. 

APOSTURA,  s  t.  APOSTURAOE.  s  m. 
ant.  V.  Barraganete,  en  la  primera  acepción 
de  cala  palabra. 

aprendiz  NAVAL,  s.  ni  Jdven  embar- 
cado en  un  buque  de  guerra,  con  objeto  de 
adquirir  los  conocimientos  teóricos  y  prácticos 
que  se  requieren  para  ingresar  en  el  cuerpo 
de  Contramaestres. 

APRES  ADOR.  s.  m.  Xav.  y  Tact.  El  bu- 
que que  apresa  á  otro.  =Fr.  Capteur,  Preneur. 
=lng.  Capturing  ship. 

=Capiian  del  buque  apretador. 

APRESAMIENTO,  s.  m.  Xav.  y  Tact.  La 
acción  de  apresar.=Fr.  Príw.=lng.  Prize. 
=lt.  Presa. 

apresar,  v.  a.  Xav.  y  Tact.  Apoderarse 

Ïor  la  tuerza  una  emb  ircacion  de  olra.=Fr. 
Rendre,  Capturer. = Ing.  To  prise,  to  seize, 
to  cafoft.=lt.  Apprendere. 

APROAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Llevar  ó  colo- 
car pesos  ó  efectos  hácia  proa.=Fr.  Faire 
caler  de  rarni»f.=Ing.  To  trim  by  the  head. 
—It.  Itnprorare. 

PU.  y  Man.  Volver  el  buque  la  proa  al 
viento,  á  la  marea  ó  corriente,  ó  A  algún  ob- 
jeto determinado,  estando  al  ancla;  lo  que 
asimismo  se  significa  con  la  frase  de  harcr  á 


la  marea  etc.=Fr.  Eviter. r=lag.  To  swing.  = 
It.  Apruare. 

=Prcseniar  el  buque  la  proa  al  viento  d 
mar,  viniendo  de  orza,  cuando  se  navega.  = 
Fr.  Presenter  le  cap. = Ing.  To  come  to.—h. 
Presentare  la  prora. 

=Calar  mueno  de  proa  el  buque.  =Fr.  Plon- 
ger de  Vavant.—\n%.  To  be  by  the  head. 

aprovechar,  v.  a.  Pt'L  y  Man.  Orzar 
todo  lo  que  permita  el  viento,  aprovechándose 
de  las  alargadas  de  este  ó  de  sus  rachas  mas 
frescas  y  largas  para  ganar  á  barlovento. 

=Ccñir  mucho  ó  en  menos  de  las  seis  cuar- 
tas el  viento,  por  ser  el  buque  ó  la  vela  á  pro- 
pósito para  ello. 

APSIDE-  s.  m.  Así.  Cualquiera  de  los  des 
vórtices  de  la  elipse.  Aplicado  á  la  astrono- 
mía, y  con  el  sobrenombre  ó  calificación  de 
superior,  es  lo  mismo  que  afelio,  y  con  la  de 
inferior  equivale  á  perinelio.  Algunos  escriben 
ábsida,  abside  y  absis,  y  lo  hacen  equivalente 
al  apogeo  y  perigeo  de  los  planetas  en  general; 
mas  en  rigor,  no  es  exacta  la  equivalencia. 

APULSO.  s.  m.  Ast.  y  PH.  Contacto  de  un 
astro  que  se  observa  en  el  hilo  del  anteojo. 

=Golpe  del  escape  del  péndulo. 

apuntador,  s.  m.  ant.  Xav.  V.  Alis- 
tador. 

apuntar,  v.a.  y  n.  Pi7.  y  Man.  Apun- 
tar lus  bolinas,  es  tesarlas  lo  necesario  para 
mantener  abiertas  las  velas  por  la  parte  de 
barlovento. 

= Apuntar  el  viento,  es  empezar  á  soplar 
este. 

= Apuntar  la  marea,  es  comenzar  á  crecer 
la  que  se  espera  para  la  ejecución  de  alguna 
maniobra. 

Art.  Colocar  el  eje  del  ánima  en  un  plano 
vertical  que  pase  por  el  punto  que  se  quiere 
herir  con  el  proyectil,  en  disposición  de  hacer 
fuego  en  el  momento  en  que  á  causa  del  ba- 
lance ó  cabezada,  dicho  punto  llegue  á  estar 
en  la  visual  que  pasa  por  encima  de  las  pí- 
nulas.=Fi.  Po-irtta»\=lng.  To  point. 

AOUiLON.  s.  ni,  PU.  y.  Boreas. 

~E\  viento  no-te. 

=La  region  septentrional. 

Aquilones:  tempestades,  tormentas,  torbe- 
llinos. 

AQUILONAL,  adj.  Pi'í.  Lo  perteneciente 
al  aquilon,  y  lo  mismo  que  septentrional. 

AQUXLLÂDO,  DA.  adj.  A.  X.  ó  Xav.  Dí- 
cesc  del  bajel  ó  embarcación  que  licnc  mu- 
cha quilla  ó  es  muy  largo.=Fr.  Lowo.^Ing. 
Long. 

arador,  s.  m.  des.  .linn.  V.  Pina. 

arandela,  s.  f.  A.  X.  Especie  de  porta 
postiza  ó  de  media  porta  que  sirve  para  tapar 
las  troneras  de  las  segundas  y  terceras  bale- 
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rías  de  los  navios  y  de  la  única  de  las  fraga- 
tas, para  lo  cual  tiene  un  agujero  circular 
hácia  el  centro,  por  donde  pasa  el  canon. = 
Fr.  Mantelet  brisé.=ìng.  Half  port. 

=Tambien  se  daba  este  nombre  á  un  lis- 
ton de  madera  que  guarnecía  la  cofa  á  su 
alrededor,  mas  es  lo  no  debe  entenderse 
sino  del  aro  ó  cercha  de  las  cofas  redondas 
antiguas. 

=Aro  de  hierro  con  que  se  sujeta  la  cabeza 
del  cabrestante. 

Art.  Anillo  férreo  y  chalo  embutido  en  la 
rueda  de  la  cureña  para  reforzarla. 

Arandela  de  lona:  pedazo  cuadrilátero  de 
este  lienzo  á  que  ya  unido  el  manguerolito 
que  se  pone  en  la  g  roerá  del  amante  de  una 
porta,  en  los  costados. 

ARAÑA,  s.  f.  Man.  Porción  de  cabiios  que 
parlen  de  un  punto  donde  todos  están  hechos 
firmes,  y  abriendo  ángulos  entre  si,  vaná  ter- 
minar y  asegurarse  á  la  cabeza  de  un  coy,  á  la 
cumbre  del  loldo  ó  á  cualquier  olro  objeto 
donde  conviene  su  uso.=Fr.  A  ra  igiice.= Ing. 
Crow- foot. ■=]{.  Aragna. 

Pese.  Ade  de  pescar  á  tiro  en  Calalufia  y 
Valencia. 

ARAR.  v.  a.  iY«t\  Ir  rascando  ci  fondo  con 
la  quilla,  pero  sin  varar.=Fr.  Labourer.  = 
Ing.  To  plough. 

Arar  con  el  ancla:  lo  mismo  que  garrar. 

arbitrio,  s.  m.  Pil.  ani.  \.  Estima. 

Arbol,  s.  m.  ani.  A.  *V.  V.  Palo  y  mas- 
telero. 

A  rbol  maestro:  el  palo  mayor  de  los  bu- 
ques latinos. 

ARBOLADURA,  s.  f.  A.  N.  El  conjunto 
de  palos,  vergas  y  masteleros  de  un  buque. = 
Fr.  Málure.=ing.  Mast  and  yards.=ìi.  Al- 
beratura. 

Man.  La  acción  d  faena  de  arbolar. 

Trabajar  por  la  arboladura:  sufrir  esta 
mucho  con  los  excesivos  balances  y  cabeza- 
das, ya  por  malas  propiedades  ó  mala  estiva 
del  buque,  ya  á  causa  de  la  fuerza  del  tem- 
poral. 

Poder  ó  no  con  la  arboladura:  lo  mismo  que 
poder  ó  no  con  el  aparejo,  con  los  palos,  con 
la  vela,  eie*  Y.  Aparejo. 

Asegurar  ¡a  arboladura:  tesar  las  jarcias; 
•lar  nuevos  cabos  en  ayuda  de  los  que  la  su- 
jetan, ele.  para  precaver  el  riesgo  de  des- 
arbolar. 

ARBOLAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Elevar  angu- 
larmente  cualquier  pieza  ú  objeto,  que  apoya 
en  firme  por  uno  de  sus  extremos,  hasta  po- 
nerlo vertical,  d  casi  vertical;  como  |»or  ejem- 
plo un  p;ilo,  una  cabria,  eic.=Fr.  Dresser,  ar- 
borer. —Ing.  To  set  up.  to  erect,  to  raise. 

—Levantar  ó  poner  en  alto  alguna  cosa; 


como  la  bandera,  la  insignia,  elc.œfr,  Arbo- 

rer.=Ing.  To  hoist. 

Xav.  y  Man.  Colocar  en  el  buque  los  palos 
principales  =Fr.  iVd/«r. =lng.  To  «naif.  =1 1. 
Alberare. 

Man.  Situar  uu  ancia  mas  á  barlovento  con 
relación  al  viento  reinante  ó  al  que  mas  fre- 
cuentemente se  experimenta  en  el  parage  de 
estación. 

=En  sentido  neutro  y  absoluto  es  tener 
6  estar  arbolado  un  palo.  Asi  lo  manifiesta  la 
frase  de  arbola  tantos  palos,  hablando  del  nú- 
mero de  los  que  tiene  un  buque. 

Pil.  Elevarse  mucho  las  olas  del  mar. 

Arbolar  con  caida:  colocar  los  palos  del 
buque  con  alguna  inclinación  al  horizoote.= 
Fr.  Donner  de  la  pente  á  un  mdf  .=Ing.  To 
rake  a  mast. 

=S¡  la  inclinación  es  para  popa,  se  dice 
arbolar  en  cangrejo.=Yr.  Donner  de  la  pente 
sur  F arierre. =lng.  Torake  aft. 

=Y  si  para  proa,  arbolar  en  latino. 

Arbolar  alto  ó  bajo:  hablando  del  bauprés, 
es  tener  este  palo  mas  ó  menos  inclinación  al 
horizonte.=Fr.  Elever,  apiqusr:=\n%.  To 
sleeve. 

arbolete,  s.  m.  Art.  Palo  ó  hierro  ci- 
lindrico y  de  proporcionado  diámetro  que 
ocupa  verticalmente  el  ccr.lro  de  un  saquillo 
de  metralla  para  sujeción  de  las  balas  que 
lo  forman. 

ARB  o  Lillo,  s.  m.  A.  .V.  Nav.  y  Man. 
V.  Berlinga. 
Art.  V.  Arbolete. 

ARB  o  nel.  s.  m.  PU.  Y.  Albornez, 
arbotante,  s.  m.  A.  JV.  Toda  pieza  de 
madera  d  hierro  que  sale  del  cuerpo  principal 
del  buque  ó  de  olro  objeto  á  que  está  hecha 
firme,  para  sostener  cualquiera  cosa.=Fr. 
Arr-6o»fanf.  =  lng.  Crank,  Gooseneck.  —  It. 
Pilastro. 
—\.  Barron. 

arc.  ó.  m.  Pese.  Red  de  figura  semicir- 
cular. 

ARCA.  s.  f.  A.N.  V.  Camello. 

Art.  Arca  de  fuego:  cofretito  lleno  de  com- 
bustibles y  artificios  de  fu«*go  que  se  arrojaba 
al  enemigó  en  los  abord.«ges.=Fr.  Coffre  à 
feu.=\n%.  Fire  chest.— li.  Cassa  di  fucoo. 

ARCABA  s.  f.  A.  iV.  Cada  una  de  las  di- 
visiones que  según  los  casos  ó  la  costumbre 
de  algunas  naciones  suelen  hacerse  en  la  bo- 
dega del  buque. 

Vap.  Semicírculo  de  hierro  fundido  que  une 
las  columnas  ó  árboles  de  des  máquinas  de 
balancin.=Fr.  Arcad>.=lng.  Arcn.=It.  Ar- 
cata. 

arc  anela,  s.  f.  Pese.  La  cuarta  parte  d 
pieza  de  la  red  llamada  jábega. 
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arcipielaoo.  s.  m.  tni.  Hid.  6  PU.  V. 
Archipiélago. 

arco.  s.  m.  A.  S.  Voz  osada  pura  indi- 
car la  curvatura  de  los  baos  y  otras  piezas  de 
construcción;  y  se  hace  equivalente  á  las  de 
vuelta,  brusca  6  arqueo,  y  cuando  es  de  una 
labia,  a  la  de  cimbra;  pero  entre  constructo- 
res solo  se  aplica  propiamente  al  arco  de  las 
cofas:  en  los  baos  y  palos  es  brusca;  en  las 
demás  piezas  vuelta;  en  las  tablas  galima;  y 
si  es  muy  cerrada  cucharro.  La  cimbra  es  la 
que  se  hace  tomar  á  la  tabla;  y  en  cuanto  al 
arqueo  solo  es  admitida  la  equivalencia  como 
vulgar  de  todo  lo 'que  liene  ó  forma  ai  co. 

=Lo  mismo  que  arrufo.  De  esta  equivalen- 
cia se  dice  lo  mismo  que  de  la  anterior  con 
respecto  á  arqueo. 

—El  quebranto  del  buque;  mas  véase  lo  di- 
cho sobre  las  equivalencias  anteriores  con  res- 
pecto á  arqueo  y  arrufo. 

Man.  Raca  de  madera. 

Arco  de  amoldar:  liston  flexible  de  made- 
ra quesirve  á  los  constructores  para  trazar  los 
gálibus.=Fr.  Are  á  dessiner. =Ing.  Moulding 
bote. =It.  Arco  per  designare. 

Arco  de  cofa  y  cruceta:  el  que  forman  es- 
tas piezas  de  la  arboladura  por  la  cara  de 
proa.=Fr.  Listeau  de  hune.=\ng.  Top  brim, 
top  rim. 

Arco  semidiumo  y  seminoctnrno  El  del  pa- 
ralelo de  decliuacion  que  el  sol  describe  des- 
de el  horizonte  al  meridiano  superior  y  al 
inferior. 

=Met.  Arco  iris:  El  que  forma  en  cier- 
tos casos  la  descomposición  de  la  luz  del  sol 
en  la  atmósfera,  y  ú  la  parte  opuesta  de  donde 
nace  ó  se  pone  aquel  astro.=Fr.  Arc-en-ciel. 
=lng.  Rain  bow. 

Hacerse  un  arco  los  palos  y  los  masteleros: 
'  doblarse  mucho  por  los  esfuerzos  que  las  ve- 
las hacen  sobre  ellos. 

Árctico,  CA.  adj.  Geog.  V.  Artico. 

ARCTOft.  s.  f.  Asi.  Voz  griega  y  denomi- 
nación que  en  dicho  idioma  se  dirt,  así  como 
en  latin  la  de  ardus,  á  cada  una  de  las  dos 
constelaciones  llamadas  entre  los  modernos 
osas,  y  contenidas  en  el  círculo  polar  que  de 
su  nombre  se  llama  árctico. 

=V.  Norte,  en  su  primera  acepción. 

arche ar.  v.  a.  ani.  A.  N.  V.  Arquear, 
en  sus  dos  acepciones. 

ARCHERÒ,  s.  m.  Ast.  V.  Satélite. 

archi  age.  s.  m.  ant.  A.  ¿V.  V.  Arqueo. 

archín  au  ta.  s.  m.  Nav.  El  contra- 
maestre en  las  naves  griegas  y  romanas. 

archipiélago,  s.  m.  Hid.  Po  cion  de 
mar  poblada  do  islas.=Fr.  Archipel.— ìn^. 
Archi peina o. =It.  Arcipelago. 

Archipiélago  de  puei'tos;  ani.  Multitud  de 


fondeaderos  ó  puertos,  aun  dentro  de  otro 

puerto. 

ARCHXFiRATA.  s.  m.  Nav.  El  capitan  de 
los  piratas  ó  corsarios. 

ARCHITALASIA.  s.  f.  Nav.  Nombre  con 
que  los  latinos,  derivándolo  de  los  griegos, 
distinguieron  lo  que  nosotros  llamamos  almi- 
rantazgo, y  se  entendía  por  el  empleo  militar 
superior  con  jurisdicción  en  las  armadas. 

ARCHIT alabo,  s.  m.  Nav.  Denomina- 
ción derivada  del  griego,  que  los  latinos,  die- 
ron á  la  dignidad  y  empico  de  almirante. 

ARDER  CÍA  d  ARDENTÍA,  s.  f.  NttV.  J 
PH.  Especie  de  reverberación  fosfórica  como 
de  chispas  que  se  muestran  en  las  olas  agita- 
das, y  aun  á  veces  en  la  mar  tranquila. =Fr. 
Furoíle,  Phosphorescence  de  ¡a  f»er.=lng.  Sea 
blink. 

arder,  v.  n.  Nav.  y  PH.  Hablando  del 

mar,  es  manifestarse  en  este  la  ardentía  fosfó- 
rica. 

ardiente,  adj.  met.  Man.  Dicese  del 
buque  muy  propenso  á  girar  hácia  el  viento, 
ó  partir  al  puño,  aun  contra  el  esfuerzo  del 
timon  y  de  lus  velas  de  proa  que  se  oponen  á 
estcmovimicnto.=Fr.Antem\=Ing.  Griping* 
=lt.  Ardente. 

arena,  s.  f.  PU.  ó  Htd.  La  reunion  de 
granos  sueltos  de  silice;  pero  comunmente  se 
conoce  por  este  nombre  la  tierra  mas  ó  menos 
gruesa,  petrificada,  salitrosa,  suelta  ó  sin  glu- 
ten alguno  que  forma  el  mar  en  su  fondo  y 
en  las  playas  que  baüa.=Fr.  Saofe.sslng. 
Sand  =Ii.  Sabbia. 

Llenarse  de  arena  los  bolsillos:  fr.  fig.  Nau- 
fragar y  ahogarse. 

ARENAL,  s.  m.  Hid.  El  terreno  de  la  cos- 
ta del  mar  que  ocupan  las  crecientes.  Tam- 
bién se  denomina  así  la  playa  limpia,  y  cual- 
quier espacio  cubierto  de  arena  en  las  orillas 
de  los  rios,  ó  en  las  ramblas  que  forman  los 
torrentes. =Fr.  Plage,  rivage. =\tu¿.  Beach, 
strand. 

Aren  ARB  E.  v.  r.  V.  Enarenarte. 
arete,  s.  m.  ant.  A.  N.  Nav.  y  Man.  V. 
Arganeo. 

ARTA.  s.  f.  Pese.  Voz  peculiar  de  las  ma- 
trículas de  Sevilla.  El  saco,  bolso  ó  copo  de 
las  varias  redes  de  pesquera  que  emplean  en 
el  Guadalquivir. 

arfada,  s  f.  PU.  y  Man.  El  movimiento 
ó  la  acción  dearfar.=Fr.  Tangage. =z\o%.  Pit- 
ching, sending. 

ARrAR.  v.  n.  PU.  y  Man.  Levantar  la 
proa  el  buque,  impelido  á  ello  por  la  mareja- 
da. Tómase  también  á  veces  por  el  conjunto 
de  las  dos  acciones  de  levantar  y  bajar  la  proa 
ó  por  lo  mismo  que  cabecear. =¥r.  Tanguer. 
=Ing.  To  pitch,  to  send  =lt  Beccheggiare. 
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arfeo,  s.  m.  des.  PU.  jMan.  V.  Cabeceo. 

ARGAMASADO,  p.  p.  sust.  de  arga- 
masar. A.  N.  El  relleno  de  argamasa  conque 
se  ocupaban  los  huecos  de  las  varengas  de 
los  buques. 

argamasar,  v.  a.  A.  N.  Rellenar  los 
huecos  de  cuadernas  con  la  argamasa  hecha  al 
efecto:  operación  que  ya  no  se  ejecuta,  sino 
en  los  buques  construidos  con  maderas  li- 
geras. 

arganel.  s.  m.  PH.  Círculo  pequeño  de 
metal  que  entraba  en  la  construcción  del  as- 
trolabio. 

ahoaueo.  s.  m.  A.  N.  Xav.  y  Man.  Ar- 
golla de  hierro,  tuerie  y  grande  en  proporción 
al  tamaño  del  ancla,  en  el  extremo  de  cuya 
caña  está  engastada  con  libre  giro  fiara  amar- 
rar en  ella  el  cable  ó  la  cadena  .=Fr.  Cigale. 
=  lng.  Anchor  ring.  =  \l.  Cicala  desan- 
cora. 

Roñada  que  se  encapillaba  en  el  gaviete  de 
la  lancha  cuando  se  suspendía  un  ancla. 

argano,  s.  m.  ant.  A.  N.,  Nat.  y  Man. 
V.  Cabrestante. 

ARGAVEEZO.  s.  m.  ani.  Nav.  è  PH.  Tem- 
pestad, torbellino,  chubasco. 

ARGAzo.  s.  m.  PU.  V.  Algazo. 

argestes.  s.  m.  PU.  Nombre  quelos  an  - 
tiguos  griegos  dieron  á  uno  de  los  doce  vien- 
tos únicos  que  distinguieron  en  el  círculo  en- 
tero del  horizonte,  colocándolo  á  la  pane 
occidental. 

argo  ó  argos,  s.  m.  Nav.  Nombre  de 
la  nave  en  que  fueron  los  argonautas  con  Ja- 
son  á  la  conquista  del  vellocino  de  oro.  Se- 
gún la  historia  fabulosa,  fué  la  primer  nave 
de  gran  tamaño  que  surcó  los  mares.  Se  lla- 
mó Argo,  de  Argus,  famoso  arquitecto  que 
la  construyo. 

argolla,  s.  f.  Nav.  Anillo  de  bronce  ó 
de  hierro,  que  tiene  mucha  aplicación  tanto  á 
bordo  como  en  los  fondeaderos.=Fr.  Anneau 
Boucle,  Organeau.=\n%.  Ring.=zll.  Anello. 

=Castigo  que  se  daba  á  los  marineros  y  á 
los  pages  de  escoba:  consistía  en  azotarlos 
después  de  sujetarlos  por  un  pié  á  una  argo- 
lla de  la  cubierta;  y  se  designaba  con  la  frase 
de  dar  una  argolla. 

argonauta,  s.  m.  Nav.  Usado  en  plu- 
ral, es  la  denominación  de  los  famosos  grie- 
gos que  fueron  con  Jason  en  la  nave  Argos  á 
la  isia  de  Coicos. 

Fig.  El  piloto  ó  navegante  experto. 

ARGONEO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Arganeo. 

ariete  de  vapor,  s.  m.  A.  N.  Buque  de 
hierro,  con  poderosa  máquina,  pequeño  y 
blindado,  recogido  de  proa,  pero  con  el  ar- 
ranque de  la  roda  muy  saliente  y  reforzado; 
cuyo  objeto  es  embestir  á  los  buques  enemigos 
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y  echarlos  á  pique  de  una  trompada. =Fr.  Bé- 
(ter.=lng.  Ram,  Ram  skip. 

armada,  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de  to- 
das las  fuerzas  de  marque  un  Estado  sostiene 
para  defender  las  costas,  proteger  el  comer- 
cio etc. 

Frecuentemente  5e  entiende  solo  por  el  Cuer- 
po General. =Fr.  La  Marine.— ing.  The  navg. 
=It.  Marina. 

=E1  conjunto  de  todos  los  cuerpos  que 
tienen  relación  con  la  marina  de  guerra  aun 
cuando  por  su  organización  rara  vez  ó  nunca 
deban  embarcarse.  Los  que  continuamente 
.tienen  que  dolar  los  buques  son  el  Cuerpo 
General,  el  Administrativo,  el  de  Condesta- 
bles, el  de  Contramaestres,  el  Eclesiástico,  el 
de  Sanidad,  y  el  de  Infantería;  los  que  se  ha- 
llan en  el  caso  contrario,  son  el  Cuerpo  de  Es- 
tado Mayor  de  Artillería,  el  de  Ingenieros  y 
el  Jurídico.  De  todos  ellos  se  trata  en  su  lugar 
correspondiente. 

=Lo  mismo  que  escuadra.— fr.  Flotte  de 
guerre=\i)R.  Fleet. =\i.  Flotta  di  guerra. 

=  \nt.  Cualquiera  division  de  buques  de 
guerra,  aunque  fuesen  dos  solos,  y  no  muy 
grandes,  como  se  decía  de  las  únicas  dos 
naos  Capitana  y  Almiranta  que  convoyaban 
una  flota. 

Armada  de  barlovento:  la  division  ó  escuadri- 
lla que  con  intermitencia  y  vari  s  alteraciones 
estuvo  destinada  á  la  América  septentrional. 
También  hubo  armada  de  Honduras,  la  cual 
consistía  en  uno  ó  dos  buques  armados  en 
guerra  que  se  enviaban  á  aquella  costa. 

= Armada  Real  de  la  guardia  de  la  carrera 
de  indiar.  La  misma  que  antes  del  año  de  15*26 
se  llamó  de  averia*,  y  vulg  rmente  después 
galeones;  se  componía  de  algunos  buques  ar- 
mados, destinados  á  defender  y  amparar  de 
los  corsarios  las  naosque  venían  de  Indias,  de 
Canarias,  de  la  .Madera,  etc.  para  lo  cual  recorría 
de  ordinario  loda  la  cosía  de  Andalucía  y  Por- 
tugal hasta  las  Terceras.  Costeábase  de  la  con- 
tribución ó  impuesto  que  para  este  fin  pagaban 
lodos  los  caudales  y  mercaderías  que  llegaban 
á  salvo.  También  escoliaba  las  flotas. 

Armada  del  Sur  y  de  Filipinas:  lasque  es- 
taban destinadas  á  aquellos  mares. 

Armada  del  Océano:  la  antigua  que  guar- 
daba las  costas  de  España  bañadas  por  este 
mar,  y  se  empicaba  en  las  expediciones  del 
Norte. 

Armada  de  la  guardia  del  estrecho:  la  que 
antiguamente  estaba  destinada  á  guardar  el 
estrecho  de  Gibraltar. 

Armada  de  Cantabria,  de  Portugal  ele.:  la 
que  lomaba  esle  nombre  cuando  llegaba  á 
componer  el  número  de  siete  buques,  y  era 
aprestada  por  las  provincias  que  se  reunían  al 


Digitized  by  Googl 


ARM  47  ARM 


intento  en  caso  de  guerra.  También  habia  or- 
malla  de  Flándes  y  He  Ñápales. 

La  Invencible:  así  se  llamó  la  formidable 
armada  que  Felipe  II  envió  á  la  conquista  de 
Inglaterra  el  año  de  1588.  Se  componía  de 
130  naves  entre  galeones,  naos,  galeras,  urcas, 
carabelas,  pataches  y  pinazas,  distribuidas  en 
diez  escuadras  bajo  el  mando  superior  del 
Duque  de  Mcdina-Sidouin  que  sucedió  al  ilus- 
tre marqués  de  S  anta  Cruz.  Llevaba  19.295  sol- 
dados de  desembarco,  8.252  marineros  y  2.088 
remeros.  Después  de  muchas  obstáculos  y  di 
laciones  llegó  á  la  vista  de  Plymouth,  don- 
de estaba  surta  la  inglesa  á  las  órdenes  del 
almirante  Howard.  A  pesar  del  consejo  de  los 
mas  entendidos  capitanes,  resolvió  el  de  Me- 
dina- Sidonia,  según  las  instrucciones  que  lle- 
vaba, pasar  de  largo  y  no  emprender  un  ataque 
formal  hasta  recojer  las  tropas  del  duque  de 
Parma  que  cstab  nen  Flandcs:  ésta  resolución 
perdió  á  la  escuadra  española;  y  así  lo  enten- 
dió Howard  cuando  anunció  inmediatamente 
á  la  Reina  1  abel  que  los  españoles  estaban 
vencidos,  saliendo  al  punto  á  hostilizar  la  es- 
cuadra con  sus  ligeras  naves,  causandola  gra- 
ves daños. 

Después  de  embarcaba  parte  del  ejército 
de  Flandes,  sobrevino  una  furiosa  tempestad 
que  destrozó  la  armada,  perdiendo  muchas 
naves  y  cayendo  otras  en  poder  de  los  ingleses, 
hasta  que  el  duque  de  .Medina  mandó  hacer 
rumbo  á  España;  primera  vez,  dice  un  escritor 
inglés,  que  los  españoles  huyeron  delante  del 
enemigo. 

Al  oir  Felipe  II  la  relación  del  desastre,  se 
dice  que  contestó  con  impasibilidad.  «Yo  en- 
vié mis  naves  á  luchar  con  los  hombres ,  no 
contra  1  s  elementos.» 

Cuerpo  general  de  la  Armada:  es  el  princi- 
pal que  constituye  la  base  de  la  marina  militar, 
y  respecto  al  cual  todos  los  demás  pertene- 
cientes á  ella  se  consideran  como  auxiliares. 

Se  divide  en  escala  *de  servicio  activo  y 
escala  de  reserva  para  destinos  de  tierra.  La 
primera  consta  de  un  capitan  general  ;  cinco 
tenientes  generales;  doce  jefes  de  escuadra; 
diez  y  seis  brigadieres;  treinta  capitanes  de 
navio;  sesenta  de  fragata;  ciento  ochenta  te- 
nientes de  navio  y  el  húmero  indeterminado 
de  alféreces  de  navio  que  va  produciendo  el 
ascenso  á  dicha  clase  de  los  guardias  marinas 
que  cumplen  cinco  años  de  embarco  y  llenan 
todos  los  requisitos  de  reglamento. 

La  de  reserva,  cuyas  clases  no  tienen  nú- 
mero fijo,  la  componen  los  jefes  y  oficiales 
que  por  su  mucha  edad,  falla  de  salud  ú  otra 
causa  razonable  no  pueden  embarcarse.  Los 
que  de  dicha  escala  sirven  deslinos  de  matrí- 
culas forman  un  cuadro  especial  que  se  de- 


nomina de  tercios  navales,  y  consta  de  un  di- 
rector del  ramo,  brigadier  o  capitan  de  navio; 
diez  brigadieres,  siete  capitanes  ds  navio; 
treinta  y  dos  de  fragata  ó  tenientes  coroneles; 
sesenta  y  ocho  tenientes  de  navio  ó  capitanes 
v  ciento* veintidós  subalternos  ó  graduados  de 
ías  clases  de  tenientes  de  navio  á  alférez  de 
fragata,  ambas  inclusive,  ó  de  sus  equivalentes 
en  los  cuerpos  de  artillería  é  infantería  de 
marina. 

De  los  oficiales  inscritos  en  la  lista  deser- 
vicio activo,  son  supernumerarios  en  sus  cla- 
ses los  que  exceden  al  número  que  se  deja 
señalado,  los  cuales  solo  disfrutan  el  sueldo 
de  su  anterior  empleo,  hasta  que  resultando 
vacante,  entran  á  ocupar  lugar  de  número  por 
antigüedad. 

Para  la  debida  alternativa  en  los  mandos 
de  los  buques  de  guerra,  y  que  tengan  ocasión 
de  aumentar  sus  conocimientos  los  oficiales, 
está  prevenido  se  releveu  en  aquellos  cada 
tres  años,  y  cada  dos  en  los  destinados  á  guar- 

d  i-COSt  S. 

ARMADERA.  s.  f.  ani.  A.  N.  Cuaderna 
de  armar  ó  de  armazón. 

armadía,  s.  f.  Nat.  V.  Almadia,  especie 
de  balsa. 

ARiviADiiXA,  s.  f.  dim.  de  armada.  Nav. 
V.  Escuadrilla.  =  Fr.  Armadille.  =  lug.  A 
small  squadronali.  Armadiglia. 

=Tómase  también  por  estación,  así  es  que 
estar  de  armad  tila  es  lo  mismo  que  estar  de 
estación. 

armados,  s.  m.  Nan.  Antiguamente  el 
capitan  de  un  navio  armado  en  guerra,  para 
hacer  represalias,  del  mismo  navio  armado 
para  este  efecto. 

=E1  que  habilita  y  arma  una  embarcación 
al  corso. =Fr.  Armateur.  =\ag.  A  filter  out. 
=îi.  Armatore. 

Pese.  El  dueño  de  las  embarcaciones,  redes 
y  demás  útiles  necesarios  en  cualquiera  de  los 
artes  de  pesca. 

=ant.  En  las  costas  de  Cantabria,  el  que 
buscaba  y  alistaba  la  marinería  para  las  pes- 
cas de  la  ballena  y  del  bacalao. 

—El  director  de  una  almadraba. 

=El  dueño  ó  consignatario  do  cualquier 
buque  mercante.  =  Fr.  Armateur.  =  Ing. 
Owner, 

armadura,  s.  f.  A.  N.  Y.  Armazón,  en 

su  primera  acepción. 

Pese.  El  modo  de  armar  las  diversas  redes 
de  pesquera. 

=El  hilo  grueso  anudado  en  la  relinga  ó 
cuerda  de  cáñamo  de  la  red. 

Vap.  Pieza  de  union,  ó  círculo  de  metal  que 
liga  las  partes  de  una  construcción.  Se  emplea 
mucho  para  fortalecer  el  codaste  y  el  contor* 
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no  de  las  chumaceras  y  pozo  de  ta  hélice.  = 
Fr.  Ar mature. =lng  Truss. =lt.  Armadura. 

armamento,  s.  m.  ¿Va».  La  acción  de 
armar  buqucs.=Fr.  Armément,  Equipements 
Ing.  fitting  out.  =lt.  Armamento. 

=EI  total  de  los  armados.=Fr.  Armément. 
=lng.  iViirni  (brri. 

=Kl  conjunto  de  efectos  que  sirven  para 
armar  uno  tí  muchos  buques. 

—El  total  de  armas  que  lleva  cualquiera  de 
ellos. 

=V.  Basada. 

Armamentos,  expediciones  v  pertrechos. 
(Dirección  de;  Sección  del  Ministerio  de  Ma- 
rina que  se  compone  de  un  director,  que  es 
brigadier,  y  de  tres  oficiales  del  cuerpo  gene- 
ral, á  saber:  un  capitan  de  navio  y  dos  te- 
nientes de  id.  Su  objeto  es  entender  en  lo  que 
su  título  indica,  respecto  i  ta  marina  militar. 

ARMANZA.  s.  f.  Pese.  El  conjunto  de 
redes  y  demás  arreos  y  útiles  de  pescar. 

ARMAR,  v.  a.  Nah.  Aprestar  y  proveerá 
las  embarcaciones  de  todo  lo  necesario.  =-Fr. 
Armers  équiper. =lng.  To  fit  out.=ii.  Ar- 
mare. 

=V.  Aparejar  un  buque. 

=La  acepción  común  de  este  verbo  os  muy 
usada  á  bordo  en  varias  frases,  como  armar 
bandolas,  armar  los  remos,  el  cahrestante.  el 
abanico  ó  la  cabria,  etc.,  las  cuales  están  ex- 
plicada; en  los  lugares  referentes  á  estos  sus 
tanlivos. 

Ai  mar  en  gueira:  constituir  el  armamento 
del  buque  A  son  de  guerra. 

ARm  a  vada.  s.  f.  Pese.  Red  particular 
que  sirve  para  coger  meros,  hngostas,  ange- 
lones, corvinas,  etc. 

ARMAZON,  s,  f.  A.  N.  El  conjunto  de 
maderos  de  cuenta  y  ligazones  que  forman  el 
esqueleto  de  un  buque.  Lo  mismo  se  dice  de 
un  bote  tí  embarcación  menor.  =Fr.  Mem- 
brure, charpente. =Ing.  Frame,  timbers. 

=V.  Cuaderna. 

Nat.  V.  Armamento,  en  las  primeras  y 
segunda  acepciones. 

=ant.  V/m,  y  Noi.  la  carga  tí  cargamento 
de  una  embarcion,  y  particularmente  si  era 
de  negros. 

=Toda  especie  de  reunion  de  piezas  que 
sirven  para  la  formación  de  alguna  cosa  sobre 
ella;  como  armazón  de  popa;  de  la  carroza 
de  un  bote;  delgrimpolon;  del  cataviento,  etc. 

Pese.  Las  redes  de  la  almadraba  caladas  en 
la  disposición  que  pide  este  arte. 

Armazón  de  (a  máquina.  Vap.  La  construc- 
ción en  que  descansan  las  partes  lijas  tí  mo- 
vibles de  la  máquina;  debe  aer  suficientemen- 
te stílida  para  sostener  esta  sin  doblarse  y 
esur  además  arreglada  al  espacio  y  figura  del 


buque  donde  se  establece  el  mecanismo. =Fr. 
¿ta/M.=lng  Framing. =lt.  Armadura. 

Armazón  triangular:  la  gran  pieza  de  fun- 
dición situada  por  ambos  lados  en  taparte  su- 
perior de  una  máquina  de  bnLncm.  y  que  sirve 
para  reunir  el  cilindro,  el  condensador  y  los 
durmientes.  =Fr.  Chassis  Ir ianguUire.—\ng. 
Jibframe,—\l.  Telajo  triangolare. 

ARMERO,  s.  f.  A.  N.  y  Sac.  Sitio  como 
estinte  ó  en  otra  forma,  de  firme  tí  volante,  en 
que  se  colocan  l.is  armas  blancas  y  de  fuego 
de  la  dotación  y  guarnición  de  un  buque. 
=Fr.  fldí<?/i>r.=lng.  Rack,  »  ruteh. 

Sav.  El  operario  conocido  comunmente  con 
este  nombre  que  se  embarca  en  los  buques 
de  guerra  con  plaza  de  oficial  de  mar,  para 
cuidar  y  tener  corrientes  las  armas  blancas  y 
de  fuego. =Fr.  An««n>r.=lng.  Armourer. 

ARMILAR.  adj.  Geog.  V.  Esfera. 

ARMONÍA,  s.  f.  A.  Y.  Tratándose  de  las 
distintas  secciones  de  una  n  ive,  es  la  perfecta 
formación  y  correspondencia  de  unas  con 
otras  sobre  el  plano,  de  modo  que  todas  re- 
sulten curvas  suaves  y  acordadas.  Esto  mis- 
mo se  llama  acuerdo,  ajustamiento  y  justifi- 
cación. =  Fr.  /?arc0rrfem«rt.=lng.  Adjust- 
ment, Fairing. 

ARMONIZAR,  v.  a.  A.  $.  Disponer  en  el 
plano  la  furnia  rie  las  secciones  de  l  i  nave  de 
modo  que  guarden  armonía  entre  sl.=Fr.  Ra- 
corder,  Mettre  (Taccord.^Xng,  To  fair,  To 
agree. 

arpeo,  s.  m.  A.  A*.,  Nav.  y  Tact.  Instru- 
mento de  hierro  semejante  á  un  rezón,  con  la 
diferencia  de  que  en  lugar  de  uñas  tiene  cua- 
tro garfio  s  ó  ganchos  á  modo  de  garabatos,  y 
sirve  para  aferrarse  dos  embarcaciones  en  un 
abordage,  y  también  pai  a  r<Mír«ir.=Fr.  flior- 
peau ,  grappin,  corbeau.  =  Ing.  Grappling 
in/fi  — It  Feiro  d'abbordare. 

Pese.  Especie  de  arpón  de  pescar  ballenas. 
=Fr.  Harpon. =lng.  Harpoon. 

ARPION.  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Ca- 
taluña y  Valencia  dan  á  cada  pedazo  de  red 
como  de  seis  brazas  de  las  piezas  del  centro 
del  sardinal. 

arpón,  s.  m.  Pese.  Instrumento  de  hier- 
ro con  una  ó  mas  puntas  semejantes  á  las  de 
una  saeta  tí  flecha,  que  asegurado  en  un  asta 
de  madera,  sirve  para  cojer  peces  grandes, 
chivándoselo  en  cualquier  pane  del  cuerpo. 
=Fr.  Harpt n.=|rig.  Warpoon.=lt.  Rampon. 

arponear,  v.  a.  Pese.  Tirar  y  clavar  el 
arpón  á  los  peces.=Fr.  Harponner. =Ing.  To 
harpoon. =l\.  Ramponare. 

ARPONERO,  s.  m.  Pese.  El  marinero  des- 
tinado en  los  buques  balleneros  á  echar  tí  ma- 
nejar el  arpon.=Fr.  Ilarpormeur.=ln%.  Har* 
pooner. 
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arqueador,  s.  m.  A.  N.  El  constructor 
ú  otra  |>ersoca  facultativa  encargada  en  cada 
puerto  de  arquear  lus  buques.  En  lo  antiguo 
había  arqueadores  nombrados  por  el  Rey,  y 
el  principal  de  ellos  se  titulaba  arqueador 
mayor  de  S.  M.=fr.  Jaugeur.—\ng.  Gager, 
Ship-gauger. 

ARQUEAGE.  s.  m.  A.  N.  y.  Arqueo,  en 
sus  dos  primeras  acepciones. 

Arqueage  nuevo  ó  antiguo:  el  método  nue- 
vo 6  antiguo  de  arquear. 

ARQUEAMIENTO.  s.  m.  ani.  A.  iV.  V. 
Arqueo. 

ARQUEAR,  v.  a.  y  n.  A.  JV.  Medir  la  ca- 
pacidad de  un  buque.=Fr.  Jauger.— \ug.  To 
gage.=U.  Archeggiare,  stazzare. 

=Medir,  tener,  contener,  el  buque  tal  ó  cual 
capacidad. 

=V.  Cubicar,  en  su  segunda  acepción. 

ARQUEBRAR.  v.  n.  ant.  A.  y.  y  Nat. 
V.  Quebrantarse. 

ARQUEO,  s.  m.  A.  N.  La  acción  de  medir 
la  capacidad  de  una  embarcación. 

=Se  baco  en  los  buques  mercantes  en 
virtud  de  las  instrucciones  de  la  supr  imida  jun- 
ta de  Almirantazgo,  aprobadas  por  Real  Oden 
de  18  de  Diciembre  de  1844,  y  oslan  reducidas 
á  la  resolución  de  la  siguiente  fórmula: 

«/.  (E  +  3  CÎ  XJW  X  P. 
70,1!» 

En  la  cual  es:  E.  Eslora. =M.  Manga  doar- 
quco.=P.  Puntal.— C.  Manga  de  construc- 
ción, y  70,19  los  piés  cúbicos  de  la  tonelada 
de  arqueo. 

=La  capacidad  misma  de  un  buque. =Fr! 
Jaugeage. =\ng.Tonntige.—h.  Stazzatura. 

=Se  toma  también  por  arrufo;  pero  entre 
constructores  solo  es  admitida  esta  equivalen- 
cia como  vulgar  de  todo  lo  que  es  arqueado. 

=El  arco,  vuelta,  cimbra  y  brusca  de  una 
pieza  cualquiera  de  construcción.  V.  Arco. 

ARQUITECTURA.  S.  f.  Llámase  «rfluifíf- 
tura  nava!  la  ciencia  y  el  arte  de  construir 
embarcaciones.  =Fr.  Architecture  navale.^ 
Ing.  Naval  archittelure.  =  li.  Architettura 
navale. 

A.  N.  La  hechura  del  mismo  buque. 

Denomínase  arquitectura  hidráulica  la  cien- 
cia y  el  arte  de  construir  obras  en  el  agua,  y 
de  hacer  de  esta  el  uso  mas  conveniente. =Fr. 
Architecture  hydraulique.=\nç.  IJgdraulical 
architectures  h.  Architettura  idraulica. 

ARRACA  Ó  ARRACADA.  S.  f.  Man.  V. 

Raca. 

ARRACIFE   s.  m.  ant.  PH.  V.  Arrecife. 

arráez,  s.  m.  Nav.  En  Filipinas  el  ca- 
pitan de  todo  barco  mercante  que  se  dedica  á 
la  navegación  de  aquel  archipiélago. 


=E1  dueño,  maestre  ó  capitan  que  gober- 
naba una  nave  ó  barco. 

=V.  Alcalde  déla  mar  y  rio. 

Pese.  Arráez  de  pesquera:  lodo  patron  de 
barco  que  se  emplea  en  ella. 

ARRAIGADAS,  s.  f.  p.  Man.  Trozos  de 
cabo  ó  cadena  que  sirven.para  la  seguridad  do 
las  obencaduras  de  los  masteleros,'  á  la  ma- 
nera que  las  cadenas,  cabillas  d  planchuelas 
de  hierro  de  las  mesas  do  guarnición,  sujetan 
las  de  los  palos  mayores.  Para,  ello  se  hacen 
lirmes  en  los  obenques  de  estos  en  los  mismos 
puntos  en  que  se  dan  las  jareiiis,  desde  donde 
van  al  canlo  de  la  cofa  respectiva. =Fr.  (¡am- 
bes  des  hunes,  haubans  de  fevers.— Ing.  Fut- 
tock-shroiuls.=\i.  Rese  delle  sarchio,  Itiggie. 

ARRAIGADO,  s.  m.  Man.  El  extremo  de 
lodo  cabo  hecho  firme  en  cualquier  pirie;  ó 
mas  bien  la  amarradura  misma  ó  él  punto  en 
que  csiá  hecha;  como  el  del  guarne  firme  de  un 
aparejo  etc.=Fr.  Dormant. =  lug.  Standing 
part  of  a  rope.=h.  Dormente. 

ARRAMBAGE,  ARR  AMB  E  A  G  E .  S.  m. 

V.  Abordage. 

ARR  AMBAR,  ARRAMBLAR.  V-  a.  Y. 

Abordar. 

ARRANCADA,  s.  f.  iViri».  y  Man.  El  pri 
mer  empuje  de  un  buque  al  empezar  su 
marcha. =Fr.  Air.  ina.=Start.=\l.  Abbrivo. 

—Lu  velocidad  del  mismo,  cuando  es  no- 
table.=Fr.  Ron  air  =lng.  Fresh' head  way 

=Lo  mismo  que  estrepada,  en  su  tercera 
acepción. 

Tomar  arrancada;  llevar  arrancada;  véanse 
estas  frases  en  Salida. 

arrancar,  v.  a.  y  n.  .Va».  Halar  de 
un  cabo  à  la  leva. 

=Dar  á  un  bote,  lancha,  falúa  ele.  mayor 
velocidad  de  la  que  lleva,  halando  con  mas 
fuerza  de  los  remos.  De  aquí  el  llamar  boga 
arrancada  á  la  que  resulta  do  esta  acción. 

=Comunicar  velocidad  al  buque  una  deter- 
minada vela;  el  aumento  de  fuerza  del  viento; 
ó  el  mismo  maniobrista  dando  mas  vela  ó 
arribando  algo. 

Llevarlo  arrancado:  es  una  voz  de  mando 
al  timonel,  para  que  lleve  el  buque  en  buena 
vela  ó  con  regular  velocidad. 

=Eu  el  sentido  neutro  y  absoluto,  se  dice 
del  mismo  buque  que  adquiere  mas  velocidad 
por  todas  ó  alguna  (le  las  causas  expresadas. 

=  Largar  efancla  el  fondo,  ó  desprenderse 
de  este  la  uña.=Fr.  Di planter. —Ing.  To  start' 

=Einpczar  a  moverse  el  buque  al  salir  de 
una  varada,  y  también  al  dar  la  vela. 

Arrancar  un  ancla  de  patillas.  V.  Despa- 
tillar. 

ARRANCHAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Cazar 
mucho  una  vela  ó  escota;  ceñir  mucho  el  apa- 

7  . 
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rojo.  — Fr.  ¡iortltr  à  ¡ilut.~\ng.  To  haul  close 
nfl.=ìl.  Stendere  a  segno. 

=Arreglar  los  efectos  que  están  en  des- 
orden. 

PH.  y  Man.  Pasar  lo  mas  cerca  posible  de 
la  cosuù  ó  de  un  bajo  ele,  de  cuya  acción  se 
dice:  arrancharla  tin ra.=¥i:  Ranger. =\ng. 
To  sail  close. 

—Reunirse  varias  personas  de  una  misma 
•  lase  para  comer  juntos;  es  decir  formar  ran- 
cho: sumisa  también  cimo  reciproco.  =  Fr.  Etre 

/(i  infine  gamelle;  être  du  même  plat. =\og. 
Tn  mess  together. 

ARRANCHARSE,  v.  r.  Acomodarse. 

arranque,  s.  m.  A.  Y.  Llámase  airan.- 
¡lie  de  la  roda  el  punto  extremo  de  la  quilla 
■  le  donde  [iu  te  la  roda.— Fr.  Talon  de  retra- 
r  •.— Ing.  rare- foot. 

=Ln  mismo  que  est  repoda  en  su  tercera 
acepción:  pur  ejemplo,  es  muy  c'oinnnel  decir 
l  ino  de  mas  arranque,  para  significar  que  es 
il"  mas  extrepada. 

ARRAS,  s.  f.  p.  A.  A".  I.os  espacios  late- 
rales de  la  caja  de  bombas:  buceo  quo  bay  del 
pié  do  carnero  al  palo  mayor,  y  de  babor  A 
estribor  en  l  i  bodega. 

ARRASAR,  v.  a.  fig.  /•'//.  y  Man.  D ícese 
figurada  ó  hiperbólicamente  del  inundar  á  la 
«•mbaroacion  las  olas  que  cbocan  sobre  ella,  á 
causa  de  su  volumen  y  violencia. 

ARRA  S  TRACULO.  s.  m.  ant.  Man.  Vola 
madra  que  largaban  los  buques  menores  de- 
bajo de  la  botavara.  — Fr.  Paillera  cul,  Ron- 
íicile  de  s  aín  gui.=\n%.  Drirer,  Wali  r-sail. 

ll.  fíatt'culo.  Escipamare  della  randa. 

ARRASTRADERA.  s.  f.  Man.  Baslrcra. 
V.  Ala. 

AIÎRASTRAMUERTOS.  s.  m.  Xav.  y 
Tuct.  Nombro  que  se  da  á  cada  marinero  d 
¿■umete  destinado  «1  recoger  l  ;s  muertos,  y 
llevar  los  beridos*  al  sollado  ó  á  la  bodega  en 
un  combale. 

ARRASTRAR,  v.  a.  PH.  Hablando  de  cor- 
rientes, es  llevar  estas  consigo  al  buque  con- 
ica iodos  los  esfuerzos  que  se  bacon  para  im- 
pedirlo. También  se  dice  que  el  viento  y  la 
mar  lo  arrastran,  cuando  lo  impolen  «1  donde 
no  com  ¡enc.  =  Fr.  Drosser.  —  Ing.  To  drive. 

ARRASTRE,  s.  m.  .Yíir.  El  acto  de  llevar 
oléelos  arrastrando.  ■ 

—En  los  corles  do  maderas,  la  conducción 
de  estas  desde  el  monte  á  la  orilla  del  agua. 

ARREATA,  s.  f.  des.  Man.  V.  Reata,  en 
s  is  dos  acepciones. 

ARREATAR,  v.  a.  dos.  Man.  Y.  Reatar. 

arréate,  s.  m.  ant.  Hid.  Y.  Restinga. 

ARRECIFE,  s.  m.  Hid.  Fi  li  do  piedras  ó 
peñascos  mas  ó  menos  larga  v  ancba,  que  á 
veres  sale  do  la  costa,  y  otras  se  encuentra 
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en  alta  mar,  y  cubierta  ó  no  por  sus  aguas.  = 
Fr.  Recif.=ine.  Ree[.=ll.  Oiogaja  di  scogli 

Arrecife  independiente:  el  que  se  baila  ais- 
lado en  el  mar. 

Despedir  arrecife  fh  cosía).  V.  Despedir. 

Romper  los  arrecifes.  Y.  Romper,  en  su 
primera  acepción. 

arreglar,  v.  a.  A.  N.  V.  Aparar. 

Yap.  Se  dice  cuando  s«  disponen  las  válvu- 
las de  distribución  de  modo  que  se  abran  y 
cierren  los  pasos  del  vapor  en  el  punto  que  se 
desee  do  la  carrera  del  émbolo. =Fr.  Régler. 
=lne.  To  regúlale  =lt.  Regolare. 

--  Por  arreglar  un  reldj  ó  cronómetro  se  en- 
tiende el  bailar  su  estado  absoluto  y  movimien 
todiario.=Fr.  Régler  une  montre.=ing.  To 
set  to  the  time. 

ARREGLO,  s.  m.  Vap.  El  acto  de  dispo- 
ner las  vájvulas  de  distribución  de  manera 
que  se  abran  y  cierren  los  pasos  del  vapor  on 
el  punto  (pie  se  dosée  de  la  carrera  del  ém- 
bolo. =Fr.  Regulation.=ìng.  Regulations 
It.  Regolazione. 

ARREJERARSE,  v.  r.  Van. Y.  Amarrar- 
se con  rejera. 

ARRETRANO  A.  s.  f.  ARRETRANCO. 

s.  m.  Man.  Y.  Arritranca  ô  Arritranco. 

ARRIADA,  ARR1ADURA.  S.  f.  des.  Man. 
La  acción  de  arriar. 

ARRIAR,  v.  a.  .Van.  Aflojar  un  cabo. 

=rB  ajar  las  velas  ó  cualquier  otra  cosa. 

— Soltar  ó  largar.  En  todas  estas  acepcio- 
nes se  usa  también  como  recíproco  =Fr  Af- 
fíder.  Amener.  Filtr,  Mollir.— ing.  To  strike. 
To  veer.  To  lower.  To  haul  down.  To  ease.= 
It.  A  bassure.  Ammainare,  Mollare. 

Arriar  redondo;  sobre  vuelta  ó  media  vuel- 
ta; sobre  soca  ire:  arriar  un  cabo  sin  qui  lar  la 
vielta  ó  media  vuelta  que  se  le  tiene  dada  a 
una  cabilla,  banaganetc  ú  otro  palo  cual- 
quiera, para  que  no  se  escurra  de  pronto,  ni 
á  saltos,  sino  suavemente  ó  de  seguido.=Fr. 
Filer  â  i'cíoMr.=lng.  Veer  aieay. 

A rriar  sobre  boza:  aflojar  el  cabo  con  la 
seguridad  de  que  previamente  se  ba  abozado 
delante. 

Amar  en  banda:  soltar  enteramente  el 
cabo  que  estaba  amarrado,  ó  se  aguantaba 
con  las  manos. =Fr.  Larguer  en  bande.  =  \ng. 
Let  go  amain. 

Arriar  de  falondres:  soltar  de  golpe  un 
cabo  amarrado. 

Arriaren  salsamento:  soltar  enteramente 
los  cabos  (pie  operan  en  una  maniobra,  cuan- 
do el  peso  que  se  suspende,  ó  la  resistencia 
que  se  procura  vencer,  quedan  apoyados  y 
asegurados  en  términos  de  no  poder  causar 
averías  con  su  potencia.=Fr.  Filer  á  rèa. 

Arriar  lo  que  pida;  ir  aflojando  un  cabo  á 
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medida  que  se  siente  ó  se  conoce  que  va  ti- 
rando.==Fr.  Filer  en  dóuceur. —ing.  To  ease 
gently. 

Arriar  à  plan:  V.  Plan. 

Arriar  por  todo:  soliar  lodos  los  cabos  que 
han  operado  en  una  maniobra. 

Arriar  o  >r  ojo:  que  también  se  dice  largar 
por  ojo.  Y.  Ojo. 

Arriar  por  mano:  que  también  se  dice 
largar  por  mano,  se  entiende,  unas  veces  por 
arriar  en  banda  y  otras  por  arriar  gradual- 
mente. 

Arriar  la  bandera.  V.  Handera. 

Arriarse  por  un  cabo:  bajar  du  cualquier 
altura  agarrado  y  escurriéndose  por  un  cabo. 

ARRIATA,  s.  f.  dea.  Man.  Y.  Reala,  en 
sus  dos  acepciones. 

AfiRiATAR.  v.  a.  des.  Man.  V.  Reatar. 

ARRIBA-  adv.  de  lug.  La  parte  superior 
respecto  al  sitio  en  que  se  est¡t.=Fr.  En  haut. 
=lng.  Up.  On,  Aloft.— II.  Su,  In  allo. 

Man.  y  Nop.  Voz  de  mando  para  mie  suba 
la  gente  á  la  cubierta.  [Arriba  todo  el  mundo] 
=fr  \En  haut  le  móndela Ing.  ¡Atf  hands 
hoayl  Si  la  gente  está  ya  solit  e  cubierta,  la  voz 
de  arriba  indica  que  debe  subir  á  la  jarcia, 
palos,  vergas,  etc.=Fr.  En  haut. =log.  Aloft. 
Envhr  un  hombre  arriba.=Fr.  Envoyer  quoi- 
qu'un en  Aa«/.=Ing.  To  send  a  hand  aloft. 

ARRIBADA,  s.  f.  Nov  ,  Pil.  y  Man.  La 
acción  y  efecto  de  arribar  en  todas  las  acep- 
ciones de  este  verbo.=Fr.  Arrivée. =\ng. 
Falling  off '.=Il.  Arrivata,  Poggiata. 

=La  llegada  de  un  buque  á  cualquier  puerto 
que  no  es  el  término  de  su  viaje,  sea  forzosa  o* 
voluntaria.  En  el  primer  caso,  se  hace  con  el 
objeto  de  reparar  averias,  huir  de  un  buque 
enemigo,  refrescar  víveres  y  aguada  ó  por 
cualquier  otra  causa  imprevista.  Para  el  se- 
gundo, V.  Escala. 

Partir  de' arribada:  girar  repentinamente 
el  buque  hácia  sotavento;  y  también  empezar 
el  movimiento  de  arribar,  cuando  se  le  impele 
á  ello. 

Tenerlo  en  la  arribada,  ó  bien  tenerte  la 
arribada;  reparar  la  arribada;  contener  con 
el  limon  el  movimiento  giratorio  de  la  proa 
hácia  sotavento. 

Llegar  la  arribada  à  tal  rumbo:  se  dice  es- 
tando á  la  capa  para  denotar  la  magnitud  de 
dicho  movimiento  giratorio,  y  formar  juicio 
de  lo  que  se  cae  á  sotavento. 

Ir  de  arribada:  dicescendos  sentidos:  pri- 
mero, hallarse  el  buque  en  este  movimien- 
to; segundo ,  dirigirse  de  arribada  á  algún 
puerto. 

ARRIBA  GE.  s.  m.  des.  Nav.,  Pil.  y  Man. 
Lo  mismo  que  arribada,  en  la  acepción  de 
llegada  á  puerto  li  otro  punto. =lng.  Arrival. 
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=Silio  donde  se  puede  atracar  ó  arribaren 
la  playa. 

ARRIBAR,  v.  a.  y  n.  Nav.,  Pil.  y  Man. 
Dar  al  limon  la  posición  necesaria  para  que 
el  buque  gire  hacia  Sotavento. =Fr.  Arriver. 
=Ing.  To  bear  up.=ìi.  Poggiare, 

=Girar  el  buque,  llevando  su  proa  desdo 
barlovento  hacia  sotavento,  ó  aumentando  el 
ángulo  que  por  dicha  parle  forma  la  dirección 
de  la  quilla  con  la  del  viento.— Fr.  Arriver. 
=Jng.  To  bear  up.=h.  Poggiare. 

=Dcjar  la  derrota  que  se  hacia,  y  debiera 
continuarse,  y  dirigirse  á  tomar  el  puerto  mas 
á  propósito  de  sotavento. =Fr.  Relâcher.— 
Ing.  To  put  into  a  harbour. 
=  Llegar  el  buque  al  puerto. 
Arribar  por  palmos:  arribar  muy  poco  ó 
con  mucha  camela,  cuando  por  cualquier  cau- 
sa importa  no  sotaventearse. 

Arribar  gobernando:  arribar  lo  necesario 
para  que  el  buque  se  mantenga  en  h  direc- 
ción que  debe  seguir,  cuando  su  proa  se  apart;i 
de  ella  hacia  barlovento  por  cualquier  causa. 

Tact.  Arribará  un  tiempv  hacer  el  movi- 
miento de  arribada  todos  los  buques  de  una 
linei  ó  columna  en  un  instante  dado. 

Navegar  arribado:  navegar  en  dirección 
que  forme  con  la  del  viento  un  ángulo  mayor 
queel  de  las  seis  cuartas.de  la  bolina.  Cuando 
se  determina  el  número  de  Ids  en  que  se  na- 
vega ó  ha  de  navegar  arribado,  se  entiende 
siempre  que  este  número  se  cuenta  desde  el 
de  aquellas  seis. 

arricete,  s.  m.  ant.'  Pil.  Y.  Restinga. 
ARRIDAR.  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que  te- 
sar ó  halar,  pero  se  dioc  solo  del  tesar  f¡[\ 
jarcias— Vr.  Rider.  =lng.  To  haul  taught. 

ARRIERO,  s.  m.  .V«p.  Viento  frescachón  y 
largo  para  la  embarcación  impelida  por  ò\ 
durante  algunos  dias. 

ARRIMAR,  v.  a.  Xav.  y  Man.  Colocar  y 
proporcionar  la  carga  de  modo  que  no  se 
mueva, à  pesar  de  los  balances.  =Fr.  Arrimer. 
=Ing.  To  slow. —li.  Stivare. 
=V.  Estivar. 

ARRIOSTRAR,  v.  a.  Man.  Poner  riostras 
á  los  pal  :s  de  la  arboladura  de  un  buque  ó  á 
las  piezas  de  madera  que  están  en  labor  y 
han  de  empernarse  6  clavarse  juntas.  — Fr. 
=Rousler,  Rosturer.  =  Ing.  To  woold.— li. 
Trinchare. 

ARRITRANCA  S.  f.  ó  ARRITRANC O . 

s.  m.  ant.  Man.  El  racamento  de  la  verga  de 
cebadera.  =Fr.  Civierre. 

ARRIZAR,  v.  a.  Man.  Suspender  cualquier 
cosa,  y  dejarla  colgada  y  sujeta.  —  Ing.  To  stori-. 

— Dismiuuir  la  supcrlicie  de  una  vela,  to- 
mándola rizos.  =Fr.  Prendre  des  m.— -In¿. 
To  reef.— li.  Ter  zar  uol  are. 
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=aiil.  iVtíU.  Término  de  galeras.  Lo  mismo 
que  t  ir  ó  asegurar  á  alguno. 

Arrisar  camello*.  V.  Camelia,  en  su  pri- 
mera acepción. 

Am'jflr  /«s  /)f;)as:  formar  una  sana  ó  rastra 
ríe  ellas  para  conducirlas  flotando  por  el  agua 
de  un  parage  íí  otro  =Fr.  Mettre  ¡es  bariques 
en  chapelet. 

Navegar  arrizado;  navegar  con  los  rizos 
lomados  á*  las  velas.  =Fr.  Nitrigurr  avec  tous 
les  ris  pris. =Ing.  To  sait  close  reefed. 

Arrizar  las  paletas.  Vap.  Sifilitica  la  ope- 
ración de  quitar  las  paletas  de  los  radios,  co- 
locándolas despues  mas  próximas  al  centro 
do  la  rueda,  con  el  objeto  de  disminuir  la  in- 
mersión cuando  el  buque  tenga  mucho  calado. 
=Fr.  Hcnlrer  les  aubes.— Ing.  Reefing  paddle 
wheels. 

ARROJAR,  v.  a.  PH.  V.  Despedir. 

AiTojnr  el  escar.dali>:  dejarlo  caer  al  agua. 
=Fr.  Jeter  le  plomb  de  sonde.  =Ing.  To  heave 
the  lead,  To  cast  the  lead. 

ARRONZAR,  v.  a.  vu.  Nav.  y  .Von.  V. 
Ronzar,  en  sus  dos  acepciones. 

=ani.  Levarse  y  alotar  las  anclas. 

=C¡ier  el  buque  demasiado  ;t  sotavento,  ó 
lo  mismo  que  irse  a  la  ronza,— Vr.  Aller  en 
d  erive. =in%.  To  go  a  drift.  To  rfrire.=It. 
Sccmcciare. 

ARRUr ADURA.  s.  f.  .A.  A.  Y.  Arrufo. 

ARRUFAR,  v.  a.  -A.  .V.  Dar  arrufo  al  bu- 
que en  su  construcción.  De  aquí  cl  llamar 
arrufado  ni  que  tiene  un  arrufo  notahlc.  =  Fr. 
Tantum,  Condoler.- Ing.  To  sheer.  To  incur- 
vate. —  ì\.  Archeggiare. 

ARRUFO,  s.  m.  A.  IV.  Curvidad  que  se  da 
a  ras  cintas,  galones,  bordas  y  cubiertas  de 
un  tiuque  longitudinalmente,  quedando  el  arco 
luida  abajo;  de  modo  que  sus  extremos  de 
popa  y  proa  vienen  ú.  resultar  mas  altos  que 
el  centro.  Hetinéndosc  'A  la  curvidad  que  uc- 
cisilo el  canto  de  tina  tabla,  según  la  frasquía 
que  se  ha  tomado  para  colocarla  en  el  lugar  á 
q  ieestá  d«  stin  ula,  sodico  Laminen ìhtm/ò  v  ro- 
il to. -Ye:  Tonlure,  Relèvement.— \n^.  Sneer, 
¡Use,  Saddle,  Hanging.— h.  Archeggio,  Coz- 
zone. 

Arrufo  de  astilla  muerta:  el  que  tiene  la 
I  nca  curva  que  determina  el  peralto  de  todas 
I  us  varengas  y  horquillas,  y  la  altura  de  los 
dormidos  de  popa  y  proa.^Fr.  Lisse  d'aera- 
le ment  =  lng.  Cutting  down-line  =li.  Archeg- 
gio del  fendo. 

Arrufo  del  cuerpo  principal;  cl  de  la  línea 
curva  (pie  determina  la  altura  do  los  estreñios 
ó  escoas  de  las  varengas,  horquillas  y  piques, 
ó  bien  la  coincidencia  de  la  parto  con  exa  con 
la  cóncava  del  cuerpo  principal  A  lo  largo  de 
los  fondos  del  buque. 
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Airufo  aparente:  el  que  tienen  las  bordas 
de  una  embarcación  que  carece  de  él  en  las 
cubiertas. 

ARRUMA,  s.  f.  y  av.,  A.  N.  y  Man.  Divi- 
sion que  se  hace  en  la  bodega  de  un  buque 
para  colocar  la  carga;  también  se  usa  como  p. 
p.  sincopado  del  verbo  arrumar,  en  la  b\  de 
poner  arruma  la  carga. 

arrumage.  s.  m.  .Va»,  y  Man.  La  dis- 
posición y  buen  orden  en  que  se  coloca  la  es- 
tiva ó  carga  de  un  buque.=Fr.  Arr  image. = 
Ing.  Stowage. 

ARRUMAR,  v.  a.  Aia»,  y  Man.  Estivar 
la  pipería  y  barrilería;  pero  generalmente  se 
dice  solo  estivar. 

=  Estivar  y  disponer  la  carga  de  modo  que 
ocupe  poco/y  los  pesos  queden  equilibrados 
à  una  y  otra  banda.  =Fr.  Arrutan. 

=Cargar  efectos  á  granel,  como  sal,  tri- 
go etc. ,  cuya  operación  se  llama  también  car- 
gar en  orre. 

arrumarse,  v.  r.  PU  .  V.  Arruma- 
zonarsf. 

arrumazón,  s  f.  PH.  Y.  Rumazón. 

=V.  Arr umage. 

arrumazón  arse.  v.  r.  Met.  Cubrirse 
el  cielo  ó  el  horizonte  con  la  clase  de  nubes 
llamada  rumazón:  de  aquí  el  decir  frecuente- 
mente horizonte  arrumazonado,  cielo  arru- 
mazonado.  Algunos  lo  confunden  con  lomarse 
y  cerrarse,  aunque  es  muy  distinto. 

Arrumbada,  s.  f.  ant.  A.  A.  Corredor 
que  tenian  las  galeras  en  la  parte  de  proa  á 
una  y  otra  banda,  donde  se  colocaban  los  sol- 
dados para  hacer  fuego.  =Fr.  Arbulrtriere. 

arrumbador,  s.  m.  ant.  Nav.  El  ti- 
monel. 

arrumbamiento,  s.  m.  Pil.  El  rum- 
bo ó  dirección  que  sigue  una  costa. =Fr.  G't- 
sement. 

—La  que  tienen  dos  objetos  entre  sí  respec- 
tivamente. 

Rectificar  el  arrumbamiento  de  una  costa: 
comprobar  su  exactitud  por  nuevas  operacio- 
nes; ó  corregirlo  en  lodo,  ó  en  la  parteen 
que  se  encuentre  algún  error. 

ARRUMBAR,  v.  a.  Pil.  y  Man.  Manio- 
brar de  modo  que  se  hagan  coincidir  dos  6 
mas  objetos  en  una  sola  cnfilacion  ó  arrum- 
bamiento. En  consecuencia,  se  dice  que  están 
arrumbados  los  que  se  hallan  en  una  misma 
dirección. 

Arrumltar  una  carta.  V.  Rumbear. 

=Determinar  la  dirección  que  sigue  una 
costa,  para  establecerla  en  la  carta  hidrográfica 
en  su  verdadera  posición. 

=Navegar  paralelamente  A  la  costa. 

ARRUMBARSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Poner- 
se á  navegar  en  el  rumbo  dado. 
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^Arrumbarse  lo  mismo  qac  abalizarle  y 
marcarse. 

=Seguir  la  costa  ó  dos  punios  de  ella  una 
dirección  determinada. 

=Arrumbarse  en  la  carta.  V.  Carta. 

ARRUif  ant.  PU.  y  Man.  Dar  un  arrun: 
dar  resguardo. 

Arsenal,  s.  m.  A.  H.  y  Nav.  Sitio  cer 
rado  d  cercado,  y  contiguo  al  mar  en  algún 
puerto,  donde  se  construyen,  reparan  y  con- 
servan los  bajeles  de  guerra,  sus  pertrechos 
y  armamento.=Fr.  Ar«««n/.=Ing.  Dockyard. 
=It.  Arsenale. 

La  marina  española  de  guerra  tiene  ar- 
senales en  el  Ferrol,  Cádiz,  Cartagena,  la  Ha- 
bana, Cavile  y  Huerto-Rico. 

ART.  s.  m.  Pese.  Nombre  de  dos  redes 
equivalentes  al  boliche  y  á  la  jábega  en  Tor- 
osa; y  es  como  el  bohveí  de  la  provincia  de 
Palamós. 

arte.  s.  m.  Pac.  El  aparato  de  cada 
uno  de  los  modos  de  pescar  conocidos;  pero 
se  aplica  mas  especialmente  á  las  redes. 

Arte  de  cerco  real.  Y.  esta  voz  ó  la  de 
cedazo. 

Arte  de  malla  real:  lo  mismo  que  cerco 
real,  cedazo  ó.  parada  de  red;  pero  con  mas 
identidad  al  primero. 

Arte  de  reballar:  nombre  que  dan  en  Cata- 
luña á  las  redes  ron  que  sortean  en  las  calas. 

Arle  del  bju  ó  de  pareja:  la  red  que  llevan 
arrastrando  d-js  parejas  que  á  este  fin  corren 
con  vienlo  largo. 

Arte  náutico  òde  navegar:  el  que  da  reglas 
ó  enseña  á  conducir  las  naves  de  un  punto  á 
otro. 

Ollar  el  arle:  disponerlo  en  la  forma  con- 
veniente á  su  especie  «i  clase  para  verificar  la 
pesca. 

Levantar  el  arte:  retirarlo  de  su  posición 
cuando  se  concluye  la  pesca.  En  alguno  de 
olios  es  también  levantar  las  redes  para  sa- 
car el  pescado. 

ARTESA,  s.  f.  Man.  Especie  de  lina  gran- 
de, agujereada  en  el  l'ondo,  quo  sirve  para 
que  escurran  y  sc.enju^uqn  los  cabos  alquitra- 
nados. Llámase  artesa  coladera  y  colador.— 
Kr.  Naie  =lng.  &ream¡ng'trough=ii.  Cola- 
I  ño. 

ARTET.  s.  m.  Pese.  Lo  mismo  que  boli- 
ret  y  bouet:  nombres  toilosde  las  provincias  de 
Cataluña  ú  Valencia. 

ARTETE.  s.  m.  Pese.  Red  que  se  cala  á 
corta  dislancia  d¡1  tierra,  y  se  tira  á  la  piava 
con  dos  caitos,  como  sucede  con  el  bolichilío. 

Ártico,  CA.  adj.  Geog.  y  PH.  Lo  perte- 
neciente al  polo  àçtieo,  septentrional  ó  del 
norte. 

artificio,  s.  m.  Art.  Dícese  artificio 


de  fuego  una  composición  de  mistos 
tibies  é  inflamables  que  se  arroja  al 
6  sirve  para  hacer  señales. 

artillado,  p.  p.  sust.  de  artillar.  Art. 
El  conjunto  de  la  artillería  del  buque. 

=adj.  El  buque  provisto  de  artillería.— 
Fr.  Artillé. 

artillar,  v.  a.  ¿Va*,  y  Art.  Armar  de 
artillería  las  naves. 

ARTILLERÍA,  s.  f.  Ari.  El  conjunto  de 
la  que  compone  el  armamento  del  buque  en 
esta  parte.  =Fr.  Artillerie.— Ing.  Artillery, 
ordnance. 

Artillería  de  marina:  cañones  cortos  de 
hierro  montados  sobre  cureñas  especiales,  4 
fin  de  conciliar  en  ambas  cosas  las  ventajas 
del  poco  peso  y  fácil  manejo. 

Zallar  ta  artillería:  cuando  ha  estado  bati- 
poriada  ó  abreton  ida,  es  destrincarla  y  hacer 
rodar  la  coreñ  i  hasta  que  las  guaíderas  toquen 
con  el  costado  6  amurada  y  el  cañón  salga 
de  la  porta  hácia  afuera,  ya  para  hacer  fuego, 
d  ya  para  trincarlo  á  son  de  combate,  ó  bien 
de  firme. 

Trincar  la  artillería  á  son  de  combate:  za- 
llarla como  queda  explicado,  y  dar  dos  6  tres 
vueltas  A  los  palanquines  en  el  cascabel  de 
cada  cañón. 

Trincar  la  arlilteria  de  /Irme  ó  á  buen  via- 
ge:  trincarla  completamente  del  modo  en  que 
ha  de  quedar  asegurada  contra  los  movimien- 
tos del  buque  en  la  navegación. 

Embicar  la  artillería:  inclinar  los  cañones 
todo  lo  posible  con  las  bocas  para  abajo. 

Arrizar  la  artillería:  lo  mismo  que  ofrre- 
tonar  y  Ixitiportar. 

Echar  la  artillería  al  agua:  desmontarla  y 
arrojarla  á  la  mar  un  un  temporal  y  en  el  ex- 
tremo apuro  de  no  quedar  otro  arbitrio  para 
salvar  el  buque. 

Asegurar  la  artillería  á  la  inglesa:  pasar 
una  guindaleza  de  popa  á  proa  con  sujeción  á 
cada  canon,  y  tesando  los  senos  en  los  cán- 
camos de  >a  murada. 

Dirección  de  Artillería  è  Infantería.  Sección 
del  Ministerio  de  Marina,  compuesta  de  un 
brigadier  director  y  de  cinco  oficiales,  dos 
de  artillería  y  tres  de  infantería;  cuyo  objeto 
es  entender  en  todo  lo  relativo  á  los  doscuer 
pos  mencionados,  respecto  á  embarcos,  des- 
linos, etc.,  y  al  material  del  armamento  do 
los  buques  y  su  mejora. 

Cuerpo  de  Estado  Mayor  de  Artillería  de  la 
Armada,  el  que  tieno  por  objeto  la  mejora  y 
adelaulo  de  toda  clase  de  armas,  y  especial- 
mente de  la  artillería  en  lo  concerniente  á  su 
aplicación  en  los  buques  de  guerra.  Según  el 
real  decreto  orgánico  de  estç  cuerpo  de  6  de 
Mayo  de  1857  y  reales  órdenes  posteriores. 
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consta  tic  un  oficial  general,  un  brigadier,  tres 
coroneles ,  siete  tenientes  coroneles ,  diez  y 
seis  capitanes  y  veinte  tenientes. 

Academia  de  Estado  Mayor  de  Artillería. 
Fué  creada  por  real  decreto  de  6  de  Mayo 
de  1857,  so  halla  establead  i  en  la  población 
de  .San  Cirios,  dopar! amonio  do  Cádiz,  y  tie- 
ne por  objeto  proporcionar  la  mas  perfecta 
instrucción  científica  y  militar  á  los  idvenes 
que  se  dediquen  A  esta  carrera.  Su  reglamento 
vigente  es  de  17  de  Agosto  de  185».  El  Mi- 
nistro de  Marina  es  el  inspector  nato  de  la 
Academia,  y  subinspector  el  Capitan  General 
do|  departamento.  El  comandante  de  artillería 
de  effe,  desempeña  las  funciones  de  director, 
un  teniente  coronel  del  cuerpo  la  de  subdirec- 
tor y  hay  además  cuatro  capitanes  y  cuatro 
tenientes  del  mismo,  profesores  y  ayudantes 
de  profesores;  un  maestro  particular  de  idio- 
nu  ingles ,  otro  de  esgrima;  un  primer  médico 
y  un  capellán.  El  número  de  alumnos  es  ili- 
mitado y  dependiente  de  lai  necesidades  del 
servicio  que  el  cuerpo  de  Estado  Mayor  de  Ar- 
tillería desempeña,  habiéndose  fijado  hasta 
ahora  en  treinta  ,  divididos  en  alumnos  pro- 
piamente dichos  y  subtenientes  alumnos. 

artillero,  s.  m.  jVflf.  y  Art.  Alumno 
de  la  Compañía  Escuela  de  Condestables. 

=EI  hombre  de  mar  ó  marinero  aventajado 
que  con  la  denominación  do  artillero  de  mar 
se  distinguía  antiguamente  del  simple  mari- 
nero ,  y  pertenecía  por  consiguiente  á  una  de 
las  clases  en  que  estaba  dividida  la  tripulación 
do  un  bajel  de  guerra. 

Art  Utero  de  preferencia:  uno  do  los  pocos 
á  quienes  se  concedía  o>ia  ventaja  entre  los 
demás  artilleros  de  mar,  que  se  distinguían 
con  el  sobrenombre  de  ordinario». 

Artillero  de  brigada:  el  soldado  que  perte- 
noci  i  á  las  antiguas  brigadas  de  artillería  de 
marina.  En  la  Brigada  Real  de  Marina  se  apli- 
caba la  misma  denominación  á  cada  uno  de 
los  once  soldados  que  con  dos  bombarderos 
y  un  cabo  componían  los  catorce  hombres  de 
que  constaba  el  trozo  d  mitad  de  una  octava 
de  compañía. 

=ant.  Artillero  mayor:  empleo  creado  en 
1576  para  regentaren  todas  sus  partes  el  ramo 
de  artillería  de  las  armadas  y  flotas  de  la  car- 
rera de  Indias,  bajo  la  autoridad  ó  dependencia 
del  tribunal  de  la  Contratación.  Posteriormente 

Íuedtí  subordinado  al  Capitan  General  de  la 
rtillería. 

ARTinxoN.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man.  La 
vela  latina  ó  triangular  que  se  colocaba  en  el 
pdo  mas  próximo  á  la  popa  6  al  timón,  de 
donde  parece  tomó  el  nombre.  Llamábase 
también  así  el  mismo  palo  que  corresponde 
el  que  ahora  se  nombra  de  mesana.  Algunos 
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opinan  que  esto  era  solamente  en  las  galeras. 
=Fr.  Artimon. 

ARTO.  s.  m.  Pete.  Voz  catalana  que  equi- 
vale á  las  de  Artel,  Arton,  fíolivet,  Bouel, etc. 

ARZA.  s.  f.  aut.  J/o».  Ettrobo.  Eslinga. 
Roñada  y  Gaza,  según  los  casos  en  que  se 
aplica. 

=ant.  Cualquier  aparejo  que  sirve  para  iiar 
ó  subir  alguna  cosa. 

A8  de  gavia,  ant.  V.  As  de  guia. 

AS  DE  OUI  A.  s.  m.  Man.  Especie  de  lazo 
que  forman  los  marineros.=  Fr.  Nœud  de 
bouline. =lng.  Uowline  knot. 

asador,  s.  m.  A.  N.  y  ¿Vae.  Hierro  lar- 
go y  delgado  con  que  se  suspende  y  saca  el 
mortero  déla  bomba.  Llámase  asador  y  hier- 
ro de  bomba  ó  sacanabo.—fr.  Verge  de  pom- 
pe. =lng.  Pump  spear. 

ascendente  p.  a.  de  ascender.  Ast. 
Dícese  de  los  signos  del  Zodiaco,  etc. 

ASCENSION,  s.  f.  Ast.  naut.  La  subida 
de  ios  astros  desde  cl  horizonte 

Ascension  recta.  El  arco  de  equinoccial 
obntado  desde  el  p-imer  punto  de  Aries  hácia 
oriente,  hasta  el  máximo  de  ascension  de  cual- 
quier astro.  =Tr.  Ascension  droite.  =  Ing. 
Right  ascension  — li.  Ascensione  retta. 

Ascension  oblicua:  el  arco  de  equinoccial 
contado  desde  el  primer  punto  de  Arios  hácia 
oriente,  hasta  el  horizonte  de  un  lugar,  al 
tiempo  de  nacer  ó  ponerse  el  astro  á  que  so 
hace  referencia. 

ascensional,  adj.  Ast.  naut.  Lo  cor- 
respondiente á  la  ascension  de  los  astros. 

AsciANOS  Ó  ASCIOS.  s.  m.  p.  Geog. 
Los  pueblos  ú  habitantes  de  la  zona  ttírrida. 
los  cuales  no  hacen  sombra  alguna  al  medio 
día  dos  veces  al  año.=Fr.  A*ci«w.=lng. 
Ateii.—h.  Asci. 

asegurador,  s.  m.  Corn.  El  que  ase- 
gura géneros  ó  efectos  do  comercio.=Fr.  As- 
sureur.Insurer. =h.  Assicuratore. 

aseguramiento,  s.  m.  Com.  V.  Se- 
guro. 

asegurar,  v.  a.  Com.  Responder  el 
asegurador,  mediante  el  precio  Ò  premio  con- 
venido en  la  pdlizi  de  seguro,  de  lodos  6  do 
alguno  de  los  riesgos  y  daños  que  corren  y 
pueden  recibir  en  el  mar  los  caudales  ó  mer- 
caderías embarcadas,  y  los  buques  en  queso 
conducen. =Fr.  A«*«rer.=lng.  lo  insure. = 
II.  Assicurare. 

Nav.  y  Tact.  V.  Afirmar,  en  sus  segunda 
y  tercera  acepciones. 

asegurarse,  v.  r.  Man.  V.  Amarrar 
un  boque. 

asen.  ant.  PU.  y  Man.Jt.  Son. 

ASENGL adurÁ .  s.  f.  aut.  PU.  V.  Sin- 
gladura. 
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v.  ti.  ani.  PU.  V.  Singlar. 
v.  a.  A.  N.  Supuesto  pi  oso 
de  este  verbo  en  los  arsenales  bajo  mi  común 
acepción,  se  dice  on  ellos:  aterrar  á  la  be- 
renjena, por  cortar  una  pieza  oblicuamente 
al  hilo  de  la  madera.  =¥r*  Débiter  en  biais.= 
(ng-  To  saw  slant  wise. 

asesor.  Denominación  de  tres  clases  de 
letrados  de  tas  varias  que  componen  el  Cuer- 
po Jurídico  militar  de  ia  Armada.  Los  ase- 
sore» de  primera  y  segunda  clase,  siguen  en 
categoría  á  los  auditores,  y  su  misión  es  acon- 
sejar ai  comandante  de  la  provincia*  en -todos 
los  asuntos  que  este  le  consulte  y  dirigi»  las 
actuaciones  judiciales  que  le  cómela.  Los 
asesores  de  distrito*  siguen  en  categoría  á  los 
fiscales  de  asesoría  de  segunda  clase,  y  su 
misi. -H,  respecto  al  ayudaulcdcl  distrito,  es 
idéntici  á  la  de  los  asesores  de  provincia  há- 
cia  el  comandante  de  esta.^  ^ 

segoida  sin  interrupción  de  abras  ni  cana- 
les, etc  li     ..  t 
ASIDERO,  s.  m.  Nat.  V.  EJ  cabo  llamado 

Sirga. 

=des.  PH.  Lo  mismo  que  imeiero;  v  á 
veces  se  tocia  tambieu  por  fudeadero 

asidor  s.  in.  ani.  A.  N.  y  Atoe.  Nom- 
bre con  ol  que  tu  las  galeras  y  galeota»  se 
conocía  una  manigueta  que  se  pon  in  en  el 
guión  del  renufcpar*  aplicar  mas  fuerzas  á  este. 

asiento,  s.  ra.  Se  dio  este  nombro  á  los 
diferentes  tratados  que  celebraron  los  reyes 
ile  España  eon  varus  poiepojaa  marin  mas, 
para  conducir  esclavos  negros  á  l,t  América 
española.  Los  ingleses  y  holandeses  se  utili- 
zaron de  ellos  ihasur  1701.  En  esta  época,  Fe- 
lipe V  hizo  nuevo  tratado  de  asiento  con  la 
Compañía  francesa  de  (.mura,  lo  cual  se  obli- 
gli á  conducir  en  10  años  48.000  negros.  En 
1*2  de  Marzo  de  1713,  se  firmó  en  Utrecht,  un 
nuevo  tratado  eon  la  Oran  ÜJButaiia,  ennargáti- 
dosc  la  Compunta  de  los  tmres  del  Sur  de 
conducir  en  30  años  144.000  negros.— Fr. 
Traité  de  Fassiento.         mu»c  hoctís  . 

Buque  del  asiento:  el  que  según  el  tratado 
del  mismo  nombre  ex  pedían  los  ingleses  anual- 
mente, y  cuvo  cargamento  estaba  libre  de 
derechos  en  ios  puertos  do  Veracruz  y  Ponto- 
belo.— Fr.  Vaisseau  de  l'assiento. 

asignación,  s.  f.  Mu  .  Parte  desueldo 
que  los  oficiales  y' gente  pueden  dejar  señala- 
da ásus  familias  al  salir  á  campaña  ó  viage 
largo. 

Asignación  de  embarco:  sobresueldo  que 
reciben  los  o  l  males  do  guerra  y  mayor-es 
cuando  están  embarcados 

t.  v  a.  Atoe.  Establecer  la  asigna- 
t.  Assegnare.     ,  < 
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i.  s.  m.  0.  M.  El  amparo  A  protec- 
ción que  conceden  las  potencias  neutrales  al 
recibir  en  sus  puertos,,  bahías  y  mares  jurisdic- 
cionales á  los  buques  de  naciones  beligeran- 
tes, y  en  virtud  del  cual  pueden-  permanecer 
sin  exposición  á  ningún  acto  de  hostilidad. = 
Fr.  Asile. 

as  oc  air  arse.  v.  t.  PH.  Ponerse  al 
abrigo  d  socaire  de  algún  cabo»  putita,  etc. 

=fig.  Flaquear  en  el  cumplimiento  de  la 
obligación. 

asondar,  v.  a.'  ant.  PU.  V.  Sondar,  en 
sus  dos  acepciones. 

aspa.  s.  f.  Man.  El  compuesto  de  dos  pe- 
dazos de  faja  afel  pada  q  ue  se  cruzan  desde  cada 
tercio  de  la  verga  de  trinquete  á  la  amurada 
respectivamente  opuesta  del  castillo  en  tiempos 
borrascosos,  para  impedir  que  la  vela  vaya 
sobre  el  estay  v  se  rife  en  el  acto  de  cargarla. 

=-Refuerzo  de  Ion*  que  suele  coserse  á  hs 
velas  cuadras  desde  los  puños  hacia  el  eentro. 

= Devanadera  como  el  carretel  de  la  corre- 
de  a.=  Fr.  Devidoir. =luf:. Heel.sa.  It.  Passa- 
rela. 

Aspa  de  San  Andrés.  Refuerzo  de  la  figura 
conocida  comunmente  con  este  nombre,  y  de 
lona  é  de  cabos,  que  se  pone  á  una  vela  por  la 
cara  de  proa  cuaudo  se  prepara  ¡í  recibir  un 
temporal. 

=E1  conjunte  de  dos,  cabos  alquitranados 
quo  se  cruzan  desde  las  trrnigidas  mayores 
de  uns  honda  é  la  amurada  de  la  opuesta  por 
la  cara  de  popa  del  respectivo  pulo:  cada  nno 
de  los  cabos  que  la  t'or ímn ,  se  ll¡*ma  Palar- 
raez.— Ing.  Bentink  shrouds. 

ASPECTO,  s.  m.  Ast.  Hablando  de  asiros, 
es  le  situación  respectiva  de  do*  cualesquiera 
de  ellos  entre  sí.  Se  le  agregan  los  sobrenom- 
bres ó  calificativos  de  oclil.  textil,  (fuintil  y 
biqnintil,  cuartel  y  trino,  según  que  distan  uno 
de  otro  la  octava,  sexta,  quinta  A  dos  vece»  i  a 
quinta,  la  cuarta  ó  la  tercera  parle  doleírevlo; 
y  el  cuartil  se  llama  también  ruodraturu. 

asperón,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Espolón, 
en  su  primera. y  segunda  acepción. 

ASPiLL  ».  m.  Pese.  V.  Pallet. 

ASPUXERA  s.  f.  Abertura  larga  y  estrecha 
practicad  i  en  una  muralla,  pared,  puerta,  etc. 
ó  en  los  costados  y  mamparos  de  un  buque 
para,  disparar  Costra  el  enemigo,  asomando 
por  ella  el  canon  del  fusil.=sFr.  Meurtrière. 
=dng.  ijxni'kolê. .  » 

¿Ve*,  y  Tart.  Ctaro  que  se  Hcjn  entro  los 
cois  d  petates  de  la  marineria  sfcosdo*  en 
los  pa rapaos,  para  que  la  fusilería  pueda  ha- 
cer fuego.  .  v  »!  - 

aspirante,  p.  a.  de  aspirar*' A  «  N.  y 
Nat»..  Diceso  de  la  bomba  comarque  extruc 
el  agua.  i  •  - 
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Aspirante  de  marma:  cadete  ó  al  biubo-hIpI 
Colei»  Naval  militar.  =Fr.  Elève  de  tEcole 
Xatale.^Uig.  Nanti  Cadet. 

AITA.. s.  UA.N.  y  Man,  Nombre  de  todo 
palo  fijo  verticalmente  d  con  muy  poce  incli- 
nación pam  izar  en  él  banderas  ó  insignias, 
montar  grímpolas,  catavientos,  etc.=Fr.  Mût, 
Bdton.=\ng.  Staffali.  Asta. 

—El  extremo  superior  de  un  mastelero  de 
juanete  d  sobrejuancle.=Fr.  Fleche.  =»lng. 
Pole-head. 

=l\  pulito  mas  delgado  y  largo  que  el  mas- 
telero de  juanete,  con  el  que  se  amadrina. 

Era . largar  los  -sobrejua notes  y  m  untori  lias, 
le  es  ol  que  entre  los  constructores  se  deno- 
mina  propiamente,  zanco  d  zancón  y  se  echa 
por  la  cara  de  popa,  caso  en  el  cual  el  mas- 
telero dp.  juanete  tiene  tamborete,  y  el  zanco 
su  asta  ó  galope . 

--La  vcrguila  que  ac  pone  á  un  gallardete 
para  que  quede  liortzontal,==Fr.  liatón.— Ing. 
/  lag-yard. 
—V.  Càia  del  ancla. 

=ant.  Pinzote  de  hierro  que  se  ponía  en  el 
palo  de  meaana  de  las  galeras  para  montar  el 
cataviento. 

=Y.  Harraqancte,  en  su  primera  acepción. 
=ant.  Y.  Ltgaxon. 

=Enlre constructores  sollama  propiamente 
asía  cada  una  de  las  piezas  del  costiilage  que 
van  desde  la  cuadra  para  popa  y  proa;  y  cuan- 
do se  echan  sencillas;  ó  que  no  llevan  varenga, 
se  dicen  astat revirada»,  y  si  se  eocorámentan 
con  otra  pieza,  toman  el  nombre  de  cuadernas 
reviradas.  >  .» 

Asta  4e  énvietno:  ni  mastelero  de  juanete 
mas  peqnoño  que  el  de  uso  ordinario,  el  cual 
se  arbola  en  loa  malos  tiempos,  y  no  puede 
llevar  sobrejuanelc. 

Atlas ,  henchiduras  ó  llenos  de  cabezas.  V. 
Cuadernas  reviradas. 

Asi—  éepapa  ó  proa:  las  piezas  de  ligazón 
unidas  non  Moa  singlónos  que  tienen:  de  los 
piques  de  proa  y  popa.  >obre  esta  denomina- 
ción y  definición,  véanse  las  observaciones  he- 
días icu  los  respectivos  lugares  de  las  voces 
técnicas  que  contienen. 

Arriar  las  banderas  i  ineignias  á  media 
asta:  bajarlas  hasta  la  mitad  de  ella:  demos- 
tración y  honor  funebre  que  ac  hace  á  los  re- 
príncipes  y  generales,  y  oíd  toa  días  de 

aeay  viernea,-aanta.  También  ae  hateen  los 
os  Staof  nâsMS  ocasión  de  haber  fallecido 
su  capitán,,  armador  6  consignatario  ó-  <dí 
cónsul  de  su  nación  si  se  halla  en  un  puerto 
es^rtojeroV  .  :*t  STV/JU^*- 

nact.  s.' m.  Asís  V.  Constelación. 
s.  f.  A.  N. 
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da  á  los  maderos  de  cuenta  por  Ja  parte- baja 

sobre  la  quilla.  En  el  dia  entre  constructores 
no  es  usada  esta  voz  con  tal  aplicación. 

Astilla  muenta:  1a  elevación  de  las  ramas 
de  las  yarengas  sobre  la  horizontal  del  canto 
alto  de  la  quilla,  medida  en  la  mitad  de  la 
semi- manga.  =  Fr.  Acculement.=i&%.  Dead 
mino  .=11  Rialzamento  dei  menton;: r 

Astilla  viva:  toda  la  parte  de  Ufe  Cuadernas 
superior  á  la  línea*  de  arrufo  de  asidla  muerta, 
particularmente  en  los  delgados  dé  popa  y 


.  s.  m.  Sav.  y  Taci,  (wipe  y 
herida  de  astilla  que  salta  de  loa  balaros  eri 
los  combates. =Fr.  Coup  d'éclat.  =4tn¿.>pfat- 
ter  wound.- It  Schegyione. 

—Lo  mismo  que  escamazo,  aunque  mas 
generalmente  ae  entiende  de  la  asulla.que  se 
levanta  en  una  pieza  por  haberla  forzado  6 
por  otro  incidente. 

ASTILLERO. s.  m.  A.  //.  y  Atoe.  Sitio  des- 
tinado para  construir  y  carenar  embarcacio- 
nes de  todos  .portes? en  puertos,  playas  ó  rías. 

It.  Cantiere. 

-ant.  El  fondo  de  la  nave. 
AITITJL  s.  f.  dim.  de  asta.  A.  N.  y 
El  mastelero  de  juanete  de  sob  re  mesan  i. 

astràgalo  s.  m.  Art.  Anillo  0  cordon 
de  metal  unido  á  la  parte  exterior  y  como  il 
medio  pié  de  la  boca  de  una  ffaa,  á  la  cual 
sirve  de  adorno  y  refuerzo.  =s$rt  Astragale. 
=Ing.  Attragal. 

astrolabio,  s,  m.  Ptt.  Instrumento  de 
metal  aie  âc  usaba  antiguamente  para  obser- 
var en  la  mar  la  altara  del  polo  y  de  tos  as- 
tros =Fr.  Astrolabe.=  Ing.  Atírolabe—  It 
Astrolabio. 

=ant.  Astrolabio  católico:  el  astrolabio 
mismo  según  la  sección  que  hace  en  el  plano 
meridional. 

astrologia»,  s. f  p.  Pif.  ant.  Nombro 
que  se  daba  i  los  puntos  de  astronomía  náu- 
tica. 

ASTRONOMÍA  NÁUTICA,  s.  f.  La  parle 
de  la  astronomía  ordinaria,  útil  y  aun  necesa- 
ria á  los  navegantes  — Fr.  Astronomie  natili 
<jrtie.=Ing.  Nautical  Astronomy* 

ASTRONÓMICO,  adj.  (Observatorio).  Es- 
tablecimiento científico  situado  en  la  ciudad 
de  San  Fernando,  cuyo  objoto  pductpll  <*f  la 
publicación  del  Almanaque  Náutico,  y  ademas 
de  lodo  cuanto  pueda  servir  para  él  uso  y 
aplicación  de  las  observaciones  en  la  mar.  til 
ministro  de  Marina  es  el  inspector,  v  ft  capi- 
tan general,  dei  departa  rtoarto  de  frsis;  el 
subinspector.  Consta  por  reglamenten *t  un 
director,  cuatro  pre tesoro*  de  secdOSaVun 
profesor  de  literatura  é  idiomas,  oiro  de  dibu- 
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jo,  otro  de  química  é  historia  natural ,  cuatro  | 
observadores  de  la  sección  de  física,  cuatro 
aspirantes  á  id.,  cuatro  observadores  de  la 
sección  de  astronomía,  cuatro  aspirantes  á  id. 
ocho  calculadores  de  la  sección  de  efemérides, 
ocho  aspirantes  á  id.,  un  contador,  un  relo- 
jero instrumentario  y  un  consergo. 

ASULCAR  v.  n.  ant.  Nav.,  Pil.  y  Man. 
Y.  Surcar. 

atacador,  s.  f.  Art.  Cabo  grueso  y  rí- 
gido, &.  cuyo  extremo  se  coloca  el  rollete  ó 
zoquete  de  madera  del  atacador  común.  Sirve 
para  atacar  la  carga  de  la  artillería ,  aunque 
la  portería  esté  cerrada.  En  esta  voz  no  se 
hace  mención  de!  atacador  de  palo,  por  ser 
común  con  la  artillería  de  tierra.  =Fr.  Refou- 
totr  á  hampe  de  eorde.=Ittg.  liope-rammer. 

atagallar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Navegar 
muy  forzado  de  vela  con  cualquier  objeto. 

ATAGUIA  s.  f.  A.  i/.  Especie  de  malecón 
para  represar  y  contener  las  aguas.=Fr.  B<\- 
tardeau.=*\n%.  üifferdam. 

ATAJA-AGUAS,  s.  m.  A.  N.  Barreno  re- 
lleno á  fuerza  de  mazo  con  una  cabilla  de  ma- 
dera en  lo»  ángulos  de  los  escarpes  de  la  qui- 
lla y  otras  piezas  empalmadas  y  expuestas  á  la 
acción  del  agua,  para  que  esta  no  penetre  por 
las  juntas  de  dichos  escarpes,  como  en  efecto 
se  consigue  por  este  medio  ingenioso. 

atajar  UN  agua-  Evitar  que  se  in- 
troduzca la  dekjnar  por  alguno  délos  fondos 
del  buque.=Fr.  Boucher  une  voie  d'eau.— 
Ing.  To  Mop  a  leak. 

atajo,  s.  m.  Pese.  Red  de  este  sobre- 
nombre, y  de  las  de  là  séptima  clase. 

AT  alata,  s.  f.  PH.  Torre  elevada  para 
ver  ó  registrar  desde  ella  el  campo  ó  la  mar  v 
poder  avisar  lo  que  se  observe.  —Ing.  Watch 
tower. 

=Cualquier  punto  ó  parage  elevado  desde 
el  cual  se  descubre  un  gran  espacio  de  mar  ó 
de  tierra. 

=E1  sujeto  destinado  á  registrar  desde  la 
atalaya  y  avisar  lo  que  se  descubre. 

atalayar  v.  a.  Observar  desde  una 
atalaya. 

atalayarse,  v.  r.  Observarse  mutua- 
mente dos  enemigos  desde  sus  respectivas 
atalayas. 

ATALATERO.  s.  m.  El  sujeto  destinado 
i  atalayar  ó  el  que  vive  en  la  atalaya  y  cuida 
'  de  ella. 

=ant.  Nao.  Nombre  que  daban  al  nue  es- 
taba de  vigía  en  el  galzés  de  la  galera.  V. 
Vujia,  en  su  tercera  acepción. 

atar.  v.  a.  A.  N.  V.  Ligar. 

ATARAZANA.  S.  f.  ATARAZAN  AL.  S. 

m.  anu  A.  //.  y  Nov.  V.  Arsenal,  muelle  y 
astillero. 


Atarraya,  s.  f.  Pese.  Red  circular  que 
se  arroja  y  se  retira  á  mano  para  coger  peces 
chicos.  Pertenece  á  las  de  tercera  clase. 

atarrayar,  v.  a.  Pese  Usar  de  la  atar- 
raya en  el  ejercí  io  de  la  pesca. 

atarugar,  v.  a.  A.  N.  V.  Encabillar. 

ATEMPORALADO,  DA.  adj.  Pit.  Dícesc 
del  viento  ó  brisa  que  sopla  poco  menos  que 
con  la  furia  de  unHemporal:  del  cariz  que  lo 
anuncia,  etc.=Fr.  Tempétueux,  Menaçante, 
Orageux.  =Ing.  Stormy. 

aterrada-  s.  f.  PU.  y  Man.  La  atracada 
ó  la  aproximación  á  tierra. 

=Lo  mismo  que  recalada. =Fr.  Atterrage. 

ATERRADO,  DA.  p.  p.  de  aterrar.  PH.  y 
Man.  Aplícase  á  todo  objeto  que  está  inme- 
diato i  la  costa  ó  tierra. 

aterra  ge.  s.  m.  PH.  y  V.  Aterrada,  en 
sus  dos  acepciones. 

=ant.  Lo  mismo  que  desembarco. 

ATERRAR,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Recalar  y 
acercarse  á  la  costa  ó  tierra. =Fr.  Atterrir, 
Atterrer. 

=Usase  como  recíproco;  y  en  algunos  auto- 
res se  encuentra  como  activo,  v.  g.  aterrán- 
dola (la  tierra):  aterrándolo  (un  cabo  ó  punía 
de  ella).  Se  usa  como  recíproco  en  el  sentido 
de  lomar,  tierra,  esto  es,  saltar  en  ella. 

Navegar  aterrado:  navegar  muy  próximo  á 
tierra. 

ATESAR,  v.  a.  ATIESAR,  v.  a.  ant. 
•Van.  V.  Tesar. 

atizador,  s.  m.  Vnp.#  Instrumento  de 
hierro  batido  con  el  que  se  remueve  y  distri- 
buye el  carbon  en  las  parrillas  y  se  limpian 
los  hornos.=Fr.  Ringard.— Ing.  Poker.— It. 
Riavolo  a  marra. 

atizar  los  fuegos,  v.  a  Van.  Remover 
el  carbon  sobre  las  parrillas  y  dejar  paso  al 
aire  para  activar  el  fuego.—rr.  Ringardrr.— 
Ing.  To  poke  or  rake.— il.  Riarolare. 

ATLAS  hidrográfico,  s  m.  PU.  Co- 
lección encuadernada  -de  cartas  marítimas  y 
planos  de  puertos.  Antiguamente  se  llamaba 
Neptuw.=Yr.  A//a*.=lng.  Atlas  =It.  At- 
lante. 

atmosferica.  {Máquina),  adj.  f.-Vnp. 
Es  una  máquina  de  condensación  en  la 
cual  la  presión  del  vapor  solo  obra  en  el  golpe 
hácia  arriba,  verificándose  el  retorno  del  gol- 
pe por  la  presión  de  la  atmósfera  en  contra  del 
vacío.  =  Fr.  Machine  à  vapeur  atmosphéri- 
que.—ring.  Atmospheric  engine. 

ATOAGE.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Espia,  la  ac- 
ción de  espiarse. 

==Maniobra  qne  consiste  en  llevar  á  remol- 
que alguna  nave ,  echando  por  su  proa  un 
cabo,  de  que  tiran  una  ó  mas  lanchas. 

ATOAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Espiar. 

8  " 
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=Se  aplicaba  también  a!  caso  de  virar  sobre 
el  ancla  de  leva  para  suspenderla  é  ir  después 
sobre  la  del  ayuste. 

=Remolcar  un  buque  por  medio  de  un 
cabo  echado  por  la  proa,  y  del  que  tiran  co- 
munmente varias  lanchas. 

=Cargar  un  efecto  para  trasportarlo  de  un 
sitio  á  otro. 

=ant.  A  veces  se  tomaba  por  halar. 

atocharse,  v.  r.  Man.  Sufrir  un  cabo 
alguna  opresión  entre  otros  dos  objetos  ó 
cuerpos  cualesquiera  que  de  este  modo  le  im- 
piden su  Ubre  curso —Fr.  Géner,  Accorer.— 
ing.  To  jam. 

=Sufrir  del  viento  la  misma  opresión  una 
vela  contra  su  respectivo  pato  y  jarcia. 

ATOJINAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  tojinos 
á  las  vergas  y  demás  piezas  ó  puntos  que  lo 
requieren. 

ATOLON,  s.  m.  Hid.  Nombre  que  se  da  ¡1 
ciertas  isletas  de  los  Archipiélagos  de  la  Male- 
sia y  de  la  Polinesia,  que  se  reducen  á  un  an- 
gosto cerco  de  coral  con  una  laguna  interior 
unas  veces  de  agua  dulce  y  otras  en  comu- 
nicación con  la  mar,  laguna  que  en  este  últi- 
mo caso  suele  ofrecer  buen  fondeadero.  =Fr. 
A  «oí,  A«o/c.=lng.  Athol,  Atoll. 

Atolones:  Grupos  do  islitas  muy  juntas, 
que  hay  en  los  archipiélagos  de  la  Malesia  v  en 
el  Océano  Pacífico.=Fr.  .4/lofon*.=lng.  Ous- 
ter o  f  islands. 

atontado.  DA.  p.  p.  de  atontar.  Man. 
Yoz  de  que  usan  los  marineros  para  designar 
■  cierto  estado  dé  posición  y  movimientos  en 

3ue  queda  un  buque  ò  embarcación  después 
e  un  golpe  de  marque  se  le  ha  encapillado. 
atorar,  v.  a.  Man.  V.  Arrumar  y  abar- 
rotar. 

ATORARSE  v.  r.  Man.  Hablando  de  ca- 
bo b,  es  atascarse  uno  cualquiera  en  la  cajera 
de  su  motón;  el  cable  en  el  escoben,  etc.,  ya 
por  ser  demasiado  grueso,  ó  ya  por  oirás  causas. 

Ari.  Atascarse  una  bala  en  el  ánima  de 
la  pieza  por  ser  de  demasiado  calibre  ó  por 
otra  causa  cualquiera. 

atormentar,  v.  a.  Man.  Refiriéndose 
á  las  causas  que  pueden  influir  en  los  movi- 
mientos del  buque,  es  hacer  una  fuerte  y  des- 
ventajosa impresión  en  él,  la  violencia  y  mag- 
nitud de  las  olas,  v  la  fuerza  del  viento;  elpe- 
so  y  sacudidas  de  la  arboladura  en  los  balan- 
ces y  cabezadas;  la  demasiada  vela,  la  mala 
ó  particular  situación  de  alguna  de  ellas,  etc. 
=Fr.  Fatiguer,  7o«rm«»/«r.==Ing.  To  strain 
To  stress. =U.  Travagliare. 

ATORTORAR.  v.  a.  Man.  -Trincar  con 
tortores.=Fr.  rrat7/on«r.==lng.  To  lashwith 
twisting.  =a  It.  Fore  una  ligatura  eoi  tor- 
citoio. 


Atortorar  un  buque:  darle  tortores  de  un 
costado  á  otro.=Fr.  Ceintrer.=ln%.  Tofrap. 

ATRACA.  A.  JV.  Voz  con  que  se  designa 
la  acción  de  atracar,  ajustar  ó  apretar  un  ta- 
blón ú  otra  pieza  de  construcción  contra 
Otras,  según  lo  demuestra  la  denominación  de 
perno  de  atraca. 

\Atraca\  imp.  del  v.  atracar.  Voz  coa  que 
se  manda  atracar  á  una  cmharcacion.=Fr. 
¡Arco*íe!=lng.  ¡Come  along  sidei 

atracable,  adj.  Nav.  y  PU.  V.  Abor. 
dable. 

atracada,  s.  t.  Man.  El  acto  de  atra- 
car el  buque  ó  una  embarcación  menor  á 
cualquiera  parte. 

Buena  atracada:  la  que  el  patron  dirige 
con  tal  lino  que  la  embarcación  queda  parada 
y  situada  convenientemente  en  el  punto  á  que 
debía  atracar. 

Mala  atracada:  la  que  se  hace  sin  dichas 
circunstancias! 

Atracada  á  lalwtandesa:  Cuando  por  ines- 
peri encia  del  que  lleva  el  limon  embiste  la 
embarcación  contra  un  muelle,  costado  do 
un  buque,  etc.,  en  vez  de  arrimar  el  costado 
de  aquella  en  sentido  longitudinal  de  estos. 

Atracada  á  la  rusa:  cuando  por  las  mismas 
causas  del  caso  anterior  queda  la  proa  de  la 
embarcación  menor  en  dirección  á  la  popa 
del  buque  á  cuvo  costado  se  ha  atracado.  • 

ATRACADERO,  s.  m.  4fe*.  y  PH.  Parage 
donde  sin  peligro  pueden  atracarse  á  tierra 
las  embarcaciones  menores.=Fr.  Débarcadè- 
r<?.=slng.  Landing  place. 

atracar,  v.  a.  y  n.  Man.  Arrimar  un 
objeto  á  otro.  En  este  sentido  se  usa  también 
como  recíproco. 

=Apretar  una  cosa  contra  otra. 

= Acercarse,  pero  sin  llegar  á  locarse  los 
objetos,  como  se  manifiesta  en  la  primera  acep- 
ción, sino  ames  bien  quedando  distancia  in- 
termedia, que  aun  puede  ser  de  bastante  con- 
sideración, según  los  objetos  de  que  se  trate. 

=.\cercar,  arrimar  el  costado  de  una  em- 
barcación á  cualquier  parte.=sFr.  Accoster, 
Aborder. =lna.  To  come  ulong.=M.  Accostare. 

=anl.  V.  Trozar. 

Atracar  la  tietva  ó  la  costa:  es  acercarse  á 
ella;  y  atracar  á  tierra,  es  llegar  basta  tocar 
con  ella  en  bote  ó  embarcación  á  propósito 
para  desembarcar,  etc. 

=ant.  Atracar  bardágo.  V.  Acuartelar. 

ATRACCION,  s.  f.  Fis.  y  Ast.  La  tenden- 
cia general  que  se  observa  en  la  materia  hácia 
su  centro,  ó  de  los  cuerpos  menores  hácia  los 
mayores  en  razón  directa  de  las  masas  é  in- 
versa del  cuadrado  de  las  distancias.  Llámase 
atracción  ó  gravitación  universal,  y  fué  ob- 
servada y  denominada  así  por  el  célebre 
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Newton.=Fr.  Attraction.=lng.  Attractions 
It.  At  trasione. 

ATRAGANTAME.  V.  f.  .Watt!  V.  Afo- 
rar w. 

atraillar,  v.  a.  Man.  Dejar  pendientes 
los  remos  de  la  rabiza  de  los  estrobos. 

atrancar,  v.  n.  PU.  y  Man.  des.  V. 
Trincar,  en  su  segunda  acendón. 

atrapar,  v.  h.  Man.  Poner  ó  pasar  las 
trapas  á  las  velas.  , 

¡ATRÁt¡  V'np.  Orden  para  dirigir  la  má- 
quina de  manera  que  el  buque  retroceda,  lo 
que  se  efectúa  inviniendo  las  inyecciones  del 
vapor. =Fr.  ¡  Arriére l—lng.  ¡Turna  sterni 
It.  Dielrol 

Irpara  atrás.— ¥r.  Culer.=\\\%.  To  make 
stem  way,  To  fall  astern. 

Atraso,  s.  m.  PU.  Refiriéndose  al  punto 
de  situación  de  la  nave,  se  dice  atraso  de  la 
estima  la  distancia  en  que  esta  lo  supone  mas 
atrasado,  con  respecto  á  la  derrota ,  que  el 
obtenido  por  la  observación  de  los  asiros. 

atravesado,  s.  m.  adj.  Viento  atrave- 
sado, lo  mismo  que  de  través,  óá  la  cuadra 
6  en  ocho  cuartas ,  es  decir,  viento  cuya  di- 
rección forma  ángulo  recto  con  la  de  la  quilla. 

atravesar,  v.  a.  Man.  Hacer  la  ma- 
niobra de  ponerle  en  facha,  ó  de  situar  el  bu- 
que con  el  costado  perpendicular  ó  transver- 
sal á  la  dirección  de  la  mar  6  viento. 

atravesarse,  v.  r.  Man.  En  general 
es  si  luirse  el  buque  con  su  costado  perpendi- 
cularmente  á  una  dirección  cualquiera. 

=Poncrse  en  facha  ;  á  la  capa  ;  al  pairo:  ú 
en  otra  forma,  orzar  hasta  que  llameen  las  ve- 
las. Todo  esto  se  espresaba  en  lo  antiguo  con 
la  frase  de  ponerse  de  mar  en  través ,  aunque 
mas  generalmente  se  entendía  por  ponerse  á 
la  capa  en  un  temporal. =Kr.  Mettre  en  panne, 
Mettre  en  travers.=\a%.  To  bring  to,  To  lie 
ÍO.=It.  Mettere  in  panna. 

=V.  Acoderarse. 

Pit.  Tomar  el  viento  una  dirección  próxi- 
mamente perpendicular  A  otra  dada. 

ATRAVESIA.  s.  f.  ant.  Nav.  y  PU.  V.  Tra- 
vesta, en  sus  if  os  acepciones. 

atraviesa,  s.  m.  Art.  Perno  de  atra- 
viesa: barra  cuadrada  de  hierro  que  une  y  su- 
jeta las  gualderas  de  la^ureña ,  y  en  que  des- 
cansa por  uno  de  ^  extremos  la  ban- 
queta. 

ATRINCHERAMIENTO.   S.  m.   Man.  y 

Tact.  V.  Empalletado,  en  su  primera  acep- 
ción. 

Atrincheramiento  de  abordage.  Division 
hecha  con  tablones  y  provista  de  troneras, 
que  algunos  barcos  mercantes  llevan  en 
tiempo  de  guerra  con  objet  )  de  refugiarse 
en  ella  y  hostilizar  al  enemigo,  en  caso  que 
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este  sallase  al  abordage. =Fr.  Qotson  de  re- 
tranchement. =Ing.  Close  quarters. 

atronadura-  s.  f.  Píav.  y  A.  N.  Aber- 
tura, ó  sea  hueco  ó  fenda  interior  que  suelen 
tener  algunas  piezas  por  resultas  del  golpe 
que  dió  el  árbol  cuando  se  cortó. 

ATROZAR.  v.  a.  Man.  V.  Trozar. 

ATUN.  s.  m.  A.  ¿V.  Hilada  de  tablas  que 
se  ponen  en  los  costados  y  cubiertas ,  que  no 
van  á  rematar  á  tos  extremos  de  popa  y  proa, 
quedando  sas  topes  cerrados  á  boca  de  lobo 
enire  las  tracas  que  arriman  á  sus  jcantos. 
Llámase  atún  ó  loaron  de  lraca.=¥r.  Pointe 
de  borda(ie.=\ne.  Stealer. 

=\  .  Red  de  atún. 

—Pescado  muy  común  quecrece  hasta  vara 
y  media  de  largo:  sus  ojos  son  muy  pe- 
queños, es  de  color  pardo  y  su  carne  es 
despicoiada  en  unos  puntos,  y  muy  aprecia* 
ble  en  olros.=Fr.  TAon.=lng.  Tunny. =U. 
Tonno.  , 

ATUNARA,  s.  f.  Pese.  Lugar  en  que  se 
pesca  el  atún,  y  están  los  apero*  que  sirven 
para  esto. 

atunera,  s  f.  Pese.  Anzuelo  grande 
con  que  se  pescan  los  alunes. 
—Red  para  coger  alunes. 
=Atunara. 

atunero,  s.  m.  Pese.  El  que  pesca  el 
atún ,  y  el  que  trata  en  él  6  lo  vende. 

aturbantar»  v.  a.  Man.  Ligar  á  su 
respectivo  palo  un  cabo  cualquiera  que  de  él 
pende,  por  mas  abajo  de  su  encapilladura; 
como  por  ejemplo,  los  obenques,  los  estais, 
los  brandales,  etc. 

=Amarrar  un  puntal  por  su  extremo  al 
palo  que  debe  sostener. 

=Lo  mismo  que  hacer  una  rueca  á  un'par 
lo.  ó  bien  solo  trincarlo  con  varias  vueltas 
llanas  de  cabo  en  el  parage  que  quiere  suje- 
tarse, 6  por  donde  se  ha  sen  lido;  y  en  gene- 
ral es  ligar  al  rededor  de  un  palo,  verga, 
ancla,  ele,  un  cuadernal,  cabo  óestrobo  para 
que  actúen  precisamente  en  el  punto  en  que 
se  hace  la  ligadura ,  á  tin  de  que  el  aparejo  ó* 
cabo,  llame  en  una  dirección  determinada,  6 
suspenda  el  palo,  ancla ,  pieza  de  artillería, 
etc.,  por  el  extremo  y  con  la  inclinación  con- 
venientes. 

aturdonado.  PH.  Denominación  que 
se  aplica  al  tiempo,  al  horizonte  y  al  cielo, 
en  caso  de  aturbonarse. 

aturbonarse,  v.  r.  PH.  Cubrirse  el 
cielo  y  horizonte  de  negros  nubarrones  car- 
gados de  electricidad  y  acompañados  de  un 
calor  sofocante  y  una  calma  casi  completa: 
fenómeno  muy  frecuente  en  la  zona  tòrrida,  y 
comunmente  precursor  de  un  copioso  agua- 
cero y  de  violentísimas  ráfagas  de  viento. 
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AUDITOR,  s.  m.  Juez  perteneciente  á  la 
clase  principal  de  letrados  que  componen  el 
cuerpo  Jurídico  Militar  de  la  Armada  :  su  mi- 
sión es  aconsejará  la  autoridad  de  marina,  de 
quien  depende,  en  todos  los  asuntos  que  esta 
le  consulte  y  dirigir  las  actuaciones  judicia- 
les ó  gubernativas  que  por  la  misma  se  le  co- 
metan. 

AUGE.  s.  m.  ant.  Ast.  V.  Apogeo. 

aumentar  DE  vela.  v.  a.  Presentar 
mas  velas  á  la  acción  del  viento.— Fr.  Aug- 
menta' de  voile Ing.  To  add  more  sails,  To 
expand  more  canvas. 

AUREO,  adj.  in.  Crou.  y  Pil.  Y.  Sumero, 
en  su  segunda  acepción. 

AURIGA,  adj.  f.  Man.  Dícese  de  la  vela 
envergada  en  su  mismo  palo  por  medio  de  ra- 
cas.=Fr.  Voile  aurÌQue.—h\%.  Shoulder  of 
mutton  *nï/*.=lt.  Vt-lu  aurica. 

AURORA  {Austral  ó  Boreal),  s.  f.  Met. 
Fenómeno  luminoso  que  suele  presentarse  al- 
guna vez  en  latitudes  medias  y  con  mas  fre- 
cuencia en  las  altas  de  ambos  hemisferios.  Se 
ilumina  un  arco  de  horizonte  hácia  el  polo  con 
un  resplandor  que  alcanza  á  varios  grados  de 
altura,  y  la  luz  se  hace  mas  notable  en  ciertos 

I «untos  que  parece  despiden  mangas  de  fuego. 
,a  duración  puede  ser  ó  de  pocos  minutos  ó  de 
varios  dias;  se  hace  notar  durante  la-  noche  y 
se  atribuye  á  causas  eléctricas.  Puede  ocasio- 
nar grandes  perturbaciones  en  las  agujas 
imantadas  y  hacerles  perder  su  virtud  mag- 
nética, de  modo  que  sea  necesario  imantadas 
de  nuevo. =Fr.  Aurore  australe  ou  boreale.  = 
Ing.  Aurora  Australi»  or  boreatis.—ìt.  Au- 
rora australe  o  boreale. 

AUSTRAL. adj .  Pil.  Aplícase  á  lo  que  per- 
tenece al  austro,  ó  ;í  la  parte  meridional  ó  del 
sur;  como  lu  latitud,  el  polo,  hemisferio,  etc. 

AUSTRO,  s.  m.  Vil.  Uno  de  los  dice 
vientos  únicos  que  los  antiguos  griegos  dis- 
tinguieron en  el  círculo  entero  del  horizonte, 
colocándolo  á  la  parle  meridional. —Fr.  é  It. 
Austro  A  usier. 

AUSTRO  ÁFRICO,  s.  m.  Pil.  Voi  deri- 
vada de  la  Ialina  uuster  áfricas  con  que  los 
romanos  llamaron  .1  otro  de  los  doce  vientos 
únicos  de  los  griegos,  denominado  en  ire  estos 
libonotus,  y  situado  por  ellos  á  la  parle  me- 
ridional entre  cl  Libs  y  el  Notus. 

AUXILIAR  ò  alimenticia.  (Máquina.) 
Vap.  Las  calderas  tubulares  están  provistas  de 
esta  pequeña  máquina,  llamada  laminen  bur- 
ro, que  las  abastece  de  agua  al  tener  puradu  las 
principale»,  y  por  consiguiente  no  funcionan 
las  bombas  alimenticias.  Kn  algunos  buques 
de  tornillo  se  ha  introducido  otra  para  impul- 
sar un  abanico  que  remueva  constantemente 
el  aire  del  local  de  las  máquinas  :  muchas 


auxiliares  ó  alimenticias  sirven  para  ambas 
cosas. =Fr.  Machine  alimentaire <=ing.  Don- 
key, or  Fe  ding  engine.=zli.  Macchimi  atím*n- 

talrice. 

AUXILIO,  s.  m.  D.  M.  El  que  por  las 

autoridades  de  marina  se  debe  prestar  á  toda 
embarcación  nacional  ó  estranjera  que  fondea- 
re en  los  puertos  ó  radas  de  su  jurisdicción, 
facilitándole  cuanto  necesite  por  su  justo 
precio. 

AVALIZAR,  v.  a.  PU.  V.  Abalisar: 
avalizarse,  v.  r.  Pit.  V.  Abalizarse. 
avance,  s.  m*.  Com.  y  Nat.  Anticipa- 
ción de  paga  quo  se  suele  dar  á  los  individuos 
de  los  buques  mercantes  al  emprender  un 
viaje. 

A.  iV.  ani.  Presupuesto  ó  cálculo  aproxi- 
mad vo  del  costo  que  podrá  tener  la  construc- 
ción de  un  buque  ó  de  una  obra  hidráulica. 

Avance  de  la  válvula  ie  corredera.  .Vap. 
El  pequeño  espacio  que  abre  esta  para  el 
vapor,  al  fin  decada  golpe,  sobre  el  lado 
opuesto  del  embolo.  Tiende  esta  pequeña  en- 
trada del  vapor,  á  conlrareslar  la  velocidad 
del  émbolo  al  fin  de)  golpe,  y  permite  que 
esté  abierta  la  válvula,  pronta  para  admitir 
uu  abastecimiento  mayor  de  vapor  en  el  ins- 
tante en  que  cambia  de  dirección  el  movi- 
miento del  émbolo. =Fr.  Avance  du  tiroir.— 
Ina.  Lead  of  the  slide  valve.— U.  Anticipazione 
della  valvola  di  distribuzione. 

avante,  adv.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo 
que  en  acepción  común  adelante  y  delante. 
=Fr.  Ara«/.=lng.  Forward  Avanti. 

Tomar  por  ovante:  fr.  Dar  el  viento  por  el 
revés  6  cara  de  proa  de  las  velas,  y  louer  ya 
forzosamente  que  caer  de  la  otra  vuelta,  por 
ir  el  buque  demasiado  orzado,  por  descuido 
del  timonel,  ó  por  unaesciscada  repentina  de 
viento.  — Fr.  .Va«7Mer.=li]g.  To  lake  aback. 

=Usábase  también  esta  frase  figuradamente 
en  el  sentido  de  resentirse  ó  formalizarse  al- 
guno de  lo  que  mas  bien  se  le  decia  con  jovia- 
lidad y  por  chiste. 

Salir  avante:  adquirir  ó  tener  velocidad  el 
buque,  en  el  sentido  dircelo  de  su  quilla. 

Halar  avante:  es  ürar  con  fuerza  de  loáre- 
mos los  bogadores. =Fr.  Xager  un  bon  coup. 
=Ing.  To  pull  away. 

Halarse  para  avanti:  es  hacer  que  la  em- 
barcación v.tya  adelante,  cobrando  de  un  cabo 
que  eslá  fijo  á  mas  ó  menos  di¿uucia  por  la 
nroa.^Fr.  Virer  sur  un  haussiere.=\ng.  To 
heure  a  head. 

Estar  tanto  avante  con  un  objeto  ó  punto 
determinado:  hallarle  en  la  perpendicular  di- 
rigida desde  este  al  rumbo  que  se  sigue.  = 
Fr.  Etre  par  le  trauei's=lng.  To  be  abreast. 

Salir  avante:  fig.  Salir  bien  de  una  empre- 
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sa;  conseguir  lo  que  se  deseaba. 

Vap.  Orden  de  marchar  adelante  que  se 
ejecuta  teniendo  en  cuenta  la  posición  de  las 
maniguetas,  para  saber  hácia  donde  deben  ha- 
cerse girar.  Caminando  es  preciso  mantener 
la  inyección  y  la  calefacción  en  ta  límites 
une  requiere  la  marcha  de  los  vapores.=Fr. 
Atañí.  =Jng.  (¡o  ahead. 

avantrén,  s.  m.  Vehículo  de  que 
se  hace  uso  en  los  puertos  para  conducir 
grandes  piezas  de  madera  ó  de  artillería.  =Fr. 

avanzadilla,  s.  f.  Muelle  angosto, 
mas  ó  menos  largo,  construido  sobre  pilotes 
de  madera  ó  hierro,  que  se  adelanta  hácia  el 
mar  y  por  debajo  del  cual  pasa  libremeule  el 
agua.=Fr.  Jetee  á  claire  voie. 

A  velar,  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  Poner  á 
la  vela  el  buque;  dar  la  vela;  velejear. 

avellanado,  p.  p.  sust.  de  avellanar. 
A.  iV.  Hueco  en  ligura  de  media  cáscara  de 
avellana  que  se  hace.cn  cada  barreno  de  los 
tablones  y  tablas  de  forro  para  que  en  él 
se  embuta*  la  cabe/a  del  clavo  que  los  sujeta. 

avellanador,  s.  m.  A.  ¿V.  Instrumen- 
to de  acero,  de  tres  ó  cuatro  pulgadas  de  lar- 
go, que  en  uno  de  sus  extremos  forma  un 
cono  con  varias  rayas  su  superfìcie,  y  s.r- 
ve  á  los  herreros  pira  aumentar  por  una  cara 
el  diámetro  de  algún  agujero,  después  de  ha- 
berlo abierto  con  el  taladro.=Ing.  Counter 
tunk-bil. 

avellanar,  v.  a.  A.  iV.  Hacer  avella- 
nados. 

=Dar  á  un  agujero,  abierto  en  el  hierro ,  la 
figura  de  un  cono  vaciado»  para  lo  cual  sirve 
el  avellanador. 

=Remachar  la  eabez  i  de  los  clavos,  en  fi- 
gura de  bolón  rt  media  avellana,  por  me- 
dio del  embutidor  maci/.i. 

A  vent  adura,  s.,  f.  .Ya»,  y  Man.  El 
efecto  de  aventar,  en  hi>  dos  últimas  acepcio- 
nes de  este  verbo.  También  puede  lomarse 
por  la  acción  de  aveuiar  en  todas  sus  signifi- 
caciones. 

AVENTAR,  v.  a.  y  il.  Man.  Aflojar  d  ar- 
riar las  escolas  ó  cscoiincs  de  las  velas  que 
van  en  viento. =Fr.  Mollir  leí  écoules. =lng. 
To  ease  the  sheds. 

A.  N.  Separarse  violentamente  de  on  silio 
alguno  de  los  tablones  ó  laidas  del  forro,  y 
aflojarse  y  soltarse  las  estopasde  las  costuras. 
=Fr.  Se  'lâcher  la  téle  d'un  bordure. =Ing. 
To  spring  a  butt. 

=Rcvcntarsc  ó  causarse  alguna  hendidura 
en  cualquier  cuerpo  sólido,  como  palo,  bomba, 
ele.  En  todas  tres  acepciones  se  usa  también 
como  recíproco. 

Navegar  aventado,  ir.  navegar  con  las  es- 


colas aventadas,  y  es  lo  mismo  que  navegar 
â  un  largo  ò  amollado. =Ing.  To  sail  with 
flowing  sheets. 

avente AR.  v.  n.  ant.  PU.  Y.  Ventar. 

aventura  s.  f.  Corn.  Apellídase  de 
gruesa  aventura  el  contrato  en  que  por  cier- 
to interés  ó  premio,  se  da  y  recibe  un  capital 
en  dinero  d  efectos  sobre  el  valor  de  los  bu- 
ques y  de  sus  efectos  y  mercancías,  para  via- 
je* ft  condición  de  que  en  llegando  aquellas  á 
los  puertos  de  su  destino,  han  de  quedar  li- 
bres de  los  riesgos  los  dadores  de  tales  can- 
tidades para  la  cobranza  de  sus  capitales  y 
premios  á  los  tiempos  pactados.  La  escritura 
en  que  se  solemniza  y  afirma  este  con  Irato, 
se  llama  carta  de  gruesa  aventura;  y  el  capi- 
tal anticipado  préstamo  à  la  gruesa  aventura. 
=Fr,  .1 .  la  grosse;  Profil  â  la  grosse  aventure. 
=lniî.  Bottomry. 

—  V.  Cambio  marinino  y  Prestador. 

aventurero,  s.  m.  i\av.  Joven  que 
se  embareaba  en  los  bajeles  de  guerra  como 
un  aspirante  ó  meritorio  para  optar  al  nrimer 
grado  en  el  servicio  de  la  Armada.  No  go- 
zaba de  sueldo  ni  uniforme,  pero  sí  de  algu- 
na gratificaoion  para  la  mesa,  y  alternaba  con 
los  guardias  marinas. 

avería,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Daño  que  re- 
cibe la  embarcación  ó  cualquiera  de  sus  par- 
ies.=Fr.  Avarie. =lng.  Damage,  Average.= 
It.  Avaria. 

Com.  El  que  se  causa  en  las  mercancías 
embarcadas. 

=  Denominación  ó  título  de  cierto  derecho 
que  se  cobraba  de  los  mercaderes,  por  las 
mercancías  que  traían  y  llevaban  á  Ultramar. 

=El.  ramo  de  renta  que  se  componía  de 
este  derecho. 

Averia  simple:  la  causada  á  la  embarcación 
ó  &  alguna  de  las  mercancías,  y  cuyo  que- 
iranto debe  solo  sufrir  el  dueño  <$  interesado 
en  la  una  ó  en  las  otras. 

Avería  ordinaria:  la  sum  t  de  gastos  me- 
nudos que  hacen  ó  causan  los  capitanes  y  na- 
trones en  el  viaje  (aun  cuando  ocurra  arri  ha- 
da forzosa),  para  la  descarga  de  las  mercan- 
cías, pago  de  pilotages  de  cdstas  y  de  puertos, 
de  lanchas  de  auxilio,  de  derechos,  etc. 

Arena  de  armada:  la  dolacion  que  so  pre- 
fijaba ó  consideraba  neeesaria  para  el  despa- 
cho de  las  armadas  de  la  carreta  de  Indias. 

Averia  gruesa:  el  gasto  extraordinario  que 
se  ofrece  por  necesidad  de  convoy,  ó  la  pér- 
dida que  se  sufre  en  as  echazones*  ol  mar  por 
efecto  de  temporal. 

Averia  vieja:  en  la  Casa  de  contratación 
de  Indias  el  derecho  y  repartimiento  que  se 
hacía  para  satisfacer  el  descubierto  en  que 
oslaban  las  arcas  de  la  avería. 
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averiarse,  v.  r.  iVat?.,  Com.  y  Man. 
Dañarse,  maltratarse  ó  echarse  á  perder  al- 
guna cosa.=Fr.  S'avarier.— Ing.  To  get  da- 
maged.=h.  Avariarsi. 

aviada,  s.  f.  ant.  PU.  y  Man.  V.  Arran- 
cada, en  su  segunda  acepción. 

AVIADOR,  s.  m.  A.  N.  Barrena  delgada 
que  usan  los  calafatcs.=Fr.  Tarière. =lng. 
A  uger . — I 1 .  Verruq  io . 

AVIAR,  v.  a.  Mon.  Dar  viada,  velocidad 
al  buque  ó  a*  cualquiera  embarcación  menor. 
Dícese  mas  especialmente  de  las  que  remolcan 
á  aquel. 

A.  y.  Dar  el  último,  repaso  de  calafatería 
d  las  costuras,  y  tiene  relación  con  recalcar, 
en  su  tercera  acepción  ;  pero  también  pa- 
rece que  es  preparar  las  uniones  de  los  tablo- 
nes, cortando  en  su  canto,  después  de  clava- 
dos, la  suficiente  madera  para  poder  introdu- 
cir la  estopa;  operación  que  no  se  entieude 
con  los  fondos,  pues  sus  costuras  deben  abrir- 
se con  cuñas  tie  hierro. 

=Agrandar  un  barreno. 

AVicA.  s.  f.  ant.  A.  .Y.  Y.  Bocabarra. 

AVISAR,  v.  n.  Man.  Manifestar  los  efectos 
de  alguna  cosa  que  obra  naturalmente  por  su 
propia  potencia,  ó  que  de  intento  se  ha  puesto 
en  acción. 

AVISO,  s.  m.  y  av.  Embarcación,  por  lo 
regular  pequeña,  y  las  mas  veces  patache, 
que  iba  y  venia  á  América  con  la  correspon- 
dencia, o  se  despachaba  con  pliegos  del  go- 
bierno á  aquellos  países,  ó  A  una  escuadra  ó 
division  cualquiera.  =Tr.  At*ís0.=lng.  Advi- 
ce vessel. 

=Buque  de  guerra  y  de  vapor  que  desem- 
peña en  las  escuadras  modernas  el  misino  pa- 
pel que  las  fragatas  en  las  antiguas.  La  pala- 
bra aviso  suele  unirse  á  otra  (pie  indica  la 
especie  particular  del  buque. 

=Nombre  que  se  da  á  los  buques  de  vapor 
desde  60  a  200  caballos  de  fuerza. 

AVISTAR,  v.  a.  PH.  Alcanzar  con  ia  vista 
algún  objeto  muy  distante  y  que  apenas  se 
descubre  sobre  el  horizonte,  como  por  ejem- 
plo, una  vela,  un  pico,  la  cumbre  de  una  sier- 
ra, etc.— Ing.  To'  descry. 

AVITOLAR.  v.  a.  A.  y.  Medir  con  In  vi- 
tola el  largo  de  los  pernos  y  con  un  coinpasi- 
lo  curvo  sus  diámetros  ó  gruesos.  También 
se  emplea  esta  última  medida  en  el  hierro 
nuevo,  para  separarlo  por  sus  menas  ó  grue- 
sos en  los  almacenes. 

avivar,  v.  a.  A.  y.  V.  Alegrar,  en  su 
segunda  acepción. 

axiómetro,  s.  m.  .\av.  Instrumento 
indicador,  colocado  por  la  cara  de  proa  de  la 
columna  proel  en  la  rueda  del  timon ,  al  que 
este  pone  en  movimiento  al  mismo  tiempo  que 


AYÜ 

á  la  caña.  Estos  moviimentosestán  combinados 
de  modo  que  el  axiómetro  indica  exactamente 
la  posición  de  la  caña,  aun  cuando  esta  -  se 
baile  oculta.=Fr.  Axiomètre.=luç.  Tell  taie. 

Axiómetro  de  cadena:  los  que  tienen  una 
cadena  uve  comunica  el  movimiento  á  una 
aguja  colocada  sobre  la  toldilla.=Fr.  Aœio- 
mèlre  à  chaîne. 

AYANQUE,  s.  m.  aut.  Man.  La  troza 
priucipal  que  mas  junta  el  racamento  con  el 
palo  6  verga. 

ATUDA.  s.  f.  Man.  Cabo  ó  aparejo  que  se 
pone  para  suplir  la  falta  de  otrt>  en  caeo  que 
llegase  á  romperso  <5  para  darle  mas  seguri- 
dad .=Fr.  Faux  cordage.  Faux  pa/at».=Ing. 
Preventer  rope,  Preventer  tackle. 

Ayuda  de  virador  ô  balie  uh:  cabo  grueso 
que  a*  preveucion  se  aplica  en  auxilio  del  vi- 
rador por  si  este  falta  al  izar  un  mastelero. 
— Kr.  Fausse  Cuind  eresse. =lng.  Preventer 
top  rop. 

Ayuda  de  virador:  Cabo  grueso  que.  á  pre- 
vención se  aplica  en  auxilio  del  virador  quo 
hala  del  cable  por  si  llegase  á  faltar, - 

Ayuda.  El  subalterno  qift  desempeña  sus 
funciones  á  bordo  a  las  órdenes  inmediatas 
de  un  superior  de  su  facultad.==Fr.  Aide.= 
Ing.  Mate.  ' 

Ayuda  de  cocinero.=¥r.  Aide-coq,  Second 
cAe/7=lng.  Cook's  shifter. 

Ayuda  de  despensero. ^Fr.  Aide  cambusier. 
=Ing.  Steward's  male. 

ayudante.  En  las  matrículas  de  la  gente 
de  mar,  el  oli  eia  I  de  guerra,  ó  graduado  de 
tal,  que  bajo  las  órdenes  del  comandante  de 
la  provincia  regenta  un  distrito. 

=ant.  Nombre  de  la  clase  inferior  de  los 
artilleros  de  las  antiguas  brigadas  de  artille- 
ría de  marina. 
=ant.  Y.  Sirviente. 

Ayudante  cotutructor:  la  última  clase  de 
que  se  componía  el  cuerpo  de  constructores. 

Ayudante  de  embarco:  era  la  clase  superior 
inmediata  á  la  de  primer  médico  cirujano  de 
la  armada. 

Ayudante  de  'construcción:  el  maestro  -su- 
perior de  carpinteros  qucdirijecl  mecanismo 
de  la  construcción  de  los  buques. 

Ayudante  de  derrota:  el  ofioialquc  en  un 
buque  de  guerra  ayuda  al  comandante  á  llevar 
la  derrota. 

Ayudante  de  máquina:  último  grado  infe- 
rior en  el  cuerpo  de  maquinistas  de  la  arma- 
da, según  el  reglamento  orgánico  de  14  de 
octubre  de  1863.  Para  ascender  al  empleo  in- 
mediato, de  cuartos  maquinistas,  deben  ser- 
vir dos  años  v  de  ellos  cinco  meses  de  nave- 
gacion.=Fr.  ' Quart ier-mâitre  mécanicien.^ 
Ing.  Assistant-engineer. 
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Ayudante  de  medicina:  en  cl  cuerpo  de  sa- 
nidad, son  los  oficiales  subalternos;  ha  y  dos 
clases;  primeros  y  segundos,  correspondiendo 
estos  empleos  en"  categoría,  á  los  de  tenientes 
y  alféreces  de  navio  del  Cuerpo  General.  Cu- 
bren estas  clases  los  destinos  de  embarco. 

a  tost  abura,  s  f.  des-.  Man.  V.  Ayuste. 

ayustar,  v.  a.  Man.  Unir  dos  cabos  por 
sus  chicotes  con  nudos  ó  costuras.  Si  es  con 
nodo,  se  dice:  ayustar  con  gorupo.=Yc.  Epis- 
ser.  Souer,  Ajuster,  Marier. = Ing.  To  splice 
or  To  bend.—U.  Impiombare. 

=ani.  V.  Entalingar. 

A.  K.  Unirlas  piezas  de  madera  por  sus 
extremos  para  que  resulte  otra  de  mavor  lon- 
gitud.=Fr.  Empâter. =Ing.  To  scarf. 

AYUSTE,  s.  m.  Man.  La  costura  ó  union 
de  dos  cabos  por  sus  chicotes.=Fr.  Ajust, 
Mariage. =lng.  Bend,  Splice.=U.  Impiomba- 
tura. 

=Por  estension  se  dice  de  la  reunion,  con- 
junto ó  longitud  de  dos,  tres  6  mas  cabos 
ayustados,  y  con  especialidad  de  los  cables. 

=V.  Escarpe,  en  su  segunda  acepción  ;  y 
junta  en  la  última. 

Ayuste  de  cola  de  pato:  el  que  tiene  hecho 
us  rabo  de  rata  en  el  extremo  de  cada  cordon 
para  que  pueda  deshacerse  on  facilidad  cuan 
do  acomode. 

Ancla  del  ayuste  ó  de  uso.  La  que  sigue 
en  peso  á  la  senc¡Ila.=Fr.  Seconde  ancrc.= 
Ing.  Best  bower  anchor. Seconda  ancora. 

AZABRA  s.  f,  A.  N.  V.  Zebra. 

AZAFRAN,  s.  m.  A.  N.  Madero  exterior 
que  perfecciona  la  pala  del  timón,  ó*  mas  bien 
la  constituye,  uniéndose  cou  la  madre  por 
medio  de  ios  pernos  correspondientes. -=Fr. 
Safran  de  tétambot— Ing.  After  piece  of  the 
rudder. 

—La  reunion  de  piezas  que  unidas  entre  si 
y  A  la  madre  del  timon,  forman  la  pala  de  este 

=Chaflan,  rebajo  d  corte  oblicuo  queen  cl 
ángulo  inferior  se  hace  á  la  madre  del  mismo 
timón;  el  que  se  practica  de  alto  abajo  en  las 
esquinas  de  esta  pieza,  para  que  forme  ángu- 
lo d  caballete  en  el  canto  donde  van  los 
machos,  á  fin  de  que  pueda  girar  y  cerrarse 
á  la  banda;  el  que  semejante  á  este  se  da  á  la 
cara  6  canto  de  proa  del  tajamar. 

=B1  talon  que  distinguido  con  este  propio 
nombre  sale  hacia* popa  de  la  quilla,  etc. 


=Madcro  exterior  que  se  coloca  en  el  ta- 
jamar para  dar  mas  resistencia  á  la  proa;  esto 
es,  con  el  que  rompe  las  aguas  cuando  se  na- 
vega.=Fr.  Safran  de  Mtrate.=\ng.  Fore- 
piece  of  the  cut  water. 

AzirauT.  s.  m.  Ast.  naut.  El  azimut  de 
un  astro,  ó  de  un  objeto  cualquiera,  es  el  án- 
gulo que  forman  en  el  zènìt,  su  vertical  y  cl 
meridiano  superior  del  lugar  donde  se  le  ob- 
serva. Se  cuenta  de  0°  á  90°  hácia  el  Este  ó 
hacia  el  Oeste,  partiendo  del  meridiano  supe- 
rior hasta  el  vertical  del  astro,  y  se  calcula 
para  un  momento  dado,  por  medio  del  com- 
plemento de  la  altura  del  astro,  que  es  uno  de 
los  elementos  trigonométricos  para  el  cálculo; 
siendo  los  demás,  la  distancia  polar  v  el  com- 
plemento de  la  latitud  del  lugar  de  ía  obser- 
vación. Este  azimut  se  llama  verdadero. =¥r 
Azimut.  —  Ing.  Azimuth.=h  Azimutlo. 

Azimut  magnético:  el  arco  horizontal  com- 
prendido entre  el  meridiano  magnético  y  el 
vertical  de  un  astro,  observado  por  medio  do 
la  aguja  llamada  azimutal.=Yr.  Azimut  ob- 
servé ou  maynétiquc.=ln%.  Magnetical  azi- 
muth. 

azimutal,  adj.  Ast.  y  PH.  Aplícase  á 
lo  perteneciente  al  azimut ,  y  mas  especial- 
mente á  la  aguja  destinada  para  marcarlo. 

AZOCAR.  v.a.Man.  Apretar  bien  un  nudo, 
una  trinca,  etc.  —  Fr.  Souquer.  —  Ing.  To 
stretch,  To  heave  close. 

azogues,  s.  m.  p.  Nar.  Nombre  que  se 
daba  á  los  navios,  y  anteriormente  á  los  ga- 
leones destinados  á  llevar  el  azogue  desde 
España  á  la  América  para  el  u40  de  las  minas. 

azoque,  s.  m.  ant.  Man.  Y.  Trinca,  en 
sus  dos  primeras  acepciones. 

azorrar,  v.  a.  y  n.  IHl.  y  Man.  Cargar 
demasiado  un  buque,  de  suerte  que  esté  mas 
metido  de  lo  qne  determina  su  linea  de  agua. 
De  aquí  el  llamar  azorrado  al  que  se  halla  en 
esta  disposición. 

azorrarse  v.  r.  Tumbar  y  hocicar  mu- 
cho la  embarcación,  por  llevar  mucha  vela  ó 
por  ir  muy  cargada. 

=Apaicntar  el  tiempo  mal  semblante. 

azuela,  s.  f.  A  N.  Se  llama  azuela  de 
ribera  á  la  de  cabo  largo,  de  que  se  sirven 
los  carpinteros  de  la  misma  clase  d  denomi- 
nación.=Fr.  Herminette  =lng.  Adze. 


babor,  s.  m.  iYat>.  La  banda  ó  costado 
izquierdo  del  buque,  mirando  desde  popa  á 

f roa.=Fr.  /iíi6ord.=Ing.  Larboard,  Port.— 
t.  Sinistra. 

=Sobrenombre  de  una  m  i  lad  de  la.guarni- 
cion  y  Iripulaciou  de  un  buque  de  guerra,  la 
cual  alterna  en  cl  servicio  con  la  otra,  que  se 
denomina  estribor  ;  así  es  que  se  dice  babor 
está  de  guardia  6  babor  esta  franco.  =Fr.  La 
bordée  de  bâbord;  Le  quart  de  babor d.  Les 
babordais.=lnfi.  Larboard  walch. 

A  babor,  mod.  adv.  Con  que  se  indica  ac- 
ción, dirección,  colocación  y  situación  de  al- 
guna cosa  hacia  acuella  banda.=Fr.  A  babor. 
=lng.  To  port .==\l.  Alla  sinistra. 

A  babor  y  estribor,  mod.  adv.  Con  que  se 
da  á  entender  que  se  está  á  solo  dos  turnos  en 
cualquiera  facción  del  servicio.— Fr.  Courir 
la  qrande  bordee. 

De  babor  á  estribar,  mod.  adv.  que  signitica 
situación  en  dirección  perpendicular  A  la  qui- 
lla ó  A  la  longitud  del  buque.  También  equi- 
vale al  d  lado  á  lado,  ó  de  banda  á  batula.= 
Fr.  D'un  bord  à  l'autre.  =ìng.  A  thwart 
ship. 

\Babor  6  à  babor  todo]  Es  una  voz  de  man- 
do al  timonel  para  que  ponga  In  caña  del  li- 
mon cerrada  enteramente  contra  el  costado  de 
/;afcor.=Fr.  La  barre  toute  á  babwd.  =rlng. 
Hard  a  port. 

BABUCHA,  s.  m.  A'rtt?.  Sobrenombre  que 
en  el  Mediterráneo  dan  á  los  queches  holan- 
deses. 

bacalao,  s.  m.  Man.  Vela.  V.  Matasol- 
dados. 

Com.  Nav.  é  Hist.  Sat.  (Gadusmorhua.)?ez 
de  dos  á  tres  pit'-s  de  largo  que  según  la  creen- 
cia general  se  cria  con  abundancia  bajo  los 
hielos  del  polo  N.  y  baja  anualmente  á  los 


mares  septentrionales  de  Europa  y  de  Amé- 
rica. La  pesca  se  practica  en  las  costas  del 
cabo  Breton,  Nueva  Escocia.  Labrador,  golfo 
de  San  Lorenzo,  Noruega,  Dinamarca,  gran 
Bretaña  v  mares  de  Islandia.=Fr.  Moru*.= 
Ing.  Cod)¡sh.=h.  Baccalà.  Es  un  ramo  im- 
portante de  comercio:  se  prepara  de  dos  ma* 
ñeras;  salándolo  y  secándolo  con  cuidado 
para  ponerlo  eii  balas ,  y  lo  que  es  mejor  en 
barricas.  (Fr.  Morue  sèche. =ln%.  Dried  cod) 
6  metiéndolo  en  bañiles  después  de  sala- 
do.=Fr.  Morue  verte.  =lng.  Green  or  pickled 
cod,  La  primera  exige  establecimientos  en 
tierra  destinados  al  efecto,  y  la  segunda  so 
hace  á  bordo  de  los  buques  pescadores. 
La  pesca  del  bacalao  da  lugar  á  expedi- 
ciones de  distinta  cla.-e:  1.°  las  que  se  hacen 
para  la  pesca  en  la  isla  de  Terranova  y  qne 
preparan  el  pescado  en  tierra:  2.°  las  que  lo 
han  de  practicar  en  el. naneo  y- también  en  la 
isla,  y  que  tienen  tendedero:  3.°  las  de  los 
buques  del  banco  con  salazón  á  bordo:  4."  las 
de  las  embarcaciones  de  Miquelon:5.°  lasque 
van  A- ejecutarla  á  los  marcs  de  Islandia.  Los 
buques  destinados  para  las  1res  primeras,  son 
generalmente  de  2Ó0  á  300  toneladas,  y  los 
de  las  otras  mucho  mas  pequeños.  Esta  indus- 
tria, está  reglameutada  por  varias  leyes  y 
decretos 

Bacalaos,  s.  m.  A.  iV.  Parte  de  la  cubierta 
superior  de  ciertos  vapores  destinados  jí  la 
navegación  de  ríos  ó  mares  tranquilos,  que 
sobresale  fuera  del  costado  y  de  esta  manera 
deja  mas  desahogo  para  los  pasageros. 

báculo,  s.  m.  ant:  Pit.  Y.  Ballestilla, 
en  su  primera  acepción. 

badano,  s.  m.  A.  N.  Formón  mas  grue- 
so que  ancho,  que  sirve  para  hacer  esco- 
pleaduras. 
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i.  s.  f.  Man.  Cada  ana  de  lu  pio- 
Iîtas  sujetas  de  distancia  en  distancia  en  la  re¿ 
liuga  del  grau!  de  las  hondas  y  con  que  estas 
se  unen  á  las  velas,  cuando  conviene  aumen- 
tar su  mi  perfide. =Fr.  Gar  cette. =\ti%-.  Fangs. 

baderna .  "s.  f.  Man.  Pedazo  de  una  ó 
dos  varas  de  laigo,  de  la  especie  de  trenzado 
que  se  llama  cajeta.  Sirve  para  sujetar  el  ca- 
ble al  virador  siempre  que  se  vira  el  cabres- 
tan  ter  para  apagar  upa  vela,  trincar  tacaña 
del  timon,  etc.  Cuando  se  aplica  al  cable  se 
dice  también  mogel.=¥r.  Baderne;  Garcette, 
=lng.  Nipper.  =It,  Salmasora.' 

¡Buena  vadernal  voz  de  mando  à- los  mari- 
neros para  que  abadernen  con  cuidado  y  se- 
guridad, cuando  hay  marejada  gruesa  ó  vien- 
to fresco,  que  hacen  .mandar  mucha  fuerza  al 
cablerai  tiempo  de  virar  para  levar  el  ancla. 
BADERNAR.  v.  ji.  Man.  V.  Abadernar. 
BADERNON.  s.  in.  Man.  Baderna  muy 
larga  y  ancha  que  sirve  para  culebrear  una 
vela  con  el  fin  de  apagar  del  todo  sus  bolsos; 
para  hacer  una  eslingí,  ó  para  trincar  efectos 
de  mucho  peso. 

bagage,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  se  daba 
á  los  petates  é  equipages  de  húripujacion  y 
guarnición  de  un  buque. 
bagacillo,  s.  jn.  PH.  V.  Bakage. 
bacala,  s.  f.  A.N.  Buque  árabe  de  100 
á  tOO  toneladas,  de  popa  muy  arrufada  y  pa- 
recida .  á  la  de*  nuestros  antiguos  navios;  su 
proa  os, rasa  y  da  mu  dio  lanzamiento;  tiene 
loldtlla,  y  lleva  ¿añones  sobre  cubierta  y  al* 
gunas  veces  en  el  entró  puente.  Sus  formu 
son  muy  esbeltas,  y  á  «obsecuencia  del  lan- 
zamiento de  su  proa ,  la  quilla  *  tiene*  dos 
tercios  de  la  longitud  total;  el  codaste  es 
vertical,  y  las  forros  y  cuadernas  como  en  Ios- 
buques  europeos.  Tiene  dos  palos,  el  mayor 
colocado  en  ercèniro  del  buque  por  la  cara 
de  popa  de  uno  de  sus  baos,  en  e\  cual,  lo 
mismo  que  en  el  de  proa,  largan  una  vela,  .de 
forma  trapeZbídal  y  de  gran  tamaño,  sin  rizos 
ni  cabos  con  que  poder  cargarlas.  Én  caso  ne- 
cesario se  sustituyen  con  otras  mas  pequeñas. 
Es  de  mucho  andar  y  gobierna  fácilmente  en 
cuatro  cuartas;  pero  su  maniobra  exige  mu- 
chos brazos.  Frecuentan  los  mares  Rojo  é  In- 
dico desde  el  istmo  de  Suez  hasta  el  cabo  Co-' 
morin.=Fr.  Ing.  é  H.  Baggala. 

bagüerot  s.  m.  few.  V.  Casilla,  en 
su  tercera  acepción.  •  ' 

baguio  s.  m.  PU  Huracán  que  se  expe- 
rimenta frecuentemente  en  el  mar  de  China  y 
en  el  archipiélago  filipino,  en  la  época  del 
cambio  de  la  monzón. 

bahía,  s.  S.  Hid.  '6  PH.  Extension  de 
mar  dé  bastante  consideración  dentro  de  las 
costas  ó  tierras  que  forman  su  ancha  boca  ó 


entrada,  y  con  fondo  á  proposito  para  res- 

fuardo  de  ,  las  embarcaciones.  Diferénciase 
el  puerto  en  que,  á  causa  de  su  grande  an- 
chura es  por  lo  regular,  menos  abrigada  de  los 
mares  y 'vientos,  y  èspecialmenle  de  estos. 
Dentro  de  una  bahía  pueden  encerrarse  upo 
d  mas  puertos.=Fr.  flat«.=Ing.  Bay.=\i. 
Baja. 

Bajar  á  bahía:  salir  del  arsenal  y  fondear 
en  su  puerto  un  buque  ya  armado  y  pronto  á 
dar  la  vela  cuando  sea  necesario. 

BAHiERO.  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Traficante 
de  pequeñas  partidas  degéneros  dentro  de  los 
puertos.  i 

BAiDAR.  s.  m.  Barca  ó  canoa  de  la 
costa  .Norte  de  Siberia,  y  particularmente 
de  la  N.  O.  de  América:  Se  construye  con  pie- 
les de  becerros  marinos,  cosidas  con  nervios 
de  lo  mismo.-  Su  forma  se  sostiene  interior- 
mente por  una  armazón  ó  esqueleto  de  made- 
ra, compuesto  de  cuadernas,  palihejnres  y 
.baos  trincados  también  con  nervios.  Los  bal- 
dares sop  planudos  aunque  finos  en  sus  extre- 
midades, y  estáp  muy  untados  de  aceite  para 
la  buena  conservación  de  las  pieles.  Tie- 
nen de  largo  de  10  á  20  piés,  según  el  nú- 
mero jle  escotillas  ó  agujeros  circulares  que 
hayan  de  contener,  y  que  nunca  pásan  de 
1res,  Estas  escotillas  ^e  abren  en  la  parle  su- 
perior con  el  objeto,  de  colocarse  ua.  hom- 
bre en  cada  una,  sentado  á  plan,  con  Jas  pier- 
nas estiradas  y  el  ciferpo  sobre  cubierta  desde 
la  cintura  para  arriba..  Cada  tripulante  se  po- 
ne una  caipisa  hecha*  de  vejiga ,  la  cual  ata 
primero  alrededor  de  la  brazola  de  la  escoti- 
lla; luego  se  là  sujeta  al  cuello  y  puños,  con 
lo  que  vienen  á  quedar,  formando  un  solo 
cuerpo  con  la  embarcación,  que  es  insumer- 
gible, y  se  atreven  así  algunas  veces,  á  atacar 
á  las  ballenas.  Los  baidares  dispuestos  para 
la  pesca  de  la  nutria  tienen  una  sola  escotilla. 
=Fr.  Baydarque. =lng.  Bayáar. 

BAJA.  s.  f.  San.  Papeleta  firmada,  per  el 
médico  y  contador  de  un  buque  6  arsenal, 
con  la  que  es  admitido  á  curación  en  un  hos- 
pital militar ,  cualquier  individuo  enfermo, 
perteneciente  á  la  dotación  de  aquellos. 

=ant.  Hid.  6  PH.  V.  Bajo. 

BAJAMAR,  s.  f.  P<t  El  fin  ó  término  de 
la  menguante  del  mar,  d  el  estado  de  la  ma- 
rea en  su  mayor  descenso  al  concluir  la  men- 
guante. =Fr.  Basse-mer .=Ing.  Loto  water. 

Bajamar  escorada:  aquella  en  que  la  mar 
baja  ó  descarna  mucho.  Otros  lo  tornan  pot- 
ei estado  del  agua  en  el  momento  de  escorar 
la  menguante. 

BAJAR,  v.  n.  Pt/.  Disminuir  de  latitud, 
ó  navegar  en  el  segundo  y  tercer  cuadrantes 
en  el  hemisferio  boreal;  y  en  el  primero  y 
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coarto  en  el  hemteferio  àustri.!. 

=8ec  mite  baja  là  costa  ri  la  tierra  por  alga- 
no  ó  algunos  de  sus  puntos  con-respccio  á  Iob 
inmediatos. 

=En  acepción, común'  se  dice  de  la  marea 
ciando  se  halla  en  su  movimiento  de  dei- 
censo  ^ 

BAJEL,  s.  fn.  Nav.  Una  de  las  denomi* 
naciones  generales  con  que  se  designa  leda 
embarcación,  y  por  consiguiente  equivale  á 
esta  voz  y  á  las  de  barco,  buque,  nao,  nave, 
navio,  bastimento  y  wso.=Fr.  BátimenU— 
Ing.  Vem/.=lt.  JV«w,  mietilo.  Porla  rnzon 
indicada  en  la  definición,  y  sieudo  la  mas 
generalmente  usada  la  denominación  de  bu- 
que, se- expresará  en  ella  cnanto  ha*ya  quede^ 
cir  acerca 'de  una  embarcación. 

Bajel  áe  barba:  denominación  coil  que  se 
calificaba  en  lo  antiguo  la  embarcación  de 
porte  mayor.  <; 

Bajel  ae  mas  bordo:  lo  propio  que  de  mas 
altura  ó  pone. 

Bajel  de  fuego.  Y.  Brulote Ì  , 

Sentenciar  á  bájele»:  aot.  ír.  condenar  al 
servicio  fopzado  en  los  buques  de  guerra  á  los 
delincuentes  úe  ciertos  delitos. 

bajelero,  s.  m.  Xa*.  Patron  ó. Juerto 
de  un  bajel. 

bajial,  s.  m.  Hid..&Pil.  Espacio  lleno 
de  bajos.  ( 

bajío,  s.  m.  ant.  Hid:  ó  PiL  V.  Bñjó. 

BAJOt  i.  m.  Hid.  ó  f*&  «Nombro  genérico 
de  todo  punto  6  paraje  def  fondo  del  mar,  ya 
sea  de  piedra,  de  arena;  etc.,  en  gue  no  bay 
agua  bástanle  para  que  flotea  las  ombarcacio- 
nes.=Frv  Haut-fona.=\xiQ.  SArf<rí.=lt.  Basso*. 

Bajo  fondo:  él  que  solo  licne  agua  para 
permitir  el  paso  por  encima  á. embarcaciones 
de  poco  calado.=Fr.  Bas- fond  ¿=\n%.  Shallow 
water. 

Bajo  afarallohado:  el  que'  viene  á  remalar 
en  punta.  Esta  clase  de  bajos  son  los  mas  |>e- 
ligrosos.  *  . 

Bajo  independiente:  el  que  se  halla  solo  d 
aislado  en  medio  de  la  man 

Reventar  ó  romper  un  bajo:  lo  mismo  que 
reventar  6  romper  la  mar  en  él.  • 

bajo-bordo,  cxp.  anL  Nav.  Con  este 
nombre  se  calificaba  ó  un  buque  de  guerra  de 
menor  porte,  y  también  á  todi  el  que  era  chi- 
co ó  de  costado  poco  elovadò  sobre  el  agua. 

BALA.  s.  f.  Art.  Nombre  de  lodo  proyec- 
til esférico  ó  cilindro-cónico,  sólido  ó  huéco, 
que  se  arroja  con  las  armas  de  fuego,  tas  que 
ío  usan  para  las  piezas  de  artillería  son  gene- 
ralmente de  hierro  fundido,  así  como  para  las 
armas  portátiles  suelan  ser  de. plomo. 

Bala  de  canon.  —  Fr.  Boulet  o 
Ing.  Canon  baU.=h.  Palla. 


Bala  de  nAwrto.=Fn  BaHe.=l*\s.  Butkt. 

=Il  Palla.  »  ■  . 

Bala  de  metralla. ¿=F«\  '  Biscnyen,  —  Ing. 
Grape  shot. 

Bala  -incendiaria:  la  preparada  con  .ciertos 
mislos  para  pegar  fue^o  al  buque  .enemigo. 
=Ffc -Boulet  incendiairè.=\ti%.  Fireball. 

Bala  de  cadena  ó  encadenada:  la  composi- 
ción de  dos  balas  urtidas  por  medio  de  una 
barra  d  de  una  cadena  dehiewo,  y  era  la  que 
comunmente  se  llamaba  palanqueta*  *á  la  es- 
panola.=Fr.  Boulet  ènchaine\=±in%.  •  Chain 
shot.— U.  Palla  •imatefíqttt. 
•  Bala  enramada:  la  que  consti  de  dos  me- 
dias balas  unidas  por  medio  de*  una  barra  6 
cadena  de  hierro,  y  era  la  conocida  con  e4 
nombre  de  palanqueta •  á.  la  francesa,  =Fr. 
Boulet  r amé. =lvaz.  Bar-shot,  Oouble-keaded 
siw(.=±{[.  Pallb  d  angelo.  . 

Bala  estrellada,  ant.  La  que  se  componía 
de  cuatro  cascos  que  unidos,  hacían  un  cilin- 
dro del  mismo  diámetro  que  la  tala,  y  estaban 
entre  sí  ligados  por  medio  de  cadenillas —Ing. 
Star  shot. 

Baiti  roja:\a  que  caldeada  de-antemfano  en 
hornillo,  á  propósilq.  se  dispara  hecha  ascua  al 
enemigo  para  incendiarle. 3=  Ing.  Bédhot  shot. 

Bala  luminosa  &  de  iluminación:  ha  prepa- 
ratia convenientemente  parailuminar un  puer- 
tok  ú  otro  paraje  en  que  inicí  ese  descubrir  al 
enemigo.=Ing.  Light  ball.  •  .  * 

balahú.  s*  m.  ¿A.  fi;  Especie  de  goleta 
americana ebmun  en  las  AnliIlas.=Fr.  Beuaou. 
=sjng.  Schooner.  '  *  • 

= Bu  que  pequeña  qae  se  usabà  en  las  cos- 
tas die  Vitcaya;  Es  de  advenir  que  aspirando 
la  A»  es  muy  común  el  pronunciar  balajú, 
•cuando-ae  habla  de  estas  embarcaciones.  • 

balance-  s.  m.  Pit.  y  Man.  'Cada  uno 
de  las  inclinaciones  y  aun  '  e*l  movimiento 
que  alternativamente  tóma  el  buque  hácia  uno 
y  \)tro  de  sus  costados*  en  la  áccion  de  balan- 
cear;"'*/. Este  verbo,  en  su  seguitila  acepción. 
=Fr  BouUs.  =lng.  Boiling}  Seeling.  =  It. 
Barcollamento.  •  » 

Balance  corto  g.vivo:  el  que  sin  ser  muy 
inclinado  lleva  mucha  velocidad,  y  procede 
dé  ta  mala  construcción  del  buque  ó  dç  mare- 
jada corla  ó  repetida,  y  expone  á  un' des- 
arbolo. 

li  alance  posante,  pausado,  lento  6  descan- 
sado: el  que  se  hace  pausadamente,  sin  que 
trabaje  la  arboladura. 

•  Batana  de  oampana:  el  que  riega,  á  ser  tan 
fuerte  ó  inclinado,  que  la  campana  se  foca  por 
sisola.    .  . 

Balances  de  ordenanza:  los  causados  por  los 
1res  polpe*  de  mar  á  que  los  marineros  dan 
el  misino  sobrenombre. 


Digitized  by 


BAL  4 

BALANCEADOR,  HA  adj.  m.yf.  Pif,  J 
if  au.  El  buque  ó  embarcation  propensa  á  ba- 
lanoear  muciio,  ya  pordereclò  do  «a  construe*- 
rimi,  ya  de  su  estiva,  ete.=^Fr.  Vaisseau 
routeur.  =;Ing.  -Rolling  ship. —\í.  Barco- 
llati* .  «■ 

BALANCEAR,  v.  a.  v  n.  A  -  >\  Balancear 
las  cuadernas,  es  verificar  tí  rectificar  la  si- 
tuación de  las  ya  colocadas,  de  modo  que  el 
eje  imaginario  que  pasa  por  el  centro  de  todas 
ella»,  coincida  exactamente  con  un  plano  ver- 
tical ouc  dividiese  por  medio  la  quilla  en  el 
sentidode  su  longitud.=Fr.  Perpigner.=lna. 
To  plumb. 

Pii.  y  Ma*.  Dar  balances,  d  tomar  el  .bu- 
que un-  movimiento  dé  oscilación  hácia  uno  y  * 
otro  de  su9  costados,  sobje  un  eje  longitudinal 
imaginario;  cuyo  movimiento  és  parecido  al 
de  la  cuna  en  que  se  mece  un  nini).— Fr./iou- 
f<T.=lng.  To  ro/(.=lt.  Barcollare.. 

balancera,  s.  f.  Embarcación  do  oppa 
y  proa  muy  finas,  propia  de  las' costa*  de  Ita- 
lia, particularmente  de  las.  de  Nápo^es  y. Si- 
cilia; boga  diez  remos  por  banda-  y  usa  una 
vela  latina,  ó  sino  juna  de  abanico  y  un  foque. 
Se  emplea  en  la  pesca  y  cl  cabotage .=Fr. 
Balancelle.—ln%.  Balancelle,  Felucca.  =  It. 
Paraladla 

balanceos  ni.  Pil.yMan.  La  acción 
de  dar  balances  el  buque— lï.  Roulis.— lag. 
Rolling  motion.=lt  Barcollamento. 

balancín,  s.  m.  Pt(.  y  "Man. .  Anillo 
de  5roocc  d  latón,  que  con  otro  ú  otro*  con- 
céntricos componen  la  suspension  de  la  aguja 
náulica.=Fr.  Balancier  de  boussole,— \x\g. 
GimbaL^U.  Bilaneina  di  bussola. 

=V.  Amantillo-. 

=ant:  pl.  Cuerdas  que  penditm  de  loa  ex- 
tremos de  la. ciucila  del  navio. 

Vòp.  Barra  fuerte  .é  inflexible ,  de  hierro, 
que  rieoeonmovioiienupcireular  ajternativo 
«I  rededor  de  un  eje  lijo,  tí  algunas  veces  mo- 
vible y  que  sirve  para  trasmitir,  á  todos  sus 

Ê untos  la  potencia  que  recibe  en  uno  de  ellos. 
I  baUtnctn  es  uno  de  los  órganos  propios, 
para  transformar  el  movimiento  alternativo, 
rectilíneo,  on  piro  circular*  continuo.  El  mo- 
vimiento del  balancín  no  debe. exceder  de 
ciertos  límites,  y  por  lo  regular  38°  es  el  raá- 
ximun  del  ángulo  formado  entro  sus  posicio- 
nes extremas.  En  ios-  buques ,  donde  es  pre- 
ciso acomodarse  á  dimensiones  limitadas,  se 
ponpn  dos  balancines  mas  pequeños  colocados 
por  fuera,  y  á  cada  lado  de  la  máquina,  y  gi- 
rando -en  un  eje  comup.=Fr.  Balancín  = 
Ing.  Beameli,  Áitálena,' Bilanciere, 

Máquina  de  balancín:  Vap.  Es  aquella  en 
la  que  fe  comunica  á  l\  cigüeña  el  movimjen-* 
lo  del  émbolo ,  por  medio  de  balancines  ó 
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palancas  á  los  .costado*.  ^Fr.  Macchine  <»  ba- 
lancier.—Ing.  Beam  or  '  stde  lever  mgvse.ztz 
il.  Macchina  ad  biianciere. 

balandra  ^  t  A.  «Y.  Embarcación  de 
cubierta  que  tiene  solo  un  palo  con  una  Vela 
cangreja  y  un  foqoo.— Fr.  Sloup,  Cd/ri.sqlng. 
Sloop.  Cutler. =lt.  Balandra,  Cutter, 

Balandra  de  arsenal:  buque -chico  que  a"  la 
entrada  de  los  arsenales  sirve  de  ponton  de 
guardia,  donde  se  colocan  vigilantes  para  evi- 
tar fraudes  de  toda  especie. 

Enjrar  dentro  de  balandras:  fr,  pasar  un 
buque  al  arsenal,  en  cuyo  caso  queda  á  las 
inmediatas  órdeijes,  del  jefe  de  aquel  puesto. 

Salir  de  balandras:  salir  un  buque  del  ar- 
senal, y  empezar  en  un  todo  el  drden  estable- 
cido para  los  armados- y  en  actividad  de  ser- 
vicio.. 

balandro. s.  m.  A.  S.  Balandra  pequeña. 

«=En  laisfa  de  Cuba  el  barco  pescador  apa- 
rejado de  balandra. 

BALANZA,  s.  f.  Pese.  Arte  de  pesca,  qne 
consiste  en  un  arco- guarnecido  de  un  pedazo 
de  red  en  forma  de  bolsa,  y  pendiente  de  tres 
tí  cuatro"  ramales  que  se  unen  á  un  eorde)  fiio 
al  extremo  de  uq*  varal  elástico;  sirve  parala 
pesca  de  lo.ngostas\  robotisas,  etc. 

balate,  s.  m.  If  til,  Sat.  Especie  de 
babosa  marina,' que  se  cria  en  las  playas  de 
las  islas  situadas  entre  el  Asia  y  la  Australia, 
y  en  las  de  los  archipiélagos  del  Paeíiico,  lo 
cual  constituye  en  clase  de  comestible  uno  de 
los  principales  artículos  de  comercio  con  la 
China.  Se  divide  en  dos  clases,  blanca  y  ne- 
gra, y  sus  dimensiones  en  general  son  de  cua- 
tro á  seis  pulgadas  de.largo,*y  de  dos  y  me- 
dia á  cuatro  de  gruese.=Fr.  Balate. ^=\ng. 
Bechedemer.       *  • 

bald  AG.  %.  m.  p.  ant.  Nov.  Título  tí  so- 
brenombre de  un  derecho  de  uno  y  medio  por 
ciento  que  con  el  de  avería  pagaban  las  mer- 
cancías tí  fautos»  que  vp nian  de  Indias. 

balcon,  s.  m.  A.  A'.  Y.  Galería. 

BALDE. . s.  ni.  A.  N.  y  Nat.  Cubo  gene- 
ralmente mas  ancho  por  el  fondo  que  por  la 
boca,  y  con  asa  de  cabo.  Los  hay  de  duela, 
de  suela  ó  vaqueta,  y  de  loria.=Fr.  Sew.= 
Ing.  Bucket.— U.Secchio. 

baldear,  v.  a.  Man.  Arrojar  agua  con 
baldes.=Fr.  Laver.— Ing.  To  wash.=\l.  Bag- 
nare. 

baldeo,  s.  m.  Jffln.  La  acción  y  efecto 
de  baldear.  Esta  operación  que  se  hace  con 
agua: del  mar,  tiene  varios  objetos  .siendo  cl 
principal  de  ellos  la  limpieza  diaria  de  eubkr- 
tas  y  obra  muerta,  para  lo  cual  á  medida  que 
se  arroja  el  agua,  se  frotan  ron'  escobas  muy 
fuertes  las  panes  baldeados.  También  en  al- 
gunos buques  se  baldo*  la  cabullería  y  cu- 
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tríalas,  inmediatamente  después  de  haber 
llovido  y  antes  de  escurrir,  tamo  para  evitar 
la  rigidez  de  los  cabos  de.labor,  como  el  mal 
aspecto  que  presentan  las  madera*"  con  las 
aguas  pluviales.  En  este  caso  la  operación  se 
reduce. á  arrojar  agua.^Fr.  Lavage.— 
Washing. 

balero.' s.  m.  A.  N.  Nov.  y  Art.  Espe- 
cie de  tenaza  de  tres  bocas,  que  sirve  para 
agarrar  una  bala  caldeada. 

=V.  Chillen  y  Chilleron. 

BALE  S  TILLA  Ó  BALE  STRILLA*  S.  f. 

ant.  PU.  V.  Ballestilla. 

balìstica,,  s.  f.  Ciencia  que  trata  en 
general  del  movimiento  de  Ids  cuerpos  lanza» 
dos  en  el  espacio,  bajo  un  ángulo  cualquiera, 
que  aplicada  á  la  artillería  sirve  para  esplicar 
todas  las  circunstancias  del  movimiento  de  loe 
proyectiles  arrojados  por  la  explosion  de  la 
pólvora.  El  objeto  mas  importante  de  esta 
ciencia,  es  hallar  el  ángulo  que  debe  formar 
el  eje  del  ánima  con  la  horizontal,  para  que 
un  proyectil  dé  en  el  blanco,  con  una  carga 
de  pólvora  determinada.=Fr.  Balistique. 

baliza,  s.  f.  Xav.,  PU.  y  Man.  Palo  ó 
barra  de  hierro  con  un  objeto  cualquiera  en 
su  parle  superior,  fácil  de  distinguir,  que  se 
pone  de  m  a  roa  "para  indicar  bajos,  veriles, 
direcciones  de  canales,  etc.  También  se  le  da 
el  mismo  nombre  á  una  emhaTcácion  pequeña 
6  boya  fondeada  para  el.  mismo  fin,  si  tienen 
algo  encima  que  se  vea  de  lejos;  y  á  un  edi- 
ficio, montón  de' piedras,  árbol,  señal  6  punto 
notable*  de  la  tierra  ó  costa  que  sirve  para  si- 
tuarse, marcarse  è  abalizarse. =Fr.  Balise.^ 
Ing.  Beacon,  Sito  mark. 

=lVat>.  Titulo  del  derecho  que  en  algunos 
puertos  pagan  lat  embarcaciones  por  el  auxi- 
lio y  buen  servicio  que  les  prestan  las  balizas 
establecidas.  O  ícese  también  balisage.=¥r. 
Branche  de  óyprés.=ing.  Beaconage. 

balizar,  s.  m.  Nav.  y  PH.  Conjunto  de 
balizas  ó  sitio  donde  hay  muchas. 

BALON,  s.  m.  A.  H.  El  edificio  fábrica 
de  jarcia. 

=Com.  Fardo  muy  grande  de  géneros* 

=Falúa  que  conduce  al  rey  de  Siam,  en 
dias  de  ceremonia. 

BALOR,  Ó  BALtJR.  s.  m.  Buque  pirata 
de  las  Molucas,  tripulado  algunas  veces  por 
trescientos  hombres,  y  armado  con  4  cañones 
de  á  6  ú  8.  Le  siguen  otros  mas  chicos,  y  li- 
geros llamados  Piahiaps,  que  por  las  noches 
saquean  la  costa.— Fr.  Balour. =lng.  Balor. 

balsa,  s.  f.  Nav.  Especie  du  plancha  de 
agua,  ó  union  de  muchos  maderos  amadrina- 
dos por  medio  de  trincas  y  pernos,  sobre 
los  cuales  se  hacen-  firmes  unas  tablas  que 
sirven  de  cubierta.  En  esta  armazón  so  tras- 


portan efectos  y  gente  de  unos  i  «tros  puntos 

particularmente  en  los  ríos,  y-  se  recurre  á 
ella  para  sarvar  la  gente  en  ciertos  casos  de 
n£rufragk).=F*rv  Radcau.*=\a%.  Raft,. 

=tReunion .  de  maderos  d  haces  de  cañas, 
etc.  Los  indios  en  las  cosías*  de  Chile,  Patago- 
nia y  la  tierra  del  Fuego,  las  forman  también 
sobre  cueros  de  lobo  marino*  llenos  de  viento. 
=?'r.>  Bolse,  Radeau.=\ng.  Rafl  or  Floaty 
It.  Zalíero. 

= Reunion  de  trozos  de  maderos  fuertes  so- 
bre que  se  laia  leña  á  bordo: 

Balsa  de  alquitrán*  V.  Atgibe. 

Balea  de  nieve,  V.  Éanca. 

Balsa  (en  absoluto)  ó  baba  de.  aceite:  se 
dice  de  la  mar  en.  calma.  •  *  - 

Estar  hecho  una  balsq:  es  lo  mismo  que 
quedar  mocho  ó  desarbolado. 

BAILADERA,  s.  f.  ant.  Parage  donde 
hay  balsa  para  el  paso  de  los  ríos. 

balsear,  v.  a.  y  n.  Ñasx.  Navegar  en 
una  balsa,  y  también  dirigirla'. 

balsero,  s.  m.  Nav.  El  .que  conduce  6 
dirige  una  balsa, 

BALBILLA.  5.  f.  Balsa. pequeña. 

BALSO,  s.  m.  Man.  Lazo  grande  dé  dos  ó 
mas  hojas  que  sirve  para  suspender  pesos  6 
conducir  á  un  marinero  á  lo  alto  de  los  palos 
y  vergas  para  la  ejecución  de  aJgun  trabajo  ú 
Obra  de  marios.=Fr.N(WM¿  d'agni  à  élingue. 
=Ing.  Standing  bowlint  /cnof.=It.  Balio, 
Volta.. 

Balso  por  el  feno  6  par  el  chicote:  el  qilé  se 
hace  en  el  uno  ú  en  el  otro  de  estos  puntos 
del  cabo.  ,• 

B ALUBIA.  S.  f.  BALUMBA.  SVÍ.  BA- 
LUMBO, s.  m.  Man.  Y.  Valuma. 

ballena,  s.  f.  ' Hist.  Sat.  Nombre  eon 
que  se  conocen  varias  clases  de  cetáceos,  á 
cuya  pesca  se  dedican  hoy  casi  exclusiva- 
mente loa.  ingleses  y  anglo-amórieanos-,  con 
objet»  de  aprovechar  la  grasa  y  la  esperma. 
Es  animal  de  gran  .tamaño,  se  han  cogido  en 
Groenlandia  de  séte  nía  piés  de  largo,  y  de 
.cuarenta  de  diámetro  en  su*  parte*  mas  grue- 
sa: y  su  resuello,  que  arroja  el  agua  i  gran 
altura,  retumba  como  un  cañonazo.  Hace  qui- 
nientos años  eran  muy  abondantes  en  todos 
los  mares,  'especialmente  en  el  Cantábrico, 
pero  la  continua  persecución  casi  ha  conclui- 
do con 'el  las,  asf  es  que  hay  baroos  que  des- 
pués de  cruzar  tres  ¿cuatro  años  enei  Pacífi- 
co y  en  altas  latitudes  de  uno  y  otro  hemisfe- 
rio, perdida  -la  esperanza  de  completar  su 


cargamento  de  grasa  y.esperma  de  ballena, 
recurren  á  la  caza 'de  pájaros  niños  y  á  la 
pesca  de  lobos  y  becerros  marinos,  y  aún  á 
la  de  toninas. =Fr.  Baleine.=la%.  Whale. 

s.  m.  A.  IV.  Bajel  largo. 
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abierto  y  bajo  de  costado,  de  figura  de  balle- 
na, que  se  usó  en  la  marina  de  la*  edad  me- 
dia, y  generalmente  se.  armaba  en  guerra. 
Los  había  «1  è 'remos  y  de  remo  y  vela. 

BALLEiURA  s.  f.  Botejigero  de  tingla? 
dillo  y  de  dos  proas,  usado  en  muchas  partes, 
pero  especialmente  por  los  ba'rcos  balleneros. 
=Fr,  îtafa'steYe.=lng.  Whale  boat. 

B allei» ero,  >a.  adj.  Pese,  îïuque  ó 
embarcación'  que  se  emplea  en  la  pesca  de  la 
ballena.  — Hr,  Baleinier. =lng;  Whaier.=ÏL 
Balenario. 

■Ballenero:  El  hombre  do  mar  que  se  dedi- 
ca i  la  pesca  de  la  ballena. 

ballestera,  s.  f.  ant.  A.  Y.  Tronera 
6  abertura  que  se  hacia  en  los  costados  de  los 
buques  para  disparar  ballestas. 

BALLESTILLA.  S.  f.  ant.  i' il.  Wis  Ir  uni  Olilo 
que  se  usaba  antiguamente  péra  observar  en 
la  Mar  las  alturas  de  los  astros. Llamóse  tam- 
bién vara  de  oro,  báculo  de  Jacob,  radióme- 
tro^flecha  astronómica  ó  simplemente  ¡(echa, 
y  aun  es  posible  que  todos  estos  fueran  ins- 
trumentosdisiintos.  Se  compoma- dç  uña  pieza 
de  madera- Harnatfa  flecha,  á  lo  largY>  de  la 
cual  corrían  varias  traviesas.  La  flecha  estaba 
marcada  con  divisiones  que  representaban' 
grados,  y  partea  de  'grado.  .Cuando  se  conse- 
guía colocar  el  instrumento  de  modo  que  un 
rayo  de-  sol,  rasante  á  la  extremidad  de  la 
traviesa^  riégase  al  cero  de  la  .graduación,  la 
parte  de  flecha  comprendida  entre  el  cero  y 
la  ira \iesa, -manifestaba  la  tangente  del  com- 
plemento de  la  semialturadei  astro. =Fr.  Ar- 
balète, Arbalestrilie.=\Qg.  Cross-staff,  Ja- 
cob staffali.  Balestriglia.  . 

Pese.  Arte  de  anzuelo  y  cordel  que  forma 
una  especie  de  arco'de  ballesta ,  de  cuya  tigura 
"deriva- este  nombre. 

Ballestilla  de  reflexion:  la  que  tenia  un 
espejo  inmediato  i  una  de  las  pínulas  de  vi- 
sion; pero  este  instrumento  fué  en  su  tiempo 
sumamente  raro;  y  de-tfl  no  se  encuentran 
otra*  huellas  que.  una  ¿igara  bastante  mal 
hecha  y  sin  explicación»  que  trae  el  diccio- 
nario- francés  "de  Aubin. 

BALLESTRIMÇUE   Ó   B  ALLE  STRE  N- 

QOE.  s.  m.  Man.  Sobrenombre  de  una  de  las 
vueltas  ó  ligadas  que  se,  hacen  á  bordo.— Fr. 
Deux  demi-clefs.— \ng.  dove  hitch. 

BAifiBÚ.  s.  m.  lit  ■■■i.  not.  Especie  de  caña 
muy  gruesa  y  fuerte,  que  se  encuentra  en 
muchos  países  cálidos,  especialmente  en  los 
archipiélagos  del  Pacificó,  islas  de  la  Malesia 
y  pane  meridional  de  Asia.  Crece  hasta  se- 
senta ptés  de  aliara  y  muchas  veces  llega  á 
tener  ocho  pulgadas  da  diámetro.  Se  emplea 
en  la  construcción  deédificios,  embarcaciones, 
muebles,  cañerías,  etc.,  y  hay  pancos'  ma- 


layos y  piraguas  del  Pacífico,  cuyos  palos 
son  cañas  de  bambú. =Fr.  ¿tos9Mm.=  Ing. 

ban  arret  a.  s.  f.  Pese.  Aparato  com- 
puesto de  dos  palos  delgados  sosteniendo  una 
tela  de  pita  que  en  una  de  sus  extremidades 
forma  un  bolso  con  el  cual  se  recogen  los  ca- 
marones, para  cuya  pesca  se  usa.  Es  un  arte 
análogo  á  la  cambera. 

banca.  A.  .Y.  Canoa  de  una  sola  pieza 
que.usan  en  las  islas  Filipinas  para  conducir 
pasajeros  de  unos  puntos  á  otros  dentro  de 
los  puertos.  • 

Banca  de  nieve:  gran  mole  de  hielo,  que  se 
encuentra  flotante  en  mares  de  altas  latitu- 
des. =Fr.  Banc  deglace.=\ng.  Icebergs  Floe. 

bancada,  s.  f.  A.  .Y.  Tablón  ó  tablon- 
cillo de  proporcionado  grueso  y  anchura, 
que  atraviesa  dccoslado  á  costado  en  las  em- 
barcaciones de  remos  para  asiento  de  los  bo- 

£ adores.  Llamase  asimismo  banco  remero. 
os  hay  de  firme  y  levadizos;  y  en  el  primer 
caso  hacen  también  el  oficio  de  baos*.  En  las 
galeras  tenían  el  mismo  uso.=Fr.  Banc  de 
nao*.=Iug.  Thwart.=\i.  Éanco  della  lancia, 
•  Tosta. 

BANCAL,  s.  in.  Pi'.  Arana  amootopada  á 
la  orilla  del  mar,  al  modo  de  la  que.  se  amon- 
tona dentro,  dejando  poco  fondo. 

bancaza  s.  f-  A.  -Y.  Los  bancos  ¿.asien- 
tos que  tienen  los  boles  en  la  parte  de  popa.= 
Ing.  Stern  sheets,  Benches. 

=ant.  V.  Yugo. 

=V.  Crucetas  de  los  brazales. 
.banco,  s.  m.  A.  A,:  v.  Bancada. 

A,  //.  Según  algunos;  cada  uno  de  los  es- 
calones, que  en  el  interior  de  la  muralla  ó 
malecón  de  los  diques  sirve  para  apoyo  de  los 
púntales  que  sostienen  derecha  la  embarca- 
ción que  entra  en  ellos;  mas  según  otros  no 
se  llama  sino  banqueta'. 

Hid.  ó  I'il.  Nombre  que  se  da  á  un  bajo 
euando  es  mas  largo  que  ancho,  y  de  areua, 
fango  ó  conchas.=Fr.  Banc.  =Ing.  Bank.= 
It.  Banco.  ' 

=Sonda  de  mas  ó  menos  extension, .  pero 
aislada  en  el  mar,  ó  independiente  de  las  cos- 
tas, en  cuyas  proximidades  se  halla,  ó  á  las 
que  si  se  une  ó  toca,  es  solo  por  ali;un  punto. 
=Fr.  Banc,.  Bas- fond  .  —  lnf>.  Bank.—\i. 
Banco. 

=Mónton  de  arena  que  las  corrientes  aglo- 
meran en  el  mar,  y  que  suele  tener  mas  ó 
menos  extension;  generalmente  se  forma  pe- 

§ ai  in  á  la  cosía  y  cerca  de  la  desembocadura 
c  los  rios  por  el  contraste  de  la  corriente  de 
estos  con  las  mareas.=Fr.  flánr.=lng.  Bank. 
=lt.  Banco-. 
Banco  movible:  el  que  la  mar  muda  de  un 
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lagar  á  otro.  =Fr.  Ban*  ghançeant.  z=,lnç. 

Shifting  bank.  .  . 

fianco  de  la  paciencia  :  el  que  solia  estar 
en  el  alcázar  de  los  navies*  y  fragatas  de 
guerra  delante  del  palo  m  esana  ó  de  la 
carroza  à*é  la  escala  de  la  cámara. 

Bancos  mozos:  grandes  trozos  de  madera 
sobre  que  se  colocan  pesos  de  consideración, 
como  los  cañonea  en  el  parque,  etc. 

=V.  Cardumen. 

Arrojar  ó  despedir  banco  (la  costa,  isla, 
etc.).  V.  Despedir.  •  " 

Pasar  banco:  castigo  que  se  usaba  en  las 
galeras  y  equivalía  á  una  carrera  de  baqnetas. 

B ancón,  s.  m.  A.  Ni  Barco  de  tres  re- 
mos por  banda  que  usan  en  la  China,  con 
muy  poco  calado  y  heebb  á  la  «ligera  d  fin 
gran  ligazón.  " 

BANDA,  s.  f.  A.  N.  Nav.  y  'Man.  .Cada 
una  de  las  mitades  de  un  buque,  contada 
desde  el  plano  vertical  que  divido  por  medio 
longitudinalmente  si  la  quilla,  hasta  el  costado 
respeci¡vo.^=Fr.  fl<ind>.=lng.  Side.~h.  Ban- 
da, Lato.  -, 

=^Cada*uno  de  los  trozos  en  que  está  divi- 
dida toda  la  tripulación  para  el  servicio  de 
las  guardias.=Fr.  Bordée.=¿  Ing.  Watch. 

orilla  de  un  rio,  estrecho  ó  brazo  de 


=Fig.  Cada  uno  de  los  dos  grandes  conti- 
nentes ó  mundos  nuevo  vanfjguo,  que  for- 
man como  las  dos  bandas  del  Atlántico.  Asi  lo 
pruébala  frase  muy  usual,  de.  irá  la  otra 
banda  por  ir  á  América. 

Banda  falsa:  el  ¿oslado  que  en  algunos 
buques  suele  salir  mas  débil  6  lijero,  ya  por 
la  mayor  sequedad  de  las  maderas,  ó  ya  por 
otras  causas;  en  <myo  caso' es"  defeda  habi- 
tual ríésencial  en  el  mismo  buque.* También 
hay  banda  falsa  accidental  ;  y  es-aquella  de 
que  como  en  la  primera  tumba  mas  el  buque 
pOr  efecto  de  mala  estiva  ú  otro  motivo  even- 
tual y  nasaiero.=Fr.  Faux  cof¿=lng.  List. 

Banaw  del  tajamar.  V.  Curvas  bandas. 

Bandas  de  Júpiter:  las  dos  lineas  paralelas 
de  una  especie  de  «penumbra  que  ciñen  al  pla- 
neta de  este  nombre  una  á  cada  lado  de  su 
centro. 

Arribar  n  orzar  A  la  banda:  cerrar  todo  el 
limon  para  arribar  úi  orzar.=Fr.-Arr«rer  taut, 
Loffer  fo«r  =  Ing.  To  put  the  helm  hard  a 
weathei'  or  hard  a  lee. 

Dar  á  la  banda:  lo  mismo  quo  daì\dc  qui- 
lla. =Fr.  Abattre  en  carène.=ln%.'To'heel. 

ir  A  la  blinda  :  es  asimismo  dar  de  quilla; 
pero  irse-á  la  banda,  es  lumbar  el  buque  fá- 
cilmente por  sus  malas  propiedades.  d  por 
causas  accidentales. =Fr.  Donnerla  bande.= 
Ing.  To  lie  along. 
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Estar  en  binda:  se  dies  de  todo  cabo  que 

está  enteramente  suelta  ó  flojo. —Fr.  En  ban- 
d¿.=Ing.  Slnck.  =  il.  In  banda. 

Saltar  àia  banda:  salir  .'un  marinero  á  la 
parta  oxlerior  del  costado,  apoyándole  en  ca- 
non, mesa  de  guarnición,  porta,  etc.,  | 
desempeñar  cgàlquier  servició.=lng.  fó i 
the  side.  •  ' 

Cargarse  á  la  banda  f  arrimarse  toda  la 
genie  á  la  banda  señalada,  para -que  el  bar- 
co tumbey  pueda  salir  de  una.  varad»,  para 
qué  adricé  cuando  vá  muy  tumbado  á  la  ve- 
la, d  con  otros.íuies>.  •  . 

Cambiar  de  ¿anda:  lo  mismo  que  tirai'  de 
bordo.  "  . 

Dp  banda  y  banda:  mod.  adv.  con  que  se 
designan  movimientos*  cauias  y  efectos  igua- 
les de  uncwy  otro  lado  del  buque.— Fr.  Tri- 
bord á  foiAord^Ing.  On  both  sides. 

tíacei  se  ó  Mamarse  á  la  banda:  desenten- 
derse una  persona  de  aigu  que  le  concierne. 

Cerrarse. á  la  banda:  .aferrarse  en  alguna 
cosa;  empeñarse  en  ella  obsiinardamente. 

band  ARRIA-  ».  f.  4-  X  V.  itandarria. 

BANDAZO.  s.m.  JÍO*..  Tambo  d  gran 
balance  repentino  que  da  un-  buQue  hácia 
cualquiera  de  sus  dos  lados;  ya  navegando, 
dk  ya  estando  á  la  quilla,  bien  por  ser  aconjer 
lido  en  el.primer  caso  de  un  fuerte  gólpe  de 
mar,  bien  por  arriarse  6  faltar  en  el  -segundo 
los  aparejos  quejorjujeun/dpor  oirá*  causas. 
=í>.  Forfè  fruid  e. =Ui¿.  Seeling,  Lee-lurch. 

sandbar.*  v.  a.  Art.  ó  Tact.  Pasar  de 
banda.á  banda  los  costados  de  un  buqiie  con 
un  balazó.  - 

bandera,  s.  f.  Sav.  y  Tact,  Reunion 
de  algunos  paños  de  lanilla  d  seda  de  uno  d 
de  varios  colores  que  forman  en  general  .un 
cuadrado  d  rectángulo  más  6  menos  grande  y 
con  diseños  propios  de  los  usos  *  á  que>  se 
destina. 

Bandera  nacional:  la  de  los  diseños  adop- 
tados por  cada  Nación  como  distintivo  de  lo 
que  1%  pertenece  «n  la  mar,  la  cual  debe  ser 
conocida  entre  todas.=Fr.-  Pao»//on.=log. 
Flag,  Colours.=lí  Bandiera.  '  ■■ 

Bandera  de  combate:  la,  nacional  mucho 
mas  grande  que  la  que  se  usa  ordinariamente. 
=Fr.  Grand  partfíófisslng.  Great,  eusuju.-.-- 
It.  Bandiera  di  gala. 

Bandera  de  guerra:  ta  nacional. asignada 
para  los  buques  del  Estado-  La  española 
consta  de  1res  fajas  horizontales:  la  superior 
é  inferior  encarnadas,  yen  medio  una  ama- 
rilla de  doble  anche,  en  cuyo  centro,  pero  cu 
la  tercera  parle  dd  la  longitud,  empezando  á 
contar  desde  la  vaina, -hay  un  escudo  con  un 
Icon  y  un  castillo:  su  largo  os  algo  menos  del 
doblé  del  ancho.=Fr.  Pavülon,  Se 
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Ing.  Knstgn.  War  Jto§.=U.  Bandiera  to 

Bandirà  mercante:  1»  nacional  prefijada  en 
algunos  Estados-para  las  embarcaciones-  mer- 
cantes. En  España  se  diferencia  de  la-de  guer- 
ra en  no  llevar  escudo  y  e»  tener  cinco  fajas 
ó  listae;  en  e)  medio  una  amarilla  de  la .  ter- 
cera parte  tleV  ancho  total,  en  cada  orlila  una 
del  mismo  color  y  'de  la  sesia'parte  del  ancho» 
y  entre  cada  una" de  estas  y  la  del  medio  una 
encarnada,  Jam  bien  de  la  sesta  parte  del  an- 
cho. =Fr.  Pavillondecommerce.=lti%i  iWer- 
ehant  flag.=U.'  Bandiera  mercantile.     •  . 

Bandera  de  corso:  la  nacional  de  guerra. 

Bandera  de  corto  y  mercancía:  la  de  guer- 
ra con  la  adición  que  el  Gobierno  tíaneá  bien 
señalar. 

Bandera  de.rentas:  la  .nacional  de  guerra, 
con  la  diferencia  de  ser  repelido»  y  cruzados 
el  castillo  y  el  león  del  escudo  dé  armas,  y 
al  ládo  de  este  las  iniciales,  H.  P.  de  color 
aznl.=Fr.  Patillon  des  finances.  =çlng.  Custom 
house  flag. 

=ant.  Bandera  de  comjxiñias:  la  nacional 
de  guerra  con  la  adición 'del  distintivo  que  ci 
rey  tenia  A  bien  señalar  á  cada*  una. 

=ant.  Bandera  de  correos:  te  nacional  de 
guerra,  orlado  el  escudo  de  armas  con  Una 
palma -y  un  rumo  de  oliva,  enlazados  con  ujia 
cinta  de*  los  colores  de  la  banda  de  la  Real 
órden  española  de  Cártos  HI. 

Bandera  di  contraseña:  en  los  buques  de 
guerra.  4a  adoptada  pór  las  naciones  al iadaSi 
para  que  aquellos  se  conozcan  entre  si  áiar$as 
distançai,  cuando.se  encuentran  en  el  mar. 
En  los  mercantes  la  que  e'stos  largan  á  la  vista 
del  puerto  á  que  se  dirigen,  para  ser  conoci- 
dos desde  luego  de  sus  dueños  ó  consignata- 
rios. •  . 

Bandera  desangre:  la  encarnada*  que  ade- 
más tie  la  'nacional ,  suelín  izar  los  piratas 
para  indicar  su  decision  á  batirse  hasta  el  úl- 
timo esbx?mo.=lng.  Bed'fiag. 

Bamlerm  de  muerte:  es  una  bandera  negra 
que  suelea  ñzar  los  piratas  en  el  lugar  quede- 
be  ocupar  la  nacional ,  d  en  cualquier  tope, 
para  martifestar  que  no  darán  cuartol  á  nadie. 
=Fr»  Pavillon  noir. 

Bandera  parlamentaria:  la  blanca  que  por 
tácita  convención  entre  las  naciones  iza  en  el 
tope  de  trinquete  el  buque  comisionado  á  par- 
lamentar con  el  enemigo.  ==Fr.  Papillon  blanc. 
=;lng.  Flag*of  truct.  -  '  . 

Bandera  cuadra  ó  de  insignia:  la 'nacio- 
nal cuadrada  y  pequeña  que  arbolada  en  un 
tope,  sirve  de  insignia  del  general  comandante 
déla  escuadra  ó  division,  embarcado  en  el  bu- 
que. Eu  el  tope  mayor  (  s  insignia  del  capitan 
general;  en  a  trinquete,  de  teniente  general; 


y  en  el  de  mesàna,  de  jefe  de  escuadra.=Fr. 
Pavillon  cnrr<f.=Ing.  Broad  pendant— U. 
•  Bandiera  quadra. 

sstnt  Bandera  de  partenza:  la  que  ponían 
las  galeras  cuando  iban  á  salir  del  puerto.. 

Bander»  supuesta  6  engañosa:  la  nacional 
estranjera  que*  se  arbola  como  propia  para 
engañar  al  enemigo,  lo  que  se  llama  disfrazar 
la  bandera. 

Bandera  neutral:  la  de  la  nación  que  se 
mantiene  neutral  entre  las  beligerantes. 

Bandera  morrón  6  de  socorro  ó  auxilioiii 
que.se  amorrona  para  pedirlo.^=Fc  Pavillon 
enbernc^lng.  Waft.=\l.  Bandiera  inberna. 

Bandera.de  castigo:  la  roja  izada  en  el  tope 
mayor,  y  acompañada  de  un  cañonazo  que  se 
tii*a  al  mismo  tiempo,  cuando  se  aplica  algún 
castigo  en  ana  cscuadia. 

Bandera  de  plática  6  práctica,  òde  cua- 
rentena: la  nacional  izada  al  tope  de  trinquete 
al  erttrar  eti  los  puertos,  y  que  no  se  arria 
hasta  que  el  buque  es  admitido  á  plática  por 
sanidad.  r  : 

Bande/n  de  pagamento:  la  roja  que  se  man- 
tenía izada  al  tope  mayor  por  espacio  de  tres 
días,  ó  mientras  duraba  el  pagamento  que  se 
hacia  á  las  tripulaciones  y  guarniciones  dé  los 
buques,  á  bordo  mismo  y  en  labia  y  mano 
propia. 

Bandera  amarilla  ó  de  cuarentena:  la  que 
largan  ios  buques  que  están  incomunicados 
por  tener  á  bordo  enfermedades  contagiosas 
ó  sospecharse  que  puedan  tenerías.s=Fr.  Pavi- 
lion jaune.   •  • 

Batidera  de  proa:  la  que  se  larga  los  dias 
festivos,  en  un  asta  colocada  en  el  tam- 
borete  del  bau  prés. ==Frr  Pavillon  du  beauprés. 
=xlng.  Jack.=ì{.  Bandiera  di  prora.  ■ 

Bandera  de  llamar  gentê:  la  roja  que  sue- 
lep  izar  loi  buques,  mercantes  al  tepe  mayor 
para  reclutar  marinería. 

Bandera  4e  pfidir  práctico:  la  ajedrezada 
blanca  y  roja  úotra  cualquiera  izada  .en  el  to- 
pe de  trinquete,  y  acompañada  6*  no  de  un 
cañonazo,  poniéndose  el  buque  al  .mismo 
tiempo  en  facha,  ó  con  poca  vela,  á  la  vista 
de  un  puerto.. 

Banaera  de  pólvora:  la  roja  que  lleva 
izada  to*da  embarcación  cafgada  de  este 
misto. 

Bandera  de  seña:  la  que  sirve  para  hacer 
señales.=Fr.  Pavillon  de  signaux. =ing.  Sig- 
nal flag.  ; 

•  Bandera  universal:  las  que  entre  las  de  se- 
ña'equivale  A  todas" hipoiéiicaincñle;¿de  suer- 
te que  en  cualquiera  señal  en  que  entra,  re- 
presenta el  mismo  valor  ó  número  de  aquella 
á  que  acompaña. 
Bandera  ajedrezada:  la  que  con  dos  oolo- 
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res  casados-  en  cuadrículas  forma  la  figura 
de  un  lablero  de  ajedrez» 

Bandera  cuarteada:  la  compuesta  de  cuatro' 
cuadrados  é  rectángulos  de  dos  colores  ca- 
sados. .  • 

Bandera  .de  ampolleta*:  la  compuesta  de 
dos  colores  casados  y  colocados  seguala*  in- 
tersección de  las  dos-diagonales  del  cuadrado 
6  rectángulo  de  la  bandeia. 

Bandera  diagonal:  la  compuesta.de  dos  co- 
lores casados  á  listas*  iguales  de  ancho,  colo; 
cada  paralelamente,  á  la  diagonal  del  cuadra- 
do 6  rectángulo*  de  la  bandera. 

Bandera  de  cuatro  colores:  la  cuarteada 
con  un  color  en  cada  cuarto. 

Bandera  de  ajo  de  perdiz:  la  que  tiene  en 
el  centros  y  de  color  azul,  un  cuadrado  ó 
rectángulo,  según  su  figura,  rodeado  inme- 
diatamente de  un  marco  ó  faja  encarnada,  y 
esta  de  'otra  blanca  que  termina  en  las' orillas 
de  la  bandera. 

Simular  la  bandera:  navegar  ron  bandera 
de  Nación  aliada,  gozando  al  propio  tiempo 
de  las  mismas  preeminencias  que  Iqs  demás 
buques  nacionales, 

Enlutar  la  bandera:  poner  sobre  la  nacio- 
nal una  grímpola  negra;  demostración  y  ho- 
nor fúnebre  que  se  hace  á  los  reyes  y  perso- 
nas reales,  y  dura  tanto  como  el  tiempo  qua 
se  ordenare  de  luto  rigoroso. 

Pedir  bandera,:  disparar  nn  cañonazo,  é 
izar  en  seguida  ó  al  mismo-ticmpo  la  bande- 
ra propia  nacional,  para  que  la  embarcación 
que  se  ha  descubierto  6  está  á*la  vista,  largue 
lá  suya. 

Arpiar,  rendir 'la  bandera;  arriarla  mate- 
rialmente en  señal  de*  haberse  Vendido  a.l  ene- 
migo.=Fr.  Amener  le  pavillon.=\nr.  To 
strtke  the  flag.  También  -se  dice  rendir  la 
bandera,  cuando  por  demostración  de  mas  res- 
peto ó  cortesía  se  arría  al  tiempo  de  saludar. 

haría  bandera  sueca:  fig  »  no  darse  ubo  por 
entendido  ni  hacer  caso  de  lo  qué  se  le  dice. 

BANDEROLA,  s.  f.  ant.  Nav.  y  Tact.  Gar 
llardeton  ancho  y  abierto  por  baja  á  modo 
de  rabo  de  gallo  que  solían  Jar  gar  las  galeras  . 
en  el  calcés  del  árbol  maestro *=Fr.  Bande- 
ro//e.=:lng.  Banderol— U:  Banderola. 

BANDILLÁ.  s.  f.  A.  N.  Tabla  delgada, 
ya  de  quita  y  pon,  ó  ya  de  bisagras  -,  que  se 
coloca  sobre  la  regala  en  la  parte  de  proa  de 
los  botes  rasos  para  evitar  la  entrada  del  agua 
en  los  golpes  ae-mar.=Fr.  Fargues.±=lng. 
Wash-boards.  • 

bandín,  s.  m.  ant.  A.  N.  Banco  coloca- 
do á  los  costados  de  popa  en  his  galetas  y 
galeotas,  para  que  sirviese  de  asiento  á  los 
individuos  de  las  cámaras.  =Fr.  Bandín. 

BANDOLA,  s.  f.  Man.  La  nueva  armazón 


de  arboladura  y  aparejo  provisional  que  se 
forma  por  recurso  con  mastelero  ü  otra  pieza 
equivalente,  cuando  ae.  ha  desarbolado  de  al- 
guno* de  los.  palos  -  principalek.==Fr.  Mit  de 
fortune.'ssiüg.  Jury-mast .  ' 

—Esta  maniobra  se  expresa  por  la  frase  de 
armar  bandola*. 

Navegar  en  bandolas:  navegar  en  esta  dis- 
posición hasta  llegar  á  puerto  donde  pueda 
remediarse  la  avería/       *  . 

bandurria.,  s.  f.  Pese.  Nombre  .gene* 
rico  desierta  clase  de  Ted  que  sirve  para  la 
pesca  de  sollos,  sábalos,  sabogas  y  otros 
peces.  •  » 

=La  pesquera  tie  esta  elase.  » 

banqueta.*.  t.A.N.  Llámase  banqueta 
de  calafate  e\  'banquillo  que  sirve  á  estos  de 
asiento  para*  sus  trabajos. =Fr.-  Escabeau.  = 
lag.  Cautking-stoot. 

Art.. Banqueta  de  cureñd;  pedazo  de  tabla 
con  una  mortaja* ó  ranura  en  un  extremo  y 
un  zoquete- en  el  otrò*,  por  medio  de  los  cua- 
les descansa  sobre  la  llave  y  eje  traseros  de 
la  ou  rena,  y  sirve  para  asiento  del'  cabezal  6 
almohada  y  de' -las 'cuñas  de  puntería.— Ff. 
.  Banquette'  efáffut.^lng.  ('.un  carriag'e4ed. 
=lt.  Banchina  de  carreta  decannane.. 

A.  N.  V.  Banco,  en  su. segunda- acepción. 

Banqueta  del  dique:  el  resalto  qqe  forma  á 
popa  el  pavimento  de  este,  y  que  principia  en 
la  canal  donde  se  -reúnen  las  -aguas  para  ir 
al  pozo  de  II  casa  de  bombas.  Tiene  la  altura 
del  batiente,  contra- el  cual  apoyan  las -puertas 
poT  su  parte  inferior. 

banquillo.  s{  m.  ¡/av.  El  asiento  raso 
en  que  se  coloca  amé  el  Consejo  de  guerra  un 
oficial  procesádo. 

/r,  sentarse,  d  poner  en  ¿4  banquillo:  ser 
procesado  v  juzgado,  ó  formar  proceso  y  juz- 
gar á  un  oficial. 

banadera,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Paro  re- 
dondo y  como'de  dos  varas  de  largo  poco -mas 
ó  menos,  que  remata  en  una  especie'  de  cu- 
chara 6  canal  á  modo  dé  teja  cerrada  por  su 
extremo/  y  sirve  para  bañar  y  refrescar  exte- 
nórmenle  los  costados  dej  buque.  Llámase 
también  vertedor  de.asta.=Yr.  GráUd  escop. 
=lng.  Skeet. =IL  Palleta,  Pahlto. 

bañar,  v.  a.  Nav.  En.una  de  sus  acep- 
ciones comunes  se  usa  de  esté  verbo  hablan- 
do del  már  y  de  los.rlos  que  corren  inmedia- 
tosá  las  ciudades,  villas  d' mural  las,  y  se  dice 
que  las  bañan,  así  como  el  mar  á  las  costas, 
ele— Fr.  Baigner  i  Arroser  .=Ing.  To  wash. 

baño.  s.  m.  Nat.  La  mazmorra  ó  cárcel 
en  que  los  berberiscos  solian  poner  á  los  cau- 
tivos que  hacían  sus  corsarios.  =Fr.  Bagne. 
=ln*g.  Bagnio.  =IL  Bagno: 
Baños  flotantes: s.  m .  pl.  Construcciones  de 
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madera  é  hierro  en  Torma  de  casa  6  embarca- 
ción'chala,  que  en  algunos  puertos  y  ríos  ane- 
le haber  para  imyor.comodidad  de  los  hañ Is- 
las. Se  amarran  en  dos  d'en  cuatro  según  las 
condiciones  de  las  localidades  en  que  se  sitúan 
y  de  la  forma  que  se  lea  da;  cualquiera  que 
sea  esla  se  hallan  di.  ididos  interiormente  en 
varios  -  camarotes',  que  por  su  parte  inferior 
comunican  con  el  agua  por  medio  de  enjare- 
tados de  madera  ó  rejillas  de  hierro.=Fr. 
Bains  flottants.  » 

B&O.  s.  m  A.  N.  Cada  uno  de  los  made- 
ros que  de  trecho  en  trecho  atraviesan  de 
babor  á  estribor,-  endentados  sobre  los  dur- 
mientes y  sirven  para  aguantar  los  costados, 
y  sostener  las  cubiertas  con  todo  el  peso  de  la 
artillería  y  demás  efectos:  hacen  el  .oficio  de 
las  vigas  én  las  .casas.  En  algunos  buques  se 
emplean  baos  de  hierro,  que  ofrecen  las  ven- 
tajas de  ser  mas  ligeros,  mus  sólidos  y  de 
menos  bulto.  =  Fr.  Batc=Ing.  Beam. =lt. 
Bao,  Baglio. 

=Cada  uno  de  los  maderos  que  se  ponen 
á  derecha  é  izquierda  de  un*palo  ó  mastelero, 
en  el  sentido  de  popa  á  proa,  descansando  so- 
bre las  cacholas ,  ó  loscanes,  para  sostener  làs 
cofas  y  crucetas. =Fr.  Barres  des  hunes,FJon- 
ot*.=ìng.  Tfestle-trees.=\l.  Costiere. 

Bao  maestro,  mayor  ó .  principal  :  el  'mas 
largo  de  todos,  que  por  consiguiente  es  el  que 
se  coloca  en  la  cuaderna  maestra. =Fr.  Mattre 
bau.=  Ing.  Main  beam.  Midship-beam,  =It. 
Bao  maestro. 

■  Bao  compuesto  ó  hechizo:  el  que  se  forma*  de 
dos  ó'tres  piezas.=Ing.  Haie  beam.  Armed 
beam.  . 

Bao  de  aire,  en  el  aire  ó  vacio:  cualquiera 
de  los  que  sostienen 'el  sollado,  cuando  es  le- 
vadizo, y 'pueden  dividirse  en  dos  mitades 
siempre  que  convenga.  También,  y  aun  mas 

f>ropiamenle,  se  dice  de  los  que  sé  ponen  en 
as  bodegas  de  algunas  embarcaciones  mer- 
cantes consolo  el  objeto  de  dar  mas  apoyo  á 
los  costados;  j  asi  os  que  no-se  Torma  cubier- 
ta sobre  ellos.3=Fr.  Bau  de  mfe.=lng.  Palle- 
ting -beam'. 

Bao  barrote.  V.  Lata,  en  su  segunda 
acepción. 

Bao  falso  ó  levadizo:  el  que  no  se  endenta 
en  el  durmiente  á  cola  de  milano,  sino  de 
modo  que  puede  quitaisc  con  fácil  idad.==Fr. 
Bau  notant. =,laq.  Ship  and  unship-beam. 

Baos  del  sollado.— Fr.  Baux  du  faux  pont. 
=Ing.  Orlop  beams. 

Baos  del  saltillo  de  proa.  —  Ing.  Collar 
beams. 

Bao  de  canalete.  Vap:  Bao  de  los  vapores 
de  ruedas  de  mas  resistencia  que  los  demás  y 
compuesto  de  tres  piezas,  que  atraviesa  el  coa- 


tado y  está  unido  A  él  per  curvas  interiormente 
y  por  arbotantes  de  hierro  en  la  parte-de  Tuera. 
Hay  dos,  uno  á  popa  y  otro  á  proa  de  las  rue- 
das* y  en  sus  extremos  está  hecha  firme  la  alela 
ó  durmiente  en  que  va  empernada' la  chama- 
cora  donde  gira  el  pezón  del  eje.  Sobre  ellos 
se  construyen  los  tambores  que  cubren  las 
ruedas.  ==Fr.  Bau  dé  /oree.  ==  Ing.  Paddle 
beam.—\\.  Baglio  delle  ruote.- 

BAQUEA.it.  v.  n.  PU  y  Man.  Navegar  por 
un  rio  ó  canal  con  las  velas  al  filo  del  viento, 
cuando  hav  corriente  en  Tavor  v  aquel  no  per- 
mite marearlas  por  ser  escaso. =Fr.  Cajoler. 
Coiffer  el  fair  servir.— ing.  To  back  and 
fill. 

barajar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Hablando 
de  la  costa,  es  navegar  en  un  rumbo  paralelo 
y  muy  inmediato  á  ella,  huyendo  de  donde 
hay  peligro,  volviendo  á  acercarse  donde  no 
lo  hav,  etc.=Fr.  Longer  la  terre.— ing.  To 
sail  along  shore. 

barano  AT.  s.  m.  A.  N.  Embarcación 
muy  fina  de"  popa  y  proa,  baja  de  bordo  y  cla- 
vada con  cabilla,  en  la  cual  caben  muchos  re- 
meros por  ambas  bandas,  que  bogan  con  ca- 
naletes y  gaones:  se  usa  en  Filipinas. 
.  Baratería,  s.  T.  iVoo.  El  delito  que  un 
patron  comete  cuando  de  propósito  deliberado, 
y  pop  cualquier  medio  que  sea,  procura  la  pér- 
dida total  ó  parcial  de  su  navioóxlel  cargo,  en 
daño  de  aquel  que  tiene  interés  en  las  dos  co- 
sas; ó  bien  cualquiera  prevaricación  en  que  un 
patron  cae  en  el  ejercicio  de  su  ministerio, 
y  quiere  decir  toda  pérdida  causada  con  dolo 
ó  malicia  del  patron. 

BARBA,  s.  U  Man.  V.  Barbiquejo. 

=En  plural,  son  las  hila/as  de  verdín  mez- 
cladas de  lapa  larga  y  basura  que  se  crian  en 
los  fondos  de  los  buqilcs,  cuando  están  largo 
tiempo  en  el  agua;  y  en  loa  de  las  embarca- 
ciones menores  que  se  dejan  algunos  meses 
sin. despalmar. =Fr  Filandres —Yng.  Weed. 

=LaS  fílásticns  sueltas  del  chicote  de  cual- 
quier cabo  de  labor  que  no  está  falcaceado  ú 
no  termina  en  rabo  de  rata;  y  también  todas  las 
rozaduras  estoposas  que  presentan  los  cordo- 
nes de  los  cables,,  por.  estar  ya  usados. 

x=Los  dos  cables  mismos  con  que  el  buque 
está  amarrado,  cuando  por  la  calma  del  viento 
y  bonanza  del  mar  toma  cierta  posición  en  que 
aquellos  le  ciñen  ambos  cachetes  de  proa, 
cada  uno  á  su  lado. 

Trabajar  á  barba  de  gato:  ir.  hablando  de 
los  cables,  es  hacer  igualmente  por  los  dos 
con  que  se  está  amarrado;  porque  supuesta 
también  igual  á  corta,  diferencia  la  longitud 
de  ambos,  la  dirección  del  viento,  marea  6 
corriente  sigue  la  diagonal  del  paraleldgramo 
que  pudiere  describirse  sobre  ellos  cuando  se 
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hallan  así  colocados,  y  esta  divide  pór  medio 
el  ángulo  que  forman  enlre  si. 

barbada,  s.  f.  Pete.  La  porción  de  jun- 
cos que  forma  la  faz  de  la  nasa,  y  por  la  en- 
trada de  esta  sigue  con  dirección  oblicua  há- 
cia  su  centro. 

jlíon.  Y.  Barbiquejo. 

BARBADO,  DA.  BARBATO,  TA.  adj. 

Ast.  Epitelo  del  cometa,  que  parece  tener 
barbas. 

barbarin.  s.  m.  Pez  de  ocho  á  diez 
pulgadas  de  largo  y  de  color  encarnado,  per- 
teneciente á  la  familia  de  los  salmonetes. 

barbeta,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  meollar, 
cajeta  ó  fíláslica  que  sirve  para  amarrar  algún 
efecto  de  poca  consideración,  ó  ligar  dos  guar- 
nes de  un  aparejo  ú  otros  dos  cabos  semejan- 
tes que  se  hallen  inmediatos  paralelamente  y 
hagan  fuerza  en  sentidos  opuestos,  á  fin  de 
que  la  compresión  y  el- gran  rozamiento  que 
entre  ellos  produce  esta  ligadura,  impida  su 
curso  mùtuo.  =Fr.  Lian?  aréguiUete,  Genope. 
=log.  Racking  line.  Lashing— \l.  Barbetta, 
Allacciatura,  Ligatura. 

=ant.  Aparejo  con  que  se  metia  dentro  el 
esquife. 

A  barbeta:  lo  mismo  que  á  barba  de  gato. 
V.  Amarrar. 

barbet AR.  v.  a.  Man.  V.  Abarbetar. = 
lag.  To  lashl  To  leize. 

barbilla,  s.  f.  A.  N.  Diente  que  se  ha- 
ce á  los  piés  de  los  genoles  para  que  ajusten 
con  el  dormido. 

—  Diente  ó  ángulo  entrante  que  se  forma 
en  las  cabezas  délos  puníales  ó  escoras  cuan- 
do se  han  de  adaptar  al  ángulo  inferior  de  al- 
gún tablón  ó  madero.=Fr.  EpauleUe. =lüg. 

=Corie  que  se  da  al  estremo  de  un  madero 
escaseando  á  manera  de  punta  ó  de  ángulo 
muy  agudo. 

barbiquejo,  s.  m.  J/ow.  Cabos  gruesos 
ó  cadenas  con  que  se  sujeta  el  palo  bauprés 
por  dos  d  tres  puntes  en  unas  groeras  que  hay 
para  ello  en  la  pala  deV  tajamar.  El  que  se  da 
en  el  extremo  del  palo,  se  llama  de  eabeza. 
Lo  hay  de  firme  y  volante,  y  este  se  flama 
también  frenillo  6  barbada.=Yv.  Soui-barbe. 
=lng\  Bob-slay.=\\.  Briglia. 

=Cabos  que  encapillados  en  los  extremos 
del  botalón  de  foque  y  petifoque  pasan  por 
la  puma  del  moco,  d  están  encapillados  en 
esta  y  se  tesan  en  el  castillo  6  mas  á  proa: 
sirven  para  sostener  los  botalones  en  las  ca- 
bezadas. 

=Toda  trinca  que  so  dá  en  la  misma  for- 
ma á  cualquier  palo  colocado  con  inclinación 
ó  como  pescante. 

barbullido,  s.  m.  Pese.  Entre  pesca- 


dores de  la  costa  de  Galicia ,  Is  especie  de  ri- 
zado, d  sea  hervidero  que  forma  en  la  super- 
ficie del  agua,  un  cardumen  de  sardina  «con  su 
movimiento.=Fr.  =¿Clapot  i». =Ing.  tíjpplinq. 

BARCA,  s.  f.  A.  N.  Nombre  genérico  de 
toda  embárcacion  pequeña  destinada  para 
pescar,  cargar  y  trancar  en  las  costas ,  puer- 
tos y  ríos.  Así  es  que  las  hay  de  varias  espe- 
cies ó  hechuras  y  aparejos ,  y  aun  sin  estos  ó 
solo  como  baleas  mas  ó  menos  .grandes.  = 
Fr.  Petit  bateau,  Bac.=ln%.  Small  craft.= 
It.  Barca. 

=Por  desprecio,  se  dice  de  todo  buque  ma- 
lo y  del  mal  manejado.  =Fr^  Barque. 

A.  N.  Art.  y  Tact.  Barca  cañonera,  oblite- 
ra 6  bombardera:  las  construidas ,  apareja- 
das y  armadas  á  propesilo  para  montar  ca- 
non de  grueso  calibre ,  obusjó  mortero.=Fr. 
Cannon tere.=Ing.  Gun  boat. 

Nav.  Barca  de  potage:  especie  de  lanchon 
ó  ponton  del  todo  plano  y  sin  rascles  ni  del- 

f'ados ,  cuya  forma  por  lo  demás  vària  según 
os  paises;  y  sirve. para  pasar  ó  atravesar  los 
ríos  con  gente,  animales  y  efcclos.=Fr.  Ba- 
teau de  passage. =lng.  Ferry  boat. 

Pese.  Barca  de  bou;  la  que  pesca  con  los  ar- 
tes de  este  nombre,  aunque  sea  un  falucho. 
Llámase  también  pareja ,  por.  ser  dos  las  que 
se  necesitan  para  manejar  dicho  arte ,  del  cual 
tiran  aparcadas. 

Barca  6  brick-barca.  V.  Bergantín  corbe- 
ía.=Fr.  Trois  mâts,  Barque.  =Ing.  Bark, 
Barque. 

barcada,  s.f.  Nav.  La  carga  que  trans- 

Îoria  d  lleva  una  barca  en  cada  viaje.'=Fr. 
\arqtiee.=\ng.  Boat-load.  =It.  Barcata. 
=Lo  mismo  que  cumplido  6  un  largo  de 
barco  ó  barca. 

BARCAGE.  s.  m.  Com.  y  Nav.'  El  trans- 
porte de  efectos  en  una  barca. 
=EI  flete  que  por  el  se  paga. 
—El  precio  6  derecho  que  se  paga  por  pa- 
sar de  una  á  otra  parte  del  rio  en  la  barca. = 
Fr.  Batelage  ;=ln%.  Boataae.=ll.  Nolo. 
barcalonga,  s.  f.  Lancha  pescadora. 
BARCARRON.  s.  m.  Nav.  Barco  .grande, 
feo  y  mal  aparejado. 

barcaza,  s.  f.  A.  N.  Lanchon  muy 
grande,  por  lo  regular  sin  vela .  'que. sirve 
para  hacer  la  carga  y  descarga  de  las  embar- 
caciones mayores  en  los  puertos.  =Fr.  Allè- 
ge.=\ng.  Lighter.— II.  Piatta,  Musciera. 
BARCAZO.  s.  m.  aum.  de  barco. 
barco,  s.  m.  Nov.  Una  de  las  denomi- 
naciones generales  con  que  se  designa  toda 
embarcación  desde  la  mas  chica  hasta  la  del 
mayor  porte. =Fr.  Navire.  —  Ing.  Ship,  Ves- 
sel. Así  es  que  se  aplica  al  buque  mismo  que 
se  monta ,  aunque  sea  un  navio  de  tres  pueo- 


Digitized  by  Google 


BAR  1 

tes.  No  obstante,  se  entiende  mas  comun- 
mente de  Ins  pequeñas  que  trafican  en  las  cos- 
tas. Antiguamente  se  distinguían  tres  clases 
principales  entre  los  llamados  barcos  maste- 
leros, que  eran  los  que  llevaban  gavias  :  los 
mayores  eran  las  gabarras,  seguían  á  estas 
los  barcos  otorgados,  que  eran  un  medio  entre 
ellas  y  los  mas  pequeños  denominados  barcos 
luengos.  Estos  últimos  eran  las  embarcaciones 
mas  ligeras  que  se  conocían. 

Barco  redondo  6  de  cruz,  barco  latino:  los 
que  están  aparejados  de  tales. 

Barco  dé  cubierta:  el  que  es  de  porte  bas 
unte  para  admitir  ya  esta  parte  de  la  cons- 
trucción ,  y  por  consiguiente  puede  exponerse 
á-  la  alta  mar.=Fr.  Bâtiment  ponte. = Ing. 
Decked  vessel. 

Barco  de  vela  al  tercio:  el  que  en  su  apa- 
rejo usa  de  esta  especie  de  vela.=Fr.  Navire 
à  voile  á  bourcet.=\nc.  Lug  sailed  ship. 

Barco  de  tuchara~y.  Ponton  de  limpia. 

Barco  de  cuero:  el  que  los  indios  forman  en 
las  costas  mas  meridionales  y  occidentales  de 
la  América  del  Sur  con  cucóos  de  lobo  mar 
riño  amarrados  por  la  boca  y  llenos  de  vien- 
to. Sirve  por  lo  común  para  pasar  los  rios; 
mas  á  veces  salen  aquellos  en  él  á  lámar  has- 
la  la  distancia  de  cuatro  6  seis  leguas. 

Estar  el  barco  ceñido:  llevar  el  aparejo 
bien  bolineado,  y  el  buque  cerrado  con  el 
viento  todo  lo  que  este  permite  en  semejante 
posición*,  pero  sin  que  las  velas  toquen. 

Sujetar  el  barco:  contener  al- buque  en  sus 
movimientos  de  balance,  y  de  orzada  y  arr- 
bada ,  là  posición  de  viento  abierto;  la  deter- 
minada vela  que  á  ello  conduce  y  el  cuidado 
del  timonel  en  el  manejo  del  timón. 

¡Llevarlo  sujeto\  Es  una  voz  de  mando  al 
mismo  timonel ,  cuando  se  observa  que  por 
su  descuido  guiña  mucho  el  buque. 

Barco  grande  y  ande  ó  no  ande:  réf.  que  in- 
dica que  contra  la  mar  tiene  mas  resistencia 
y  es  mas  seguro  el  barco  .mas  grande. 

Barco  de  vapor.  V.  Vap'or. 

Barxo  de  hélice:  V.  Buque  de  hélice. 

Barco  moro:  fig.  buque  de  guerra  desor- 
denado y  de  poca  policía. 

BARCOLONOO   Ó  BARCOLUENGO.  S. 

m.  A.  N.  Embarcación  pequeña, *de  proa  re- 
donda, de  una  sola  cubierta  y  un  «olo  palo 
en  medio  con  una  vela,  que  la  abraza  de  popa 
á  proa.=Fr.  Barque  longue,  Ga/tòte.=Ing. 
Long  bark,  Double  sloop. 

barcón,  s.  m.  aum.  de  barco.  A.  N.  V. 
Barcaza. 

barda,  s.  {.PU.  «Lista  6  faja  nebulosa, 
grande  y  espesa  ú  oscura  en  el  horizonte, 
desde  el  cual  nace  sin  dejar  claro  intermedio. 

BARDAGO.  s.  m.  Man.  Cabo  grueso,  for- 
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rado  de  precinta  y  incollar,  que  en  el  aparejo 
de  la  contra  de  la  botavara  ejerce  el  .mismo 
oficio  que  un  amante. 

=Cabo  que  se  hace  firme  algunas  veces  al 
puño  de  sotavento  de  las  velas  que  se  acuarte- 
lan.=Fr.  Manchette. =\ag.  Loof  hook  rope.= 
It.  Bardaga. 

Atracar  bárdago:  frase  anticuada  qne  sig- 
nifica lo  mismo  que  acuartelar. 

barga  ó  bar  ja.  s.  {.  A.  N.  y  Nav. 
Batoli!  lu  de  fondo  plano  ó  especie  de  chalupa 
muy  estrecha,  que  sirve  en  los  rios  para  pa- 
sar (le  un  lugar  á  otro:  usa  de  vela  y  remo, 
y  los  hay  desde  veintidós  á  veintiocho  piés  de 
largo,  y  de  cinco  á  seis  de  ancho.=Fr.  #ar- 
G*.=lng.  Bargé. 

barloa,  s.  f.  Man.  Cable  6  calabrote 
con  que  por  popa  y  proa  se  atracan  y  sujetan 
dos  buques  abarloados. 

=Pedazo  de  guindaleza  ó  calabrote  que 
desde  la  chata  de  lumbar  se  da  á  las  argollas 
del  costado  de  la  embarcación  que  va  i  la 
quilla,  para  ayudar  á  las  plumas  á  sostenerla 
eh  caso  de  irse  á  la  banda.=Fr.  Attrape.= 
Ing.  Believing  rope. 

BARLOAR,  v.  a.  Ma».  Atracarse  dos  em- 
barcaciones poniéndose  costado  contra  costa- 
do. =Fr.  Mettre  en  couple,  Monger —Ine.  To 
moor  abreast,  To  lay  along  side.  ^lt.  Spio- 
lungare. 

Se  usa  mucho  mas  del'  verbo  abarloar  ó 
abarloarse  que  no  de  barloar,  por  tanto  esta 
acepción  puede  considerarse  con  razón  como 
la  primera  del  verbo  abarloar. 

barlote  s.  m.  Lancha  pescadora  que 
se  usa  en  Rivadeo  y  otros  puntos  inmediatos, 
en  la  costa  N.  de  Galicia  ;  boga  de  cuatro  A 
seis  remos. 

BARLOVENTEAD  OR,   RA-  adj.  PU.  y 

Man.  Epíteto  que  se  da  al  buque  ó  embarca- 
ción que  barloventea  bien.=Fr.  Boulinier— 
Ing.  Plyer. 

barloventear,  v.  h.  PH.  y  Man. 
Adelantar  ó  progresar  contra  la  dirección  del 
viento.  =Fr.  Gagnei*  le  t>ewí.=Ing.  To  get  to* 
tvindtcard. 

=Tcner  el  buque  la  propiedad  de  conse- 
guirlo con  facilidad-,  navegando  en  menor  án- 
gulo con  el  viento,  y  derivando  menos  que 
otro  en  igualdad  de  circunstancias;  de  suerte 
que  en  cualquier  tiempo  dado  gana  mas  bar- 
lovento. 

=Navegar  de  bolina  en  bordos  sucesivos  y 
continuados,  para  trasladarse  á  puntos  dis- 
tantes hácia  el  origen  del  viento.  =Fr.  Lou- 
voyer.—Ing.  To  work  to  windward. =It.  Bor- 
deggiare. 

BARLOVENTO,  s.  m.  PU.  y  Man.  La 
parte  de  donde  viene  el  viento  con  respecto  á 
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un  punto  ó  lugar  determinado.  Si  se  imagina 
que  por  este  punto  pasa  una  línea  horizontal 
indefinida,  perpendicular  á  la  dirección  djel 
viento,  el  semicírculo  del  horizonte  que  cae 
hácia  el  origen  de  tal  dirección  se  halla  á 
barlovento;  ¡isí  como  el  opuesto  está  á  sola- 
ventó del  lugar  de  la  comparación,.  En  conse- 
cuencia de  esta  definición  y  con  respecto  al 
buque  mismo,  es  barlovento  el  costado  por 
donde  viene  el  viento,  con  todo  lo  que.  en 
aquella  banda  le  pertenece;  así  como  al  mis- 
mo tiempo  es  sotavento  el  opuesto  con  todas 
las  pertenencias  de  su  banda.  A  veces  6  en 
parajes  de  vientos  constantes,  el  barlovento 
se  expresa  también  por  la  vox  a/í«ra.=Fr. 
Vrw/.=:Ing.  Windward,  Weather, =h.  So? 
prnvento. 

=En  lugares  de  corrientes,  también  es  bar- 
lovento cualquier  punto  que  se  halla  hácia  el 
origen  del  curso  de  aquellas  con  relación  á 
otro  dado.=Fr.  Amont. 

=En  la  embarcación  que  va  á  la  quilla,  da 
pendules,  ó  se  hace  tumbar  en  cualquier  for-; 
ma  semejante,  es  barlovento  el  costado  opues- 
to à  aquel  sobre  que  tumba. 

=En  las  velas  de  estay  y  en  las  místicas  se 
llama  así  la  relinga  de  proa. 

Tener  un  mismo  barlovento:  ft.  hallarse 
con  otro  ú-otrós  buques  en  una  misma  línea 
perpendicular  á  la  dirección  del  viento. 

Tener  ó  traer  el  barlovento:  hallarse  6  na- 
vegar un  buque  en  el  semicírculo  de  barlo- 
vento con  respecto  á  otro  que  lo  compara  ú 
observa. =Fr.  Avoir  le  dessus  du  t*nf.=Ing. 
To  have  the  weather  gaye. 

Hcoionlur  y  remontarse  á  barlovento:  V. 
Barloventear,  en  su  tercera  acepción.' 

Regatear  ó  disputar  el  barlovento:  maniobrar 
en  competencia  dos  ó  mas  buques  para  situar- 
se Û  barlovento  uno  de  otro  respectivamente. 

Ganar,  coger  y  lomar  barlovento:  lo  mismo 
que  barloventear,  en  su  primera  acepción,  y 
ganar,  oger  ó  lomar  el  barlovento,  es  pasar 
al  semicírculo  de  este  nombre  desde  el  de  so- 
clávenlo,  con  respecto  á  otro  buque  á  quien 
se  dispula  esli  posición.  Lo  contrario  de  am- 
bas cosasse  llama  perder  barlovento  y  perder 
rl  barlovento. 

Mantener  el  barlovento:  conservarse  en  el 
semicírculo  de  este  nombre,  á  pesar  de  las 
diligencias  y  empeño  de  otro  buque  para  ha* 
cer  perder  esta  ventaja  al  propio;  y  mantenerse 
á  barlovento,  es  lo  mismo  con  referencia  á  un 
punió  determinado,  y  no  obstante  las  dificul- 
tades qiic  ofrezca  la  fuerza  del  viento;  la  ma- 
rea, etc. 

Salir  à  barlovento:  graiigcar  distancia  há- 
cia el  origen  ó  contra  la  dirección  del  viento, 
ya  por  las  buenas  propiedades  del  buque,  ya 
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por  corrientes  que  lo  impelen  en  aquej  sen- 
tido. 

Sacar  barlovento  otro  buque:  grangear 
mas  distancia  que*él  hácia  el  origen  del 
viento, 

Sacar  á  barlovento:  dícese  del  aparejo  d 
vela  determinada  que  por  su  situación,  confi- 
guración, etc.,  son  á  propósito  para  hacer  que 
el  buque  grangée  distancia  hácia  el  origen 
del  viento. 

Partir  à  barlovento?,  empezar  el  buque  su 
movimiento  de  orzada,  y  también  p3ner  la  pro- 
piedad de  partir  de  orza  ó  al  puño. 

Meter  todo  á  barlovento:  es  cerrar  la  cana 
del  timón  contra  el  costado  de  barlovento. 

Prevenir  á  barlovento  los  errores  de  la  es- 
tima: suponer  la  situación  del  buque  aun 
mas  avanzada  de  lo  que  resulta  por  la  estima, 
hácia  los  parages  peligrosos  ó  desventajosos 
á  la  navegación  que  se  hace,  y  dirigir  esta 
con  precaución  por  rumbos  que  en  todo-  caso 
permitan  el  maniobrar  desembarazadamente. 

Embarcar  barlovento:  íig.  precaverse  con- 
tra las  desventajas  que  puedan  experimen- 
tarse en  maniobras  ó  rumbos  ulteriores,  si- 
tuándose ó  dirigiendo  la  navegación  por  pa- 
rajes, desde  donde  el  viento,  las  corrientes, 
la  marea,  etc.,  permitan  con  mas  anchura  la 
ejecución  de  dichas  maniobras.  Dícese*  tam- 
bién en  lo  moral  del  qüe  se  precave  pruden- 
temente contra  cualquier  desventaja  ó  con- 
tratiempo. * 

Llevar  barlovento  en  la  bodega:  fig.  fra- 
se que  se  usa  para  manifester  que  á  los  vapo- 
re* les. importa  poco  que  el  viento  no  sea  fa- 
vorable á  la  derrota. 

Ponerse  á  barlovento:  fig.-  estar  preveni- 
do.para  no  sufrir  las  consecuencias  de  algún 
suceso  ¿  cosa  desagradable  que  se  espera. 

ÓARÓOTETROts.  m.  Ptl.  El  aparato  que 
6irve,  como  indica  su  nombre  griego,  para 
medir  el  peso  de  la  atmósfera.  Está  reducido 
á  un  tubo  de  pristal,. exhausto  de  aire,  cerrado 
herméticamente  en  su  parte  superior,  y  en 
comunicación  por  la  inferior  con  una  cubeta 
ó  receptáculo  abierto  ó  al  aire  libre.  En  el 
tubo  hay  cierta  cantidad  de  mercurio,  que  se 
mantiene  en  equilibrio  con  la¿olumna  atmos- 
férica que  gravita  sobre  la  su|>criicic  del  mer- 
curio contenido  en  la  cubeta.  Este  instrumen- 
to es  muy  úül  á  bordo,  pues  á  fuerza  de 
repetidas  experiencias  se  sabe  que,  cuando 
el  mercurio  baja  en  el  tubo  ¿  dividido  de 
antemano  .en  pulgadas  y  céutésimos ,  se 
siguen  vientos  duros  mas  ó  menos  tuertes 
según  la  cantidad  del  descenso;  y  cuando 
sube,  el  tiempo  calma  y  queda  sereno,  veri- 
ficándose anticipadamente  estas  variaciones 
del  mercurio  á  la  mutación  del  tiempo,  con 
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lo  cual  los  navegantes  preparan  sus  buques 
para  recibir  on  temporal  con  mas  seguridad 
y  prontitud  que  si  ¿o  verificasen  hallándose 
con  mucha  mar  y  viento.  Además  de  ia  regla 

§ encrai  que  se  ha  establecido  de  que  la  subi- 
a  del  mercurio  anuncia  buen  tiempo,  así  co- 
mo la  bajada  lo  contrario,  hay  ciertos  puntos 
del  globo  en  los  cuales  la  primera  manifiesta 
que  deben  reinar  determinados  vientos,  y  en 
otros 'la  segunda  indica  que  se  verificarán 
turbonadas  mas  ó  menos  duraderas  según 
hubiese  sido  mayor  ó  menor  el  descenso.  En 
algunos  mares  como  sucede  en  la  zona  tórrida 
algunas  líneas  de  bajada,  indican  huracán;  y 
en  otros  como  se  ve  en  latitudes*  altas,  es  nc- 
cesano  par»  experimentar  temporales,  que 
descienda  el  mercurio  mas  de  una  pulgada, 
pues  en  descensos  menores  no  tienen  lugar 
sino  vientos  regulares.  La  construcción  db  los 
barómetros  mariuos  se  diferencia  de  los  que 
sirven  solo  para  tierra,  en  que  sus  tubos 
son  -de  'menos  calibre,  y. en  estar  mon- 
tados sobre  una  caja  dispuesta  verticalmente 
en  suspension  de  Cardano  para  que  no  les 
sean  tan  sensibles  las  agitaciones  del  mar.  A 
posar  de  estas  precauciones ,  se  observa  que 
cuando  las  olas  son  muy  elevadas,  el  mercu- 
rio sube  y  baja  precipitadamente  dentro, 
del  tubo,  y  para  saber  á  la  altura  en  que  so 
halla,  es  indispensable  tomar  un 'promedio 
entre  su  mayor  ascenso  y  descenso. =Fr.  Ba- 
romètre^ Ing.  Barometer.  =U.  Barometro. 

Geod.  El  barómetro  sirve  también  para  me- 
dir la  altura  délas  montañas,  porque  á  ma- 
yor elevación  corresponde  menor  presión  at- 
mosférica, y  por  lo  tanto  una  diferencia  en 
el  nivel  del  mercurio:  estas  observaciones 
deben  hacerse  simultánea  y  cuidadosamen-  ' 
te  al  pié  y  en  la  cima  de  la  montaña  ;  pa- 
ra hacerlas  es  necesario  tener  en  cuenta  cier- 
tas correcciones,  dependientes  unas  del  calor, 
que  dilata  el  mercurio  haciéndole  unas  ligero;  y 
otras  contrarias,  por  la  major  tension  del 
vapor  mercurial  reunido  en  ia  parle  superior 
del  tubo.  Los  barómetros  exactos  lienen  la- 
bias de  correcciones  correspondientes  á  cada 
grado  del  termómetro. 

Vap.  Como  el#  barómetro  puede  conside- 
rarse conio  una  -Balanza  entre  presiones  dife- 
rentes, es  aplicable  también  para 'medir  la 
tension  de  los  gases  y  se  Usa  en  las  máquinas 
para  medir  la  del  vapor.  Entonces  se  ílama 
Manómetro.— fr.  Manométte.  =Ing.  Mano- 
meter. =lt.  Manometro. 

B aroto.  s.  m.  Embarcación  de  remos  que 
se  usa  en  Filipinas. 

bar  o  sancivi  o.  s.  m.  PU.  Y.  Anemóme- 
tro. 

baroscopio,  s.  m.  PU.  Instrumento 


que  indica  las  diferencias  del  peso  del  aire  sin 
medirlas.  Algunos  han  dado  este  nombre  im- 
propia y  equivocadamcnte*al  barómetro. 

barquear,  v.  n.  2Vop.  Trasladarse  en 
los  puertos  de  un  paraje  á  otro  con  los  botes, 
lançhas  ó  barquillas. 

barquera,  s.  f.  Nav.  La  mujer  que  guia 
un  barco. 

BARQUERO,  s.  m.  Nap.  El  que  gobierna 
un  barco  chico  ó  barquilla  del  irá  fico  de  un 
pucrto.=lng.  Waímnan.=It  Barcaiuolo. 

=E1  dueño  de  uno  ó  de*  muchos  barcos. 

Barqueros:  cargadores  y  descargadores  que 
con  sus  lanchones-á  propósito  llevan  les  géne- 
ros desde  el  embarcadero  á  bordo  y  viceversa. 

B arqueta,  s.  f.  dim.  de  taren,  y  nom- 
bre de  la  que  es  muy  chica. 

barquets.  s.  m.  dim.  de  barcó.=Fr. 
Batelet. 

barquía  s.  f.  Pete.  Barquilla  de  pescar 
en  las  rias  y  puertos. 

=Ilcd  proporcionada  á  la  capacidad  de  la 
barquía. 

barquichuelo.  s.  m.  dim.  de  barco. 

barquilla,  s.  f.  dim.  de  barca.  iVoe. 
Denominación  general  de  todo  bote,  lancha  ó 
barco  chico  que  se  emplea  en  el  tráfico  de 
gentes  y  efectos  en  los  puertos. =Fr.  Petit  ba- 
teau, BarqueroUe,  Bachot.— ing.  Wheriy  boat. 

=Faluchíllo  tripulado  por  ocho  ó  diez  hom- 
bres, destinado  al  resguardo  interior  de  los 
puertos. 

Pil.  Tabi  ita  en  figura  de  sector  circular 
que  se  pone  en  el  extremo  de  la  corredera 
con  una  chapa  de  plomo  en  cl  arco,  para  que 
se  mantenga  vertical ,  cuando  aquella  se  echa 
al  agua  para  medir  lo  que  anda  la  nave  en  un 
tiempo  dodo. =Fr.  Bateau.=ìng.  Log.=  ì\. 
Barchetta.  ' 

BARQUILLERO,  s.  m.  Afa».  El  que  ma- 
neja ó  trafica  con  una  barquilla  dentro  de  los 
puertos.=lng.  Wherryman,  Waterman.  Fer- 
ryman. 

=E1  dueño  de  una  ó  mas  barquillas. 

BARQUILLO.- s.  m.  Boiccillo  chico,  que 
sr  usa  en  los  ríos  y  cerca  de  la  costa.=Ing. 
Cock-boat,  Cot. 

barquinazo,  s.  m.  fam  fig.  PU.  y 
Man.  Voz  que  aunque  de  significación  común 
se  usa  también  á  bordo  co  la  frase  dar  un 
barquinazo,  por  varar,  encallar  ó  estrellarse 
el  buque.  . 

barra,  s.  f.  Hid.  Banco  de  arena  ó  fango 
á  veces  interpolado  de  bajos  de  piedra,  que  se 
esliende  en  la  boca  ó  entrada,  de  los  rios  y  rias. 
haciéndola  difícil  y  peligrosa,  especialmente 
en  las  mareas  bajas.  Las  hay  navegables  ó  no, 
fijas  v  variables.  =Fr.  Barre,  Somme.— \n%. 
liar. 
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Man.  Palanca  de  madera  que  con  otras 
iguales  sirve  para  virarci  cabrestante  y  el  mo- 
linete.=Fr.  Barre  de  cabeslan.=  Ing.  Cap- 
stan-bar. 

=Liston  de  hierro  con  que  se  cierran  las 
escotillas.=Fr.  Barre dfécoutille.=\ng.'HoJch 
bar. 

=Hierro  escuadrado  d  de  cuatro  esquinas 
atravesado  de  firme  en  los  fogones  para  asiento 
de  los  calderos. =Fr.  Barre  de  la  cuisine. 

=Trozo  de  palo  que  cruzado  por  el  interior 
de  una  porta,  sirve"  para  trincarla  de  firme.= 
Fr.  Barre  de  a«oord.=mg.  Port-bar.  " 

Barra  de  enzunchar:  Especie  de  palanca  ó 
palanqueta  de  hierro  de  una  ó  dos  varas  de 
largo,  con  que  se  aprietan  los  zunchos  de  los 
palos: =Fr.  Billard. =\n$.  Poker. 

Barra.  V.  Caña  del  ttmon. 

=Liston  tí  planchuela  de  hierro,  endentada 
y  con  orejas  en  su  estremo,  que  en  la  máquina 
llamada  gato  se  mueve  verticalmente  y  sus- 
pende los  pesos. 

=Vara  larga  de  hierro  con  grilletes,  donde 
se  aseguran  los  presos  =Fr.  Bdrre  de  justice 
—Ina.  Bilboes. 

=V.  Barda. 

=Cada  una  de  las  listas  de  color  azul  tí  en- 
carnado que  entran  en  las  banderas  de  seña, 
llamadas  listada  azul  y  blanca,  listada  blan- 
ca y  roja.  ctc.=Ing.  Stripe. 

Despedir  barra  (un  abra  etc.  i  V.  Despedir. 

Enmendar  las  barras  en  el  molinete:  sacarlas 
alternativamente,  según  están  dispuestas, 
cuando  en  la  vuelta  va  el  extremo  á  tocar  al 
suelo,  é  introducirlas  en  la  nueva  bocabarra 
que  de  este  modo  presenta  el  tambor  de  la 
máquina. 

Hecibir  6  admitir  una  barra  buques  de  tal 
porte:  tener  agua  y  paso  bastante  para  el  ca- 
lado de  los  buques  de  que  se  trata. 

Barra  de  conexión.  Vap.  Barra  inflexible  y 
articulada  en  sus  extremos,  y  en  relación  con 
dos  puntos  de  la  máquina,  cuyos  movimientos 
une,  sirviendo  para  trasmitir  al  uno  la  poten- 
cia del  otro.  En  una  máquina  de  acción  directa 
comunica  directamente  el  movimiento  desde 
la  extremidad  del  vástago  al  cigüeñal:  en  una 
de  balancín  lo  comunica  aï  cigüeñal,  desde  la 
cruceta  de  conexión.  =Fr.  Bietle.=ing.  Con- 
necting rod. =It.  Astone  di  rimando. 

Barras  del  costado.  Vap.  Las  que  ligan 
las  crucetas  de  los  váslagos  con  los  balanci- 
ncs.=Fr.  Bielle  pendante. =Ing.  Side  rod. 

Barra  de  la  excéntrica.  Vap.  La  que-  sirve 
para  comunicar  el  movimiento  de  la  excéntrica 
á  la  válvula  de  corredera. =Fr.  Tige  d'&rcen- 
ín*9«c.=lng.  Eccentric  rorf.=lt.  Asta  d'ec- 
centrico. 

:.  v.  r.  iVrtC.  Formar  bar- 


racas en  la  playa  ó  costa,  y  abrigarse  en  ellas 

despues  de  un  naufragio ,  tí  para  refrescar  Ja 
gente  en  una  larga  navegación. 
abarragánete.  8.  m.  A.  N.  L&'nltima 

pieza  alta  de  ligazón  que  .ompone.  la  cuader- 
na ,  siu  distinción  de  casos  ni  circunstancias, 
agregúese  tí  no  á  ella  para  realzar  tí  hacer 
mas  altos  los  costados. 

= Re  vés  corto  que  se  pone  para  completarla 
cuaderna  hasta  la  regala,  ya  sobre  la  última 
pieza  de  ligazón,  ya  sobre  el'  batiporte  alto 
de  las  portas  de  la  última  batería. 

= Pedazo  de  madero  que  como  añadidura 
postiza  se  amadrina  al  extremo  dejos  reveses 
en  algunas  embarcaciones  menores  para  le- 
vantar mas  la  borda  tí  formar  la  falca ,  y  cuyo 
zanco  tí  extremo  inferios  se  deja  ver  por  den- 
tro en  razón  á  no  tener  forro  interior  dichas 
embarcaciones. 

=Cadauno  de  los  reveses  que  sobresale  de 
la  borda  en  los  parajes  donde  así  conviene 
para  amarrar  cabos  que  hacen  gran  fuerza, 
como  los  de  la  borda  del  castillo,  etc.=Fr. 
Bout  des  alonqes  de  rever».=lng.  Timber- 
head,  Top- timber.  • 

=Cada  uno  de'los  dostrozos.de  madera 
fuerte,  colocados  por  la  cara  de  proa  de  los 
palos  y  asegurados  á  la  -cubierta  en  sentido 
vertical,  que  tienen  regularmente  la  cabeza 
forrada  de  plomo  ó  latón  y  sirven  para  tomar 
vuelta  en  ellos  á  fos  cabos  que  deben  sufrir 
grandes  esfuerzos. 

=ant.  Trozo  de  madera  tí  pieza  que  se  in- 
troduce entre  las  ligazones  del  costado  de  la 
embarcación  .que  las  tiene  claras ,  para  darle 
mas  fortaleza  y  sentar  bien  las  tablas. 

Barranco,  s.  m.  Quiebra- ú  hondonada 
que  hacen  en  las  tierras  las  aguas  corrientes. 
=Fr.  fondrière,  itoetn.  =Ing.  Ratine. 

barranco,  s,  m.  ani.  Sav.  y  A.  N.  Ca- 
renero tí  astillero. 

barraque,  s.  m.  Corn,  y  Nat.  Nombre 
que  usado  en  plural ,  daban  en  Veracruz  á  las 
barracas  que  se  construían  en  la  playa ,  in- 
mediatas á  la  orilla ,  donde  se  descargaban 
los  géneros  en  tiempo  de  las  flotas. 

barrear,  v.  a.  y  n.  ant.  Nov.,  PU.  y 
Man.  V.  \arar,  cñ  su  prinjera  acepción. 

BARREDERA  tí  BARREDORA.  S.  f.ant. . 
Man.  Pedazo  de  vela  que  s"e  añade  á  la  bo- 
neta. 

Pese.  Una  de  las  clases  de  redes  de  pesca. 
=Ing.  Drag  net.  . 

BARUEDURAS  DE  LA  MAR.  S.  f.  PH. 

La  reunion  de  basura ,  restos  de  plantas,  plu- 
mas ,  pedacitos  de  madera  y  otra  porción  de 
objetos  menudos  y  flotantes ,  que  la  mar  de- 
posila  en  fas  playas  y  arrecifcs,=r>.  Bala- 
yures de  wer.=lng.  Sea  drift. 
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BABURA  DB  CARACOLILLO.  S.  f. 

Art.  Una  de  las  agujas  para  el  servicio  de  los 
cañones,  cuya  punta  termina  en  barrena. 

barrenar,  v.  a.  S  av.  Abrir  ano  tí  mas 
rumbos  al  buque  en  los  costados  debajo  de 
la  lumbre  de.  agua ,  para  que  se  vaya  á  pique. 
=Fr.  Sabordcr.=ln%.  To  scuttle.  También 
se  barrena  el  bote  y  la  laucha  que  van  den- 
tro, cuando  se  llenan  de  agua  con  los  golpes 
de  mar;  y  la  cubierta  de  entrepuentes  junio 
á  los  trañcaniles ,  cuando  en  los  temporales 
llega  á  ser  tanta  el  agua,  que  precisa  á  abrir- 
la este  paso  á  la  bodega. 

BARRENILLO.  8.  m.  A.  N.  Nudo  podri- 
do y  en  parte  cicatrizado  en  el  árbol ,  el  cual 
proviepe  de  haberse  corlado  muy  á  raiz  en 
aquel  paraje  alguna  rama  gruesa. 

barreno,  s.  m.  Say.'  El  rumbo  que  á 
proposito  se  abre  á.un  buque  para  que  se  va- 
ya ¿  pique.  =>Fr.  Sabord.  =Jng.  Scuttle. 

=Cualquiera  de  las  barras  de  hierro  que  se 
fijan  por  debajo  de  las  cubiertas  é  inmediatas 
i  ios  cabrestantes ,  para  colocar  en  ellas  las 
barras  de  estos  cuando  se  desarman. 

Dar  barreno:  fr.  lo  mismo  que  barrenar. 

BARRER,  v.  a.  PH.  Hablando  de  la  atmós- 
fera ó  de  la.s  nubes ,  es  llevárselas  el  -  viento,  y 
dejar,  claro  el  cielo.  =Fr.  Balayer. =lng.  To 
ite  eep.  . 

Tact.  Tratando  de  operaciones  militares 
sobre  una  playa,  es  limpiarla  de  enemigos, 
batiéndola  con  el  cañón. 

=Refi riéndose  á  la  costa  ,  ó  á  Ja  mar,  es 
echar  de  día  á  los  enemigos. 

barreta,  s.  f.  A.  S.  Cualquiera  de  los 
listoncillos  de  madera  endentados  y  clavados 
end  sentido  de  popa  á  proa  sobTe  los  barro- 
Unes  ó  barrotes  de  un  enjaretado,  y  que  con 
elles  forman  esta  especie  de  rejiUa.=Fr.  Lat- 
to.=Ing.  Batten. 

barrica,  s.  f.  Art.  Barrica  incendiaria: 
la  que  llena  de  artificios  de  fuego  y  con  otras 
iguales,  compone  una  parte  de  la  preparación 
v  armamento  de,  un  brulote.  =Fr.  Barique  á 
7¡ffu.=Ing.  Thundering  barrel. 

barrilete*  s.  m.  Man.  Especie  de  bul- 
to redondo  ó  de  figura  de  barril-  pequeñito 
que  se  hace  á  algunos  cabos,  y  sirve  como  de 
nudo  para  que  no  se  pasen  de  aquel  paraje 
en  que  deben  quedar  firmes*  tí  bien  para  pun- 
to de  apoyo  de  un  guardacabo,  de  un  mogel, 
boza,  etc.=Fr.  Pomme,  Bouton,  Bourrelet. 
=Iog.  Mouse. =ìi.  Pigna. 

BARRON,  s.  m.  A.  ¿V.  Arco  grueso  de 
hierro  clavado  por  sus  extremos  en  el  espejo 
de  popa  para  enganchar  el  aparejo  de  la  es- 
cola de  la  botavara. 

barrote,  s.  m.  2V.  A,  V.  BarYotin. 

=V.  Bao  barrote  y  clavo  de  barrote. 
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=Pieza  que  vá  en  las  llamadas  gambotas 

=Madero  sobre  el  cual  con  otros  iguales 
se  forma  la  balsa  para  tajar  leña. 

=Todo  trozo  ó  liston  de  madera  de  dimen- 
siones proporcionadas  á  los  muchos  objetos 
á  que  se  aplica  á  bordo. 

B arrotim.  s.  m.  dim.  de  barrote.  A.  S. 
Cualquiera  de  losmaderitos  escuadrados  tí  de 
cuatro  esquinas  que  atraviesan  de  babor  á  es- 
tribor en  un  enjaretado  ó  cuartel ,  con  la  mis- 
ma vuelta  que  los  baos  de  la  cubierta ,  y  so- 
bre Ips  cuales  se  engastan  tí  endentan  las 
barretas  en  el  primer  caso,  tí  se  clavan  las  ta- 
blas en  el  segundo. =Fr,  Ban  otin:—h\g. 
Ledge. 

= Pieza  que  se  colocaba  antes  entre  los 
baos  en  el  sentido  de  popa  á  proa  para  el  apo- 
yo de  las  latas. 

basaba,  s.  f.  A.  S.  El  aparato  que  se 
arma  por  debaio  del  buque  que  está  en  grada 
para  botarlo  al  agua.  También  se  forma  otra 
■semejante,  para  subir  á  la  grada  al  que  se  ha 
de  carenar  en  ella;  y  se  le  coloca  antes,  es- 
tando á  flote.  ¡=Fr."  berceau  ou  J?er.=Ing. 
Cradle.=\t.  Cuna. 

basalto,  s.  m.  Geol.  Roca  negruzca,  de 
estructura  prismática,  de  origen  ígneo,  de  mu- 
cha consistencia  y  compuesta  de  feldspato  y 
augita  con  algunas  mezclas  de  cristales  de 
hierro  titanifero  y  olivino.  Obra  de  una  ma- 
nera mas  ó  menos  sensible  sobre  las  agujas 
imantadas.  =  Fr.  'Basalte.  =Ig.  Basalt.— U. 
Basalte. 

base.  s.  f.  C.eod.  Línea  recta  de  una  lon- 
gitud .conveniente  imaginada  sobre  el  terreno 
entre  dos  puntos  determinados,  y  que  medi- 
da cuidadosamente  sirve  de  fundamento  y 
lado  del  primer  triángulo  en  una  red  tí  trian- 
gulación gcodésica.=Fr.  Base  —  Ing  Base. 
Para  determinar  una  buena  base ,  deben  te- 
nerse presentes  1res  circunstancias^  buena 
elección,  alineación  perfecta  y  exacta  medi- 
ción. 

PH.  Distancia  medida  con  la  corredera  en- 
tre dos  puntos,  desde  donde  se  marca  uno 
solo  de  tierra  que  se  descubre.  Sirve  para  si- 
tuarse en  la  carta,  resolviendo  el  triángulo 
formado  ^obre  ella  con  las  dos  marcaciones, 
cuyo  vértice  está  en  el  punto  avistado  y 
marcado. 

A.  S.  La  quilla  de  un  buque. 

baso.  s.  m.  basóla,  s.  f.  A.  S.  V. 
Anguila. 

bastarda,  s.  m.  Man.  La  vela  mayor 
latina  de  los  buques  de  este  aparejo.  Tam- 
bién se  decia  así  al  bastardo,  vela  mayor  de 
la  galera. 

\ela  bastarda:  ant.  V.  Bastardo,  en  su 
segunda  acepción. 
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bastardo,  s.  ra.  Man.  Cabo  que  une 
los  verlellos  y  liebres  de  los  racamentos,  pa- 
sando por  Los  agujeros  que  al  efecto  tienen 
unos  y  otras;  ó  que  forrado  de  cuero  compone 
¿I  solo  el  rácamcnto.=Fr.  Bâtard  de  ratage. 
=lng.  Parrel  rope.  =  It.  Bastardo  delle 
trozze. 

=Cabo  que  une  al  palo  las  dos  quijadas  de 
una  boca  de  cangrejo. 

=ant.  La  vela  muy  grande  que  se  ponia 
en  la  entena  de  la  galera  cuando  el  viento  era 
poco  y  el-  tiempo  bonancible.=Fr.  Bastard. 

BASTIDOR  DE  LA  HÉLICE.  S.  m.  Vap. 
Armaxon  ó  cuadro  de  hierro  o*  bronce  dis- 
puesto en  posición  vertical,  en  el  cual  se  apo- 
ya el  eje  de  la  hélice,  pero  conservando  libre 
su  movimiento  de  roiacioo.  Su  objeto  es  mon- 
tar, suspender  y  desmontar  la  hélice,  para 
lo  cual  corre  hácia  arriba  ó  háeia  abajo  por 
unas  guias  d  correderas  que  hay  en  ambos  co- 
dastes, según  se  cobra  ó  arria  la  cadena  que 
para  el  efecto  se  le  engancha  en  la  parte  su- 
perior. =Fr.  Cadre  d  hélice.  =lng.  Lifting 
frame. 

bastimento,  s.  m.  2Vat?.  Buque,  em- 
barcación, etc. 

BASTON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Esnon. 

BATAFIOL.  s.  m.  Man.  V.  Matafion. 

batafxolar.  v.  a.  Han.  En  los  barcos 
latinos  es  lo  mismo  que  aferrar  las  velas. 

batalla,  s.  f.  Tact.  Lid.  combate  ó  pe- 
lea de  una  armada  naval  con  otra.=Fr.  Ba- 
taille navale.=\a%.  Sea  battle. 

Man.  Eljnovimiento  y  esfuerzo  continuo  de 
dos.  ó  mas  potencias  ú  objetos  que  están  en 
acción. 

Quitar  batalla:  fr.  arriar  ó  echar  abajo  mas- 
teleros de  juanete,  vergas,  etc.  y  todo  aque- 
llo que  puede  arriarse  en  tiempos  tormento- 
sos, para.quitará  los  palos  el  trabajo  que  estas 
cosas  les  causan. 

BATALLOL  6  BATALLOR.  S.  m.  A.  N. 
Botalón  ó  bauprés  chico,  apoyado  y  trincado 
en  las  ganter  ai,  que  usan  los  jabeques  y  de- 
más embarcaciones  que  llevan  las  piezas  de 
este  nombre.  La  misma  denominacipn  se  apli- 
ca al  botalón  de  foque  de  los  faliichos.=tFr. 
Berlhelol.  =  Ing.  Jib-boom.  =  It.  Asta  di 
fiocco. 

BATAN  OA.  s.  f.  A.  JV.  Armazón  de  cañas 
separada  de  la  borda,  yen  cuya  parte  exterior 
vienen  á  tesarse  los  obenques;  usada  por  los 
naturales  del  mediodía  de  Asia,  archipiélagos 
de  la  Malesia  y  del  Océano  Pacífico  para  la  ma- 
yor estabilidad  de  sus  embarcaciones.  Así  en 
Ceil  an  como  en  el  Pacífico,  la  batanga  es  sim- 
ple, y  como  siempre  se  lleva  á  barlovento,  es 

ftreciso  después  de  una  virada,  que  la  proa  de 
a  embarcación  se  convierta  en  popa.  A  su 
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electo  es  debido  que  puedan  usarse /barcos, 
cuya  manga  no  sea  mas  que  1(13  de  su  eslora, 
y  emplearse  velas  trescientas  veces  mayores 
en  superfìcie  que  la  sección  horizontal  de  la 
linea  de  flotación.  También  se  debe  á  la  batan- 
ga la  gran  velocidad  de  las  piraguas  y  que  ha- 
gan las  de  30  á  33  pies,  viajes  de  alguna 
consideración.  En  las  islas  del  archipiélago 
de  Asia  se  emplea  lu  batanga  doble,  esto  es,  á 
uno  y  otro  lado  de  la  embarcación;  la  de  sota- 
vento obra  en  virtud  de  la  resistencia  que  le 
ofrece  el  agua.  La  batanga  simple  es.  mas  pro- 
pia para  la  vela,  y  la  doble  para  el  remo;  así 
está  en  práctica  en  los  paraos  malayos.=Fr. 
Balancier. =lng.  Oulrtgger. 

bat  atóla,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  baran- 
dilla doble  de  madera,  de  firme  ó  levadiza, 
que  encajada  en  Candeleras  de  hierro  corre 
las  bordas  del  buque,  guardando  en  su  para- 
lelismo la  distancia  del.  espesor  del  costado  6 
poco  mas,  en  cuyo  hueco  se  colocan  de  dia  los 
cois  de  la  marinería  y  tropa.=Fr.  Bastinga- 
ge.—Wooden  rail.  Netting,  Hammock' 
rail;  Bulwark.  — il.  Battagliola.  Antigua- 
mente las  balayólas  en  vez  de  estar  forra- 
dns  de  tablas  se  componían  de  unas  redes 
sujetas  por  los  mencionados  candeleras  de 
hierro,  y  en  ellas  se  formaban  parapetos  con 
los  petates  de  la  tripulación  y  guarnición:  las 
había  en  la  cara  de  proa  de  las  toldillas  y  en 
la  de  popa  de  las  cofas,  etc.,  y  se  llamaban 
también  antepecho,  porque  en  los  parajes 
donde  este  era  su  principal  objeto,  Servian 
para  que  la  genu:  no  se  cayese;  pero  hoy  dia 
en  estos  sitios  solo  hay  una  simple  barra  re- 
donda de  hierro  encaja'da  en  candeleras  de 
lo  mismo,  qúc  sirve  de  baraodilla.=Fr.  Fila- 
ret  de  la  hune. =lng.  Top-rail. 

Balayóla  del  brazal:  la  barandilla  ri  bato- 
yola  del  brazal  grande. 

Balayóla  dt  enjaretado  :  El  forro  de  tablas 
delgadas  comprendido  entre  los  brazales. 

BATEA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  figura 
rectangular  ó  cuyos  costados,  popa,  fon- 
dos y  proa  son  superficies  planas;  y  se 
emplea  en  el  servicio  de*  los  puertos,  arse- 
nales y  aun  para  pasar  algunos  ríos.  En  algu- 
nos de  estos  llaman  pasacaballo  á  1a  que  tiene 
cubierta,  caso  en  el  cuales  equivalente á pon- 
ton decarga.=Fr:  Bateau  plat.  Aeon,  Prame. 
=  Ing.  Flat  bottomed  boat.  =  It.  Borea 
piatta. 

BATEDORE8.  s.  m,  p.  Pese.  Título  de  una 
red  de  pesca.  V.  Red,  en  su'segunda  acep- 
ción, y  Tir. 

BATEL,  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación  me- 
nor que  llevaban  los  navios.=Fr.  Esquif.= 
Ing.  Skiff.=lL  Battello. 

=Bote  chico  de  dos  proas  que  sirve  para 
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hacer  cl  tráfico  en  los  puertos  =Fr.  Esquif, 
X«ceUe.=\ne.  Skiff. 

=Boie  de  nos  proas  y  por  lo  regular  de  tres 
remos,  uno  de  los  cuales  desempeña  las  fun- 
ciones de  espadilla.  Se  usa  en  las  costas  de 
Vizcaya  y  Guipúzcoa,  y  es  de  la  misma  forma 
de  construcción  de  las  lanchas  pescadoras  de 
dichas  provincias.  Tiene  de  15  á  20  pies  de 
eslora,  llera  una  pequeña  vela  al  tercio  y  su 
objeto  es  la  pesca,  dentro  y  en  la  boca  de 
puertos. 

Llevar  fuera  el  batel:  lo  mismo  que  llevar 
el  bote  en  el  agua. 

batelada,  s.  f.  Nav.  y  Man.  La  carga 
que  lleva  ó  puede  llevar  un  batel. 

=¿Vn  largo  de  batel ,  que  en  términos  téc- 
nicos se  llama  cumplido. 

BATELERO  RA.  s.  m.  y  f.  Nav.  El  que 
d  la  que  maneja  ó  dirijo  un  batel. 

BATEMAR.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  ' 
tablas  ó  tabloncillos  que  se  colocan  desde  rl 
canto  exterior  de  las  mesas  de  guarnición  al 
costado,  con  el  tin  de  dar  escape  á  los  golpes 
de  mar,  para  que* no  actúen  contra  la  super- 
ficie inferior  de  dichas  mesas.  Generalmente 
llevaban  esta  defensa  y  aun  otra  igual  en  las 
curvas'bandas,  Ins  embarcaciones  que  debian 
doblar  el  cabo  de  Hornos  ó  el  de  Buena-Es- 
peranza.  " 

batería,  s.  f.  A.  A.  y  Ari.  El  espacio 
interior  que  media  entre  dos  cubiertas,  y  que 
en  el  exterior  se  conoce  y  cuenta  por  las  res- 
pectivas filas  de  portas ,  practicadas  en  el  cos- 
tado de  cada  uno  de  estos  ospacios  nor  ambas 
bandas.— Fr.  Batterie. =ln%.  Gun  deck. 

=Eo  los  navios ,  fragatas  y  algunas  corbe- 
tas, la  fila  ó  andana  de  cañones,  que  hay  en 
cada  puente  ó  cuhierta  cuando  están  corridos 
de  pepa  A  proa.=Fr.  Batter  ie.=\n%.  Tier  or 
range  of  guns. 

=En  una  y  otra  acepción  se  distinguen  ó 
entienden:  -batería  baja  ó  primera,  por  la 
que  está  mas  inmediata  á  la  superficie  del 
agua;  segunda,  tercera,  etc.,  las  que  sneesi- 
.vamente  van  siguiendo  en  altura;  y  la  última 
se  llama  también  batería  altu.  Además,  lo- 
ma cada  una  la  denominación  de  la  cubierta 
en  que  está  situada  ;  como  batería  del  entre- 
puentes; del  combés-,  del  alcázar;  del  casti- 
llo, etc. 

Man.  El  conjunto  de  movimientos  conti- 
nuos y  violentos  en  todos  sentidos,  á  efecto 
de  golpes,  sacudidas,  etc.,  de  las  vergas,  ve- 
las, aparejo ,  etc. ,  que  atormentan  al  buque. 
Viene  a  ser  como  batalla  en  su  segunda  acep- 
ción. 

Bateria  floreada  ;  según  aleunos  es  la  pri- 
mera batería ,  cuando  tiene  bastante  altura 
sobre  la -superficie  del  mar  para  poderse  ju- 
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gar  cou  tiempos  duros;  al  paso  que  otros  bu- 
ques del  mismo  porte  se  ven  precisados  i  lle- 
var cerrada  la  suya.=Fr.  Batterie  battante. 

Bateria  ahogada:  la  que  tiene  poco  puntal, 
portas  chicas  y  corla  manga,  de  suerte  que 
no  presta  capacidad  para  el  manejo  de  los 
cañones  ó  que  nor  estar  á  poca  allure  del 
agua  no  se  puede  jugar  en  malos  tiempos. 
^Batterie  noyée. 

Bateria  corrida  :  la  que  en  algunos  buques 
contiene  una  fila  completa  de  cañones  desde 
popa  hasta  proa  en  la  cubierta  del  alcázar  v 
castillo;  para  lo  cual  se  ocupan  también  los 
pasamanos  con  las  piezas  que  caben  en  ellos. 

Media  bateria  :  la  del  alcázar  y  castillo  en 
los  buques  que  no  la  llevan  corrida.  =Fr. 
Batterie  des  gaillards. 

Tener  mucha  ó  poca  bateria  :  fr.  es  tener 
la  primera  mas  ó  menos  elevada  sobre  la  su-  ' 
perficie  del  mar;  y  tener  tantos  piés  de  bate- 
ría, es  tenerla  elevada  sóbrela  misma  super- 
ficie el  número  de  pies  de  que  se  t-  ata. 

Perder  la  batería:  imposibilitarse  el  uso 
de  la  primera  por  la  mucha  maré  inclín  icion 
del  buque. 

Meter  6  ponerlos  cañones  en  bateria:  lo 
mismo  que  abocarlos  ri  rallarlos.  V.  A  rtifleria. 
=Fr.  Mettre  les  canons  en  batterie.  =lng.  To 
run  out  (he  gum. 

Sacar  de  bateria  un  canon:  hacer  (pie  la 
boca  llegue  á  quedar  cerca  del  haiipone,  ron- 
zándolo para  el  efecto  con  espeques  6  halando 
del  palanquin  do  retenida.  — It.  Medre  un 
canon  hors  de  batterie.— Ing.  To  rnn  a 
gun  in. 

Zafar  la  batería:  quitar  de  ella  lo  que  es- 
torbe, y  prepararla  en  un  lodo  para  hacer  uso 
•de  la  artillería  en  caso  necesario. 

Bateria  flotante  :  la  que  se  forma  para  de- 
fensa ó  ataque  de  los  pucrios  en  planchas, 
bateas  d  embarcaciones  reforzadas  y  dis- 
puesias  convenientemente  al  efecto.  Hoy 
dia  las  baterías  notantes  son  buques  de- 
hélice  v  de  muy  poco  calado,  revestidos  6 
blindados  con  planchas  de  hierro  balido  ó 
acero  de  un  espesor  por  lo  menos  de  cuatro 
pulgadas,  sin  aparejo,  armados  de  cañones 
de  grueso  calibre  ocultos  enteramente  bajo 
un  techo  ó  cubierta  de  hierro, en  la  que  nose 
vé  escotilla  ni  agujero  alguno  practicable.  Las 
primeras  de  esta  clase,  que  se  construyeron 
en  1854  para  la  guerra  de  Crimea,  tenían  \H'.\ 
piés  de  eslora ,  4R  de  manga  sin  eon'ar  el 
blindaje,  que  era  de  cuatro  pulgadas  de  espe- 
sor; calaban  nueve  piés  y  medio,  su  forma  era 
de  paralelepípedos  rectángulos  con  los  cantos 
redondeados,  iban  armadas  con  once  piezas 
de  á  50,  y  en  caso  de  combate  estaban  dis- 
puestas de  manera  que  calando  la  chimenea 
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y  currando  las  escotillas,  no  presentaban  pun- 
to alguno  vulnerable ,  pues  no  se  les  veía  la 
hélice ,  el  iimon„  ni  la  cadena  del  ancla.  Des- 
pués se  han  construido  balerías  licuantes  de 
muy  distintos  sistemas ,  y  muchas  se  han  en- 
savado  on  la  guerra  civil  de  los  Estados  Uni- 
dos. =Fr.  Batterie  flotante.  =  Ing.  Moating 
battery— \i.  Batteria  galleggiante. 

BATICULIN  s.  m.  Hist.  Nat.  Madera 
del  Asia  que  se  emplea  en  obras  de  blanco. 

BATTICULO,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso 
que  hecho  firme  por  uno  de  sus  chicotes  en  la 
espiga  del  palo  se  pasa  por  la  media  caña, 
(juc  tiene  el  mastelero  en  la  coz,  y  laboreando 
después  por  un  motón  cosido  debajo  del 
lamhorele  mayor,  fenece  en  la  cubierta;  sirve 
para  ayuda  del  virador  con  que  se  guinda  el 
mastelero  y  llevándolo  templado  se  impide 
que  este  venga  abajo,  aun  cuando  á  aquél 
le  suceda  alguna  avería.  =  Fr.  Fausse-guin- 
derèsse.— Ing.  Preventer  lop-rope. 

=>lesaua  chica  ó  especie  de  cangreja  que 
usan  los  faluchos  y  otras  embarcaciones  lati- 
nas en  un  pulo  que  colocan  al  lado  de  las  lla- 
madas por  algunos  aletas.  También  se  usa  en 
los  botes,  falúas.  ctc.=Fr.  Ta  pe -cul. =lng. 
Ring  tail  sait.=li.  Mezzanella. 

batidero,  s.  m.  A.  A'.  Nombre  que  se 
d  »  exclusivamente  á  cada  uno  de  los  tablones 
del  género  de  los  llamados  batemares que  for- 
man la  figura  de  un  triángulo,  y  se  colocan  de- 
hajo  y  para  defensa  de  las  curvas  bandas  en 
las  cabezadas  ó  caídas  de  proa.=Fr.  Four- 
rares  dessous  les  dauphins.  =lng.  Wush- 
boards. 

—\.  Batemar. 

=Pedazo  de  cuartón  que  se  coloca  por  la 
parte  exterior  de  los  escoben^s^Ing.  Naval 
hood.  Hawse  bolster. 

Man.  La  parte  de  una  vela  que  roza  ó  bate 
contra  cofa,  estay  ú  otro  cualquier  objeto. 

^Refuerzo  d  forro  de  lona  que  se  pone  á 
las  gavias  y  juanetes  por  la  cara  de  popa  junto 
á  la  relinga  del  pujámen,  y  en  su  medianía  d 
braguero,  para  resguardo  del  paño  principal, 
cuando  en  las  calmas  ú  otras  circunstancias 
chocan  contra  los  arcos  de  las  cofas  ó  cruce- 
tas y  calcés  de  los  palos. =Fr.  Tablier.—  Ing. 
Top  lining,  Foot-tabling.=U.  Baltico  ffa. 

PU.  El  choque  constante  de  las  olas  ó  el 
acto  de  batir  la  mar  en  la  costa,  piava,  etc. 

=La  va  lu  ma  ó  relinga  de  caída  de  las  ve- 
las latinas. =  Fr.  Bande.— Ing.  After^leech.— 
II.  Benda. 

BATIDOR,  s.  hi.  Tact.  Y.  Cazador,  en  su 
primera  acepción. 

Man.  Cubito  que  llevan  las  velas  de  los 
faluchos  desde  la  pena  al  puño  de  la  escota 
dentro  de  una  jareta  hecha  en  la  misma  lona, 


para  que  les  sirva  de  rclir.ga.-=Fr.  Serf,  Lig- 
ne. —  Ing.  Strenghtening-line.  =  It.  Sagola 
della  guaina. 

batiente,  p.  p.  susl.  del  verbo  batir. 
A.  JV.  En  .general  es  el  sitio  que  sirve  de 
tope  á  alguna  puerta  ó  porta,  como  el  que 
forman  las  banquetas  en  los  diques,  los  ba- 
tí por  tes  de  la  portería,  etc  ,  y  en  particular 
cada  uno  de  los  cantos  de  popa  y  proa  de 
cualquiera  de  dichas  portas.  =Fr.  Façades 
des  sabords. z=U\g.  Sides  of  the  ports. 

A.  //  La  parte  del  pavimento  en  que  la 
mar  bale  en  un  dique.=dng.  The  apron  of  a 
dock. 

PU.  El  lugar  donde  la  mar  bale  al  pié. de 
una  costa.  * 

=V.  Batidero  de  las  olas. 

BATiNTisf  s.  m.  Nao.  Nombre  que  dan 
los  chinos  a*  la  campana  que  llevan  á  bordo, 
la  cual  es  una  especie  de  caldero  ó  platillo 
do  vara  y  media  de  diámetro,  compuesto  de 
(  dos  metales  y  sumamente  sonoro,  que  tocan 
*  con  el  extremo  de  un  palito  en  que  fijan  una 
bola  cubierta  de  lana  y  forrada.=lng.  Gong. 

BATIPORTAR.  v.  a.  Art.  Hablando  de 
la  artillería,  es  trincar  los  cañoneó  contra  ta 
amurada,  de  modo  que  sus  bocas  toquen  con 
el  bali  porte  alto  de  la  respectiva  porta. =Fr. 
Amarrer  à  la  serre.=ing.  To  house  the  guns. 

BATIPORTE.  s.  m. A.  y.  Cada  una  de 
las  piezas  que  forman  el  canto  bajo  y  alto  de 
las  portas  de  las  balerías,  y  también  se  loma 
porelmismocauio.=Fr.  Seuillet. =lng.  Port- 
sill,  Port-cell.— li.  Foglieeci. 

BATIR,  v.  a.  y  n.  Tact.  Vale  tamo  como 
combatir,  en  la  acepción  común;  y  en  ella  se 
usa  también  como  recí proco. =Fr.  Battre  = 
log.  To  beai. 

jVotJ.  y  Tact.  V.  Flamear. 

Nov.,  PU.  y  Man.  Hablando  de  la  marò 
del  viento,  es  dar  ó  herir  la  una  d  el  otro  en 
la  costa,  muelle,  costado  del  buque,  etc. 

.Wan.  V.  Pairear. 

batometría  s.  f.  Arle  de  medir  las 
grandes  profundidades  de  )a  mar. 

batómetro,  s.  m.  Instrumento  inven- 
tado para  medir  las  grandes  profundidades  de 
la  mar,  en  reemplazo  de  la  sondaleza  ordi- 
naria. V.  Sondaleza. 

batuda,  s.  f.  Pese.  Y.  Tir  y  Trasmallo. 

BAULEA.  s.  f.  Nav.  Barca  dèi  (tanges  de 
3o  á  60  pies  de  eslora,  sin  quilla,  de  popa 
alterosa  y  de  .muchos  llenos.  Tiene  cubierta  á 
proa»  y  en  su  centro  se  ¿leva  una  cámara  ó 
carroza  dividida  muchas  veces  en  camarotes, 
que  reciben  la  ventilación  por  celosías  que 
caen  al  costado.  El  interior  está  generalmente 
pintado  de  blanco,  y  de  verde  el  exterior. 
Anda  bien  al  remo,  pero  no  aguanta  vela:  sir- 
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ve  de  barca  de  pasaje  en  las  cercanías  de 
Calenta.=Fr.  Bauléa. 

BAUPRÉS,  s.  m.  A.  S.  Palo  grueso  que 
sale  de  la  proa  para  fuera  con  mas  6  menos 
inclinación  al  horizonte,  y  que  siendo  uno  de 
los  principales  de  la  arboladura,  sirve  para 
marear -los  foques  y  hacer  firmes  los  estais  del 
Italo  de  trinquete  y  de  sus  masteleros.  Por 
esta  razón  se  le  d  \  el  epíteto  de  Have  d  •  los 
¡talos,  ó  de  la  arboladura. —Vr.  Baupré  = 
=lng.  Bowsprit. =lt.  Copresso. 

bar  ó  pegar  con  el  bauprés  en  tierra:  díce- 
se  exageradamente  para  ponderar  lo  mucho 
que  se  atracó  la  tierra  ó  la  gran  inmediación 
á  que  se  esluyo  de  ella. 

Pasar  por'  debajo  del  bauprés  :  cortar  la 
proa  A  un  buque  por  punto  muy  inmediato. 

BAUTISMO,  s.  m.  Farsa  que  se  represen- 
taba y  aun  se  representa  en  algunos  buques  el 
ilia  anterior  y  el  posterior  .1  haber  corlado  la 
linead  uno  de  los  trópicos.  La  víspera,  después 
de  una  lluvia  de  frijoles  ú  otras  legumbres 
análogas,  se  dejaba  oir  la  voz  de.Nepluno  que 
por  medio  de  una  bocina  preguntaba  el  nom- 
bre, punto  de  partida  y  destino  de  la  embar- 
cación; acto  continuo  bajaba  de  la  cofa  mayor 
un  postilion  armado  de  botas  y  espuelas  con 
un  oticio  para  el  capitan  ó  comandante,  en  que 
se  le  notificaba  que  al  dia  siguiente  debía  en- 
tregar el  mando  al  Dios  de  las  aguas.  Al  dia 
siguiente,  corlado  ya  el  trapico  ó  la  línea  se 
presentaba  el  Dios  Neptuno  armado  con  su 
tridente  y  seguido  de  una  catean  rie  Angeles» 
tritones,  diablos,  etc.;  mandaba  varias  manio- 
bras ininteligibles  é  irrealizables,  en  señal  de 
haber  tomado  posesiou  del  barco,  se  sentaba 
á  popa  en  una  mesa  dispuesta  para  el  efecto 
y  hacia  que  su  secretario  Juesc  llamando  por 
¡isla  á  todoslos  individuos  de  abordo  que  no 
hubiesen  cortado  el  trópico  ó  la  línea  hasta 
entonces;  si  alguno  no  parecía,  los  diablos  se 
encargaban  de  buscarlo,  y  ó  lodo  el  que  no 
queria  pagar  tributo  pecuniario  se  le  zambu- 
llía en  la  mar  por  medio  de  un  cabo  pasado 
por  un  motón  cosido  en  un  peñol,  y  luego  se 
le  peinaba  y  afeitaba  en  la  tina  del  baldeo  con 
un  rastrillo' y  una  navaja  de  palo.  La  contri- 
bución recaudada  de  esta  manera  servia  á  la 
tripulación  para  divertirse  en  el  primer  punto 
de  llegada.  =Fr.  Baptême  du  tropique  ou 
de  la  Ligne.=ln%.  Ducking. 

bautizar,  v.  a.  Se  llama  bautizar  un 
buque,  el  aelo  de  ponerle  nombre  poco  anles 
de  botarlo  al  agua.  En  Inglaterra  se  hace  esta 
ceremonia  arrojando  y  haciendo  pedazos  con- 
tra la  mura  una  boielia  de  brandy  6  Jerez. = 
Fr.  Baptiser  =lng.  7o  christni. 

BATO.  s.  m.  La  crisálida  ó  gusano  de  seda 
puesto  de  carnada  en  el  anzuelo,  que  usan  los 
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pescadores  de  caña  cuando  se  dedican  á  lo  que 
llaman  pescar  de  bayo. 

BAYONA,  s.  f.  .4.  N.  y  ;Vae.  Remo  de 
punta,  roas  largo  que  los  restantes  de  un  bote 
ó  lancha,  y  con  el  cual  boga  el  proel. 

=V.  Espadilla,  en  su  primera  acepción. 


RAZARAS. 


m.  iVfir.  Lanchen  crand( 


y  de  fondo  chato,  que  se  usa  como  embarca- 
ción de  recreo  en  el  Ganges:  navega  á  vela  y 
remo,  y  los  que  hay  en  Calcuta  suelen  tener 
cámaras. =Fr.  Baz'aras. 

BEBER,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Beber  agua 
el  buque:  entrar  él  agua  del  mar  en  esle,  por 
encima  de  las  bordas. 

Beber  viento  una  vela  :  recibir  esla  el  vien- 
to por  su  derecho  ó  cara  de  popa. 

i.  s.  m.  Hist.  nal.  Entre  las  dife- 


rentes plantas  sarmentosas  propias  de  los  paí- 
ses cálidos  que  llevan  este  nombre,  merece  es- 
pecial mención  una  indígena  del  Sur  del  Asia, 
de  la  Malesia  y  de  los  archmiiMagos  del  Pací- 
fico, que  es  de*  tronco  cilindrico  y  cubierto  de 
un  barniz,  natural ,  sin  ramas,  sumamente 
fuerte ,  correosa  y  flexible,  del  grueso  de  una 
pluma  hasta  el  de  la  muñeca  de  un  hombre, 
y  de  cint  uenta  á  cien  piés  de  largo.  Además 
de  tener  la  misma  aplicación  que  los  mimbres 
en  Europa,  se 'emplea  para  la  construcción  de 
casas  y  embarcaciones ,  y  aun  en  estas  sirve 
de  jarcia  muerta.  Es  el  material  con  que  están 
hechos  los  asientos  de  las  sillas  llamadas  en 
España  de  rejilla ,  y  los  bastones  conocidos 
por  junquillos  ó  cañas  de  lndia.=Fr.  Botin. 
=lng.  Batan,  Sinnate. 

BENDECIR,  v.  a.  Nat.  Hablando  de  los 
buques,  es,  decir  sobre  ellos  ciertas  oracio- 
nes, con  bendiciones  y  ceremonias  prescritas 
por  la  Iglesia .  para  pedir  á  Dios  la  prosperi- 
dad de  ellos. 

BEQUE,  s.  m.  A.  JV.  La  obra  exterior  de 
proa  que  se  compone  délas  perchas,  enjare- 
tado y  tajamar;  y  el  remale  ó  voluta  de  este 
último.  =  Fr.  Poulaine.  —  Ing.  Beak-hrad.-- 

ll.  //035O. 

=Madero  taladrado  longitudinalmente  por 
su  centro  v  colocado  á  uno  v  otro  lado  del 
tajamar  en  las  perchas  de  proa  ,  que  sirve  de 
lugar  excusado  á  la  tripulación  y  guarnición 
del  bajel,  l'sase  mas  comunmente  en  plural. 

=Fr.  Potila  ine. =]nfr.  Crating  of the  head. 

BEROAGO  y  BERCABO.  s.m.  ant.  Mm. 
V.  Bardago.  en  su  segunda  acepción. 

BERGANTIN,  s.  m.  A.  i\.  Embarcación 
de  dos  palos,  que  son  el  mayor  y  el  trinquete, 
con  su  bauprés,  de  velas  cuadras,  con  sus 
correspondientes  estais,  foques,  etc.,  y  poi- 
vela  mayor  gasta  una  gran  cangreja  ,  aunque 
algunos  por  aprovechar  los  vientos  largos  lle- 
van además  otra  mavor  redonda.  Esta  clase 
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de  embarcación  se  llami  también  bei'gantin-  i 
redondo,  y  empezó  á  conocerse  como  nave  li-  I 
jera  en  el*  siglo  xiv.=Fr.  Brig,  ifr»'c*.=Ing. 
Brig.=h.  Brigantino. 

Beryantin-harca  :  lo  mismo  que  bergantin- 
extrbeta,  barca  y  brick-barca. 

Bergantín- goleta  :  se  diferencia  del  bergan- 
lin-redondo  en  ser  de  construcción  mas  lina  y 
usar  aparejo  de  goleta  en  el  palo  mayor. =Fr. 
Briy-gorlettc. =¿ll.  Brigantino -goleta. 

Bergantin-goleta  de  dos  gavias.  El  que  ade- 
más del  aparejo  de  bergantin-goleta  lleva  una 
gavia  en  el  palo  mayor,  pero  sin  cofa.  Tam- 
bién se  llama  bergantin-goleta  de  gavia  á 
popa. 

Bergantín-corbeta',  el  redondo  muy  grande 
que  lleva  además  un  palo  chico  á  popa  para 
largarla  cangreja,  cuya  botavara  seria  difí- 
cil de  manejar  sin  esleartificio,  por  demasia- 
do larga. 

Bergantín -palacra  :  polacra  de  dos  palos, 
con  cofa  en  el  mayor,  y  casco  de  bergantín- 
redondo.  Algunas  "tienen  masteleros  de  juane- 
te sobre  crucetas.  Llámase  también  bergantín 
de  palo  tiple. 

bergantina,  s.  f.  A.  N.  Embarcación 
peculiar  del  Mediterráneo  y  mista  de  jabeque 
y  bergantín,  con  aletas  en  la  obra  muerta  de 
popa;  y  por  la  proa  brazales,  violin  ó  figura  y 
baupics.  Su  aparejo  consta  de  dos  palos  tiples 
sin  cofas  ni  crucetas,  con  velas  redondas  y  la- 
tinas. Las  hay  también  aparejadas  de  goleta; 
y  otras  con  1res  palos,  de  los  cuales  el  mayor 
y  mesana  llevan  aparejo  redondo  y  el  de  proa 
ialino. 

=  La  mayor  cangreja  en  los  bergantines.  = 
Fr.  Brigantine. =lug.  Spanker. 

BERLINGA,  s.  f.  A.  N.  Aiie.  y  Man. 
Tronco  enterizo  de  árbol  de  cortas  dimensio- 
nes ó  sea  pequeña  percha  de  20  á  2Í  .pié*  de 
largo  y  de  cuatro  pulgadas  de  diámetro,  cuan- 
do menos  en  un  trozo  de  12  pies  de  longitud, 
empezando  á  contar  desde  un  extremo.  Se  em- 
plea en  la  construcción  de  palos  y  vergas  de 
embarcaciones  menores,  botalones  de  alas, 
inaMelerillos,  etc.^Fr.  Espar  5tmwV.=Ing. 
Small  spar. 

BERRE ADERO,  s.  m.  PH.  Paraje  descu- 
bierto al  viento  y  mar  en  un  fondeadero. 

BERREARSE,  y.  r.  fam.  Nav.  Entre  los 
marineros,  descubrir  ó  declarar  sus  fallas  ó 
hechos  irregulares 

BERTELLO  s.  m.  .Va il.  V.  Yerlelh. 

BESAR  (a).  Man.  adv.,  que  signiüe.i  la  no  - 
ción de  acercarse  un  objeto  á  otro  hasta  tocar- 
se ó  hasta  unirse.  Es  muy  usado  à  bordo  con 
los  verbos  amurar,  cazàr,  izar,  halar,  cer- 
rar, atracarse  y  cualquier  otro  que  indique 
movimiento  de  una  cosa  hácia  otra.  Insta  po- 


nerse en  contacto.  =Fr.  A  bloc,  A  loucher.— 
Ing.  Block  on  block,  Home,  To  ctow.=U.  A 
segno.  •» 
BESUGUERO.  s.  m.  Pese.  Anzuelo  para 

pescar  besugos. 

beta.  s.  f.  Man.  Cualquiera  de  los  cabos 
empleados  en  los  aparejos,  como  no  sea  guin- 
daleza ú  otro  que  por  su  grueso  y  hechura 
tenga  su  nombre  particular.— Fr.  Garant.  — 
Ing.  Fall  of  a  tackle. 

=V.  Tira. 

Pese .  La  faja  ó  parte  de  red  que  corresponde 
en  propiedad  á  cada  pescador  en  cl  total  de  las 
llamadas  cedazo  ó  Ir  ahina;  y  cuya  parte  de  in- 
icies forma  lo  que  se  denomina  quiñón. 

= Nombre  de  una  de  las  redes  de  la  octava 
clase.  V.  Red  do  pescar. 

Beta  blanca  ó  alquitranada:  lo  mismo  que 
jarcia  blanca  ó  alquitranada. 

Gastar  la  beta:  frase  y  voz  de  mando  con 
que  se  indica  y  previene  que  se  amarre  con 
tanta  seguridad  y  firmeza  que  se  consuma  el 
cabo  en  las  vueltas  de  la  trinca. 

BETERIA.  s.  f.  Man.  Conjunto  cualquiera 
de  toda  clase  de. betas,  y  por  consiguiente  el 
toial  de  las  que  van  á  bordo. 

Beleria  surtida:  la  que  contiene  betas  de 
todos  gruesos. 

BETis.  s.  m.  Hist.  nal.  Arbol  alto  y  grueso 
que  se  cria  en  las  islas  Filipinas,  y  es  á  pro- 
pósito para  quillas  y  otras  piezas  derechas. 

BETUN,  s.  m.  A.  y.  y  Sav.  Mezcla  d«i»ez 
ó  resina,  brea  ó  alquitrán,  sebo  ó  grasa,  y 
otros  ingredientes  con  que  se  abrigan  y  con- 
servan los  fondos  de  las  embarcaciones  que  no 
forran  en  cobre,  la  arboladura,  etc.=Fr.  Cou- 
roi,  Espalme  =Ing.  Slu¡[,  Coat. 

BICHA,  s.  f.  an^.  A.  A'.  Cualquiera  de  los 
medios  relieves  que  en  figura  de  serpientes 
se  colocaban  antes  «mire  las  curvas-bandas,  y 
cuyas  cabezas  llegaban  á  los  pies  del  leou. 

BICHERO,  s.  m.  A.  JV.  y  Man.  Asta  larga 
parecida  á  una  garrocha,  con  una  anelila  ó 
hierro  de  punta  y  gancho  en  uno  de  sus  extre- 
mos, que  en  las  embarcaciones  menores  del 
uso  de  á  bordo  y  otras  de  poco  porte  sirve  ;i 
los  proeles  para  atracar  ó  desatracar  de  cual- 
quier paraje,  y  para  hacer  empuje  y  contener 
la  velocidad  que  llevan  en  uua  mala  atracada. 
=Fr.  Gaffe.  —lug.  Boat  hook.=\l.  Mezzoma- 
r  ina  io. 

BICHO  PE  mar.  s.  m.  V.  Balate. 

BIGORRILEA.  s.  f.  Costura  redonda  que 
se  hace  para  unir  dos  paños  du  lona,  lanilla 
ú  otro  género,  orilla  con  orilla,  pasando  las 
puntadas p  r  encima  en  lugar  de  cargar  una 
ot  ¡;Ia  sobre  otra  como  se  practica  ordinai  i.i- 
men.=Fr.  Bigourelle,  Coulure  ronde.— Ing. 
Bound  sea  m.— II.  Cuscit'ira  ronda. 
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BINATER4.  s.  f.  Man.  V.  Vinatera. 

biquintil.  adj.  Ast.  Uno  de  los  aspec- 
tos de  ios  astros. 

direme.  V.  Birreme  en  sus  dos  acep- 
ciones. 

birol.  s.  m.  aut.  A.  N.  y  Man.  La  pez. 

BIROL  A-  s.  m.  Rodaja  ó  aro  chato  de  hier- 
ro, que  se  coloca  en  la  extremidad  de  un  per- 
no para  formar  sobre  ella  el  remache;  6  deba  - 
jo  de  una  chabela  para  que  esta  quede  mas 
apretada  y  segura.=Fr.  Vi'ro/e.=Ing.  Ring. 

= Rod  aja  que  sirve  para  reforzar  la  extre- 
midad cilindrica  de  vanos  objetos.  =Fr.  -Ccr- 
ele.=lag.  Hoop,  Ring,  Ferrule. 

BIBJUCME.  s.  m.  ant.  A.  X.  Galera  de 
dos  órdenes  de  remos.=Fr.  Birimc.=\l. 
Birreme. 

=Toda  embarcación  que  liene  dos  órdenes 
de  remos,  como  son  algunas  de  las  usadas  por 
los  malayos. 

BIS  ARANA  6  BISAR1MA.  S.  f.  ani.  Tati. 

Asta  de  madera  muy  larga,  con  unii  cuchilla 
corva  al  estremo,  que  servia  para  corlar  los  apa- 
rejos y  cabos  en  un  ¡«bordaje,  pero  hay  quien 
dice  que  era  una  especie  de  hoz  que  iba  clava- 
da en  los  penóles. 

bitácora,  s.  f.  A.  A\  Especie  de  arma- 
rio pequeño  ó  caja  de  madera  ó  latón  y  de 
forma  generalmente  cilindrica  ó  prismática, 
en  que  se  coloca  la  aguja  náutica  delante  de 
la  rueda  ó  caña  del  limon  para  gobierno  del 
timonel.  Muchos  buques  llevan  dos  bitácoras 
una  á  cada  banda  de  la  rueda  del  limon. =Fr. 
Habitat  le. =Iug.  Binnarle.=\í.  Scatola. 

bitadura,  s.  f.  Man.  Vuelta  con  que  se 
sujeta  ó  amarra  el  cable  al  rededor  de  la  cruz 
de  las  bitas. 

=Porcion  que  se  toma  del  cable  desde  la 
cntalingadura  á  la  vuelta  en  las  bitas,  según 
el  fondo  en  que  se  ha  do  dejar  caer' el  ancla  y 
el  objeto  con  que  se  fondea.=Fr.  Bitture.=^ 
log.  Range  of  cable. =It.  Bittura. 

Bitadura  sencilla  ó  bitadura  doble:  una  sola 
ó  dos  vueltas  del  cable  eu  las  bitas. 

Bitadura  entera:  toda  la  extension  de  cabio 
<iue  ordinariamente  se  toma  do  la  entalinga- 
dura  á  la  vuelta  en  las  hilas,  y  se  tiene  clara 
y  desembarazada  sobre  la  cubierta  para  fondear 
en  profundidades  regulares;  viene  á  ser  co- 
mo de  treinta  y  cinco  á  citáronla  brazas. 

Media  bitadura:  extension  de  cable  como  de 
quince  á  veinte  brazas  que  se  toma  desde  la 
entalingadura  á  la  vuetia  en  las  bitas  y  se 
licnc  clara  en  la  misma  forma,  para  fondear 
en  poca  agua. 

Tomar  y  quitar  bitadura:  amarrar  y  desa- 
marrar el  cable  en  las  bitas. 

BXTAR.  v.  a.  Man.  V.  Abitar. 

bitas,  s.  f.  p.  A  .¿V.  Nombre  de  dos  ma- 


deros escuadrados,  rectos  y  gruesos  que  su- 
ben vertical menle  desde  el  plan  ó  desde  los 
baos  del  sollado  hasia  la  mitad  del  puntal  del 
entrepuentes  en  los  navios,  ó  de  la  balería  en 
las  fragatas,  por  la  cara  de  popa  del  palo  de 
trinquete,  atravesados  por  otro  madero  que 
con  ellos  forma  dos  cruces,  donde  se  da 
vuelta  á  los  cables  para  amarrarlos  cuando  se 
fondea.  Eu  los  navios  se  ponen  dobles;  eslo 
es,  dos  pares.  Antiguamente  parece  que  había 
otra  forma  ó  disposición  de  bitas,  que  segura- 
mente seria  propia  de  embarcaciones  de  me- 
nor porte,  pues  era  un  madero  grueso  que  en 
el  castillo  atravesaba  de  una  banda  á  otra. 
Cuando  se  considera  cada  pieza  entera,  6  mas 
bien  la  parte  comprendida  entre  cubiertas,  se 
dicen  en  común  columnas  de  las  bitas.=¥r. 
Bittes.— Ing.  /Mi.=It.  Bitte. 

=Nombrc  de  dos  maderos  fuertes,  dispues- 
tos verticalmente  en  la  proa  de  una  grada  para 
la  trinca  de  rcienida.  cuando  se  bola  un  buque 
al  agua. 

=Los  puntales  ó  piés  derechos  sobre  nue 
descansa  v  gira  el  eje  del  molinete.  =  Fr. 
Supports  da  guindeau.^ing.  Carrick-bits. 

=V.  Barraganete  y  manigueta  en  sus  res- 
pectivas primeras  acepciones. 

bizcocho,  s.  m.  Xav.  V.  Galleta,  en  su 
primera  acepción. 

BLANCO,  CA.  adj.  Man.  Calificación  del 
cabo,  beta  ó  jarcia  que  no  está  alquitranada. 

=cinl.  Estar  à  la  blanca:  fr.  con  que  en  las 
galeras  se  indicaba  que  algún  forzado  estaba 
amarrado  á  un  banco  remero  y  expuesto  á  la 
intemperie.  Y  de  acmi  la  otra  frase  de  amar- 
rar á  la  blanca. 

blancal,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Brandal. 

BL ANQUETA  s.  f.  .1.  X.  Tejido  basto  de 
lana  que  suele  usarse  para  frisas  y  para  los 
escarpes  de  quilla  y  roda. 

BLASCO  de  garât.  Marino  español  que 
vivia  en  el  siglo  xvi;  fué  el  primero  que  apli- 
có el  vapor  como  fuerza  motriz  en  los  buques 
según  la  comunicación  del  archivero  de  Si- 
mancas D.  Tomás  Gonzalez,  publicada  en  I82H 
por  I).  Marlin  Fernandez  de  Navarrete.  Hfzose 
la  prueba  en  Barcelona  el  17  de  junio  de 
liii.'l  por  orden  del  emperador  Cárlos  V.  sir- 
viendo al  efecto  la  na\c  Trinidad,  de  200  to- 
neladas. Los  comisarios  nombrados  paia  pre- 
senciar el  ensayo  fueron  entre  otros  D.  Enri- 
que de  Toledo,*  I).  Pedro  de  Cardona  y  el  te- 
sorero Rávago.  Ignoraban  estos  el  secreto  de 
la  invención,  y  solo  pudieron  observar  que 
en  el  aparalo  ìiabia  una  gran  caldera  llena  de 
agua  hirviendo,  y  que  la  nave  se  movía  con 
clnuxilio  de  dos  ruedas,  ;í  razón  de  legua  por 
hora.  Dieron  un  informe  favorable,  A  excep- 
ción de  Rávago  el  cual  alegó  que  la  máquina 
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era  muy  complicada,  de  mucho  cítele  y  peli- 
grosa á  causa  de  la  caldera.  La  invención  fué 
aprobada  pero  sin  provecho,  porque  quedó 
ignorada. 

blindado,  adj.  m.  V.  Buatte  blindado. 

blindaje,  s.  m.  A.  .V.  La  reunion  ô 
conjunto  de  planchas  de  acero  6  hierro  que 
consti  lu  yen  la  coraza  ó  defensa  de  un  buque 
blindado.=Fr.  Blindane.— \ng.  Armour. 

blindar,  v.  a.  A .  JY.  Forrar  extcriormonlc 
los  costados  d».  un  buque  y  aun  su  cubierta 
con  porción  de  jarcia  trozada  cuando  su  co- 
misión le  obliga  il  sufrir  el  fuego  do  una  ba- 
tería de  tierra.  Por  extension  se  llama  blindar 
el  forrarlo  y  aun  techarlo  con  gruesas  plan- 
chas de  hierro  ó  do  acero  como  se  hace  con 
algunos  buques  de  guerra  modernos.  =  Fr. 
Blinder,  Cuirasser.  =Ing.  To  cover  trith 
blind.  To  case  ivi f h  iron. 

BLOQUE,  (a)  adv.  ile  modo.  Lo  mismo 
que  «  besar,  refiriéndose  a"  ¡os  cuadernales  ó 
motones  de  un  aparejo. 

BLOQUEO,  s.  m.  fí.  M.  La  prohibición 
que  impone  una  potencia  beligerante,  de  en- 
trar en  los  puertos  do  la  nación  enemiga  6  de 
salir  de  ellos,  y  aun  lambien,  de  comunicar 
con  sus  costas,  prohibición  que  se  extiende 
A  los  buques  neutrales.  =Fr.  Blocus.  —  Ing. 
Blockade. 

Bloqueo  efectivo.  Cuando  delante  de  la  pla- 
za ó  costa  bloqueada  hay  fuerza  suficiente  pa- 
ra llevarle  á  efecto. 

Solida  del  bloqueo.  La  que  se  adquiere  por 
notificación  de  la  potencia  bloqueado™  ó  por 
la  notoriedad  del  hecho. 

Violación  del  bl  >t¡uro.  El  acto  de  dirigirso 
tin  neutral  á  .sabiendas  al  punto  bloqueado, 

salir  de  él  con  carga  comprada  ó  embarga- 
da después  de  comunicado  el  bloqueo. 

BOANGA  Ó  BUANGA.  S.  f.  Sar.  Ruque 
malayo  trireme,  de  casco  largo  y  tino,  que 
lleva  sobrepuestas  ¡i  una  y  otra  banda,  unas 
galerías  que  salen  gradualmente á  medida  que 
son  mas  elevadas.  Kn  cada  una  de  estas  ga- 
lerías &c  coloca  una  fila  de  bogadores,  cuyos  re- 
mos se  diferencian  notablemente  en  el  largo 
de  la  caña,  según  la  galería  en  que  se  sien- 
tan. El  número  de  romos  es  de  25  A  20  por  ga- 
lería, que  hacen  un  total  de  150  A 150,  sin  con- 
tar los  canaletes  de  los  hombres  que  van  colo- 
cados en  las  planchas  laterales  do  la  batanga 
doble  deque  van  provistas  las  buangas.  Resul- 
la, pues,  que  el  número  total  de  remos  y  ca- 
naletes puede  elevarse  À  192. — Con  tales  me- 
dios adquieren  estes  buques  una  velocidad 
notable.  Por  lo  demás,  la  huanga  es  una  es- 
pecie de  parao,  y  como  tal  está  considerada; 
sus  dimensiones  son  generalmente  100  pies 
de  eslora  y  16  de  manga;  la  separación  de 


las  batangas  6  balancines  es  de  unos  70  píés. 
=Fr.  Bouanga=\nf>.  Booango.—H.  Bitanga. 

BOARRETE.  s.  m.  ant.  PU.  V.  Temporal. 

B DATILA,  s.  f.  Barca  del  golfo  de  «Mar, 
de  55  pies  de  eslora ,  16  de  manga  y  10  de 
puntal  ;  su  popa  es  muy  alterosa;  lleva  el  ti- 
mon unido  con"  trincas  al  codaste,  que  es  cur- 
vo, y  sus  fondos  son  chatos.  Vsa  una  gran 
vela  al  tercio.— Fr. ,  ing.  é  It.,  Boatila. 

bosadilla,  s.  f.  A.  S.  Mamparo  colo- 
cado A  proa  delante  del  descanso  del  bauprés 
en  los  navios  de  proa  abierta. =Fr.  Cloison  de 
co/lís.=lng.  Beak  head  bulkhead. 

BOCA.  s.  f.  A.  iV.  PU.  y  Man.  La  entrada 
de  un  puerto,  de  un  canal,  de  un  estrecho,  de 
un  rio,  ctc.=Fr.  Entrée.  Embouchure,  Bou- 
crt«/.=Ing.  Entrance,  Mouth. 

=\.  Abra,  en  su  primera  acepción. 

=La  abertura  que  resulta  entre  dos  tablo- 
nes nue  deben  estar  unidos  por  sus  cantos, 
por  fallarles  madera  ó  haberse  enjugado. 

Pese.  El  círculo  superior  de  una  nasa  ,  por 
donde  se  extrae  el  pescado  que  ha  entrado  en 
ella. 

Boca  de  la  caña.  V.  Grvera  del  timón, 

Boca.  La  abertura  do  una  cscotilla.=Fr. 
Encadrement  d'ecout ille.—\n».  Hatchway . 

=E1  es|>acio  que  media  en  el  sentido  de 
babor  á  estribor  entre  la  bordas  de  un  buque  ó 
de  una  embarcación  menor,  en  cuyo  caso  y 
con  respecto  al  buque  es  mas  usado  en  pluraí. 

=EI  extremo  de  una  verga  cangreja  en  que 
esta  formada  la  boca  de  cangrejo  y  por  el  cual 
apoya  en  el  palo. 

Boca  de  cangrejo:  abertura  semicircular,  6 
gubiadura,  que  se  hace  en  el  extremo  de  un 
palo  ú  otra  pieza  cualquiera,  ya  abierta  en 
ella  misma,  ó  ya  formada  con  otras  que  se  la 
unen  A  los  lados,  como  en  las  vergas  cangre- 
jas.=Fr.  Mdchoire.=\n%.  Throat.  =lt.  Gor- 
gia. 

Boca  de  cangrejo:  el  conjunto  de  las  dos 
pernadas,  cada  una  con  una  pequeña  gaza  en 
el  extremo,  que  remala  el  engazado  de  un 
motón  de  chafaldete  ú  otro  semejante. 

Boca  del  combés:  la  gran  abertura  que  te- 
nían los  navios  y  fragatas  en  la  cubierta 
alta  v  entre  los  dos.  palos  mavores.=lng. 
Wats*. 

Boca  de  lobo:  el  espacio  vacío  y  cuadrado 
que  licnen  las  cofas  en  el  medio,  por  el  cual 
pasa  el  calcés  del  palo.=Fr.  Trou  dit  chat.= 
Ing.  Lubber's  hole=iU.  l'assaggio  del  codardo. 

Boca  de  lobo  ó  boca  de  tinaja:  el  agujero 
circular  de  las  cubiertas  y  de  los  tamborelos. 
que  sirve  para  el  paso  de  los  respectivos  pa- 
los y  masteleros.— Ing.  Bound-hole. 

Boca  de  lobo:  la  forma  en  que  viene  á  re- 
matar entro  las  dos  Iracas  contiguas  el  lo|»e 
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de  la  hilada  de  tablas  llamada  atún  ó  ladro». 

Boca  de>  lobo:  vuclia  mordida  que  se  da 
con  el  chicote  del  acollador  en  el  gaucho  del 
aparejo  con  que  se  está  tesando  el  obenque, 
brandal,  estay,  etc.,  á  que  pertenece  aquel. = 
Fr.  Gueulé  dé  raie.=\ng.  Cat's  paw. 

A  boca  de  lobo:  mod.  adv.  que  designa  el 
particular  de  unir  los  exiremos  de  dos  piezas 
por  medio  de  un  ángulo  salieulc  en  la  una 
que  se  ajusta  con  el  entrame  é  igual  en  la 
otra. 

Boca  de  tinaja: .  anillo  de  madera  que  se- 
dava en  las  cubiertas  del  mismo  diámetro  de 
las  fogonaduras  de  los  palos,  para  «vitir  la 
introducción  del  agua  por  estas. 

BOC  AB  ARB  A,  s.  t.  A.  ;V.  Agujero  cua- 
drado en  el  sombrero  del  cabrestante,  y  en 
el  cuerpo  ó  tambor  del  molinete,  donde  se 
introduce  la  barra  para  virar  ó  hacer  girar  es- 
tas maquinas.=Fr.  Amoletle.  =  Ing.  Bar- 

=V.  G  roerá  del  limon. 

bocado,  s.  m.  ant.  Art.  V.  Tacó. 

BOC  AIN  A.  s.  f.  PH.  La  entrada  que  por 
alguno  ó  algunos  parajes  tienen  las  barras  de 
los  ríos,  con  fondo  suiicienle  para  dar  paso  á 
ciertas  embarcaciones. 

=V.  Freu. 

BOCAL,  s.  m.  PH.  Entrada  estrecha  y  lar- 
ga de  un  puerto  ó  cutre  tierras,  bajos,  etc. 
Viene  i  ser  como  angoslura.=Yv.  líoucaut. 
=Iog.  Narrows. 

Bocana,  s.  f.  PH.  Canal  estrecho  entre 
una  isla  y  costa  de  tierra  firme,  por  el  cual 
se  llega  á"un  gran  puerto  ó  i  una  bahía  es- 
paciosa. 

=V.  Abra,  en  su  primera  acepción. 

=Ua  apariencia  de  una  boca  o  abra. 
.  =Y.  Contraile  del  viento. 

Dar  bocana  de  tal  viento:  fr.  Recibir  un 
contraste  del  viento  de  que  se  trata. 

bocci*,  s.  m.  A.  ¿V.  La  parte  de  regala  que 
sale  por  fuera  del  galon;  y  en  los  galones  in- 
feriores la  superior  que  forma  media  caña 
convexa. 

bocina,  s.  f.  Xav.  Especie  de  trompeta 
de  hoja  de  lata,  cobre  ó  latón,  para  hablar  de 
lejos,  aunque  sus  dimensiones  son  mayores  ó 
menores,  según  la  distancia  á  que  ha  de  usar- 
se. =Fr.  Porte-  t>oi£.=Ing.  Speaking  trum- 
pet. 

=Chapa  gruesa  de  hierro  con  que  se  forra 
la  parte  interior  del  escoben -por  donde  pasa 
el  cable  de  cadena.=Fr.  Manchon  débordant. 

=Toda  chapa  de  hierro,  cobre,  plomo,  zinc, 
etc.,  que  sirve  para  forrar  un  taladro  aboci- 
nado como  por  ejemplo  los  de  los  beques  y 
jardines.=Fr.  ¡hite. 

=Caracol  marino  de  un  pié  de  largo  y  de 


unas  cinco  pulgadas  de  ancho,  terminado  en 
puuta  por  uno  de  sus  extremos,  y  de  color 
blanco,  manchado  de  negro.  Llámase  así  por- 
que, la  genie  de  mar,  agujereándolo  por  la 
punta,  se  sirve  de  él  como  de  una  bocina,  no 
para  hablar  sino  para  producir  un  ruido  des- 
apacible con  el  cual  anuncian  que  traen  pes- 
ca. =Fr.  Lambis. 

BOCOY,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  Amé- 
rica á  una  especie  de  tonel ,  toscamente  fa 
bricado  que  contiene  de  treinta  á  cuarenta 
arrobas ,  y  sirve  para  envase  de  azúcar,  miel 
de  caña  y  mercancías  secas.=Fr.  Boucaut.= 
Ing.  Hogs  head. 

BODEGA,  s.  f.  A.  S.  El  espacio  interioró 
hueco  do  los  buques  desde  la  cubierta  mas  baja 
hasta  la' quilla:  en  ella  se  coloca  el  lastre, 
aguada,  víveres,  pólvora  y  otros  efectos  pesados 
de  á  bordo.  Divídese  en  1res  ó  cuatro  parles, 
que  se  denominando  popa,  de  proa,  de  des- 
pensa, etc.,  según  los  objetos  á  que  seapliean, 
aunque  en  general  se  entiende  el  espacio  com- 
prendido entre  la  caja  de  las  bombas  y  el  pa- 
ñol del  contramaestre,  d  primer  mamparo  que 
se  .encuentra  á  popa  del  palo  trinquete,  que  es 
donde  va  loda  d  la  mayor  parte  de  la  aguada. 
=Fr.  C  ile,  Fond  de  catenina.  //o/ò\=It. 
Stiva. 

•  bodeguero,  s.  m.  Nav.  Hombre  de  mar 
de  robustez  y  probidad,  encargado  de  la  bo  - 
dega y  de  fa  aguada.—  Fr.  Calici:— U\'¿. 
Captain  of  the  hold. 

BOGA.  iïav.  v  Man.  La  acción  de  bogar. 
Según  el  grado  de  esfuerzo,  y  el  modo  con 
que  este  se  aplica  en  el  manejo  del  remo,  así 
la  boga  toma  las  denominaciones  de  arranca- 
da, larga,  picada,  ranchera,  levantado,  sen- 
tada, aguantada,  limpia,  sucia,  cie.=Fr.  .Va 
ge.=ln%.  Rowing. =11.  Voga.  , 

Boga  arrancada:  la  que  se  hace  con  la  ma- 
yor fuerza  y  precipitación  pero  sumergiendo 
y  sacando  todas  las  palas  de  los  remos  á  un 
tiempo. 

Boga  larga:  la  que  se  hace  á  compás ,  pero 
manteniendo  las  palas  mucho  tiempo  (lenirò 
del  agua.^Fr.  Naga'  de  long.  =Ing.  A  long 
stroke. 

Boga  picada:  la  acompasada,  pero  menu- 
deando el  meter  y  sacar  de  los  remos  cu  el 
agua. 

Boga  ranchera:  la  que  se  hace  de  mala  ma- 
nera no  guardando  compás  ni  uniformidad  en 
el  movimiento  de  los  remos. 

Boga.  El  marinero  mismo  que  boga;  el  re- 
mero. 

Dar  la  boga:  fr.  Servir  de  norma  á  los  de- 
más bogadores  en  el  manejo  del  remo .  ó  en 
los  tiempos  de  introducirlo  y  extraerlo  del 
agoa,  de  suerte  que  todos  se  muevan  á  com- 
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pás.  Es  función  propia  del  bogador  primero, 
d  de  los  dos  primeros  de  popa.=Fr.  Donner 
la  mesur <\=Ing.  To  give  the  stroke. 

BOGADA,  s.  f.  Mit»,  y  Han.  El  espacio 
nue  la  embarcación  anda  con  cada  esfuerzo 
tie  los  remos. 

=V.  Boga,  en  su  primera  acepción. 

bogador,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  que 
boga  ó  rema.=Fr. yageur. —ing.  Rotver.-h. 
Vogatore. 

Bogar,  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Man.  Introdu- 
cir y  extraer  alternativamente  los  remos  en  el 
agua,  haciendo  punto  de  apoyo  en  ella  con 
las  palas,  y  halando  del  otro"  extremo  en  el 
sentido  de  popa  á  proa  para  hacer  caminar  la 
embarcación  hacia  adelante.  Esto  puede  eje- 
cutarse en  pié  ó  sentados  los  bogadores,  y 
con  estrobo  en  el  remo  ó  con  chumacera; 
cuando  se  ejecuta  con  destreza  y  sin  salpicar 
el  agua,  se  llama  bogar  limpio  :  lo  contrario 
es  bogar  sucio  —  Fr.  yager  —Ing.  To  row,  To 
pull.=\i.  Vogare. 

=Andar,  navegar,  singlar,  surcar.==Fr. 
Voguer. 

=Monlar  ó  contar  tantos  ó  cuantos  remos 
la  embarcación.  Así  lo  comprueba  la  frase 
muy  usual  en  este  sentido  boga  tantos  remos. 
=Yr.  yager. 

Bogar  por  cuarteladas:  estar  en  acción  par- 
le de  los  bogadores,  mientras  oíros  descan- 
san, ó  remar  alternativamente  con  los  remos 
pares  é  impares.  También  se  dice  bogar  á 
cuarteles  ó  por  cuarteles. =Fr.  Nager  par  di- 
visions. =Ing.  To  row  by  spells. 

Bogar  en  seco:  ejecutarlo  en  silio  de  tan 
poca  agua  que  antes  de  introducirse  en  ella 
toda  la  pala  del  remo  toca  este  en  el  fondo. 
=Fr.  Naqer  à  sec. 

Bogar  de  llano:  dar  á  las  palas  de  los  re- 
mos una  situación  horizontal,  quedando  lodas 
en  un  mismo  plano  al  sacarlas  del  agua.= 
Ing.  To  row  flat. 

Bogar  por  debajo;  manejar  el  remo  bogan- 
do sin  sacarlo  del  agua. 

bogavante,  s.  m.  ant.  Nuv.  \-Man.  El 
primer  remero  de  banco  de  los  de  la  galera. 
=Fr.  Vogueavant. =ll.  Portolano ,Vogavante. 

SOGUEAR,  v.  a.  Pese.  Ejercitar  la  pesca 
de  bogas  con  las  arles  y  en  el  modo  acostum- 
brados en  ella. 

soguera,  s.  f.  Pese.  Red  de  la  clase  de 
las  sencillas  de  fondo,  que  se  cala  para  la 
pesca  de  bogas  y  otros  peces. 

BOJ.  s.  m.  ant.  Vil.  V.  Bojeo. 

BOJAR.  v.  a.  y  n.  PH.  Y.  Bojear,  en  sus 
1res  acepciones. 

bojear,  v.  a.  y  n.  PH.  Medir  el  contor- 
no de  una  isla  ó  cabo. 

=Rodear;  navegar  6  andar  dicho  contorno. 


— Fr.  Arrondir.— Ing.  To  sail  round. 

=Tener  en  circuito  d  en  circunferencia  la 
extension  de  que  se  trate. 

BOJEO,  s.  m.  PH.  La  acción  de  bojear. 

=La  extension  del  circuito  de  una  isla  d 
cabo. 

BOJO.  s.  m.  PH.  V.  Bojea. 

BOL.  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Alicante 
dan  á  la  especie  de  red  que  en  otras  partes 
llaman  jábega. 

—Lo  mismo  que  lance. 
"  bola.  s.  f.  A.  y.  V.  Perilla. 

iVor.  y  Tact.  Bola  de  señales.  Armazón  de 
dos  areds  de  pipa  cruzados  perpendicular- 
mente  y  forrados  con  lona  pintada  de  negro, 
que  sirve  para  hacer  senalcs.=Fr.  Ballon  de 
signaux. =\ng.  Signal  ball. 

DOLDON.  s.  m.  yav.  El  canillero  de  una 
pipa. 

Bol  echa.  s.  f.  Pese.  Nombre  que  en  la 
costa  de  Valencia  suele  aplicarse  á  la  andana 
de  red.  Pertenece  ¿  las  de  segunda  clase. 

BOLÉCHE.  s.  m.  Pese.  Y.  Bobcha. 

Boleta,  s.  f  Nav.  V.  Patente  de  Sa- 
nidad. 

bolichada,  s.  f.  Cada  suerte  que  se 
echa  con  la  red  llamada  boliche;  y  la  pesca 
que  en  ella  se  saca. 

boliche,  s.  m.  Man.  La  bolina  dé  vela- 
cho, la  de  sobremesana,  y  cualquiera  de  las 
de  losjuaneies.  No  obstante,  hay  algunos  que 
llaman  bolina  A  la  de  velacho.=Yr.  Boulinel- 
te.=z]n%.  Fore-tnp  sail-botcline.=\\.  Bolina 
del  parrorchetto. 

Pese.  Red  chica ,  compuesta  de  hilo  de  ve- 
las, que  en  uno  de  sus  extremos  tiene  mu- 
chos plomos ,  y  en  el  otro  varios  corchos  para 
impedir  que  toda  ella  se  sumerja  en  el  agua. 
Tírase  de  ambos  con  boles  ó  desde  tierra.  En 
Toriosa  dan  el  nombre  de  art  á  una  red  equi- 
valente «1  esia  ;  v  en  Valencia  llaman  boliche  ó 
arte  real  á  la  jábega. 

Boliche  de  lisas:  red  6  arte  cuyas  mallas  en 
ambas  bandas  son  de  dos  ó  tres  pulgadas  en 
cuadro,  y  de  una  escasa  las  primeras  del  co- 
po, con  media  en  las  últimas.  En  cualquier» 
forma,  el  boliche  pertenece  á  la  cuaria  clase 
de  redes. 

Pese.  Todo  el  pescado  menudo  que  se  saca 
del  mar  echando  la  red  cerca  de  la  orilla. 

bolichero,  s.  m.  El  pescador  que  usa 
del  boliche. 

BOLicHiLLO.  s.  m.  Pese.  Red  mas  peque- 
ña que  la  conocida  con  el  nombre  de  boliche. 

BOLICHÓ.  s.  m.  Pese.  Red  de  la  figura 
del  boliche,  pero  muy  pequeña,  que  se  usa 
en  Valencia  para  coger  camarones. 

bólido,  s.  m.  Met.  Aerolito.  V.  Estre- 
llas fugaces. 
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BOUHA.  s.  f.  Man.  Cabo  con  que  se  bala  I 
la  relinga  de  barlovento  de  la  vela  hácia  proa 
cuando  se  ciñe  el  viento,  para  que  este  entre 
en  ella  sin  hacerla  tecar  ó  flamear.=Fr.  Bou- 
line.=lü$.  Bowline. =\l.  UiAiwi. 

=La  posición  del  buque  ci  tiendo  el  vien- 
to. Ordinariamente  se  entiende  por  la  del  án- 
gulo dje  sei»  cuartas  con  la  dirección  de  este, 
á  contar  desde  proa,  ó  desde  el  rumbo  á  que 
esta  se  dirige,  aunque  hay  buques  que  ciñen 
mucho  mas.  por  la  calidad  de  su  aparejo, 
romo  los  latinos  y  todos  los  de  velas  de  cu- 
cbillo.=Fr.  Allure  du  plus  prés¿=\ng.  Sui- 
ling  close  hauled. 

=Cordelillo  que  con  otros  iguales  sirve 
para  suspension  de  catres,  coi»,  etc.  =  Fr. 
Ar aiynes.  =  ing.  Clew,  Crow-fool.  =  It. 
Aragna. 

=V.  Vinatera,  en  su  segunda  acepción. 

=V.  Sondaleza ,  en  la  primera. 

=ant.  Castigo  que  en  los  buques  de  guer- 
ra se  daba  á  un  delincuente ,  haciéndole  su- 
frir dos  ó  tres  golpes  de  rebenque  de  cada  in- 
dividuo de  los  destinados  á  este  acto,  que  se 
colocaban  en  dos  filas:  equivalía  al  de  baque- 
tas en  el  ejército. 

=ant.  En  plural,  los  juncos  con  que  en 
las  galeras  se  plegaban  las  velas. 

Bolina  de  palo:  el  palo  misino  en  que  cslán 
envergadas  las  velas  cangrejas  y  otras  que 
guardan  igual  forma ,  á  todas  las  cuales  sir- 
ve de  bolina,  y  aun  mas  ventajosa  que  las  de 
cabo,  porque  de  ningún  modo  puede  presen- 
tarse mejor  al  viento  la  relinga  de  la  vela,  ni 
formar  esta  con  aquel  un  ángnlo  mas  agudo. 
También  se  dice,  aunque  en  otro  sentido  muy 
diferente,  de  la  horquilla  con  que  en  algu- 
nos barcos  del  tráfico  de  los  puertos  se  em- 
puja para  proa  la  relinga  de  la  vela ,  haciendo 
el  oficio  de  bolina. 

Bolina  larga ,  franca,  ancha  6  abierta:  es 
la  posición  de  bolina  desahogada  ó  en  que  las 
velas  reciben  el  viento  libremente,  ó*  sin  que 
este  las  haga  tocar  ó  flamear. =Fr.  Bouline 
grasse. 

Bolina  de  golfo:  es  la  bolina  larga ,  de  que 
siempre  ó  por  lo  regular,  se  usa  en  las  nave- 
gaciones de  golfo,  cuando  se  encuentran  vien- 
tos contrarios,  para  atrasar  lo  menos  posible 
en  el  viaje. 

Bolina  escasa:  la  posición  en  que  el  apare- 
jo toca  ,  aun  despues  de  bien  ceñido,  para  se- 
guir un  rumbo  prefijado. 

Navegar  en  buena  bolina  ó  á  bolina  desa- 
hogada: lo  mismo  que  á  bolina  larga,  fran- 
ca, etc. 

=des.  Navegar  de  bolina  y  orza;  por  bo- 
lina', y  á  la  relinga:  lo  mismo  que  simple- 
mente navegar  de  bolina.  Antiguamente  se  I 


BOL 

expresaba  esto  mismo,  ó  definía  esta  frase, 
por  la  de  ir  trastornado  el  bajel. 

Correr  la  bolina:  sufrir  el  castigo  de  este 
nombre,  que  también  se  expresaba  por  la 
frase  de  pasar  crujia.=ïr.  Courir  la  bouli- 
nc.=Ing.  To  run  the  gantlet. 

=fr.  Ser  como  la  bolina  de  revis  del  con  - 
trapetifoque:  ser  un  cero  á  la  izquierda,  no 
ser  nada,  ni  valer  nada. 

Boline  ador,  ra.  adj.m.  y  f.  JVo». 
y  Man.  V.  Bolinero. 

bolinear,  v.  a.  y  n.  Man.  Halar  ó  co- 
brar de  las  bolinas  de  todo  el  aparejo,  des- 
pués de  bien  braceado  este  por  sotavento. 

—Navegar  de  bolina  6  ceñir  el  viento. 

=Tener  el  buque  la  propiedad  de  ejecu- 
tarlo con  ventaja. 

=V.  Barloventear,  en  su  tercera  acepción, 
y  bordear,  en  la  primera.=Fr.  Bouliner. 

BOLINERO,  RA.  adj.  m.  y  f.  JV«p.  y  Man. 
El  buque  ó  embarcación  que  tiene  la  propie- 
dad de  ceñir  bien  cl  viento  y  salir  á.  barlo- 
vento. =Fr.  /?ott/i»iiVr.=  lng.  Good  plyer.= 
It.  Bordeggiano,  Boliniero. 

doling  a.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Gavia,  en 
su  segunda  acepción. 

BOLISA.  s.  f.  ant.  Nav.  y  PU.  V.  Balisa. 

D olivet,  s.  m.  Pese.  Lo  mismo  que  el 
art  de  la  provincia  de  Tortosa;  el  artel  óbouet 
de  la  de  Tarragona,  y  cl  artò  de  la  de  Pala- 
mós. 

bolón,  s.  m.  Art.  Perno  largo  y  cuadra- 
do que  con  otro  igual  atraviesa  las  gualderas 
de  la  cureña,  y  las  sujeta  con  las  teleras. 
Mámase  también  perno  trabante  y  perno  de 
atraviesa. 

BOLSA,  s.  f.  Com.  Edificio  público  donde 
se  trata  de  toda  clase  de  asuntos  mercantiles. 
=Fr.  Bourse. =lng.  Exchange.= It.  Borsa, 
Logia. 

BOLSO,  s.  m.  Man.  La  especie  de  hincha- 
zón ó  ampolla  que  forma  una  vela  d  parte  de 
ella,  ya  á  causa  del  viento  que  la  hiere,  ya 
por  haber  cogido  aire  al  manejarla  ó  manio- 
brar con  ella  en  cualquier  forma,  Al  de  una 
sola  parte  se  llama  papo  de  viento,  y  el  de 
toda  la  vela  se  dice  también  seno  6  saco. 

=Cada  porción  de  vela,  que  después  de 
cargada  esta,  cuelga  en  forma  de  feston,  par- 
ticularmente en  las  velas  cuadraa.=Fr.  Fa- 
non. =Ing.  Bellg.=]i.  Festone. 

Dar  ó  marear  un  bolso:  desaferrar  6  dejar 
sin  aferrar  una  parle  de  vela  para  navegar  con 
ella  sola. 

Correr  con  los  bolsos  del  trinquete:  lo  mis- 
mo que  correr  en  calzones. 

Perder  el  bolso:  caer,  pender  ó*  quedar  ver- 
ticalmente una  vela  cuando  se  orza,  ó  cuando 
se  bracea  para  flamear. 
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bollo,  s.  m.  Pete.  Bola  de  barro  cocido, 
del  tamaño  de  una  manzana  pequeña,  y  se- 
mejan le  a  las  plomadas  de  las  redes  de  Uro, 
cuyo  oficio  hace  en  los  parajes  en  que  se  usa; 
para  lo  cual  tiene  un  taladro  diametral  por 
donde  se  ensartan  las  relingas  de  la  red. 

BOMBA,  s.  f.  Art.  Globo  de  hierro  cola- 
do, que  lleno  de  pólvora  por  una  boquilla, 
que  tiene  al  intento,  se  arroja  al  enemigo  des- 
pués de  tapada  esta  oon  una  espoleta ,  qne  al 
disparo  del  mortero  prende  y  continúa  ardien  • 
do  lentamente,  hasta  que  llegando  el  fuego  al 
interior  se  inflama  la  carga  y  hace  reventar  el 
proyectil. =Fr.  Bombe.— Ing.  Bomb. 

—A.  N.  y  Atan.  Máquina  para  sacar  el 
agua  de  la  sentina,  ó  la  que  hace  el  buque; 
ónien  la  que  conviene  extraer  de  otros  pa- 
rajes. Los  navios  llevan  generalmente  cuatro 
bombas  en  la  primera  batería  y  dos  en  la  se- 
gunda. Las  fragatas  tienen  cuatro  y  dos  las 
embarcaciones  de  menos  porle.  Para  hacerlas 
funcionar  se  emplean  cigüeñales,  ó  palancas 
mas  ó  menos  largas,  con  objeto  de  facilitar 
el  trabajo  de  la  gente,  pero  en  algunos  bu- 
ques en  lugar  de  picarlas  esta,  puede  hacerse 
que  lo  efectué  la  máquina  de  vapor, =Fr. 
Pomjw.=lng.  Pump.=\l.  Tromba. 

Bomba  uspirante  sencilla:  \\ibo  da  madera  ó 
metal ,  que  desdo  la  sobrequilla  se  eleva  hasta 
la  primera  ó  segunda  cubierta  y  que  tiene  den- 
tro un  émbolo  d  zoquete  de  madera  taladra- 
do, pero  cubierto  el  agujero  por  una  válvula 
de  cuero.  El  émbolo  movido  alternativamente 
dentro  del  tubo  extrae  el  aire  que  so  encuen- 
tra en  el  interior,  pues  al  subir  se  cierra  la 
válvula  y  le  impide  la  entrada,  y  al  bajarse 
abre  y  lo  deja  salir.  Repetida  esta  operación 
resulta  uu  vacío  en  el  hueco  de  la  bomba, 
comionza  á  ascender  el  agua,  y  al  cabo  de 
cierto  tiempo  sale  por  la  válvula  cuando  des- 
ciende el  émbolo  y  por  tanto  es  elevada  has- 
la  cierto  punto  en  que  hay  una  ahorlura  en  el 
tubo  para  que  salga  sobro  cubierta  y  de  allí 
al  mar  por  medio  de  un  mangueroic.  . 

Bomba  rf>  doble  émbolo.  Se  compone  de  un 
solo  cuerpo  en  el  que  se  mueven  dos  émbo- 
los permaneciendo  siempre  el  uno  sobre  el 
otro;  ambos  están  provistos  de  una  válvula 
que  se  abre  de  abajo  arriba:  el  vástago  ó  ra- 
ma del  inferior  atraviesa  el  superior,  rozando 
suavemente  en  él  y  por  la  parte  al  la  del  cuer- 
po de  bomba  se  encorvan  los  dos  vastagos  y 
se  articulan  á  horquilla  en  un  balancín  de 
hierro  muy  corto.  Este  gira  sobre  montâmes 
y  se  adapta  á  un  bastidor  de  hierro  que  tam- 
bién gira  sobre  el  extremo  opuesto  y  en  cu- 
yos listones  laterales  se  colocan  los  hombres 
que  deben  picar  la  bomba.  En  esta  disposi- 
ción ,  el  émbolo  inferior  hace  oficio  de  bom- 
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ba  impéleme  arrojando  el  agua  por  la  válvula 

del  superior,  y  este  lo  hace  de  aspirante  ele- 
vando el  líquido  á  través  de  aquel.  Estas 
bombas  extraen  mucha  agua  porque  el  chor- 
ro es  continuo,  pero  dan  un  trabajo  excesivo 
por  el  rápido  movimiento  que  requieren.  = 
Fr.  Pompe  á  double  piston.  =  Ing.  Double 
piston  pump.—\[.  Tromba  a  duplice  stantuffo. 

Bomba  de  cadena  ó  de  rosolio.  Tubo  de 
madera  forrado  interiormente  de  cobre,  que 
se  coloca  verticalmente  en  la  inmediación  del 
palo  mayor,  desde  la  sobrequilla  á  la  prime- 
ra ó  segunda  cubierta;  dentro  de  él  se  mueve 
una  cadena  que  á  trechos  tiene  unos  platillos 
de  metal,  los  cuales  hacen  el  vacío  del  tubo 
y  suspenden  el  agua  á  la  altura  conveniente 
para  que  salga  fuera  del  buque. 

Bomba  de  apagar  incendios.  Bomba  chi- 
ca portátil ,  en  la  cual  el  aire  encerrado  en 
una  caja  de  madera  queda  sumamente  com- 
primido por  el  movimiento  que  se  dá  á  los 
émbolos  y  con  esto  cobra  una  tuerza  tan  gran- 
de que  abriendo  un  respiradero  que  tiene  la 
caja,  arroja  el  agua  que  absorve  del  mar  por 
una  manguera ,  hasta  la  altura  de  las  cofas  y 
vergas  -de  fragatas  y  navios.  Esta  bomba  se 
llama  también  expelerte,  y  tiene  otra  man- 
guera para  dirigir  el  agua  al  silio  conve- 
niente. 

¡lomba  de  aire.  Vap.  La  que  mantiene  el 
vacío  en  el  condensador,  •  extrayendo  el  agua 
condensad»,  el  aire  y  el  vapor  sin  conden- 
sar.=Fr.  Pompe  á  <w\=Ing.  Air  pump.= 
It.  Tromba  ad  aria. 

Bomba  alimenticia.  Vap.  La  que  alimenta 
la  caldera  con  el  agua  mas  caliente  y  menos 
cargada  de  sal  que  recoge  del  condensador.— 
Fr.  Pompe  alimentaire. =Ing.  Feed  pump.= 
It.  Tromba  alimentatrice. 

Bomba  de  achique.  Vap.  La  que  se  destina 
a*  extraer  de  la  bodega  el  agua  que  proviene 
de  las  máquinas  ó  la  que  haga  el  buque.  Es 
la  que  generalmente  funciona  por  la  cruceta 
de  cabeza  de  la  bomba  de  aire  en  el  lado 
opuesto  de  la  máquina,  al  de  la  bomba  ali- 
menticia. =  Fr.  Pompe  de  cale.  =  Ing.  Bilge 
pump. =li.  Tromba  de  sentina. 

Bombas  de  extracción.  Las  que  extraen  de 
las  calderas  el  agua  sobrecargada  de  sal.  Hay 
una  en  cada  division  de  la  caldera,  porque  el 
efecto  de  una  sola  no  estaría  igualmente  dis- 
tribuido. =  Fr.  Pompe  d' exhaustion.  =lng. 
Brine  pump.=h.  Tromba  d?  estrazione. 

Bomba  marina:  Y.  Manguera,  en  su  cuarta 
acepción. 

Achicar  la  bomba:  lo  mismo  que  achicar 
el  agua  con  ella 

Estar  d  venir  á  una  ó  á  dos  bombas:  tiaeer 
agua  el  buque  en  cantidad  que  necesita  el 
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juego  constante  de  una  bomba*  y  á  teces  de 
las  dos. 

Smtenciar  á  la*  bombas:  condenar  á  los  de- 
lincuentes de  ciertos  delitos,  á  trabajaren  las 
bombas  que  achicaban  los  diques  de  Cartage- 
na en  otro  tiempo. 

bombar,  v.  a.  eut.  A.  N.t  Nav.  y  Man. 
Dar  á  la  bomba. 

BOMBARDA,  s.  f.  Art.  Pieza  Córta  pero 
de  mucho  calibre,  que  se  usaba  antiguamente. 
=Fr.  Bombttrde.=lng.  Bombard. 

BOMBARDA.  ñ.uA.N.  Embarcación  de 
dos  palos,  que  son  el  mayor  y  el  de  mesana, 
y  con  dos  morteros  colocados  desde  aquel  hasta 
el  lugar  que  había  de  ocupar  el  de  trinquete. 
Se  usa  para  bombardear  las  plazas  maritine  s 
ú  otros  puntos  de  tierra.  =Fr.  Bombarde. 
=ing.  Bomb- ketch. Bombarda. 

=E  m  bar  cacio  n  de  cruz,  pero  sin  cofas, 
propia  del  Mediterráneo;  tiene  dos  palos,  uno 
tiple  casi  en  el  centro  y  otro  á  popa;  además 
de  las  velas  cuadras  puede  largar  una  can- 
greja y  tres  foques.=Fr.  Bombar  ti  e.=lng. 
Bombar  d.=\i.  Bombarda. 

bombardero,  RA.  adj.  Ntm.  y  Art. 
El  barco,  barca,  lancha,  etc.,  que  monta  uno 
ó  mas  morteros  para  bombardear. 

=Ñombrede  una  de  las  clases  délos  solda- 
dos de  las  antiguas  brigadas  de  artillería  y  de 
la  Brigada  Beai  de  Marina. 

=La  clase  principal  de  las  dos  en  que  se 
dividen  los  alumnos  de  la  compañía  Escuela 
de  Condestables. 

bombero,  s.  m.  Art.  Cañón  de  grueso 
calibre  y  en  general  recamarado,  que  sirve 
para  disparar  granadas:  en  las  fragatas  y  cor- 
betas de  puente  suele  haber  dos  de  á  68,  uno 
á  cada  banda  é  inmediatos  al  palo  mayor .= 
Fr.  Obusier .=íng.  Howitzer. 

BOMBILLA,  s.  f.  Especio  de  linterna  com- 
puesta de  dos  cuerpos  unidos  por  una  media 
vuelta  de  tornillo;  el  inferior  que  sirve  de  re- 
ceptáculo al  aceite  es  un  cilindro  de  latón;  y 
el  que  va  encima  de  este,  es  un  globo  do  cris- 
tal muy  grueso,  con  una  pieza  de  latun  en  la 
parte  alta,  Menade  agujerKosy  rematando  en 
un  anillo,  que  sirve  para  colgar  el  todo  de  un 
ganebo,  etc.  En  ella  queda  la  luz  perfecta- 
mente encerrada,  alumbra  en  las  baterías  mas 
que  los  faroles  ordinarios ,  y  como  no  es  tan 
fácil  de  romperse,  es  de  uso  continuo  en  la 
camareta  de  los  guardias  marinas  y  en  algunos 
ranchos. 

BOMBILLO,  s.  m.  A.  N.  Bomba  pequeña 
y  de  cobre,  situada  á  proa,  inmediata  ai  ale- 
friz  de  la  roda  con  objeto  de  sacar  agua  del 
mar  para  el  baldeo  y  otros  usos  de*á  bordo. 

=Bomba  pequeña  semejante  á  la  anterior, 
quesirve  para  subir  de  la  bodega  el  agua  nece- 
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saria  para  el  fogón,  ¿para  rellenar  el  almacén 
del  consumo  diario. 

—Bomba  pequeña  de  hoja  de  lata  y  porta - 
til  que  sirve  para  sacar  el  agua,  vino  ú  Otro  lí- 
quido de  los  toneles  puestos  en  estiva,  «io 
romper  esta  ni  ocasionar  derrames  ó  mermas. 

= Lancha  ó  embarcación  menor,  que  en  los 
arsenales  conduce  á  bordo  de  lasque  están  ca- 
renándose á  flote»  la  maestranza  y  efectos  ne- 
cesarios. 

BOMBO,  s.  m.  A.  N.  Buque  de  gran  capa- 
cidad, fondo  chato  y  poco  calado*  que  sirve 
para  carga,  y  también  para  el  paso  de  algún 
brazo  de  mar. 

=Embarcacion  sin  arboladura ,  situada.en 
un  puerto  para  balerías  de  cañones  ó  morteros. 

= Es  peci  e  de  rancha  muy  llena  de  proa  y 
construida  expresamente  para  montar  un  obus 
en  esta  parte. 

=Embarcacion  pequeña,  muy  llena  en  sus 
fondos,  que  en  el  arsenal  de  la  Carraca  sirve 
para  sacar  las  maderas  de  las  fosas  y  condu- 
cirlas á  los  varaderos. 

=Lanchon  planudo  y  de  dos  popas,  que  se 
emplea  en  el  arsenal  de  la  Carraca  para  pasar 
el  caño,  one  lo  separa  de  la  isla  de  Leon:  tie- 
ne en  cada  coronamiento  una  chumacera  de 
madera,  por  la  cual  corre  el  seno  de  un  cala- 
brote, cuyos  chicotes  están  hechos  firmes  uno 
en  cada  orilla  del  caño,  y  la  gente  encargada 
de  él  lo  hace  andar  palmeándose  por  el  cala- 
brote. 

=Quechémarin  de  18  á  26  toneladas,  de 
popa  redonda,  roda  limpia,  dos  palos  con  ve- 
las al  tercio,  foque  y  botalón:  ta  mecha  del 
trinquete  está  colocada  sobre  el  mismo  pié  de 
roda.  Es  embarcación  de  cabotaje  dé  las  cos- 
tas septentrionales  de  España. 

=Por  desprecio  se  dice  de  todo  buque 
malo  y  posado,  d  del  pequeño  y  de  fea  figura. 

bonancible,  adj.  HI.  SerenOi  apaci- 
ble, tranquilo  y  suave,  cuando  se  hace  refe- 
rencia al  tiempo,  á  la  mar  y  al  víenlo^Fr. 
Beau,  «emn,=Ingk  Fine ,  Cteér,  fWi%  Mo- 
derate. 

bonanza,  s.  f.  PH.  Serenidad,  suavidad, 
tranquilidad  del  tiempo,  mar  y  vtetltOiì=Fr. 
/tonflcí.=lng.  Stillness.— U.  Sonancia. 

=Cualquier  intermisión  en  el  viento  y  mar 
reinantes. 

BONANZAR.  V.  11.  PU.  V.  AbonantOf . 

BONETA.  s.  f.  Man.  Vela  supletoria  qufc 
se  agrega  por  abajo  á  otra,  para  aumentar  su 
superficie  en  tiempos  bonancibles.=Fr.  Bon- 
nette wwtMf>=Ing.  Bonnet,  Drabler.=ì\. 
Ron  fita. 

BONGO,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  que 
usan  los  indios  de  la  America  central  parti- 
cularmente en  el  rio  Chagres. 
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e=Embarcacion  pequeña,  que  se  usa  en  al- 
gunos puertos  de  América  para  cargar  y  des- 
cargar los  buques  mayores. 

=Embarcacion  de  Costa-firme  que*  mon- 
taba cañón  á  proa. 

=Otra  que  usan  los  naturales  de  las  islas 
Filipinas. 

boniato,  s.  m.  Hist.  Nat.  Planta  ras- 
trera, cuya  raiz  semejante  á  la  de  las  batatas 
de  Málaga,  pero  de  mayor  tamaño ,  es  comes- 
tible. Después  de  asada  ó  cocida  es  dulce;  y 
cuando  está  cruda  su  sabor  se  parece  al  de  la 
castaña.  El  mejor  método  para  que  se  conser- 
ve mucho  tiempo»  es  tenerla  entre  ceniza.  Se 
cria  en  casi  todos  lus  paises  cálidos  y  su  nom- 
bre en  botánica  es  convolvulus  batàlas.=Vr. 
Batate,  Patate  douce.=  ìn%.  Sweet-potato. 

BONITERAO  BONITOLXRA.  S.  f.  Pese. 
Figura  contrahecha  de  un  pececillo  ,  formada 
de  trapo  ó  plumas  blancas,  que  se  pone  en 
vez  de  carnada  en  el  anzuelo  cuando  se  quie- 
ren pescar  bonitos,  dorados,  etc.,  yendo  na- 
vegando la  embarcación. 

bonito,  s.  m.  V.  Albácora. 

BONOTE-  s.  m.  El  pericarpio  ó  primera 
corteza  del  coco:  se  compone  de  una  porción 
de  filamentos  fuertes,  gruesos  y  correosos  pa- 
recidos á  estopa  grosera  y  sirve  para  fabricar 
cabullería  mediana,  para  hacer  palletes  y  fel- 
pudos, y  para  calafatear  las  embarcaciones.= 
Fr.  Kaire,  Quer.=  Ing.  Coire,  Cocoa-nut- 
husk. 

boquerón,  s.  m.  PH.  Boca  de  canali- 
zo cutre  bajos  ó  peñascos. 

=Gran  abra  en  ire  dos  montañas  situadas 
tierra  adentro. 

BOQUETE,  s.  m.  Entrada  d  boca  muy  es- 
trecha de  un  puerto. =Fr.  Pertuis,  Goulet.  = 
Ing.  Narrow  entrance. 

=tíarganla~  ó  barranco,  que  interrumpe  la 
uniformidad  de  una  cima  llana  y  seguida. = 
Ing.  Gap. 

boquilla,  s.  f.  Art.  El  agujero  que  en 
una  bomba  sirve  para  colocar  la  espoleta  y  el 
reborde  ó  gollete  que  le  rodea. =Fr.  Lumiere. 
=lng.  Bomb  hole. 

BORDA,  s.  f.  A.  N.  El  canto  superior  del 
costado  de  un  buque  ó  embarcación  cualquie- 
ra. =Fr.  Plat-bord.  =  Ing.  Gunnel,  or  gun 
wale.=U.  Orlo. 

=am.  Man.  V.  Bastardo,  en  su  tercera 
acepción. 

De  borda  y  borda:  frase  que  indica  movi- 
mientos y  efectos  alternados  é  iguales  en  una 
y  otra  banda  del  buque,  como  beber  agua 
(este)  de  borda  y  borda,  á  causa  de  los  gran- 
des balances. 

&  Meter  la  borda  debajo  del  agua:  Y.  esta  fra- 
se en  regala. 


bordaba,  s.f.  PH.  y  Man.  Extension  an- 
dada en  el  rumbo  de  bolina  de  cualquiera  de 
las  dos  bandas.  Dfcesc  igualmente  bordo, 
vuelta  y  cuchillada,  aunque  la  primera  de  es- 
tas tres  voces  suele  mas  bien  entenderse  por 
bordada  corla  ,  en  cuyo  caso ,  siendo  muy 
corbi,  se  denomina  repiquete.  =Fr.  Bordée. = 
Ing.  Board,  Tack.=\i.  Bordeggiata,  Bordata. 

BORDEAR,  v.  n.  PU.  y  Man,  Oar  borda- 
das d  bordos,  d  navegar  de  bolina  alternati- 
va y  consecutivamente  de  una  y  otra  banda. 
=Fr.  Louvoyer  .=  ln%.  To  ply.  To  work  up. 
To  beat.  To  lack.  To  turn.=U.  Bordeggiare. 

=Y.  Verilear. 

BORDXNALLA.  s.  f.  ani.  Man.  Aparejo 
que  se  daba  en  ayuda  de  las  jarcias  de  gavia  - 
y  velacho  en  tiempo  de  balances. 

BORDO,  s.  m.  Nav.  El  lado  ó  costado  de 
un  bajel,  considerado  exteriormenlo,  desde  la 
superficie  del  agua  hasta  la  borda.=Fr.  Bord. 
~ìas.  Board,  Side. =Ii.  Bordo. 

=El  bajel  mismo.  Así  lo  comprueban  las 
frases  muy  comunes  de  ir  á  bordo;  atar  á 
bordo,  etc. 

PU.  y  Man.  V.  Bordada,  en  su  primera 
acepción. 

A.  N.  V.  Borda,  en  su  primera  acepción. 

Bordo  fuerte  y  bordo  débil.  Y.  Banda  falsa. 

Falsobordo:  la  bordada  en  que  los  buques  la- 
tinos llevan  la  vela  sobre  el  palo.  También 
es  lo  mismo  que  banda  falsa,  según  algunos. 

Mantenerse  sobre  bordos:  sostenerse  en 
cierta  ó  determinada  altura,  situación  6  para- 
je, ganando  en  pequeñas  bordadas  lo  que  el 
viento,  la  mar  ó  la  corriente  pudieran  hacer 
caer  el  buque  á  sotavento. 

Ganar  sobi'e  bordos:  grangear  distancia  há- 
cia  el  objeto  que  se  halla  á  barlovento,  dando 
algunas  corlas  bordadas. 

Dar  un  bordo  en  vela  y  otro  en  facha:  poner 
en  facha  las  gaviasen  una  angostura  donde  no 
puede  voltejearse  virando,  y  dejarse  ir  en  es- 
la  disposición  con  la  corriente  ó  marca  y  el 
limon  á  la  banda,  hasta  llegar  á  la  orilla 
opuesta,  donde  se  vuelve  á  marear  y  dar  el 
nuevo  bordo  eu  vela.— Fr.  Coiffer  et  faire 
servir.=ìng.  To  back  and  fill. 

Estar  en  bordos  contranos:  lo  misino  que 
navegar  dos  bagues  de  vuelta  encontrada. 

Dar  bordos:  bordear. 

Bordo  con  bordo:  lo  propio  que  costado  á 
costado  ó  lado  á  /arfo.=Fr.  Bord  á  bord.= 
Ing.  Side  by  side.— h.  Bordo  a  bordo. 

Bordo  sobre  bordo:  se  dice  para  significar 
que  se  maniobra  ó  ha  maniobrado  virando 
continua  y  frecuentemente.  =  Fr.  Bord  sur 
bord.~hìft  Tack  for  lack,  Hank  for  hank. 

BORDON,  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  Per- 
cha de  largo  y  grueso  proporcionado,  que  ad- 
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quiere  esta  denominación  particular  cuando 
sirve  ó  está  empleada  como  puntal  en  la  for- 
mación de  cabrias  y  otros  usos  semejantes.= 
Fr.  Bigue,  Aiguille. =lng.  Spar,  Shore.— It. 
Bordone. 

=Cada  ana  de  las  piezas  de  madera  que 
forman  la  cábría  ó  abanico  de  la  machina  para 
arbolar  los  buques. 

Bordón  de  tumbar:  cl  que  sirve  de  puntal 
al  palo  de  la  embarcación  que  va  á  darla  qui- 
lla.=Fr.  Aiguille  de  carene. =Ing.  Outrigger. 
=ll.  Biga  de  carena. 

Bordón  de  teja:  el  que  tiene  una  especie  de 
canal  6  concavidad  en  un  extremo  para  adap- 
tarse al  palo  que  debe  servir  de  puntal. 

Bordón  de  portuyuesa:  el  muy  largo  que  se 
sujeta  al  palo  que  ha  de  sostener  con  la  trinca 
llamada  portuguesa. 

bordón  al.  s.  m.  Pese.  Una  cualquiera 
de  las  divisiones  rectangulares  de  la  almadra- 
ba, con  una  puerta  de  la  misma  red,  que  con- 
duce al  copo. 

BORE.  s.  m.  Elevación  casi  instantánea  de 
las  aguas  de  ciertos  ríos  caudalosos  como  el 
Gánges,  etc.,  que  regularmente  sucede  en 
grandes  pleamares;  el  agua  del  rio  monta  por 
encima  de  la  salada  sin  mezclarse  con  ella,  y 
formando  una  ola  gigantesca  corre  hasta  la 
mar,  («usando  grandes  destrozos  en  las  orillas 
y  anegando  á  las  embarcaciones  que  al  verla 
venir  no  se  echan  al  medio  del  rio  y  filan  la 
amarra  hasta  el  chicote.  Al  llegar  esta  ola  á 
la  barra  ó  boca  del  rio,  su  choque  con  las  del 
mar  produce  grandes  rompientes  que  hacen 
zozobrar  á  los  buques  chicos  y  ponen  en  gran 
peligro  á  las  embarcaciones  de  mucho  por- 
te. En  el  Orinoco  se  Huma  este  fenómeno 
porooroca  ,  prooroca  y  pororoca.  =  Fr.  )las- 
caret  .=lng.  Bore. 

BORSA,  s.  f.  PU.  V.  Calima,  en  su  pri- 
mera acepción. 

BOREAL,  adj.  Geog.  y  PU.  Lo  pertene- 
ciente á  la  parte  septentrional  ó  del  norte; 
como  la  latitud,  la  declin  icion,  el  polo,  el  he- 
misferio, ¿le. 

Boreas,  s.  m.  PU.  Uno  de  los  doce  vien- 
tos únicos  que  los  antiguos  griegos  distinguie- 
ron en  el  círculo  entero  del  horizonte,  colo- 
cándolo al  N. entre  el  Cwciisy  el  Aparctias. 

=Pois.  El  viento  norie. 

BORNE  adero,  s.  m.  PH.-  La  extension 
del  círculo,  que  puede  describir  un  buque 
fondeado  girando  al  rededor  del  punto  en  que 
está  agarrada  el  ancla.=Ing.  Berth. 

BORNEAR,  v.  a.  yn.  A.  :Y.  Enfilar  con 
la  vista  dos  ó  mas  cuadernas,  para  ver  si  están 
en  la  línea  que  deben  ocupar. 

Man.  Hacer  girar  un  objeto  cualquiera  so- 
bre un  eje  vertical,  real  ó  imaginario. 
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=Girarei  buque  sobre  sos  amarras,  es- 
lando  fondeado. 

=Lo  mismo  que  abatir,  caer  ó  tumbar, 
,  en  la  acepción  de  girar  la  proa  del  buque  há- 
cia  sotavento  al  dar  la  vela,  ó  en  una  virada 
por  avante  ú  olra  posición  en  que  el  aparejo 
de  proa  esté  por  delante.=Fr.  Eviter.— ing. 
To  swing.z=h.  Presentarsi. 

BORNELLE.  s.  m.  Pese.  Nasa  muy  pe- 
queña que  se  usa  en  Cataluña,  y  sjrve  para 
pescar  camarones. 

borneo,  s.  m.  .Van.  Pese.  La  acción  de 
bornear. 

BORNOL.  s.  m.  Pese.  Boya  de  corcho, 
que  de  trecho  en  trecho  se  coloca  en  la  red 
llamada  sardinal,  para  que  calada  hasta  el 
fondo,  se  mantenga  verlical. 

borrachína,  s  f.  V.  Pese.  Saltaday  Tir. 

borrasca,  s.  f.  PU.  Temporal  violento, 
pero  de  corla  duracion.=Fr.BoKrrosyue.=It. 
Procella. 

Padecer  borrasca:  lo  que  mas  comunmente 
se  expresa  por  sufrir  ó  correr  un  tiempo  ó  un 
temporal. 

borrascoso,  sa.  adj.  PU.  Lo  que 
causa  borrascas,  y  lo  que  está  sujeto  ó  es  pro- 
penso á  ellas;  como  el  viento,  el  mar,  el  tiem- 
po, etc.=lng.  Boisterous=\l.  Procelloso. 

BORREGOSO  T  BORREGUERO,  adj. 

m.  PU.  Lo  propio  que  aborregado. 

borriquete,  s.  m.  ant.  Man.  Yela  que 
se  ponía  sobre  el  trinquete  con  tiempos  duros 
para  que  sirviese  en  caso  de  rifarse  este. 
También  se  llamaba  asi  el  velacho. 

=Vela  como  de  una  tercera  parle  de  la  su- 
perficie de  la  del  trinquete ,  que  con  vientos 
duros  sustituye  á  esla  úl  tima  en  las  trincadu- 
ras, chalupas  pescadoras  y  lanchas  fleteras 
de  las  costas  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa,  izán- 
dose en  un  palo  proporcionado,  que  también 
ocupa  en  los  casos  dichos  el  lugar  de  aquél. 

A.  A\  Armazón  compuesta  de  un  madero 
colocado  horizonialmcnte  sobre  cuatro  pies  al  - 
tos,  dos  en  cada  exircino,  que  formando 
horquilla  invertida,  sirve  en  los  arsenales 
para  aserrar  madera  y  otros  usos  semejantes. 

=Armazon,  que  nò  se  diferencia  de  la  pri- 
mera sino  en  que  el  caballete  ó  madero  supe- 
rior está  inclinado;  se  usa  para  colocar  encima 
las  bateas  y  otras  embarcaciones  planas,  á  fin 
de  trabajar  en  los  fondos  de  estas. 

=Armazon  formada  de  dos  maderos  grue- 
sos, con  dos  travesanos  que  los  unen  en  fi- 
gura de  anguila;  sirve  para  varar  los  palos  de 
arboladura  de  los  buques  grandes. 

BÓsroRO.  s.  m.  /i/7/.  Estrecho ,  canal  ó 
garganta  enire  dos  tierras  firmes,  por  donde 
un  mar  se  comunica  con  olio.  Esta  voz  se 
aplica  hoy  al  de  Tracia  y  al  Gimerio=Fr. 
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Bosphofe.=zlng.  Rotphorus. BoèfoYò. 

bota.  s.  f.  ant.  Nav.  Medida  de  capaci- 
dad en  las  embarcaciones,  que  sé  prede  cal- 
cular en  Ocho  á  diez  quintales.  Consta  por  un 
libro  de  la  Contratación  de  Sevilla  intitulado 
Despacho  de  armada»  de  1496.  que  cinco  bo- 
ta» hacían  dos  toneles  machos,  y  dos  pipas  un 
tonel  en  la  cabida;  y  en  cl  peso  un  tonel  hacia 
veintidós  quintales  y  medio  ;  dte  bizcocho, 
quince  quintales,  y  de  trigo  y  cebada  dos 
caicos. 

botada,  s.  f.  Man.  La  acción  y  efecto 
de  botar  al  agua.  =  Fr.  Lance  ment.  =Ing. 
Launch. 

botador,  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de 
calafate  que  sirve  para  hacer  salir  los  pernos 
de  su  siiio.=Fr.  Repoussoir ,  Hebousse. =ln%. 
Starting- bolt. =It.  Scacckiatore. 

Nac.  y  Man.  Palo  largo  ó  varal  con  que  los 
barqueros  hacen  fuerza  en  ta  arena  para  des- 
encallar, ó  para  hacer  andar  los  barcos.=Ing. 
Starting -pole. 

— V.  Bichero. 

botalo,  s.  m.  ant.  A.  IS.  y  Man.  Nom- 
bre de  un  palo,  que  se  colocaba  debajo  del 
espolón  para  amurar  el  trinquete,  y  de  otro 
zallado  por  la  popa  ,  en  el  cual  se  cazaba  la 
escola  de  la  contramesana. 

=V.  Botalón. 

botalón,  s.  m.  .4.  N.  y  Man.  Palo  re- 
dondo, de  dimensiones  proporcionadas,  her- 
rado y  aparejado  convenientemente,  el  cual 
se  saca  hácia  fuera ,  ya  de  las  vergas  ,  para 
marear  las  velas  llamadas  alas,  ya  del  costa- 
do mismo  del  buque  para  largar  las  denomi- 
nadas rastreras,  amarrar  embarcaciones  me- 
nores, desatracarse  de  otras  mayores,  etc.  De 
los  primeros,  los  unos  se  denominan  de  alas 
y  los  otros  rastreros,  según  las  respectivas 
velas  para  que  sirven;  y  los  últimos  se  sobre- 
nombran de  desatracar. 

Botalón.  =-?v.  Bout  dehors,  Bâton.  =Ing. 
Boom— H.  Asta,  Boma . 

Botalón  rastrero.— Vr.  Arc-boutant. =Ing. 
Swing  boom.=\í.  Asta  di  posta. 

Botalón  de  a/a.^Fr.  Bout  dehors  de  bon- 
nette. =lng.  Studdivg-sail  boom.  =  h.  Asta 
dei  coltellazzi,  Lanzafitori. 

Botalón  de  foque:  palo  redondo  que  coloca- 
do sobre  el  bauprés  sale  para  fuera  por  la  bo- 
ca de  tinaja  del  tamborete  y  asegurado  con 
trincas  y  otros  cabos,  sirve  para  largar  el  fo- 
que. En  los  buques  pequeños,  nue  no  1  tcvau 
bauprés  se  7.alla  directamente  desde  abordo. 
=Fr.  BoiU-dehors  de  beauprés,  Bâton  de 
/bc.=lng.  Jib-boom.  =It.  Asta  del  bompresso. 

Botalón  de  net  i  foque:  La  prolongación  ó 
espiga  del  botalón  de  foque,  ti  otro  palo  mas 
pequeño  zallado  por  un  zuncho  colocado  en 


el  extremo  de  arJuel  y  sujeto  con  tários  ca- 
bos; sirte  para  largar  el  petifoque.=Fr.  Bâ- 
ton He  din-  foc. =lng.  Flying -jib  bjom.=\ì. 
Aita  del  contrafbceo. 

Botalón:  ant.  el  cazaescota  en  las  galeras  y 
el  mpoloh  en  las  mismas. 

Dar  ton  el  botalón  en  tierra:  fr.  lo  mismo 
que  dar  con  el  bauprés.  V.  esta  voz. 

Darle  á  uno  botalón  de  foque:  fr.  Expul- 
sarlo ó  arrojarlo  á  uno  ignominiosamente. 

botaMbh.  s.  m.  Nav.  V.  Pipería. 

BOTAffiLNTO.  s.  m.  ant.  Pil.  V.  Mareas 
vivas. 

BOTANTE  DE  CAZA.  A.  N.  Cuña  que 
se  meto  entre  Ies  picaderos  y  la  quilla  ,  á  fin 
de  levantar  algo  el  buque  al  formar  la  basa- 
da para  echarlo  al  agua. 

BOTAR,  v.  a.  Man.  Empujar  ó  hacer  em- 
puje para  que  una  cosa  gire  d  se  mueva  hácia 
alguna  parte. 

=ant.  PU.  y  Man.  Botar  el  timón,  era  echar 
ó  enderezar  su  caña  á  la  parle  que  convenia, 
para  encaminar  la  proa  al  rumbo  que  se  que- 
ría seguir,  como  Mar  á  babor  ó  á  estribor. 

Echar  6  lanzar  al  agua  un  buque:  hacer 
que  resbale  por  la  grada  al  agua  después  de 
construido  ó  carenado.=Fr.  Lanterning.  To 
Launch. —II. Buttare ,  Sbarare,  Gettare. 

=ant.  Botar  en  vela.  V.  Marear  las  velas. 

BOTAVANTE,  s.  m.  iVflp.  y  Man.  V.  Bo- 
tador, en  su  segunda  acepción. 

V.  fíotalon^n  la  primera. 

=ant  Nav.  y  Tact:  Vara  larga,  herrada  por 
Uno  de  sus  extremos,  á  manera  de  chuzo,  de 
que  se  servían  los  marineros  para  defenderse 
del  abordaje. 

botavara,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Palo  re- 
dondo, de  una  pieza,  y  de  proporcionadas 
dimensiones,  que  asegurado  por  un  extremo 
y  como  á  seis  piés  de  altura  de  la  cubierta,  en 
el  de  m  esa  na  6  en  el  mavor,  según  es  la  em- 
barcación, y  extendiéndose  horizontalmente 
hasta  fuera  del  coronamiento  de  popa ,  sirve 
para  cazar  en  él  la  cangreja.  En  algunos  apa- 
rejos 6  buques  de  dos  palos  el  de  trinquete 
tiene  también  botavara.=¥r.  Gui,  Bautne.= 
Ing.  Spanker-boom,  Driver-boom,  Main  boom. 
=11.  Boma,  Ghisso. 

=La  verga  ó  palanca  que  sujeta  diagonal- 
mente  las  velas  de  abanico. =Fr.  Livarde,  Ba- 
leston.=\a%.  Sprit.=U.  Balestra. 

Bot  a  vira.  s.  f.  Man.  Cabo  que  se  pasa 
por  seno  á  una  pipa ,  cañón  ú  otro  efecto  que 
se  conduce  rodando  sobre  polines. 

BOTAZO.  s.  m.  A.  Ai.  V.  Embono  y  em- 
bonar. 

bote.  s.  m.  A.  A'.  V.  Botada 

=Embarcacion  menor,  aunque  de  varios  ta- 
maños, sin  cubierta  y  cruzada  de  listones  de 
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á  modo  de  bancos,  que  sirve  par*  el 
frecuente ittode  oirá  mayor  ó  principal.  En  los 
navios  «o  cuentan  primero,  segundo,  tercero, 
cuarto,  y  basta  quinto  y  á  veces  aun  sesto  bo- 
te. También  los  hay  para  el  servicio  de  los 
arsenales ,  de  los  puertos ,  para  pescar,  etc. 
Eu  todos  casos  usan  unos  de  remos  páreles,  y 
otros  de  reinos  de  punta-;  y  en  cuanto  á  su  he- 
chura son  d  no  de  tingladillo  etc.=Fr.  Canot. 
=Ing.  Boat.=ll.  Schiffo,  Lancia,  Copano. 
Bote  de  remos  páreles:  el  que  tiene  mucha 


BOY 


manga  y  en  una  misma  bancada  pueden  bo- 
gar dos  hombres  á  la  vez. 

Bole  de  remos  de  punta:  el  que  por  su  poca 
manga  no  permite  hacer  uso  del  remo  en  un 
banco  mas  que  á  un  bogador. 

Bote  de  tingladillo:  el  que  tiene  las  tablas 
exteriores  sobrepuestas  las  unas  á  las  otras  de 
manera,  que  desde  la  primera,  llamada  de 
aparadura,  hasta  la  última  superior,  forman 
pequeños  escalones. =Fr  Canot  bordé  á  clin. 
=Ing.  Clincher- built  boat. 

Bote  de  rancheros:  el  que  en  puerto  vá  por  la 
mañana  temprano  á  tierra  conduciendo  á  los 
cocineros,  mayordomos  y  demás  individuos 
encargados  de  hacer  la  compra  para  los  dis- 
tintos ranchos.=Fr.  Canot  de  la  provision, 
Poste  aux  ckoux.=\Bg.  Bum-boat. 

Bote-lancha:  el  de  mucha  manga  y  puntal  y 
con  el  cual  puede  suspenderse  un  anclote. 
Muchos  buques  llevan  un  bote  de  estos  en  lu- 
gar de  lancha.  =Fr.  Cotto*  chaloupe.  =Ing. 
Long-boat.— U.  Bargio. 

Bote  vivandero.  \ .  esta  voz. 

Embarcar  el  bote:  fr.  saltar  á  él  los  mari- 
neros bogadores;  colocarse  cada  uno  en  su 
puesto;  y  prepararlo  del  todo  para  salir  de  á 
bordo  en  cualquiera  comisión. 

— Kn  otra  acepción,  meter  dentro  el  bote. 

Meter  dentro  el  bote:  colocarlo  dentro  de  la 
embarcación  en  el  combés  encima  de  la  lan- 
cha.=lng.  To  hoist  the  boat  in. 

Echar  al  agua  el  bote:  suspenderlo  con  los 
aparejos  á  propósito,  y  sacado  as(  hasta  fuera 
del  costado,  arriarlo  al  agua.=Ing.  To  hoist 
the  boat  out. 

Colgar  un  bote:  Enganchar  los  aparejos  de 
los  pescantes  en  las  argollas  6  cáncamos  que 
tienen  para  el  efecto  en  la  sobrequilla,  y  co- 
brar de  las  tiras  de  aquellos  hasta  que  la  re- 
gala toque  á  los  pescan  tes. = Ing.  To  hang  a 
ooat. 

Suspender  un  bole:  elevarlo  A  mas  6  menos 
distancia  do  la  superficie  del  agua,  cobraudo 
lo  que  se  crea  oportuno  de  los  aparejos  de  los 
pescantes  d  valiéndose  de  otros  medios.  Es 
operación  que  se  efectúa  pam  limpiarle  los 
fondos,  pintarlo,  etc. 

Arriar  un  bote  :  suponiéndolo  colgado  de 


los  pescantes  ó  pendiente  do  los  aparejos  de 
peñol  y  fuera  del  coscado,  no  es  ma*  que  de- 
jarlo bajar  hasta  el  agua. 

Achicar  el  bote:  .lo  mismo  que  achicar  el 
agua  que  hace  por  los  fondos  d  por  las  bordas. 
=Ing.  To  bale  the  boat. 

Armar  el  bote:  montarle  un  cañoncillo,  obus 
6  pedrero,  según  su  tamaño,  y  proveerlo  de 
armas  para  los  bogadores,  y  de  otra  gente  ar- 
mada cuando  se  deslina  á  alguna  acción  de 
guerra. 

Bote  al  agua:  la  acción  de  botar  un  buque 
al  agua.=Fr.  Lancement.  =  Ing.  Launching. 

Botero,  s.  m.  Ñav.  El  que  maneja  un 
bote  de  tráfico  dentro  de  puerto. 
BOTEQUXN.  s.  m.  Botecillo  pequeño. 
BOTIQUIN,  s.  m.  San.  En  los  buques 
de  guerra  es  el  camarote  situado  en  el  so- 
llado á  proa  ó  en  la  antecámara  de  ofi- 
ciales, en  que  ordenadamente  y  á  manera  de 
las  boticas  de  tierra  se  colocan  las  medicinas, 
instrumentos  y  aparatos  médico-quirúrgicos 
correspondientes  por  reglamento  al  buque,  los 
cuales  tiene  á  su  cargo  el  oficial  de  sanidad 
de  dotación  (d  el  mas  moderno  siendo  dos), 
y  á  su  cuidado  y  manejo  uno  de  los  practi- 
cantes de  cirugía  bajo  la  inspección  de  aquél. 

BOTON,  s.  m.  Man.  El  conjunto  de  las  se- 
gundas vueltas  cruzadas  sobre  las  primeras 
en  una  ligada.— Fr.  Aiguütet.— Ing.  Round 
seizing.=ll.  Ligatura. 

=Ligada  compuesta  de  varias  vueltas  per- 
pendiculares á  la  longitud  de  dos  cabos, 
unidos  paralelamente,  y  de  otras  qne  cruzan 
y  aprietan  á  la*  primeras  por  entre  los  dos 
cabos. 

=Especie  de  forro  y  costura  en  figura  de 
muñequilla  que  se  hace  á  los  chicotes  de  los 
obenques  para  su  resguardo. 

=V.  Barrilete. 

Dar  botón:  hacer  la  ligada  de  este  nombre. 
botonar,  v.  a.  V.  Man.  Abotonar. 
BOTRIN,  BOTRINO.  s.  m.  Pese.  Y.  Bu- 
trino. 

BOU.  s.  m.  Pese.  Denominación  de  una  de 
las  barcas  y  de  los  artes  de  pesca.  V  Arte  y 
ôarea,  y  red  en  su  segunda  acepción. 

BOUET.  s.  m.  Pese.  Y.  Artet.  bolivet  etc. 

bourel,  s.  m.  Pese.  Roya  compuesta  de 
muchos  corchos  unidos,  c-n  una  banderilla  ó 
ramo  por  señal,  que  sirve  para  distinguir  los 
diferentes  aparejos  del  arte  llamado  volante. 

bovedilla  s.  f.  A.  N.  La  parle  ar- 
queada de  la  fachada  de  popa  desde  el  yugo 

Ítrincipal  hasta  el  de  la  segunda  cubierta.  = 
?r.  Voûte  d'arcasse.  =  Ing.  Counter.  =  It. 
Volta. 

BOTA.  s.  f.  Man.  Cuerpo  ligero,  da  corcho 
6  madera  y  de  forma  arbitraria,  que  por  su 
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propiedad  de  mantenerse  sobre  el  agua,  sirve 
para  señalar  el  sitio  de  un  ancla  ó  cualquier  otro 
objeto  que  se  halla  en  el  fondo;  y  también 
para  mantener  suspendidos  de  este ,  los  que 
conviene  conservar  en  tal  disposición.  Las  pi- 
pas y  barriles  vacíos  y  bien  tapados  sirven 
muchas  veces  de  boyas,  ya  á  falta  de  otras 
mejores,  6  ya  como  mas  poderosas  para  sos- 
tener pesos  y  resistir  á  la  sumersión  También 
las  hay  de  cobre  d  hierro,  de  figura  de  elip- 
soide, formadas  de  láminas  ó  planchas  delga- 
das de  estos  metales  y  perfectamente  unidas, 
de  modo  que  el  agua  no  pueda  introducirse 
en  cllas.=Fr.  Bouee.=]ng.  Buoy.=\i.  Grip- 
piate. 

=ant.  Boya  de  la  sondaleza.  V.  Guindola, 
en  su  segunda  acepción. 

Boya  de  barrilete:  la  de  corcho  que  forma 
la  figura  de  un  huevo. 

Boya  de  sonda:  es  la  que  arrojada  al  agua 
sin  detener  el  curso  de  un  buque,  y  perma- 
neciendo fija  deja  correr  vertical  men  te  una 
sondaleza  que  va  desarrollándose  desde  abordo 
y  por  medio  de  un  resorte  se  detiene  en  cuanto 
el  escandallo  ha  llegado  alfondo.  De  este  mo- 
do se  obtiene  con  bastante  aproximación  la 
cantidad  de  fondo,  sin  mas  dificultades  que  la 
que  ofrece  el  reembarcar  la  boya.=Fr.  Bouée 
de  sonde. =lng.  Sounding  buoy".~h.  Gavitello 
de  scandaglio. 

Boya-baliza:  boya  muy  grande,  regular- 
mente de  hierro,  en  cuya  parte  superior  está 
colocada  verticalmente  una  percha  ó  barra  co- 
ronada por  una  banderola,  veleta  ú  otro  ob- 
jeto visible  á  larga  distancia:  sirve  para  marcar 
los  puntos  peligrosos  en  los  puertos,  canales, 
etc.=Fr.  Bouée-meule,  Bouée-balise. =Ing. 
Leading  buoy. 

Boya  de  campana:  boya  semejante  á  la  an- 
terior, que  en  lugar  de  percha  tiene  dos  mon- 
tantes ue  los  cuales  cuelga  una  campana  que 
agitada  por  las  olas  lañe  continuamente,  y  de 
este  modo  da  á  conocer  su  presencia:  se  usa 
para  marcar  los  puntos  peligrosos  de  los  ca- 
nales, etc.,  donde  reinan  frecuentes  nieblas. = 
Fr.  Bouée-cloche.—ln^.  Bell-buoy. 

Ahogarse  ó  anegarse  la  boya:  sumergirse 
hasta  no  verse,  bien  pór  ser  corto  el  cabo  que 
la  sujeta  al  objeto  fondeado,  bien  por  su  poca 
potencia  flotante  6  por  otras  causas. 

Estar  ó  quedar  hecho  una  boya.  V.  Mocho. 

Amarrarse  á  la  boya:  amarrarse  alguna  de 
las  embarcaciones  menores  de  á  bordo,  ú  otra 
de  auxilio,  á  la  boya  de  alguna  de  las  anclas 
fondeadas. 

botante,  p.  a.  de  boyar.  PU.  y  Man. 
Dícese  del  buque  que  no  está  calado  hasta  la 
línea  de  agua  que  le  corresponde. =Fr.  Lege. 
=lng.  Lighl.=ll.  Fiottante. 


BOTAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Mantenerse  un 
cuerpo  cualquiera  sobre  el  agua;  aunque  mas 
directa  ó  comunmente  se  aplica  al  que  vuelve 
á  sobrenadar  después  de  haber  sido  d  estado 
sumergido.=Fr.  Flotter,  Surnager. =\ng.  To 
float. ~\t.  Galleggiare. 

boyarín,  s.  m.  Man.  y  Pese.  Boya  ^hica 
de  embarcaciones  menores  y  de  redes  de 
pesca. 

boza.  s.  f.  Man.  Pedazo  de  cabo  hfecho 
firme  por  un  extremo  en  cáncamo  6  argolla 
de  amurada,  costado  ó  cubierta,  para  sujetar 
con  el  otro  por  medio  de  algunas  vueltas  el 
cabo,  cable,  calabrote,  etc.,  de  que  se  está  ha- 
lando en  una  maniobra,  á  fin  de  que  no  se 
escurra  mientras  se  amarra  6  se  hace  otra  ope- 
ración. Como  son  infinitos  los  objetos  y  casos 
á  que  tiene  aplicación»  son  también  muchos 
los  títulos  que  toma  la  boza;  mas  entre  todos 
ellos  los  que  pudieran  inducir  á  dudas  son 
los  de  boza  trasera  6  delantera,  que  es  la  que 
se  da  á  los  cables  desde  las  bitas  hácia  popa 
ó  hácia  proa;  boza  rabizada  6  de  rabiza,  que 
es  la  que  remata  en  esta  especie  de  tejido;  boza 
falsa,  que  es  la  que  se  da  provisionalmente 
con  media  vuelta  al  cable  desde  las  argollas 
del  combés  cuando  se  va  á  fondear  con  mal 
tiempo;  boza  de  pina,  de  gaza,  etc.,  que  son 
las  construidas  en  estas  formas.  =Fr.  Bosse.  = 
Ing.  Stopper.— h.  Bozza. 

—Pedazo  de  cabo  mas  largo  y  hecho  firme 
del  mismo  6  equivalente  modo  en  varias  par- 
tes para  sujetar  al  costado  anclas,  anclotes  ú 
otros  pesos  de  consideración. 

=1  rozo  de  cabo  d  de  cadena  encajado  por 
seno  en  una  castañuela  d  tojino  por  la  cara  de 
popa  del  calcés  de  un  palo,  y  cuyos  ramales 
pasando  por  la  cara  de  proa  de  las  crucetas  de 
la  cofa  van  á  hacerse  firmes  en  la  cruz  de  una 
verga  mayor,  á  la  cual  sostiene  así  á  la  altura 
conveniente  á  que  ha  sido  izada  con  las  dri- 
zas.=Fr.  Suspente.  —  Ing.  Top-chain.  =  It. 
Sospensore. 

=Pedazo  de  cadena  de  mas  ó  menos  longi- 
tud, que  sirve  para  sujetarla  verga  á  su  mas- 
telero, en  un  combate. 

=Amarra  pequeña  de  embarcación  menor, 
que  hecha  firme  en  una  argolla  de  la  proa 
de  esta,  sirve  para  amarrarla  con  ella,  en 
tiempos  bonancibles,  al  mismo  buque,  á  un 
muelle,  ele.=Fr.  Cablai,  Bosse  d'embarcation. 
=Ing  Painter. Barbetta. 

=Segun  algunos  se  llamaban  así,  el  arri- 
iranco  de  la  cebadera ,  el  amantillo  de  la  verga 
de  mesana,  el  contra-amantillo  de  la  botava- 
ra, y  aun  los  contra-omantillos  de  la  cebadera. 

Boza  doble  con  gancho:  la  que  servia  de 
driza  á  la  cebadera. 

boxar,  v.  a.  Man.  V.  Abosar. 
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BAA  CE  AGE.  s.  m.  Pil.  La  altura  ¿¡distan  - 
cía  vertical  que  hay  en  cualquier  paraje,  des- 
de la  superficie  del*  agua  al  fondo,  contada  en 
brazas.  =Fr.  Brass iage.  =  lng-  Depth  of  the 
water..        .  . 

—El  acto  de  ir  sondando  y  midiendo  dicha 
altura. 

=Los  números  de  esta  medida  señalados 
en.  las  cartas  hidrográficas. 

Mantener  ó  conservar  un  mismo  braeeage: 
dirigir  el  rumbo  d  detrola  por  una  linea  de 
igual  profundidad  de  agua. 

Cantar  el  braeeage:  decir  en  voz  allá  el  nú- 
mero de  biazas  de  fondo  que  indica  la  sonda- 
leza. Lo  hace  el  marinero  destinado  á  sondar 
con  el  escandallo. 

bracear,  v.  a.  Man.  Halar  de  las  bra- 
zas por  una  ú  otra  banda  para  hacer  girar,  las 
verges  hot  izontalmente  hasta  situarlas  en  el 
plano  ó  dirección  queconvenga  según  el  ángu- 
lo que  hayan  de  formar  con  la  del  viento.= 
Fr.  Brasser.— Ing.  To  brace. =sli.  Bracciare. 

=Medir  con  la  braza. 

Bracear  à  ceñir:  fr.  cobrar  de  las  brazas 
de  sotavento  todo  lo  que  permiten  las  jarcias 
de  los  respectivos  palos,  para  bolinear  el  apa- 
rejo y  ceñir  el  vicolo.  =Fr  .  Brasser  au  phis 
;irM=lng.  To  brace  sharp  up,  To  haul  in  close. 

Bracear  en  cruz,  por  redondo  ó  à  dos  pu- 
ños:  cobrar  de  las  brazas  de  barlovento  hasta 
que  las  vergas  queden  perpendiculares  á  la 
dirección  de  la  quilla.  =Fr.  Brasser  carré. 
=Ing.  To  square  the  yards.=U.  Bracciare  in 
croce. 

Bracear  en  contra,  por  delante,  ó  en  facha: 
cobrar  de  las  brazas  de  barlovento  de  lodo  el 
aparejo  ó  de  parle  de  ¿1,  hasta  que  el  vienlo 
hiera  en  las  velas  por  su  revés  ó  cara  de  proa. 
=Fr.  Brasser  à  contre.=lng.  To  brace  aback. 
=It.  Mettere  a  collo. 

Bracear  en  viento:  cobrar  de  las  biazas  de 
sotavento  de  una  vela  que  «siá  en  facha  ó  al 
filo,  para  que  reciba  el  viento  por  su  derecho 
d  cara  de  popa.=Fr.  Brasser  au  v.  ní.=Ing. 
To  till  the  *at/s.=It.  Braccian-  al  vento. 

Bracear  á  la  cuañra:  disponer  las  vergas 
para  navegar  con  viento  á  la  cuadra. 

Bracear  en  caja:  V.  Arranchar.,  en  su 
primera  acepción.  También  se  bracean  y  aun 
meten  mas  eu  caja  las  vergas  estando  en  puer- 
to con  los  masteleros  calados. 

bracelete,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Braza- 
lote. 

BRACEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  bra- 
cear las  vergas.  =Fr.  Brasseyage.  =lng. 
Bracín<jf.=It.  Tira-molla. 

braga,  s.  f.  Man.  Cualquier  pedazo  de 
cabo  que  sirve  para  embragar  alguna  cosa. 

=V.  Eslinga. 


Bragada,  s.  f.  A.  AT.  La  parte  mas  an- 
cha de  una  curva,  de  donde  arrancan  sus  ra- 
mas, formando  un  ángulo  mas  ó  menos  abier- 
to. ^=Fr.  Encoignure,  Collet.  =Ing.  Elbow, 
Throat.— II.  Collo. 

=Conjunto  de  vueltas  de  calabrote  que  se 
dan  de  popa  á  proa  al  casco  de  un  buque  su- 
mergido, para  suspenderlo  del  fondo. 

Bragada  de  varengas:  la  altura  de  estas 
desde  el  canto  superior  de  la  quilla  hasta  la 
parte  interior  del  codillo  que  forman  los  bra- 
zos. ~Fr.  Encolure,  Acculetnent.=ìug.  Cutting 
{town. 

BRAGOTE.  s.  m.  Man.  Cabo  que  por  un 
extremo  se  hace  firme  en  el  car  de  las  ente- 
nas, y  al  otro  se  adapta  un  moton  por  donde 
pasan  el  orza-popa  y  or xa-noveHa  en  buques 
latinos. 

BRAGOZO.  s.  m.  Hav.  Barca  de  pesca  en 
el  Adriático  que  lleva  dos  palos  y  dos  velas 
al  tercio.  =  rr.  —  Ing.  =It.  Bragozo. 

BRAGUERO,  s.  m.  An.  Pedazo  de  cabo 
grueso,  6  de  guindaleza,  que  hecho  firme  por 
sus  exiremos  en  unos^  grilletes  ó  argollas  de  la 
amurada  y  pisado  por  las  argollas  de  las  gual- 
deras  do  la  cureña ,  y  por  el  cascabel  ó  un 
anillo  fijo  encima  de  este,  sujeta  'el  canon  en 
su  retroceso  al  hacer  fuego.  =Fr.  Brague.— 
Ing.  Breeching.— \{.  Riltenula. 

Man.  La  medianía  ó  parte  del  medio  de  las 
velas  cuadras  hácia  la  relinga  del  pujámen, 
donde  tienen  el  batidero.— fr.  Fona  de  voile. 
=Ing.  Bunt.=  \L  Fondo  della  vela. 

=v.  Varón  del  limon. 

=Cabo  de  suficiente  resistencia  con  que  se 
vara  un  buque,  pasándolo  doble  por  su  popa 
y  virando  de  él  con  aparejos  dados  á  cabres- 
tantes en  tierra. 

bramador,  s.  m.  fig.  Nov.  Dícesc  de 
los  vientos  y  de  las  ola».— Fr.  Mugissant. = 
Ing.  lìoaring,  Moaning. 

BRAMAR,  v.  n.  fig.  Nav.  Dicese  del  vien- 
to y  del  mar,  y  tomando  el  continente  por  el 
contenido,  se 'dice  igualmente  de  la  costa  d 
pJaya.=Fr.  Mugir.— log.  To  roar.  To  moan. 
To  groan. 

bramido,  s.  m.  fig.  Mir.  El  ruido  gran- 
de que  resulta  de  la  fuerte  agitación  del  aire, 
del  mar,  eie  .= Fr.  Muyissemeni.=\ng.  Boar, 
Uproar. 

brancada.  8.  f.  Pese.  Red  barredera 
con  que  se  suele  atajar  algún  rio  ó  brazo  de 
mar  para  encerrar  la  pesca  y  cogerla  á  mano. 
=Ing.  Drag-net,  Sweep-  net. 

brandal,  s.  m.  Mir.  Cada  uno  do  los 
ramales  6  cabos  laterales  con  que  se  forma  una 
escala  de  viento,  de  gato  d  ordinaria. 

Man.  Cabo  de  proporcionado  grueso  con 
que  se  sujeta  un  mastelero  á  la  mesa  de  guar- 
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nicion  de  tu  respectivo  palo,  en  ayuda  desús 
obenques.=Fr.  Ga/aouftan. =Ing.  Back-stay. 
=It.  Paterazzo. 

Brandales  de  firme  ó  fijos:  los  de  popa  por 
estar  hechos  firmes  en  la  mesa  de  guarnición, 
por  medio  de  acolladores  y  vigotas,  lo  mismo 
que  los  obenques  de  los  palos  mayores. 

Brandales  volantes,  ó  simplemente  cotan- 
to: los  primeros  de  proa  que  se  tesan  cuando 
conviene,  valiéndose  de  aparejos ,  y  se  arrían 
con  facilidad  siempre  que  es  necesario,  para 
que  no  impidan  el  braceo  de  las  vergas. 

Brandales  volantes  de  quita  y  pon:  los  vo- 
lantes que  en  algunos  barcos  se  aseguran  con 
una  ligada  por  encima  de  toda  la  jarcia  para 
poderlos  quitar  y  poner  con  facilidad,  y  cuyo 
objeto  es  avadar  á  los  demás,  para  lo  cual  se 
tesan  en  el  sitio  mas  conveniente. 

brandar,  v.  n.  VoM.  Moverse  un  buque 
en  sentido  giratorio  sobre  el  eje  longitudinal 
inclinándose  mas  ó  menos  sobre  uno  ú  otro 
costado,  no  por  la  agitación  del  mar  sino  por 
alguna  otra  causa.  Por  ejemplo,  un  buque 
branda,  siempre  que  estando  á  la  quilla ,  se 
arrían  de  golpe  6  fallan  los  aparejos  que  lo 
sujetaban  tumbado  ;  y  cuando  se  le  hace  re- 
mover sobre  la  quilla  hácia  uno  y  otro  lado 
para  que  resbale  ai  agua.=Fr.  Se  balancer. 
=Ing.  To  oscillate. 

branque,  s.  m.  A.  iV.  En  general  esta 
voz  se  encuentra  tomada  por  equivalente  á 
roda',  mas  algunos  no  admiten  esta  equiva 
lencia  y  dicen  que  es  cl  conjunto  del  pió  de 
roda,  de  la  roda  y  del  caper»  "I,  y  que  cuando 
todo  esto  en  barcos  pequeños  está  sustituido 
por  una  sola  pieza.se  llama  igualmente  bran- 
que.—Yv.  Etravc.=\n%.  Stem. 

=La  vigola,  cuadernal,  ó  motón  ciego  con 
que  se  lesa  un  estay  mayor  =Fr.  Grosse  mo- 
que à  un  trou.=\ag.  Heart. =\i.  Astella. 

BRAN  za.  s.  f.  ant.  San.  La  argolla  en 
que  se  aseguraba  la  cadena  de  los  forzados  en 
las  galeras. =Fr.  fírancade. 

BRAÇUiscxo.  s.  m.  Geog.  El  habitante 
de  un  clima  eu  que  hay  poca  sombra  al  me- 
diodía ,  lo  que  sucede  en  las  inmediaciones  de 
la  equinoccial.  Procedeesta  voz  del  griego  bre- 
ve y  sombra.  Tiene  relación  con  ascios  y  con 
anftscios. 

brava,  s.  f.  Pese.  Red  de  la  especie  de 
las  rapetas ,  que  tienen  ciento  6  ciento  veinte 
brazas  de  largo,  pulgada  y  media  de  malla, y 
un  saco  ó  manga  ue  cinco  brazas  de  al  lo  y  otras 
lanías  de  largo,  con  media  pulgada  de  malla. 

BRAVO,  VA.  adj.  fig.  Pi/.  TEI  mar  cuan- 
do está  alborotado  c*  irritado.=Fr.  Mer  grot' 
se.=\aç.  Hough  sea.  Swollen  sea. 

=La  costa,  punta  ó  playa  inabordable  6 
eu  que  rompe  la  mar  con  furia. 


=La  costa  peñascosa  que  no  tiene  playa 
alguna,  y  en  cuya*. inmediaciones  no  se  halla 
fondo.  =Fr.  Côte  de  /er.=lng.  Bold  rock- 
bound  coast. 

BRAZA,  s.  f:  PU.  y  Man.  Nombre  de  dos 
cabos  de  proporcionado  grueso,  que  hechos 
firme  cada  uno  en  un  peñol  de  una  verga  de 
cruz  ó  pasando  por  un  motón  encapillado  en 
este  silio  y  dirigidos  después  por  parajes 
convenientes,  sirven  para  dar  á  la  verga  un 
movimiento  horizontal,  haciéndola  girar  sobre 
la  cruz  hácia  popa  ó  proa  según  sea  preci- 
so =Fr.  Bras.—ln%.  Brace. =h.=Braccio. 

Brasa  single  6  sencilla  :  la  que  está  asegu- 
rada por  el  chicote  al  peñol  de  la  verga. 

Braza  doble:  la  que  laborea  por  un  molón 
encapillado  en  el  peuol. 

Braza.  V.  Burro,  en  su  primera  acepción. 

=Longitud  de  seis  pies  de  Burgos  que  sir- 
ve de  medida  en  lodos  los  usos  de  la  manio- 
bra y  pilotaje,  siendo  entre  estos  uno  el  de 
averiguar  la  profundidad  del  mar.=Pr.  Brut' 
M.=Ing.  Fathom.=¡i.  Braccio. 

Afirmar  las  brasas  de  barlovento.  V.  Afir- 
mar en  su  primera  acepción. 

Cantar  hu  brazas:  lo  mismo  que  cantor  el 
braceage.  Y.  esta  voz. 

braza  GE  s.  m.  ant.  Pi/.  V.  Braceage, 
en  todas  sus  acepciones. 

brazal,  s.  m.  A.  N.  Madero  arqueado 
que  con  otros  ¡guales  ó  semejantes  se  fija  por 
sus  extremos  en  una  y  otra  banda ,  desde  la 
serviola  al  tajamar  para  sujeción  do  este  y 
de  la  figura  de  proa  y  formación  de  los  en» 
jarciados  v  beques  =Fr.  Lisse  de  la  pou- 
W.=Ing.  Batí  of  the  head.^ll.  Serpa  di 
prora. 

=V.  Aleta,  en  su  primera  acepción. 
brazalete,  s.  m.  A.  N.  V .  Aleta,  en 

su  primera  acepción. 
Man.  Y.  Brazalote. 

BRAZ ALOTE.-  s.  m.  lían.  Pedazo  de  cabo 
de  grueso  proporcionado ,  fijo  por  un  extremo 
en  el  peñol  de  la  verga ,  y  provisto  en  el  otro 
de  un  motón  por  donde  pasa  la  braza  doble. 
También  los  hay  en  el  cuello  del  palo  de  me- 
sana  para  el  retorno  de  las  brazas  de  çavia; 
mas  el  uso  de  unos  y  otros  está  proscrito  en 
toda  buena  maniobra  =Fr.  Paníotr*.=lng. 
Pendent. = It.  Braccialetto. 

BRAZAR.  v.  a.  Man.  Este  verbo  es  equiva- 
lente á  bracear  y  se  usa  exclusivamente  en  el 
modo  imperativo. 

\Braza  à  babor\=$r.  ¡Brasse  babordi— 
Ing.  ¡ Haul  in  the  port  braces1. 

BRAZO,  s.  m.  A.  ¿V.  Lo  mismo  que  rama 
ó  pernada  de  una  curva. 

=La  parte  de  una  verga  desde  su  medio  ó 
ccnlro,  6  desde  cl  punto  en  que  esta  sujeta  á 
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Nao.,  A.  N.  y  Man.  Cada  una  de  las  dos 
partes  del  ancla ,  desde  la  cruz  á  la  uña.= 
Fr.  Paite.  =Ing.  Arm.  =It.  Zampa. 

Vap.  Regularmente  se  llama  así  toda  pieza 
movible  dispuesta  á  modo  de  cigüeña ,  pero 
que  en  lugar  de.  hacer  una  revolución  com- 
pleta, recorre  solamente  un  arco  de  círculo 
y  vuelve  atrás  como  un  balancín. =Fr.  Bras. 
Ing.  Arro.=It.  Bracchio. 

=ant.  Jían.  Cuerda  que  liga  la  entena  al 
árbol  en  los  buques  latinos. 

=  ant.  Y.  Braza,  eu  su  primera  acepción. 

Brazo  de  maf.  Hid.  6  Ptl.  Canal  ancho  y 
largo  que  entra  tierra  adentro ,  y  crece  v  men- 
gua con  el  fluio  y  reflujo. =Fr.  Bras  de  mer. 
=lng.  Arm  of  the  sea. 

Brazo  de  rio  :  parte  del  rio ,  que  separán- 
dose corre  dividido  hasta  su  desembocadura  ó 
hasta  reunirse  nuevamente. 

Brazo  del  puerto  :  castillo  d  batería  que 
defiende  la  entrada  de  un  puerto. 

Brazo  de  palanca:  la  distancia  del  punió 
de  apoyo  al  extremo  de  una  palanca  ó  de  cual 
quiera  otra  extension  que  la  representa  en  un 
cuerpo  6  actúa  en  él  de  una  manera  seme- 
jante. 

=ant.  Brazo  seco:  la  braza  de  la  verga  seca. 

Brazo  del  cigüeñal.  Vap. La  parte  que  une  el 
ejocon  el  mango  del  manu  brio:  =Fr.  Bras  de 
manivelle. =lng.  Crank  weô.=It.  Bracchio 
del  manubrio.  • 

B razóla,  s.  f.  A.  j\.  Cualquiera  de  los 
cuatro  maderos  6  piezas  que  sobresalen  de  la 
cubierta  en  las  cuatro  caras  ó  lados  de  toda 
boca  de  escotilla,  á  fin  de  impedir  la  intro- 
ducción del  agua  por  ella;  al  mismo  tiempo 
sirven  de  asiento  á  los  cuarteles  con  que  se 
cierra.  También  se  llaman  brazolas  solamente 
á  los  que  van  de  babor  á  estribor,  y  esloras 
á  los  que  están  de  popa  á  proa  =Fr.  Vas- 
snl¡e.=\riQ.Coaming  of  the  natch.=\i.  Mas- 
celiaio. 

i.  s.  f.  Pese.  V.  Rainal, 
i.  s.  f.  A.  N.  y  .Won.  Betún  artificial 
conpuesto  de  pez,  sebo,  resina  y  otros  ingre- 
dientes, que  se  emplea  en  las  costuras  y  cos- 
tados de  los  buques  para  .abrigarlos  de  la  in- 
temperie. Distingüese  en  negra  6  seca,  y  ru- 
bia 6  grasa:  la  primera  es  la  que  se  aplica  á 
las  costuras  y  costados;  la  segunda,  que  tiene 
mas  sebo,  á  los  masteleros  de  respeto  y  ma- 
deras.=Fr.  Braie.  =lng.  Pitch,  Rosin.  =h. 
Invoglia'. 

breadura,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Voz  de 
poco  uso.  V  Emi*  endura. 

ir.  v.  a.  A .  N.  y  Ma».  V.  Embrear. 
rA.  s.  f.  Pese.  V.  Trasmallo. 


BRETONA  (À  LA).  Pit.  y  Man.  mod. 
adv.  usado  en  las  frases  siguientes. 

Estivar  à  la  bretona:  colocar  las  pipas  en 
la  bodega  con  sus  cabezas  en  dirección  de  la 
quilla,  y  en  general,  poner  cualquier  cosa  ten- 
dida á  lo  largo  de  popa  á  proa  y  arrimada  al 
costado. 

Navegar  á  la  bretona:  navegar  con  las  ve- 
las cargadas. 

Capear  á  la  bretona:  capear  sin  ninguna 
vela,  braceando  el  aparejo  de  proa  en  cruz  y 
el  de  popa  por  sotavento,  y  metiendo  el  ti- 
mon de  orza. 

Trincar  a  la  bretona  la  artillería:  lo  mis- 
mo que  a  bretona  ría. 

BRICK— barca,  s.  m.  V.  Bergantin- 
corbeta. 

brigada,  s.  f.  Nav.  Cada  uno  de  los  tro- 
zos en  que  se  divide  la  marinería  para  el  ser- 
vicio general  de  mar  y  guerra. 

= Trozo  de  maestranza  6  de  carpinteros  de 
ribera  y  calafates. 

=Division  que  comprende  cierto  número 
de  aspirantes  en  el  Colegio  Naval  Militar. 

=anl.  En  plural,  la  denominación  del  an- 
tiguo cuerpo  de  artillería  de  marina. 

Brigada  Real  de  Marina:  cuerpo  de  trop.is 
creado  por  Real  orden  de  16  de  Enero  de  1827 
para  la  guarnición  y  servicio  de  los  bajeles  de 

fiuc^ra  en  ambas  armas  de  infantería  y  arti- 
cria.  En  él  se  refundieron  los  antiguos  bata- 
llones y  las  brigadas  de  artillería  de  marina. 

BRIGADIER,  s.  m.  Oficial  superior  del 
Cuerpo  General  de  la  Armada ,  cuyo  empleo 
es  el  inmediato  superior  al  de  capitan  de 
navio,  é  inferior  al  de  jefe  de  escuadra.  Goza 
de  las  consideraciones  de  brigadier  del  eiér- 
cito.=Fr.  Brigadier,  Chef  de  division=\ng. 
Commodore. 

=Enel  cuerpo  de  Ingenieros  de  la  Armada, 
el  empleo  superior  al  de  capitan  de  navio  é  in- 
mediato inferior  al  de  iefe  de  escuadra. 

=En  el  cuerpo  de  Estado  Mayor  de  Ar- 
tillería de  la  Armada,  el  empleo  superior  á  co- 
ronel éinmediatoinferiorá mariscal  decampo. 

=E1  último  grado  en  el  cuerpo  de  In- 
fantería de  Marina  y  el  inmediato  superior  á 
coronel. 

=EI  aspirante  que  en  el  Colegio  Naval  Mi- 
litar está  encargado  del  orden  y  policía  de  uoa 
brigada. 

=(iuardia  marina,  que  en  los  buques 
en  que  hay  varios ,  tiene  la  comisión  de 
mantener  en  órden  la  camareta,  manifestar  al 
encargado  cualquier  cosa  que  los  demás  ten- 

f;an  que  pedir  ó  representar,  y  comunicarles 
as  Ordenes  que  reciba;  regularmente  es  el 
antiguo. 

ant.  Nav.  Guardia  marina  que  en  su  res- 
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pccriva  compañía  hacia  funciones  de  cabo  pri- 
mero de  escuadra. 

BRIN.  s.  m.  Tela  de  cáñamo  ligera  y  fle- 
xible, propia  para  velámen  de  embarcaciones 
menores. =Fr.  Toile  de  Russie.=lng.  Duck. 
=It.  Melitta. 

BRINETE,  s.  m.  Lienzo  de  cáñamo  mas 
resistente  que  el  brin  y  propio  para  emplearlo 
en  juanetes,  foques,  cangrejas,  eUî.=r>.  Me- 
tis simple.=\n%.  Ughi  canvas.=\[  Melisia 
semplice. 

BRINCABALA,  s.  m.  A.  .V.  y  Sav.  V. 
Guimbalete. 

BRIOL,  s.  m.  Van.  Uno  de  los  cabos  con 
que  se  cargan  las  velas  para  aferrarías  des- 
pues con  mas  facilidad.  Én  las  de  cruz  ó  re- 
dondas están  hechos  firmes  en  varios  puntos 
de  la  relinga  del  pujámen;  y  eu  las  de  cuchi- 
llo en  el  puño  de  la  escoti.=Fr.  Qtrguefond. 
=lng.  Bunt  Une.— II.  Funicelle,  imbrogli. 

=Nombre  que  se  da  también  ált  candaliza 
en  las  velas  cangrejas. 

Motón  de  briol:  el  que  consta  de  dos  cuer- 
pos uno  encima  de  otro;  viene  á  ser  como  dos 
motones  unidos,  que  tienen  las  cajeras  en  el 
mismo  plano. 

BRIOLIN.  s.  m.  Afán.  El  briol  que  se  po- 
ne en  medio  de  la  relinga  del  pujámen  de  una 
vela  cuadra ,  para  que  apague  el  bolso  que 
dejan  los  demas.==Fr.C«rMW/'  à  vue.  Passe- 
resse.=lng.  Sfagline,  Spillittg  line. ~h.  Pol- 
po, Carica  fondo. 

BRISA-  s.f.  PH.  Viento  general  del  Es- 
te con  mas  ó  menos  inclinación  respecto  al 
polo  elevado,  que  reina  constantemente  en 
la  zona  tórrida  ,  y  en  las  partes  de  las  tem- 
pladas inmediatas  á  ella.=Fr.  Brise.=lng. 
Breeze. ^\\.  Brezza. 

=Nombre  que  también  se  dá  al  viento  del 
oriente  en  los  mares  de  Europa  ,  en  contra- 
posición del  que  se  denomina  vendaval. '=ïv. 
Brise.=lna..  Breezc.=\\.  Vento  greco. 

Brisa  alta  ó  baja  :  la  que  eu  su  dirección 
se  inclina  hacía  el  polo  elevado  ó  hácia  el  de- 
preso; como  lo  seria  en  el  hemisferio  del  nor- 
te el  nordeste  6  es-nordeste ,  y  en  el  del  sur  el 
sueste  ó  es-sueste  en  el  primer  caso;  é  inver- 
samente en  el  segundo. 

Brisa  parda  u  oscura  :  la  que  sopla  con 
mucha  fuerza,  y  á  la  que  acompañan  celajes 
gruesos  que  corren  con  velocidad.  En  el  caso 
contrario  se  llama  brisa  clara. 

Brisa  de  mar  y  de  tierra:  la  queen  las  cos- 
tas de  la  América  septentrional  se  inclina  de 
dia  hácia  la  mar,  y  de  noche  hácia  la  tierra, 
por  lo  que  viene  á  equivaler  á  las  virazones  y 
terrales.  • 

Brisa  loca:  la  que  sopla  irregularmente, 
ya  en  su  periodo ,  ya  en  su  fuerza. 


Brisa  carabinera.  V.  Brisote. 

Brisas  de  enero  :  cierto  tiempo  apacible  que 
suele  haber  en  dicho  mes. 

Brisa  loca ,  vendaval  en  popa  :  refrán  con 
que  se  da  á  entender  que  &  la  brisa  de  aque- 
lla calidad  en  Europa,  suele  suceder  un  ven 
daval. 

brisote,  s.  m.  PH.  Brisa  atemporalada, 

con  mucha  mar  y  fuertes  chubascos.  =  Fr. 
Brise  carabinée  =lng.  Strong  gale. 

—Brisa  frescachona  y  duradera  del  nor- 
deste que  se  experimenta  en  la  costa  Norte  de 
España. 

broa.  s.  m.  PH.  Abra  tí  ensenada  de 
poco  fondo  y  de  costa  baja  en  la  cual  es 
muy  peligroso  internarse,  particularmente  con 
vientos  de  travesía ,  porque  ademas  de  la  pri- 
mera cualidad  referida ,  está  llena  de  barras 
y  arrecifes. 

=Lo  mismo  que  barra ,  boca ,  embocadura 
6  entrada. 

brocal,  s.  m.  Art.  La  parte  de  metales 
mas  próxima  y  alrededor  de  la  boca  de  una 
pieza. 

BROERA  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Groera,  en 

sus  dos  acepciones. 

Broma,  s.  f.  Nav.  Caracol  de  figura  ci- 
lindrica y  serpenteada,  el  cual  horada  y  pe- 
netri las  maderas  en  tanto* grado  que  no  po- 
cas veces  inutiliza  los  fondos  de  los  buques. 
==  Fr.  Tarel,  Ver  demer.—\n%.  Teredo, 
Cappanus.  -It.  Bruma. 

—V.  Bruma.  * 

broto  ar.  v.  a.  A.  y.  V.  Embromar: 

BROMARSE,  v.  r.  AVw.'V.  Abromarse. 

broquel,  s.  m.  Man.  La  posición  de  las 
vergas  y  velas  cuando  se  abroquela. —Ing. 
Boxing  off. 

broquele  te.  s.  -m.  dim.  de  broquel. 
Man.  Si  despues  de  abroquelado  cl  velacho, 
por  haber  tomado  involuntariamente  por  avan- 
te y  querer  seguir  de  la  misma  vuelta  tí  bien 
para  concluir  una  virada;  si  al  tenerlo  en 
lacha  y  al  ver  el  movimiento  decidido  de  la 
proa  hácia  la  banda  á  que  se  desea  que  caiga, 
se  bracea  su  verga  hasla  dejarla  paralela  á  la 
de  trinquete  y  además  se  hala  del  boliche;  se 
dice  que  se  ha  hecho  broquelete.  Esta  maniobra 
se  ejecuta  con  objeto  deevitar  (jue  el  buque  dé 
una  gran  arribada  ó  deque  camine  pam  atrás. 

broquer.  s.  m  Pese.  La  pequeña  puer- 
ta redonda  que  tienen  las  nasas  en  el  agujero 
de  la  parte  superior  para  extraer  el  pescado 
que  llega  á  entrar  por  el  goleró.  Fórmase  de 
una  varita  flexible,  cuyos  extremos  se  juntan 
y  cm'ialman  uno  con  otro,  y  de  una  red  de 
esparto  que  llena  el  circulo  tí  redondel  así 
producido.  En  otras  parles  es  un  pedazo  de 
nasa  vieja  que  se  afianza  con  dos  varitas  flexi- 
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bles,  que  se  llaman  tancas ,  las  cualos  se  cru- 
jan ,  entrelazándose  por  las  mallas  de  la  nasa 
y  del  mismo  broquer. 

B  ruer  a  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Groera,cn 
sus  dos,  acepciones. 

BRUJULA,  s.  f.  PH.  Instrumento  llamado 
tambien-nou;'*!  náulicaó  demareitr.  Inaplica- 
ción de  este  precioso  instrumento  es  mu  v  anti- 
gua; y  aunque  Italia,  Fraudi.  Suecía  y  ìa  Chi- 
na se  atribuyen  su  invento,  solo  se  puede  ase- 
gurar que  era  conocido  en  el  siglo  XII  o*  al 
comenzar  el  XIII.  Según  las  investigaciones 
hechas  por  Klapmth  á  instancias  del  baron 
de  Humboldt  resulta,  que  en  la  China  se  co- 
nocía su  uso  v  hasta  su  desviación ,  entre  los 
años  1111  y  1 1 17.  Este  instrumento  era  muy 
común  en  la  marina  castellana,  por  lo  menos 
desde  mediados  del  siglo' XIII ,  según  la  Lev 
28  ,  T/t.  9.*,  Partida  2/  del  rey  D.  Alfonso  el 
Sábio.  Y  no  es  extraño  que  lo  fuese,  puesto 
que  Jacobo  de  Vitry  escribía  hacia  el  año  de 
1200:  «  El  iman. que  seencuentra  en  la  India, 
atrae  el  hierro  por  cierta  fuerza  oculta:  así,  una 
aguja  después  de.  ser  tocada  por  él ,  se  vuelve 
siempre  hacia  la  estrella  del  norte,  por  lo 
cual  es  muy  conveniente  para  los  que  navegan 
por  los  mares.  »  La  brújula  se  usó  al  principio 
con  el  nombre  de  vainille,  marínela  ó  piedra 
marinera,  pero  puede  conocerse  lo  imperfec- 
ta que  era  citando  la  descripción  que  nos  ha- 
ce Beau  vais:  «Cuando  los  navegantes,  dice,  han 
perdido  el  camino  qua  debe  conducirlos  á 
puerto,  frotan  sobre  el  iman  la  punta  de  una 
aguja ,  la  colocan  en  una  paja  y  la  ponen 
en  un  vaso  con  agua,  »  y  mas  adelante  añade 
■entonces  la  punta  de  la  aguja  sé  vuelve  há- 
cia  la  estrella,  y  qucdit  tija  en  esta  dirección.» 
En  1700,  Juan  o  Flavio  (lioja ,  nalural.de 
Amalfi,  en  Ñapóles,  fiuí  el  que  ideó  sus  pan- 
der la  aguja  en  equilibrio  sobre  ün  estilo  ó 
punta  íija  ,  adaptaría  un  disco  graduado ,  se- 
ñalar los  rumbos  y  colocarla  á  la  vista  del 
timonel. 

Brújula  de  inctinacion.  Instrumento  con  el 
cual  se  observa  el  ángulo  que  una  aguja 
imantada  forma  con  la  horizontal.  Se  compo- 
ne de  un  círculo  vertical  graduado  en  cuyo 
centro  oscila  la  aguja:  dicho  círculo  está  iijo 
á  una  alidada  que  puede  girar  sobre  otro  ho- 
rizontal: todo  el  aparatóse  nivela  por  medio 
de  un  nivel  de  aire,  y  se  hace  la  observación 
colocando  el  círculo  vertical  en  la  dirección 
dol  meridiano  magnético.  Es  útil  en  las  cam- 
pañas hidrogi  átíi  as.=Fr.  Boussole  d' inclinai- 
son. También  hay  otros  aparatos  en  los  cua- 
les se  aplica  la  brújula  para  medir  la  inten- 
sidad del  magnetismo  terrestre  y  las  variacio- 
nes diurnas  y  anuales  de  la  incíinacion  v  de- 
clinación. 


Brújula  muerta  :  lo  mismo  que  aguja  dor- 
mida. V.  Dormirse  la  aguja. 

Brújula  revirada  de  cámara.  V.  Soplón. 

BRULOTE,  s.  m.  A.  S.  y  Ari.  Embarca- 
ción llena  de  materias  combustibles  é  inflama- 
bles y  con  arpeos  de  abordage  en  los  penóles 
de  sus  vergas,  que  dirigida  «1  los  buques  ene- 
migos, especialmente  si  están  fondeados, sirve 
para  incendiarlos.  =  Kr.  Brúlol.  =ln%.  Fire- 
ship.—h.  Brulotto. 

bruma,  s.  f.  PH.  Cierta  especie  de  nie-  . 
bla  (jue  se  levanta  en  el  mar.=Fr.  Brume. 
=Ing.  Fog,  .V¿*r.=lt.  Nebbia. 

brumazón,  s.  f.  PH.  Acumulación  de 
bruma  en  el  horizonte. =Fr.  firout7¿ara\=lng. 
Thick  fog,  Haze. 

brumoso,  adj.  m.  PH.  Aplícase  al  tiem- 
po ó  atmósfera ,  y  al  horizonte  cargados  de 
bruma.— Fr.  firttWtu.=lng.  Foggy,  Misty. 
Hazy. 

BRUSCA,  s.  f.  A.  iV.  y  Nav.  Medida  su- 
jeta á  cierto  compaseo  fundado  eu  reglas  fijas 
para,  sacar  una  vuelta ,  ó  vulgarmente  arco 
seguido  y  simétrico  ;  á  diferencia  de  la  fras- 
quia  que  es  el  molde  que  se  saca  del  sitio  don- 
de hade  acomodarse 6  sujetarse  alguna  pieza. 
La  brusca  es  solo  aplicable  á  los  baos,  palos 
y  vergas.  También  se  llama  así  la  regla  mis- 
ma de  madera  en  que  se  marca  esta  medida.  = 
Fr.  Busqncl.=\n%.  Bevel ,  Sweep.  =It.  finisca. 

=Ln  altura  del  punto  medio  del  canto  su- 
perior del  bao  maestro  sobre  la  recta  que  une 
sus  cxtremos.=Fr.  Bouge  =Ing.  Bounding, 
Drop  »f  decli.=U.  Bolzone. 

—  Ramaje  con  que  se  da  fuego  exterior- 
mente  á  los  fondos  de  las  embarcaciones,  para 
enjugar  las  maderas  y  matar  la  broma. =Fr. 
Brusc ,  Brusque.  —  lug.  Fuel ,  Brushwood, 
Breaming  furze.=zU.  Brusca,  Frasche. 

Lal/rar  á  la  brusca  :  formar  un  palo  ó  bao 
con  arreglo  á  Fa  medida  de  este  nombre. 

BRUSCADERA.  S.  f.  A.  iV.  y  Nav.  El 
asta  terminada  por  un  extremo  en  un  hierro 
en  forma  de  horqueta,  conque  los  calafates 
enganchan  los  haces  de  brusca  para  encen- 
derlos v  dar  fuego  á  lo3  fondos. =Fr.  Fourche 
de  carène. 

bub  bate.  s.  m.  Hist,  nal.  Piedra  dura 
que  atrae  el  hierro  como  el  ¡man.=Fr.  Bub- 
bate. 

BUCANERO,  s.  m.  Nombre  quo  primera- 
mente se  did  á  los  frauceses,  que  enei  si- 
glo XVI  se  establecieron  en  la  parte  occiden- 
ral  de  Santo  Domingo ,  dedicándose  á  cazar 
reses  y  u  hacer  tasajo;  pero  que  después 
se  aplicó  á  los  aventureros  de  todas  las  na- 
ciones, especial  mente  ingleses  y  franceses, 
que  reunidos  se  entregaron  á  la  piratería  y  al 
saqueo  de  las  posesiones  españolas  de  Amó- 
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rIca=*Fr.  Boucanier. =Ing.  Buccaneer. 

Bue  aporta,  s.  f.  Com.  yNav.  ant.  Libro 
en  que  cl  escribano  de  los  buques  mercantes 
debía  anotar  todo  lo  que  entraba  y  salia  de  la 
bodega. 

BUCEA,  s.  f.  A.  N.  Y.  Buscio. 

buce  aje.  s.  m.  Nav.  Y.  Buceo. 

bucear,  v.  a.  Nav.  Nadar  y  mantenerse 
largo  tiempo  debajo  del  agua. 

=Operar  el  buzo  en  sus  funciones  debajo 
del  agua.=Fr.P/¡Mijw.=lng.  To  dive. 

BUCENTAURO  ó  BUCENTORO-  5.  m. 
A.  N.  Embarcación  grande  y  ostentosa,  ri- 
camente adornada,  en  la  cual  celebraba  el 
Dux  de  Yenecia  su  desposorio  anual  con  el 
innr  Adriático.  Esta  singular  ceremonia  tuvo 
su  orfgcn  en  la  victoria  naval  que  consiguie- 
ron los  venecianos  el  año  de  1177  peleando 
en  favor  del  Papa  contra  el  emperídor  Fede- 
rico Barba  roja.  Para  premiar  y  perpetuar  esta 
acción,  el  pontífice  Alejandro  III  did  al  Dux 
Sebastian  Ziani  un  anillo  de  oro,  mandan- 
dole celebrar  todos  los  años  su  desposorio 
con  aquel  mar  en  demostración  de  tenerle 
sujeto  al  imperio  de  la  República ,  así  como 
lo  está  la  mujer  á  su  marido.  A  este  acto  so- 
lemne asistían  siempre  el  Nuncio  de  su  Santi- 
dad y  los  Embajadores  de  los  soberanos  que 
residían  en  Venecia.— Fr.  Búcentaure.— Ing. 
Bucentauntn.=U.  Bucentoro. 

BUCEO,  s.  m.  Nav.  La  acción  de  bucear 
en  las  dos  significaciones  de  este  verbo  .=Ing. 
Diving. 

buco.  s.  m.  ant  A.  N.  V.  Arqueo,  en  su 
segunda  acepción,  y  buque,  en  la  tercera. 

BUCOSIDAB.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Arqueo, 
en  su  segunda  acepción ,  y  buqu  -,  en  la  ter- 
cera. 

bulicete,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Especie 
de  canalete  con  que  bogan  los  naturales  de 
Filipinas  en  algunas  de  sus  embarcaciones. 

BUCHE,  s.  m.  Pese.  Red  colocada  en  el 
vórtice  del  ángulo  que  forman  las  dos  alas  ó 
raberas  de  la  manga  de  las  almadrabas. 

BUENABOTA.  s.  f.  ant.  Nav.  El  indivi- 
duo que  se  ajustaba  voluntariamente  para  ser- 
vir de  remero  en  las  galeras.=Fr.  Bonne-vo- 
glie.=U.  Buonavoglia. 

BUET.  s.  ni.  Pese.  Voz  de  que  usan  en 
Andalucía  por  la  de  bou.  que  según  parece, 
es  el  primitivo  nombre  de  la  pesca  de  pareja. 

=Algunos  llama  buey  de  agua  A  una  via 
de  agua;  y  también  á  la  que  entra  por  una 
porta  que  un  golpe  d«  mar  ha  desfundado  ó 
que  descuidadamente  ha  quedado  abierta. 

BUETES.  s.  in.  p.  Pene.  Nombre  que  dan 
en  la  bahía  de  Cádiz  á  dos  botes  que.  nave- 
gan aparcados  y  á  la  vela,  tirando  de  una  es- 
pecie de  red  de  á  pie"  con  la  que  se  pesca 
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dentro  de  la  misma  bahía.  Los  botes  que  asan 
de  este  arte  son  los  de  Puerto-Real. 

bufada,  s.  f.  PH.  Soplo  ó  golpe  de  vien- 
to de  corla  duración. —Vr.  Bouffée  m=\ag.  Puff 
of  wind.  =^It.  Buffo. 

BUOXR.  v.  a.  A.  N.  Rellenar  de  estópalas 
cabezas  de  los  clavos,  y  dar  la  última  mano 
de  calafateo  en  ellas,  èn  las  fendas  y  nudos 
de  las  tablas,  etc. 

buitrón,  s.  m.  Pese.  Y.  Butrino. 

BUJOlf.  s.  m.  A.  N.  V.  Espiche. 

Bujon  de  atajo.  V.  Ataja- Aguas. 

BUlarcama.  s.  f.  A.  N.  Cuaderna  ó 
ligazón  de  madera,  gruesa  y  ancha  que  se 
pone  sobre  el  forro  de  la' bodega,  endentada  y 
empernada  encima  de  la  sobrequilla  y  en  las 
cuadernas,  y  cuyas  ramas  llegan  hasta  los 
durmientes,  ligando  de  este  modo  el  plan  cou 
las  obras  altas  del  buque.=Fr.  Porqne.z=iag. 
Bider.=\K.  Porcha. 

BUNERA.  s.  f.  Pese.  El  segundo  cordel 
del  aparejo  de  anzuelo  que  se  emplea  en  la 
pesca  del  atún  á  la  cacea.  Tiene  cincuenta 
brazas  de  largo,  y  es  de  cáñamo  sin  alqui- 
tranar. 

BUPAA.  s.  f.  A.  JV.  Pequeña  canoa,  de  ba- 
tanga  ó  balancín  simple ,  usada  en  las  cerca- 
nías de  Tongatabn,  quesolo  navega  al  canalete. 
Está  hecha  groseramente  de  un  solo  tronco,  cu- 
yas extremidades  están  cubiertas  por  una  la- 
bla.=Fr.  Boupaa.=\ng.  Boopaa.—il.  Bupaa. 

BUQUE,  s.  m.  Nav.  Después  de  barco  este 
es  el  nombre  mas  general  para  designar  toda 
clase  de  embarcación  que  rara  vez  ô  nunca 
hace  uso  de  remos.=Fr.  Navire,  Bâtiment.— 
log.  Ship,  Vessel.=h.  Bastimento.  Legno. 

=EI  casco  de  la  embarcación  ,  considerado 
pop  sí  solo. 

F"  Cabida. 

Buque  de  guerra:  el  que  armado  en  esta 
forma  pertenece  al  Estado.=  Fr.  Bâtiment  de 
.  guerre. =  ing.  Man  of  war.=U.  Bastimento 
di  guerra. 

Buque  mercante:  el  de  propiedad  particular 
que  se  empica  en  hacer  el  comercio  de  unos 
á  otros  pucrtos.=Fr.  Navire  de  commerce.— 
Ing.  Merchant  mun.=Ii.  Nave  mercantile: 

Buque  en  rosca:  el  que  está  solo  en  casco, 
acabado  de  construí r.=rr.  Navire  en  ronche. 
=  lng.  llull.=U.  Scaffo  vuoto. 

Buque  de  mucha  cuaderna:  lo  mismo  que 
de  mucha  manga. 

Buque  flojo  de  mura:  el  que  no  tiene  la  su- 
ficiente para  resistir  por  esta  parte  á  la  mar  y 
al  viento. 

Buque  abierto  de  l*ocas:  el  que  desde  cier- 
ta altura  sobre  la  lumbre  del  agua  tiene  los 
costados  lanzados  hácia  fuera.  =Fr.  Navire  a 
cotéelancé=ing.  Flaring  sided  ship.=U.  Bas- 
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tímenlo  di  molta  apertura. 

Buque  cerrado  de  bocas:  el  que  desde  cier- 
ta altura  sobre  la  lumbre  del  agua  Ueoe  los 
costados  metidos  ó  recogidos  para  adentro.  = 
Fr.  Navire  á  coté  ventre. =Ing.  Tumbling-si- 
ded ship.  Falling  home  sided  ship. 

Buque  revirado:  el  que  no  tiene  simétricos 
sus  costados  por  haberle  dado  en  la  construc- 
ción ó  carena  mayor  arqueo  á  las  ligazones 
de  una  banda  que  á  las  de  la  opuesta. 

Buque  de  pozo:  el  que  no  tiene  cubierta  so- 
bre la  de  la  batería;  de  suerte  que  desde  esta 
i  la  borda  no  media  otra  obra  alguna.  En  lo 
antiguo,  se  daba  eslc  nombre  al  que  no  tenia 
la  cubierta  corrida. 

Buque  de  puente:  el  que  tiene  batería  cor- 
rida debajo  de  cubierta. 

Buque  de  puente  á  la  oreja:  el  que  tiene 
corrida  la  última  cubierta.  También  loma  este 
titulo  el  que  tiene  formado  puente  de  enjare- 
tado forrado  de  tablas.=Fr.  Bâtiment  à  pont 
courant.— lag.  Flush  decked  ship.=\U  Bas- 
timento de  ponte  seguito. 

Buque  de  dos  rodas:  cl  que  tiene  la  popa 
como  la  proa  á  modo  de  pingue,  es  decir  bu- 
que de  dos  proas. 

Buque  de  mucha  guinda:  el  que  tiene  muy 
alta  la  arbolad ura.= log.  Taunt-masted  ship. 

Buque  falso  ó  celoso:  el  que  tumba  dema- 
siado con  poca  causa,  y  no  presta  seguridad 
yendo  á  la  vela.=Fr.  Navire  jaloux  ou  volage, 
=lng.  Crank  «Atp.=li.  Bastimento  abboc- 
chevole. 

■Buque  duro  al  timon:  el  que  obedece  con 
dificultad  i  la  impresión  que  debiera  hacerle 
el  timón. 

Duro  á  lá  vela,  el  de  mucho  aguante. 

Duro  á  la  quilla  ,  el  que  opone  gran  re- 
sistencia para  tumbar  sobre  los  aparejos, 
cuando  se  le  da  de  quilla. 

Buque  sobresaliente  en  vela:  lo  mismo  que 
velero,  ligero,  andador. 

Buque  de  estrepada:  el  de  mucha  quilla  ó* 
eslora. 

Buque  de  nwdia  garra:  el  muy  alto  de  ra- 
sel,  y  que  cargado  no  mete  las  aletas  en  el 
agua,  por  estar  allas  y  tener  chica  la  popa. 

Buque  de  costado  á  pique:  el  que  tiene  ver- 
ticales los  costados  desde  la  línea  de  agua  pa- 
ra arriba.*=Fr.  Navire  à  muraille  droite.— 
Ing.  Wall-sided  ship. 

Buque  de  transporte  :  el  del  Estado,  des- 
tinado á  la  conducción  de  tropas  ,  muni- 
ciones o  víveres.=Fr.  Bâtiment  de  transport. 
=Ing.  Troop-ship,  Transport-ship. 

Buque  redondo  y  cuadro  ó  de  cruz:  la  embar- 
cación cuyas  vergas  forman  ángulo  recto  con 
los  palos. =Fr.  Bâtiment  carré. =Imz.  Square 
rigged  vessel.— lu  Bastimento  a  coffe. 


Buque  latino:  el  que  usa  velas  triangulares 
ó  casi  de*  esta  figura  envergadas  en  entenas.— 
Fr.  Bâtiment  lattn.=\ng.  Lateen-rigged  vessel. 

Buque  de  vela:  el  que  se  mueve  impelido 
por  la  acción  del  viento  en  las  velas.=Fr. 
Navire  à  voiles.=lag.  Sailer.=U.  Nave  a 
vela. 

Buefue  de  buen  gobierno:  el  que  gobierna 
bien,  es  decir,  que  obedece  prontamente  al 
timón. 

Buque  de  cabotage:  cl  que  se  dedica  al  co- 
mercio de  puntos  no  muy  distantes,  y  que  na- 
vega casi  siempre  á  vista  de  tierra .=rr.  Ca- 
boteur. =lng.  Coaster. =h.  Barca  de  cabo- 
tatjgio. 

Buque  duro:  el  que  á  causa  de  su  mucha 
manga,  aguanta  sin  lumbar,  grandes  esfuerzos 
del  viento.=Fr.  Bâtiment  dur.  =lng.  Stiff 
ship.—\l.  Bastimento  duro. 

Buque  ligero:  la  embarcación  lina  y  de  bue- 
nos piés,  que  obedece  prontamente  al  limon. 
=Ing.  Flyer,  Smart-ves$el.=li.  Veliero. 

Buque  marinero:  el  que  tanto  en  calado  co- 
mo en  aparejo  se  halla  -dispuesto  de  la  mane- 
ra mas  á  propósito  para  navegar. 

Buque  de  muchos  llenos:  el  de  proa  ancha  y 
amuras  macizas  y  promincntcs.=Fr.  Bâtiment 
joufflu.— Ing.  Bluff-bowed  ship.=li.  Basti- 
mento di  gotegrosse. 

Buque  de  muchos  delgadas:  el  que  tiene  el 
casco  muy  fino  en  la  parle  sumergida. =Fr. 
Bâtiment  ptncé.=\ug.  Sharp  bottomed  ship. 
=lt.  Vascello  stellalo  o  tagliato. 

Buque  pesado:  el  que  auda  poco  y  obedece 
con  dificultad  al  timon.  =Fr.  Mauvais  voilier. 
=Ing.Síotu,  Slack,  Heavy  sailer. 

Buque  roncero:  el  barco  pesado  que  ciñe 
mal  y  cae  siempre  á  soiaveni.o.=Fr.  Lache, 
itfou.=Ing.  Slack,  Leeward-ship. =lt.  Basti- 
mento poltrone. 

Buque  de  toldilla:=fr.  Bâtiment  à  dunette. 
=Ing.  Poop-decked  ship.=U.  Bastimento  a 
cassareto. 

Buque  tormentoso:  el  que  con  mal  tiempo 
cabecea  y  trabaja  mucho  por  el  aparéjo  á 
causa  de  su  mala  construcción,  de  tener  mal 
hecha  la  estiva  ó  mal  dispuesta  la  arboladura. 
=Fr.  Cojwrd.=Ing.  L'iboursome—\i.  Tuf- 
fatare. 

Buque  de  travesiu:  la  embarcación  que  hace 
v  iajes  duratile  loscualcs  pierde  de  vista  la  lierra 
por  muchos  dias.—Fr.  Bâtiment  au  long -cours 
=lng.  Out-bound  ship.— h.  Bastimento  di  tra- 
versia. 

Buque  velero:  la  embarcación  de  vela  que 
anda  muchísimo.  =Fr.  Fin  voilier. — I ng.  Pri- 
me *<nííT.=It.  Franco  veleggiatore. 

Navegar  tul  buque:  lo  mismo  que  navegar 
eu  él. 
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Buque  de  vapor:  Nav.  y  Vap.  La  em- 
barcación propulsada  por  medio  de' las  má- 
quinas de  vapor.=Fr.  Bâtiment  ou  bateau  à 
vapeur. =\n«.  Steam  ship  or  Steamer. =lt. 
Bastimento  de  vapore.  Piroscafo.  La  natura- 
leza de  este  motor  y  los  distintos  sistemas 
empleados  para  aplicarlo,  ha  hecho  establecer 
marcadas  diferencias  en  la  forma  y  tamaño  de 
los  buques  de  vapor  respecto  á  lós  de  vela. 
La  aplicación  del  vapor  tí  los  buques,  ha 
sido  un  importante  adelanto,  así  para  el  co- 
mercio como  para  la  guerra,  por  la  rapidez  y 
seguridad  en  la  marcha,  y  solo  presentan  el 
inconveniente  de  su  inmenso  gasto  de  com- 
bustible. Hay  gran  variedad  cu  los  tamaños, 
formas  y  especiales  condiciones  de  los  buques 
de  vapor,  y  coni ínuamen le  se  estudia  el  modo 
de  perfeccionarlas  en  todas  las  naciones  marí- 
timas. La  historia  de  la  aplicación  de  este 
motor  á  los  buques,  está  suficientemente  indi- 
cada en  los  artículos  dedicados  á  Blasco  de 
Garay  y  Fulton. 

Bùque  de  vapor  de  ruedas.  Embarcación 
cuyo  propulsor  consiste  en  dos  grandes  rue- 
das verticales,  colocadas  cxtcriorniente  una 
en  cada  banda,  v  algo  mas  cerca  de  la  proa 
que  de  la  popa.  Estas  ruedas  se  componen  de 
un  armazón  de  barras  y  planchuelas  de  hier- 
ro ,  y  en  los  extremos  de  sus  radios  tienen  su- 
jetas varios  tablas  rectangulares,  llamadas  pa- 
letas, las  cuailes ,  al  apoyarse  en  el  agua  im- 
primen al  buque  un  movimiento  progresivo 
análogo  al  que  recibiría  si  se  hiciera  uso  de  re- 
mos. =Fr.  Bateau  àrapeur,  Navire  à  roues 
¿i  aubes.*=  Ing.  Paddle  wheel  st<  amer. 

Buque  de  vapor  de  meda.  El  que  se  pone  en 
movimiento  por  medio  de  una  gran  rueda  ver- 
tical, guarnecida  de  paletas  en  su  circunferen- 
cia y  colocada  á  popa  sobre  dos  pescan  les,  ca- 
da uno  de  los  cuales  sale  hoiizonlalnientc  de 
una  y  otra  banda  y  sostienen  el.eje  de  aquella. 
Se  usa  en  algunos  canales  y  rios  angostos. 

Buque  misto:  Nav.  y  Vap.  Aun  caando 
son  buques  u  istos  todos  los  que  hacen  uso 
de  máquina  y  aparejo,  se  entiende  general- 
mente bajo,  este  nombre  los  buques  de  hélice. 
=Fr.  Navire  mi.r¡e.=\ng.  Steaming  and  sai- 
ling ship.=\ï.  Save  mista. 

Buque  de  hélice:  El  buque  cuya  locomoción 
se  efectúa  por  medio  del  aparato  ó  mecanismo 
llamado  hélice.  Su  casco  es  semejante  al  de  los 
I»  ireos  de  vela,  y  para  la  marina  de  guerra  ofre- 
ce las  ventajas  'de  no  serian  vulnerable  como 
los  vapores  de  ruedas,  (pues  su  propulsor  está 
debajo  del  agua  á  cubierto  de  las  balas),  y 
de  poder  presentar  toda  una  batería  corrida". 
Generalmente  lleva  el  mismo  aparejo  que 
le  correspondería  si  hubiera  sido  construido 
para  buque  de  vela;  y  usando  de  él  con  viento 
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favorable,  economiza  la  gran  cantidad  de  car- 
bon, que  aun  en  este  caso  consumen  los  de 
ruedas.  =  Fr.  Navire  à  hélice.  =Ing.  Screw 
ship  =It.  Vapore  a  elice. 

Buque  de  hierro:  aq\iel ,  en  cuya  construc- 
ción se  reemplaza  la  madera  con  el  hierro,  en 
lodo  ó  en  gran  parte.  (Fr.  Navire  en  /*r.=Ing. 
iron  ship.)  Su  uso  es  moderno  y  aplicable 
especialmente  á  los  buques  de  vapor.  La  princi- 
pal cualidad  ventajosa  de  los  buques  dehierro, 
es  la  ligereza,  pues  las  primeras  construcciones 
de  este  género  pesaban  la  mitad  que  las  análo- 
gas de  madera.  Su  vaso  es  mayor  por  ser  mas 
tino  su  costado;  lanío,  que  á  cascos  iguales 
aumentan  su  cabida  en  la  razón  de  5  á  b  poco 
mas  6  menos;  pueden,  por  lo  tanto,  llevar  má- 
quinas de  mas  potencia  y  aumentar  conside- 
rablemente su  velocidad.  Ofrecen  también  es- 
tos buques  una  seguridad  imposible  de  obte- 
ner en  los  otros,  y  es  la  perfecta  division  en 
compartimientos  estancos  ó  secciones  efectua- 
das por  medio  de  mamparos  de  hierro  que 
unen  los  costados  con  una  solidez  á  que  no 
puede  llegarse  con  los  procedimientos  emplea- 
dos en  las  embarcaciones  de  madera.  Hasta 
aquí  sus  principales  cualidades  ventajosas.  En 
cambio,  las  perjudiciales  son  las  siguientes: 
En  caso  de  abordage,  se  desfondan  y  abren 
con  una  facilidad  espantosa,  teniendo  el  cho- 
que un  resultado  funesto.  En  los  climas  cálidos 
trasmiten  y  conservan  de  la  1  modo  el  calor  solar, 
que  apenaspuede  habitarse  en  ellos,  al  paso  que 
en  los  fríos,  comunican  prontamente  el  descen- 
so de  temperatura,  y  li  humedad  interior  se 
condensa  sobre  sus"  paredes ,  sietido  mucho 
mayor  queen  los  buques  de  madera.  Son  ade- 
más nocivas  las  con  ¡entes  eléctricas  que  en 
ellos  se  establecen.  Como  no  se  pueden  forrar 
en  cobre  estos  buques ,  crian  rápidamente  en 
sus  fondos  gran  cantidad  de  barbas  y  escara- 
mujo que  les  retarda  su  marcha  de  "una  ma- 
nera visible. Bajo  el  punto  de  vista  militar, 
es  donde  los  buques  de  casco  sencillo  de 
hierro  ofrecen  mayor  desventaja,  nopudiendo 
presentarse  en  combale  sin  exponerse  á  una 
destrucción  casi  cierla.  Las  investigaciones 
hechas  para  obviar  este  inconveniente  han  da- 
do origen  al  blindaje.  Según  las  experiencias 
practicadas  en  Francia  é  Inglaterra,  se  ha  vis- 
to que  las  balas  resquebrajan  el  casco  de  hier- 
ro de  una  manera  irreparable;  sobre  todo,  si 
las  reciben  en  ángulo  oblicuo,  desligando 
además  la  conmoción  del  choque  todas  las  pie- 
zas inmediatas. 

Buque  blindado.  El  que  está  forrado  inte- 
rior ó  exteriormenle  de  planchas  de  hierro 
forjado,  ó  de  acero,  cuyo  espesor  varia  eu 
cada  caso  particular.  =Fr.  Navire  cuirassé. 
=lng.   Iron  clad  ship,  Iron  cased  ship. 
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La«  planchas  de  esto  armadura ,  llamada 
también  coraza,  suelen  tener  O"  ,12  de  espesor 

Ícoroo  cada  metro  cuadrado  viene  a*  pesar 
.200  kilogramos  es  mas  conveniente  el  blin- 
daje en  los  buques  de  hierro.  La  primera 
idea  de  los  boques  blindados  pertenece, 
según  Bartoli ,  á  los  portugueses  que  tenian 
A  principios  del  siglo  \Vl  unos  grandes 
galeones,  llamados  Carago*,  destinados  al 
comercio  de  la  India,  v  cuyos  costados 
defendía  una  muralla  de  caí  y  canto ,  forrada 
por  ambos  lados  con  gruesas  tablas  :  esta  es- 
pecie' de  blindaje  empezaba  en  la  línea  dé 
flotación  y  su  objeto  era  resistir  el  estrago  de 
la  mosquetería.  En  Î5H  se  aprendió  también 
á  revestir  con  plomo  el  casco  de  las  naves. 
Según  los  sistemas  empleados  hoy  en  la 
coraza  tí  blindaje  de  los  buques ,  pueden  di- 
vidirse en  cuatro  clases  diferen  es ,  a  ue  han 
sido  como  ensayos  para  averiguar  el  mejor 
sistema:  1.*  Buques  de  madera  blindados 
exlcriormente.  !.*  Idem  interiormente.  3." 
Idem  de  madera  ó  hierro,  blindados  tan  solo 
en  las  balerías.  4.'  Idem  de  hierro  con  blin- 
daje alternado  de  madera  y  hierro. 

Navegar  un  buque:  lo  mismo  que  navegar 
en  él. 

buraco,  s.  m.  A.  N.  y  Sav.  V.  Regis- 
tro, en  su  quinta  acepción. 

=V.  Escotera  ,  en  la  primera. 

DURCiA  s.  f.  A.  iV.  V.  Buscio. 

burcho  s.  m.  A.  N.  Barco  de  remos, 
especie  de  falúa  grande. 

BURDA,  s.  f.  Man.  Cada'  uno  de  los  ca- 
bos que  bajan  desde  la  encapilladura  de  un 
mastelero  de  juanete  ó  de  sobre  hácia  pop  »  y 
se  hacen  firmes  en  las  bordas  tí  mesas  de 
guarnición. 

Burda  volante:  la  de  mas  á  proa  de  cada 
banda  porque  se  tesa  con  un  aparejo ,  siem- 
pre que  queda  por  el  costado  do  barlovento  y 
de  lo  contrario  se  arria. 

Burda  falsa  :  la  que  puedo  quitarse  cuando 
acomode,  sin  necesidad  de  calar  el  mastelero. 

Burdas  de  galope:  las  que  sujetan  el  ga- 
lope del  mastelerillo. 

Burda,  ant.  V.  Burdinalla. 

Burda:  adj.  f.  ant.  Man.  Vela  burda,  la 
que  se  ponía  en  el  árbol  de  la  galera. 

burdinalla.  s.  f.  ant.  Man.  El  cabo  ó 
conjunto  de  cabos  delgados,  que  servían  de 
sujeción  al  mastelero  de  la  sebrecebadera, 
y  venían  á  hacerse  iirmes  al  estay  mayor. 

burel.  s.  /n.  Man.  Trozo  de  palo  redon- 
do, de  largo  y  grueso  proporcionado,  que 
sirve  parn  los  aparejos  que  se  enganchan  ,  ó* 
hacen  firmes  de  este  modo  en  el  objeto  sobre 
que  van  á  actuar. =Fr.  Burin. =Ing.  Wooden- 
roller.— li.  Caviglione. 


—Barra  de  madera ,  qoe  colocada  en  uno 
de  los  agujeros  del  molinete,  sirve  de  hita 
para  amarrar  el  cable  en  los  buques  mercan-  . 
tes,  cuando  manda  poca  fuerza. =Fr.  Nor- 
man.=Ing.  Norman. =U.  Passacaballo. 

==Pasador  dé  madera  muy  grueso  de  que 
se  hace  uso  para  abrir  con  facilidad  los  cor- 
dones de  los  cables  al  formar  un  ayuste.— 
Fr.  CheviUot,  Quingoneau.=\ag.  Toggel,  Fid. 
=It.  Passacaballo. 

=V.-  Pasador. 

=  Pieza  redonda  de  madera  qué  rellena 
exactamente  el  agujero  de  cualquiera  de  las 
hembras  del  timon ,  y  que  se  lleva  de  pre- 
vención á  bordo  para  construir  los  nuevos 
machos,  en  caso  que  falte  esta  máquina. 

=Forma  de  madera,  déla  figura  y  tamaño 
de  los  imbornales,  que  sirve  de  molde  para 
construir  los  canales  de  plomo  con  que  estos 
se  forran. 

BURIEL,  s.  m.  Man.  Pedazo  de  paño  con 
que  se  agarra  el  hilo  del  cáñamo  al  tiempo 
de  devanarlo. 

=Carrera  de  cordelería  en  las  fábricas  de 
jarcia. 

BURRAR.  v.  n.  PU.  v  Man.  "V.  Currar. 
BURRO,  s.  m.  Man.  Cada  uno  de  los  dos 

cabos  que  servían  como  brazas  para  manejar 
la  verga  de  mesana,  y  sujetar  el  car.  En  toda 
verga  de  entena  tienen  hoy  el  mismo  uso.= 
Fr.  Ourse  d'artimon —  lag.  Vangs,  Mizen- 
bowline.  —It.  Bolina  di  mezzana. 

=V.  Darán  tí  Bavante. 

Burro.  Vap.  V.  Bomba  alimenticia. 

bu  scia  s.  f.  A.  N.  V.  Buscio. 

buscio.  s.  m.  ant.  A .  N.  Buque  de  car- 
ga de  los  de  mayor  porte,  ton  tres  palos,  y  de 
forma  semejante  á  un  tonel.  Usábase  particu- 
larmente en  el  Mediterráneo  desde  el  siglo  XII, 
y  en  1179  era  conocido  en  Chipre  con  el  nom- 
bre de  bus>: m ,  así  como  en  Siria  con  el  de 
bucea ,  y  con  el  de  burcia  en  la  escuadra  en 
que  el  rey  Ricardo  de  Inglaterra  aporltí  á  Si- 
cilia. 

BUSI  ó  buso.  s.  m.  Bote  chico  de  dos 
proas,  que  sirve  como  el  chinchorro  á  las 
embarcaciones  mayores  y  que  también  se  usa 
para  pasar  gente  en  algunos  puertos. 

BUTRINO,  s.  m.  BUTRON.  Pese.  Nasa 
tí  cesto  de  mimbres  tí  varas  delgadas,  y  de 
unos  tres  pies  de  largo  poco  mas  ó  menos, 
con  una  boca  ancha  en  la  parte  superior:  sir- 
ve para  pescar  en  los  torrentes  estrechos  de 
Ios-arroyos,  en  los  canales  de  los  molinos,  etc. 

BUZÀNO.  s.  m.  Nov.  Y.  Buzo. 

BUZARDA.  s.  f.  .4.  N.  Cada  una  de 
las  grandes  piezas  curvas  con  que  interior- 
mente se  fortalece  toda  la  obra  de  la  proa, 
donde  se  empernan  atravesadas  en  sentido 
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horizontal  ó  de  babor  á  estribor,  procurando 
que  sus  ramas  lleguen  por  lo  menos  hasta  la 
primera  cuaderna  de  aquella  parte.  Algunos 
buques  han  llevado  á  popa  debajo  del  sollado 
dos  buza rd as  próximamente  á  escuadra  con 
los  costados  para  su  mùtua  sujeción.  =  Fr. 
Guirlande.=ûng.  Breast-hook.=\i.  Busarda, 
Zogia. 

=Curva  colocada  debajo  de  los  escobenes 
para  amarrar  las  piezas  de  que  se  componen. 

=La  curva  situada  debajo  del  bauprés  para 
descanso  de  este  palo. 

-=€ada  una  de  las  dos  grandes  curvas  que 
se  colocan  en  algunos  buques  4  popa  y  de- 
bajo del  sollado,  próximamente  á  escuadra 
con  los  costados  para  su  mùtua  sujeción. 


BUSO.  s.  ra.  ¡iav.  Nadador  hábil. que  por 
naturaleza  ó  aprendizaje  se  ha  acostumbrado 
á  sufrir  el  resuello  largo  tiempo  debajo  del 
agua  ,  pudiendo  de  este  mude  reconocer  los 
objetos  sumergidos  y  operar  sobre  ellos.  En 
los  arsenales ,  y  bajo  la  dirección  del  Buso 
mayor ,  hay  escuela  de  este  o6cio  de  que  se 
dan  plazas  efectivas  á  los  ya  diestros  en  él, 
destinándolos  al  servicio  de  los  mismos  arse- 
nales y  de  algunos  hoques  de  guerra.  =Fr. 
Plongeur. =\ng.  Diver.— It.  Tuffatore. 

=ant.  Nombre  que  se  daba  á  cierta  clase 
do  buque.  Según  la  ley  7,  tit.  24 ,  partida  2.a 
era  embarcación  de  la  clase  de  las  de  menos 
pone  y  de  un  solo  paio. 


cab  ACO.  s.  m.  A.  Pi.  Nombre  que  dan  los 
carpinteros  de  ribera  aì  pedazo  d  tarugo  de 
madera  que  sobra  después  de  labrar  un  palo. 

CABALLAR  ó  caballea,  s.  m.  ant. 
A.  Pi.  V.  Borda. 

caballero,  s.  m.  Nav.  Llamábanse  en 
lo  antiguo  caballeros  entretenidos,  los  sugetos, 
sin  duda  nobles,  á  quienes  con  este  título  se 
concedía  en  los  tercios  .y  galeones  ur  .puesto 
inmediatamente  inferior  al  de  los  capitanes 
entretenidos ,  aunque  con  igual  sueldo  y  con 
el  objeto  de  que  se  fuesen  adiestrando  en  el 


servicio  militar  y  marinero  :  optaban  á  las 
vacantes  de  dichos  capitanes. 

CABALLETE,  s  m.  A.  ¿V.  Se  llama  caba- 
llete del  contracodaste  exterior  el  ángulo  ob- 
tuso que  de  alto  á  bajo  se  forma  á  esta  pieza 
en  su  canto  exterior  y  á'  la  madre  del  limon 
en  el  mismo,  para  que  la  máquina  pueda  cer- 
rar se  i  la  banda.  „ 

caballito,  s.  m.  Reunion  de  dos  tron- 
cos de  palo  bobo,  en  forma  de  ángulo  obtuso, 
uno  horizontal  y  el  otro  oblicuo ,  trincados  y 
forrados  con  uua  especie  de  enea  llamada  to- 
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fora.  Se  osa  en  la  costa  septentrional  de  Chile 
y  eon  él  se  salvan  felizmente  las  rompientes: 
el  que  lo  maneja  va  sentado  á  popa  bogando 
con  nn  canalete. 

caballo,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Guarda- 
mancebo. 

=6g.  Caballo  de  palo,  de  madera,  ó  ligneo: 
el  buque. 

Caballo  de  tnpor  6  dinámico.  Van.  y  Mee . 
Unidad  adoptada  por  Watt  para  medir  la  can- 
tidad de  trabajo  que  produce  una  máquina  de 
Tapor.  Se  llama. ani  por  su  comparación  con 
el  trabajo  6  esfuerzo  de  caballos  vigorosos. 
Viene  á  ser  la  fuerza  necesaria  para  elevar  á 
la  altura  de  un  pié  v  en  el  espacio  de  un  mi- 
nuto un  peso  de  SofJOO  libras.=Pr.  Chetai  de 
vapeur.  —  Ing.  Horse  power.  =lt.  Cavallo 
vapore. 

cabana,  s.  f.  Nav.  Especie  de  ponton  6 
gran  cajon  de  madera  que  forma  una  casa,  y 
amarrado  de  firme  en  los  puertos ,  sirve  de 
cuerpo  de  guardia  al  resguardo  de  rentas. 

= Batea  ó  bote  fuerte  de  dos  proas ,  que  ge- 
neralmente se  tiene  en  las  dársenas  para  co- 
locarlo junto  al  buque  que  «e  carena  á  flote,  y 
depositar  en  él  herramientas  y  materiales  dé 
frecuente  é  instantáneo  uso  en  esta  operación. 

cabeceador,  ra.  adj.  m..yf.  Jfon.  El 
buque  ó  embarcación  propenso  á  cabecear 
mucho,  ya  por  defecto  de  su  construcción, 
ya  de  su  estiva,  etc.=Fr.  Tanguear,  Canard, 
Barbotier.  =  lng.  Pitching-ship.  —  11.  Bec- 
cheggiatore,  Tuffatore.  ^ 

beceo. 

cabecear,  v.  n.  Jfon.  Moverse  el  bu- 
que en  sentido  giratorio  vertical  sobre  un  eje 
imaginario,  perpendicular  á  la  quilla,  alzan- 
do y  bajando  alternativamente  la  proa  y  la 
popa.  =  Fr.  Tanguer.  =  Ing.  To  pitch.  =  It. 
Beccheggiare,  Saltare. 

cabeceo,  s.  m.  Man.  La  acción  deca- 
bece*r.=Fr.  Tangage. =\üg.  Pitching.  =lt. 
Beccheggio. 

cabecera,  s.  f.  El  punto  situado  al  pié 
de  la  montaña,  desde  donde  nace  un  valle  y 
corre  encallejonado  hasta  desembocar  en  la 
llanura  ó  en  la  orilla  del  mar.=lng.  Head. 

=E1  punto  de  la  costa  ú  orilla  interior  de 
una  ensenada,  bahía  6  puerto,  que  se  halla 
mas  lejano  de  la  boca. = Ing.  Head. 

cabellera,  s.  f.  Art.  El  conjunto  de 
rayos  de  luz  que  por  reflexion  de  los  del  sol 
despide  un  cometa  hácia  la  parte  opuesta  de 
aquel  astro. 

cabestrera,  s.  f.  Pese.  La  union  de 
las  puntas  ó  extremos  de  las  redes  de  las  al- 
madrabas. 

=Cuerda  que  sine  para  mantener  afian- 
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zadas  las  nasas  á  distancia  conveniente  del 
fondo. 

=Cnerda  que  se  pone  á  las  cabezas  d 
extremos  de  las  andanas  de  red. 

=La  que  aguanta  d  sostiene  calados  los 
trasmallos  y  otros  arles. 

=Cada  uno  de  los  dos  cabos  de  esparto,  de 
nueve  brazas  de  largo,  que  se  amarran  á  los 
calones  del  gánguil  y  se  unen  en  la  popa  para 
rastrear  en  la  pesca  de  anguilas. 

Cabeza,  s.  f.  A.  N.  En  las  piezas  de 
construcción ,  como  codaste,  timón ,  varen- 
gas,  ligazones  <  palos ,  etc.  el  extremo  supe- 
rior: en  los  tablones  y  tablas',  cada  uño  ó 
cualquiera  de.  sus  dos  cxtremos.=Fr.  Bout, 
7ete.=Ing.  Top  ,  Head,  End. 

=V.  Proa. 

PH.  El  extremo  de  todo  cabo  6  punta  de 
tierra.  Asimismo  se  dice  de  los  de  un  arre 
cife,  un  banco,  un  muelle,  etc. 

Tact.  Sobrenombre  que  adquiere  acciden- 
talmente el  primer  navio  6  el  que  va  delante 
de  tos  demás  en  una  columna  ó  línea. 

=La  parte  de  estas  mismas  que  ocupa  di- 
cho navio  y  álgunos  de  los  que  le  siguen. 

Man.  V.  Apareio  de  cabeza. 

A.  N.  En  plural,  las  partes  principales  que 
forman  el  esqueleto  de  un  buque,  como  son: 
quilla,  codaste,  roda,  cuadernas,  etc. 

A.  N.  Man.  En  el  mismo  plural  los  extre- 
mos, 6  la  popa  y  proa  del  buque.=Fr.  Bout. 
—Ing.  End. 

Cabeza  de  agua:  la  marea  de  sizigias. 

Cabeza  de  turco  :  especie  de  barrilete  en 
forma  de  turbante ,  que  se  hace  en  los  guard  a- 
mancebosdelos  portalones  ú otros  cabo» que  se 
quiere  adornar. 

Cabeza  de  branque:  V.  Caper ol. 

Cabeza  de  cabrestante:  la  parte  superior 
de  la  madre ,  donde  se  coloca  el  sombrero. 

Cabeza  de  timón  :  el  extremo  superior  que 
entra  por  la  limera  y  en  que  engasta  la  caña. 

Cabezas  de  las  bitas:  los  extremos  de  la 
cruz  que  sobresalen  por  cada  lado.  Muchos 
les  llaman  tetas  ;  y  en  efecto  lá  denominación 
de  cabeza  parece  mas  propia  de  los  extremos 
de  las  columnas  que  sobresalen  de  la  cruz. 

Cabeza  con  cabeza:  mod.  adv.  d  expresión 
con  que  se  da  á  entender  que  las  j notas  ó  em- 
palmes de  las  diferentes  piezas  están  labradas 
en  sus  extremos  á  tope.=Fr.  Bout  á  bout.— 
Ing.  Top  and  lop. 

Estar  en  cabeza  un  buque  :  tener  colocados 
todos  los  maderos  de  cuenta  que  se  llaman 
cabezas. 

Hacer  cabeza  :  declinar  la  proa  hácia  sota- 
vento, cuando  se  leva  el  ancla  para  darla 
vela  ;  es  lo  mismo  que  caer  y  abatir, 

=Hacer  por  el  cable  y  aproar  á  la  mar  6 
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viento  cuando  se  fondea ,  6  estando  fondeado; 
es  equivalente  á  aproar. 

Cabeza  á  la  mar:  antiguamente  se  decia 
cuando  hallándose  cerca  de  tierra,  se  ponía 
el  navio  á  la  capa  para  lecerle  reparo,  que- 
dando la  cabe/a  ó  proa  pura  fuera,  por  no 
tropezar  con  la  tierra.  Hoy  generalmente  se 
entiende  solo  por  dar  vela"  à  popa  estando  á 
la  capa ,  á  fin  de  presentar  bien  la  proa  i  la 
mar. 

Ancia  de  cabeza:  la  menos  pesada  de  las 
de  leva.=Fr.  Ancre  d'à  f fourche. =ìng.Smatl 
bower  anchor.  . 

cabezada,  s.  f.  Man.  J,a  acción  de  ba- 
jar la  proa  cl  buque  despues  de  la  arfada.= 
Fr.  Tangage. =lng.  PUching.=ll.  Beccheggio, 
Saltata. 

Dar  cabezadas:  fr.  lo  mismo  que  cabecear. 

CABEZAL,  s.  m.  A.  S.  Trozo  de  madera, 
de  proporcionado  grueso  y  largo  que  sirve  de 
apoyo  á  algún  otro  madero.==Fr.  Soulien.= 
Ing.  Bolsler.=ll.  Capezzale. 

=V.  Almohada  dé  cureña. 

cabezo,  s  m.  Hid.  o  PH.  Montón  ó 
pequeño  banco  de  arena  que  forman  las  bar- 
ras y  que  por  consecuencia  es  peligroso  para 
las  embarcaciones. 

=Roea  de  rima  redonda  que  sobresale  del 
agua,  0"  disu  poco  de  la  superficie  de  esta. 

=\.  Mogote. 

CABIAL-  s.  m.  Pese.  V.  Baba. 
Cotí»,  y  Sav.  Preparación  alimenticia  he- 
cha con  líuevas  de  varios  pescados,  y  gene- 
ralmente con  las  de  esturión.  Lo  hay  de 
dos  clases,  escabechado  y  prensado.  Es  manjar 
de  origen  ruso  y  se  consume  también  en  Tur- 
quia  y  en  algunos  puntos  de  Italia  y  de  Ale- 
mania. Para  muchas  ciudades  del  imperio 
moscovita  es  objeto  de  un  inmenso  comercio 
de  exporiacion.=Fr.  é  Ing.  Caviar. =.ll.Ca- 
biario,  Cavialfi. 

CABILLA,  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de  hierro  ó 
madera,  cuadrado  6  redondo  en  el  primer  ca- 
so, y  redondo  siempre  enei  segundo,  y  de  di- 
mensiones proporcionadas,  con  que  se  encora- 
menta  y  se  forra,  ó  se  unen  unas  piezas  de 
construcción  á  otras,  como  si  fuera  un  clavo. 
=Fr.  Gournable,  Cheville  —  Ing.  Tree  nuit, 
Bolt.~\\.  Caviglia. 

=Pcdazo  redondo  de  hierro,  bronce  ó  ma- 
dera que  pasado  por  un  agujero  en  los  pro 
paos  y  calnlleros,  sirve  para  amarrar  ó  tomar 
vuelta  á  los  cabos.=Fr.  Cabillot,  Chevillai.— 
Ing.  Belay ing-pin.=\l.  Caviglia,  Cavigliotto. 

=  La  manigueta  engastada  ó  empalmada 
He  lirme  y  exteriormenie  en  la  circunferencia 
de  la  rueda  del  Jimon  en  el  punto  correspon- 
diente al  extremo  de  cada  uno  de  sus  rayos.  = 
Fr.  Cabillot.  =  \ng.  Spoke.  =It.  Manovrila, 
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Meter  tantas  cabillas:  fr.  hacer  girar  la  rue- 
da del  tjmon  en  el  ángulo  que  marca  el  nú- 
mero de  cabillasdelcrminado,  ya  sea  para  orzar 
ó  ya  para  arribar;  movimientos  particula- 
res que  se  mandan  y  expresan  también  por 
las  respectivas  frases  de  andar  6  arribar,  à 
de  orzar  tantas  cabillas. 

Gobernar  con  tantas  cabillas:  obedecer  el 
buque  á  los  movimientos  que  le  imprime  el 
timón,  girado  solamente  eu  el  corto  número  de 
cabillas  de  que  se  trata.  También  se  dice  de  la 
habilidad  del  timonel,  que,  sabe  dirigir  la 
marcha  del  buque  con  muy  poco  movimiento 
del  timón. 

CABIIXADOR.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  El 
que  hace  cabillas  para  las  embarcaciones. 

CABILLAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Encabillar. 

cakillería.  s.  f.  A.  N.  y  iVau.  Con- 
junto de  cabillas. 

CABILLERO.  s.  m.A.  N.  Tabloncillo  ó 
meseta  llena  de  agujeros  por  donde  pasan  las 
cabillas  para  amarrar  los  cabos;  está  fija  de 
canto  v  á  lo  largo  en  las  amuradas,  ó  forma  la 
barandilla  de  los  propaos ,  ú  otras  armazones 
semejantes  que  con  este  intento  se  fijan  al  pié 
de  los  palos.  =Fr.  Bdlelier.  =  \xtg.Hange, 
Pin-rack.—ll.  Bastrelliera. 

= Zunchado  llave  que  rodea  el  pilo  á  cor- 
ta distancia  de  la  cubierta  y  guarnecido  en  su 
circunferencia  de  varias  maniguetas  salientes, 
agujereadas  ea  su  extremo,  en  las  cuales  se 
encajan  las  cabillas. 

CABILLON.  s.  m.  aum.  de  cabilla.  A.  N. 
Cabilla  grande,  que  hace  el  oficio  de  esta  en 
casos  particulares,  6  cuando  es  muy  grueso  el 
cabo  que  en  él  ha  de  amarrarse. 

=V .  Bur èl t  en  su  primera  acepción. 

=Cualquiera  de  los  pedazos  de  palo  re 
dondo  que  forman  los  pasos  de  una  escala  de 
viento.— ïr.  Traversin  iCicheUe.  —Ing.  Step. 

cable,  s.  m.  Man.  Cabo  generalmente  de 
cáñamo,  desde  once  á  treinta  y  dos  pulgadas 
de  circunferencia,  y  de  ciento  veinte  brazas 
de  largo,  que  hecho  firme  por  uno  de  sus  chi- 
cotes en  el  arganeo  del  ancla ,  foadoadaesta, 
servia  para,  mantener  el  bajel  sin  riesgo  de 
que  se  fuese  á  la  costa  á  pesar  de  los  esfuerzos 
de  la  mar  y  viento  reinantes  ;  su  grueso  era 
proporcionado  al  porte  de  la  embarcación.  En 
el  dia  ningún  buque  de  gran  |Kirte  usa  cable 
para  amarrarse,  y  aun.de  los  -pequeños  es 
muy  raro;  en  su  lugar  se  emplea  cadena  de 
hierro,  á  Ja  que  también  se  le  llama  cable  de 
cadena,  de  manera  que  en  casi  todas  las  fra- 
ses en  que  entra  la  voz  cable,  tratándose  de 
amarras,  se  puede  sustituir  la  tie  cadena  sin 
esponerse  jí  equivocación.  Los  cables  tomaban 
el  titulo  de  la  respectiva  ancla  á  que  pertene- 
cían, romo  cable  de  leva  o  sencillo,  del  ayuste. 
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de  cabeza,  de  forma,  etc.  =Fr.  Cable=ìag. 
Cable^ssil.  Canapo,  Gomena. 

PiL  Medida  ó  .extension  de  ciento  veinte 
braza»,  ó  sea  próximamente  la  décima  parte 
de  una  roilla.=Fr.  Encablure. Cable's 
length. =\\.  Tratto  di  gomena. 

Cable  de  cadena:  gruesa  cadena  compuesta 
de  eslabones  de  hierro  que  tienen  en  su  cen- 
tro un  dado  del  mismo  metal,  que  los  divide 
por  mitad  y  evita  que  se  enreden  unos  con 
otros,  toméq  cocas  ó  se  estiren  y  pierdan  la 
forma.  La  longitud  de  est*  cadena  es  indeler* 
minada»  pues  de  quince  en  quince  brazas  tie- 
ne un  grillete  que  puede  zafarse  con  facilidad 
siempre  que  acomode  ayustarle  un  trozo  ó 
quitárselo.  La  correspondencia  entre  el  grueso 
de  un  cable  de  cáñamo  y  el  de  un  eslabón  de 
c  adena  está  próximamente  en  razón  de  pulga* 
da  por  línea.  El  cable  de  cadena  dura  mas 
que  el  de  cáñamo ,  se  maneja  fácilmente  con 
unos  ganchos  de  hierro,  se  uuc  al  ancla  por 
medio  de  un  grillete,  y  además  ofrece  otras 
ventajas  sobre  el  segundo.psFr.  Cable-chame. 
=Ing.  Chain.— \\.  Gomena  caleña. 

Cable  lavado:  el  de  cáñamo  ú  otra  fibra,  que 
está  ya  servido  ha  dado  de  sí,  y  tiene  por 
consecuencia  gastados  los  hilos  exteriores. 

Recorrer  ó  requerir  el  cable:  pasarlo  por 
encima  de  la  laucha,  y  palmeándose  por  él, 
llegar  hasta  cerca  del  ancla  ,  para  ver  sí  está 
enredado  con  algún  otro  objeto,  rozado,  etc., 
y  dejarlo  en  la  disposición  conveniente. 

Estar  claros  de  cadena  ó  de  cables:  tenerlos 
en  ta  dirección  que  se  «lió  á  cada  uno  al  fon- 
dear el  ancla  respective  ó  sin  que  estén  cru- 
zados por  delante  de  la  proa.  Antiguamente 
se  usaba  por  equivalerne  en  este  caso  de  la 
frase  de  estar  ó  quedar  limpios. 

Trabajar  tal  cadena  o-  cable:  resistir  sola 
la  amarra  de  que  se  titila,  los  esfuerzos  de  la 
mar  y  desvíenlo  contra  el  buque',  por  hacerse 
estos  en  dirección  que  no  deja  actuar  á  la 
otra. 

Correrse  la  cadena  ó  el  cable:  salirse  mas  ó 
menos  del  escoben  para  afuera,  con  riesgo 
del  buque  en  ciertos  caros. 

Salvarse  sobre  el  cable:  librarse  de  un  nau- 
fragio próximo,  por  ha!>er  resistido  el  cable, 
del  ancla  á  que  se  dió  fondo  ,  cuando  ya  no 
quedaba  otro  recurso. 

Arrisar  el  cable  ó  los  cables:  suspender  las 
adujas  que  están  tendidas  á  la  guacaresca,  ó 
el  cable  que  va  de  las  bitas  á  la  escotilla  ma- 
yor, y  dejarlos  sujetos  á  la  cubierta  superior. 

Picar  el  cable  ó  los  cables:  coi  Un  ios  ejecuti- 
vamente á  gplpe  de  hacha  en  la  necesidad  ur- 
gente de  dar  la  vela  en  el  momento,  para 
salvar  el  buque.  También  se  dice  picar  las 
amarros. 


Correr  con  cables  por  la  popa  ¿  la  rastra  ó 
á  la  zaga:  echar  uno  ó  mas  por  la  popa,  te- 
niéndolos amarrados  por  su  extremo  al  palo 
mayor,  para  que  arrastrando  por  el  agua,  ba- 
gan disminuir  la  velocidad  de  la  embarcación 
que  se  ve  precisada  A  correr  un  tiempo  en 
poca  extensión  de  mar. 

El  viento  no  rompe  cables:  proverbio,  y 
principio  sentado  entre  los  marinos,  qae  sig- 
nifica, que  la  masa  y  velocidad  de  las  olas  del 
mar,  ó  los  grandes  golpes  de  percusión  que 
producen,  son  las  únicas  fuerzas  capaces  de 
hacer  faltar  los  cables,  y  que  en  efecto  los 
rompen;  no  el  viento,  por  fuerte  que  sea. 

Cable  submarino  ó  cable  eléctrico:  Cordon 
que  se  tiende  en  el  fondo  del  mar  y  sirve  para 
la  comunicación  telegráfica  entre  dos  puntos 
de  una  misma.0  diferentes  costas.  Se  compone 
de  uno  ó  varios  alambres  de  cobre  paralelos, 
que  son  los  conductores  de  la  electricidad,  y 
van  encerrados  en  el  centro  en  toda  su  longi- 
tud, envueltos  eu  guita-percha;  todo  ello  está 
resguardado  exlonormenle  por  otros  ocho  ó 
die¿  alambres  mas  gruesos  de  hierro  galva- 
nizado, torcidos  en  espiral,  que  lo  preservan 
del  roce.  El  diámetro  de  este  cordon  suele  te- 
ner cerca  de  una  pulgada.  La  aplicación  de 
este  útil  aparato  se  debe  á  John  Bcct.—  Fr.  Ca- 
ble ou  circuit  sous  marin. =Ing.  Electric  or 
submarine  cable. 

CABIfOTS.  s.  m.  sum.  de  cable,  ant.  Man. 
Calabrote  ò  guindaleza. 

CABO.  s.  m.  Man.  Cualquiera  de  las  cner- 
das que  se  cmpleau  á  bordo  ,  y  que  según  su 
grueso,  así  consta  de  dos,  1res  ó  cuatro  cor- 
doues.  El  cabo,  se  diferencia  de  la  beta,  con 
la  que  indistintamente  se  equivoca,  en  que 
su  aplicación  es  mas  general ,  pues  esta  solo 
la  tiene  con  respecto  á  los  cabos  de  labor. ~Fr. 
Cordage,  Corde.^ Ing.  Hope,  Line.=ìl.  Cavo, 
Cordame.  ■ 

—Antiguamente  significaba  en  general  el 
extremo  déla  cuerda  ó  lo  queen  el  dia  sella- 
ma  chicote,  en  sus  dos  acepciones. 

Cabo  negro  ó  alquitranado,  y  cabo  blanco: 
el  que  está  ó  no  dado  de  alquitrán. 

Cabo  contrahecho:  el  que  se  hace  cou  filás- 
ticas  viejas. 

Caho  estufado  ó  enjugado:  el  que  ha  pasa- 
do por  estufa  para  que  pierda  la  humedad. 

Cabo  pasado  al  derecho  ô  al  revé*:  el  que 
en  su  laboreo  lleva  la  dirección  de  proa  hácia 
popa,  ó  invcrsnmenie. . 

Cabo  firme  ó  muerto:  el  que  sirve  para  su- 
jeción de  palos  y  masteleros  ;  como  son  los 
obenques,  estais,  brandales,  etc.=Fr.  Corde 
dormante— Ing.  Standing  or  dead  rope. 

Cabos  de  labor:  ros  que  están  en  juego  para 
el  manejo  de  todo  el  aparejo  =Fr.  Cordage 
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ung  rop*.=lì.  Cordame 
corrente. 

Cabos  imbomaleros  del  pian  de  la  bodega: 
ani  Los  que  se  pasaban  por  los  imbornales 
del  plan,  para  aclararlos  ó  limpiarlos  de  la 
arena  y  broza  que  pudiera  entorpecer  el  paso 
del  agua  á  la  caja  de  bombas. 

Cabos  de  revés:  las  escotas  de  barlovento, 
y  las  amuras,  bólinss  y  boliches  de  sotavento, 
que  quedan  ociosos  en  las  posiciones  de  bo- 
lina ó  á  un  largo. 

Cabo  embestido:  el  que  cata*  enredado  con 
otro. 

Cabo  estirado:  el  que  pór  haber  servido  el 
tiempo  suficiente,  ha  perdido  la  rigidez  de  su 
colcha,  está  flexible,  y  no  toma  coca  ,  codillo 
ó  vueltas  cuando  se  aduja. 

Aguantar  un  cabo:  como  veri»  activo,  véa- 
se aguantar ,  en  sus  dos  primeras  acepciones; 
y  como  neutro ,  es ,  en  un  caso,  tener  la  re- 
sistencia suficiente  para  sufrir  el  esfuerzo  que 
actúa  en  él  ;  y  en  otro ,.  es  detenerse  6  no  cor- 
rer en  la  maniobra  que  se  está  ejecutando  ,  ya 
por  estar  mordido,  atochado  ó  enredado  cón 
algún  otro  objeto,  ya  por  hallarse  inadver- 
tidamente amarrado  en  el  extremo  opuesto  á 
aquel  por  donde  se  opera. 

Aderar,  zafar  cabos.  V.  Aclarar,  en  su 
primera  acepción. 

Dar  cabo  :  echar  una  cuerda  para  que  se 
agarre  un  hombre  que  haya  caido  al  agua ,  ó 
el  proel  de  algún  bote  que  viene  atracando 
ó*  se  ampara  del  buque ,  cuando  hay  mar  y 


Cabo.  PU.  é  Hid.  s.  m.  Monte  ó  pedazo  de 
tierra  roas  saliente  al  mar  que  el  resto  de  la 
eosta.  Llámase  también  promontorio ,  cuando 
es  elevado  ó  de  tierra  alta  ;  y  punta  si  se  va 
estrechando  hácia  su  extremo  y  avanzándose 
hácia  el  mar  y  es  de  tierra  baja ,  como  suce- 
de generalmente  en  este  caso ,  sin  perjuicio 
de  que  se  vea  alguna  mas  alta.=Fr.  Cap.= 


=Ing.  Cape. =lt.  Capo 

Cabo.  Antiguamente  se  llamaba  cabo  todo 
jefe  por  superior  que  fuese;  y  no  se  usaba  para 
designarlo  de  otra  denominación  sino  de  la 
primera ,  hasta  que  se  introdujo  la  segunda 
en  el  castellano  con  la  venida  de  Felipe  V  á 
España. 

Culto  de  division.  ?iav.  El  comandante  en 
jefe  de  una  division  en  una  escuadra. 

Ca6o  de  presa  :  el  oficial  destinado  á  man- 
dar un  buque  cogido  al  enemigo  ;  también  se 
denomina  oficial  w  capitan  de  presa. 

Cabo  de  escuadra  :  cabo  ó  soldado  de  in- 
fantería encargado  de  la  tropa  de  guardia, 
cuya  obligación  en  puerto  ,  ademas  de  la  que 
tienen  los  cabos  de  guardia  del  ejército  en 
una  plaza,  es  dar  parle  ó  avisar  continua- 


mente al  oficial  y  guardias  marinas  de  guar- 
dia, de  cuanto  suceda  á  bordo  6  en  sus  in- 
mediaciones, de  los  botes  que  atracan  é  des- 
atracan y  de  las  personas  y  objetos  que  traen 
ó  llevan:  sin  duda  á  causa  del  incesante  ser- 
vicio que  presta ,  es  por  lo  que  se  dice  que  es 
e!  cabo  que  ma*  laborea.  A  falta  de  tropa  la 
guardia  es  de  marinería  y  desempeña  este 
servicio  un  cabo  de  mar  ó  marinero  prefie- 
ren te.^lng.  Stop  corporal. 

Cabo  de  mar:  la  clase  primera  6  superior 
de  las  varias  en  que  se  divide  la  marinería  de 
un  buque  de  guerra. 

Cabo  de  guardia:  hombre  de  mar  de  los 
de  la  primera  clase  de  marinería ,  entendfdo 
y  de  conducta,  que  regenta  cierto  número  de 
marineros  en  las  faenas  de  abordo. 

Cabo  de  canon:  el  soldado  ó  marinero  encar- 
gado del  manejo  de  una  pieza  de  artillería  v 
que  dirige  á  los  sirvientes  de  ella. =Fr.  Chef  de 
ptècf.=lng.  Captain  of  a  gun.=i\\.Puniatore. 

Cabo  de  maestranza  ó  de  ribeta:  el  que 
regenta  una  brigada  de  carpinteros ,  calafates 
6  peones.  =Fr.  Chef  de  brigade.  =lng.  Qwtr- 


Cabo  de  chaza:  el  cabo  de  maestranza  6  de 
ribera,  que  tiene  á  su  cargo  la  obra  de  carpin- 
tería ó  calafatería  de  una  cuartelada  ó  chaza  en 
la  construcción  6  carena  de  un  buque. 

Cabo  de  matricula:  el  matriculado  veterano, 
elegido  por  el  comandante  de  marina  de  una 
provincia,  para  los  actos  del  desempeño  de  su 
jurisdicción  sobre  la  gente  de  rnar  de  ella. 

IM (>o  ae  sanxaaa  o  mornero.  ei  ínaiviuur» 
nombrado  por  la  Junta  de  Sanidad  de  un  puer- 
to para  la  vigilancia  y  demás  diligencias  de 
esta  dependencia  con  relación  i  las  embarca- 
ciones que  entran  ó  se  hallan  en  cuarentena. 

Cabo  de  rondines  :  era  el  jefe  inmediato  de 
los  rondines  del  arsenal. 

Cabo  de  luces  :  el  cabo  de  escuadra  encar- 
gado por  semanas  ó  meses  de  las  luces  de  á 
bordo. 

Cabo  de  fogones:  el  de  igual  carácter  á 
quien  se  comete  la  vigilancia  de  los  fogones. 

Cabo  de  rancho:  persona  elegida  por  los 
individuos  de  un  rancho  particular,  para  que 
entienda  en  todos  los  gastos  correspondientes 
á  la  mesa  de  los  mismos.  =Fr.  Chef  de  gamèl- 
/«.=r!ng.  Ca/írer.=rlt.  Qtpo  della  mensa. 

=IIombre  de  mar  nombrado  para  cuidar 
del  órden  v  policía  del  rancho  a  que  perte- 
nece. =Fr/ Chef  de  plat.  Ing.  Captain  of  a 
mess.=\l.  Capo  del  rancio. 

Cabo  de  (ila.  Tact.  El  navio  que  va  á  la 
cabeza  dè  una  linea  cuando  se  navega  en  este 
drdcn.=Fr.  Chef  de  /îte.=Ing.  Le  tiding  ship. 

Cabo  de  columna  :  el  navio  cabeza  de  co- 
lumna. 
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Cato  de  Manco:  A.  N.  y  .Va»'.  El  carpin- 
tero de  blanco  qne  sigue  en  ócden  al  capataz, 

Cabo  y  enmaradas  :  ant.  expresión  que  se 
osó  para  denotar  el  comandante  ó  capitan  y 
oficiales  de  un  buque. 

Cabo  de  guzmanes  :  el  cabo  de  escuadra 
principal  que  en  una  compañía  lenia  la  prefe- 
rencia sobre  los  otros  cuatro,  que  sollamaban 
ordinarios ,  y  gozaba  dos  escudos  de  ven- 
taja al  mes. 

CABOTAGE,  s.  m.  Coin.,  Nat  y  PU.  La 
navegación  ó  el  tráfico  que  se  hace  de  puerto 
á  puerto  por  las  inmediaciones  de  las  costas, 
y  tomando  por  guia  principal  los  puntos  co- 
nocidos de  estas.  —  Fr.  Cabotage. Coas- 
ting trade. =h.  Cabotaggio. 

CABRESTANTE.  S.  m:  A.  N.,  Sac.  y 
Man.  Máquina  compuesta  de  una  armazón 
fuerte  y  sólida  de  madera,  en  parte  cilindrica 
y  en  parle  cónica,  que  gira  sobre  un  eje  ver- 
tical por  medio  de  las  barras  ó  palancas  apli- 
cadas á  su  circunferencia  en  uno  ó  mas  planos 
horizontales*  y  sirve*para  nacer  grandes  es- 
fuerzos, envolviendo  en  el  cuerpo  de  ella  y 
con  su  giro  el  calabrote  que  actúa  en  aquellos. 
Los  cabrestantes  modernos  están  guarnecidos 
en  la  parte  inferior  del  cuerpo ,  por  un  cerco 
de  hierro  con  mortajas,  en  las  cuales  engra- 
nan los  eslabones  de  las  cadenas,  lo  que  evi- 
ta para  levar  que  sea  preciso  el  virador.  Hay 
cabrestante  mayor  ó  principal,  que  es  el  que 
va  colocado  como  hacia  el  centro  del  alcázar, 
sobre  el  cual  eleva  uno  de  sus  cuerpos ,  te- 
niendo otro  debajo  ó  en  la  hatería  del  combés; 
y  cabrestante  sencillo,  ó  de  combés  y  de  proa, 
que  es  el  que  no  tiene  mas  que  un  cuerpo  y  se 
sitúa  en  el  combes  ó  en  el  castillo  =Fr.  Ca- 
bestan.=lng.  Capstern,  C.apstan.-h.  Argano. 

Cabrestante  principal.=Yr.  Cabestan  dou- 
dfe.=Ing.  Mam  capstern. 

Cabestrante  senctllo.=¥T.  Cabestan  simple. 
=Ing.  Jeer  capstern. 

Armar  á  guarnir  el  cabrestante:  ponerle  las 
barras,  y  engranar  la  cadena  en  el  cerco  que 
para  el  efecto  tiene  en  su  parte  inferior  ó  dar 
en  el  cuerpo  de  la  máquina  cuatro  ó  cinco 
vueltas  con  el  virador  ó  con  otro  cabo  de  qne 
haya  de  virarse.  =Ing.  To  rig  the  capstern. 

Arriar  6  lascar  el  cabrestante:  V.  Lascar. 

Enmendar  el  cabrestante.  V.  Enmendar  el 
virador,  en  esta  última  voz. 

Nategar  como  el  cabrestante:  se  dice  de  las 
personas  que  han  navegado  duraute  muchos 
años  recorriendo  distintos  países  y  no  saben 
dar  la  menor  noticia  de  lo  que  han  visto  en 
ellos. 

cabre  stillo,  s.  m.  .Udii .  Cabo  delgado 
(tue  se  amarra  desde  los  obenques  de  la  jarcia 
de  trinquete,  al  extremo  superior  del  cepo  de 


un  ancla  arrizada  al  costado,  para  que  no  se 
enreden  las  escolas  y  amuras  de  la  vela  de 
trinquete  al  hacer  alguna  maniobra. 

CABRIA,  s.  f.  A.  :V.  y  Man.  V.  Abanico 
y  machina. 

=En  su  acepción  común,  la  que  se  arma  á 
bordo  para  meler  los  palos  cuando  no  hay  ma- 
china, y  cualquiera  de  las  que  usan  los  cons- 
tructores para  arbolar  las  cuadernas,  el  peto, 
la  roda,  etc.=Fr.  Bigues.=lng.  Sheers.=U. 
Mancina. 

cabrillas,  s.  f.  p.  Nao.  y  PH.  Las. 
pequeñas  olas  coronadas  de  espuma  blanca, 
que  hace  el  mar  cuando  empieza  á  soplar  un 
viento  fresco.  =  Fr.  Moutons.  =Ing.  Tiny 
waves.=h.  Pecorelle. 

cabrillear,  v.  n.  Nav.  y  PH.  Hablan- 
do del  mar,  es  formarse,  levantarse,  manifes- 
tarse el  pequeño  oleage  que  produce  las  ca- 
brillas. La  acción  determinada  por  este  Yerbo 
es  la  que  sigue  en  órden  á  las  significadas 
por  los  de  pintar  y  rizar.=¥r.  Moutonner. 
=Ing.  To  froth.=lL  Spumare. 

CABRILLEO,  s.  m.  Sa  i.  y  /';/.  El  acio  y 
efecto  de  cabrillear  la  mar. 

cab  ri  on  s.  m.  Ari.  y  Man.  Pedazo  de 
cuartón  con  dos  mortajas  ó  rebajos  rectangu- 
lares adaptados  al  grueso  de  las  ruedas  trase- 
ras, contra  las  cuales  se  clava  en  la  cubierta 
para  mayor  sujeción  de  la  cureña  en  los  tem- 
porales^=Fr.  Cafrrion.=lng.  Scw-pattern- 
co\n.—\{.  Capriuolo. 

cabrio  nar.  v.  a.  Art.  Poner  cabriones 
á  las  cureñas. 

CABULLA,  s.  f.  Man.  Cuerda  hecha  de 
hebras  de  pita,  aunque  en  muchas  partes  de 
América  se  entiende  bajo  este  nombre  un  ca- 
bo cualquiera. 

—  Conjunto  de  cabos  menudos,  y  la  mez- 
cla y  confusion  que  en  la  cubierta  se  forma  de 
los  que  se  han  manejado  en  una  maniobra. 

cabullería,  s.  f.  Man.  Conjunto  cual- 

auiera  de  cabes,  y  por  consiguiente  el  total 
e  los  de  un  bajel. =Fr.  Cordages. =Ing.  lio- 
pcs,cordage.=z\i.  Cordame. 

Cabullería  de  labor:  toda  la  construida  ó 
destinada  para  cabos  de  labor,  y  también  la 
parte  empleada  habitualmente  en  estos,  ó  el 
conjunto  de  ellos. 

CACEA  (Á  LA).  Pese.  Modo  adverbial  con 
que  se  designa  la  manera  particular  de  pes- 
car alunes  y  bonitos,  yetido  á  la  vela  sobre 
bordos  sucesivos,  y  coii  los  aparejos  corres- 
pondientes. 

cacerina,  s.  f.  Art.  Caja  chica  de  hoja 
de  laia  ó  laion  en  que  el  cabo  de  canon,  que 
se  la  sujeta  á  la  cintura  con  una  correa ,  cus- 
todia los  estopines  para  cebar,  colocando  á  un 
lado  de  ella  las  agujas  para  aclarar  el  oído  de 
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la  pieza.  =Fr.  Boite  à  étovpittet.^lnç.  Pri- 
ming-box.t=zìi.  Porta-stoppini. 

cacimba  s.  f.  Nav.  Hoyo  ó  pozo  que  los 
navegantes  hacen  en  las  playas  para  buscar 
agua  potable. 

=anl.  AN.  y  Na».  V.  Balde. 

CACHA  MARINA  ,  CACHEMARIN  S. 

V.  Queihemarin. 

cachete,  s.  m.  A.  N.  Nombre  qnc  sue- 
le darse  ála  amura  del  buque,  ó  á  cada  re- 
dondo que  forma  interiormente  el  costado  á 
.babor  y  estribor  desde  la  mesa  de  guarnición 
del  trinquete  bastala  roda.=Fr.  Epatite,  Joue. 
=lng.  Cheek,  BOW.—U.  C.uancio,  Cotti. 

cachirulo,  s.  m.  A.  ¿V.  Embarcación 
pequeña,  con  tres  palos  y  velas  al  lercio. 

Man.  V.  Foque  votante. 

e ACHiTUYO.  s.  m.  Piì.  Especie  de  alga. 

CACHOLA,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las 
dos  curvas  con  que  se  forma  el  cuello  de  un 
'  palo,  colocada  una  á  cada  lado,  y  en  cuyas 
pernadas  superiores,  que  van  de  popa  á  proa, 
sientan  los  baos  que  sostienen  las  cofas;  aun- 
que ya  es  mas  general  llevar  canes.  ~=¥r.  Joi- 
tercaux.—lug.  Cheeks.=\\.  Moschetti,  CJiiavi. 

=Cada  uno  de  los  pedazos  gruesos  de  ta- 
blón que  colocados  á  uno  y  otro  lado  de  la 
cabeza  del  bauprés,  sirven  para  el  paso  del 
estay  y  falso  estay  del  mastelero  de  velacho, 
á  cuyo  fin  tienen  "sus  cajeras  con  roldanas  de 
bronce  y  ejes  de  hierro.=Fr.  Vwfon—lng. 
ltee.=li.  Orecchia. 

cachón,  s.  m.  Pit.  La  ola  del  mar  mo- 
derada que  dá  contra  la  embarcación. 

A.  N.  V.  Cachola,  en  su  primera  acepción. 

Nav.  En  plural,  lasólas  que  rompen  en  la 
playa. 

CACHUCHA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de 
remos,  que  se  usa  en  algunos  puertos  y  rios  de 
América;  y  tan  pequeña,  que  no  caben  en  ella 
arriba  de  tres  personas. 

CACHUCHO,  s.  m.  fig.  A.N.y  Nav  Apodo 
que  se  da  á  un  barco  muy  pequeño,  que  tam- 
bién se  dice  cachumbo,  cacnumbilto,  así  como 
cachumbon  por  buque  malo  ó  de  feo  aspecto. 

CADENA,  s.  m.  fig.  Nov.,  A.  N.  y  Man. 
El  conjunto  de  eslabones  mas  ó  menos  grue- 
sos y  general mente  de  hierro  enlazados  entre 
sí.=Fr.  CAai«e.=Ing.  Chain.  =lt..  Catena. 

=V.  Cable  de  cadena. 

=La  que  compone  parte  de  la  boza  del  an- 
cla, del  varón  del  limon,  etc.  Esta  última  se 
llama  también  guarda-fimo». 

=La  que  une  dos  cuerpos  muertos  para  que 
en  ellos  se  amarren  las  embarcaciones. 

=anu  La  que  pasando  de  banda  á  banda 
sobre  el  combés,  dividía  la  parle  del  buque, 
que  incluía  el  castillo  de  proa,  y  era  el  tér- 
mino hasta  donde  el  patron  podia  seguir  al 
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marinero  con  amenazas  6  golpes,  sin  que  éste 
pudiese  hacer  resistencia;  mas  si  le  perseguía, 
pasando  la  cadena,  podía  defenderse  llaman- 
do testigos. 

Cadena  de  galeote:  la  que  se  le  ponía  al  for- 
zado en  galeras. 

Cadena  de  compadre  :  la  que  en  las  galeras 
se  componía  de  veinticuatro  eslabones 

Cadena  de  rigola:  la  cabilla  de  hierro, 
planchuela  ó  cadena  de  eslabones  largos,  qne 
hecha  firme  en  el  costado  con  fuertes  pernos, 
sube  á  unirse  a*  la  gaza  de  una  vigota  de  la 
mesa  de  guarnición  é  impide  que  el  obenque 
la  suspenda.  —  Fr.  Chaîne  de  hauban. =Ing. 
Chain-plate.  —It.  landre. 

Cadena  eléctrica:  cordon  de  alambre  que 
desde  el  tope  de  alguno  de  los  palos  mayores 
se  dirige  hasta  el  agua  por  fuera  de  las  me- as 
de  guarnición,  para  que  por  él  corra  y  vaya 
á  perderse  en  el  mar  el  fluido  eléctrico,  cono- 
cido por  el  nombre  de  rayo.=Tr.  Chaîne  du 
paratonnerre. =Ing.  Lightning-conductor. 

Cadena:  Y.  Puntal  diagonal  de  bodega. 

=Pieza  que  de  babor  á  estribor  llevan  las 
lanchas  á  popa  y  proa  para  hacer  firmes  los 
estrobos  cuando  se  suspenden  estas  embar- 
caciones. La  de  popa  sirve  al  mismo  tiempo 
de  apovo  al  pié  6  extremo  bajo  del  gavióte 
=  Fr.  /rarcr*in.=Ing.  Stretcher. 

=Fiîa  ó  union  consecutiva  de  perchas,  mas 
teleros  ó  piezas  de  madera  semejantes,  suje- 
tas con  cables  ó  calabrotes ,  que  sirve  para 
cerrar  la  boca  de  un  puerto,  de  una  dársena, 
etc.=Fr.  Chaîne  d'  un  porting.  Boom  of  a 
harbour. 

Echar  la  cadena:  fr.  lo  mismo  que  cerrar 
el  puerto. 

Cadena  de  triángnlos:  V.  Triangulation. 

Cerrar  la  cadena  ó  red  de  triángulos:  con- 
cluir las  marcaciones  que  terminan  la  confi- 
guración del  pafs,  costa ,  etc.,  que  ha  de  le- 
vantarse. 

CADENETA,  s.  f.  dim.  de  cadena.  Pese. 
Nombre  que  en  las  costas  de  Levante  dan  i 
la  parle  ó  pedazo  de  red  del  ancho  de  seis 
mallas  de  á  tres  pulgadas  en  cuadro,  que  in- 
termedia entre  las  piezas  centrales  del  sardinal 
y  su  armadura. 

A.  N.  y  Nav.  En  acepción  común,  la  que 
en  la  bomba  de"  apagar  incendios  levanta  cada 
uno  de  los  émbolos  que  juegan  en  ella. 

CADENILLA,  s  t.  dim.  de  cadena.  A.  .V 
y  Man.  En  acepción  córaun,  cada  una  de  las 
que  mantienen  unidos  aì  sombrero  del  cabres- 
tante los  pernetes  delasb'ocabarras. 

CADETE,  s.  m.  Jóven  que  habiendo  sido 
aprobado  de  ciertos  conocimientos  elementa- 
les, adquiere  en  tierra  los  necesarios  para 
cubrir  una  vacante  de  subteniente  en  los  ba- 


Digitized  by  Google 


CAI  II 

tallones  de  Infantería  de  Marina. 

casoso,  s.  in.  Pese.  V.  Apostat. 

cuccia*,  s.  m.  PH.  Vox  griega  que  desig- 
na uno  de  los  doce  vientos  únicos  que  los 
naturales  de  aquella  nación  distinguieron  en 
el  circulo  entero  del  horizonte.  También  le  lla- 
maron ni**?,  y  lo  colocaron  á  la  parie  orien- 
tal entre  el  bóreas  y  el  apelliotes  ó  epüliotes. 
Los  latinos  le  dieron  después  la  primera  de 
estas  dos  últimas  denominaciones,  y  hoy  está 
tenido  por  el  nordeste. 

caer  ■  v.  n.  Pil'A  Ma*.  Lo  mismo  que 
abmlir,  en  su  última  acepción;  de  la  cual  en 
una  parte  es  también  como  hacer  cabeza,  que 
así  mismo*  suele  decirse»  hnnbar. 

;=  Equivale  igualmente  á  lumbar  en  las  de- 
más de  este  verbo,  esto  es,  en  la  primera,  se- 
gunda y  cuarta. 

•=Así  mismo  se  dice  por  bornear,  en  sus 
casos.  . 

--Tam  bien  es  equivalente  á  calmar  en  todo 
6  parte,  el  viento  o  le  mar.  - 

—Tener  inclinación  ó  estar  inclinada  una 
cosa  desde  la  vertical  háciala  horizontal.  • 
•  =Pasar  de  pronto  de  un  paraje  de  menor 
fondo  á  otro  de  mayor,  por  ser  este  acantila- 
do; lo  que  se  empresa  por  la  frase  de  caer  á 
mas  agua  ó  enfantas  brasas  de  agua . 

=Entnar  el  buque  recien- construido,  en  el 
agua  por  la  primera,  vez,  resbalando  desde  la 
grada.  Así,  cuando  se  trate  del  tiempo  que 
lleva  de  fabricado,  se  dice:  cayó  al  agua  en 
tal  fecha. 

=  Caminar  el  buque  directamente  hácia 
atrás,  teniendo  el  aparejo  en  facha.=Fr.  Cu- 
íer.=lng.  To  fall  back.=h.  Rinculare. 

caguama,  s,  f.  A.  N.  Bote  muy  peque- 
no  semejante  al  chinchorro. 

Hist.  nal.  Tortuga,  frequentemente  de  mas 
de  dos  varas  de  largo  y  una  de  ancho,  de  car- 
ne muy  buena  y  concha  ordinaria,  que  se  cria 
en  el  mar  de  las  Antillas.=Fr.  €ahouane.= 
Ing.  Green  turtle. 

caicos,  s.  m.  p.  PU.  foletas  rasas  y.  por 
lo  regular  de  costas  sucias  á  que  se  da  este  1 
nombre  particular  en  las  Anillas. 

CAIDA,  s.  í.  .PU.  y  Man.  El  ángulo  agu- 
do que  forma  con  la  vertical  toda  cosa 
que  no  está  en  esta  situación  ni  en  la  hori- 
zontal. 

.  Caída  de  un  poio.=Fr.  7»c/tnats<m,  Pente. 
scIm.  Rake.—ll.  Inclinatone. .  . 

Caído.  La  longitud  ó  el  largo.de  un  maste- 
lero d  pa|o  desde  el  cucilo  hasta  el  extremo  de 
la  coz.ó  baste  la  cubierta.  =Fr.  Chute,  Guin- 
<tonf.=Ing.  Hoist. Caduta,  Tombata. 

—  La  acción  V  efecto  de  abatid  girar  ó  caer 
la  proa  hácia  sotavento,  ya  al  dar  la  vela,  ó 
ya  en  una  arribada  navegando.=Fr.  Abattée, 
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Amwf«.=Ing.  Casting  off.=U.  Abbatta, 
Poggiata. 

=La  acción  de  caer  á  la  quilla  el  buque. 

=V.  Cabezada.     ,  ,  . 

=La  extension  de  cualquier  vela  de  cruz 
desde  el  grani  al  pujámen,  la  de  las  relingas 
de  popa  y  proa  de  las  cangrejas,  y  la  de  popa 
de  las  triangulares.  En  estos  dos  últimos  ca- 
sos la  de  popa  se  llama*  también  valuma.= 
Fr.  -Chute  d'une  vojile. =lng.  Drop  of  a  iati, 
Leech  —  It.  Caduta. 

Cuida  al  centro:  longitud  de  las  velas  cua- 
dras comprendida  entre  el  gratil  y  el  centro 
del  pujámen!  =  Fr.  Château  milieu.  —  Ing. 
Drop,  Hoist  in  the^middle.^ll.  Caduta  al 
mezzo. 

Oxida  de  fuera:  en  tes  velas  cuadras  es  la 
extension  de  las  relingas  laterales,  que  tam- 
bién se  llaman  de  caída;  y  en  las  alas  la  dis- 
tancia que  hay  desde  el  puño  de  la  mura  á 
la  relinga  del  gratil.  =  Fr.  Chûte  aux  cotés. 
Châle  en  dehors,=lnz.  Depth.  Drop,  Outer 
leech,    il.  Ralinga  di  caduta. 

Caida  àe  dentro:  en  las  alas  es  la  extension 
desde  el  puño  de  la  escota,  hasta  ja  relinga 
del  gratil.=Fr.  Chute  en  ded ans. =ln%.  in- 
ner leech,  - 

Caida  de  los  foques  y  velas  latinas:  la  dis- 
tancia entre  el  puño  de  la  driza  ó  la  pena  y 
el  puño  de  la  escota.=Fr.  Chai? 'en  arrière, 
Guindant. =Ing.  Leech.  =  It.  Caduta  falo 
penna. 

Caida  de  proa  de  las  velas  trapezoidales: 
=Fr.  Chute  au  mát¿=lng.-Mast  leech.  Luff, 
Depth  of  the  luff.~h.  Caduta  di  prora. 

Cuida' de  popa  ô  valun\a.=  ¥r.  Chute  en 
arrière.  =Ing.  After  leech.=li.  Caduta  ghin- 
data. 

Caída  de  una  bandera:  la  longitud  de  la 
vaina  ó  sea  #1  ancho  de  la  bandera,— Fr. 
Gmndaní.=Ing.  Standing  parí.=It.  Catn- 
daia. 

Caida.  La  cesación  d  templanza,  en  todo  ó 
parte,  del  viento  y  de  las  olas  del  mar. 

Aguantarle  ô  tenerle  la  caida,  ô  aguantar- 
lo ó  tenerlo  en  la  caida:  voz  de  mando,  y  ma- 
niobra que  se  ejecuta  con  el  timon  para  con- 
tener el  movimiento  excesivo  de  arribada  del 
buque. 

Ayudar  al  buque. en  su  càida:  Ejecutar  las 
maniobras  necesarias  para  que  el  buque  caiga 
con  mas  facilidad;  es  decir ,  lo  contrario  de 
aguantarla.  .  .  • 

Caída:  tratándose  d¿  un  rio,  torrente,  etc., 
es  una  cascada  pequeña.  =  Fr.  CA<i(c.=lng. 
Fall. 

caipon.  s.  m.  Hist.  Nat;  Arbol  muy  cor- 
pulento de  la  isja  de  Santo  Domingo,  cuya  ma- 
dera se  emplea  en  la  construcción  de  buques. 
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caique,  s.  m.  Buque  chico  de  los  mares 
de  Levante. 

=  Barca  de  pasaje,  sumamente  ligera  y 
may  planuda,  que  se  usa  en  el*  canal  de  Cons- 
taniinopla  y  en  el  Archipiélago. 

=ant.  Esquife  destinado  al  servicio  de  las 
galeros.=Fr..ÛHÇtt£.=lng.  Catc.=lt.  Caique. 

CAIRE*,  s.  m.  A.  iV.  Ql  cinta  mas  elevada* 
que  se  pone  á  un  buque  en  el  remate  del  al- 
cázar, castillo  y  toldilla^=Fr.  Liues.=£ng. 
Rail. 

=Piezas  que  en  las  embarcaciones  menores 
van  de  popa  á  proa,  endentadas  con  las  cua- 
dernas y  que  sirven  de  durmientes  á  los 
bancos.* 

Caireles  de  boca:  piezas  que  en  las  embar- 
ciones  menores  van  de  popa  á  proa  .endenta- 
das con  las  cuadernas  por  la  parte  interior  á 
la  altura  del  canto  alto  ide  1»  tabla  bocal,  y 
sobre  las  cuales  sienta  la  regala. 

CAJA,  s.f  El  cuerpo  ó  porción  de  madera 
que  forma  el  motón ,  y  en  el  cual  se  abre  la  ca- 
jera para  la  roldana. =Fr.  Caisse  (Cune poulie. 
—Ing.  Shell  of  a  block.=U.  Cassa  del  bozzello. 

Pese.  Nombre  qne  dan  en  Andalucía  á  tres 
piezas  6  partes  de  las  once  que  forman  la  "red 
llamada  jábega ,  y  son  la  sexta ,  séptima  y  oc- 
tava que  van  menguando  hacia  el  capirote. 

Caja  de  pipa:  V.  Cola  de  milano. 

Ensamblar  á  caja,  espiga  y  ranura:  fr.  for- 
mar la  ensambladura  de  dos  maderos  con  los 
tres  requisitos  expresados. 

Caja.  Man.  Nombre  que  se  dá  á  la  posición 
de  las  vergas  muy  braceadas  Ó  arranchadas,  cu- 
ya maniobra  se  expresa  porla  frase  de  bracear 
en  caja,  ó  bien  á  ta  de  estar  colocada's  absolu- 
tamente de  popa  á  proa  cuando  se  hallan  cala- 
dos los  masteleros  en  puerto. 

Caja  de  agua:  A.  N.  Division  d  ataja- 
dizo que  hasta  cierta  altura  y  de  babor  á  es- 
tribor se  hace' en  la  proa  por  la  parte  interior, 
delante  de  los  escobenes ,  para  contener  el 
agua  que  pueda  entrar  por  ellos.=Fr.  Gatte. 
—Ing.  Manger.=lu  Lavar  ello. 

Caja  de  bombas:  separación  d  cierro  míe  se 
forma  al*  pié  de  las  bombas  para  que  el  sitio 
en  que  estas  açtuan  quede  desembarazado  de 
iodo  otro  objeto.  =rr.  Archipompe.  =Ing. 
Pump  well.— It.* Sentina. 

Caja  de  balas:  separación  no  cerrada  por 
la  parte  superior ,  que  se  establece  en  la  bo- 
dega, cerca  del  palo  mayor,  para  depósito  de 
balas.  =lng.  Skbt-locker. 

Caja  de  plata:  division  que  accidentalmen- 
te se  construye  en  la  bodega  por  la  cara  de 
proa  del  palo  mayor  y  de  babor  á  estribor, 
para  custodiar  los  caudales  que  se  trasportan. 

Caja  de  azoguer.  la  misma  division  anterior 
cuando  servia  para  llevar  ó  conducir  azogues. 


Caja  de  lastre:  atajadizo  que  se  hace  en 
medio  de  la  bodega  en  buques  de  muchos  del- 
gados, cuando  dan-  á  la  quilla ,  para  que  el 
lastre  que  nccesitairen  'este  caso  no  se  vaya  á 
la  banda  sobre  que  caen.  =Ing.  Ballast-case. 

=Tambien  seda  el  mismo  nombre á  un  cajón 
lleno  de  este  material ,  que  se  coloca  sobre  las 
maderas  que  están  en  fosa  en  los  arsenales 
para  que  se  mantengan  sumergidas. 

Caja  de  aguada:  V.  Algibe* 

Caja  de  capilla:  cómoda  donde  el  capellán 
guarda  los  ornamentos  y  vasos,  sagrados  de 
su  ministerio. 

Caja  de  caudale*  ¿  de  soldador,  .el  arca  de 
hierro  en  que  se>'custodia  el  dinero  que  va  á 
cargo  del  contador  y  el  de  los  sueldos  de  los 
individuos  de  á  bordo. 

Caja  de  medicina:  el  arcon  en  que  se  colo- 
can y  conservan  con  órden  y  distinción  -  ó  cía 
ridad  los  medicamentos  y  utensilios  de  ci- 
rugía. 

Caja  de  armas:  cajón  largo  y  forrado  de 
paño  ó  bayeta,  en  que  se  guarda  la  parte  de 
las  armas  de  dotación  que  no  están  en  los* ar- 
meros. =Fr.  Coffre  <fariMM.=Ing.  Arm  chest. 

Caja  de  artificios:  cajón  en  que  el  condes- 
table conserva  los  de  fuego  qué  van  á  su  cargo. 

Caja  de  faroles:  barri /chico  en  quese  depo- 
sitan los  faroles  de  seña. 

Caja  del  farol  del  pañol  de  pólvora:  peque- 
ña separación  que  se  cierra  con  cristal  y  en- 
rejado de  alambre  por  la  parte  que  mira  al 
pañol  de  pólvora;  y  se  forra  interiormente  con 
piorno  ú«hoja  de  lata,  para  poner  el  farol  d 
lantia  que  alumbra  en  axmel  sitio  cuando  es 
necesario.  =Fr.  Soute  vitrée.  =Ing.  Light- 
room. =lt.  Camerino  del  fanale. 

Caja  de  cariuchos:  separación  que  suele  ha- 
cerse en  el  pañol  M  pólvora  para  tener  de 
positados  los  cartuQhos  rellenos. 

Cajo  de  guardines:  Especie  de  resguardo  d 
defensa  de  tabi itas proporcionadas  que  sefor- 
ma.de  cubierta  á  cubierta  á  los  guardines  del 
limon. 

Cajo  de  cadenas:  una  de  madera  colocada  en 
la  bodega  por  la  cara  de  proa  é  inmediata  al 
palo  mayor,  dentro  de  la  cual  se.  estivin  los 
cables  de  cadena  ó  cadenas,  para  que  estén 
siempre  claras  y  en  disposición  de  arriarla» 
cuando  se  ofrezca. 

Caja  de  estopas:  Vap.  guarnición  à  pieza 
cilindrica  de  hierro;  fija  en  la  parte  superior 
de  la  tapa  del  cilindro,  en  la  bomba  de  aire  ó 
en  otras  partes  de  la  máquina,,  abrazando  un 
émbolo  ó  eje,  que  se  quiere  que  funcione  sin 
dejar  escapar  ai  vapor  ó-sin  permitirla  entra- 
da del  agua  ó  aire  exterior;  para  lo  cual  des- 
pues de  ceñido  el  eje  ó  émbolo  con  una  cajeta 
de  estopa  bien  ensebada  se  le  ajusta  eatrecha- 
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mente  dicha  pieza  por  medio  de  un  anillo  ator- 
nillado. =Fr.  Presse-étoupe.  =lng.  Stuffing 
box.  =lL  Premibaderna  á  lanterna. 

Caja  de  las  válvulas:  Yap.  La  cubierta,  or- 
¡linariaitfente  de  hierro  fundido  que  rodea  una 
válvula,  cuando  está. situada  al  extcrior.=Fr. 
Boite  á  soupape. =\ng.  Vahe  box.—l\.  Ca- 
mera di  valvola. 

Caja  de  la  válvula  de  seguridad:  Yap.  La 
cubierta  de  hierro  fundido  ó  forjado  que  ocul- 
ta la  válvula  de  seguridad  y  recibe  el  vapor. 
=Fr.  Beile  á  soupapè  de  eureté.M=ln$.  Safety 
valve  box.~\t.  Camera  di  valvola  di  Sicurezza. 

Caja  del  fuego:  Vap.  Se  aplica  este  'nombre 
al  bogar  tí  sitio  que  contiene  las  parrillas  y  el 
carbon  encendido,  especialmente  en  las  cal- 
deras tubularcs<en  1as  cuales  forma, puede  de- 
cirse, un  cuerpo  separado.  =Fr.  .Botte  á  feu. 
=Ing.  Firebox  =lt.  Cassone,.  Atrio  del  fuoco:. 

Caja. del  humo:  Vap.  En  la  caldera  tubular 
es  el  espacio  qu.e  media  entre  Ioá  extremos  de 
los  tubos  y  el  frente  ó  respaldo  de  la  caldera. 
Tiene  puertas  que  pueden  quitarse  para  lim- 
piar los  tubos  con  escobillones  y  extraer  las 
cenjaásv  el  hollín. =Fr.  BoUeá  fumée.*=\ng. 
Smoke-box.—li.CarMra  del  fumo. 

CAJERA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  abertura 
ó  excopleadura  que  tienen  los  molones  y  cua- 
dernales para  la  colocación  y  giro  de  la  rol- 
dana, y  cualquiera. otra  semejante,  practicada 
en  madero ,  costado,  etc. ,  como  las  que  hay 
en  las  serviolas,  en  las  coces  de  los  mastele- 
ros, en  los  abitones  y  guindastes,  etc.=Fr. 
Mortaise,  Clan.  —  Ing.  Sheave  channel,  Fid- 
hole.=Vi.  Bue  ho.  . 

cajeta,  s.  m  Man.  Especiede  trenza, en  la 
cual  las  fílásticas  ó  meollares  de  que  está  he- 
cha, concurren  oblicuamente  á  una  línea  lon- 
gitudinal^ céntrica,  sin  que  á  la  vista  se  cru- 
cen. La  de  tilàsliça  sirve  para  rizos,  tomado- 
res, estrobos  de  remos,  etc.,  y  la  de  m  collar 
pará  badernas,  baderuones1,  etc.=Fr.  Garcet- 
le.—  Ing.  Sennit,  Foaf.=Il.  Morsello. 

Cajeta  del  empaquetado:  Vap.  trenza  de  es- 
topa bien  ensebada,  que  ciñe  una  barra  ó  eje 
cualquiera  y  está  contenida  en  la  caja  de  es- 
topas. 

Cajeta  de  amojelar:  Y.  B^aderna.  i 

Cajeta.  A.  N.  El  hueco,  rebajo  tí  molde 
que  se  hace  en  Un  4ablon  para  encastrar  el 
remiendo  ó  sobresano  que  se  le  echa  en  al- 
guna parte  dañada. 

CAJOBt.  s  m.  A.  N.  v  Nav.  Cajón  de  di- 
que  ó  grada:  el  que  se  coloca  á.  la  entrada  do 
estos  sitios  para  impedir  la  introducción  del 
agua.=Fr.  Caisson  de  chantier,  Batead-porte. 
=Ing.  Caissoon,  Dock-chest.z=\l.  Cassone  di 
dicco.  •  .  ' 

Cajón  de  suspender:  el  que  sirve  en  efecto 


para  suspender  buques  en  varios  casos  y 
modos. 

Cajón  de  fogón:  la  especie  de  armario  ó 
mas  bien  caseta  dé  madera  que  encierra  el  fo- 
gón en  los  buques  que  lo  llevan  sobre  Cubier- 
tas Fr.  Cuisine,  Fouoo«.=Ingv  Cuddy,  Ca- 
boose, Galley. 

Cajón:  En  la  acepción  común  son  de  mucho 
uso  á  bordo  los  cajones  con  los  sobre  nombres 
respectivos  al*  objéto  á  que  están  destinados, 
como  cajón  de  cámara  ó  de  popq,  de  caire \  de 
envase  para  batería  de  plomo,  para  granadas, 
camisas  de  fuego,  etc.  Cajón  de  cámara:— 
Ing.  Cabin-locker, 

Cajones  de  cuerpos  muertos:  los  que  sirven 
de  laies  para  amarrar  las  embarcaciones.. 

Cajón  de  madera  ó  de  Itrea:  fig.  se  dice  de 
un  buque  malo,  de  mala  figura  o  .mal  cons- 
truido. 

cajonada  s.  f.  Fila  de  cajones  4o  una 
vara  de  alto  y  algo  mas  de  ancho  construida 
de  firme  á  una  y  otra  banda  del  sollado,  la 
cnai,  sirve  para  guardar  la  ropa  de  los  solda- 
dos y  marineros,  y  otros  efectos. 

CALA.  s.  f.  Ind.  Pequeña  y  angosta  ense- 
nada que  hace  el  mar  internándose,  bastante 
en ;  la  liei  ra. =Fr.  \nse.  Crique.— ing.  Cove. 
=±ll.  Cala,  Scala.    •  - 

=ant.  A.  JV.  Nav.  y  Man.  V.  Calado,  en  sii 
primera  acepción. 

Pese.  El  banco,  sonda  tí  punto  mas  conve- 
niente para  pescar  al  anzuelo  especialmente 
si  está  á  mucha  distancia  de  la  costa. 

Pese.  El  plomo  que  hace  hundir  el  anzuelo 
eh  la  pesca  del  abadejo. =Fr*  Cale. 

^Cualquiera  de  los  cabos  que  'sirven,  ya 
para  arrastrar  las  redes  eq  la  acción  de  pescar 
con  ellas,  ya  para  echarlas  al  mar,  hacerlas  ir 
affondo,  tí  para  traer  e¡\  copo  á  tierra. 

CALAS AZA.  S.  f.  CALABAZO.  S.  m. 

yav.  y  Man.  Epíteto  que  se  da  al  buque  malo, 

pesado  ó  de  malas  propiedades.  - 
CAL  ABREIS,  m.  ant.Jfatt.  Y.  Cable.  • 
calabrotar,  y.  a.  Man.  V.  Acala- 

brotar. 

calabrote,  s.  m.  Man,  Cabo  mas  del- 
gado que  el  cable,  pero  de  la  misma  longitud, 
que  sirve,  cntalingado  á  un  anclote,  para  sos- 
tener el  buque  cuando  hay  poco  viento,  y 
también  par»  espiarse^por  él,  sea  de  este  mo- 
do tí  amarrándolo  á  Tierra,  á  una  embarca- 
ción, ó  un  muerto,  á  á  otro  objeto  fijo.— Fr. 
Haussière,  Gre/in. =lhg.  //att»íer.=It.  Car- 
lino. 

Dar  un  calabfote  en  ayuda  de  un  cable: 
tenderlo  con  su  correspondiente  anclote  junto 
al  apela  y  cable  que  está  trabajando  en  agua, 
para  aumentar  la  resistencia  contra  el  viento, 
mar  tí  corriente;  maniobra  tachada  de  inútil 
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por  lo  que  acredita  la  experiencia. 

Correr  con  calabrotes  por  la  popa  á  la  ras- 
tra: V.  esta  misma  frase  cu  cable. 

Largor  un  calabrotexon  seno  por  la  popa: 
es  arriar  por  ella  en  efecto  el  seno  de  un  ca- 
labrote, al  mismo  tiempo  que  se  -lleva  toda 
fuerza  de  vela,  para  que  disminuyendo  el 
andar  del  buque,  se  engañe  el  enemigo  á 
quien.se  quiere  atraer,  para  batirla  ó  apre- 
sarlo. ' 

Echar  un  aalabrote  por  barlovento:  es  lar- 
garlo efectivamente  por  esta  banda  para  que 
contenga  la  deriva  del  buque,  cuando  está  des- 
arbolado de  lodos  los  palos-y  cerca  de  la 
costa. 

calada,  s.  f.  La  acción  de  zambullirse  d 
bucear. =Ing.  Dive. 

Dark  à  alguno  una  calada:  hacerle  sumer- 
gir ó  meter  de  cabeza  en  el  agua  por  fuerza. 

CAu> DERA-.  s.  f.  Pese.  Bed  que  en  la 
costa  de  Murcia  se  usa  en  invierno  para  la 
pesca  de  mujolesy  lisas,  y  es  la,  misma  que 
en  otras  partes  llaman  sotta. 

caladero,  s.  m.  Pese.  Sitio  spropòsito 
para  calar  las  redes  de  pesca. 

CALADO,  s.  m.  A.  N.,Nav.  Man.  El  núme- 
ro de  unidades  lineales  que  en  el  agua  súmér- 
jen  el  codaste  y  la  roda,  en  cuyas  piezas  se  ha- 
llan prèviamente  marcadas,  y  por  lo  regular 
con  liúmeros  romarfos,  las  que  hay  desde  el 
canto  inferior  de  la  quilla  á  la  zapata,  hasta  mas 
arriba  déla  línea  de  flotación.  Eri  general  este 
calado  es  mayor  á  pppa  que  á  proa,  y  desde 
luego  se  comprende  que  los  de  estos  dos  ex- 
tremos determinan  el  dé  todo  el  casco. =Fr. 
Tirant  d'eau,  Ca/aúon.=Ing.  DrauglU.=U. 
Pescaggione,  Calata. 

=Y*  Fondo  en  su  segunda  acepción. 

Calado  en  rosca:  el  que  tiene  el  casco  de 
una  embarcación  sin.  arboladura'  ni  carga 
alguna. 

Calado  de  alefriz:  lo  que  se  sumerje  la  em- 
barcación en  el  agua  desde  la.base  del  cuer- 
po de  construcción  hasta  el  plano  de  cons- 
lruccion.=Fr.  Tirant  d'eau  sur  rablure.=z 
Ing.  Depth  of  rabbet. 

Estar  en  iguales  calados:  estar  profundiza- 
do el  buque  igualmente  de  popa  que  de  proa. 
=Ing.  To  be  upon' an  even,  keel. 

Calado  de  tin  palo:  Ja  parte  -comprendida 
entre  la  cubierta  superior  y  la  sobre  quilla  6 
carlinga.=Fr.  Calatson  d'un  mal.=Ing.  Hou- 
sing of  a  mast. 

calador,  s.  m.  A.  N.  Hierro  çon  que 
los  calafates  introducen  la's  estopas  en  las 
grietas  6  costuras  de  la  embarcación. 

CALAFATE,  s.  m.  .A.  N.  y  Nav.  El  indi- 
viduo quc'ejerce  el  oficio  de  calafatcar.=Fr. 
Calfat.=\nfT.  C*vlker.=\i.  Calafato,  Calafao. 


CALAFATEADOR.  8.  mi  BUL   A.  N.  J 

Nav.  V.  Calafate.  * 

calafatear,  v.  a.  A.  iW  y  Nov.  Re- 
llenar de  estopa  las  juntas  de  las  tablas  do 
fondos,  costados  y  cubiertas,  á  fueraa  de  ma- 
zo y  con  los  demás  instrumentos  á  propèsilo, 
y  ponerles  después  una  capa  de  brea  para  qtfo 
no  entre  el  agua  por  cllas.=Fr.  Caffater.= 
Ing.  To  cauMr.=It.  Calafatare;  Calafatare* 

calafateo,  s.  m.  A'.  ¿V.  y  Nav.  El  acto 
de  calafatear. 

=La  obra  que  hace  el  calafate.— Fr.  Ca4- 
fatage.=zlng.  Caulking.=s\t.  Cahfataqgio. 

CALAF atería,  s.  f.  A-.  N.  y  Nav.  Lo 
mismo  que  calafateo,  en  sus  dos  significa- 
ciones. 

=Conjunto  de  calafates.  • 

calafatín,  s.  m.  A.  N.  yNav.  Aprendiz 
de  calafate. 

cálalos,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  que 
se  usa  en  la  India  oriental,  y  la.hay  con  re- 
mos y  sin  ellos. 

calami  arsa  Y.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol 
de  Filipinas,  cuya  madera  sólida  v'eorreosa 
se  emplea  en  obras  de -carpintería  de  blanco. 

CALAMAR,  s.  m.  Hist.  nat.  Pez  de  tres  á 
cuatro  pulgadas  de  largo,  de  cuerpo  cilindri- 
co-ednico,  y  color  blanquecino  ;'  no  tiene  es- 
pinas, y  su  esqueleto  se  reduce  á  una  concha 
ovalada,  á  la  que  está  adherida  una  sustancia 
calcárea,  blanda  y  esponjosa;  cuando  se  vé 
perseguido  arroja  un  humor  negro  con  el  que 
enturbia  el  agua.=Fr.  Cornet.  —  Ing.  Sca- 
sleeve.  Sea-shuttle. 

calamento,  s.  m.  Pese  ta  acción  de 
calarlas  redes  ddualquierarte  de  pesca. - 

=En  sentido  colectivo  es  todo  el  arte  que  es- 
tá calado.  .  • 

calamita,  s.  f.  ani.  Êist.  nat.  y  Pil. 
Nombre  que  se  dá  á  la  piedra  imán.=Fr.  Co- 
lamite.=ainB.  Loadstone.— \i.  Calamita. 

=ant.  Ptl.  Norrlbre  qne  en  el  Mediterráneo 
se  daba  á  la  brújula  en  su  origen,  por  cuanto 
su  figura  se  parecía*  á  la  de  una  rana.  Era 
una  aguja  imantada ,  uni 4a  á  un  pedazo  de 
corcho  ó  á  cualquier  otro  cjierno  ligero,  quo 
se  hacia  flotar  en  un  vaso  de  agua,  =rr. 
Calamite.  =Ing.  Ancient  compas. =ll.  Cala- 
mitas. 

calandracas,  s.  U  Pil.  Especie  de  so- 
pa d  gachas  que  se  hace  con  la  mazamorra  y 
demás galleta  menuda.—  fr.  Bouillie  de  gruau. 
=lng.  Burgoo,  Loblolly,  Mushes. 

calant AA.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de 
Filipinas,  cuya  madera  es  de  mtícha  duración 
debajo'del  agua,  y  sirve  para  tablazón  de 
embarcaciones. . 

"  calar,  v.  a.  y  n.  PH.,  Man  y  Pese.  Ha- 
cer sumergirá  un  buque  d  cualquier  otro  efec- 
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to  en  el  agua,  como  las  redes  ó  arle»  de  pesca, 

ete.=Fr.  Coier.— Ing.  To  sink. 

=Arriar  ó  bajar  cualquier  cosa  quo  corre 
por  un  agujero,  ya  se  halle  este  en  el  cuerpo 
u  objeto  que  se  *  cala,  ya  en  aquel  á  que  está 
afecto  ó  por  donde  corre,  como  calar  vergas, 
ó  velas,  masteleros,  el  Union ,  etc.  Es 'de  ad- 
vertir además  que  Usado  el  verbo  solo ,  se 
entiende  siempre  por  calar  masteleros.  =Fr. 
Caler,  Abaisser  .=lng.  To  strike,  To  lower. ,== 
It.  Abbassare. 

=En  el  sentido  Neutro  y  absololo,  es  su- 
mergir ó  estar  sumergido  el*  mismo  buque  en 
el  agua.=Fr.  Tirer,  Caler. =Ing.  To  draw.  = 
It.  Immergere.  ■  •  • 

Estar  calado  ò  calados:  fr.  Es  tener  calados 
los  masteleros;  y  estar  muy  calado,  es  hallar- 
se el  buque  muy  sumergido  en  el  «tgua. 

calaverna,  s.  í.  ant.  A%N.  y  Nav.  Y. 
Asidor. 

G  AXAT.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipi- 
nas, cuja  madera  correosa  y  lijera  sirvo  para 
arboladura  de  embarcaciones  menores. 

CALCÉS,  s.  m.  A.  JV.  El  pedazo  depaloó 
mastelero  que  media  entre  el  asiento  de  los 
baos  y  el  tantborete.  Antiguamente  se  daba  á 
esta  parte  del  palo  nna  figura  particular  con 
algunas  piezas  que  se  le  unían,  haciéndolo  ocha* 
vado  y  mas  grueso  en  el  tope*  que  en  el  ar- 
ranque desde  los  baos  ó  cola,  y  formándole 
una  teja  ó  canal  por  ia  cara  de  proa  para 
ajustar  contra  ella  el  mastclero.=Fr.  Ton.= 
Ing.  MaM-head.=U.  Capo,  Colombiere. 

caldera,  s.  f.  Dársena  natural  ó  puerto 
muy  abrigado  ,  de  mucho  fondo,  boca  estre- 
cha y  rodeado  de  tierras  altas,  en  el  cual  pue- 
den los  buques  amarrarse,  atracadosá  la  orilla, 
sin  percibir  apenas  el  efecto  de  la  mar  y  el 
viento. 

Vap.  Se  dá  este  nombre  al  vaso  ó  recep- 
táculo en  donde  hierve  el  agua,  v  pasa  al  es- 
tado gaseoso,  produciendo  por  el  efecto  me- 
cánico de  esta  conversion,  la  fuerza  moiri»  en 
las  máquinas  llamadas  de,  vapor.  La^caldera 
es,  por.  lo  tanto,  una  de  las  principales  partes 
de  Ios'Sparatos  motores.  -Debe  ser  bastante  só- 
lida, con  objeto  de  que  pueda  resistir  la  pre- 
sión del  vapor.,  que  encontrando  en  ella  un 
punto  de  apoyo,  se  dirige,  á  través  de  los  tu- 
bos á  Impulsar  el  émbolo  y  emplear  su  po- 
tencia útilmente.  Este  aparato  se  compone 
del  fogón  y  hornillos,  c*on  sus  parrillas  y  ce- 
nicero; la  caldera  con  su  cámara  de  vapor, 
tubos,  y  válvulas  de  seguridad:  instrumentos 
para  conocer  el  nivel  del  agua- y  la  presión, 
como  el  manómetro,  indicador,  etc.;  el  apa- 
rato alimenticio  con  sus  accesorios,  para  re- 
emplazar constantemente  la  evaporación,  y  la 
chimenea,  destinada  i  renovar  el  aire  necesa- 


rio 4  la  combustion.=Fr.  Chaudière  =lng . 
Boiler.=U.  Calda  ja. 

Calderas  tubulares:  Se  llaman  así  por  el 
gran  número  de  tubos  que  las  atraviesan  en 
toda  su  longitud ,  y  *e  dividen  en  dos  clases: 
externas  é  interna*;  en  las  primeras,  que  son 
las  usadas  en  los  buques  de  vapor, 'las  llamas 
y  el  aire  caliente  circulan  por  el  interior 
de  los  tubos,  ocupando  el  agua  el  espacio 
entre  unos  y  otros;  -  en  las  segundas  por  el 
contrario,  el  agua  es  la  que  ocupa  el  inte- 
rior de  los  tubos-,  rodeando  á  estos  las  lla- 
mas y  el  aire  caliente.  No  son  estas  apli- 
cables á*  bordo  por  que  se  inutilizarían 
rápidamente  los  lubos  á  causa  de  los  sedimen- 
tos producidos  por  el  agua  salada  que  se  em- 
plea.=Fr.  Chaudière  tubuhire.=tng.  Tubu- 
lar eoti*r.=li.  Caldaja  tubulàr e . 

Caldera  de  llama  directa:  aquella  en  la  cual 
las  llamas  salen  dél  fogón,  y  pasando  por  los 
tubos,  van  directamente  á  la  chimenea. 

Caldera  de  retorno  de  llama:  aquella  en  la 
cual  las  llamas,  recorriendo  primero  la  parte 
superior  de  la  caldera,  vuel vén  después  á  tra- 
vés de  tubos  para  salir  por  la  chimenea. 

CálDKMTA.  s.  f.  PH.  TcrraLdel  Sur  al 
Sudoeste  que  reina  en  Costa  firme  ueSde  prin- 
cipio de  Junio  hasta  fin  de  Setiembre,  y  que 
toma  este  nombre  cuando  viene  acompañado 
de  truenos  y  lluvias. 

Caldereta-  ó  caldereta  de  mar  muerto:  lo 
mismo  que  caleta,  dársena  natural  tí  puerte- 
cillo  muy  chico  y  abrigado. 

CALCERO,  s.  m.  Grafi  vasija  de  cobre  6 
hierro  y  por  lo  regular  de  figura  de  pirámide 
cuadrangular  truncada,  que  se  encaja  por  la 
base  en  un  agujero  abierto  á  propósito  en  la 
meseta  del  fogón ,  y  sirve  para  preparar  el 
rancho  de  los  soldados  y  marineros.  Se  llama 
caldero  ó  cal  lero  del  equipaje. =Fr.  Crande 
chaudière.  =lng.  Crew's  kettle,  Coppers.=ìi. 
Caldaja. 

Sacar  noticias  del  caldero:  Referir  hechos, 
dichos  ú  .ocurrencias  que  no  tienen  viso  de 
verdad. 

Caldero  de  brea:  el  que  sirve  para  derrelir- 
la.=Fr.  Chaudière  á  troi.=Ing.  Pitch  kettle. 
=ll.  Caldaja  da  pece. 

calura,  s.  f.  Pese.  Chalupa  pescadora  de 
las  costas  de  Vizcaya  y  Guipúzcoa ,  llamada 
así  porque  sale  á  pescar  en  las  calas  distantes 
quince  d  veinte  leguas  al  N.  do  la  costa. 

CALETA,  s.  T.  PH.  ó  Hid.  Cala  pe^ 
quena,  especie  de  hendidura  en  la  costa.  Tam- 
bién se  aplicaesta  voz  á  un  recinto  corto  y  an- 
gosto, cubierto -de  agua  del  mar,  que  unas  ve- 
ces se  hace  natural  y  otras  artificialmente,  y  sir- 
ve para  facilitar  losembarcosy  desembarcos. = 
Fr.  Calanque,  Petite  a«ie.=Ing.  Cote,  Qretk. 
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galla,  s.  f.  .AN.  Embarcacionde  guerra, 
de  Tongatabu,  cuya  eslora  varía  entre  50  y  90 
niés.  Está  formada  de  dos  piraguas  desigua- 
les, dç  mas  puntai  que  manga,  compuestas  de 
numerosas  piezas  ensambladas  sin  regulari- 
dad, pero  unidas  con  trincas  muy  ingeniosas  y 
sostenidas*  por  medio  de  curvas,  hechas  firmes 
á  los  cordoncillos  que  al  efecto  se  dejan  en  la 
madera.  Un  puente  de  caña  sostenido  por 
baos,  uno  las  pi  raguas, 'y  soporta  una  carroza' 
contra  la  cual  descansa,  el  .palo,  que  también 
vá  asegurado  por  dos  estais  y  algunos  oben- 
ques. La  Vela  es  triangular  y  tiene  dos  ver- 
gas; en  una  está  fija  la  driza  y  en  otra  la  es- 
cota: la  amura  se  halla  en  la  union  de  las  dos 
vorgas,  y  encaja  en  un  agujero  abierto  en  las 
planchas  que  cubren  la  parte  <iè  la  piragua 
que  está  fu  or. i  del  puente.  Están  tripuladas 
por  gran  número  de  guerreros;  son  de  bas- 
tante andar  á  la  vela  y  virfcn  como  las  demás 
piraguas  .del  mar  del  Sur.  la  mas  chica,  ade* 
más  del  oficio  de  balancing  baianga,  facilita 
mayores  medios  de  trasporte,  si  bien  para  na- 
vegar oeasiona  dificultades.  =Fr.  Ca/té.=lng. 
Kalia. 

calibre,  s.  m.  Ari.  Diámetro  d  peso 
del  proyectil,  y  diámetro  del  ánima  de  la  pie- 
za.=Fr.  Calibre .=Ing.  Caliber,  Bore.=h. 
Calibro. 

C  alito  a.  s.'f.  PU.  Cierta  especie  de  va- 
pores, á  manera  de  humo  blanquecino,  que 
en  tiempos  de  calma  y  de  calor  condensan 
mas  ó  menos  la  atmosfera.  =Fr.  Brume. = 
Ing.  Haze.=\i.  Nebbia. 

Pese.  Corcho  ó  corchos'atados  en  la  entra- 
da del  copo,  ó  en  la  relinga  ó  cuerda  superior 
de  los  boliches  ó  jábegas. 

=Conjunto  de  corchos  enfilados  por  un 
agujero  que  tienen  en  el  centro,  cuyo  com- 
puesto forma  como  un  rosario,  y  equivale  á 
una  boya. 

Ponerse  á  calima:  fr.  Situarse  el  barco  lla- 
mado enviada-  detrás  de  la  jábega  que  está 
calada,  para  «oslencr  con  una.  cuerda  el  copo 
que  se  halla-lleno  ó  muy  cargado,  ayudando 
de  este  modo  á  sacar  la  red. 

la  calima  se  come  la  tierra  :  frase  que 
significa  que  este  fenómeno  disminuye  mu- 
cho, ó  priva  absolutamente  de  la  vision  de  la 
tierra. 

calimoso,  SA.  adj.  Pit.  Aplícase  á  lo 
que  tiene  ó  está  cubierto  decalima.=Fr¿  Bru- 
imtx.=i\ag.  Hazy,  Misty. 

CALirooTE  s.  m.-  Pese.  El  corcho  del 
medio,  de  los  tres  de  buen  tamaño,  que  se 
ponen  á  la  boca  ó  entrada  deb  copo. 

CALINA,  s.  f.  PH.  Y.  Calima. 

CALINOSO,  SA.  adj.  PU.  V.  Calimoso. 

GALIOS,  s.  m.  Hist.  rial.  Arbol  de  Fili- 


pinas, cuya  madera  ligera  sirve  para 
y  tablas  de  aforro. 

CALMA.,  s.  f.  Pil.  Falla  de  viento,  y  so- 
siego -ó  tranquilidad  del  mar.=Fr.  tíwmr, 
Bonace. =Ing.  Calm— h .  (Mhna. 

€alma  chicha.ó  muerta:  la  absoluta  falta  de 
víentó,*  sin  percibirse  un  soplo,  y  la  plena 
tranquilidad  del  mar.=FT.  Calme  plot.— Ing. 
Dead  calm.=\u  Calma  morta.  . 
.  Calma  ecuatorial.  Zona  de  calmas,  cuya 
anchura  media  es  de  6.°  y  que  cambia,  de  si- 
lio,  inclinándose  sucesivamente  al  N.  y  al  S. 
con  los  vienios  generales.  Los  límites  de  su 
ondulación  se  hallan  entre  fas  latitudes  de 
bV  S.  y  15°  N.  Es  la  zona  de  calmas  ecuato- 
riales sitio  de  precipitación  constante,  de  fre- 
cuentes tormentas  y  copiosas  lluvias,  siendo 
por  lo  tanto  uno  de  los  parajes  mas  sofocan- 
tes y  desagradables  del  mar  á  causa  de  au 
atmósfera  densa  y  opresiva.  Sobre  dicha  zona 
y  siguiendo  au  dirección,  está  el  círculo  ó  ani- 
J lo  de  nubes  que  rodea ála  tierra.=Fr.  Calme 
¿quatorial.=Xag.  Doldrums. 

Latitudes  de  calma.  Zonas  de  calma  que  se 
encuentran  en  los.  límites  N.  y  S.  respec- 
tivamente de  los  vientos  generales  NE.  y  SE. 
en  ambos  hemisferios.  Participan  del  movi- 
miento do  los  vientos  generaos,  y  siguen  con 
ellos,  la  declinación  del  sol.  La  anchura  de 
dichas  zonas  varía  entre  diez  y  doce  grados  y 
su  límite  ecuatorial  está  cercano  á  los  trópi- 
cos. La  del  trópico  de  cáncer,,  se  llama  por 
los  marinos  angloamericanos  >  Horsf  láti- 
tutle.  ' 

calman,  v.  n.  Pil.  Aplacarse  el  viento 
ó  la  mar  en  iodo  ó  en  parte.  En  muchas  oca- 
siones se-enouentra  usado  como  *activOi  ha- 
blando de  los  chubascos  ú  otras  causas  que 
calman  la  mar  y  el  viento.=Yr.  Calmer,  Cal- 
mir .=Ing.  To  fall-calm,  To  becalm.— It.  Cal- 
marsi il  mare  ó  ventb. 
C aliviaría,  s.  f.  ant.  Pil.  V.  Calma.  * 
calmazo,  s.  m.  PU.  Gran  calma,  cal- 
nja  casi  absoluta  y  por  lo  regular  sofocante  ó 
acbmpanada  de  calor,  aunque  no  tan  radical 
ó  de  tantá  duración  como  la  calma  chicha,  que 
es  en  lo  que  realmente  se  distingue  Ale  ella, 
no  obstante  que  suelen  usarse,  indistintamen- 
te ambas  denominaciones. 

s.  f.  ant.  Pit.  V.  Ca¡ma. 
i.  s.  f.  PU.  V.  Calmazo. 
calmoso,  sa.  adj.  Pií.  Dícesedel  vien- 
to cuando  es  muy  flojo.  También  se  aplica  ai 
tiempo. 

calón,  s.-m.  Pese  Palo  redondo,  de  grue- 
so proporcionado,  y  como  de  una  vara  de  -lar- 
go, con  que  se  mantienen  extendidas  las  re- 
des por  sus  lados  colaterales. 

=Asta  Ó  palo  con  el  que  se  puede  medir  la 
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profundidad  de  un  rio,  puerto,  etc. 
calorimetro,  s.  m.  Fis.  Instrumento 

que  sirve  para  medir  la  intensidad  del  calor 
que  irradian  ó  absorven  los  cuerpos,  y  prin- 
cipalmente para  averiguar  el  calórico  especí- 
fico. Rumford ,  Lavoisier  y  Laplace,  han  in- 
ventado esta  clase  de  aparatos. =Fr.  Calori- 
mètre^ Ing.  Calorimeter  ^=h.  'Calorimetro. 

calpisque,  s.  m.  El  capitan  mas  anti- 
guo de  los  que  navegaban  en  el  Seno  Meji- 
cano. 

calza,  s.  f.  Pese.  V.  Raina.  » 

=ant.  A.  N.  Pedazo  de  palo  grueso,  injer- 
to en  la  .cabeza  del  árbol,  y  sobre  el  cual 
sientan  los  baos  y  va  hecha  la  teja  para  el 
mastelero.  '  F 

calzar,  v.  a.  Asegurar  cualquier  objeto 
como  mueble,  escala,  bote;  cureña,  perchas, 
etc.,  por  medio  de  cabos  ó  cuñas.=»Fr.  Ca-- 
Jer.sjng,  To  wedge,  To>prop. 

CALZO,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Madero  amol- 
«lado  a  la  quilla  y  pantoque  de  la  lancha,  so- 
bre el  cual  y  oteo  u  otros  semejantes  descan- 
sa esta  en  el"  combés  cuando  'se  mete*  dentro. 
=  Fr.  Chantiers  de  la  cna/«p<?.*=Ing.  Boat 
c*oe¿«.=lt.  Morie  della  barca. 

= Mad  ero  cóncavo-  donde  descansan  los 
masteleros  y  vergas  de  respeto  que  se  llevan 
sóbrelos  pasa  man  os.  =Fr.  Coussin  de  dr  orne. 
=Inc.  Bed,  Shoes.  - 1 

=Barrote  de  madera  con  que  se  calzan  en 
bodega  las  pipas  de  la  estiva. 

^Cualquiera  de  los  trozos  de  madera  que 
sirven  de  picaderos ,  sobre  los  cuales  se  cons- 
truyen ó  carenan  las  embarcaciones  menores. 
=  Fr.  Chantier. —ing.  Boal-skid. 

=En  general,  toda  cuña  ó  pieza  semejante 
que  sirve  para  calzar.=Fr.  Cale. =\ns.  Chotk, 
Stoè.slL  Bietta. 

calzones,  s.  m.  p.  lían.  Los  dos  bol- 
sos que  forman,  desde  el  medip  á  los.extre- 
mos  de  la  verga,  la  vela  mayor  y  el  trinquer 
te,  cuando  se  cargan  y  aferran  por  el  centro 
del  pnjámen,  quedando  los  puñoS  aguanta- 
dos por  las  escotas.=lng.  Goose-wiugs.  ■ 

=J"topbre  qü*. suele  darse  á  la  lona  que 
sirve  para  tapar,  un  agua  en  el  casco  del  bu- 
que. 

callada,  s.  f.  Pü.  Intermisión  en  la 
fuerza  del  viento  ó  de  las  olas  del  mar.  * 

Callada  de  la  noche:  la  que  suele' experi- 
mentarse durante  la  noche  en  ciertas  circuns- 
tancias. 

CALLAO,  s.  m.  P,il.  Lo  mismo  que  gui- 
jarro, chino  ó  pelote,  y  nombre  de  una  de  las 
calidades  de  fondo  y  de  playa,  como  por  ejem- 
plo, la  de  Lima.  Es  de  mas  tamaño  que  la 
zahorra  ó  cascajo. =Fr.  £áfe(.=slng.  Pebble. 
=Il.  Ciottolo, 


CALLAR,  v.  n.  PH.  Callar  el  viento,  es 
dejar  de  soplar,  ó  disminuir  notablemen- 
te su  fuerza  por  mas  ó  menos  tiempo.  Tam- 
bién se  dice  de  la  mar,  y  en  uno  y  otro,  caso 
viene  á  ser  como  abonanzar  por  intervalos;  y 
aun  se  ve  usado  como  equivalente  de  caer, 
calmar,  ceder  y  quedarse. 

Callejón,  s.  m.  A.  N.  Nombre  general 
de  todo  pasadizo  angosto,  que  puede  haber 
entre  pañoles  u  otros  repartimientos  de  la  bo- 
dega, del  sollado,  jjle  las  cámaras.  etc.=Fr. 
Coursive. ^lag.  Bossage. =It.  Gaitería. 

Callejón  do  combate:  Separación  ó  cor- 
redor que  se .  deja  á  una  y  otra  banda  en 
el  sollado,  «entre  el  costado  y  las  divisiones 
interiores,  para  reconocer  y  remediar  en  un 
combate  los  balazos  que  puedan  recibirse  de 
la  lumbre  del  agua  para  abajo,  y  facilitar  el 
servicio  de  popa  á  proa. =Fr.  Couloir,  Gale- 
rie ou  coursive  de  i*  entrepont. =lng.  Orlop- 
gangway^=lt.  Galleria  dt  combattimenjo. 

Callejón  de  to  hélice:  \ap.  Él  que  conduce 
desde  la  caja  de  estopas  en  la  parte  de  proa 
del  contra-codaste,  hasta  1«  máquina  :  sirve 
para  reconocer  el  eje  de  la  hélice.  En  los  bu- 
ques de  hierro  es  lina  bóveda  de  hierro  forjado 
que  divide* en  dos  el  pañol  de  Santabárbara. 
Es  preciso  que  sea  bastante  espaciosa,  por  si 
hay  necesidad  de  desmontar  el  eje.±Fr.  Conr- 
sive  de  C  Míw.=Ing.  Shaft  trunk. 

CAMA.'  s.  f.  JVjat?.  y  Afa*.  El  hoyo  que 
forma  en  la  arena  ó  fango  una  embarcación 
varada.=Fr.  Sout7fe.=Ing.  fled.  =  It.  Letto. 

A.  iV.  Y.  Grada,  en  Su  primera  acepción. 

cámara,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las  di  - 
visiones  hechas  á  popa  délos  buques  de  guer- 
ra para  el  alojamiento  de  generales,  jefes  y 
oficiales  embarcados.  Según  es  la  cubierta  en 
que  existen  dichas  divisiones ,  asi  la  cámara 
se  llama  a//a,  baja,  drl  medio,  del  'general, 
elc.=Fr.  Carré  des  officiers;  Chambre.~ìna. 
Cabin,  Ward-room,  Gun-room.=ìi.  Camera. 

=En  los. buques  mercantes  es  igualmente  la 
divisioá  hecl\a  i  pop»,  que  sirve  para  aloja- 
miento del  capitan,  pilotos,  médico,  pasaje- 
ros, etc.:  toma  también  las  denominaciones  de 
alta  y  baja,  eegun  la  situación  que  ocupa  res- 
pecto de  la  cubierta..  Algunos  buques  desti- 
nados únicamente  á  pasajeros ,  suelen  tener 
cámaras  inmensas,  donde  no  solo  se  obtienen 
todas  1  is- comodidades  apetecibles,  si  ne  que 
están  adornadas  de  un  lujo  deslumbrador. 

Pese.  El  cuadrado  ó  rcctángul  j  que  se  for- 
ma con  las  redes  en  las  almadrabas. 

=ant.  Art.  La  cantidad  de  pólvora  que 
llevan  las  piezas  de  artillería. 

Cámara  de  proa:  division  que  suelen  tener 
algunas  embarcaciones  de  guerra  en  la  parte 
de  proa  para  que  alojen  los  oficiales  de  mar. 
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Cámarñ  de  poto:  la  que  o  s  u¡  farmacia  deba- 
io de  la  cubierto  en  los  buques  de  pozo  6  en 
los  de  puçnte  á  la  oreja. 

Cámara  de  los  hornos:  Vap.  El  espacio  que 
hay  delante  de  las  calderas  para  que  los  fo- 
goneros las  cuiden  y  al  mismo  tiempo  alimen- 
ten las  hornillas.  A  bordo  de  los  buques  de 
ruedas  tienen  luz  y  ventilación  por  medio  de 
las  escotillas.  En  los  navios  y  fragatas,  es*  muy 
penoso  este  servicio  porque  la  támara  de  los 
nomos  está  colocada- en  la,  bodega  y  entre  dos 
filas  de  calderas  'cuyas  puertas  y  tubos  irra- 
dian un  calor  esoesivo.  Se  ventila  por  medio 
de  mangueras  de  suficiente  diámetro  que  salen 
por  unas  escotillas  practicadas  en  el  entrepuen- 
te. Algunos  buques  llevan  forradas  de  fieltro 
las  calderas .==Fr.  Chambre  de  chauf fe. *=lng. 
Stoke  hole. 

Cámara  de  vapor.  Vap.  Espacio  de  la  cal- 
dera sobre  el  nivel  del  agua ,  destinado  á 
recibir  el  vapor  á  medida  que  se  forma;  cuan 
lo  mayor  sea  este  espacio  menos  varía  la 
presión,  y  es  mas  difícil  que  fomentéis,  calde- 
ra; también  se  economiza  el  combustible.  = 
Fr.  Chambre  à  vapeur. Steam  chest.= 
It.  Cimera'  del  vapore. 

Cámara  de  un  bote,  de  una  fatúa.  etc.:  el 
espacio  comprendido,  entre  el  escudo  y  la  pri- 
mera bancada  de  popa.  Regularmente  tiene 
bancos  á  una  y  otra  baiída  y  á  proa  del  esòu- 
do,  para  comodidad  de  las  personas,  que  van 
dé  pasaje.  =Fr.  Cnawfrre.=Ing.  Stefn-sheets. 
=It.  Camera. 

Cámara  de  Indias]  consejo  fundado  en  1664 
por  Felipe  lVf  y  que  ejercía  respecto  á  los  do- 
minios de  Ultramar,  las  mismas  funciones  que 
la  cámara  de,  Castilla,  en  la  península. 

cantarada,  s.  in.  Compañero,  el  que 
vive  en  compañía-  de  alguno  y  lleva  su  mis- 
mo géníro  de  vida. 

Camaradas  de  rancho.  ~¥t.  Compagnon 
d'ordinaire. =lng.  Mess-mates. 
Qimarada  d  twco.=Ing.  Shipmate. 
Camarades,  ani.  Los  oficiales  de  guerra. 
camareta,  s.  f.  Nombre  que  suele 
aplicarse  á  la  cámara  de  proa*  y  á  la  de  pozo.  ' 

=Las  cámaras  de  los  buques  mercantes 
cuando  son  chicas.  .  . 

=rLa  chupeta  6  cámara  chica,  que  sobre  la 
•  cubierta  del  alcázar  suelen  tener  algurfas  fra- 
gatas y  corbetas. 

=El  sitio  que  los  pañoles  dejan  desemba- 
razado en  medio  de  la  despensa,  donde  se 
distribuyen  diariamente  las  raciones  de  la  tri-  . 
pul  ación  y  guarnición. 

=Camarole  grande  regularmente  con  va- 
rias literas,  que  hay  en  las  fragatas  y  corbe- 
tas en  la  antecámara  de  los  oficiales,  deslina- 
do  para  alojamiento  de  los  guardias  marinas; 


por  extension- se  incluye  muchas  veces  bajo 
este  nombre  la  misma  antecámara  ó  al  menos 
la  parle  de  esta  desde  la  crugía  hasta  el  mam- 
paro, próximo  aj  que  suele  estar  la  mesa  que 
les  sirve  para  hacer  los  cálculos ,  comer ,  etc. 
En  general  se  llama  camareta  el  sitio  donde 
alojan  los  guardias  marinas  sea  cual  fuere. 
En  los  navios  es  la  parte  de  popa  de  la  pri- 
mera batería ,  en  la  cual  está  la  caña  del  ti- 
mon y  además  de  las  portas  de  guarda-timo- 
nes, coje  otras  dos  por  banda;  es  simplemente 
un  trozo  de  balería  con  sus  cuatro  piezas  de 
artillería  correspondientes,  por  lo  que  en  ella 
no  hay  literas  y  solo  se  ve  el  aparador  á  popa 
del  pak)  mesana  y  en  caducatela  un  camarote, 
alojamiento  destinado  al  capellán.  En  los  ber- 
gantines es  propiamente  una  camareta  con  li- 
teras, situada  á  proa  del  sollado. =Fr.  Poste 
des  aspirants. =lng.  Midshipmen's  berth. 

= Camarote  grande  que,  algunos  buques 
mercantes  destinados  á  pasajeros,  llevan  á 
proa  de  la  cámara  principal.  • 

camarín:  s.  m.  ant.  Al  iV.  camarote, 
en  su  primera  ácepcion. 
•  camarote  A.  Y  Guarii  lo  que  se  hace 
á  una  y  otra  banda  de  la  ctfmara  y  aun  fuera 
de  ella  para  que  sirva  de  aposento  á  un  ofi- 
cial ó  para  otro  objeto.  En  los  buques  mercan- 
tes son  de  dos  literas,  y  sirven  para  pasajeros. 
=Fr.  Cabane,  Cabine,  C«j*te.=lng.  Cabin, 
Berth*=it.  Camerino. 

=V.  Pañol. 

=V.  Caja  de  las  bombas. 
Camarotes  deHambor:  los  cuartitos  que  en 
los  vapores  de  ruedas  hay  á  popa  y  á  proa  de 
los  tambores,  los  cuales  suel en-estaí  destinados 
para  alojamiento  de  los  maquinistas  y  para 
jardines  y  fogones. 

cAmÁrotillo.  s.  rn.  dim.  ri»-  camarote 
=Cuartito  ó  armario  grande  y  de  firme  que 
hay  sobre  cubierta  y  á  popa  de  algunos  bu- 
ques, con  objeto  de'  guardar  y  tener  á  mano 
las  banderas,  la  sondaleza,  la  corredera  y  otros 
efectos  def  cargo  de  bitácora. 
cambas  O.  s.  m.  Pese.  Cambera. 
cambera  s.  f.  Pese*  fted  para  çojer  ca- 
marones y  cangrejos.  Llámase  también  esqui- 
lar u:  en  las  costas  de  levante  gamber.  y  en 
las  del  norte  comboso. 

Cambiada,  s,  f.  PU.  y  Man.  La  acción 
de  cambiar  el  aparejo,  el  rumbo,  etc.,  y  la  de 
cambiar  ó  cambiarse  el  viento. 
=V.  Virada. 

t.  v.  a.  y.  n.  PU  y  Van.  Hablan- 


do de  velas. ó  de  aparejo,  es  bracear  y  orien- 
tar alguna  de  ellas,  ó  alguno  de  ellos  ó*  su 
total,  de  la  banda  ó  de  lado  contrario  al  en 

Sue  iba  mareado  .=Fr.  Changer. =lne.  To 
hift.=li.  Tiramollare. 
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"a  ¡Camina  á  proai^ti  fharm  c(wa«í.Wng. 
/Let  90  and  /kh¿¿/=»1i.  Ttrainolla  a  prora. 

¿Lambía  el  medio!<=*¥r.  ¡Change  derrière!^ 
Ing.  /J/ain  vai/  Aau//=Jt.  Tiramela  a  poppa. 

f  Cambia  todo!=-¥x.  ¡Change  par  touting. 
¿  Let  go  fore  and  haul! 

=V.  Virar,  en  la  primera  acepción. 

=En  el  sentido  neutro  y  reüriéndose  al 
viento,  es  mudar  este  de  dirección;  y  en 
tal  caso  tiene  relación  ó  equivalencia  con  lla- 
marte, rodar,  rodear,  rolar,  rondar  y  saltar; 
y  aun  con  alargarse  y  escasearse,  en  sus  ca- 
sos, y  algunas  veces  se  suele  usar  como  re- 
cíproco.=Fr.  C hanger. =Ing.  To  shift. 

Cambiar  de  amura;  de  bordo;  de  vuelta;  y 
cambiar  la  bordada  ó  la  proa.  V.  Virar ,  en  su 
primera  acepción. 

Cambiar  la  cabeza:  ponerse  del  otro  bordo 
la  embarcación  que  esta  en  facha  ó  à  la  capa. 
También  se  dice  de  la  que  va  voltejeando. 

Cambiar  ¡a  am¡xdlcta  :  operación  consi- 
guiente al  uso  de  las  ampolletas,  ya  para 
comparar  unas  con  otras  o  con  un  reloj  de 
segundos,  ya  en  el  acto  de  echar  la  corre- 
dera, etc.  Consiste  en  hacer  pasar  la  arena 
de  una  ampolla  à  otra  en  virtud  de  la  inver- 
8Íon.=-Fr.  Tourner  le  sablier. =>Ing.  Tu  turn 
the  alas*. 

¡Cambia!  Voz  de  mando  que  se  da  al  encar- 
gado de  la  ampolleta,  para  que  la  invierta 
en  el  momento  de  llegar  a  la  mano  del  que 
echa  la  corredera,  el  trapo  ó  señal  desde 
donde  se  empiezan  á  coutar  las  divisiones.  = 
Fr.  Tournez!  ou  ¡Tuurne!<=lng.  Turn! 

Vap.  Catnbiar  el  movimiento  :  se  verifica, 
primero,  parando  la  máquina,  esto  es,  des- 
articulando las  barras  de  las  escéntricas,  de 
las  palanquillas  de  las  válvulas  repartidoras;  I 
y  segundo,  colocando  estas  últimas  de  ma- 
nera que  el  émbolo  tome  el  movimiento  con- 
veniente. En  las  máquinas  que  llevan  sector 
de  Stephenson,  basta  correr  el  botón  al  ex- 
tremo opuesto  del  sector  para  variar  de  di- 
rección. =  Fr.  Embrayage  renversé.  =  Ing. 
Reversing  gear. 

Cambiar  la  peseta:  marearse  alguno  hasta 
el  punto  de  arrojar  lo  que  tiene  en  el  estó- 
mago.=Fr.  Compter  ses  chemises. 

CAMBIJA,  s.  í.  A.  N.  Figura  que  for- 
man los  carpinteros  para  deducir  los  gruesos 
que  deben  dar  á  una  verga  ú  otra  pieza  de 
arboladura,  conocidos  quesean  los  diámetros 
mayor  v  menor  que  deba  llevar;  esto  es,  la 
figura  fundamental  ú  operación  geométrica 
práctica  que  les  sirve  para  formar  la  brusca. 

CAMBIN,  s.  m.  Pese.  Nasa  de  juncos, 
parecida  á  un  sombrero  redondo,  que  se  cala 
con  tres  piedras  fijas  en  su  ruedo,  en  los 
tres  vértices  del  triangulo  equilátero  inscrito. 


CAMBIO    9,   m.   Com.  Llamase  cambio 

marítimo  a  un  contrato  real,  en  que  mediante 
la  promesa  de  un  precio,  se  da  dinero  para 
hacer  uso  de  él  en,  un  viaje  determinado. 
El  dinero  se  presta,  ó  sobre  el  buque  ó  so- 
bre los  fletes,  ó  sobre  otra  cosa  perteneciente 
á  la  embarcación,  unida  ó  separadamente,  ó! 
sobre  todo  ó  parte  del  cargo,  corriendo  el 

Sreslador  el  riesgo  sobre  el  objeto  que  sirve 
e  fundamento  al  cambio,  por  tener  sobre 
él  una  tácita  hipoteca  para  el  cobro  del  capi- 
tal ó  intereses.=V.  Aventura. 

=ÍHl.  y  élan.  V.  Cambiada,  en  su  primera 
acepción. 

camello,  s.  m.  A.  N.  Máquina  ó  meca- 
nismo inventado  en  Amsterdam  en  1688  para 
suspender  un  buque  y  hacerlo  pasar  por  pa- 
rajes de  menor  fondo  que  su  calado.  Con- 
siste en  dos  pontones  ó  cajones,  con  un  lado 
recto  y  el  otro  concavo,  por  el  cual  casi  se 
ajusta  cada  uno  de  ellos  a  la  figura  del  bu- 
que; en  cuva  posición,  bien  atracados  á  este, 
se  llenan  de  agua,  que  después  se  saca  con  la 
bomba,  y  al  flotar  de  este  modo,  obran  su 
efecto.  Dicha  última  operación  se  expresa 
por  la  frase  de  arrizar  cam«Wos.=Fr.  Cha- 
meau.=Ing.  Camel,  Caissoon.*=mU.  Cammello. 

=—ant.  Man.  Nombre  que  se  dabaá  los  ca- 
bles y  á  los  cabos  gruesos. 

«Cajón  grande  de  madera  bien  cerrado, 
calafateado  y  embreado,  que  sirve  para  sos- 
teucr  la  popa  de  un  navio  desarmado,  á  fin 
de  que  no  se  quebrante.=Fr.  Caisse  flottante 
d' appui. -=lug.  Floating  caselli.  Cassa  fiot- 
tante. 

camino,  s.  m.  PH.  V.  Rumbo,  én  su  se- 
gunda acepción. 

—Como  termino  relativo,  el  grado  de  ve- 
locidad que  lleva  el  buque,  ó  la  propiedad  de 
su  buen  andar.  Asi  lo  comprueba  la  frase 
común  y  fam.  de  barco  de  mucho  camino,  muy 
frecuente  ó  usada  entre  niarineros.—Fr.  Sü- 
lage.=lüg.  Ship's  way,  Rate  of  sailing.— II. 
Solco. 

Hacer  camino:  fr.  andar  mucho  y  á  rumbo. 
En  caso  contrario  se  dice:  perder  camino. 

Ponerse  á  camino:  lo  mismo  que  marear, 
cuando  se  esta  en  facha;  y  también  volver  al 
rumbo  de  la  derrota,  si  por  dar  caza  ó  cual- 
quiera otra  causa  se  hacia  otro. 

Corlarle  camino  á  un  buque  que  se  casa:  se- 

Suir  el  rumbo  que  más  directamente  con- 
uzca  á  su  alcance,  en  el  menor  tiempo  po- 
sible, y  según  las  circunstancias. 

=an  t .  tenarie ,  tasarle  el  camino  de  tal 
rumbo:  eslimar,  apreciar,  conjeturar  la  der- 
rota que  se  ha  hecho. 

camisa,  s.  f.  Man.  La  figura  que  forma 
una  gavia  aferrada  desde  los  penóles  hasta 
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la  cruz  de  la  verga  y  todo  el  resto  de  ella  col- 
gando en  este  último  punto.  También  se  llama 
asi  la  sola  parte  de  vela  que  cuelga.  Fr.  Che- 
ms«e.«Ing.  Body  of  a  saü. 

Art.  Camisa  alquitranada,  embreada  ó  de 
fuego  :  rectángulo  compuesto  de  mistos  y 
lona  embreada  ó  alquitranada, que  sirve  para 
incendiare  Fr.  Chemise  à  /au.=»Iog.  Fire 
curtain.  =It.  Camicia  di  fuoco. 

camiseta,  s.  f.  Man.  Red  ó  pedazo  de 
lona  ó  vitre  y  de  figura  triangular  con  que 
se  cubren  y  sujetan  las  velas  cuadras  des- 
pués de  aferradas,  en  algunos  buques.=Fr. 
Chapeau.  =Ing.  Bunt.=U.  Camicia. 

=Eq  las  velas  cuadras  es  la  porción  esti- 
rada, que  cubre  y  sujeta  todos  los  paños 
reunidos  en  la  cruz  de  la  verga  cuaudo  se 
aferrau  aquellas.  =4ng.  Bunt,  ¿*w.=*It.  Co- 
mida. 

Aferrar  con  camiseta:  fr.  V.  Aferrar. 

Camiseta:  especie  de  blusa  corta,  que  usan 
los  marineros  exteriormente  :  las  hay  de  ba- 
yeta y  de  géneros  más  ligeros.=»Fr.  Vareute. 
=Ing.  Frock. 

Camiseta  rayada:  almilla  de  algodón  ó  lana 
con  listas  horizontales  azules  y  blancas,  que 
usan  los  marineros  á  raíz  de  la  carne. 

CAMON-  s.  m.  Vap.  Es  una  fuerte  espiga 
colocada  en  un  eje  ó  sobre  la  llanta  de  una 
rueda,  la  cual  aclúa  momentáneamente  sobre 
un  objeto  y  lo  atrae  ó  rechaza  durante  una 
parte  de  su  revolución,  abandonándolo  des- 
pués. Difiere  del  engranaje  en  el  cual  es 
continua  la  acción.— Fr.  üowie.=Ing.  Garo.= 
It.  Bocciulo. 

Camón  de  la  válvula  de  expansion:  es  un 
disco  de  hierro  fundido  que  tiene  la  perife- 
ria cortada  irregularmente,  para  que  pro- 
duzca el  movimiento  propio  ele  las  válvulas 
de  expansion.  Está  graduado  con  arreglo  á 
las  diferentes  escalas  ó  grados  de  expansion. 

CAMOTE-  s.  m.  V.  Boniato. 

campana,  s.  f.  Man.  La  abertura  angu- 
lar y  su  altura  entre  los  bordones  que  forman 
una  cabria. 

Campana  de  bucear  ó  de  buzo:  máquina  de 
hierro  fundido,  abierta  por  su  parte  inferior 
como  una  campana  ordinaria,  y  dispuesta  pa- 
ra poderse  colocar  en  ella  interiormente,  des- 
cender, respirar,  ver,  reconocer  y  operar  en 
el  fondo  del  mar.  Se  mejora  de  dia  en  dia,  y 
es  muy  útil  en  obras  hidráulicas,  salvamento 
de  buques  sumergidos ,  etc.=Fr.  Cloche  à 
plonaeur. =Ing.  Diving  bell. 

Motón  de  campana:  el  de  rabiza  larga,  que 
se  cose  eu  la  eucapilladura  de  un  mastelero 
de  juanete  para  pasar  el  andarivel  con  que  se 
iza  iuta  verga  de  juanete;  y  en  general  cual- 
quiera que  se  sujeta  por  cl  extremo  de  la  ra- 


biza de  modo  que  quede  colgando,  y  por  tan- 
to pueda  campanear  á  todos  lados. 

Coser  de  campana:  asegurar  un  cuadernal 
de  aparejos  en  la  tijera  de  una  cabria,  de 
suerte  que  quede  colgando  en  medio  de  ella, 
á  manera  de  badajo  de  campana. 

campanario,  s.  m.  A.  N.  El  guindaste 
de  tamaño  proporcionado  en  que  va  colgada 
la  campana  del  castillo.»Fr.  Montants  de  ta 
c/dc/*e.=Ing.  Bell  fry. 

campanear,  v.  n.  Man.  Hablando  de 
aparejos,  es  alcanzar  cualquiera  de  los  de  co- 
rona a  mucha  distancia  angular  de  la  verti- 
cal del  punto  donde  está  hecho  firme,  por  ser 
muy  largo. 

=Moverse  de  un  lado  á  otro  un  objeto  cual- 
quiera que  está  suspendido  ó  que  se  está 
izando ,  bien  sea  por  los  balances  ó  por  etra 
causa. 

campano,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de 
América,  cuya  madera  dura,  de  color  y  veta 
semejante  á  la  caoba,  suele  emplearse  en 
muebles  de  cámaras,  guindastes  y  otras  pie- 
zas semejantes. 

campana,  s.  f.  Nav.  El  tiempo  que  me- 
dia desde  que  un  buque  sale  de  un  puerto 
hasta  que  vuelve  al  mismo,  ó  fondea  en  otro 
después  de  haber  cumplido  alguna  comisión. 
Es  consiguiente  á  esta  definición  que  hay 
campaña  de  varias  denominaciones,  como: 
campaña  de  crucero,  campaña  de  evoluciones, 
de  pruebas  ô  de  verano,  campaña  de  Améri- 
ca, etc.;  todas  inteligibles  en  su  mismo  enun- 
ciado.—Fr.  Campagne.*=ln%.  Cruise,  Sea-vo- 
ytKje.=It.  Campagna. 

=E1  tiempo  que  un  marinero  matriculado 
sirve  en  los  bateles  de  guerra  por  turno  y 
alternativa  con  los  demás  compañeros  de  su 
matrícula. 

campechana,  s.  f.  A.  N.  Enjaretado 
que  llevan  algunos  místicos  y  faluchos  por  la 
parte  de  afuera  de  la  popa,  con  el  objeto  de 
dar  algún  desahogo  y  poder  manejar  la  ma- 
niobra de  la  mesana  con  mas  facilidad.  Este 
enjaretado  se  forma  ó  apoya  en  lo  que  unos 
llaman  alela  y  los  constructores  culo  de  mona. 
=Fr.  Plancher  di  poupe. 

CAMPO,  s.  m.  Nav.  y  Tad.  Hablando  de 
un  anteojo,  es  el  diámetro  y  la  convexidad 
del  objetivo  y  el  de  la  retina ,  que  están  en 
relación  con  el  foco;  ó  lo  que  es  lo  mismo ,  la 
anchura  del  espacio  que  con  él  se  descubre. 

Pues.  Campo  deaguas;  campos  liquidas:  el  mar. 

can.  s.  m.  A.  N.  Pedazo  de  cuartón  colo- 
cado en  el  sentido  de  popa  á  proa  y  fuerte- 
mente empernado  en  los  palos  mayores,  que 
sirve  para  formar  el  descanso  de  los  baos 
cuando  no  se  llevan  cacholas.«=Fr.  Joüe- 
r«wx.=Ing.  Hounds. 
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CAB  aballa.  8.  f.  ant  Embarcación  pe- 
queña empleada  en  la  pesca. 

canal,  s.  m.  y  f.  Hid.  ó  PU.  En  general, 
paraje  angosto  por  donde  sigue  el  hilo  de  la 
corriente  haste  salir  á  más  anchura  y  may«r 
profundidad. 

«Brazo  de  mar  más  ó  menos  largo  con  sa- 
lida por  ambos  extremos,  ó  sea  la  porción  de 
mar  que  media  entre  dos  tierras.«=Fr.  Canal, 


j.  Channel.=lt.  Canale. 
"La  parte  más  profunda  y  limpia  de  la 
entrada  de  un  puerto.— Fr.  Chenal.==lug. 


=La  ranura  que  tiene  un  motón  ó  cuader- 
nal en  la  parte  exterior  de  las  quijadas,  en 
la  cual  se  embute  la  gaza  para  que  no  se  corra. 

«=En  la  acepción  común  de  tubo  tiene 
también  algún  uso  á  bordo,  como: 

Canales  de  plomo  de  los  imbornales.— Ft. 
Tuyaux  des  dalots. ==ing.  Lead  scuppers. 

Canales  de  plomo  de  los  escobenes:  Ft.  Plombs 
des  ¿cubier  s. =-lng.  Hawse-pipes. —It.  Piombo 
dell'  occhio  di  prora. 
«V.  Caja  de  las  bombas. 
Canal  falso:  el  que  en  su  boca  aparenta  ser 
un  conducto  de  comunicación  con  otra  parte 
del  mar,  y  después  se  pierde  en  el  interior 
de  las  tierras. e=Fr.  Cul  de  sac. 

Canal  franco ,  limpio  y  hondable:  el  de  bas- 
tante anchura  y  fondo  limpio  sin  bajos  y  con 
suficiente  agua. 

Canal  del  agua:  espacio  que  se  deja  entre 
la  sobrequilla  y  el  tablón  inmediato  á  ella,  á 
fin  de  que  corran  las  aguas  á  la  sentina  por 
encima  de  las  cuadernas,  para  lo  cual  se  dis- 
pone del  modo  conveniente  al  construirlo. 

Canal  de  la  sondaleza:  la  canalita  practicada 
de  alto  á  bajo  en  el  cuerpo  de  la  bomba  para 
el  paso  de  la  sonda. 

Canales  de  brulote:  los  que  se  forman  con 
tablas  de  pino  en  el  entrepuente  de  este  bar- 
co incendiario  para  la  comunicación  de  los 
íuegos.=»Fr.  Dalot  à  /«u.«— Ing.  Train  trough 
of  a  fire  ship. 

Abrir  canal  (la  tierra):  fr.  existir  en  esta 
una  abertura  que  entre  sus  dos  orillas  deja 
paso  á  la  mar,  por  lo  ménos  al  parecer  ó  á 
la  vista  del  navegante. 

Correr  (y  correrse  )  un  canal  á  lai  rumbo:  se- 
guir la  dirección  del  rumbo  de  que  se  trata. 

Franquear,  promediar  un  canal:  V.  los  ver- 
bos de  esta  frase. 

canalete,  s.  m.  Nao.  Remo  corto  y  de 
pala  muy  ancha,  frecuentemente  postiza  y 
en  general  de  figura  ovalada,  con  el  cual  se 
boga  ámano,  sin  tolete  ni  chumacera,  y  al 
mismo  tiempo  se  puede  gobernar.  Los  nay 
también  de  dos  palas,  una  á  cada  extremo.» 
Fr.  Pagaye.^lng.  Paddle. 


V.  Carretel,  en  su  segunda  acepción. 
canalizo,  s.  m.  dim.  de  canal.  Pil.  ó 
Hid.  Canal  angosto  de  mar  entre  dos  islas  ó 
bajos.=aFr.  Passe,  Chenal.=>lng.  Narrow 
channel. 

canario,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  la- 
tina que  se  usa  en  el  Mediterráneo  y  en  las 
islas  Canarias. 

canasta,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Especie  de 
tina,  de  tablas  unidas  o  de  barandillaje, 
donde  se  recogen  bien  adujados  algunos  ca- 
bos muy  largos;  como  las  drizas  de  gavia  y 
velacho  etc.=Fr.  Baille  de  drisse.~=lt.  Gab- 
bia dei  fionchi. 

«=El  rollo  que  de  intento  se  hace  en  el 
orinque  del  ancla,  cuando  es  muy  largo. 

Man.  El  conjunto  de  vueltas,  la  última  de 
ellas  mordida,  que  se  dan  con  un  cabo  para 
mantener  aferrada,  arrollada  ó  recogida  una 
vela,  bandera,  etc.  que  se  quiere  izar  en 
disposición  de  que  al  llegar  á  Desar  al  punto 
en  que  ha  de  largarse,  no  haya  para  des- 
plegarla más  que  dar  un  estreclion  á  la  tira 
que  se  tiene  en  la  mano.  Las  alas  de  gavia  se 
izan  generalmente  en  canasta  ,  que  no  se 
rompe  ó  deshace  hasta  haberlas  a  murado  en 
el  extremo  del  botalón;  y  las  banderas  se  izan 
en  canasta  en  ciertos  casos,  para  que  con  el 
viento  no  se  agarren  á  las  jarcias,  etc. 

Canasta,  s.  f.  ant.  V.  Cofa. 

CANASTILLA  Ó  CANASTILLO.  A  N. 
El  remate  superior  de  los  jardines,  cuando 
entre  él  y  el  costado  se  deja  un  hueco  que 
forrado  de  plomo  suele  servir  de  depósito  de 
agua  para  asear  dichos  sitios. 

cáncamo,  s.  m.  A  N.  Cabilla  redonda 
de  hierro,  de  grueso  y  largo  proporcionado, 
que  por  un  extremo  tiene  un  ojo,  y  por  el 
otro  se  clava  de  firme  en  cubierta,  costado  ú 
otro  paraje  en  que  haya  de  usarse  :  sirve 
para  enganchar  aparejos,  coser  cuadernales 
O  motones  etc  =»Fr.  Cheville  à  œillet. =\ng.  Eye 
6o/í.=It.  Golfare. 

=Hay  algunos  que  en  el  ojo  tienen  un 
gancho,  argolla  ó  grillete,  casos  en  los  cuales 
toman  las  siguientes  denominaciones: 

Cáncamo  de  gancho.-^Fr.  Cheville  à  croc.=* 
Ing.  Hook-bolt. =It.  Perno  a  gancio. 

Cáncamo  de  argolla.=Fr.  Cheville  à  boucle. 
—Ing.  Ring-bolt .=It.  Perno  ad  avello. 

Cáncamo  de  grillete.— Fr.  Piton-manille. 

Cáncamo  arponado  :  el  que  en  la  parte  que 

Senetra  en  la  madera  tiene  unas  barbas  ó 
¡entes,  que  entran  fácilmente,  pero  se  apar- 
ran al  quorer  sacarlas:  sirve  para  clavarlo  en 
sitios  en  que  no  se  puede  remachar.=Fr, 
Cheville  à  Í*ir6e.=lng.  Hag  bolt. 

Cáncamo  de  reviro:  el  que  se  remacha  por 
Uparte  interior ,  dejándole  el  juego  necesa- 
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rio  para  girar. libremente  hacia  todas  partes. 

Cáncamo  de  mar:  ola  gruesa  ó  grande.™ 
Fr.  //ou/c— Ing.  Swell,  Surge.=*lL  Cavallone. 

candaliza,  s.  f.  Man.  Aparejo  de  co- 
rona que  pende  de  cada  uno  de  ios  dos  palos 
mayores,  y  sirve  para  meter  y  sacar  tas  em- 
barcaciones menores  del  servicio  del  buque, 
y  otros  pesos  de  consideracion.=»Fr.  Palan 
d'eia*',  Candelette,  Br edindin. =lng.  Muin-atay- 
tackle. ^alt.  Imbroglio. 

=£abo  que  con  otros  iguales  ó  semejantes 
repartidos  ó  hechos  firmes  á  trechos  por  la 
relinga  de  caida  de  popa  ó  valuma  de  las  ve- 
las resanas  y  cangrejas,  y  pasando  por  los 
respectivos  motones  cosidos  en  la  verga,  sir- 
ve para  cargar  ó  cerrar  dichas  velas.  « 
Fr.  Cargue,  Ga/et.«=dng.  tiratiseli.  Imbrogli 
della  randa. 

Candalizas  de  la  boca  de  la  cangreja.==¥r. 
Etrangloires,  Galets,  Cargues  du  müieu.=4na. 
Throat^braUs,  Middle -br ails. =It.  Imbrogli  del 
mezzo. 

Candaliza:  denominación  general  que  como 
la  de  cargadero,  se  da  también  a  los  brioles, 
palanquines  y  demás  cabos  que  sirven  para 
cargar  las  velas. 

=-ant.  En  las  galeras,  el  cabo  con  que  se 
izaba  la  entena. 

CANDELA  (en).  Mod.  adv.  con  que  se 
significa  la  posición  vertical  de  un  palo  ú 
otro  objeto  semejante.*=»Fr.  Debout,  Cvergé.= 
Ing.  Upright,  On  end.^U.  Dritto. 

Arbolar  en  candela:  establecer  verticales 
los  palos  del  buque,  ó  tenerlos  este  en  dicha 
posición. 

CANDELERO.  s.  ni.  A.  N.  Todo  puntal 
de  madera  ó  barra  de  cualquier  metal  situada 
verticalmente,  que  sirve  para  formar  baran- 
dillas ó  ligeras  armazones  de  tabla,  de  ionaetc. 
=Fr.  Chandelier,  Montont,=lnç.  Stanchion, 
Crotche.<=sA\.  Candeliero. 

=Ilierro  como  de  media  pulgada  de  grueso 
y  dos  piés  de  alto  y  terminado  en  horquilla 
por  su  parte  superior,  que  colocado  vertical- 
mente  en  las  bordas  con  otros  iguales  ó  se- 
mejantes sirve  para  el  apoyo  y  sosten  de  las 
balayólas. 

=Barra  de  hierro  clavada  con  otras  igua- 
les en  el  canto  de  popa  de  la  cofa,  la  cual  tiene 
en  su  extremo  un  ojo  por  el  cual  pasa  otra  bar- 
ra horizontal  ó  un  cabo,  que  sirve  así  de  ba- 
randilla. 

=sCada  una  de  las  dos  barras  de  hierro  ó 
bronce  y  de  más  ó  ménos  largo,  que  coloca- 
das á  uno  y  otro  lado  de  un  portalón  ó  de 
la  boca  de  una  escotilla  sirven  para  asegurar 
los  guarda-mancebos.=It.  Ferro  di  lien  ti  in 
ben. 

=Cada  una  de  las  varillas  de  hierro,  que 


CAN 

en  las  falúas  y  botes,  que  gastan  carroza,  sos- 
tienen el  armazón  de  esta. 

«Pilar  ó  puntal  vertical  que  se  coloca  en 
las  bordas  y  otros  parajes  para  extender  y 
sostener  los  toldos. 

=ant.  Puutal  de  madera  que  servia  en  las 
galeras  para  sostener  la  batayola  de  la  car- 
roza. 

=La  especie  de  pescante  6  armazón  de 
hierro  que  sostenía  cualquiera  de  los  faroles 
de  popa.«Fr.  Chandelier. ^ing.  Stanchion.^ 
II.  (.<iwlclii*ro. 

candeleta,  s.  f.  ant.  Man.  V.  Canda- 
liza, en  su  primera  acepción. 

GANDELETON.  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de 
estrinque. 

CANDELIZA.  s.  f.  Man.  V.  Candaliza. 

CANDIL  de  brea  Ò  de  calafate,  s.  m.  A . 
N.  Especie  de  cuchara,  de  la  misma  figura 
que  un  candil  común,  de  que  dichos  opera- 
rios se  sirven  para  embrear  las  costuras 
délas  cubiertas  ya  calafateadas.=»Fr.  Cui- 
ller à  br<ji.=Ing.  Pitch  laddie.<=*ìt.  Cucchiaia 
da  pece. 

~*nt  Condì/  de  bitácora.  V.  Lantia,  en  su 
primera  acepción. 

Pese.  Pescar  ài  candil:  fr.  en  Cataluña  y 
Valencia  es  lo  que  llaman  pescar  á  la  eh- 
cesa,  y  consiste  en  ejecutarlo  de  noche  con 
luz  artificial  y  con  fi  toras,  fisgas  ó  salabres. 

candilejo,  s.  m.Pil.  Fenómeno  meteo- 
rológico, que  consiste  en  un  cierto  resplan- 
dor ó  aumento  de  luz  rojo-amarilla,  reflejada 
por  la  atmósfera  ó  por  las  nubes  ó  vapores 

3ue  nadan  en  ella  al  ponerse  el  sol  ó  después 
e  puesto. 

candonga,  s.  f.  Mesana  triangular  que 
los  faluchos  y  otros  barcos  latinos  largan  en 
el  palo  mesana  para  capear  un  tiempo.  Se 
enverga  al  palo  con  una  culebra  y  se  caza 
con  la  escota  de  la  mesana  ordinaria.««Fr. 
Tape-cul.*=lng.  Ring  ta »'/.«=»  It.  Mezzanella. 

can  DR  AT.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  pe- 

3ueña  de  dos  proas ,  que  se  usa  en  el  tranco 
e  algunos  puertos.  Lleva  dos  velas  místicas 
y  cuatro  ó  seis  remos.  Muy  a  menudo  suele 
distinguírsela  con  la  denominación  de  can- 
dray  de  playa. 

camelete,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Carretel, 
en  su  primera  acepción. 

cangreja,  s.  f.  Man.  Denominación  ge- 
neral de  toda  vela  de  figura  trapezoidal,  que 
se  larga  en  cangrejo.==Fr,  Voile  á  corn¿.= 
Ing.  Sjìencer,  Fore-and-aft  sail.^ll.  Honda. 

«Vela  trapezoidal,  cuyo  grátfl  se  hace 
firme  en  el  cangrejo  de  popa,  la  caída  de 
proa  en  el  esnon  ó  palo,  y  el  puño  de  la  es- 
cola en  el  extremo  de  la  botavara.  Eft  los 
buques  de  gran  porte  se  denomina  simple- 
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toento  cangrejo,  pero  en  los  bergantines,  go- 
letas, balañáras  y  paquebotes  se  llama  ma- 
yor atitgrëja,  pot  ser  la  vela  que  en  dichas 
embarcaciones  tiene  más  superficie.^  Fr. 
Bri 'iantine. =*\n%.  Spanker,  Driver. =lt.  Randa. 

Cdngreja  de  cortina:  la  que  en  vet  de  estar 
hecha  firme  en  el  cangrejo ,  lo  está  en  unos 
ganchos  que  corren  ensartados  por  él. 

CANGREJO  s.  m.  A.  ¿V.  y  Man.  Verga 
que  en  uno  de  sus  extremos  tiene  una  fox» 
semicircular,  por  donde  ajusta  con  el  respec- 
tivo palo  corriendo  de  arriba  para  abajo  y 
vice-versa,  y  girando  á  su  alrededor  median- 
te los  cabos  que  sirven  para  su  manejo. 
Lie  vé  Una  driza  en  la  misma  boca  y  otra 
hacia  el  extremo  opuesto;  y  orientada  la  ve- 
la que  se  enverga  en  él,  queda  en  situación 
inclinada  al  horizonte  y  a  la  dirección  de  la 
quilla.  En  algunos  buques  el  palo  trinquete 
nene  también  cangrejo;  todos  ellos  toman 
la  denominación  del  palo  en  que  se  sujeta  la 
boca.«Fr.  Vergue  à  cor/ie.«Ing.  Uajf.=>\\ 
Antenna  di  pico. 

Cangfèjo  de  capa:  uno  de  menores  dimen- 
siones, que  se  usa  en  circunstancias  de  ser  el 
viento  muy  duro,  para  asegurar  en  él  una 
cangreja  chica  y  reforzada. 

Cangrejo:  la  vela  trapezoidal  ó  cangreja, 

3ue  se  larga  en  el  cangrejo  mayor  de  buques 
e  tres  palos  y  en  el  trinquete  de  los  de  dos 
ó  tres,  generalmente  en  malos  tiempos.  = 
Pr.  Dériveur,  Misaine  à  come.=Ing.  Main  and 
fore  try-sail. «lt.  Randa  di  fortuna. 

«Barrena  de  dos  navajas  con  que  los  ca- 
lafates agrandan  el  taladro  de  las  bombas  a 
la  española. 

abarro  fuerte  formado  sobre  dos  rolletes  y 
usado  en  los  arsenales  para  trasportar  efectos. 

CANOA,  s.  f .  A.  S.  Embarcación  menor 
y  süi  quilla,  construida  de  una  sola  pieza  ó 
tronco  de  árbol,  de  que  hacen  mucho  uso  en 
las  eosta  s  y  rios  de  la  zona  tórrida;  cala  muy 
poco  y  se  bòga  en  ella  con  cmaletes.  Sin 
embargo,  las  hay  eapaces  de  llevar  más  de 
cincuenta  hombres,  y  son  ligerísimas,  par- 
ticularmente manejadas  nor  los  naturales  de 
varios  archipiélagos  del  Pacífico,  que  tienen 
surna  destreza  en  ello.«Fr.  Pirogue. *=ltig. 
Came.<=lt.  Canoa. 

«Bote  muy  ligero,  de  poca  estabilidad,  de 
gran  eslora  y  de  poca  manga,  que  boga  con 
remos  de  punta  y  usa  de  timón.  En  los  Im- 
anes de  guerra  suele  ser  el  bote  del  coman  - 
uante,  y  en  los  mercantes  el  del  capitan.» 
Fr.roJe.~aIng.Gi0,  Yawl.^lU  Luncetto,  Paks- 
chi'rmo. 

canoero,  s.  m.  Nav.  El  que  gobierna, 
dirige  ó  maneja!  una  canoa  de  Fas  mencionadas 
primeramente. 


cantar,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Decir  ó 
prevenir  en  voz  alta  alguna  cosa,  cuyo  co- 
nocimiento ó  advertencia  importa,  comò  can- 
tor el  braceaje  ó  la  sonda;  cantar  vela  ;  coniar 
tierra;  vantar  el  gobierno,  etc.  V.  estos  sus  tau - 
tivos.«Ing.  To  sing  out. 

«Lo  mismo  que  Avisât. 

«Sonar  el  pito  de  los  contramaestres, 
cuando  estos  mandan  con  él  lai  maniobras. 
«Ing.  7o  pipe. 

«Dar  una  voz  de  convención  que  áifve  de 
señal  para  que  muchos  hombres  empleados 
en  hacer  esfuerzos,  los  ejecuten  en  un  mismo 
mómento.«Pr.  Donner  la  vota;. «Ing.  To 
sing  ouf.=aIt.  Dar  la  voce. 

CÁNTARA,  s.  f.  A.  N.  y  iVot>.  El  cajón 
del  fango  en  la  bodega  del  gánguil. 

cantear,  v.  a.  A.  N.  Labrar  lós  cantos 
de  una  tabla. 

cantei,  s.  m.  Nov.  y  Man.  Pedazo  ât 
cabo  como  de  dos  palmos  que  sirve  para  ar- 
rumar la  pipería;  úsase  mas  comunmente 
en  plural. 

— ant.  Especiede  caballete  en  figura  decuña 
que  sirve  para  lo  mismo;  aunque  hablando 
con  propiedad  en  este  caso  se  Itama'  cdlzo. 

CANTIL-  s.  m.  Pil  ó  Hid.  Paraje  del  fondo 
del  mar  que  forma  como  escalón  ú  orilla  cor- 
tada más  ó  ménos  á  piquó.=Fr.  Bord  ac- 
oore  =Ing.  Steep-toor  bold-lo  èdye.=>U.  Spon- 
da á  picco. 

cantizal,  s.  m.  Terreno  pedrégoso  lle- 
no de  cantos.=Ing.  Stony  ground. 

CANTO,  s.  m.  Piedra  suelta  ó  trozo  de 
ella.=»Fr.  CbWfou.=Ing.  Stone. 

«Cada  uno  de  los  dos  extremos  del  me- 
dio punto  del  timón  á  una  y  otra  banda.  La 
acción  de  que  la  cabeza  de  la  caña  llegue 
hasta  uno  de  ellos  se  expresa  por  fa  frase 
de  poner  el  timón  al  canto. 

=La  extremidad,  esquina  ó  grueso  de  al- 
guna cosa:  en  esta  acepción  tiene  esta  voz  a 
bordo  bastante  uso;  como  canto  de  las  cofái, 
de  una  tabla  ó  de  una  pieza  de  maderd,  etc. 

Arribar  ú  orzar  al  canto:  frases  y  vocés 
de  mando  para  hacer  girar  el  timón  hasta  el 
conto,  a  fin  de  arribar  ù  orzar. 

Echar  6  traer  la  botavara  al  canto:  hacer  to 
girar  hasta  que  quede  por  la  aleta  de  sota1- 
vento  ó  más  afuera  en  el  primer  casó  y  pot 
la  de  barlovento  ó  algo  más  adentro  én  el 
segundó'. 

cantorral,  s.  mí.  Sitio  pedregoso  lleno 
de  guiiarros.=Ing.  Piece  of  stony  groúhd. 

CANA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  parté  del 
ancla  desde  la  6ruz  al  arganeo.«Fr.  Kír0e.« 
Ing.  Shank.=\\.  Fuso  ¿ancora. 

«La  palanca  de  madera  ó  de  hierro  con, 
que  se  hace  girar  el  timon,  y  que  engasta 
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en  su  cabeia.=Fr.  Barreling.  Tiller.  It. 
= Barra. 

=La  parle  más  delgada,  larga  y  redonda 
del  remo,  que  es  la  que  media  entre  el  guion 
y  la  pala.==Fr.  Bras.  =  Ing.  Shank.  =>  It. 
Braccio. 

=El  pedazo  ó  extension  forrada  en  las  es- 
cotas y  muras  por  el  extremo  en  que  están 
hechas  firmes  en  los  puños  de  las  velas. 

«=EI  exceso  de  la  gaza  de  un  motón  ó 
cuadernal,  después  de  haber  rodeado  el  cuer- 
po de  este. 

«ant.  Pedazo  de  cabo  con  una  pina  en  uno 
de  sus  extremos  y  un  motón  en  el  otro, 

Sor  donde  pasa  la  escota  de  la  vela  de  ceba- 
era  ,  para  lo  cual  se  hace  firme  la  piña  en  el 
puño  de  esta.=Iug.  Sprit-sail  sheet  blocks. 

««Cada  uno  de  los  dos  pedazos  de  cabo 
grueso,  que  los  foques  tienen  en  el  puño  for- 
mado por  las  relingas  de  pu  ¡amen  y  caida, 
en  el  extremo  de  cada  uno  Je  los  cuales  va 
engazado  un  motón  por  el  que  pasa  una  de 
las  dos  escotas. 
=V.  Nervio,  en  su  segunda  acepción. 
Pese.  En  la  acepción  común  de  esta  voz,  la 
que  sirve  para  pescar,  y  en  general  compues- 
ta de  varias  piezas  ligadas  entre  sí.=Fr. 
Ligne  de  péclie.=Uig.  Fishing  rod. 
=WV.  Pluma,  en  su  segunda  acepción. 
Art.  La  parte  de  una  pieza  comprendida 
entre  los  muñones  y  la  bo<ïa.=Fr.  Volée  d'un 
canon. =Ing.  Chace  of  a  gun. 

=Baston  de  bejuco,  que  los  contramaes- 
tres usan  como  insignia  de  su  autoridad  so- 
bre la  marinería. 
Caña  brava:  especie  de  bambú. 
Caña  de  cabeza:  tabla  ó  armazón  de  bron<y 
en  forma  de  media  luna  ,  que  encajada  en 
la  cabeza  del  timón  de  un  bote  ó  canoa  tiene 
dos  cordones,  uno  en  cada  extremo,  y  sirve 
para  gobeniar.=»Ing.  Yoke. 

Canade  rueda:  la  de  madera  ó  hierro  del 
timon,  que  se  maneja  por  medio  de  los  cabos 
llamados  guardines ,  envueltos  en  el  cubo  ó 
tambor  de  la  rueda. 
Caña  de  batir:  barra  de  hierro  ó  bronce, 

aue  en  un  extremo  tiene  una  fuerte  abraza- 
era,  por  medio  de  la  cual  se  asegura  al  ti- 
mon por  la  parte  de  la  pala,  junto  á  la  línea 
de  agua. 

¡Caña  á  babor  ó  á  estribor;  caña  à  barloven- 
to ó  d  sotavento!  Voces  de  mando  al  timonel, 

Sara  que  coloque  la  caña  del  timón  en  alguna 
e  estas  situaciones. 

¡Dereclux  la  cañal  Voz  de  mando  para  que 
el  timonel  ponga  la  caña  del  timón  al  medio 
ó  en  la  dirección  de  la  quilla;  y  es  lo  mismo 
que  la  de  á  la  vía  el  limon. 

Poner  la  caña  en  contra:  situar  la  del  timón 


enteramente  cerrada  contra  la  amurada  del 

costado  opuesto  á  aquel  sobre  que  se  ha  bra- 
ceado en  facha  algún  aparejo,  que  en  esta  dis- 
posición propenda  á  orzar  y  caer  para  atrás; 
ó  bien,  cuando  esto  último  sucede  en  una 
virada  por  avante  ,  cambiarla  y  ponerla  en 
sentido  ó  situación  contraria  á  la  que  al  em- 
pezar la  maniobra  se  la  dió  para  orzar.  Asi- 
mismo es  colocarla  contra  el  costado  opuesto 
á  aquel  sobre  que  se  capea. 

Arriar  la  cana:  dejarla  en  completa  liber- 
tad y  expuesta  á  que  siga  los  movimientos 
que  la  imprima  la  pala  del  limoo,  chocada 
por  los  golpes  de  mar. 

cañada,  s.  f.  El  espacio  comprendido 
entre  dos  luontañas  ó  alturas  poco  distantes 
entre  sí.=Fr.  Vallon,  Gorge.=tng.  Glen,  Dale. 
=It.  Gola. 

cañahuate,  s.  m.  Guayacan  de  color 
amarillo,  que  se  cria  en  Nueva  Granada. 

CAÑAL,  s.  m.  Pes.  Armadijo  en  los  rios 
y  presas  y  áun  en  algunas  playas,  regular- 
mente de  cañas,  para  interceptar  la  pesca  y 
hacerla  entrar  en  depósitos  dispuestos  para 
mantenerla  viva  y  dentro  del  agua.=Fr. 
Egr Muir. =Ing.  Wear,  Wier. 

Pese.  Canal  pequeño  que  se  abre  en  la  ori- 
lla de  un  rio  para  que  éntre  por  él  la  pesca. 

CÁÑAMO,  s.  m.  Planta  ánua  de  3  á  7  pies 
de  altura,  que  se  cultiva  y  prepara  como  el 
lino,  para  hacer  tejidos,  jarcias  y  toda  clase 
de  cabos.  Sus  hojas  están  cortadas  en  forma 
de  dedos;  las  flores  son  de  color  herbáceo,  y 
la  simiente  que  es  redonda,  más  pequeña  que 
la  pimienta,  y  cubierta  de  una  corteza  lisa, 
tiene  un  sabor  agradable.  Es  originaria  del 
centro  de  Asia,  y  fué  trasportada  y  natura- 
lizada en  Europa  desde  la  mas  remota  anti- 
güedad. A  causa  del  mucho  parecido  después 
de  la  preparación,  toman  hoy  el  mismo  nom- 
bre, otra  porción  de  materias  textiles,  todas 
exóticas  ,  que  le  sustituyen  con  buen  éxito. 
=Fr.  Chanvre. =\ng.  Henip.=H.  Canope. 

=E1  lienzo  hecho  de  lo  mismo. 

Poes.  Se  toma  por  algunas  cosas  que  se 
hacen  de  cáñamo,  como  la  red,  la  jarcia  etc. 

Cáñamo  hembra:  el  mayor  de  las  dos  espe- 
cies que  se  conocen  y  el  más  fuerte.  La  na- 
turaleza le  ha  confiado  la  misión  de  perpe- 
tuar la  especie. 

Cáñamo  macho  :  el  menor  y  de  menos  vida 
de  las  dos  especies.  Seca  ó  muere  asi  que  es- 

Earce  el  polen  fecundante  sobre  el  cáñamo 
embra. 

Cáñamo  de  Europa:  es  el  cáñamo  propia- 
mente dicho,  del  cual  no  hay  más  que  una 
especie,  si  bien  se  diferencia  en  tamaño  se- 
gún la  localidad  en  que  se  cultiva. 

Cáñamo  en  rama:  el  que  se  presenta  en  ta- 
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ilofi  de  i",S0,  á  1"  y  es  de  color  rojizo  par- 
dusco, pegajoso,  grueso  ,  trasparente,  resis- 
tente y  está  mezclado  de  cañamiza  y  parte 
leñosa. 

Cáñamo  agramado  y  rastrillado  :  el  que  ha 
sufrido  las  preparaciones  que  estos  adjetivos 
indican;  es  de  mucho  uso  en  los  baques  de 
vapor,  para  empaquetados. 

Cáñamos  del  ftorte:  son  varias  clases  ,  di- 
ferentes en  origen  y  calidad.  Las  principales 
son  los  cáñamos  de  Rusia  y  Lituania. 

Cáñamos  de  Alemania:  todas  las  especies 
producidas  por  la  Europa  central. 

Cáñamos  de  Italia:  largo  y  seco  en  lo  ge- 
neral ,  muy  blanco  y  fino,  pero  de  poca  resis- 
tencia. Es  bastante  usado  en  España. 

Cáñamos  de  América  :  fibras  generalmente 
sacadas  de  diversas  plantas  que  distan  mucho 
del  verdadero  cáñamo. 

Cáñamos  de  Asia:  son  varias  clases;  el  de 
la  China  alcanza  hasta  5  metros  de  altura  y 
es  el  mejor  que  puede  emplearse  en  la  fa- 
bricación de  jarcias. 

Cáñamo  de  la  Nueva  Zelanda:  es  el  phor- 
niumtenax,  llamado  asi  á  causa  de  la  gran  re- 
sistencia de  sus  fibras  que  es  á  la  de  las  del 
cáñamo  propiamente  dicho  como  23  : 0,16. 

Cáñamo  de  Manila.  V.  Abacá. 

Cáñamo  acuático  :  planta  del  género  bidens, 
familia  de  las  compuestas,  que  crece  á  orilla 
de  las  aguas  y  se  encuentra  en  los  dos  hemis- 
ferios. No  tiene  uso. 

cañar,  s.  m.  Lo  mismo  que  cañal  en  su 
primera  acepción. 

cañería,  s.  f.  A.  N.  Conducto  ó  canal  de 
tablas  cerrado  que  tienen  las  embarcaciones 
mayores  á  proa  por  la  parte  exterior,  para 
que  las  aguas  é  inmundicias  que  se  echan  por 
allí,  vayan  al  mar  sin  manchar  el  costado. 

GAMO,  s.  m.  Pil.  ó  Hid.  Canal  angosto  de 
mar  que  se  interna  en  las  tierras,  y  permite 
á  las  embarcaciones  transitarlo  ,  y  fondear 
con  seguridad. 

«Canalizo  angosto  y  prof  undo  entre  bajos 
ó  islas. 

=-Kio  ó  brazo  de  rio,  que  baña  una  tierra 
muy  llana  y  cuya  corriente  es  apenas  per- 
ceptible. 

«Canal  que  en  el  delta  que  forma  en  su 
desembocadura  un  rio  muy  caudaloso,  pone 
en  comunicación  uno  de  los  brazos  de  este 
conotro.aPr.  Hayou. 

cañocal,  s.  ra.  A.  N.  Nombre  que  se 
da  a  la  madera,  cuyos  filamentos  son  muy 
seguidos,  y  deja  rajarse  con  facilidad  y  rec- 
titud. 

CAÑON,  s.  m.  Art.  Pieza  de  hierro  ó 
bronce  compuesta  de  dos  ó  más  conos  trun- 
cados, eon  un  hueco  cilindrico,  cuyo  eje 


coincide  con  el  de  los  conos,  y  cerrada  por 
uno  de  sus  extremos  á  excepción  de  un  pe- 
queño agujero  por  donde  se  da  fuego  á  cierta 
cantidad  de  pólvora  depositada  en  su  fondo, 
cuya  explosion  arroja  á  gran  distancia  la  bala 
ú  otro  proyectil,  que  se  halla  colocado  sobre 
ella  en  la  parte  que  mira  hacia  el  extremo 
descubierto.  Esta  es  la  definición  general  de 
las  piezas  ordinarias  de  artillería,  que  regu- 
larmente están  montadas  en  una  especie  de 
carro  muy  reforzado,  y  para  el  servicio  de 
las  cuales  se  hace  uso  á  bordo  de  espeques  y 
aparejos  enganchados  en  sitios  convenientes, 
c— Fr.  Cbnori.—Ing.  Cannon,  Gun.™»It.  Ca- 
none. Hay  varias  clases  de  cañones  que  por 
su  construcción  ó  por  su  montaje  toman 
nombres  particulares. 

Cañón  de  ánima  seguida:  la  pieza  de  arti- 
llería cuyo  hueco  interior  ó  ánima  tiene  el 
mismo  diámetro  en  toda  su  longitud. 

Cañón  recamarado:  aquel  cuyo  hueco  inte- 
rior tiene  menos  diámetro  en  el  espacio  que 
ocupa  la  pólvora,  es  decir,  en  el  fondo,  que 
en  (onestante  de  su  extension. 

Cañón  de  crujía:  el  que  algunas  embarca- 
ciones preparadlas  al  efecto  montan  en  medio 
de  la  cubierta  á  popa,  á  proa  ó  entre  los  dos 
palos  mayores. 

Canon  de  corredera  :  el  que  está  montado 
sobre  una  explanada  de  tablas,  por  encima 
de  la  cual  corre,  cuando  sa  dispara  ó  se  mete 
en  batería. 

Cañón  de  mira  :  se  llama  asi  el  último  de 

E opa  y  proa  de  la  batería  corrida  de  cada 
anda  ó  de  las  de  alcázar  y  castillo,  que  sir- 
ve para  hacer  fuego  en  las  cazas  ó  en  las 
retiradas.  Los  de  popa ,  cuando  se  zallan 
y  asoman  por  las  portas  de  esta  parte,  se  lla- 
man también  guardatimones.  En  algunos  bu- 
ques mayores  suelen  llevarse  además  dos 
cañones  en  la  proa,  uno  á  cada  lado  del  bau- 
prés sobre  el  castillo,  los  cuales  son  los  que 
más  propia  ó  peculiarmente  se  llaman  miras. 
=Fr.  Canon  de  chasse.=*lag.  Bow  chaser. =>lt. 
Cacciatore. 

Cañón  fingido:  el  de  madera  que  usan  algu- 
nos buques  mercantes  en  más  ó  ménos  nú- 
mero para  aparentar  fuerza.  «Fr.  Faux 
canon. 

=«ant.  Cañón  moyano:  cada  uno  de  los  co- 
laterales al  de  crujía  en  las  galeras. 

Cañón  á  la  Paixhans:  pieza  de  artillería  in- 
ventada por  el  general  cuyo  nombre  lleva, 
que  ofrece  la  ventaja  de  pesar  ménos  que  las 
otras  en  igualdad  de  calibre. 

Cañan  rayado:  pieza  con  varias  estrías  en 
las  paredes  del  ánima,  en  las  cuales  encajan 
unas  aletas  de  metal  dúctil  que  tiene  el 
proyectil  cuando  no  está  completamente  for- 


Digitized  by  Google 


CAN  128 


rado  de  plomo,  eie,  con  lo  qua  66  consigue 
casi  hacer  desaparecer  el  viento,  y  por  tanto 
que  aumente  el  alcance  y  la  cortesa  del  Ciro, 
aafr.  Canon  reytf.alng.  Gun  with  grooves. 
Cañón  de  Armstrong:  pieza  rayada,  de  muy 

6 nieto  calibre  y  que  ae  carga  por  la  culata, 
«be  el  nombre  a  su  inventor  Sir  William 
Armstrong,  y  se  compone  de  porción  de  tu- 
bos de  hierro  batido  sobrepuestos  unos  á 
otros. 

Apear  ó  apearse  un  cañan:  fr.  desmontarlo 
6  desmontarse. 

Destrincarse  un  canon:  rompere  ó  soltarse 
en  cualquiera  otra  forma  los  cabos  que  lo 
tienen  sujeto  contra  el  costado  en  su  eureña, 
por  (os  grandes  esfuerzos  que  hace  la  arti- 
llería en  un  temporal  ;  accidente  temible, 
porque  libre  asi  el  cañón,  corre  de  una  parte 
para  otra  en  los  grandes  balances,  y  puede 
causar  averias  de  mucha  consideración,  y 
aun  desfondar  el  costado. 

Meter  ó  sacar  los  cañones  de  I viteria.  V.  Za- 
llar la  artillería,  en  esta  última  voz. 

Dar  un  canon:  azotar  á  un  marinero  suje- 
tándolo para  ello  á  un  cañón,  según  lo  dis- 
pone una  de  las  leyes  penales  de  a  bordo. 

Cañón,  s.  m.  Hià\  Canal  largo  ,  angosto  y 
profundo,  situado  entre  dos  tierras  y  que 
conduce  á  un  puerto  espacioso  y  abrigado. 
=Fr.  Goulet. 

«Barranco  profundo  y  de  bordes  peñasco- 
sos y  escarpados,  por  cuyo  fondo  corre  arre- 
batadamente un  no  bastante  considerable. 

Cañón  de  bomba:  el  tubo  de  madera  que 
desde  la  bomba  conduce  al  imbornal  de  la 
amurada  el  agua  que  extrae  aquella.  A  veces 
y  aun  más  comunmente  suele  sustituirse  por 
una  manguera,  y  se  distingue  de  la  d<  la  sólo 
por  la  figura.  " 

Cañonazo,  s.  m.  Art.  El  disparo  de  una 

Eieza  de  artillería  y  el  ruido  y  estrago  que 
ace  cuando  se  efectúa  con  proyectil.=Fr. 
Coup  de  canon.r=lna.  Gun,  Shot.=ii.  Tiro. 

Cañonazo  de  alba  ó  de  diana:  el  que  se  dis- 
para en  puerto  al  romper  el  dia,  siempre  que 
nay  tres  ó  más  buques  de  guerra  de  una  na- 
ción para  que  se  levante  la  gente  de  ellos  y 
dé  principio  á  las  faenas  del  dia.=»Fr.  Coup 
de  canon  de  rf¿eme.=Ing.  Moming-gun.^U. 
Tiro  della  diana. 

Cañonazo  de  retreta:  el  que  se  dispara  en 
puerto  á  las  ocho  de  la  noche  entre  trópicos 
y  á  las  ocho  ó  las  nueve  en  las  zonas  templa- 
das, según  sea,  invierno  ó  verano  ,  siempre 
que  hay  tres  ó  más  buques  de  guerra  de  una 
nación,  para  que  la  gente  de  á  bordo  guarde 
silencio,  esf^nalmente  en  las  baterías  y  en 
el  sollado.«=*Fr.  Coup  de  canon  de  retraite.—* 
Ing.  Evening-yun. "*4l.  Tiro  di  rttirata. 


Cañonazo  de  leva  y  antiguamente  de  par- 
tenza: el  que  se  tira  algunas  veces  para  wi na- 
cía r  la  salida  de  puerto.=Fr.  Coup  du  canon 

de  jwrtanc«.=Ing.  Sailing-gun.^Jt.  Tiro  tU 
leva. 

Cañonazo  de  orden:  el  que  se  dispara  aconit 
peñado  de  la  señal  correspondiente  para  lUti- 
raar  á  la  orden. 

Cañonazo  de  castigo:  el  que  se  dispara  acom- 
pañado de  la  señal  correspondiente,  para  dar 
a  conocer  en  el  puerto  que  se  va  á  ejecutar 
algún  castigo  á  bordo. 

cañonera.  8.  f.  ant.  V.  Porta  en  au 
primera  acepción. 

A.  N.  Lancha  ó  embarcación  de  remos, 
que  monta  algún  eañon.»*Fr.  Chaloujte  w 
nun;iiiT<j.«s=lng.  Gun-boat. 

Cañonero,  s.  m.  Barco  pequeño,  gene- 
ralmente de  doble  hélice  y  aparejado  de  caa->- 
grejo,  que  cala  muy  poco  y  monta  uno  ó  dos 
cañones  giratorios,  colocados  en  crujía.^ 
Fr.  Canonnière  á  vapeur.  —Ing.  Steam  yun~ 
boat. 

CAOBA,  s.  f.  Hist.  not.  Arbol  corpulento 
y  hermoso,  propio  de  la  zona  tórrida,  espe- 
cialmente de  América,  cuya  madera  es  muy 
estimada  para  muebles  y  muy  á  propósito 

fiara  construcciones  navales.=Fr.  Acajou.== 
ng.  Mahogany. =>\t.  Acaiu. 
caobana,  s.  f.  Lo  mismo  que  caoba. 
CAFA.  s.  f.  Man.  Nombre  que  se  da  gene- 
ralmente a  la  disposición  de  un  buque  de 
vela  que  hallándose  en  el  mar,  y  no  faltan- 
do viento,  no  navega,  y  esta  poco  menos  que 
parado.  Esta  maniobra  se  hace  ó  por  preci- 
sion ó  por  conveniencia:  lo  primero  sucede 
cuando  es  forzoso  aguantar  un  temporal,  ó 
cuando  el  viento  reinante  es  muy  fuerte  y 
contrario  á  la  derrota;  y  lo  segundo  cuando 
se  quiere  esperar  á  alguna  otra  embarcación, 
ó  con  otros  lines.  Esta  última  capa  se  distin- 
gue de  la  otra  con  los  nombres  de  facha  y 

Î\airo,  cuya  definición  se  encontrará  en  sus 
ugares  respectivos.  Se  llama  también  capa 
á  la  posición  de  bolina  con  los  papaingos  ;  y 
sea  cual  fuere  la  clase  de  capa,  la  ejecución 
de  la  maniobra  se  expresa  por  la  frase  de 
hacer  capa,  ó  más  comunmente  ponerse  é  ¿i 
capa.=*¥r.  Ca/)«.=Jng.  1rgitig,Lying-4o.*=l\. 
Cappa. 

Capa  corrida:  la  que  se  verifica  cuando  el 
buque  lleva  bastante  salida  para  poder  go- 
bernar.«=»Fr.  Cape  courante. 

«=ant.  La  mayor,  ó  la  vela  del  palo  mayor. 

Com.  Gratificación  que  además  del  flete  se 
da  al  capitan  de  un  buque  mercante  que  tras- 
porta  ó  carga  géneros  á  su  bordo.=»rr.  Cha- 
peau.^ìng.  Prtmage¿—*U.  Cappa. 

Capa  de  fogonadura:  pedazo  de  lona  alqui- 
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iranada  que  ciñe  el  palo  y  se  clava  en  la  cu- 
bierta para  evitar  que  el  agua  de  la  lluvia, 
del  baldeo  ó  de  los  golpes  de  mar  se  intro-  ■ 
duzca  en  las  cubiertas  inferiores  ó  en  la  bo-  j 
dega,  por  el  claro  que  queda  entre  el  palo  y  ¡ 
el  canto  de  la  fogonadura.— Pr.  Braie  m  I 
mot.  =  Ing.  Mart-coat.  «  It.  Cappa  della  j 
mastro. 

Capa  del  timón:  peda z o  de  lona  alquitrana- 
da  que  abraza  la  madre  del  timon  y  esta  cla- 
vada alrededor  de  la  limera  para  impedir  ; 
que  un  golpe  de  mar  pueda  introducirse  por 
esta.=Fr.  Broie  du  gouvernail. =In g  Rudder-  j 
coflf.=It.  Bracca. 

Capa  de  alquitrán,  brea,  etc.:  baño  de  algu- 
no de  estos  Detunes  ó  su  mezcla,  con  que  se 
resguardan  de  la  intemperie  los  palos,  ma-  . 
dera  de  respeto ,  etc.=  Fr.  Cowhe  de  g»u-  ' 
drun,  irai,  eic.«-Ing.  Coat  of  tar,  pitch,  ele. 

Capa  de  encopiUadura:  pedazo  de  Iona  en 
forma  de  cono  trancado,  pintado  ó  alquitra- 
nado y  clavado  al  palo  sobre  la  encapiiladura 
para  resguardar  a  esta  de  la  intemperie.  =>!•>. 
flraie  de  ca  pelage. —li.  Cappa  d'incappellatura. 

Aguantarse  á  ta  cajw:  sufrir  ó  resistir  un 
temporal,  manteniéndose  orzado  todo  lo  po- 
sible, de  manera  que  el  buque  aunque  no  ade- 
lante en  su  camino  ,  tampoco  pierda  mucho 
de  lo  ya  grangeado. 

Barco  a  la  capa,  marinero  á  la  hamaca:  re- 
frán con  que  aspirando  la  h ,  los  marineros 
dan  á  entender  que  una  vez  puesto  el  buque 
á  la  capa,  nada  mas  queda  que  hacer;  y  que 
ni  la  posición  y  el  aparejo  con  que  se  sostiene, 
les  ofrecen  ios  grandes  cuidados  que  son  in- 
dispensables en  otras  circunstancias. 

capá  .  s.  f.  Hist.  not.  Arbol  de  las  Antillas 
cuya  madera  por  su  a  preciable  cualidad  de 
no  ser  picada  de  la  broma,  es  excelente  para  j 
tablonería  de  fondos  de  embarcaciones. 

capar,  v.  a.  Cuando  se  está  tejiendo  una  i 
cajeta  es  ir  dejando  fuera  un  Hoque  en  los  in- 
tervalos necesarios,  á  tin  de  que  el  ancho  del 
tejido  vaya  disminuyendo  hacia  el  chicote. 

capar  raí  2.  s.  m.  Pese.  Barco  del  ser- 
vicio de  la  almadraba  que  se  sitúa  entre  los 
dos  ángulos  del  mocarsio  del  copo. 

CAPATAZ,  s.  m.  ant.  Sav.  Dabaáe  en  lo 
antiguo  el  título  de  capataz  de  maestranza  al 
que  desempeñaba  las  funciones  de  coman- 
dante de  arsenal. 

=»En  su  acepción  común  de  encargado  de 
cierto  número  de  hombres  para  algún  traba- 
jo, tiene  uso  esta  voz  en  los  arsenales,  donde 
en  el  dia  también  hay  capotas  de  maestranza 
(aunque  por  consiguiente  con  otro  rango  ó 
bajo  otro  concepto  que  el  indicado  en  la  pri- 
mera acepción) ,  que  es  la  especie  de  cabo 
que  regenta  una  brigada  de  carpinteros,  ca- 


lafates, etC.=-Fr.  Omlre-maitre.^lng.  Quar- 
ter-man. 

=ant.  C apntaz  de  construcción:  cualquiera 
de  los  subordinados  inmediatamente  al  con- 
tramaestre ó  ayudante  del  mismo  titulo. 

capcés.  s.  m.  Sobrenombre  que  en  el 
Mediterraneo  dan  al  calcés  del  palo  de  un  bu- 
que latino.«Fr.  Caletta Ing.  Ijxteen  mast- 
head.=>U.  Calcese. 

capear,  v.  n.  Man.  Estar  á  la  capa,  es 
decir,  disponer  el  aparejo  de  manera  que  el 
buque  pueda  aguantarse  todo  lo  posible  en 
el  punto  en  que  se  halla,  sin  perderei  cami- 
no que  ha  granjeado  anteriormente  ,  enando 
se  encuentra  con  un  viento  muy  duro  y  con- 
trario a  la  derrota  que  se  quiere  seguir.  Tam- 
bién se  capea  algunas  veces  un  viento  atem- 
poralado  aun  cuando  sea  favorable,  especial- 
mente con  buques  ehicos.=-Fr.  Capeyer. *=>ing 
Tolye-to,  To  try  /o.=It¿  Cappeggiare. 

«=En  su  acepción  general  sustituye  muchas 
veces  á  los  verbos  fachear  y  pairear  ,  según 
se  deduce  de  la  primera  definición  de  la  voz 
capa.  'Como  son  varios  los  modos  de  ejecutar 
esta  maniobra,  así  también  hay  diversas  fra- 
ses que  los  designan,  conforme  el  aparejo  ó 
velas  con  que  se  practica;  y  cuando  se  hace 
sin  ninguna  de  estas,  sino  con  solo  el  timón 
cerrado  á  la  banda  para  orzar,  se  dice  capear 
á  palo  seco,  ó  á  la  orc/ona.=Ing.  To  lye-to  a 
hull,  Tu  try  to  under  bare  poles. 

CAPELLAN,  s.  m.  Sacerdote  procedente 
del  cuerpo  eclesiástico  de  la  Armada,  que  se 
embarca,  con  carácter  de  oficial,  en  todo  bu- 
que de  alguna  consideración  para  atender  al 
¿obierno  espiritual l  de  los  individuos  de  abor- 
do *=»Fr.  Aumónier.=ln«,.  Chaplain. Cap- 
peli  ino. 

CAPEO,  s.  m.  .Wan.  V.  Capa  ,  en  su  pri- 
mera acepción. 

CAPEROL.s.  m.  A.  N.  V.  Cabeza,  en  su 
primer  significado. 

=El  extremo  superior  de  la  roda  en  las 
embarcaciones  menores. 

=La  pieza  mas  alta  de  las  dos  que  en  esta 
clase  de  buques  forman  la  roda,  ó  de  las  tres 
que  en  los  mayores  constituyen  el  branque. 
=>Fr.  Tête  de  l  ètrave.*=\nc.  Hrad  of  the  stem. 

=Kemate  saliente  y  redondeado  de  la  ro- 
da de  los  buques  latinos,  que  suele  estar  for- 
rado con  una  zalea  .<=Fr.  Tétf  de  Cétrave. 
—Ing.  Head  of  the  stem .=1 1.  T  sta  della  ruota 
di  prora. 

CAPERUZA,  s.  f.  A.  N.  V.  Mambrù. 

=*Bairica  ó  barril  desfondado  en  una  desús 
cabezas,  ó  bien  cajón  cuadrado  á  modo  de  arle- 
son,  que  sirvepara  cubrir  los  palos, cuandoel 
buque  está  desaparejado,  calándoloen  las  espi- 
gas- Fr.  7Y>/m<\=Ing.  Hood.  =It. Cappuccio. 
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CAPILLA.  8.  f.  Nav.  Caja  de 
Chapelle.=líi%.  Chaplain's  chest. 

=ant.  Man.  La  posición  de  ua  aparejo  eh 
facha  ó  de  una  vela  encapillada. 

Hacer  capilla:  ir.  lo  propio  que  tomar  por 
avante. 

CAPILLO,  s.  m.  A.  N.,  Man.  Cubierta  de 
hoja  de  lata  ó  de  madera  conque  se  preser- 
van de  la  humedad  las  bitácoras,  cuando  es- 
tan  forradas  en  cobre. 

—Pedazo  de  lona  con  que  se  forran  los 
chicotes  de  loa  obenques.» Fr.  Coiffe.=*lng. 
Capali.  Cuffia. 

=»V.  Manguerbte. 

=>V.  Golpe  de  mar  de  capillo. 

Hacer  capillo:  fr.  tig.  \ .  Zozobrar,  en  su 
primera  acepción.  =  Fr.  Faire  capot.  =  II. 
Capovolgersi. 

CAPXON.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Caperol,  en 
su  segunda  acepción. 

capirote,  s.  m.  Pese.  En  la  costa  de  Mà- 
laga la  última  parte  que  remata  la  jábega,  y 
sirve  para  coger  la  sardina  y  el  boquerón. 

capitan,  s.  m.  Nav.  El  que  manda  una 
embarcación  de  guerra  ó  mercante  de  trave- 
sía; aunque  en  el  primer  caso  hoy  no  se  dice 
sino  comandante.  Antiguamente  se  decia  ca- 
pitan de  mar.=Fr.  Commandant,  Capitami. 
=Inç.  Captain,  Masier.=H.  Capitano. 

«Denominación  que  se  da  al  encargado 
del  manejo  y  custodia  de  varios  ramos  ó 
efectos;  como  capitan  de  banderas;  del  ganado  y 
de  las  gallinas  para  rancho  y  dietas;  de  beque*, 
de  proa,  etc.  Capitan  de  Itander as. =Fr.  Chffde 
limonnerie.=liig.  Yeoman  of  signals. =It.  Capo 
timoniero.  Capitan  del  ganado.—vr.  Mdklot  chai  - 
gè  des  poules  et  du  bétail.  =Ing.  Captain  of 
the  cattle,  Poulterer.  Capitan  de  proa.~Fr. 
Chef  de  la  poulaine.  =  Ing.  Captain  of  the 
swabbers.^h.  Capitano  delia  serpe. 

Capitan  general:  dignidad  igual  à  la  dei  ejér- 
cito en  España,  y  a  la  de  almirante  en  otras 
naciones.  A  ella  estaba  anejo  en  nuestra  ma- 
rina, y  por  ordenanza,  el  cargo  de  director 
general  de  toda  la  Armada.  Este  titulo,  con 
sus  preeminencias,  autoridad  y  prerogatives 
fué  el  que  se  sustituyó  al  de  los  autiguos  al- 
mirantes. 

Capitan  general  de  de¡>ar  lamenti:  el  general 
que  manda  un  departamento,  que  por  lo  regu- 
lar es  un  teniente  general  con  las  mismas 
facultades  y  preeminencias  en  el  distrilo  de 
su  mandorli  .cuanto  a  marina,  que  un  capitan 
general  de  distrito  en  el  suyo. 

Capitan  comandante  de  guardias  marinas:  el 
general  que  mandaba  las  tres  compañías  que 
habia  de  estos  jóveues. 

Capitan  de  novio  ó  antiguamente  de  aito  bor- 
do: denominación  del  empleo  ó  grado  mili- 
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tar  equivalente  al  de  coronel  en  el  ejército. 
=Fr.  Capitaine  de  vaisseau.^lng.  Pott  captain, 
=It.  Capitano  di  vascello. 

Capitan  de  fragata:  titulo  de  otro  empleo  ó 
grado  militar  equivalente  al  de  teniente  co- 
ronel en  el  ejército. =Fr.  Capitaine  de  fré- 
yate.=4ng.  Commanderait.  Capitano  di  fre- 
gata. 

Capitan  de  infanteria  de  Marina:  el  oficial 
que  manda  una  compañía  ó  cuya  graduación 
lo  hace  apto  para  mandarla;  empleo  supe- 
rior al  de  teniente  é  inferior  al  de  coman- 
dante. 

Capitan  de  Estado  Mayor  de  Artillería:  en 
este  cuerpo,  el  empleo  superior  al  de  teniente 
é  inmediatamente  inferior  al  de  teniente  co- 
ronel. 

Capitan  del  parque:  el  oficial  encargado  del 
armamento,  municiones  y  materiales  de  ar- 
tillería que  hay  en  un  arsenal.  Eu  el  de  la 
Carraca  se  titula  comandante  y  es  un  tenien- 
te coronel. 

Capitan  de  Artillería:  en  el  extinguido  cuer- 
po de  artillería  de  marina  el  grado  superior 
a  teniente  ó  inmediato  inferior  á  teniente 
coronel. 

Capitan  sutil:  en  Filipinas  es  el  grado  su- 
perior de  la  Marina  sutil,  pero  á  bordo  de 
los  buques  de  la  Armada  se  considera  infe- 
rior a  un  guardia  marina  habilitado  de  oficial. 

=aut.  Ci  pitan  de  bombarda:  denominación 
de  una  de  las  clases  de  oficiales  militares  de 
las  antiguas  brigadas  de  artillería  de  marina, 
que  se  juzgaba  equivalente  a  la  de  teniente 
de  navio. 

=aut.  Capitan  de  brulote:  titulo  de  otra  de 
las  clases  de  oficiales  de  las  referidas  briga- 
das de  artillería,  que  se  consideraba  como  la 
de  teniente  de  fragata.=»Fr.  Capitaine  de 
brûlot.  A  este  y  a  la  anterior  correspondía  ó 
equivalía  la  de  capitan  úe  aríilleria,  que  se 
decia  en  época  aun  mas  antigua. 

Capitan  de  bandera  ó  de  conseja:  el  del  buque 
donde  se  embarca  el  general.=Fr.  Capitaine 
de  paoiUunj~mln%.  The.  captain  of  a  (lug  ship. 
=Jt.  Capitano  di  bandiera. 

Capitan  de  presa:  V.  Cabo  de  presa. 

Capitan  de  puerto:  el  oficial  de  guerra  ù 
otro  individuo  destinado  en  todo  puerto  para 
regentar  el  orden  y  policía  del  mismo,  y  ha- 
cer observar  las  demás  leyes  concernientes 
a  la  navegación;  para  lo  cual  tiene  autoridad 
sobre  los  capitanes  de  los  buques  mercantes 
fondeados  en  el  puerto,  en  los  puntos  «me 
hacen  relación  a  estos  objetos.— h  r.  Capitai- 
ne de  port.  =Ing.  /iaróour-;/w*t<T.=It.  Capi- 
tano di  ¡¡orto. 

«ani.  Capitande  maestranza.  V.  Capot  s,  en 
su  piimera  acepción. 
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~»ant.  Caption  mayor  ó  superior:  el  coman- 
dante  en  jefe  de  la  armada  ó  division,  de  quien 
era  segundo  el  almirante. 

Capitan  general  de  (/aleras,  y  capitan  general 
dei  Océano:  títulos  que  se  daban  en  lo  antiguo 
a  los  generales  supremos  de  las  galeras  y  déla 
armada  del  Océano;  y  equivale  al  actual  de 
capitan  general  de  la  A  rmada. . 

Captan  de  mor  y  gtierra:ei  que  mandaba  bu- 
que de  guerra  con  jurisdicción  militar. 

=»ant.  Capitan  general  de  la  artillería:  la 
dignidad  militar  que  boy  equivale  á  la  de  di- 
redor  del  cuerpo,  y  á  cuyas  órdenes  estaban 
el  teniente  general  del  mismo  y  el  artillero 
mayor. 

Capitan  de  las  torres  de  fa  costa.  V.  Castellano. 

<«ant.  Capitanes  entretenidos:  los  que  bajo 
este  titulo  navegaban  en  las  antiguas  arma- 
das de  Indias,  como  agregados  al  respectivo 
tercio  y  optaban  al  mando  de  la  compañía. 

=*ant.  capitán  de  pajes:  el  paje  que  mas 
habia  navegado  ó  que  por  su  disposición  para 
el  mando  estaba  encargado  inmediatamente 
de  los  demás.«=Fr.  Capitaine  des  mous$es.=> 
Ing.  Captain  of  the  boys. 

I)e  capitan  á  paje  :  mod.  adv.  ó  ex  p.  que 
significa  desde  el  primero  hasta  el  último  in- 
dividuo de  á  bordo. 

CAPITANA,  s.  f.  Nav.  El  buque  en  que 
va  arbolada  la  insignia  del  general.=Fr.  Vais- 
seau  de  fornirà/.— Jng.  Flog  ship.=H.  Vas- 
cello  ammiraglio. 

=ant.  Capitana  real:  título  que  por  Real  cé- 
dula de  18  de  enero  de  1654  se  asignó  precisa 
y  exclusivamente  a  la  que  montaba  ei  gene- 
ral de  la  armada  del  Océano,  como  por  anto- 
nomasia; debiendo  distinguirse  las  de  flotas 
y  las  de  galeones,  y  la  de  la  armada  de  la 
guardia  de  la  carrera  de  Indias  con  el  adi- 
tamento respectivo  de  estas  denominaciones. 

capitanía,  s.  f.  Nov.  El  despacho  del 
capitan  de  un  puerto  en  su  casilla  del  muelle. 

«Título  de  un  derecho  que  estaba  conce- 
dido al  misino  capitan  sobre  cada  una  de  las 
embarcaciones  que  fondeaban  en  el  puerto; 
hoy  ingresan  estos  derechos  en  las  arcas  del 
Tesoro.  Los  patrones  ó  capitanes  mercan- 
tes le  solian  llamar  derecho  de  anclaje.  V. 
Derecho. 

Capit'inia  de  w/rr/o:  el  destino  de  capitan 
de  puerto.  Se  dividen  las  capitanías  en  tres 
clases:  las  de  la  primera  están  desempeñadas 
por  jefes  v  oficiales  del  cuerpo  general  de  la 
Armada,  de  la  manera  siguiente:  en  la  Haba- 
na, Barcelona,  Cadiz,  Malaga  y  Sevilla,  por  ca- 
pitanes de  navio,  debiéndose  relevar  cada  dos 
años  menos  en  la  primera  que  deberá  ser  anual- 
mente; en  Matanzas.  San  JuandePuerlo-Rico, 
Ferrol,  Cartagena,  Santander,  May  agfiez,  Pon- 


ce,  Trinidad  de  Cuba,  Guayama,  Cárdenas, 
Manila  y  Cavite,  por  capitanes  de  fragata  que 
se  relevan  también  cada  dos  años ,  excep- 
tuándose el  último  que  es  cada  tres;yen  Pal- 
ma de  Mallorca,  Sagú  a  la  Grande  y  Zaroboan- 
ga  por  tenientes  de  navio  que  se  relevan  cada 
tres  años.  Las  de  segunda  clase  están  des- 
empeñadas por  jefes  y  oficiales  del  cuadro 
de  tercios,  y  exceptuando  la  de  Valencia  y 
Cienfuegos.lasdemás  dependen  de  las  coman- 
dancias de  los  respectivos  tercios  ó  provin- 
cias. Las  de  tercera  clase  las  desempeñan  en 
general  los  ayudantes  de  los  respectivos  dis- 
tritos con  muy  pocas  excepciones. 

CAPITEL,  s.  m.  Pil.  V.  Chapitel. 

CAPON,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso,  forrado 
de  precinta  y  meoilar,  que  está  hecho  firme 
en  las  serviolas  y  sirve  para  sujetar  ó  tener 
suspendida  el  aiícla  por  el  arganeo.=Fr.  Bos- 
se de  bout.  Pince  =Ing.  Stopper  of  the  anchor. 
«=n.  Cappone. 

Capon  de  galera:  especie  de  gazpacho  que 
se  daba  á  los  forzados. 

caponar,  v.  a.  Man.  Poner  el  ancla  so- 
bre el  capon.  También  se  dice  cncaponar. 

capota,  s.  f.  La  funda  de  la  carroza. 

capote,  s.  m.  Especie  de  sobretodo  con 
mangas  y  capucha,  generalmente  de  lona  y 
algunas  veces  pintado  y  alquitranado ,  que 
usan  en  puerto  para  resguardarse  de  la  lluvia 
los  centinelas  que  están  sobre  cubierta  y  en 
la  mar  para  el  mismo  objeto  los  que  están  de 
serviola.«=Fr.  Capot,  Co6on.«=Ing.  Storm  coat, 
Watch  roo/.oalt.  Capotto. 

capuchino,  na.  adj.  A.  N.  y  Man.  Se 
aplica  a  distintos  objetos. 

capuzar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Cargar  y 
hacer  profundizar  el  buque  de  proa. 

=Zambullir.=Fr.  Plonger. *=>\ng.  To  duck. 

CAR.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  El  extremo  más 
grueso  é  inferior  de  toda  entena;  y  por  con- 
secuencia, el  de  las  vergas  de  mesana  u  lu 
antigua,  que  venia  á  caer  á  proa  del  palo  de 
este  nombre  y  donde  se  hacian  firmes  los 
burros.=Fr.  Car,  Carnal, Carn*au.=>lt.  Carro. 

=En  faluchos  y  demás  embarcaciones  la- 
tinas se  llama  también  car  ,  la  pieza  más 
gruesa  de  las  dos  de  que  se  compone  la  ente- 
na y  que  cae  hacia  el  extremo  de  su  nombre. 

*=En  las  embarcaciones  latinas  se  usa  mu  - 
cho  de  las  expresiones  de  car  á  la  roda ,  car 
amollado,  car  de  fuero ,  y  car  de  ftffrro/que  in- 
dican la  situación  del  car  en  las  posiciones  de 
ceñir  el  viento  ó  navegar  á  un  largo,  y  aten- 
diendo eu  esta  última  á  las  de  quedar  la  en- 
tena de  la  buena  vuelta  al  orzar  ó  ceñir  há- 
cia  fuera  ó  hacia  la  tierra. 

caraba,  s.  i.  A.  N.  Especie  de  embar- 
cación usada  en  Levante,  particularmente  en 
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el  Archipiélago,  que  solía  ser  corsaria,— Fr. 

Çvpre.=Ing.  t'arai. 

CARABELA,  s.  f.ant.  A.  S.  Embarcación 
larga  y  angosta,  con  una  sola  cubierta,  espo- 
lón á  proa,  popa  llana,  tres  mástiles  sin  co- 
fas y  una  tela  latina  en  cada  uno.=Fr.  Cara- 
t'ette.=»lng.  Corare/.— II.  Caravella. 

«=Especie  de  barca  pescadora  de  la  costa 
de  Normandia. 

=sNombre  con  que  los  marroquíes,  argeli- 
nos y  tunecinos  designaban  las  fragatas. 

=ant. Nombre  que  dábanlos  berberiscos  al 
navio  de  guerra  turco  muy  alteroso  y  mal 
construido. 

Carabela  de  armada:  la  de  guerra  que  per- 
tenecía al  Estado. 

Carabelas  de  Túnez:  las  pertenecientes  á  es- 
ta regencia,  que  eran  de  porte  de  trescientas 
toneladas;  llevaban  aparejo  redondo,  y  mon- 
taban cuarenta  piezas  de  artillería. 

CARABELON,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  lier- 
gantin. 

carabinera,  adj.  Se  aplica  este  adjeti- 
va á  la  brisa  frescachona,  entablada,  seguida 
y  limpia.=Fr.  Brise  cara&üi¿e.=»Ing.  Heavy 
breeze. 

CARABINERO  DE  MAR.  s,  m.  Individuo 
de  la  tripulación  de  las  falúas  del  resguardo. 
Devenga  sus  haberes  por  el  ministerio  de 
Hacienda  y  está  sujeto  a  la  jurisdicción  de 
marina,  como  matriculado. 

Cárabo,  s.  m.  ant.  A.  A*.  V.  Caraba. 

=Embarcaoiones  pequeñas  de  vela  y  remo 
que  usan  los  moros  del  nilT. 

caraca,  s.  f.  Embarcación  de  remos 
que  usan  en  las  islas  Célebes. 

caraco,  s.  m.  Especie  de  galeón  que 
empleaban  los  portugueses  para  el  comercio 
de  ia  India  y  del  Brasil. =Fr.  Caraque. 

His.  nal.  Pequeño  animal  marítimo,  per- 
teneciente al  genero  physulis,  cuyo  contacto 

Iiroduce  un  escozor  semejante  al  que  causan 
as  ortigas.  En  días  calmosos  se  eleva  hasta 
la  superlicie  del  mar  é  hinchando  una  vejiga 
azulada  ó  de  color  de  rosa,  se  mantiene  a  flote 
y  parece  que  va  navegando.  Habita  en  los  ma- 
res de  la  zona  tórrida  y  en  sus  inmediaciones. 
=Fr.  Galère.— lug.  Portuyucse  man  of  u?ur. 

CARACOA.  s.  f .  A.  A*.  Embarcación  de 
remos  que  se  usa  en  Filipinas.=Fr.  Cora- 
core.=lng.  //ut/.=It.  Caracoro. 

caracol,  s.  m.  .1.  A'.  Vuelta  enroscada 
que  forman  los  galones  de  las  bordas  en  los 
remates  de  loldilla,  alcázar  y  castillo. 

caracolillo,  s.  m.  PH.  Denominación 
de  una  de  las  calidades  del  fondo  del  mar, 
cuando  se  compone  de  caracoles  muy  chicos, 
i  lo  menos  en  su  superficie. 
«Y.  Barrena  de  caracolillo. 


s.  f.  Pese.  Vela  cuadra  que 
los  pescadores  de  Veracruz  largan  en  un 
botalón,  cuando  navegan  en  popa  ó  á  un 
largo. 

caramanchel,  s.  m.  A.  A\  Cubichete 
de  madera  como  de  una  vara  ó  mas.  de  alto, 
que  suele  haber  en  los  buques  sobré  las  bo- 
cas de  las  escotillas  para  que  no  entren  abajo 
la  lluvia  y  el  frío;  generalmente  tieue  una 
puerta  que  se  abre  a  un  lado  y  una  tapa,  que 
es  de  corredera  ó  gira  sobre  goznes  y  se 
echa  para  arriba;  es  mueble  que  se  quita  eu 
los  climas  calidos  por  innecesario.  En  algu- 
nos barcos  hay  sobre  la  escotilla  de  la  cáma- 
ra, abertura  que  en  este  caso  es  de  gran  ta- 
maño, un  caramanchel  de  firme  con  ventani- 
llas alrededor  y  aun  a  veces  su  parte  alta  se 
compone  de  tapaderas  que  se  levantan.  Los 
caramancheles  de  las  escotillas  ordinarias, 
especialmente  si  tienen  cristales  por  arriba  y 
uo  soif  muy  altos  se  llaman  lumbreras. 

CARAMUJO.  s.  m.  A'ar.  V.  Escaramujo. 

CARAMUZAL.  s.  m.  A.  A'.  Buque  mer- 
cante turco  de  popa  muy  alterosa.  Lleva  un 
palo  mayor,  un  bauprés  y  otro  palo  chico 
de  mesana.  Larga  una  gavia  sobre  la  mayor, 
una  mesana  a  popa  y  una  trinquetilla  á  proa. 
=Fr.  Caratnousal.=U.  Curamusale. 

CARAVANAS,  s.  f.  p.  A'ar.  Las  primeras 
campañas  que  los  caballeros  de  Malta  tenían 
obligación  de  hacer  por  mar  contra  piratas 
y  moros,  á  lo  cual  se  llamaba  correr  las  corar 
vanas.  =  Fr.  Carovane*.  =  Ing.  Caravan- 
cruizes. 

caravanista,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Nom- 
bre que  se  daba  en  Marsella  á  los  barcos  y 
marineros  que  llevaban  los  géneros  de  esca  Li 
en  escuta  en  Lovante ,  los  cuales  solían 
navegar  en  conserva  para  defenderse  de  los 
ataques  de  los  corsarios  berberiscos.  =  Fr. 
Caraoaneur. 

carbaso,  s.  m.  Pws.  La  vela  del  navio. 

carbol,  s.  m.  A.  Ar.  Especie  de  embar- 
cación que  usan  los  turcos. 

carbon  DB  PIEDRA,  s.  m.  GerA.  Sus- 
tancia muy  esparcida  en  el  seno  de  la  tierra, 
que  contiene  carbono  y  betún,  y  suele  ir 
acompañada  de  una  parte  terrosa.  Proviene 
de  grandes  depósitos  vegetales  que  se  han  con- 
vertido en  fósiles.  Una  de  sus  variedades  es 
el  iiytiito,  llamado  así,  porque  algunos  trozos 
conservan  la  textura  de  la  .madera.  Otra,  es 
la  hulla,  variedad  más  rica  en  carbono  aue 
la  anterior,  y  que  ha  llegado  á  ser  uno  de  los 
principales  medios  de  la  industria  moderna, 
consumiendo  diariamente  las  maquinas  de 
vapor  inmensas  cantidades,  si  bien  a  bordo 
no  es  la  mas  conveniente  porque  suele  pro- 
ducir incendios  espontáneos.  Otra  variedad 
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es  la  antracita,  que  es  la  más  rica  en  carbono, 
pero  de  combustion  muy  difícil.  El  Coke,  es 
la  hulla  carbonizada. =Fr.  Charbon  de  terre. 
=Ing.  Coal.=U.  Carbone  di  letra. 

carbonera,  s.  f.  Man.  Nombre  que 
dan  lo»  marineros  á  la  vela  de  estay  mayor.= 
Fr.  Charbonnière. =lng.  Main-stay  sait.= 
It,  Veta  di  straglio  di  maestra. 

Vap.  Espacio  interior  dividido  por  mam- 
paros de  hierro  y  dispuesto  alrededor  de  la 
caldera  y  de  las  máquinas  para  contener  el 
combustible  necesario  para  el  buque. =Fr. 
Soute  à  charbon*^  ing.  /Junker.— it.  Carbonile. 

CARBONERO,  s.  m.  Com.  y  JVav.  Nombre 
que  se  da  al  barco  dedicado  exclusivamente 
al  tráfico  de  carbon  de  piedra.=Fr.  Charbon- 
nier  =Ing.  Collier.— it.  Carbonaio. 

CARBONERO.  RA.  adj.  Com.  y  Nao.  Di- 
cese  del  tráfico,  de  la  navegación  etc.  que 
tienen  por  objeto  el  trasporte  de  carbon  de 
piedra. 

carcamán,  s.  m.  Nav.  Apodo  que  dan 
los  marineros  á  un  buque  grande,  malo  y 

Í tesado,  y  en  la  eosta  de  Galicia  á  los  contra- 
bandistas. 

CARCHES,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man.  V. 
Cofa. 

carda,  sf.  ant.  A.  N.  Especie  de  embar- 
cación parecida  á  la  galeota. 

cardinal,  adj.  Denominación  de  los 
cuatro  puntos  principales  del  horizonte  lla- 
mados Norte,  Sur,  Este  y  Oeste.  íjj»  cuatro 
puntos  cardinal»a.-=Fr.  Les  qtuUre  points  car- 
dinaux.—ing.  The  four  cardinal  points. 

card  uves.  s.  m.  p.  PU.  ant.  Los  cuatro 
puntos  cardinales  del  horizonte. 

CARDUME  Ó  CARDUMEN.  S.   in.  Pese. 

La  multitud  de  peces  que  caminan  juntos 
como  en  tropa,  v.  g.  la  sardina,  el  alun  etc. 
=Fr.  Banc.— ina.  Shoal. 

CARENA,  s.  I.  A.  N.  y  Nav.  ant.  V.  Fon- 
do, en  su  quinta  acepción. 

=La  nave  misma,  ó  su  casco  entero. 

=EI  reparo  ó  compostura  que  se  hace  á 
una  embarcación  para  que  vuelva  á  servir. 
Según  es  la  importancia  de  esta  compostura, 
asi  se  dice  carena  mayor,  entera  ó  de  (irme;  dos 
tercios  de  carena,  y  me  tía  caretw.—Yv.  Ra- 
duub.^ina,.  Careeniny.— It.  drenaggio. 

Canna  a  jiote:  la  que  se  hace  dando  á  la 
quilla. 

Dar  carena  :  lo  mismo  que  carenar;  aunque 
algunas  veces  se  usa  también  de  esta  frase 
por  la  de  dar  de  quilla. 

CARENAJE,  s.  m.  A.  N.  y  Nar.  V.  Ca- 
renero. 

CARENAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nav.  Componer, 
recorrer  y  calafatear  un  buque,  renovando  to- 
do lo  que  esté  podrido  ó  iuservible.  Según 


el  modo  ó  paraje  en  que  esta  operación  se 

hace,  asi  se  dice:  carenar  en  dique,  en  grada, 
ó  á  /iüte.=Fr.  Carener,  7?adouÒ0r^=lng.  To 
careen.— it.  Carenare. 

CARENERO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Sitio 
muy  resguardado  del  viento  y  de  la  mar  en 
el  puerto  ó  costa  donde  se  reparan  las  em- 
barcaciones.=Fr.  Carenaye.=lng.  Careeniny 
ptace.=lt.  Spiegala  di  carena. 

CARENOTE,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de 
los  tablones,  uno  por  cada  lado  de  la  quilla, 
que  paralelos  á  ella  llevan  clavados  de  canto 
en  el  pantoque  algunos  faluchos,  místicos  y 
otras  embarcaciones  menores,  para  que  apo- 
yándose sobre  ellos,  se  mantengan  derechas 
cuando  se  varan  en  tierra.=Fr.  Ventrière, 
Drague. =lng.  BUge-keel,  Skid. 

CARET,  s.  m.  Hist.  nat.  Tortuga  de  vara 
y  media  de  largo  y  poco  ménos  de  una  de 
ancho;  de  carne  no  muy  buena  y  de  concha 
lina  y  trasparente  propia  para  infinidad  de 
objetos  de  manufactura.— Fr.  Tortue  à  co- 
re<.=Ing.  Hawk's  bill  turile. 

caro  A.  s.  f.  Corn,  y  Nav.  La  acción  de 
cargar,  en  su  primera  acepción. =Fr.  Gut'n- 
doge.=ln%.  Lading. 

=V.  Cargamento. 

Carga  máxima:  el  peso  que  un  buque  pue- 
de admitir  para  calar  hasta  la  linea  de  nave- 
gación señalada  por  el  constructor. 

E-star  ó  ponerse  á  la  carga  :  fr.  disponerse 
un  buque  mercante  para  recibir  efectos  de 
comercio  á  su  bordo  y  trasportarlos  á  puer- 
tos determinados  ,  avisándolo  al  público  por 
I  medio  de  carteles,  para  que  los  comerciantes 
a  quienes  convenga,  puedan  embarcar  los 
que  destinen  a  los  parajes  señalados. 

Echar  carga  al  agua  y  abandonar  la  carga: 
ejecutar  estos  actos  en  los  casos  forzosos  y 
extremos  de  un  temporal  ó  de  un  naufragio 
que  obliga  a  ello,  pero  con  las  formalidades 
establecidas  en  las  leyes  marítimas  de  co- 
mercio. 

Carga.  Art.  La  cantidad  de  pólvora  que  se 
introduce  hasta  el  fondo  del  anima,  aun  cuan- 
do no  la  acompañe  el  proyectfl.=Fr.  Charge. 
=Ing.  Charge  —it.  Carica. 

Curga  ordinaria  :  la  que  se  efectúa  introdu- 
ciendo primero  la  pólvora ,  luego  el  proyec- 
til y  en  seguida  el  laco.=Fr.  Charge  ordinaire. 

Carga  htwultánea:  la  que  se  hace  introdu- 
ciendo hasta  el  fondo  del  ánima  a  un  tiempo 
ia  pólvora,  el  proyectil  y  el  taco.=Fr.  Chur- 
ge  simultanée. 

Carga  de  la  válvula  de  seguridad:  Vap.  la  que 
se  pone  sobre  esta  válvula  para  que  resista  una 
presión  determinada,  de  modo  que  ceda  na- 
¡  turalmeute  cuando  la  tension  de  vapor  sobre- 
puje el  límite  adoptado.  =Fr.  Chai ye.=Ing. 
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Safety  valve  toeight.—lt.  Carica  della  valvola 
di  sicurezza. 

cargadera.  s.  f.  A  fan.  Denominación 
general,  que  asi  como  la  de  candaliza,  se  da 
a  todos  los  cabos  que  sirven  para  cargar  las 
velas,  suspendiendo  sus  relingas,  y  mas  par- 
ticularmente á  los  de  las  mesaría»  y  cangre- 
jas.=Fr.  Cargur.=ln%.  Brail,  Garnet,  Chic. 
=It.  Imbroglio. 

=Cabos  que  sirven  para  cerrar  ó  cargar 
las  velas  de  estay  y  otras  semejantes  (entre  las 
euales  se  cuentan  las  alas) ,  pero  en  un  mo- 
do ó  sentido  inverso,  porque  la  cargadera  en 
este  caso  tira  para  abajo  del  puño  de  la  driza 
de  la  vela,  que  viene  á  cerrarse  al  pié  de  su 
nervio  ó  donde  tiene  la  amura.=Fr.  Hale— 
bfM.=Ing.  Daten  /wu/.=It.  Caricabasso. 

=  Cabos  ó  aparejuelos  que  sirven  para 
ayudar  á  suspender  racamentos  cuando  se 
izan  sus  respectivas  vergas,  ó  para  halar  de 
ellos  hacia  abajo,  cuando  estas  se  arrian,  á 
fin  de  facilitar  la  maniobra  ;  y  lo  mismo  se 
entiende  de  las  bocas  de  los  cangrejos  ó  ver- 
gas de  las  velas  cangrejas.=Fr.  Cargue-ltaut, 
C<irgue-bas.=\tig.  Parrel  haliard,  Down  haul. 
Además  hay  también  otra  especie  de  carga- 
deras  que  solo  actúan  horizontalmente;  como 
son  las  de  los  toldos,  etc.  Las  primera»  de  las 
mencionadas  aquí,  se  llaman  también  peri- 
gallon. 

A.  ¿V.  palanca  de  que  se  usa  en  los  obra- 
dores de  arboladura  para  obligar  á  unirse 
las  piezas  de  que  se  forman  los  palos. 

Cargadero,  s.  m.  Cum.  y  ¿Va f.  Sitio  a 
propósito  ó  donde  se  acostumbra  embarcar 
y  desembarcar  las  mercancías  y  otros  efec- 
tos que  han  de  cargarse  á  bordo  de  losbuques. 

CARGADO,  DA.  p.  p.  Y.  Cárgame. 

Tietnpo  caryatio.—VT.  Temps  chargé,  Temps 
nebuleux.=\hg.  Cloudy  weather,  Thick  wea- 
thei\~ll.  Tempo  coperto. 

cargador,  s.  m.  Com.  y  Sav.  El  co- 
merciante que  carga  un  buque  por  su  cuenta, 
ó  el  que  ajusta  con  un  patron  ó  capitan  la 
carga  total  ó  parcial  de  un  buque,  sean  ó  nó 
propios  los  efectos  que  embarca  ,  como  en 
ciertos  casos  sucede  á  los  consignatarios.^ 
Fr.  Chargeur. =lng.  Shipper. 

=Y.  Estivador. 

=Muelle  provisional  para  cargar. 

Art.  y  Tact.  Cada  uno  rte  los  dos  sirvientes 
primeros  de  un  cañón.— Fr.  Chargeur.~ln%. 
Second  ca¡>¡ain  of  a  </>m.~It.  Primo  servente. 

=ant.  Man.  X.fírhl,  en  su  primera  acepción. 

=V.  Cargad' ra,  en  su  primera  acepción. 

CARGAIVZENTO.  s.  ra.  Corn,  y  Sav.  El 
conjunto  de  géneros  de  comercio  que  carga 
una  embarcación  uiercanle.=Fr.  Chargement, 
Carnai son. =Ing.  Cargo.=\\,  Canco. 
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CARGAR,  v.  a.  y  n.  Corn,  y  Nov.  Em- 
barcar en  un  buque  y  estivar  en  su  bodega 
efectos  y  mercancías  para  trasportarlas  de  un 

puerto  a  otro.=Fr.  Charger. r=lng.  To  load. 
=It.  Caricare. 

Man.  Cargar  las  velas,  es  cerrar  ó  recoger 
una  cualquiera  ó  varias  de  ellas,  halando  de 
los  cabos  dispuestos  a  este  intento.=Fr.  Cat- 
guer.=lou.  To  haul  up,  To  brail  up.=It.  Ca- 
ricare, Imbrogliare. 

=Lo  mismo  aue  halar. 

Cargar  Ut  bontba:  es  echar  agua  por  su  bo- 
ca, á  fin  de  cortar  la  comunicación  del  aire 
exterior  con  el  inferior  al  émbolo,  para  que 
la  máquina  produzca  su  efecto.=Fr.  Allumer, 
Charger. —Ing.  7b  fetch  the  pump. 

Piï.  Tratando  del  viento,  es  aumentar  este 
su  fuerza;  y  refiriéndose  á  la  mar  ó  mareja- 
da, es  crecer  el  volumen  y  velocidad  de  las 
olas.=Ing.  To  increase  the  wind  or  the  sea. 

=Refiriéndose  al  tiempo  ó  estado  de  la  atr 
mósfera,  es  reventar,  saltar  ó  empezar  un 
temporal.  Asi  es  muy  común  entre  los  ma- 
rinos el  decir:  nos  cargó  un  tiempo. 

Cargar  de  cuenta  y  riesqo:  embarcar  mercan- 
cías en  buque  propio,  ó  en  ajeno  fletado  por 
entero,  sin  asegurarlo  en  uno  ni  en  otro  caso. 

Cargar  á  ñete:  embarcar  en  buque  propio 
mercancías  de  otro  dueño  por  el  tanto  ajusta- 
do; también  se  dice  del  dueño  mismo  de  ta- 
les mercancías  aue  las  embaí  ca  bajo  este 
contrato.— Fr.  Charger  à  /Vet.=Ing.  To  take 
in  freight. 

Cargar  en  fardería:  componer  el  carga- 
mento del  buque  de  solos  fardos,  cajones, 
barricas,  etching.  To  load  in  piete  goods. 

C nrgar  tn  montón,  à  grand  ó  en  orre.  Y.  Ar- 
rumar, en  su  tercera  acepcion.=Fr.  Charger 
en  grenier.  —  Ing.  To  Inde  in  bulk. 

Cargar  hasta  los  topes:  cargar  demasiado, 
en  peso,  de  modo  que  se  profundice  el  buque 
áun  más  de  lo  que  determina  su  línea  de 
agua;  ó  bien  abarrotar  todas  sus  capacidades, 
cuando  la  carga  es  más  voluminosa  que  pe- 
sada—Fr.  Charger  à  moi  te  charge.=lTíg.  To 
overload  a  ship. 

Cargar  por  alto  una  vela:  cargarla  sin  ar- 
riar nada  la  verga,  como  se  hace  de  ordinario 
al  mismo  tiempo  que  se  cobra  de  los  cabos 
con  que  se  ejecuta  la  maniobra. 

Catgar.  Art.  Introducir  el  cartucho  ó  éste 
y  el  proyectil  hasta  el  fondo  del  anima.— Fr. 
Chargcr.=ln$.  To  had,  To  charge.  It.  Ca- 
ricare. 

Cardar  p  son  en  la  rálmtla  de  seguridad: 
Yap.  Poner  sobre  esta  el  peso  necesario  para 
que  resista  la  tension  determinada.  Si  se 
aumenta  excesivamente  por  el  deseo  de  ob- 
tener más  velocidad,  hay  peligro  de  la  ex- 
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plosion  ó  rotura  de  las  calderas.  =  Fr. 
Charger.  Ing.=  To  load  a  safety  calve.=H.  Ca- 
ricare una  valvola  di  sicurezza. 

cargarse,  v.  r.  PH.  Hablando  de  la 
atmósfera,  es  espesarse  por  efecto  de  vapores 
ó  llenarse  la  misma  de  nubes  etc.  También 
se  dicede  la  tierra  ó  costa;  del  horizonte, etc. 
=Fr.  Se  charger  .=lng.  Tu  become  cloudy. 

CARGAZON,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  V.  Car- 
gamento. 

PH.  Copia  grande  de  nubes  ó  de  vapores 
en  la  atmosfera,  en  el  horizonte,  etc. 

CARGO,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  V.  Cargamento. 

=E1  acto  de  cargar  las  naves. 

Cargo  del  contramaestre,  del  condestable,  del 
maestre  de  víveres,  del  carpintero,  etc.:  la 
suma  de  géneros  ó  efectos  respectivos  á  cada 
uno  de  estos  ramos,  puestos  al  cuidado  y 
responsabilidad  de  los  referidos  individuos, 
quienes  por  lo  tanto  se  llaman  también  en  ge- 
neral oficiales  de  cargo. 

Cargo  de  bitácora:  la  reunion  de  casi  todos 
los  efectos  de  que  estaba  encargado  el  piloto 
de  uu  buque  de  guerra,  cuandoexistia  el  cuer- 
po de  Pilotos  de  la  Armada,  a  saber:  agujas  de 
marear  y  de  marcar,  correderas,  sondalezas, 
ampolletas,  catavientos,  telégrafo,  banderas, 
gallardetes,  faroles  de  señales,  anteojos  etc. 
objetos  de  que  es  responsable  hoy  el  con- 
tramaestre en  los  buques  de  menor  porte  y 
en  los  mayores  el  oücial  de  mar  que  le  sigue. 

CARGOS,  s.  in.  ant.  Com.  y  Nav.  La  ac- 
ción y  efecto  de  cargar  alguna  embarcación; 
y  también  el  pasaporte  y  licencia  para  cargar. 

CARGUERIO,  s.  ni.  ant.  carguío,  s.  m. 
Com.  y  Nav.  V.  Cargamento. 

CARIDAD,  s.  f.  Man.  Una  quinta  ancla 
aun  de  mayor  peso  que  la  esperanza  que  a 
precaución  ó  de  respeto  suelen  llevar  los  na- 
vios en  la  bodega,  y  en  disposición  desem- 
barazada para  usar  de  ella  en  caso  preciso. = 
Fr.  Ancre  de  la  miséricorde. 

cariz,  s.  m.  PU.  El  aspecto  que  en  el  mar 
presentan  el  cielo  ó  la  atmósfera,  y  el  hori- 
zonte, con  respecto  a  su  estado  de  claridad 
ódecargazon.=Fr.  Apparence,  As¡>ect.=lu\¡. 
Appearance. 

Muí  cariz  ó  cariz  de  tiempo:  es  el  semblante 
ó  anuncio  de  temporal  que  ofrecen  ciertas 
señales  conocidas  ya  de  los  prácticos.  Del 
mismo  modo  se  dice  cariz  de  brisa  ¡xtrda,  cariz 
de  vendaval  etc.  ó  de  viento,  de  lluvia,  de  cal- 
ma etc., cuando  por  la  apariencia  de  la  atmós- 
fera, el  cielo,  el  horizonte  ú  otras  señales  se 
presume  que  podra  teiier  lugar  alguno  de  los 
efectos  mencionados. 

Mejorar  ó  empeorar  el  cariz:  es  manifestarse 
más  apacible  el  aspecto  del  tiempo  ó  por  lo 
contrario  presentarse  más  amenazador. 
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carlinga,  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  En  gene- 
ral, es  todo  asiento  establecido  sólidamente  y 
formado  de  una  pieza  proporcionada  de  ma- 
dera, con  excopleadura  ó  hueco  practicado 
en  ella,  para  engastar  la  mecha  del  palo  ó 
madero  que  ha  de  descansar  encima.  Así  es 
que  hay  carlinga  de  tos  palos,  ile  las  bitas  del 
cabrestante,  etc.,  la  primera  es  un  cuadrado 
que  se  forma  de  tablones  muy  fuertes  en- 
cima de  la  sobrequilla,  para  que  encaje  en  el 
agujero  que  se  deja  en  su  centro,  la  mecha  ó 
extremo  luferior  del  palo;  pero  en  algunos 
buques  de  mucho  porte  la  del  palo  mesana 
esta  en  la  cubierta  del  sollado  o  en  la  de  la 
primera  batería.  Hay  también  algunas  car- 
lingas de  hierro,  como  por  ejemplo,  la  que 
sirve  para  sujeción  del  asta  de  bandera  de 
popa.  La  del  bauprés  es  vertical  y  se  endenta 
y  emperna  en  los  baos  de  primera  y  segunda 
cubierta  que  están  a  la  parte  de  proa  del 
palo  trinquete.  =  Fr.  tmplanture  ,  Cham- 
orage,  Carlingue.  =Ing.  Step.  —It.  Scassa, 
Scazzj. 

Y.  Balsa,  en  su  segunda  acepción. 

=ant.  V.  Sobrequtlla. 

CARNADA,  s.  f.  Pese.  El  cebo  que  se  po- 
ne en  los  anzuelos  para  pescar.=Fr.  Appât. 
=Ing.  Bait.—li.  Esca. 

CARNAJE,  s.  m.  Nav.  La  provision  de 
tasajo  ó  carne  salada,  que  llevan  algunos 
buques. 

CARNE  DE  GAEIANA.  A.  N.  Defecto 
que  se  nota  en  algunos  árboles,  cuya  corteza 
esta  cubierta  de  setas.  Es  una  especie  de  he- 
lada que  llega  hasta  el  corazón  del  árbol. 

carnero,  s.  m.  Hist.  Nat.  Pájaro  de 
mar  del  género  de  las  gaviotas;  tiene  el 
pico  recto;  la  mandíbula  superior  encorvada 
en  la  punta  y  la  inferior  truncada  ;  las  ven- 
tanas-de la  nariz  ovaladas  y  rasgadas,  pero 
poco  prominentes  y  colocadas  a  uno  y  otro 
lado.  Sus  alas  extendidas  miden  de  punta  á 
punta  cerca  de  diez  pies.  La  parte  superior 
del  cuerpo  generalmente  gris  y  el  pecho 
siempre  blanco.  Es  de  mayor  tamaño  que  ¡  n 
gran  alcatraz,  y  se  mantiene  de  pescado  y 
de  pequeños  pájaros.  Estas  aves  se  encuen- 
tran en  gran  número  en  altas  latitudes 
australes  y  en  la  costa  NE.de  Asia.— Fr. 
yl/í«j/r«'íí.=Ing.  Albatros,  (ìreat  yull.ì 

Carneros,  s.  m.  pl.  Nombre  que  se  da  a  los 
celajes  que  en  el  cabo  de  Buena  Esperanza, 
bajan  rodando  por  el  monte  de  Tablas,  cuan- 
do sopla  con  mucha  fuerza  un  viento  del  SE. 
que  no  se  separa  mas  de  cuatro  ó  ciuco  mi- 
llas de  la  costa. 

CARO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Cimar. 

CARPINTERO  DE  RIBERA.  S.  m.  A.  N. 

El  que  trabaja  ó  labra  las  piezas  de  madera 
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que  86  emplean  para  construir  una  embar- 

cacion.=Fr.  Charpentier  de  vai$seau.=lug. 
Ship  carpenter,  Ship-tvright.=ll  Carpentiere 
ai  vascello. 

Carpintero  devante.  V.  Hach>ro. 

Carpintero.  El  de  ribera,  embarcado  de 
dotación  en  un  buque  de  guerra  con  ca- 
rácter de  oficial  de  mar  para  atender  en  él  á 
todo  lo  concerniente  á  su  oficio.=Fr.  Maitre 
charpentier.  =Ing.  Car jusnUr. =It.  Carpentiere. 
Segundo  cari>mtero.=Fr.  Aide  charpentier.= 
Ing.  Carpenter's  mate. 

Carpintero  de  blanco:  el  operario  de  un  ar- 
senal que  hace  muebles,  puertas,  mamparos, 
taquillas,  etc. ,  y  demás  obras  menudas  de 
los  buques.— Fr.  Menuisier. =lng.  Joiner. 

CARQUESIO.  s.  m.  ant.  A.  N.,  Xov.  y 
Man.  Y.  Cabrestante. 

Man.  V.  Gavia,  en  su  segunda  acepción. 

CARRACA,  s.  f.  ant.  Aau.  Se  llamaba  an- 
tiguamente asi  el  sitio  donde  se  construían  y 
pertrechaban  los  bajeles.  Ahora  conserva 
este  nombre  el  arsenal  de  la  bahía  de  Cadiz. 

=Especie  de  urca  semejante  á  las  holan- 
desas actuales,  que  en  otros  tiempos  era  muy 
común. 

A.  AT.  La  embarcación  de  mas  porte  que  se 
conocía  en  tiempo  del  Hev  D.  Alfonso  el  Sa- 
bio, según  la  ley  7,  tit.  24,  part.  2.  Sin  em- 
bargo, la  misma  ley  solo  le  concede  ó  supo- 
ne, a  lo  más,  dos  palos;  y  tanto  por  esto, 
como  por  lo  que  despues  dice,  deja  en  duda 
si  era  ó  no  mayor  la  galea  grande. 

^Embarcación  portuguesa ,  cerrada  de 
bocas  y  muy  alterosa  que  solia  ser  hasta  de 
dos  mil  toneladas  y  se  empleaba  en  el  co- 
mercio del  Hrasil  y  de  la  India. =Fr.  Cara- 
que.— Ing.  Carague. 

=ant.  Nombre  que  se  daba  en  lo  antiguo 
á  los  barcos  de  guerra. 

=Por  desprecio  se  dice  de  todo  buque  pe- 
sado y  de  malas  propiedades,  ó  ya  muy 
viejo. 

Tocar  la  carraca:  fr.  repicar  la  campana  en 
los  arsenales,  para  que  entren  ó  salgan  los 
operarios  que  trabajan  en  ellos. 

carracon.  s.  in.  ant.  A.  iV.  Carraca  pe- 
queña ó  de  menor  porte,  en  tiempo  de  don 
Alfonso  el  Sabio. 

CARRERA .  s.  f .  Sav.  La  continuación  de 
viajes,  que  está  dedicado  a  hacer  un  buque 
mercante  desde  un  puerto  dado  a  otro  muy 
distante  y  viceversa.  Se  dice  sólo  en  casos 
particulares,  que  el  uso  ha  establecido,  como 
son  :  la  carrera  de  Filipinas,  deLima.de  la 
Habana,  etc.,  respecto  a  los  buques  que  de 
España  van  á  aquellos  países  y  vuelven  al 
punto  de  donde  partieron  ;  la  carrera  de  la 
costa  de  Africa  con  referencia  á  los  que  se 
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dedican  al  ilícito  comercio  de  esclavos;  y  an- 
tiguamente se  decía  la  carrera  de  Indias  por 
la  de  América  y  aun  por  todo  lo  que  era  tra- 
ficar entre  un  punto  de  España  y  otro  que 
no  estuviera  en  Europa  ni  en  el  Mediterráneo. 

carreta,  s.  f.  PH.  Sobrenombre  que  se 
aplica  al  buque  que  lleva  demasiada  carga  y 
no  está  por  consiguiente  en  buenas  condicio- 
nes marineras. 

Carrete,  s.  m.  Pese.  Rueda  en  que  los 
pescadores  llevan  recogido  el  hilo  delgado  y 
fuerte,  ó  el  sedal  en  cuyo  extremo  esta  asido 
el  anzuelo  para  pescar.=Fr.  Tour,  Bobine. 
=Ing.  Fishing  wheel.— It.  Bocheto. 

Dar  carrete:  dar  cordel ,  ir  largando  sedal 
al  pescado  que  está  enganchado  en  el  anzuelo. 

carretel,  s.  m.  PH.  Especie  de  deva- 
nadera en  que  se  envuelve  la  corredera,  y  que 
sostenida  en  las  manos  horizontalraente 
cuando  estase  echa,  gira  libremente  á  medida 
que  el  cordel  tira  de  ella.=Fr.  Tour  du  loch. 
=Ing.  Logreel.=H.  Huota. 

^Devanadera  que  sirve  para  hacer  meo- 
llar.=Fr.  Tour  à  bitord  =Ing.  Yarn  red.— 
It.  Naspo. 

—Cilindro  pequeño  en  que  los  carpinteros 
de  ribera  envuelven  la  cuerda  ó  hilo  con  que 
señalan  los  cortes  que  han  de  dar  á  las  piezas. 

=V.  Carrete. 

c ARRIDA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Tanda, 
CARRIE GK).  s.  m.  Pese.  Cesta  de  mimbres 
casi  de  la  figura  de  una  tinaja,  dentro  de  la 
cual  y  unida  a  sus  bordes  hay  otra  mas  pe- 
queña sin  fondo,  ó  sea  á  manera  de  embudo, 
para  que  la  pesca  pueda  entrar  y  no  salir; 
sirve  para  pescar,  particularmente  morenas. 
En  Valencia  se  llama  momell  ó  morcnel. 

CARRILLAR.  s.  m.  Man.  des.  Aparejuelo 
de  un  cabo  y  un  motón  ,  ó  de  dos  motones, 
uno  fijo  y  otro  movible,  que  sirve  para  su- 
bir de  pronto  cosas  de  poco  peso,  de  la  bo- 
dega. 

CARRillar.  v.  a.  Man.  des.  Subir  con 
aparejuelo  cosas  de  poco  peso  de  la  bodega. 

CARRILLO,  s.  m.  ant.  A.  jV.  y  Man.  V. 
Motan 

CARRIZADA.  s.  f.  Sav.  y  Man.  Fila  ó 
hilera  de  pipas  amarradas,  que  vacias  ó  lle- 
nas se  conducen  á  remolque  flotando  por  el 
agua.  =Fr.  Chapelet. 

carro,  s.  m.  PU.  La  figura  que  forman 
las  siete  estrellas  notables  de  la  osa  mayor,  i 
que  vulgarmente  se  da  el  nombre  de  carro. 
V.  Ardos  y  T<  iones.  Estas  estrellas  sirven 
mucho  para  venir  en  conocimiento  de  la  po- 
lar, que  se  halla  casi  en  la  prolongación  de 
la  línea  recta  tirada  por  las  dos  que  forman 
el  espaldar  ó  testero  de  dicho  carro.=Fr. 
Chariot.=lt.  Carro, 
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carroñada,  s.  f.  Art.  Pieza  corta,  re- 
camarada,  de  poco  peso  en  comparación  de 
on  cañón  del  mismo  calibre  y  montada  sobre 
una  cureña  sin  ruedas  :  corre  por  una  expla- 
nada sujeta  en  su  parte  delantera  con  un 
perno  vertical  pasante  por  una  plancha  de 
hierro,  clavada  en  el  bat  i  porte  inferior  de  la 
porta;  mecanismo  que  permite  hacer  la  pun- 
tería ronzandola  contera  de  la  explanada  ha- 
cia popa  ó  hacia  proa.  Esta  clase  de  piezas 
dejan  más  espacio  libre  en  las  baterías  y  se 
sirven  con  menos  gen  ta,  pero  alcanzan  mé- 
nos  que  las  ordinarias,  su  tiro  noes  tan  cierto 
y  están  mas  expuestas  a  averías.  Su  nombre 
se  deriva  de  Curr<  nt  lugar  de  Escocia  ,  donde 
se  fundió  la  primera  en  1774.=Pr.  Caro- 
nade.=\i\g.  Carrutuule.=U.  Carroñada. 

CARROZA,  s.  f.  A.  N.  En  general  toda 
armazón  de  hierro,  lona  ó  tabla,  más  ó  me- 
nos complicada  y  de  cualquier  dimension, 
que  sirve  para  defender  de  la  intemperie  y 
especialmente  de  la  lluvia. 

=Artnazon  compuesta  de  cuatro  candele- 
ras de  hierro  ,  latón  ó  madera  ,  clavados  en 
los  ángulos  de  la  brazola  de  una  escotilla, 
unidos  de  cabeza  á  cabeza  por  una  barandi- 
lla y  coronados  por  dos  arcos  en  cruz,  que 
sirve  para  sostener  una  funda  de  lona,  regu- 
larmente pintada  ó  alquitranada,  que  se  echa 
encima  cuando  va  á  llover  para  que  no  caiga 
el  agua  abajo.  De  esta  clase  es  la  carroza  de 
popa  ó  de  la  escala  de  la  cámara.=Fr.  Dôme, 
Capot.=lns.  Companion  ,  flood.— II.  Coper- 
chio, Capetto,  Cupolino.  Puera  de  la  zona  tór- 
rida, generalmente  se  usan,  en  lugar  de  estas 
carrozas,  caramancheles  de  Arme  ó  que  casi 
nunca  se  quitan. 

=Especie  de  pabellón  abovedado  general- 
mente de  lona  pintada,  que  se  arma,  á  popa 
de  las  falúas  y  de  algunos  botes,  sobre  arcos 
de  hierro  ó  madera ,  que  descansan  en  can- 
deleras de  hierro  clavados  en  las  bordas  de 
una  y  otra  banda.  Sirve  para  resguardar  de 
la  intemperie  á  las  personas  que  van  en  la 
cámara  de  la  falúa  ó  bote.=Fr.  Tender- 
ing. Tilt.— II.  Coperchio. 

=Alojamiento  construido  á  popa  sobre  la 
cubierta  del  alcázar  de  algunos  buques,  que 
no  tienen  toldilla,  é  independiente  de  los 
costados  y  del  coronamiento.  Sirve  de  habi- 
tación al  capitan  y  pilotos,  y  en  buaues  desti- 
nados a  pasajeros  suele  ser  de  grandes  dimen- 
siones y  tener  una  gran  cámara  ó  salon.=Fr. 
Carrosse,  fíouf.=  Ing.  State-room,  Saloon, 
Round-house, 

=Embarcacion  pequeña  dedicada  á  llevar 
gente  por  rios  ó  canales,  que  tiene  en  el 
centro,  cogiendo  de  banda  á  banda  una  cons- 
trucción de  madera,  con  ventanas  á  los  lados 


y  de  techo  llano.  Lleva  á  proa  una  vela  al 
tercio  y  cuando  el  viento  no  es  muy  largo, 
navega  á  remo  ó  á  la  sirga 

Carroza  del  timonel:  mirador  ó  garita  com- 
puesta de  cristales  en  su  mayor  parte,  situa- 
da en  la  cubierta  mas  atta  de  algunos  vapo- 
res, y  aun  de  otros  buques  que  navegan  por 
rios  ó  mares  tranquilos.  Dentro  de  ella  está 
la  rueda  del  timon  y  sirve  para  resguardar  de 
la  lluvia  al  timonel.— Ing.  Wheel -H. use. 

CARTA,  s.  f.  Geog.  Hid.  y  PH.  La  des- 
cripción gráfica  de  una  parte  de  la  superficie 
del  Globo,  hecha  sobre  un  plano.  También  se 
llama  inajxi.=Fr.  Carte.  —  lug.Chart,— It. 
Carta. 

Carla  hidrográfica:  la  descripción  gráfica 
de  una  extension  de  mar  y  de  costa ,  más  ó 
menos  grande,  con  todos  sus  detalles  de  ba- 
jos, sondas,  etc. 

Carta  plana:  la  hidrográfica  en  la  cual  es- 
tán marcados  por  distancias  iguales  todos 
los  grados  de  latitud  y  los  meridianos  por 
rectas  paralelas,  suponiendo  plana  la  super- 
ficie del  Globo  ó  al  menos  la  porción  que  ro- 
presenta.  Es  por  lo  tanto  imperfecta  y  está 
en  desuso,  empleándose  en  su  lugar  Ta  lla- 
mada esférica.  Las  cartas  planas  son  muy 
antiguas,  pues  en  España  se  conocían  y  usa- 
ban en  el  siglo  xiv. 

Carta  esferica  :  la  hidrográfica,  en  la  cual 
se  puede  trazar  la  derrota  de  un  buque  por 
medio  de  una  linea  recta  llamada  loxodró- 
mica,  conservando  al  mismo  tiempo  sobre  la 
carta  las  posiciones  relativas  que  tos  lugares 
tienen  sobre  la  Tierra  La  carta  esférica,  que 
por  su  construcción  debería  llamarse  cilindri- 
ca, es  el  desarrollo  de  un  cilindro  recto, 
cuya  directriz  es  el  ecuador  de  una  elipsoi- 
de que  represente  la  Tierra;  los  planos  meri- 
dianos cortan  dicha  superficie  según  las  gene- 
ratrices de  esta;  los  paralelos  la  cortan  según 
rectas  paralelas  al  ecuador.  Como  por  esta 
construcción  resultan  cada  vez  más  aumen- 
tados los  grados  de  paralelo,  en  las  latitudes 
altas  se  van  separando  progresivamente  los 
paralelos  en  cierta  proporción,  desde  el  ecua- 
dor á  los  polos.  Esta  proporción  es  la  del  ra- 
dio al  coseno  de  la  latitud  media  ó  bien  de  la 
secante  de  la  latitud  media  al  radío  —Fr. 
Carte  r¿dude.=  Ing.  Sea-chart.  =  It.  Corta 
idrografica.  Este  metodo  de  construcción  se 
llama  generalmente  de  Mercator,  por  ser  el 
flamenco  Gerardo  Mercator,  áquien  atribuyen 
su  invento  los  extranjeros;  sin  embargo,  este 
honor  es  del  español  D.  Alonso  Santa  Cruz, 
cosmógrafo  mayor  del  emperador  Cárlos  Y, 
según  la  noticia  biografica  que  D.  Martin 
Fernandez  de  Nav arrete  publicó  acerca  de 
este  asunto  en  el  Apéndice  del  Estado  Ge- 


Digitized  by  Google 


CAR 


138 


CAR 


turai  de  la  Armada,  del  año  1854.  También 
se  llama  á  las  cartas  esféricas,  cartas  de  ma- 
rear, náuticas,  marinas  Ô  de  navegación. 

Carta  magnética:  aquella  en  la  cual  están 
trazadas  ciertas  curvas  que  unen  los  puntos 
de  igual  variación  ó  desviación  de  la  aguja 
sobre  el  Globo.  Las  primeras  fueron  trazadas 
por  D.  Alonso  Santa  Cruz. 

Carta  termal:  aquella  en  la  cual  están  tra- 
zadas ciertas  curvas  llamadas  isotermas  que 
unen  los  puntos  de  igual  temperatura. 

Carta  de  vientos  y  corriente*:  la  hidrográfica 
en  la  cual  se  consigna  la  dirección  de  unos  y 
otras. 

Carta  de  lluvias  y  tormentas:  la  que  mani- 
la dirección  de  los  temporales  y  su 
aparición  relativa,  las  calmas,  nieblas,  llu- 
vias, truenos  y  relámpagos  en  todos  los  pun- 
tos del  mar.  Los  inmensos  servicios  que 
prestan  al  navegante  estas  tres  últimas  clases 
que  podrán  llamarse  cartas  meteorológicas  de 
los  mares,  se  deben  casi  exclusivamente  al 
sabio  M.  F.  Maury,  director  del  Observatorio 
de  Washington. 

Carta  en  punto  ó  escala  mayor  ó  menor:  se 
dice  según  es  mayor  ó  menor  la  dimension 
de  su  grado. 

Carta  general:  la  que  representa  un  gran 
espacio  de  mar,  abrazando  diferentes  costas, 
islas  ó  continentes. 

Carta  particular:  la  que  abarca  una  deter- 
minada extension  de  mar  y  de  costas. 
Carta  cuarterón:  V.  esta  última  voz. 
Caria  arrumbada  ó  rumbeada.  V.  Rumbear, 
en  su  primera  acepción. 

Carta-partida:  acia  que  contiene  las  con- 
venciones de  los  sugetos  qve  forman  sociedad 
ó  compañía  para  navegar  ó  comerciar  ¿un- 
tos. Este  documento  comprende  los  nom- 
bres de  los  asociados,  del  armador,  del  capi- 
tan y  del  buque ,  con  el  porte  de  este  ,  el 
tiempo  de  la  carga  y  descarga,  el  precio  del 
Hete,  con  las  condiciones  de  los  intereses,  de 
las  estadías  y  todo  lo  demás  que  puede  esta- 
blecer la  seguridad  entre  las  partes  contra- 
tantes, á  fin  de  evitar  los  motivos  de  alter- 
cados y  pleitos.  =  Fr.  Charte~-partie.=:lng. 
Charter- party. =It.  Carta  partite 
Carta  de  gruesa  aventura.  V.  Aventura. 
Carla  de  (letamento:  la  escritura  ó  papel  fir- 
mado por  las  partes  para  comprobar  el  con- 
trato de  fletainento. 

Carta-órdrn:  despacho  firmado  por  el  Mi- 
nistro de  Marina,  que  se  entrega  al  aspirante 
ascendido  á  Guardia  marina. 

Carta  de  sanidad.  V.  Patente,  en  su  segunda 
acepción. 

r,  rumbear  en  la  carta:  fr.  V.  Com- 


Situarse  (y  arrumbarse)  en  la  carta:  averi- 
guar y  determinar  en  ella  el  punto  de  situa- 
ción en  que  se  halla  la  nave,  y  deducir  por 
consiguiente  la  dirección  á  que  le  demoran 
ciertos  puntos  determinado»  de  la  tierra  ó 
costa. 

Levantar  una  carta.  V.  Levantar,  en  su 
cuarta  acepción. 

cartabón,  s.  m.  A.  ¿V.  y  Man.  Cierro 
que  por  las  cabezas  ó  extremos  de  popa  y 
proa  se  formaba  al  cubichete  de  tumbar  para 
que  no  entrase  el  agua  en  el  combés.  La  mis- 
ma precaución  se  tomaba  con  respecto  á  la 
cámara  alta,  etc. 

^Instrumento  que  sirve  de  escuadra,  y 
también  para  hacer  las  ochavas  á  una  pieza 
que  se  ha  de  redondear. 

=V.  Mollete  de  cabt  estante. 

CART  ABOBA .  s.  f.  A.  S.  TaUilla  de 
cinco  ó  seis  pulgadas  de  ancho  y  diez  ó  doce 
de  largo,  circular  ó  en  recorte  por  su  canto 
de  afuera,  y  por  el  otro  en  forme  de  «oseta. 
Sirve  para  tomar  loe  cartabones  á  escuadra 
en  los  cucharros  y  tablones  ,  á  cuyo  efecto 
tiene  una  linea  en  ángulo  recto  á  la  escocia, 
que  es  la  que  arrima  al  costado. 

CARTEAR,  v.  a.  PH.  Ecbar  el  punto  en 
la  carta.  Y.  esta  frase  en  punto.=Fr.  Pvmler 
la  carte.  =dng.  To  prick  the  chart.-^lU  Car- 
teggiare. 

CARTEL,  s.  m.  Pese.  Piece  de  red,  cuyas 
dimensiones  llegan  hasta  ochenta  brazas  de 
largo,  y  que  se  forma  de  copes;  esto  es,  de 
otras  piezas  de  malla  mas  estrecha,  ó  de  me- 
nos ámbito  eu  su  cuadrado ,  que  la  de  las 
redes  en  que  estaban  ó  servían.  V.  Cerco  real. 

Pese.  Red  formada  de  copes  con  que  lle- 
gado á  la  inmediación  de  la  playa  el  lance 
que  se  ha  echado  en  la  pesca  de  sardina  ,  se 
cierra  o  ciñe  el  cerco  real,  afianzándose  ó  co- 
siéndose de  una  y  otra  parte  para  formar 
el  circulo ,  y  con  una  de  las  dos  bandas  del 
mismo  cerco  se  solapa  ó  -rodea ,  empleán- 
dola toda  en  dos  ó  mas  vueltas  con  que  se 
refuerza. 

cartilla,  s.  f.  Nav.,  A.  JV.,  Man.  y  Ari. 
Llatuaiise  canilla  marítima,  cartilla  practica, 
de  construcción,  cartilla  de  manivüra  y  cartilla 
de  artillería  los  libros  ó  tratados  en  que  se  do- 
fine  el  nombre  y  uso  de  los  palos,  velamen  y 
maniobras  de  un  buque,  las  piezas  de  cons- 
trucción naval  y  su  colocación ,  el  modo 
práctico  de  ejecutar  las  maniobras  de  que  es 
capaz  un  buque,  y  el  de  manejar  la  artillería 
á  bordo. 

cartucho,  s.  m.  Art.  Saquito  de  lanilla, 
de  figura  cilindrica  y  de  largo  y  grueso  pro- 
porcionado al  ánima  de  la  pieza,  en  el  cual 
esta  metida  la  pólvora  correspondiente  á  un 
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tiro.=Fr.  Gar  pou!».— Ing.  Cartridge.~lL 
Cartoccio. 

=Cilindro  de  papel ,  relleno  de  pólvora 
correspondiente  para  un  tiro  de  fusil,  cara- 
bina, pistola,  etc.,  y  del  grueso  de  la  baia  que 
lleva  sujeta  en  el  fondo. 

CARTULARIO,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  V.  Ma- 
nifi'sto,  en  su  primera  acepción. 

GASA.  s.  î.A.H.  y  Nao.  Casa  de  bombât. 
Edificio  que  encierra  en  los  arsenales  las 
bombas  de  vapor  para  achicar  los  diques. 

=ant.  Casa  de  contratación  de  Indias:  tribu- 
nal que  entendía  en  los  negocios  pertenecien- 
tes al  comercio  y  tráfico  de  las  Indias.  Fué 
creado  en  1503,  y  en  su  principio  se  compu- 
so de  tres  jueces  oficiales,  llamados  asi  preci- 
samente ,  que  eran  el  Factor,  el  Tesorero  y 
el  Contador,  á  los  cuales  se  agregó  después 
el  Presidente  por  Real  cédula  de 7  cíe  Octubre 
de  1537,  y  mas  adelante  una  sala  de  justicia, 
compuesta  primero  de  dos  y  posteriormente 
de  tres  oidores,  y  creada  por  Real  cédula 
de  25  de  setiembre  de  4583.  Esta  institución 
tuvo  y  gozó  de  grandes  facultades,  privile- 
gios y  prerogativas  ,  estando  tenida  y  de- 
clarada por  Audiencia  Real,  igual  alas  Cnanci- 
llerías de  Valladolid  y  Granada,  y  ejerciendo 
omnímodamente  su  jurisdicción  en  todo  lo 
que  pertenecía  á  las  indias.  Su  primer  esta- 
blecimiento fué  en  Sevilla,  valli  subsistió 
muchos  años;  pero  Carlos  II  la  trasladó  á 
Cádiz  en  1680.  Fué  también  conocida  por  el 
simple  nombre  de  Contratación. 

Casa  de  flores  ."embarcación  chata  y  pe- 
queña, cuyo  centro  ocupa  una  gran  carroza 
muy  lujosa  y  dividida  en  varias  habitaciones 
eon  persianas  á  una  y  otra  banda,  encima  de 
la  cual  ó  sea  en  su  techo,  que  es  llano  hay 
una  especie  de  jardín  compuesto  de  macetas 
de  flores  y  arbustos.  Se  usa  en  el  rio  de  Can- 
ton y  regularmente  está  amarrada  cerca  de  la 
orilla  y  con  una  plancha  echada  á  tierra, 
pues  suele  ser  punto  de  reunion  páralos  chi- 
nos que  van  á  ella  á  tomar  té,  fumar,  etc.  y 
pasar  el  rato.— Fr.  Bateau  de  fleurs. 

Casas  de  madera:  sobrenombre  que  los  ma- 
rineros dan  á  los  buques. 

CASAR,  v.  a.  Catar  lapiperia,  es  colocar  las 
tongas  de  manera  que  las  pipas  de  la  superior 
ocupen  los  huecos  que  forman  las  de  la  in- 
ferior .=Fr.  Engrener  les  fuiaiües.=lng.  To 
match  the  cadet. 

CASCA,  s.  f.  Pese.  Argolla  gruesa,  sujeta 
á  una  cuerdecilla,  que  sirve  para  desalojar 
los  peces  cuando  se  enrocan  después  de  cla- 
vados en  el  anzuelo,  ó  desenganchar  el  cordel 
del  mismo  anzuelo,  siempre  que  se  prende  en 
el  fondo. 

cascabel,  s.  m.  Ari.  El  remate  ó  botón 
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casi  esférico  que  suelen  tener  las  eulatas  de 
las  piezas.=Fr.  Bouton  de  culasse.=ing.  Po- 
rn el  ion,  Casoabd.=ll.  Bottone  di  oulatta. 

cascada,  s.  f.  Torrente  que  se  desprende 
de  alguna  altura,  cayendo  de  peña  en  pe- 
ña.==Fr.  Cascade.==lng.  Case  de.=It.  Cas- 
cata. 

CASCAJAL  Ó  CASCAJAR.  8.    m.  Pil. 

Manchon  más  ó  ménos  extenso  de  fondo  de 
cascajo,  y  también  fondo  de  mueho  cascajo. 

cascajo,  s.  m.  Pil.  Nombre  de  una  ca- 
lidad de  fondo  compuesto  de  piedrecillas  muy 
menudas  mezcladas  con  arena.=Fr.  Gravier. 
=Inff.  Gravel,  Shmgle.s=út.  Ghiaia. 

=ng.  Tiempo  ó  temporal  muy  fuerte. 

Cascajo  viejo:  ae  dice  del  buque  viejo  y  po- 
drido. 

cascajoso,  SA.  adj.  Pil.  Dicese  del  fon- 
do ó  playa  de  mucho  cascajo. 

cascarrón,  s.  m.  Pil.  Viento  que  obli- 
ga á  tomar  rizos  á  las  gavias. 

CASCO,  s.  m.  A.  N.  El  cuerpo  del  buque 
en  rosca,  ó  sin  consideración  á  su  arbola- 
dura =Fr.  Coçue.=Ing.  Hull.=U.  Scafo. 

=E1  bajel  mismo. 

=sCualquier  pedazo  del  buque  después  de 
un  n8ufragio.=Fr.  Debris. ==lng.  Wreck. 
=V.  Caja  de  motón. 

A.  N.  Lanchon  de  carga ,  que  ae  usa  en 
el  rio  de  Manila:  su  forma  es  casi  la  de  un  ca- 
jón; á  una  y  otra  banda  tiene  un  corredor 
íbera  del  costado  donde  van  los  hombres, 
que  lo  hacen  caminar  fincando  eon  unas 
palancas;  generalmente  tiene  un  techo  ó  car- 
roza hecho  de  cañas  y  bejuco.  En  la  laguna 
de  Bay  largan  unas  velas  de  estera  divididas 
á  trechos  por  verguitas  de  caña  para  lo  cual 
tienen  dos  palos,  el  más  chico  á  proa. 

Casco  y  ovilla  á  riesgo:  expresión  ó  frase 
usada  en  el  contrato  de  adelantar  ó  tomar  di- 
nero, dando  por  fianza  el  buque.  V.  Cambio 
marítimo. 

casería,  s.  f.  Nav.  Nombre  particular 
que  en  el  departamento  de  Cádiz  ae  da  al 
almacén  de  víveres  ó  provisiones  establecido 
en  la  campiña  de  la  Isla  de  Leon,  hoy  ciudad 
de  San  Fernando. 

casilla,  s.  f.  Nav.  Aposento  con  divi- 
siones ó  sin  ellas,  formado  de  tablazón  ó  de 
material,  y  establecido  en  el  muelle  para  des- 
pacho ú  oficina  del  capitan  del  puerto. 

=Especie  de  aposento  único  y  mas  peque- 
ño, montado  sobre  cuatro  ruedas,  que  en  loa 
arsenales  y  astilleros  sirve  de  despacho  para 
los  constructores,  maestros  mayores,  etc. 

Pese.  El  espacio  ó  parte  que  los  corchos  ó 
plomos  de  las  redes  ocupan  en  las  relingas. 
En  Valencia  y  Cataluña  se  llaman  baguerot. 

CABLLLSRO.  s.  m.  Nov.  El  peon  destinado 
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de  custodia  en  los  garitones  donde  se  ponen 
los  materiales  y  herramientas  que  se  necesi- 
tan para  el  trabajo  en  los  arsenales  y  asti- 
lleros. 

casimba,  s.  f.  Pete.  Bolsa  de  red,  asida 

Sor  su  boca  á  un  arco  de  barril  y  pendiente 
e  un  cordel  asegurado  á  dicho  arco  por  tres 
ramales  :  aparato  que  sirve  á  los  pescadores 
de  caña  para  ayudar  á  recoger  el  pez  clavado 
en  el  anzuelo,  cuando  pescan  desde  alguna  al- 
tura y  sospechan,  por  el  tamaño  de  aquel,  que 
pueda  romperse  el  sedal  ó  la  misma  caña. 

casquijo,  s.  ra.  PH.  Denominación  del 
fondo  compuesto  de  mucha  piedrecilla  me- 
nuda. 

CASTAÑA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Carlinga,  en 
su  primera  acepción. 
castañuela,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Es- 

Secie  de  asa,  manigueta,  oreja  ó  escarpia 
e  madera  ó  de  hierro  que  se  clava  en  cos- 
tados, amuradas,  cubiertas  ó  donde  conviene 
para  sostener  ó  amarrar  cabos  y  aun  para 
otros  objetos. 

=  Madero  clavado  verticalmente  contra 
el  costado,  por  la  parte  interior  de  este,  y 
en  cuya  cabeza,  que  asoma  sobre  la  cubier- 
ta superior,  hay  una  cajera  con  roldana, 
que  sirve  para  amurar  la  mayor.— Fr.  Do- 
gue d'amure,  Pouliot.=  Ing.  Chess-lree.=lt. 
Pastecchetta. 

■=Art.  Pedazo  de  tablón,  que  se  clava  en 
el  muñón  del  eje  ó  en  la  parte  inferior  de  la 
gualdera  de  una  cureña  cuando  se  rompe  el 
pezón  de  aquel,  en  un  combate,  y  se  quiere 
continuar  haciendo  fuego  con  la  pieza. 

castellano,  s.  in.  Nav.  Llamábase 
castellano  de  las  torres  de  la  costa  el  encargado 
de  celar  el  servicio  de  ellas,  con  autoridad 
sobre  los  torreros. 

castigar,  y.  a.  Man.  Ejercer  una  cosa 
sobre  otra ,  demasiado  esfuerzo  de  presión, 
percusión  ó  tension.— Fr.  Fatiyuer.— lag.  To 
strain. 

castillo,  s.  m.  A.  N.  La  parte  de  la  cu- 
bierta superior  contada  desde  et  palo  trin- 
quete hasta  la  roda.=Fr.  Gailard  d'avant. 
=Ing.  Fore-cti st!e.=ll.  Castello  di  prora. 

Castillo  de  jH.pa:  nombre  que  antiguamente 
se  daba  a  la  ioidilla  ú  otra  obra  equivalente 
en  la  popa. 

castor  v  poLUX.  Nav.  y  PH.  ant.  Espe- 
cie de  fuego  fatuo,  que  suele  aparecer  algunas 
veces  en  la  arboladura  cuando  la  atmósfera 
está  muy  cargada  de  electricidad.=Fr.  Cas- 
tor et  Pollux. 

CATABRE,  s.  m.  Man.  La  margarita  que 
se  toma  en  el  estay  para  acortarlo,  cuando 
se  calan  los  masteleros,  á  fin  de  poder  tesar- 
lo y  de  que  queden  las  brazas  del  velacho  y 


juanete  libres  del  arco  de  la  cofa.  Lo  mismo 

Suede  servir  para  acortar  las  burdas  y  brao- 
ales.=Fr.  Jambede chien  —  ing.  Sheep-shank. 
=It.  Margherita. 

=Salvachía  grande  que  sirve  para  engan- 
char los  aparejos  con  que  se  tesan  las  jarcias 
mayores. 

cat AFR acto.  s.  m.  A.  N.  Nombre  que 
los  griegos  y  romanos  daban  a  los  buques 
largos  y  de  cübierta.=Fr.  Cataphracte. =ing. 
Catuphract. =It.  Catafratta. 

Cataldo,  s.  m.  Man.  Vela  trianguhrque 
los  bombos,  quechemarines  y  lugres,  largan 
á  modo  de  rastrera,  «murándola  en  el  extre- 
mo de  un  botalón  á  la  banda  y  cazándola  al 
pié  del  palo  trinquete;  se  iza  con  una  driza 
que  corre  por  un  motón  hecho  (irme  á  la 
encapilladura  de  la  jarcia  de  dicho  palo. 

=V.  Catabre,  en  su  primera  acepción. 

catalejo,  s.  ra.  Instrumento  óptico 
para  aclarar  los  objetos  distantes,  muy  co- 
nocido y  de  uso  muy  importante  á  bordo, 
aunque  con  la  denominación  de  ontoso,  en 
cuya  voz  se  verán  algunas  particularida- 
des que  le  conciernen  .=Fr.  bongue-vue.= 
Ing.  Spy-glnss. 

catalogo  de  estrellas,  s.  m.  AH. 
naut.  Serie  ó  lista  de  estrellas,  que  contiene 
la  nomenclatura  de  las  observadas  hasta 
ahora,  con  sus  correspondientes  lugares  as- 
tronómicos, asignados  en  columnas  al  raár- 
gen  de  cada  una.  Sirve  como  el  almanaque 
náutico  para  el  uso  y  aplicación  de  las  ob- 
servaciones. 

CATAMARAN,  s.  m.  A.  A'  Balsa  usada 
en  la  costa  de  Goromandel,  para  franquear 
las  barras  y  pescar  en  alta  mar.  Las  hay 
de  20  a  25  pies  de  eslora  y  en  este  caso,  se 
componen  de  tres  grandes  troncos  de  pino  ó 
de  coco,  amadrinados.  Si  es  de  mayores  di- 
mensiones consta  de  cinco  ó  siete,  y  el  ma- 
yor de  ellos  va  siempre  en  medio  Sobre  la 
proa  lleva  tres  pedazos  de  palo  sujetos  y 
amarrados  con  cabullería  del  país,  que  es 
como  está  ligado  todo  el  resto  de  la  balsa. 
Navega  a  canalete  y  vela.  Esta,  es  de  forma 
triangular,  se  halla  envergada  por  dos  de  sus 
relingas  y  el  palo  en  que  se  larga  descansa  en 
una  pequeña  carlinga.  Al  palo  se  le  ponen 
obenques  únicamente  por  barlovento  ,  de 
modo  que  se  cae  cuando  el  viento  escasea 
ó  la  vela  toma  por  delante.  El  limon  lo  forma 
una  plancha  amarrada  á  popa  y  su  efecto 
depende  de  la  cantidad  mayor  ó  menor  que 
se  sumerge.  Están  tripulados  por  tascares, 
los  cuales  maniobran  con  mucha  destreza; 
en  algunos  van  tres,  y  en  otros  uno  solo. 
De  lejos,  su  vela  negra  ,  les  hace  parecer 
una  boya.  A  pesar  de  lo  tosco  de  su  cons- 
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tracción,  son  may  útiles  para  franquear  una 
barra  por  mucho  eue  rompa  ,  y  además  se 
emplean  en  llevar  á  los  buques  que  están  fon- 
deados muy  afuera,  oficios  ó  partes  que  uno 
de  los  lascares  envuelve  en  un  pañuelo  ó  es- 
pecie de  turbante  con  que  rodean  y  cubren 
su  cabeza. 

= También  se  dió  el  nombre  de  Catamara- 
nes á  las  balsas  que  fueron  entregadas  por 
los  ingleses  á  merced  del  viento  y  de  la  cor- 
riente con  objeto  de  incendiar  los  buques  de 
la  flotilla  de  Boulogne,  que  Napoleon  desti- 
naba para  efectuar  un  desembarco  en  las  cos- 
tas de  Inglaterra.=Fr.  Catimarón. =lng.  Ca- 
tamaran. 

catarata,  s.  f.  Salto  considerable  que 
da  un  rio  caudaloso.=Fr.  Catar act e.=Ing. 
Cataract.=ìl.  Cateratta. 

CAT ARETA.  s.  f.  ant.  -4.  JV.  V.  Porta,  en 
su  primera  acepción. 

CATASCOPIO.  s.  m.  ant.  A.  N.  Entrelos 
latinos  la  nave  ligera  de  cualquier  clase  des- 
tinada á  descubrir  en  el  mar;  llamábase  tam- 
bién nave  exploratoria.— Fr.  Catascnpe.=ln^.  ' 
Descrying  vessel.=lt.  Catascopto. 

cataviento,  s.  m.  VU.  v  Man.  Pedazo 
de  hilo  de  velas  con  unas  ruedecitas  de  cor- 
cho de  trecho  en  trecho,  coronadas  ó  circuidas 
de  plumas ,  que  fijo  nor  un  extremo  en  una 
astila  manual  colocada  en  la  borda  de  barlo- 
vento del  alcázar,  señala  próximamente  la  di- 
rección del  viento.¿=Fr.  rerum ,  Ponan.  =Ing. 
Dog-vane. =\l.  Mostravento,  Pannello  di  piume. 

Nav.,  PU  y  Mnn.  V.  Grímpola. 

So  poder  con  el  cataviento  (el  viento):  frase 
con  que  se  significa  el  estado  calmoso  del 
viento,  que  no  tiene  fuerza  ni  aun  para  levan- 
tar una  cosa  tan  ligera  como  el  cataviento. 

CATUR.  s.  m.  A.  N.  Antiguo  buque  de 
guerra  del  rey  de  Bantam,  muy  puntiagudo 
en  sus  extremos  y  de  mucho  arrufo.  Llevaba 
una  vela  hecha  con  una  especie  de  yerba  del 
país.«=Fr.  (atur.  =  Ing.  ftofur.— It.  Caturi. 

CATURTA.  s.  f.  A.  N.  Nombre  dado  en  las 
costas  de  Calicut,  á  la  almadía  de  la  costa  de 
Africa.— Fr.  Cathurie.  =Ing.  Cathuria. 

CAUCHO,  s.  m.  Hist.  Nat.  Goma  produ- 
cida por  el  jugo  lechoso  que  se  recoge  de 
diferentes  árboles  en  la  América  intertropi- 
cal. Es  útil  preservándola  del  calor  por  el 
procedimiento  llamado  vulcanización  ó  sea 
mezclada  con  el  azufre,  y  se  usa  en  los  bu- 

Jues  de  vapor  para  las  válvulas  de  la  bomba 
e  aire  y  aun  de  las  bombas  alimenticias.— 
Fr.  Cnoutchuc. —ing.  India  rubber. 

caudato,  ta.  adj.  des.  A  st.  Uno  de  los 
sobrenombres  y  el  más  general  que  se  da  á 
un  cometa  cuando  parece  que  tiene  cola.=Fr. 
Caudé.— It.  Caudato. 


CAUDiCARiA.  adj.  Así  llamaban  les  ro- 
manos á  la  nave  hecha  con  troncos  de  ár- 
boles. 

CAUDiCARio.  s.  m.  ant.  Nao.  Nombre 
que  daban  los  romanos  al  marinero  de  la  tri- 
pulación de  la  nave  caudicaria. 

CAURI,  s.  m.  Corn,  é  Hist.  Nat.  {Ciprcea 
moneta).  Conchuela  blanca  y  reluciente  de  la 
familiai  de  las  porcelanas,  que  abunda  en  las 
costas  y  arrecifes  de  las  islas  Maldivas  y  Bor- 
neo, en  el  archipiélago  de  Joló,  isla  de  Ba- 
silan,  y  en  la  costa  oriental  de  Africa.  Su 
pesca  ocupa  mucha  gente ,  y  ademas  de  ser 
un  objeto  importante  de  comercio  para  los 

S aises  mencionados,  sirve  desde  hace  siglos, 
e  moneda  corriente  en  la  India,  archipiéla- 
go índico,  costas  de  Africa  y  Africa  central. 
En  Bengala  donde  se  usa  para  pagos  de  poca 
entidad,  se  tienen  380  por  un  real.  Su  ma- 
yor valor  es  en  Nigricia,  donde  40  cauris,  va- 
len próximamente  un  real  de  vellón.— Fr. 
Cbum.— Ing.  Cowry. 

cautivar,  v.  a.  Man.  Sujetar ,  detener 
ó  entorpecer  un  cabo  ó  unos  cabos  á  otros 
por  estar  cruzados  ó  en  disposición  que  uo 
pueden  correr  con  libertad. 

CAVA  ó  cavada,  adj.  f.  Pil.  Se  aplica 
á  la  mar  con  referencia  á  los  hoyos  ú  hondo- 
nadas que  dejan  entre  sí  las  olas  —Fr.  Creuse. 
Hollow. 

cavado,  adj.  Se  dice  de  la  concavidad 
que  se  hace  á  un  tablón  que  se  acopa. 

CAVAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Acopar. 

CAVTROIf.  s.  m.  Art.  y  Man.  V.  Cabrion. 

CATO.  s.  m.  Hid.  ó  Pil.  Isleta,  en  general 
casi  rasa  y  poco  saliente  de  la  superficie  del 
agua  ó  paraje  de  poco  fondo  y  aislado  en  que 
crecen  mangles.  Es  voz  usada  en  las  Antillas 
y  en  la  costa  del  continente  de  América  des- 
de las  bocas  del  Amazonas  hasta  el  N.  déla 
Florida  .«Fr.  Het,  faye.— Ing.  K*-y,  Cay. 

cayuco,  s.  m.  A.  N.  Canoa  muy  pequeña 
que  se  usa  en  varias  partes  de  America  y  en 
que  no  cabe  más  que  un  hombre. 

CAZA.  s.  f.  Nav,  y  Tact.  La  diligencia  que 
hace  un  buque  para  acercarse  á  otro;  perse- 
cución, seguimiento  de  una  embarcación  á 
otra;  maniobra  que  se  expresa  por  la  frase 
de  dar  caza.—Fr  Chasse.^lng.  Chace.=*lt. 
Caicia. 

Abal  donar  ó  desamparar  la  casa:  orden  que 
por  señal  suele  dar  el  general  de  una  escua- 
dra á  los  cazadores,  los  rúales,  ya  en  este 
caso  ó  ya  en  otro  particular  ,  ejecutan  esta 
maniobra  desistiendo  de  su  diligencia  y  po- 
niéndose al  rumbo  conveniente.— Fr.  Aban- 
donner la  chas$p.t=lriit.  To  give  up  the  cA«w.«- 
It  Desistere  dalla  caccia. 

cazare,  s.  m.  Especie  de  pan  muy  duro, 
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que  se  hace  con  la  harina  que  resalta  de  ra- 
llar la  vuca.  Es  muy  común  en  los  países  ! 
calidos  de  América  y  de  la  costa  occidental  de 
Africa:  se  conserva  mucho  tiempo  y  mojado 
en  cualquier  liquido  no  se  diferencia  apenas 
de  la  galleta  de  harina  de  trigo.=Fr.  Cassate. 
«Ing.  Cassava. 

CAZABRAZ&.  s.  f.  Verga  que  algunos 
buques ,  que  no  llevan  arbotantes  para  el 
arraigado  y  laboreo  de  las  brazas  mayores, 
atraviesan  en  el  coronamiento  de  popa  para 
que  sus  penóles  sustituyan  á  aquellos. 

CAZADOR,  s.  m.  i\av.  y  Tact.  El  buque 
destinado  á  dar  caza  y  a  hacer  la  descubierta. 
=Fr.  CAfl«f«r.=^lng.  Chacer .«=It.  Cacciattore, 

Man.  V.  Bástanlo,  en  su  primera  acepción. 

Art.  y  Taci.  En  plural ,  las  miro*  de  proa. 
V.  Cañón  de  mira. 

caza-escota,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Bota- 
vara corta  en  que  cazan  la  mesana  los  falu- 
chos y  otros  buques  chicos.«Fr.  Bout-dehors 
ífart*mon.«=Iug.  Out-rígger,  Mizen-boom.^lt. 
A»ta  della  mezzane! la. 


A  wi  caza-escota ,  ó  en 


aza~escv 


¡:  ex- 


presión ó  modo  adverbial  con  que  se  signifi- 
ca un  viaje  de  corla  distancia  o  duración. 

CAZAR,  v.  a.  Man.  Cobrar  de  las  escotas 
de  las  velas  para  que  estas  queden  orientadas 
ó  bien  presentadas  al  viento  después  de  amu- 
radas; maniobra  que  se  expresa  indistinta- 
mente por  las  frases  de  cazar  la  escota  6  cazar 
la  vrla.^Yr.  Border.— Jog.  To  haul  aft  the 
$hrets.*=U.  Stendere. 

«Extender  lo  posible  el  pujámen  y  sujetar 
con  los  escotine8  los  puños  bajos  de  una  vela 
de  cruz  a  los  penóles  de  la  verga  inmediata 
inferior.=~Fr.  liorder.  «=.  Ing.  To  sheeMt. 
Stendere. 

«=des.  Halar  para  si  de  un  cabo  cualquiera. 

=Lo  mismo  que  dar  caza.  V.  esta  voz.» 
Fr.  Chasser. =lng.  To  chase.=l\.  Dar  caccia. 

Cazar  à  ceñir:  cobrar  de  las  escotas  todo  lo 
posible  antes  de  bolinear  el  aparejo  para 
ceñir  el  viento.— Fr.  Burder  àp/a/.«Jng  To 
sheet  home. 

Cazar  y  atracar:  lo  mismo  que  arranchar. 

caz  arete,  s.  m.  Pese.  Una  de  las  par- 
tes ó  piezas  que  componen  las  redes  llamadas 
jábega  y  boliche. 

cazoeira.  s.  f.  Pese.  Nombre  que  en  la 
costa  de  Galicia  dan  al  arte  equivalente  alcazo- 
nal  de  Andalucía  y  á  la  corredora  de  Valencia. 

cazonal,  s.  m.  Pese.  Denominación  que 
en  las  costas  de  Andalucía  seda  al  conjunto 
de  redes,  cuerdas,  anzuelos,  barcos  y  demás 
arreos  que  sirven  para  la  pesca  de  los  cazo- 
nes. Iguala  con  este  arle  el  de  corviwra,  y  en 
la  costa  de  Galicia  llaman  cazoeira  á  otro 
equivalente.  V.  ademas  hosca  y  Bed. 


CAZONETE,  s.  m.  Man.  Especie  de  botón 
de  muletilla  de  madera  torneada,  que  como 
en  el  uso  común  sirve  para  abrochar  ó  enia- 
sar.—Fr.  Cabillot,  <Juinçonneou.==h\ç.Tiiggel. 
—It.  Barello. 

cebadera,  s.  f.  A.  S.  y  JVov.  La  terga 
mayor  del  bauprés;  verga  que  se  usaba  an- 
tiguamente.«Fr.  Vergue  de  eñxWt¿rf.«=Ing. 
Sprit  soil  yard.^lX.  Pennone  di  civada. 

=La  vela  que  se  largaba  en  ella.» Fr. 
Voile  de  civadière. —Ing  Sprit  satl.^U.  Vela 
di  civada. 

CESAR,  v.  a.  PH.  Refiriéndose  á  la  aguja 
nàutica,  es  cargar  bien  de  la  virtud  magne- 
tica la  barreta  de  que  se  compone,  locandola 
a  la  piedra  iman,  y  mejor  á  un  iman  artificial. 

Pese.  Poner  la  earnada  ó  cebo  á  los  artes 
de  pesca.—Fr.  Bowtter.***\n%.  To  bait. 

Art.  Introducir  el  cebo  ó  estopín  enei  oido 
de  una  pieza.«=»Fr.  Amorcer. t^nu.  To  prime. 
=It.  Cibare. 

CEBO.  s.  m.  Art.  Estopín  ó  pólvora  me- 
nuda que  introducida  en  el  oído  de  la  pieza, 
sirve  para  comunicar  el  fuego  á  la  carga. = 
Fr.  .4roo»cc.«=»lng.  Pr  »míní/.^=lt.  Ciba. 

CEBOLLA.  Nav.  y  A.  A\  V.  Aceboliado.= 
Fr.  Cœur.— Ing.  Heart. 

cedazo,  s.  m.  Pese.  Gran  red,  como  la 
traiña  en  Galicia,  que  se  cierra  enteramente 
como  un  redil,  y  llega  desde  la  superficie  del 
agua  hasta  el  fondo;  pero  con  la  malla  abier- 
ta y  paiteando,  porque  no  tiene  plomos.  Llá- 
masele también  arte,  orcoreal  ó  parada  de  red, 
y  pertenece  á  la  sexta  clase  de  redes.  V.  Bed, 
en  su  segunda  acepción. 

CEDER,  v.  n.  PH.  Hablando  del  viento  y 
de  la  mar.es  disminuir  aquel  de  fuerza,  ó 
las  olas  de  esta  de  volumen  y  velocidad.  Es 
muy  usado  este  verbo  como  equivalente  en 
sus  casos  á  los  de  abonanzar,  caer,  oahnar, 
callar  y  quedarse. 

CERRO,  s.  m.  Arbol  muy  corpulento  de  la 
América  intertropical,  cuyo  madera  rojiza, 
amarga,  ligera  y  porosa  no  se  apolilla  y  es 
á  proposito  para  construcciones  navales.  Los 
naturales  de  los  países  en  que  se  cria  ,  hacen 
del  tronco  grandes  canoas  enterizas  y  lo  uti- 
lizan como  material  en  edificios,  etc;  una 
muestra  de  sus  varias  aplicaciones  se  ve  en 
los  cajones  de  tabaco  que  vienen  de  la  Ha- 
bana. =Fr.  Cèdre.'» Ing.  Cedar .=lt.  Cedro. 

CEFIRO,  s.  m.  ant.  Viento  de  la  parle 
del  poniente.  Es  uno  de  los  doce  únicos  que 
los  antiguos  griegos  distinguieron  en  el  or- 
culo  entero  del  horizonte,  llamándolo  Ze~ 
phirus  y  colocándole  entre  el  Libs  y  el  Ar- 
gestes.  =  Fr.  Zéphyr.  «=Ing.  ZqÁyrus.  =It. 
Zeffiro. 

Poes.  El  viento  suave,  1 
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cegar,  v.  a.  Nav.  En  su  acepción  común, 
y  refiriéndose  á  un  puerto.es  inutilizarlo  ha- 
ciendo sumergir  objetos,  que  deteniendo  las 
arenas,  tierra  y  otras  materias  que  puedan 
ser  arrastradas  por  alguna  corriente,  dismi- 
nuyan su  fondo  y  obstruyan  su  eutrada.  Úsa- 
se más  comunmente  como  reciproco;  caso  en 
el  cual  es  equivalente  á enarenarse. 

ceguiñuela.  s.  f.  A.  N.  Man.  Hierro 
curvo  que  se  clava  en  el  extremo  de  la  espiga 
<ie  la  cana  del  limon  y  monta  sobre  la  cabeza 
de  este  para  fortalecer  el  ojo  por  donde  pasa  ' 
la  paja  y  sujetar  más  una  pieza  á  otra. 

cuba.  s.  f.  Arbol  corpulentísimo  de  la 
familia  de  las  malváceas  é  indigena  de  los  paí- 
ses cálidos  de  América;  su  corteza  es  lisa  y  de 
color  aplomado  y  esta  salpicada  de  grandes 
espinas,  que  se  desprenden  fácilmente:  del 
tronco  se  nacen  canoas  enterizas  de  mucha 
eapacidad.alng.  Sük-aMon-tree. 

= Especie  de  alga  en  figura  de  cinta  como 
do  un  pié  de  largo  y  lo  mas  cuatro  líneas  de 
ancho. 

CE  ib  ad  AR.  s.  in.  Paraje  del  fondo  del 
mar  cubierto  de  la  clase  de  alga  llamada 
ceiba. 

ceja.  s.  f.  Pü.  La  cima  seguida  de  una 
alta  montaña. 

=Lista  ó  banda  de  nubes  que  se  extiende 
paralelamente  á  la  cumbre  de  una  montaña  ó 
ai  horizonte,  dejando  algún  claro  intermedio. 

=»Este  mismo  claro  intermedio  en  los  casos 
de  haber  una  gran  cargazón  ó  reunion  de  nu- 
bes en  el  horizonte. 

Ceja  de  tierra:  Configuración  de  costa  que 
á  veces  aparece  en  el  horizonte  por  las  ilu- 
siones ópticas  que  producen  la  distancia,  las 
circunstancias  de  la  atmósfera  y  la  dirección 
relativa  de  los  rayos  del  sol.  No  obstante,  en 
ocasiones  suele  realizarse  la  ilusión,  y  se  di- 
ferencia de  la  llamada  sombra,  en  que  áun 
parece  más  terminada  que  esta.=»Fr.  Mirage 
ou  silhouette  de  la  le*  re. = Ing.  Loom  of  the 
land. 

Abrir  ceja:  suspenderse  del  horizonte  la 
gran  reunion  de  nubes  que  aparecía  en  él,  y 
dejar  un  claro  intermedio. 

celaje,  s.  m.  Pil.  Nombre  que  los  nave- 
gantes dan  en  general  á  toda  clase  de  nu- 
bes.«Fr.  Miope.— Ing.  Cloud,  8cnd.=>\\. 
Nuvola. 

«pl.  Nubes  muy  sutiles,  y  de  vivos  y  varia- 
dos colores  que  formando  fantásticas  figuras 
suelen  aparecer  al  tiempo  de  ponerse  el  sol, 
especialmente  entre  trópicos. 

Agarrarse  de  un  celaje:  ser  diestro  y  apro- 
vechado, y  echar  mano  del  primer  recurso. 

Ser  un  celaje,  ir  como  un  celaje:  ser  muy  vi- 
vo, llevar  mucha  velocidad. 


CEN 

Mascar  celajes:  fam.  Gg.  No  tener  quecomer. 

celajería. s.  (.PU.  Conjuntode  celajes. 
Según  el  tamaño  y  demás  calidades  de  estos 
y  su  situación  respectiva,  asi  se  dice  celajería 
suelta  ó  espesa,  delgadaó gruesa,  clara  ú  oscura, 
alta  ó  baja,  cargada  6  ligera,  etc. 

Romperse  la  cebjeria  :  dividirse  y  separarse 
las  nubes. 

CELDA,  s.  f.  ant.  A.  JV.  Lo  mismo  que  co— 
moróte;  y  según  otros,  lo  propio  que  cámara, 
en  su  primera  acepción. 

CELONEI.  s.  m.  p.  A.  V.  Embarcaciones 
de  dos  remos,  muy  ligeras. 

celoso,  SA.  adj.  Man.  el  buque  ó  embar- 
cación que  tumba  ó  se  va  á  la  banda  con  faci- 
lidad, y  no  aguanta  veUv^r.  Volage,  Jaloux. 
—Ing.  Crank. 

cemento,  s.  m.  Materia  que  se  coloca 
entre  dos  objetos  cuando  está  tierno,  que  en- 
dureciéndose despues,  tapa  todos  los  inters- 
ticios y  es  capaz  de  resistir  á  las  presiones  y 
al  vapor.  Se  compone  regularmente  de  sal 
amoniaco,  limaduras  de  hierro  fundido  y  azu- 
fre .=Fr.  Mastic.=log.  Putty.  =Jt.  Cemento. 

CEN  AL.  S.  m.  Man.  V.  Aparejo  de  cenai. 

CENDAL,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  mo- 
runa, muy  larga,  con  tres  palos  y  aparejo  de 
jabeque,  y  por  lo  regular  armada  en  guerra. 

cenefa,  s.  f.  A.N.  El  madero  grueso 
que  rodea  una  cofa,  ó  en  que  termina  y  apo- 
ya su  armazon.=Pr.  6ruen/e.=»Ing.  Toprim. 
—\\.  Portalandre. 

«Cualquiera  de  los  cantos  circulares  del 
armasen  de  los  tambores  de  las  ruedas  de  un 
vapor .=Fr.  Tour  ou  arele  de  tom6oiír.=Ing. 
Poildle-box-  rim. 

—El  pedazo  de  lona  ó  pallete  felpudo  con 
que  se  forra  el  canto  de  proa  de  la  cofa,  para 
resguardo  de  las  gavias. 

=Tira  de  lona  del  ancho  de  uno  ó  más  pa- 
ños de  este  lienzo,  que  cuelga  de  las  relingas 
de  los  toldos,  para  evitar  la  entrada  del  sol 
por  el  costado.=Fr.  Rideau.=íng.  Curtain. 
=lt.  Cortina. 

cenicero,  s.  m.  Vap.  Espacio  situado 
debajo  de  las  parrillas  con  una  abertura  ó 
puerta  que  deja  paso  libre  al  aire  necesario 
a  la  combustion;  deben  ser  bastante  anchos 
para  facilitar  la  limpia  de  las  escorias.=Fr. 
(>ru/rtfT.c=4ng.  Atk-pil.=dL  Cenerario. 

cenile  A.  s.  f .  Nov.  Comida  extraordina- 
ria que  se  daba  á  la  gente  en  los  buques  mer- 
cantes, cuando  navegaban  en  altas  latitudes 
en  los  viajes  á  Lima. 

ceniza,  s.  í.  Vap.  Residuo  de  la  com- 
bustion, corto  en  la  de  la  leña  y  coke,  que, 
cae  á  través  de  las  parrillas  é  impide  en  al- 
gún tanto  la  acción  de  las  hornillas.  Las  hu- 
llas producen  á  veces  vitrificaciones  en  sus 
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cenizas,  produciendo  ménos  cuanto  mejor  es 
su  calidad.  «  Fr.  Cendre.  =  Ing.  Ash.m^U. 
Cenere. 

centelleo,  s.  m.  JWeî.  El  cambio  que  se 
observa  en  el  brillo,  intensidad  de  luz  y  aun 
en  el  color  de  las  estrellas.  Causan  este  fenó- 
meno los  cruzamientos  de  las  ondas  lumino- 
sas, formadas  por  los  diversos  rayos  que 
llegan  al  observador,  á  través  de  capas  at- 
mosféricas de  distinta  densidad.=Fr.  Scin- 
ít//aíion.=Ing.  Sparklmg^ness ,  Sciníiltation.= 
It.  Scintillamento. 

centina,  s  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
camarote. 

centro,  s.  m.  Tact.  Sobrenombre  que 
adquiere  accidentalmente  el  navio  que  en  una 
linea  ó  columna  navega  en  la  mitad  de  la  ex- 
tension de  ellas,  ó  es  precedido  de  la  una 
mitad  y  seguido  de  la  otra. 

=La  parte  de  estas  mismas  que  ocupa  di- 
cho navio  con  algunos  de  los  que  le  prece- 
den y  le  siguen. 

A  S.  y  Man.  Centro  d» gravedad:  punto  in- 
terior de  cualquiercuerpo, alrededor  del  cual 
se  equilibran  todas  sus  parles;  de  suerte  que 
suspendido  por  dicho  punto  ó  en  la  vertical 
que  por  él  pasa,  queda  siempre  inmóvil.  Es- 
to mismo  se  verifica  en  todo  buque.  En  los 
cuerpos  regulares  y  homogéneos  este  centro 
coincide  con  el  del  volumen ,  mas  no  así  en 
las  embarcaciones,  donde  lo  único  que  se  ve- 
rifica en  la  práctica,  es  que  ambos  centros 
concurren  en  una  misma  linea  vertical,  y  aun 
no  precisamente  el  de  figura  de  la  nave  ente- 
ra, sino  el  de  la  parte  sumergida.=Fr.  Cen- 
tre de  gravUé.~lug.  Center  of  gravity  —II. 
Centro  di  gravita. 

Centro  de  gravitación:  aquel  punto  en  que  se 
equilibran  las  fuerzas  de  dos  ó  mas  cuerpos 
que  actúan  mutuamente  entre  sí ,  ya  unidos 
en  un  sistema,  ó  ya  por  efecto  de  la  gra- 
vedad. 

Centro  de  volumen:  el  de  solidez  ó  de  figura 
de  todo  cuerpo. 

Centro  vélico:  el  punto  donde  se  consideran 
reunidos  los  esfuerzos  de  todas  las  velas  que 
lleva  mareadas  un  buque. 

Centro  del  movimiento:  en  un  cuerpo  ó  sis- 
tema de  cuerpos  que  se  mueve,  es  el  punto 
sobre  que  se  ejecuta  el  movimiento.  En  una 
escuadra  que  evoluciona  ,  es  el  navio  que 
forma  el  punto  céntrico  de  la  evolución. 

Centro  de  oscilación:  el  punto  sobre  que  os- 
cila un  cuerpo  ó  sistema  de  cuerpos. 

(>n(ro  de  rotación:  el  punto  sobre  que  se 
.verifica  la  rotación  de  un  cuerpo  ó  sistema 
de  cuerpos. 

Centro  de  una  cuaderna:  la  línea  que  en  el 
plano  de  cualquiera  de  ellas  divide  exacta- 


mente su  figura  por  mitad  en  el  sentido  de 
alto  á  bajo. 

Ceutru  de  un  palo:  el  punió  en  que  su  eje 
corta  a  la  linea  lirada  de  popa  á  proa  por  la 
medianía  de  la  quilla. 

ceñidura,  s.  f.  A.  N.  La  linea  que  ha 
de  seguir  el  arrufo,  ya  sea  en  las  cintas  ó  ya 
en  las  cubiertas;  la  operación  de  trazarla  en 
toda  la  longitud  del  costado  sobre  las  cua- 
dernas se  llamé  tirar  la  ceñidura. 

ceñir,  v.  a.  y  n.  Ptl.  y  Alan.  Hablando 
del  aparejo,  es  b.acearlo  todo  lo  posible  por 
sotavento.=Fr.  Brasser  au  plus-près. =lng. 
Tu  haut  in  dose. 

=Dicho  en  absoluto,  es  navegar  contra  la 
dirección  del  viento  en  el  menor  ángulo  po- 
sible con  ella,  y  equivale  á  navegar  ae  botina 
y  a  bolinear,  en  su  segunda  acepción  .=Fr. 
Tenir  r allure  du  plus-près,  Pincer  ou  serrer  le 
te/j/.=Ing.  To  haul  the  wind.— It.  Stringere 
il  vento,  Proeggiare. 

=Tener  el  buque  la  propiedad  de  ejecu- 
tarlo con  ventaja,  ya  por  la  finura  de  su 
construcción,  ya  por  la  clase  de  su  aparejo. 

CEPO.  s.  m.  A.  jV.  y  Man.  Madero  grueso 
dividido  longitudinalmente  en  dos  mitades 
unidas  después  por  zunchos,  que  se  sujeta  al 
extremo  de  la  caña  del  ancla,  algo  mas  bajo 
que  el  ojo,  y  en  dirección  perpendicular  a  la 
misma  caña  y  al  plano  de  los  brazos  de  ella, 
sirve  para  que  el  ancla  agarre  en  el  fondo. 
Los  anclotes  y  muchas  anclas  llevan  en  lugar 
de  esta  clase  de  cepo ,  uno  de  hierro,  que 


atraviesa  la  caña  por  un  agujero  abierto  á 

~  j.  =Ing. 

Ceppo. 


propósito.  =Fr.  Jas  ,  Cep.  =Ing.  Sfcdk.—It. 


=V.  Bitas  del  nvÁinete. 
cerco,  s.  m.  PH.  Circulo  mas  ó  ménos 
grande  que  á  veces  forman  los  rayos  de  luz 
de  la  luna  con  su  refracción  en  la  atmósfera, 
haciendo  aparecer  aquel  planeta  en  su  centro; 
suele  tenerse  pur  anuncio  de  agua.  También 
se  observa,  aunque  no  tan  frecuentemente, 
en  el  sol.=Fr.  //a/o.=Iug.  Halo. 

=Tira  de  suela  con  que  se  ciñe  ó  guarne- 
ce alrededor  el  émbolo  de  una  bomba. 

Pese.  Cerco  real:  red  de  extension  enorme, 
con  que  se  pesca  la  sardina  en  las  costas  de 
Galicia.  V.  Cedazo. 

cercote,  s.  m  Pese.  Nombre  de  una  de 
las  redes  de  la  séptima  clase. 

cercha,  s.  f.  A.  A*.  El  circulo  de  made- 
ra que  forma  la  rueda  del  timon,  y  en  que 
terminan  sus  rayos  y  están  hechas  firmes  las 
cabillas.=Fr.  Tour  de  ta  roti«.=Ing.  Rim. 
=V.  Arco  de  cofa. 

=ant.  El  circulo  ó  aro  exterior  de  las 
cofas  redondas  antiguas. 

».  s.  y  adj.  m. 
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D.  M.  Bajo  esta  denominación  m  compren- 
den, las  manifestaciones  de  politica  ó  defe- 
rencia, las  visitas,  regocijos  públicos  y  di- 
versos saludos  usados  en  la  marina,  los  cua- 
les, ó  están  pre  lija  dos  en  las  ordenanzas  y  re- 
glamentos o  son  dictados  por  el  buen  sentido, 
el  honor  militar  ó  la  dignidad  nacional.  An- 
tiguamente, no  se  consideraban  estas  prácti- 
cas, corno  simple  galantería,  sino  como  prue- 
ba de  inferioridad  por  parte  de  los  que  se 
sometían  á  ellas;  así  que,  las  naciones  mas 
poderosas,  exigían  de  los  buques  extranjeros 
actos  de  sumisión  y  respeto  que  dejaban  muy 
mal  parada  la  dignidad  de  la  nación  a  que 
pertenecían.  Durante  el  siglo  xvn,  fué  el  cere- 
monial marítimo  causa  de  grandes  debates, 
porque  todas  las  grandes  potencias  de  Eu- 
ropa, aspiraban  con  tenaz  empeño  al  puesto 
de  exclusivas  soberanas  y  dominadoras  de  los 
mares.  Hoy,  que  el  derecho  ha  sustituido  á 
la  fuerza,  la  practica  internacional  está  su- 
jeta en  este  punto,  á  las  circunstancias  ex- 
presadas en  un  princ¡pio.=»Fr.  Cérémonial 
nurrtlime.=aln%.  Aary ceremonial. 

cerrada,  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Moti.  Curtido 
que  se  empleaba  en  la  guarnición  de  las  bom- 

CERRADO.  da.  adj.  D.  M.  Di  cese  de  cual- 

?|uiera  de  los  mares  interiores ,  bahías  ,  gol— 
os,  etc.,  en  el  caso  de  que  sus  orillas  perte- 
nezcan todas  á  una  misma  potencia. 

cerrador,  s.  ni.  Man.  Taco  de  madera 
ó  metal  con  canales  ó  gubiaduras  hondas, 
igualmente  distantes  entre  sí,  que  sirve  para 
colchar  cabos  con  regularidad,  embutiendo  un 
cordon  en  cada  canal. 

CERRAR,  v.  a.  y  d.  PH.  Man.  y  Tact. 
Acortar,  estrechar  distancias  ó  espacios,  asi 
lineales  como  angulares.  Esta  misma  defini- 
ción indica  ya  la  pluralidad  de  casos  en  que 
este  verbo  tiene  uso  en  la  marina,  los  cuales 
se  hallaran  explicados  en  sus  lugares  respec- 
tivo*.— Fr.  Serrer.=lng.  To  clo$e.=ll  Serrare. 

=Hablando  de  velas,  es  acabar  de  recoger 
ó  plegar  alguna  de  ellas  después  de  cargada, 
cobrando  de  los  cabos  dispuestos  al  intento.= 
Fr.  Serrer,  Etrangler. =ing.  To  lash  up.=ìt. 
Imbrogliare,  Serrore. 

Cerrar  la  caña  del  timón:  es  hacerla  girar 
hasta  que  su  extremo  toque  con  la  amurada 
en  una  ó  en  otra  banda,  lo  que  se  expresa  y 
manda  con  la  frase  de  cerrar  á  la  banda  el  ti  - 
mun.=Fr.  Mettre  la  barre  à  òord.=Ing.  To 
put  the  helm  hard  down. 

Cerrar  et  puerto:  prohibir  é  impedir  el  trá- 
fico interior  de  alguno  de  ellos,  cuando  el 
tiempo  ó  temporal  no  permite  barquear  sin 
riesgo.  Además  esta  frase  tiene  otra  acepción 
que  se  verá  en  puerto. 


Cerrar  el  viento:  orzar  para  disminuir  el  án- 
gulo en  que  se  navega  con  el  viento. 

Cerrar  dos  marcas:  es  hacer  de  manera  que 
dos  objetos  notables,  que  se  veían  separados, 
lleguen  á  quedar  en  la  misma  enfilacion,  es 
decir,  que  el  más  cercano  cubra  al  más  dis- 
tante ó  cuando  menos  se  coloque  en  el  plane 
vertical,  que  pasa  por  este  último  punto  y  por 
el  ojo  del  observador.— Fr.  fermer  deux 
amers.=lñg.  To  briny  two  sea-marks  in  one. 

Cerrar  un  aparejo;  y  el  aparejo.  V.  esta  voz. 

CERRARSE,  v.  r.  lil.  y  Man.  Refiriéndose 
al  tiempo,  á  la  atmósfera, á  la  tierra  ó  costa,  al 
horizonte,  á  la  boca  de  un  puerto,  etc.,  es 
oscurecerse,  cargarse  de  vapores  ó  nubes  que 
los  ocultan. 

=Tratándose  del  temporal  que  reina,  es 
mantenerse  tenaz  y  constante. 

Cerrarse  con  el  viento:  orzar  sin  desperdiciar 
nada. 

=Tener  el  buque  la  propiedad  de  que  se 
trata  en  las  terceras  acepciones  de  los  verbos 
bolinear  y  ceñir,  explicada  también  en  la  frase 
de  ceñir  en  tantas  cuartas,  que  se  verá  en  esta 
última  voz. 

Cerrarse  el  viento:  es  girar  este  desde  el  án- 
gulo en  que  se  llama  largo  de  más  de  doce  ó 
catorce  cuartas,  hasta  que  su  dirección  coin- 
cide con  la  de  la  quilla,  en  el  sentido  de  popa 
á  proa. 

Cen  arse  en  popa;  navegar  cerrado  en  pojM,  ó 
en  popa  cerrado  ó  cerrada:  fr.  Arribar  hasta 
que  la  dirección  del  viento  coincida  con  la  de 
la  quilla,  y  continuar  navegando  en  esta  po- 
sición. 

cerrazón,  s.  f.  PU.  Oscuridad  grande 
que  á  veces  se  observa  cubriéndose  el  cielo  de 
nubes  densas  y  negras. 

=Lo  mismo  que  cargazón,  en  su  segunda 
acepción;  pero  tan  oscura  y  espesa,  que  oculta 
la  tierra  ó  priva  absolutamente  de  su  vista. 

CERRETA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Varenga. 

CERRO,  s.  m.  Altura  de  tierra  por  lo  co- 
mún peñascosa  y  áspera.=Fr.  Colline  rabo- 
teuse, J/crtte.=Ing.  Rugged  hill, 

CETEA.  s.  f.  A.  N.  V.  Saetta. 

CIABOOA.  s.  f.  Man.  Hacer  la  ciaboga:  dar 
vuelta  una  embarcación  de  remos,  bogando 
los  de  una  banda  y  ciando  los  de  la  opuesta. 

=Poner  un  buque  de  vapor  la  proa  en 
dirección  opuesta  o  casi  opuesta  de  como  la 
tenia  ántes,  valiéndose  para  ello  de  la  má- 
quina; operación  que  generalmente  obliga  á 
dar  un  gran  rodeo. 

= Volverse  un  buque,  cambiando  en  sen- 
tido opuesto  la  situación  de  su  popa  y  proa 
en  un  canal  ó  paraje  estrecho  para  fondear, 
ó  después  de  haber  dejado  caer  el  ancla. 

=Caer  el  buque,  ó  ir  declinando  después 
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de  haber  hecho  por  el  ancla  que  se  acaba  de 

fondear,  hasta  ponerse  con  esta  en  la  dirección 
del  viento  ó  de  la  corriente. 

ciaescurre,  s.  m.  ant.  i/un.  En  las  ga- 
lera*, lo  mismo  que  ciaboga. 

CIAR.  v.  a.  Man.  Bogar  al  revés;  esto  es, 
halando  del  rçuion  del  remo  en  el  sentido  de 
proa  á  popa,  o  como  si  se  intentase  hacer  an- 
dar la  embarcación  hácia  atrás.==Fr.  Scier .=» 
Ing.  Tu  hold  water,  To  baciceli.  Sciare,  Segare. 

Ciar  por  todo,  ó  ciar  redondo:  ciar  á  un  tiem- 

K)  todos  los  remos  de  una  y  otra  banda.= 
g.  To  back  astern. 

Ciar.  Yap.  Colocar  la  válvula  de  distribución 
ó  repartidora  de  manera  que  el  émbolo  tome 
el  conveniente  movimiento,  obrando  inver- 
samente que  al  ir  avante. 

CICLO,  s.  m.  Ast.  Período  de  la  revolución 
de  un  cuerpo  celeste. 

Ciclo  lunar:  periodo  de  19  años,  al  cabo  de 
los  cuales  \uelvena  suceder  los  novilunios  y 
plenilunios,  en  la  misma  hora  de  un  mismo 
dia  de  igual  mes,  con  poca  diferencia.  Llá- 
mase también  de  oro  ó  de  Melon.  Sirve  para 
calcular  el  aureo  número  y  la  epacta. 

Ciclo  solar:  periodo  de  28  años,  que  es  lo 
que  tardan  en  reproducirse  en  iguales  fechas 
de  un  mismo  mes,  los  domingos  y  demás 
dias  de  la  semana. 

Ciclo  jxist'ual:  producto  de  los  19  años  del 
ciclo  lunar  por  los  28  del  ciclo  solar:  su  dura- 
ción es  por  lo  lauto  de  552  años.  El  domingo 
de  Pascua  se  repite  al  cabo  de  ellos  en  el  mis- 
mo dia  de  igual  mes,  con  lo  cual  pueden 
determinarse  las  ñestas  movibles. 

Ciclo  <le  la  indicción:  periodo  de  15  años, 
usado  en  tiempo  de  los  emperadores  romanos, 

Sue  se  conserva  en  el  calendario  eu  la  tabla 
e  Gestas  movibles.  Sólo  tiene  importancia 
bajo  el  punto  de  vista  cronológico. 

CICLON,  s.  m.  (¡eog.  Nombre  que  se  da  á 
los  extensos  remolinos  de  viento  que  se 
experimentan  en  el  Océano  índico,  en  los 
meses  de  Abril  y  de  Octubre  y  que  se  pro- 
ducen por  la  competencia  entre  los  vientos  ge- 
nerales y  las  monzones.=»Fr.  Cy.  ion.— ing. 
Cyclon. 

CIEGO,  OA.  adj.  Man.  Dicese  de  cierta  clase 
de  cuadernales, motones  yvigotas.  V.  estas  vo- 
ces. 

ciénega,  s.  f.  /V/.  Laguna  poco  profun- 
da y  de  orillas  pantanosas  formada  por  el 
desaguadero  de  uno  ó  mas  rios.=Fr.  La- 
gune marécageuse,  J/ur«í*'.=lng.  Sliallow  la- 
goon. 

=*Grau  extension  de  terreno  bajo  y  pan- 
tanoso salpicado  á  trechos,  de  pequeñas  la- 
gunas formadas  por  rios  que  se  pierden  antes 
de  llegar  al  mar  ó  por  manantiales  que  bro- 


tan aUi 

Swamp. 

cu:  if -ras  s.  s.  m.  Insecto  venenoso  ,  de 
cuerpo  cilindrico ,  compuesto  de  muchos  ani- 
llos con  dos  pies  cada  uno:  ee  de  cerca  de  una 
cuarta  de  largo  y  media  pulgada  de  diámetro  y 
muerde  con  una  especie  de  tijera,  que  tiene  en 
la  cabeza.  Algunas  veces  se  encuentra  en  loa 
buques,  especialmente  entre  trópicos  y  se  cree 
que  se  introduce  á  bordo  con  el  carbon  ó  entre 
la  corteza  de  la  leña.=Fr.  Mille  pieds.— Ing. 
Centipede. 

cierzo,  s.  m.  PU  Nombre  derivado  del 
latino  circius,  con  que  se  intituló  en  este  idio- 
ma el  viento  que  los  griegos  llamaron  thra- 
cias.  V.  esta  voz.  El  vulgo  lo  hace  equi  valente 
ai  aquilon. 

CIGALA.  S.  f.  ó  CIG  ALO.  s.  m.  Mon.  Y. 
Anetadura 

ciguatera,  s.  f.  San.  Enfermedad  de 
quo  suelen  ser  atacados,  durante  los  meses  de 
estío,  en  el  mar  de  las  Antillas  y  Seno  Me- 
jicano, las  personas  que  comen  de  ciertos 
pescados,  especialmente  el  conocido  allí  con 
el  nombre  de  picúa  ó  picuda.  Constituye  una 
verdadera  intoxicación;  sussíntomasson  muy 
parecidos  á  los  déla  ictericia  y  su  tratamiento 
debe  ser  al  principio  el  emético,  y  si  hay  ya 
envenenamiento  convienen  el  opio,  los  es- 
timulantes difusivos  y  los  excitantes  peri- 
féricos. Comunmente  se  cree  que  la  ciguatera 
es  una  enfermedad  que  padecen  varios  pes- 
cados en  aquellos  mares,  proviuiendo  según 
la  opinion  de  algunas  personas,  de  haber 
comido  la  fruta  del  manzanillo.  Para  curar 
á  la  gente  que  ha  hecho  uso  de  la  carne  de 
aquellos  pescados,  hay  una  porción  de  reme- 
dios mas  ó  menos  empíricos ,  como  son  el 
café,  el  limon,  el  agua  de  jabón  y  otros;  to- 
dos en  grandes  dosis.  El  pescado  ciguato 
muere  casi  en  cuanto  se  le  saca  del  agua,  y 
según  dicen  si  se  le  mete  una  cuchara  de  plata 
en  la  boca  debe  ponerse  negra  al  punto. 

cigüeña,  s.  f.  Es  una  barra  fija  por  uno 
de  sus  extremos,  al  fin  del  eje  principal  de 
una  maquina,  al  que  imprime  su  movimiento 
circular  continuo,  y  que  por  el  otro  extremo 
recibe  una  impulsion  alternativa  ya  del  ba- 
lancín, ya  directamente  de  la  barra  del  émbo- 
io.=¥r.  Manivelle.  <=>Ing.  Crank.  «==  II.  Ma- 
nioella.  Cuando  ha  de  girar  en  medio  del  eje 
principal,  es  otra  su  disposición;  teniendo 
aquella  barra  la  figura  que  forman  tres  lados 
de  un  rectángulo;  en  el  central  gira  librement*} 
la  barra  de  conexión  y  los  otros  dos  se  apo- 
yan en  el  eje  interrumpido  comunicandole 
también  su  movimiento  circular  continuo. 

cigüeñal,  s.  m.  A.  N.,  Sav.  y  Man.  En 
su  acepción  común,  el  que  sirve  para  mover 


Digitized  by  Google 


CIN 

las  bombas  de  cadena  ó  de  rosario.*=Fr.  Brin, 
guebale.  ■=  Ing.  Brake.  —  It.  Menatoio  della 
tromba. 
™V.  Uña  de  la  caña. 

cigüeñar.  v.  a.  A.  N.  Compasear  en 
tierra  la  lì  gura  de  las  cuadernas  para  que  re- 
sulte igualen  ambas  bandas. 

CILINDRO,  s.  m.  Nav.  Máquina  con  que  en 
los  arsenales  se  tiran  y  se  componen  las  plan- 
chas de  cobre  para  forro  de  las  embarca- 
ciones. 

Vap.  En  las  máquinas  se  llama  cilindro  de 
vapor  al  gran  tubo  en  cuyo  interior  se  desar- 
rolla aquel  agente  y  se  utiliza  comunicando  su 
fuerza  á  los  émbolos  y  de  allí  á  los  demás 
órganos  mecánicos.—Fr.  Cylindre  à  vapeur, 
Grand  cy/iWre.— Jng.  Steam  cy Under. «alt.  Ci- 
lindro di  vapore. 

Cilindros  oscilatorios:  los  que  están  suspen- 
didos por  medio  de  muñones  sobre  los  cua- 
les oscilan  bácia  adelante  y  hacia  atrás  im- 
pulsados en  cada  viaje  del  émbolo  Las  ci- 
güeñas correspondientes  se  hallan  en  un  eje 
común,  y  se  colocan  por  sí  mismas  en  la  po- 
sición necesaria  para  comunicar  directamente 
el  movimiento  a  los  émbolos,  haciendo  las 
veces  de  barras  de  conexión. =»Fr.  Cylindre 
oscillant.=lng.  Oscillating  cylinder. =lt.  Cilin- 
dro oscillante. 

cura  a.  s.  f.  La  parte  más  elevada  de  una 
altura  en  tierra.=»Fr.  Sommet.^lng.  Top, 
Cop,  Nap. 

cimar,  v.  a.  Man.  Pasar  el  car  de  la  en- 
tena en  los  faluchos  y  demás  barcos  latinos 
de  una  banda  á  otra  por  la  inmediación  del 
palo  y  por  su  cara  de  proa,  al  virar  de  bordo 

È ara  que  la  vela  quede  de  la  buena  vuelta. 
Isto  se  llamaba  en  las  saleras  hacer  el  caro. 
□marron,  s.  m.  Airo.  Nombre  que  se 
da  á  un  marinero  indolente  y  poco  amigo  del 
trabajo. =lng.  Sculker. 

cimbra,  s.  f.  A.  N.  La  vuelta  que  á  la 
fuerza  se  hace  tomar  á  una  tabla  para  colo- 
carla y  clavarla  en  su  lugar  en  el  forro  del 
casco,  etc.=Fr.  Derivage.  =Ing.  Bending 
a  board, 

CIMBRE  ó  cimbreo,  s.  m.  Man.  La  ac- 
ción de  cimbrar  los  palos,  y  la  vibratoria  de 
una  cubierta  ó  la  del  Duque  cuando  lleva  mu- 
cha velocidad. 

CINGA,  s.  f.  Man.  V.  Singa. 

GIN  GAR.  v.  a.  Man.  V.  Singar. 

cinglar,  v.  a.  y  n.  PU  y  Man.  V.  Sin- 
glar, en  sus  dos  acepciones. 

cinta,  s.  f.  A.  N.  Fila  ó  traca  de  tablo- 
nes mas  gruesos  y  fuertes  que  los  restantes 
del  forro,  que  colocada  exteriormente  y  de 
popa  á  proa,  se  extiende  á  lo  largo  de  los 
costados  en  diferentes  alturas,  para  asegurar  I 
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las  ligazones,  fortificar  el  buque  y  formar  los 
arcos  de  arrufo  que  lo  hacen  airoso.^tfr. 
Precinte —Ing.  IV ale. =1 1.  Cinta. 

Cinta  principal,  primera  à  de  la  manga:  la 
inferior  é  inmediata  á  la  línea  del  fuerte.=Fr. 
Basse  preceinte,  Preceinte  du  fort.=lüg.  Main- 
tvale. 

Cinta  alta,  de  cabeza,  de  remate  ó  de  borda: 
la  que  se  coloca  floreando  las  cabezas  de  las 
cuadernas.»  Fr.  Preceinte  de  vibord.  =  Ing. 
Sheer-strake. 

Cinta  galima  ó  galiba:  la  pieza  circular  de 
la  cinta  que  abraza  el  cachete  de  proa,  en 
cuya  parte  se  une  la  cinta  principal  á  su  se- 
gunda por  medio  de  la  *o6recín/a.=Ing.  Bou> 
tcale,  Harping. 
Cinta  del  agua.  V.  Linca  de  agua. 
Cintas  maestras:  la  principal  y  la  segunda; 
esta  se  coloca  en  los  navios  entre  las  dos  ba- 
terías. 

Cinta:  la  traca  de  tablones  colocada  debajo 
de  la  regala  de  las  embarcaciones  pequeñas 
de  pesca  y  cabotaje,  la  cual  cuando  se  redon- 
dea sirve  de  defensa.=Fr.  Preceinte. =líig. 
Upper  strake.=li.  Cinta. 

Pese.  Red  fuerte  de  cáñamo  con  que  se  ase- 
gura la  pesca  de  los  atunes.  Viene  á  ser  la 
misma  que  la  contracorona,  y  pertenece  á  las 
de  la  cuarta  clase. 

CINTETA.  s.  f.  Pese.  Red  que  se  usa  en 
las  costas  del  Mediterráneo ,  y  que  también 
se  llama  red  de  á  pié  porque  la  manejan  dos 
ó  tres  hombres  desde  la  playa  sin  necesidad 
de  embarcación.  Pertenece  a  las  de  la  cuarta 
clase. 

CINTIL.LA.  s.  f.  A.  A".  V.  Cairel,  en  su 
primera  acepción. 

CXNTON.  s.  m.  A.  A*.  La  traca  de  tablo- 
nes más  fuertes  que  los  restantes  del  forro, 
que  se  extiende  á  lo  largo  de  los  costados  de 
los  barcos  menores  ó  sin  cubierta,  cuando  es 
más  gruesa  que  ancha. 

cintura,  s.  f.  Man.  Toda  ligada  que  se 
da  á  jarcias  ó  cabos  contra  los  respectivos 
palos,  como  por  ejemplo,  la  que  se  aplica  á 
las  coronas  de  los  palos  mayores.=Fr.  Ai- 
guillette.  =Ing.  Binainy.=lU  Ligatura. 
=V.  Portuguesa. 

círculo,  s.  m.  Circulo  de  reflexion.  El  ins- 
trumento de  esta  especie ,  cuyo  limbo  abraza 
una  circunferencia  entera  ,  dividida  en  720 

S artes  iguales.  Se  conoce  también  por  circulo 
s  Bt/rda,  ó  simplemente  circulo.  Sirve  para 
medir  las  alturas  de  los  astros  y  en  general 
las  distancias  angulares.  Lo  inventó  Tobías 
Mayer,  profesor  en  Gœllingue,  pero  debe  su 
perfección  al  célebre  Borda  que  en  1777  lo 
hizo  repetidor.=Fr.  Cercle  à  réflejLÙm  =»lDg. 
I  Riflectíng  circle.*-* It.  Cercliio  di  riflessione. 
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A  st.  y  Geod.  Circulo  repetidor  ó  astronómico: 
instrumento  que  en  tierra  sirve  para  medir 
las  alturas  de  los  astros  sobre  el  horizonte  y 
en  general  las  distancias  angulares.  Tiene  su 
limbo  dividido  en  360°,  y  dos  anteojos  que 
pueden  girar  libremente  alrededor  del  cen- 
tro del  circulo,  aunque  siempre  paralelos  á 
este  plano.  Uno  de  los  anteojos  está  en  la 
parte  superior  del  circulo  graduado,  y  el  otro 
en  la  inferior,  y  ambos  se  mueven,  ya  solos, 
ya  con  el  limbo  por  medio  de  tornillos  de 
presión.  El  circulo  puede  colocarse  en  todos 
sentidos,  pasando  de  la  posición  horizontal 
á  la  vertical,  y  girar  alrededor  de  su  centro, 
sin  salir  del  plano  en  que  se  le  haya  colocado. 
Los  anteojos  son  astronómicos  y  el  superior 
lleva  dos  y  á  veces  cuatro  nonius,  dispuestos 
en  ángulo  recto  para  apreciar  los  ángulos 
con  mas  exactitud,  tomando  un  término  me- 
dio entre  las  lecturas  de  todos.  Para  el  le- 
vantamiento de  planos,  lleva  además  un  nivel 
que  sirve  para  colocar  el  círculo  horizontal- 
mente,  y  dos  alidadas  provistas  de  anteojos. 
Dicho  instrumento,  más  á  propósito  para  las 
operaciones  en  tierra  y  más  cómodo  que  ei 
de  reflexion,  es  debido  como  este  al  genio  de 
Borda,  y  puede  reemplazar  al  grafómetro  y 
al  teodolito. 

Circulo  mural:  instrumento  usado  en  los 
observatorios,  cuyo  objeto  especial  es  deter- 
minar las  declinaciones  de  los  astros.  Se 
compone  de  un  circulo  graduado,  fijo  en  un 
eje  horizontal,  con  un  anteojo  paralelo  al 
plano  del  instrumento.  El  eje  se  apoya  en  dos 
puntos  colocados  en  el  interior  de  un  pilar  ó 
muro,  del  cual  toma  nombre.  El  instrumento 
se  coloca  en  el  plano  del  meridiano,  por  con- 
siguiente es  preciso  que  su  eje  de  rotación, 
esté  horizontal  y  orientado  en  el  sentido  Este- 
Oeste.  También  se  requiere  que  el  eje  óptico 
del  anteojo  se  halle  como  el  plano  del  circu- 
lo ,  perpendicular  al  eje  de  rotación. =Fr. 
Cercle  mural. 

Circuios  polares:  círculos  menores  de  la 
esfera  terrestre  paralelos  á  la  equinoccial, 
tan  distantes  de  los  polos  como  los  trópicos 
del  ecuador,  y  por  consiguiente  colocados 
á  66°  52'  de  latitud.  Se  les  puede  suponer  des- 
critos por  el  eje  de  la  eclíptica  en  su  inter- 
sección con  la  superficie  de  la  tierra.  En  la  la- 
titud de  estos  circuios  termina, en  cada  hemis- 
ferio la  zona  templada  y  principia  la  glacial 
ó  fría.  Se  llaman  òrfico  o  antàrtico  según  el 
hemisferio  correspondiente.™  Fr.  Cerclesjio- 
laires.=lug.  Polar  circles. Ciraili  jKilari. 

Circulo  de  ascension:  el  máximo  que  pasan- 
do por  los  polos  del  mundo  y  centro  de  un 
astro,  es  perpendicular  al  ecuador,  y  señala 
en  este  el  arco  de  ascension  recta  del  astro  en 


cuestión.  Suele  también  llamarse  circulo  de 
declinación,  porque  en  él  se  mide  ó  cuenta  la 
que  tiene  un  astro. 

Circulo  de  lomjilud:  el  máximo  que  pasando 
por  los  polos  de  la  eclíptica  y  centro  de  un 
astro,  es  perpendicular  a  aquella,  y  marca  en 
ella  la  longitud  de  dicho  astro.  D ícese  tam- 
bién circulo  de  latitud,  porque  en  él  se  cuenta 
la  latitud  del  mismo  astro. 

=V.  Halo. 

CIRCUHXNAVEGACION.  (Viaje  de)  s.  f. 
Nao.  El  que  hace  uno  ó  más  buques,  con  el 
objeto  de  dar  la  vuelta  al  mundo  y  general- 
mente para  cumplirlas  instrucciones  del  go- 
bierno, hacer  nuevas  exploraciones,  recti- 
ficar las  hechas  anteriormente  y  facilitar  toda 
clase  de  noticias  y  conocimientos  útiles  á  los 
diferentes  ramos  del  saber  humano,  y  en 
particular  á  lo  que  se  refiere  á  la  navegación. 
Se  efectúa  en  sentido  del  ecuador  ó  sus  para- 
lelos, á  causa  de  los  hielos  polares  que  serian 
un  obstáculo  invencible  para  efectuarlo  en 
el  de  los  meridianos.  La  duración  del  viaje, 
sin  tener  en  cuenta  las  arribadas  y  escalas  que 
son  precisas,  y  las  detenciones  que  puedan 
ocasionar  las  noticias  hidrográficas  y  geográ- 
ficas que  se  hayan  de  adquirir,  puede  con- 
siderarse de  diez  meses  por  lo  menos.  El 
primer  viaje  de  circumnavegacion,  lo  cm- 

Srendió  Magallanes,  saliendo  de  España  el  20 
e  Febrero  de  1519.  Muerto  en  la  isla  de  Mac- 
la n  el  27  de  Abril  de  1521,  terminó  el  viaje 
el  intrépido  piloto  guipuzcoauo  Juan  Sebastian 
de  Elcano  que  regresó  á  España  el  15  de  Se- 
tiembre de  1522.»=Fr.  Circum-navigation.=* 
It.  Circumnaxngazùme. 
CIRUJÍA.  s.  m.  Nao.  V.  Enfermería. 
CIRRUS,  s.  m.  Met.  Nombre  con  el  cual 
se  distinguen  en  la  meteorología  las  ligeras 
nubecillas  que  se  presentan  estriadas  ó  en 
copos.  Se  sostienen  en  la  atmósfera  a  grandes 
alturas,  y  están  probablemente  compuestas 
de  partículas  de  nieve. 

CÌVICA,  s.  f.  A.  N.  Grapa  ó  grampon  con 
que  se  asegura  la  zapata  á  la  quilla  en  varios 
puntos.=Fr.  Crampe. *=*iug.  Cramp ,  Staple. 

«Grampon  de  hierro  que  sirve  para  ase- 
gurar los  piés  de  los  fogones  á  la  cubierta, 
a  fin  de  que  no  resbalen  en  los  balances. 
CTVicoN.  s.  m.  A.  iY.  Cívica  grande. 
CLARA,  s.  f.  PH.  La  claridad  que  suele 
verse  por  alguna  parte  entre  la  cerrason, 
cuando  el  tiempo  está  muy  cargado.=»Pr. 
Clairon,  Eclaircis.*=*lt.  Chiaria. 

A.  A.  Cualquiera  de  los  vacíos  cuadrados 
que  resultan  entre  cada  dos  barrotes  y  dos 
varetas  en  los  cuarteles  de  enjaretado. 

Clara  entre  cuadernas:  el  espacio  ó  hueco 
que  se  deja  de  una  á  otra.  En  algunos  buques 
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no  lo  hay  porque  van  unidas.  -Fr.  Maille.— 
Ing.  Opening. 

Clara  de  las  guardas  òde  las  guardias:  nom- 
bro vulgar  que  se  da  á  la  estrella  más  bri- 
llante de  las  dos  de  la  constelación  boreal, 
llamada  osa  menor,  que  sirven  para  conocer 

rsu  situación  la  de  la  polar.— Fr.  Claire 
garde*.— It.  Chiara  delle  guardie. 
CLARION,  s.  m.  V.  Clara,  en  su  primera 
acepción. 

CLARO,  s.  m.  Pese.  En  la  red  de  jábega, 
cierta  porción  de  sus  bandas  cuyas  mallas 
son  mas  grandes  ó  mas  claras. 

CLARO,  RA,  adj.  Refiriéndose  al  tiempo, 
horizonte,  cielo,  etc.,  se  dice  cuando  la  tras- 
parencia de  la  atmósfera  limpia  de  celajes  y 
espesos  vapores  permite  ver  los  objetos  le- 
'  nos  distintamente.— Fr.  Oo*r. ==Ing.  fine, 


Man.  Dícese  de  cualquier  cabo  ó  beta  que 
no  está  enredado  con  otro.  Asi  es  muy  común 
el  mandar  que  vaya  claro  un  cabo  que  se  pa- 
sa por  los  parajes  por  donde  debe  laborear. 

Estar  claros:  frase  que  dicha  asi  absoluta- 
mente, significa  estar  claros  los  cables. 

CLAVA,  s.  f.  A.  JV.  Abertura  que  tienen 
las  embarcaciones  pequeñas  por  encima  del 
trancan  il  desde  el  portalón  á  la  amura  en  am- 
bos costados,  para  dar  salida  á  las  aguas  de 
la  cubierta.=Fr.  Do/oí.— Ing.  Scupper.— It. 
Clava. 

clavar.  Art.  Clavar  un  cañón,  es  intro- 
ducirle a  golpes  por  el  oido  un  clavo  de  acero 
arponado ,  tronchando  la  parte  que  quede 
fuera;  y  á  falta  de  esta  clase  de  clavo  uno  co- 
mún ó  hierro  semejante  con  lo  que  se  consi- 
gue dejar  inútil  la  pieza,  al  menos  por  el  pron- 
to.—Fr.  Enclouer  un  canon.  —Ing.  To  s¡rike  a 
91m.— It.  inchiodare  un  cannone. 

clavarse,  v.  r.  Pii.  y  Man.  Encallar  ó 
quedarse  agarrada  en  el  fondo  la  embarcación 
que  llegó  a  varar. 

clavazón,  s.  f.  El  conjunto  de  clavos 
ya  puestos  en  un  buque  ó  preparados  para 
ponerlos.— F  r.  Clouterie. 

Clavasen  gruesa:  la  que  se  compone  de  cla- 
vos que  tienen  una  longitud  de  18  centime- 
xuetros  para  arriba. =Fr.  Grande  clouterie. 

Clavazón  media:  la  que  comprende  los  cla- 
vos de  16  á  11  centi  metros.  =  Fr.  Moyenne 
clouterie. 

Clavazón  chica  ó  pequeña:  la  de  los  clavos 
de  100  milímetros  para  abajo.— Fr.  Petite 
douter  te. 

CLAVELLINA,  s.  f.  Art.  Ta po n  de  estopa 
torcida  con  que  se  cubre  el  oido  de  un  cañón 
para  que  no  se  introduzcan  cuerpos  extraños 
ó  para  resguardar  la  carga  contra  todo  acci- 
dento.—Fr.  EtoupiUon.=~  Ing.  Vent-stoppk. 


A.  N.  La  figura  que  hace  el  remache  de 
los  pernos  sobre  el  anillo. 

clavera,  s.  f.  A.  N.  Instrumento  ó  bar- 
retón de  hierro  agujereado  con  que  se  sacan 
los  clavos  de  los  tablones  que  se  han  le- 
vantado ó  arrancado.  —  Fr.  Cloutiere.  —  It. 
Chiodaia. 

—El  agujero  mismo  que  queda  en  el  ta- 
blón después  de  sacado  el  clavo. 
— V.  Avellanado. 

clavo,  s.  m.  ant.  El  timon  déla  nave. 

A.  N.  Pedazo  de  hierro  ó  bronce  por  lo 
común  largo  y  delgado,  con  cabeza  y  punta 
que  sirve  para  asegurar  una  cosa  á  otra  in- 
troduciéndolo en  ella.  Este  instrumento  se 
distingue  á  bordo  con  varios  titulos,  según 
su  figura  y  tamaño,  como:  clavo  arponado,  de 
barrote,  de  cinta  y  de  media  etnta,  de  costado  y 
de  medio  costado,  de  ligar  ó  de  coser,  de  encoró- 
mento,  de  reatar,  de  enlabiar,  de  escora ,  de  es- 
lora mayor,  trabadero,  etc. 

Clavos  de  cabeza  de  diamante:  los  que  tic 
la  cabeza  piramidal. =Fr.  Clous  à  téle 
mont.— lug.  Clasp  hauled  nails. 

Clavos  detojino:  son  de  cabeza  de  diamante, 
su  espiga  es  cuadrada  desde  los  dos  quintos 
de  su  longitud  y  lo  demás  en  forma  de  cuña. 
El  ancho  de  esta  es  igual  al  de  la  parte  su- 
perior desde  su  principio  hasta  la  punta. 

Clavos  de  ala  de  mosca:  los  que  tienen  la 
cabeza  formada  por  dos  sectores  de  circulo. 
Su  espiga  es  delgada  y  piramidal.  Se  em- 
plean para  clavar  tablas  aserradizas  sobre  las 
que  debe  pasar  el"  cepillo  después  de  clavadas, 
— Fr.  Clous  à  ailes  «<;  mouche. 

Clavos  de  bomba:  los  de  cabeza  redonda  y 
recalcada,  cuello  redondo  y  caña  piramidal. 
Su  largo  varia  de  10  á  9o  milímetros.  Sirven 
para  tos  barrotes  sencillos.  =  Fr.  Clou  s  à> 
pofn#c.=Ing.  Pump-nails. 

CUums  de  fuelles:  los  de  cabeza  prolonga- 
da y  recalcada,  cuello  cuadrado  y  caña  pira- 
midal; se  aplican  sobre  un  contorno  cir- 
cular. 

Clavos  tie  gancho  6  alcayatas  :  aquellos  cuya 
cabeza  forma  un  ángulo  recto  con  la  espiga. 
Sirven  para  colgar  cualquier  objeto. 

Clavos  de  tinglar:  son  de  cabeza  redonda  y 
plana,  cuello  cuadrado  y  espiga  plana  en  for- 
ma de  cuña.  Su  largo  varía  desde  50  milíme- 
tros á  8  centímetros.— Fr.  Clous  à  rivet,  Clous 
à  vii.— Ing.  Screwed  nail,  Clincher  nails. 

Clavos  tie  estoperul.  V.  Estoperul. 

CLIMA,  s.  m.  Geou.  ant.  Espacio  de  tierra 
comprendido  entre  dos  paralelos  separados 
entre  si  de  manera  que  el  mayor  dia  del  año, 
difiere  media  hora  en  cada  uno  de  ellos.  Esta 
division  era  muy  usada  en  lo  antiguo  para 
designar  las  latitudes  en  lugar  de  los  grados 
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y  minuto»;  se  divide  la  tierra  en  12  climas  de 
media  hora  en  cada  hemisferio,  á  contar  des- 
de la  equinoccial,  y  6  análogos  á  los  primeros 
que  se  llaman  de  meses  desde  los  circuios 
polares  hasta  los  polos.=Fr.  Climat.  —Ing. 
Ctimate.=U.  Clima. 

Geog.  Diferencia  en  los  fenómenos  astronó- 
micos y  termológicos  verificada  en  la  super- 
ficie de  la  tierra  y  fuera  de  las  circunstan- 
cias propias  á  las  localidades.=Fr.  Climat. 

clingar,  s.  m.  A.  N.  Buque  plano  de 
cabotaje ,  usado  en  el  Báltico.=Fr.  ing.  ó  It. 
Clincar. 

clinómetro.  s.  m.  ¿Voy.  Instrumento 
que  sirve  para  determinar  la  diferencia  de 
calado  de  la  proa  á  la  popa.  Es  una  especie 
de  nivel  lleno  de  alcohol  ó  mercurio,  dispues- 
to de  modo  que  ejerza  poca  influencia  en  él, 
la  arfada  ó  '-.abeceo  del  buque,  y  se  mantenga 
á  nivel  con  corta  diferencia,  hacia  sus  extre- 
midades elevadas.  La  alineación  de  las  su- 
perficies superiores  del  liquido,  representa 
la  dirección  de  la  quilla  y  la  diferencia  se 
aprecia  en  unas  escalas  graduadas.  El  instru- 
mento está  fijo  en  una  plancheta  que  se  colo- 
ca contra  cualquier  mamparo  corrido  de  popa 
á  proa;  ademas  puede  ser  muy  útil  en  los 
buques  de  vapor  en  que  el  consumo  de  car- 
bon sea  muy  considerable.  Fué  inventado 
por  Cuimiy.  oficial  de  la  marina  dinamarque- 
sa y  perfeccionado  por  Touboulie,  maestro  de 
talleres  en  Brest.=Fr.  Clinomètre. 

CUPER,  s.  m.  A.  N.  Buque  inglés  que 
hacia  la  navegación  de  Singapur  a  Macao, 
contraía  monzón  del  NE.  y  empleaba  de  treinta 
á  treinta  y  seis  dias.  Era  de  mucho  aparejo  y 
casco  fino.  Esta  voz  puramente  inglesa,  está 
admitida  por  todas  las  naciones  marítimas, 
aunque  variando  su  ortografía  ,  y  se  aplica  á 
cualquier  clase  de  buque  de  vela  ,  siempre 
que  reúna  las  condiciones  de  seguridad,  fi- 
nura de  casco  y  mucho  andar .<=-!■  r.,  Ing.  ó  lt. 
Qipper. 

cloque,  s.  m.  Ñau.  V.  Arpeo,  en  su  pri- 
mera acepción. 

Pese.  Garfio  para  asir  los  atunes  en  las  al- 
madrabas. 

cloquear,  v.  a.  Pese.  Asir  el  atún  con 
el  cloque. 

A.  N.  Sonar  á  hueco  los  golpes  que  se  dan 
sobre  la  cabeza  de  un  clavo  al  reconocer  los 
fondos  de  una  embarcación,  cuando  por  estar 
carcomido  no  llena  enteramente  el  barreno. 

cloquero,  s.  m.  Pese.  El  arponero  de 
atunes  en  las  almadrabas. 

COA  (EN).  Man.  Modo  adverbial  con  que 
se  expresa  uno  de  los  dos  métodos  particula- 
res de  tomar  rizos  en  los  faluchos. 

COARCHO.  s,  m.  Pese.  Cabo  que  fijo  por 
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un  extremo  en  la  almadraba,,  y  por  el  otro  á 
un  ancla  fondeada,  sostiene  la  red  llamada 
coòarcAo;  y  hace  por  la  parte  del  mar  el  mismo 
oficio  que  el  llamado  cota  de  la  almadraba  por 
la  de  tierra.  En  la  costa  de  Ayamoute  se  le  da 
el  nombre  de  rabera  defuera. 

COBA.  s.  m.  Man.  V.  Poa. 

COBARCHO.  s.  m.  Pese.  Parte  esencial  de 
la  almadraba,  que  consiste  en  una  linea  ó 
fila  de  red  bastante  larga  que  se  dirige  hacia 
el  mar  con  inclinación  á  la  costa,  y  retrocede 
á  la  parte  de  su  origen,  formando  una  figura 
de  gancho,  que  se  llama  cuadrillo  deíco- 
barvho.  Se  sostiene  por  el  coarcho  con  corchos 
en  la  superficie  del  agua  y  pedrales  en  la  re- 
linga opuesta,  de  manera  que  forma  una  pa- 
rea en  la  mar,  y  sirve  para  atraer  el  pescado 
al  arte  ó  al  calamento  principal. 

cobrar,  v.a.  Man.  Recoger  la  parte  con- 
veniente de  un  cabo  que  esta  en  acción  ó  en 
labor,  para  quitarle  el  seno,  ó  con  cualquier 
otro  fin.  Como  para  ello  se  hala  del  cabo,  el 
cobrar  tiene  cierta  relación  ó  equivalencia  con 
halar. 

COBRE,  s.  m.  Hist.  ttat.  y  Nav.  Metal  muy 
dúctil  y  maleable,  de  color  rojo,  dotado  de 
un  sabor  especial,  y  que  adquiere  por  la  fro- 
tación un  olor  desagradable.  Su  densidad  va- 
ría de  8,78  á  8,96  según  el  trabajo  á  que  se 
le  haya  sometido.  Es  de  mucho  uso  en  los 
arsenales,  tanto  en  la  construcción  y  forro  de 
buques  como  en  la  fabricación  de  algunas  pie- 
zas de  las  máquinas  de  vapor.  Para  la  sus- 
pension y  rotación  de  los  timones  se  prefiero 
al  hierro,  porque  se  oxida  ménos,  y  en  las 
bitácoras  ?e  prefiere  igualmente  porque  no 
altera  la  dirección  de  las  agujas  imantadas. 
De  todos  los  objetos  á  que  es  aplicable,  que 
son  muy  variados,  ninguno  merece  especial 
mención,  como  el  de  las  láminas  para  forro 
exterior  de  los  buques.  Estas  láminas  se  lla- 
man planchas  y  una  vez  adaptadas  á  los  fondos 
de  un  buque,  suelen  designarse  con  la  pala- 
bra cobre.  Son  de  forma  rectangular  y  todas 
de  igual  tamaño,  y  aplicadas  unas  á  continua- 
ción de  otras  desde  la  línea  de  agua  hasta 
debajo  de  la  quilla,  forman  bandas  longitudi- 
nales y  paralelas  entre  si.  Se  empieza  á  for- 
rar por  el  codaste,  dirigiendo  las  planchas 
hacia  proa  y  dejándolas  sobrepuestas  como 
pulgada  y  media  por  la  parte  de  popa.  Esta 
disposición  impide  que  se  desclaven  con  la 
marcha  del  buque.  El  cobre  fué  empleado  por 
primera  vez  en  1761  para  forrar  la  fragata 
inglesa  Alarm.— Fr.  CMvre.**lng,:ik!pper*= 
It.  fíame. 

COCA.  s.  f .  Afán.  Vuelta  ó  rosca  que  toma 
un  cabo  al  desdoblarlo,  por  efecto  de  su  tor- 
cido y  rigidez.  A  medida  que  esta  es  mayor 
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y  el  cabo  más  grueso,  así  es  más  ó  ménos 
grande  ó  más  ó  ménos  cerrada  la  referida  ros- 
ca; de  suerte  que  en  los  cables  llega  á  formar 
un  circulo  de  bastante  diámetro ,  que  sólo  se 
deshace  en  todos  los  casos  torciendo  el  cabo 
en  sentido  contrario  al  de  su  colcha.«=*Fr. 
Coque.*=lng.  Kink.=*lt.  Gamba. 

A.  N.  Embarcación  de  primera  magnitud 
y  de  la  figura  de  una  concha,  que  los  nor- 
mandos, ingleses  y  otra  naciones  del  Norte, 
empezaron  á  usar  en  el  siglo  xi.  Sin  embar- 
go, en  tiempo  del  Bey  D.  Alfonso  el  Sabio, 
parece  que  eran  menores  que  las  carracas.= 
Fr.  Cocque.=ln%.  Cock. 

Criar  coca:  formar  codillo  el  cable  ú  otro 
cabo. 

cocedero,  s.  m.  Nav.  Lugar  destinado 
en  los  arsenales  para  cocer  ó  derretir  sin  ries- 
go la  brea  y  otros  betunes. 

COCUI  A.  s.  f.  El  sitio  donde  se  guisa  la 
comida  á  bordo.— Fr.  Cuisine,  Fougon.^lng. 
Colley,  Cuddy,  Coboose,  Cook-room.— It.  Cucita. 

Nav.  La  parte  del  fogón  destinada  para  el 
servicio  del  comandante  y  ofìciales. 

Coána  ú  hornilla  de  balance:  armazón  de 
hornillas  con  igual  destino,  que  se  cuelga  de 
la  cubierta  alta  en  el  mismo  lugar  de  los  fo- 
gones ó  en  las  bandas.  =  Fr.  Fourneau  à 
roulis. 

Cocina.  Y.  Fogón,  en  su  primera  acepción. 

cocinero  de  EQUIPAJE.  Individuo 
que  adereza  la  comida  para  la  tripulación, 
guarnición  y  demás  gente  que  envíe  su  ra- 
ción al  caldero,  y  que  está  encargado  de  cui- 
dar del  orden  y  arreglo  del  fogón,  por  lo 
cual  goza  de  ciertaseonsideraciones==Fr.  Coq. 
=Ing.  CooAv=It.  Fogonaio. 

Cocinero  de  la  tropo:  el  individuo  que  en  los 
navios  ó  buques  que  llevan  mucha  guarni- 
ción prepara  la  comida  para  los  soldados. 

Cocineros  particulares:  los  que  cocinan  pa- 
Ta  el  comandante,  oficiales,  guardias-marinas, 
oficiales  de  mar  y  demás  ranchos  chicos  ;  los 
de  los  primeros  suelen  ser  algunas  veces 
paisanos.— Fr.  Chef,  Cuiíím'er.=Ing.  Cook. 
—It.  Cuoco. 

COCAS,  s.  m.  Pese.  V.  Cloque,  en  sus  dos 
acepciones. 

coclea,  s.  f.  A.  H.  máquina  hidráulica 
para  elevar  las  aguas,  que  se  llama  también 
tornillo  de  Arquimedes. 

COCLEAR,  v.  a.  Pese.  V.  Cloquear. 

cocinearía,  s.  f.  Hist.  not.  Planta  me- 
dicinal que  pertenece  á  la  familia  de  las  cru- 
ciferas y  se  cria  en  varios  países,  especial- 
mente en  los  frios.  Es  pequeña  y  ramosa,  con 
las  hojas  de  figura  de  corazón,  obtusas,  tier- 
nas, ile  sabor  parecido  al  del  berro,  el  tallo 
herbáceo  y  la  flor  blanca.  Su  raíz  se  emplea 


en  la  medicina  como  antiescorbútica,  y  esta 
virtud  en  la  especie  oficinal,  reside  en  las 
hojas  cuyo  zumo  exprimido  se  administra  en 
dosis  de  algunas  onzas.=»Fr.  C4xhlearia==lng. 
Scurtnf -grass. 

COCJLERO.  s.  m.  /\*c.  V.  Cloquero. 

coco.  s.  m.  Pese.  Pelo  fuerte  y  de  color 
blanco  diáfano  que  producen  los  gusanos  de 
seda  llamados  bastardos,  el  cual  sirve  para 
codales  de  volantín  y  para  pescar  con  caña. 

=V.  Rainal. 

=Pájaro  de  mar,  blanco,  del  tamaño  de  una 
gallina  pero  de  cuello,  patas  y  pico  largos,  este 
ultimo  encorvado.  Es  propio  de  los  países 
cálidos  de  América  y  elige  para  criar  los  man- 
glares más  espesos,  donde  forma  loque  llaman 
un  pueblo  de  cocos,  que  es  una  gran  aglome- 
ración de  nidos.  La  carne  y  los  huevos  de  este 
pájaro  son  muy  buenos.=Tng.  Wood-Ms. 

Hist.  nal.  Palmera  propiade  las  costas  ba- 
jas de  la  zona  tórrida,  crece  por  término  me- 
dio hasta  unos  70piés  de  altura,  su  tronco, 
casi  cilindrico,  es  más  delgado  en  medio  que 
en  las  extremidades,  la  corteza  es  de  color 
pardusco,  y  es  árbol  que  muchas  veces  se  in- 
clina hácia  un  lado  ó  que  después  de  ir  casi 
horizontal  forma  un  codillo  y  tira  para  ar- 
riba: sus  ramas,  pencas  ó  palmas,  en  número 
próximamente  de  veintiocho ,  tienen  de  14 
á  15  pies  de  longitud,  sondesvaidas.de 
color  verde  amarillento  y  están  guarneci- 
das de  hojuelas  de  uno  á  tres  pies  de  largo. 
Prospera  en  los  terrenos  salitrosos  y  no 
fructifica  estando  á  cierta  elevación  sobre  el 
nivel  del  mar;  dura  más  de  un  siglo  y  comien- 
za á  parir  desde  los  siete  años ,  pero  para 
estoes  menester  que  enei  cocal  haya  algún 
árbol  macho  que  son  los  que  no  dan  nunca 
fruta.  Es  árbol  el  más  útil  de  los  que  se  cono- 
cen; su  fruta  que  cuelga  en  racimos  del  na- 
cimiento de  las  ramas  ofrece  desde  luego  co- 
mida y  bebida  todo  el  año;  y  además  con  al- 
guna industria  se  saca  de  el  vino  y  aguar- 
diente;  el  tronco  que  es  un  tubo  de  madera 
dura,  relleno  de  una  materia  esponjosa  entre- 
mezclada con  largos  y  gruesos  filamentos,  sir- 
ve para  construir  embarcaciones  y  casas;  las 
palmas  para  techarlas:  y  en  donde  se  trata  de 
su  fruta  y  del  bonete  que  la  envuelve,  se  pue- 
den ver  unas  cuantas  del  sinnúmero  de  utili- 
dades prestadas  por  este  árbol  que  él  solo 
constituye  la  riqueza  de  un  país.  Se  llama 
también  cocotero  y  mata  de  coco.  Seria  muy 
conveniente  que  los  navegantes  respetasen  las 
matas  de  coco  no  cortándolas  de  ninguna 
manera  y  que  más  bien  tratasen  de  propa- 
garlas en  todas  tas  islitas  y  escollos  de  las 
latitudes  que  les  son  favorables,  pues  de  este 
modo  tendrían  magníficas  valizas  y  hallarían 
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recursos  en  caso  de  naufragio.  El  mejor  mé- 
todo para  sembrar  cocos  es  hacer  brotar  la 
fruta,  lo  que  fácilmente  se  consigue  con  el 
calor  y  humedad  de  la  bodega  y  enterrarla 
en  la  arena  con  unos  cuanto  puñados  de  sal. 
— Fr.  Cocotier.  «  Ing.  Cocoa-nut-tree.  =  It. 
Coceo. 

=La  fruta  ó  nuez  del  árbol  del  mismo 
nombre:  nace  en  racimos  en  la  parte  inferior 
ó  arranque  de  las  ramas,  es  de  gran  tamaño  y 
dentro  de  su  pericarpio  llamado  bonote  se  en- 
cuentra un  hueso  casi  redondo,  de  cinco  pul- 
gadas de  diametro  y  muy  duro,  que  contiene 
una  almendra  hueca  llena  de  agua.  La  almen- 
dra cuando  está  tierna  se  puede  comer  con 
cuchara  y  proporciona  alimento  sano  y  agra- 
dable; pero  seca  ó  avellanada  es  muy  indi- 
gesta: en  este  caso  sirve  entre  otras  cosas 
para  hacer  aceite.  Del  hueso  ó  cascara  dura 
se  hacen  infinidad  de  objetos  que  tienen  apli- 
cación á  usos  domésticos.  =Fr.  Ing. 
£bcoa-nu/.=It.  Coceo. 

COCHE,  s.  m.  A.  N.  V.  Almadia,  en  su 
primera  acepción. 

cochin  ata.  s.  f.  A.  N.  Madero  que  con 
otros  iguales  ó  semejantes  se  pone  á  la  parte 
interior  de  popa,  al  modo  que  las  buzardas  á 
proa,  y  va  endentado  al  codaste  y  demás 
ligazones  de  aquella  parte.=Fr.  Porque.^ 
Ing.  Jh'aVr.— It.  ¡\>rcha. 

CODAL,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  dos 
regütas  exactamente  iguales  de  que  se  valen 
los  carpinteros  para  desalabear  las  piezas. 

Pese.  Cada  uno  de  los  cordoncillos  del  pelo 
llamado  coco,  en  cuyo  extremo  va  afirmado 
un  anzuelo  en  el  aparejo  llamado  volantín. 

=V.  Rainal. 

codaste,  s.  tú.  A.  N.  El  madero  recto, 

2ue  se  levanta  en  el  extremo  de  la  quilla  que 
a  de  ser  la  popa  formando  con  ella  un  án- 
gulo más  ó  ménos  obtuso,  según  el  lanza- 
miento que  se  le  quiere  dar;  hay  buques  que 
lo  tieueu  perpendicular  a  la  quilla.  En  esta 
pieza  van  las  hembras  del  timon;  y  por  esto, 
además  de  ser  la  priocipal  de  la  popa,  es 
fuerte  y  robusta  en  proporción. =Fr.  Etam- 
bot,  Etamburd.—lng.  Stem-/.oít.~It.  Asta  di 
poppa.  Ruota  di  poppa. 

=iN ombre  que  antiguamente  se  daba  tara* 
bien  á  la  rudo,  llamando  en  común  y  en  plu- 
ral codantes  i  una  y  otra  pieza. 

«Cada  una  de  las  piezas  rectas,  verticales 
ó  casi  verticales  y  paralelas  entre  si,  que  for- 
man los  batientes  del  ojo  déla  hélice,  en  los 
buques  de  tornillo.  Se  llama  codaste  exterior 
aquel  en  el  cual  se  monta  el  timon,  é  interior 
el  que  se  hulla  mas  á  proa  y  está  atravesado 
por  el  eje  de  la  hélice  para  poner  este  en  co- 
municación con  las  maquinas. 


Armar  y  apuntar  el  codaste:  fr.  fijar  en  él  loe 
yugos  y  establecerlo  en  su  lugar  al  extremo 
de  la  quilla;  para  lo  cual  se  usa  de  la  cabria. 

codeador,  s.  m.  Nav.  y  A.  N.  ant.  In- 
dividuo destinado  en  los  arsenales  para  me- 
dir ó  codear  las  maderas. 

CODEAR,  v.  a.  Nav.  y  A.  N.  Tomar  las 
dimensiones  de  la  madera ,  para  cubicarla 
después. 

codera,  s.  f.  Man.  Calabrote  ó  cabo 

Srueso  que  se  da  por  la  popa,  aleta  ó  cuadra 
e  popa  a  otra  embarcación,  cable,  boya  ó 
ancia  para  atravesar  el  buque  ó  mantenerlo 

fijo  en  la  posición  conveniente  según  las  cir- 
cunstancias y  con  cualquier  objeto.  Llámase 
asimismo  amarra  de  través;  y  cuando  se  da 
por  la  popa  se  dice  reguera  ó  r eje  ra.  =Fr.  Crou- 
pih-e,  Embossure, =Ing.  Stern-fust,  Spring.= 
It.  Capo  á  traverso. 

=Cabo  hecho  firme  enei  primer  banco  po- 
pel de  una  embarcación  menor  ó  en  sitio 
equivalente,  que  seda  á  tierra  ó  á  bordo, etc., 
con  objeto  de  que  se  mantenga  atracada  al 
muelle  ó  al  costado. 

Empopar  sobre  la  codera:  fr.  pasarla  á  popa, 
á  fin  de  hacer  al  buque  virar  ó  girar  en  el 
sentido  que  se  pretende  ó  hasta  que  su  quilla 

Suede  en  una  misma  linea  ó  plano  con  la  co* 
era  traida  y  sujeta  á  popa. 
CODILLO,  s.  m.  Man.  V.  Coca  de  un  cabo. 
«Cada  uno  de  los  puntos  extremos  de  la 
quilla,  desde  los  cuales  arrancan  la  roda  y  el 
codaste. 

=Cualquier  ángulo  recto  ú  obtuso  forma- 
do por  un  madero,  como  por  ejemplo,  la  gam- 
bo La.=Fr.  Encoignure^  uwde.=Ing.  Knuckle, 
Touch. 

=Cualguier  ángulo  recto  ú  obtuso,  que  for- 
ma  una  linea  de  costa,  un  veril  ó  cantil  de 
arrecife,  sonda,  banco,  etc.  =Fr.  Coude.— 
Ing.  Elbow. 

CODO.  s.  m.  Com.  y  Nav.  Medida  de  lon- 
gitud usada  en  las  aduanas  y  arsenales,  y  en- 
tre los  carpinteros  de  ribera.  El  codo  propia- 
mente dicho  es  igual  á  14  píes  ó  media  vara. 

Codo  de  aduana:  Sirve  nára  la  cubicación 
de  maderas  y  es  igual  á  2  pies  24  pulgadas, 
con  arreglo  á  lo  dispuesto  por  la  Dirección 
general  de  Aduanas  en  29  de  Setiembre 
de  1852. 

Codo  cubico:  Cubo  que  tiene  de  lado  un  codo 
lineal  de  aduana,  y  que  por  consiguiente 
equivale  á  8  pies  cúbicos  ó  15.824  pulgadas 
cubicas. 

Codo  de  ribera:  Medida  igual  á  2  piés  de  ri- 
bera, ó  2  piés  y  9  líneas,  ó  55  dedos  de  Búr» 
gos.=Fr.  Coudée.=lng.  Cubit. 

Codo.  V.  Recudo. 

cofa. s.  f.  A.  N.  y  Man.  Meseta  formada 
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de  tablas  colocadas  de  popi  á  proa  y  sujetas 
por  varios  barrotes,  que  las  atraviesan  para 
sa  mayor  seguridad  ,  en  lo  alto  de  los  palos, 
sobre  las  crucetas  y  baos  establecidos  a  este 
fin  en  aquel  paraje.  Tiene  en  el  centro  un 
agujero  cuadrado  para  que  pase  por  él  la  es- 
piga del  palo  y  es  de  la  figura  de  una  D  aun- 
que algo  más  escuadrada  ó  no  tan  arqueada 
en  la  parte  circular,  cuyo  frente  mira  bácia 
proa.  La  hay  de  enjaretado;  pero  lo  general 
es  que  sea  como  queda  dicho  de  entablado: 
sirve  para  asegurar  la  obencadura  de  los 
masteleros  de  las  gavias,  facilitar  la  maniobra 
de  estas  y  demás  velas  altas;  y  en  los  com- 
bates es  un  reducto  de  donde  se  hace  fuego  al 
enemigo.  Cada  cofa  toma  la  denominación 
del  palo  á  que  pertenece.  En  lo  antiguo  era 
redonda,  ó  formaba  un  circulo  perfecto.=Fr. 
flune.eslng.  7bp.=Il.  Coffa. 

COFAZO-  s.  m.  Pete.  V.  Albor  sa. 

COFIA,  s.  f.  Art.  y  Tad.  Revestidura  de 
pergamino  embetunado,  con  que  se  cubre  la 
cabeza  de  la  gran  espoleta  por  donde  se  da 
fuego  al  brulote  al  echarlo  al  enemigo. 

Art.  El  capillo  de  pergamino  ó  casquillo  de 
latón  con  que  se  cuore  ta  parte  superior  de 
la  espoleta  de  una  bomba  ó  granada  para  im- 
pedir que  en  ella  se  introduzca  la  humedad. 
=Fr.  Coiffe.=lag.  Cap.=U.  Cuffia. 

COFRADIA,  s.  f.  Nav.  Asociación  que 
bajo  la  advocación  de  San  Telmo,  ú  otro  san- 
to, patrono  de  los  navegantes,  forman  en  al- 
gunos puertos  los  gremios  de  mareantes  ó 
matriculados  con  fines  religiosos  y  piadosos. 

COGER,  v.  a.  y  n.  Pil.  Man.  y  Tact. 

Coger  tierra,  el  puerto  ó  el  fondeadero,  etc.: 
llegar  á  tierra,  al  puerto  ó  fondeadero,  etc. 

Coger  fondo  ó  sonda:  alcanzar  al  fondo  con 
el  escandallo. 

Cog'  rdela  vuelta,  de  la  bordada,  etc. :  cuan- 
do se  va  ciñendo,  llegar  á  un  punto  dado  sin 
necesidad  de  cambiar  de  mura. 

Coger  un  agua:  detenerla  ó  contenerla  obs- 
truyendo ó  tapando  el  agujero  ó  rendija  por 
donde  penetra  á  bordo.=Fr.  Aveugler  une 
voie  d'eau  =Iog.  To  stop  a  tea*.=It.  Stagna- 
re una  falla. 

Coger  el  sol:  lograr  y  aprovechar  en  un 
dia  nublado  un  momento  oportuno  de  clara 
al  tiempo  que  se  verifica  un  fenómeno  ins- 
tantáneo, como  por  ejemplo ,  el  paso  del  as- 
tro por  el  meridiano,  y  observarlo. 

Coger  barlovento  ,  altura  ,  etc  :  avanzar  ó 
granjear  distancia  a  barlovento,  en  altura,  etc. 

Cvger  vuelta  los  cables,  etc.:  tomar  ó  adqui- 
rir vuelta  los  cables,  etc. 

Coger  en  viento:  se  dice  de  una  vela  ó  aparejo 
dispuesto  de  manera  que  el  viento  entra  en 
ella  ó  él  por  la  cara  de  popa . 


Coger  los  cabos  ó  coger  los  cabos  en  redondo: 
lo  mismo  que  adujar. 

corete,  s.  m.  Cohete  de  señales:  cilindro 
de  carton  relleno  de  un  misto  compuesto  en 
su  mayor  parte  de  pólvora,  al  cual,  después 
de  sujetarle  una  vara  de  seis  piés  de  largo,  si 
se  le  da  fuego  por  la  parte  inferior  se  eleva  á' 
gran  altura  y  revienta ,  produciendo  una 

Soreion  de  estrellitas  ó  tuces  de  colores.  Sirve 
e  noche  para  hacer  señales  y  se  arroja  con 
un  disparador  á  propósito  que  permite  darle 
la  dirección  conveniente,  que  es  en  esta  clase 
una  próxima  á  la  vertical.=Fr.  Fusée  de 
signaux. =lag.  Signal  rocket  =\\.  Rocchetto, 
Razzo. 

Cohete  á  la  Congreve:  tubo  de  hierro  ó 
bronce  cargado  con  un  misto  especial,  y  que 
además  encierra  una  granada,  metralla  ó  va- 
rias materias  incendiarias:  se  arroja  después 
de  sujetarle  la  vara  ó  rabiza,  por  medio  de  un 
disparador  compuesto  de  un  tubo  de  hierro 
montado  en  una  armazón,  el  cual  puede  gi- 
rar sobre  un  eje  horizontal  para  hacer  la 
puntería,  lo  que  se  efectúa  valiéndose  de  un 
cuadrante  y  una  plomada.  Esta  es,  entre 
otras,  una  de  las  invenciones  hechas  á  prin- 
cipios de  este  siglo  por  el  coronel  inglés  Con- 
greve; y  su  alcance,  bajo  el  ángulo  de  47° 
a  50°,  es  de  1.000  á  4  000  varas,  en  razón  di- 
recta del  calibre.  Sirve  en  general  para  hos- 
tilizar al  enemigo  y  ademas  para  incendiar 
cuanta  materia  combustible  se  halle  en  el 
punto  donde  caen.=Fr.  Fusée  de  guerre. = 
Ing.  Congreve  rocket. Razzo  congreve. 

COI-  s.  m.  Nav.  Hamaca  de  lona,  que  sirve 
de  cama  á  los  marineros  y  demás  individuos 

3ue  no  tienen  camarote  ni  litera ,  colgándola 
e  la  cubierta  superior,  esto  es,  de  la  que 
forma  techo  en  la  Dateria  ó  alojamiento  que 
les  corresponde.=Fr.  Hamac,  Branle.— Ing. 
Hammock.=U.  Branda. 

COJIN.  ».  m.  Man.  Tejido  de  cajeta  que 
suele  ponerse  en  el  bauprés  y  en  las  vergas 
y  bordas  para  que  no  se  rocen  las  amuras, 
escotines  y  relingas  de  las  velas. 
A.  N.  V.  Dragante. 

cojinete,  s.  m.  Pieza  sobre  la  cual,  en 
las  máquinas,  insiste  un  muñón  ó  eje:  debe 
componerse  de  diferentes  partes,  al  ménos  de 
dos,  á  fin  de  que  aproximándolas  se  remedie 
el  juego  que  el  roce  llega  á  producir;  como 
los  ejes  son  generalmente  de  nierro  conviene 
que  el  cojinete  sea  de  metal  más  blando  para 
que  sufra  el  desgaste ,  puesto  que  es  fácil 
reemplazarlo  con  otro.  Cuando  tienen  que 
resistir  un  roce  muy  considerable,  como  su- 
cede en  los  que  soportan  los  tornillos  ó  héli- 
ces, se  cubren  á  trechos  y  en  ranuras  hechas 
interiormente  con  prismas  de  guayacan,  al- 
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mendro  ó  serbal,  «adera»  muy  duras  y  resis- 

tentes.=Fr.  Coussinet. 

Cojinete  de  Pupuy.  Vap.  Se  llama  asi  del 
nombre  de  su  inventor  :  es  una  especie  de 
chumacera  circular  ó  anillo  de  hierro  ó  bron- 
ce que  tienen  algunos  buques  de  hélice  en  la 
cara  proel  del  codaste  exterior,  y  en  el  cual 
se  apoya  el  extremo  del  eje  del  tornillo.  Está 
fijo  a  una  barra  de  hierro  ó  bronce  que  pasa 
por  una  canal  hasta  la  primera  cubierta  in- 
mediata superior  y  encastrado  ademas  en  un 
dado  de  bronce  embutido  en  el  codaste;  ofre- 
ce la  ventaja,  este  aparato  de  que  no  sea  ne- 
cesario el  pozo  de  ta  hélice,  pues  si  el  coji- 
nete se  gasta  con  el  uso,  puede  reemplazarse 
prontamente,  levantándolo  con  la  barra  des- 
pués de  haber  retirado  el  eje  del  tornillo  un 

foco  hacia  proa  para  zafar  el  muñón,  ss 
r.  Coussinet  Dupuy. 

cola.  s.  f.  Ast.  El  conjunto  y  extension 
de  los  rayos  de  luz  que  siguen  á  un  cometa. 

Tact.  Sobrenombre  que  adquiere  acciden- 
talmente el  último  navio  ó  el  que  va  detrás 
de  todos  en  una  linea  ó  columna. 

=La  parte  de  estas  mismas  que  ocupa  di- 
cho navio  y  algunos  de  los  que  le  preceden. 

A.  Ni  Cola  de  milano:  cierta  ligura  semejan- 
te á  lo  que  su  nombre  indica,  que  se  da  al 
extremo  rebajado  de  un  madero  para  en- 
cajarlo en  otro  al  cual  se  une.==Fr.  Queue 
d'aronde.=lag,  Swallow-tail.— ll.  Coda  di 
rondine. 

Cola  de  pato:  el  alunamiento  de  una  vela 
cualquiera  en  el  pujamen  cuando  es  convexo. 
— Fr.  /tondeur.=Ing.  Sweep  of  the  foot.=lt. 
Pancia  della  vela. 

=La  falda  de  lona  de  la  carroza  de  una  fa- 
lúa ó  bote  con  que  se  cubre  su  parte  de  popa. 
=lug.  Stern  curtain. 

=Cierta  figura  que  se  da  al  corte  con  que 
se  encastran  o  calan  recíprocamente  dos  ma- 
deros. 

=E1  extremo  de  la  antigua  solera,  y  ej  de 
la  gualdera  de  la  çuren».=Ing.  Train. 
=V.  Pico  de  sierpe. 

Cola  de  atún:  la  figura  que  forman  los  ta- 
blones del  forro  labrados  á  igual  ancho  en 
sus  cabezas  ó  extremos  y  con  el  mayor  po- 
sible en  el  medio,  en  cuya,  forma  se  ajustan, 
exactamente  los  de  uiva  hilada  con  los  de  U 
contigua ,  mediante  el  cruzado  de  las  respec- 
tivas juntas  ó  (rentes  de  ambas. 

Man.  Cola  de  rota.  Y-  Habo  de  rata. 

Pes.  Cola  de  Qlmadrabaj  Cabo  amarrado  á, 
tierra  y  á  la  almadraba  ,  que  en  la  misma 
forma  que  el  coaixho  sostiene  por  esta  parle 
y  con  el  mismo  objeto  otra,  red  como  el  co- 
larcho.  En  la  co*M  de,  Armonio  &e  llama 
rabera  de  tierra. 


Entrar  á  co/o:  fr.  unirse  do»  piezas  da  al. 
guno  de  los  modos  referido». 

COLADOR,  s.  m.  Man.  V.  Artesa. 

colaña,  s.  f.  A.  N.  Defecto  á  que  están 
sujetas  algunas  maderas  de  roble,  y  consiste 
en  una  hendidura  próximamente  circular, 
cuyo  efecto  es  desprenderse  oasi  enteramente 
el  corazón  del  árbol  de  toda  la  madera  de  su 
circunferencia.  Llámase  también  cebolla. 

colar,  v.  n.  Afa*;.  Colar  á fondo.  Hundir, 
sumergir,  echar  á  pique.=Fr.  CbuJer.=s=Ing. 
To  sink. 

Colarse  por  ojo:  meter  la  proa  debajo  del 
agua,  una  embarcación  que  vt  andando,  y 
desaparecer  yéndose  á  pique. 

col atitüd.  s.  f.  Art.  El  complemento  de 
la  latitud  de  un  lugar,  esto  es,  la  distancia 
del  polo  elevado  al  zenit,— Fr.  Colatituae. 

colcha,  s.  f.  Afán.  El  torcido  de  todo 
género  decabos.=Fr.  Commetta  ge. =la%.  Lay- 
ing, T)i;istiny.= It.  Comnìettilura,  Imbottitura. 

=Cada  una  de  las  vueltas  del  torcido. 

Colcha  de  guindaleta:  la  que  se  da  a  un  cabo 
torciendo  p.imero  á  la  derecha  los  cordones 
de  íilásticas,  cada  uno  de  por  ai,  y  en  segui- 
da torciéndolos  juntos  otra  vez  también  há- 
cia  la  derecha  ;  se  usa  para  las  guindalezas  y 
cabos  de  poca  mena. 

Colcha  de  calabrote:  la  que  se  da  á  los  cables 
y  calabrotes,  formando  primero  tres  guinda- 
lezas de  á  tres  cordones  y  luego  colchando 
estas  al  revés,  es  decir,  hacia  la  izquierda. 

COLCHADURA,  s.  f.  Man.  V.  Colcha,  en 
su  primera  acepción. 

colchar,  v.  a.  Man,  Unir  los  cordones 
de  un  cabo ,  torciéndolos  unos  con  otros.= 
Fr.  Commettre.=lng.  To  lay,  To  twis t. =lt. 
Commetere,  Imbottire. 

COLCHE,  s.  m.  Afán.  V.  Colcha  tn  sus  doe 
acepciones. 

COLEADA,  s.  f.  Ptl.  Llamada  momentá- 
nea del  viento  hacia  otra  dirección  de  la  que 
seguia,  volviendo  después  á  ella. 

colear,  v.  n.  P%1.  y  Afán.  Moverse  con 
cierta  especie  de  vibración  muy  notable  la 
parte  de  popa  de  un  buque,  cuando  esto  anda 
mucho.  Conocidas  las  cualidades  de  la  em- 
barcación que  se  monta,  se  aprecia  sin  error 
sensible  su  andar  pof  este  movimientcv==It. 
Codar*. 

COLEGIO  NAVAL.  MILITAR  de  aspi- 
rantes de  Marina.  Instituto  creado  por  Real 
decreto  de  18  de  Setiembre  de  i 8U,  con  ob- 
jeto de  que  los  jóvenes,  que  aspiran  à  ser 
oficiales  del  Cuerpo  General  de  la  Armada, 
adquieran  en  él  todos  loe  conocimientos 
teóricas  y  prácticos ,  que  se  requieren  para 
embarcarse  eu  dase,  de  guardia-marina.  Está 
situado  en  la  nueva  población  de  San  Cárloe, 
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departamento  de  Cádiz  y  su  reglamento  vi- 

Sente  es  de  28  de  Abril  de  1858.  El  Ministro 
e  Marina  es  el  inspector  y  el  Capitan  Gene- 
ral del  departamento  de  Cádiz  el  subinspec- 
tor. El  personal  se  compone  de  un  director 
brigadier  ó  capitan  de  navio;  un  subdirector 
capitan  de  navio  ó  de  fragata;  un  jefe  de  de- 
tall, capitan  de  fragata;  un  teniente  de  navio, 
secretario,  archivero  y  bibliotecario;  once 
profesores  de  matemáticas,  uno  de  fisica  y 
diez  para  dibujo,  maniobra,  construcción  na- 
val, idiomas  inglés  y  francés,  esgrima,  gim- 
nasia, y  baile;  un  contador  oficial  primero  del 
Cuerpo  administrativo;  un  consultor  y  un 
primer  médico  del  Cuerpo  de  Sanidad;  dos 
capellanes  y  ocho  ayudantes.  Cuatro  ayu- 
dantes son  tenientes  de  navio  del  Cuerpo  Ge- 
neral y  los  otros  cuatro  son  oficiales  efectivos 
de  infanteria  ó  de  Estado  Mayor  de  Artille- 
ría; todos  ellos  desempeñan  al  mismo  tiempo 

5[ue  el  servicio  de  guardias  el  cargo  de  pro- 
esores  enlaparte  concerniente á  la  educa- 
ción militar.  El  número  de  aspirantes  era  de 
ciento  catorce;  pero  por  Real  orden  de  Î0  de 
Febrero  de  186»  se  na  resuelto  que  no  pase 
de  sesenta  y  que  todas  las  plazas  menos  cua- 
tro se  provean  por  oposición.  Para  ingresar 
en  el  colegio  desde  el  i.°  de  Julio  de  1864 
es  preciso  tener  más  de  trece  años  y  menos 
de  diez  y  seis;  presentarse  á  oposición  y  ser 
aprobado  en  el  acto  de  la  entrada  de  las  ma- 
terias siguientes  :  doctrina  cristiana ,  leer, 
escribif  al  dictado, gramática  castellana,  u Mi- 
mètica razonada  y  completa ,  álgebra  ,  geo- 
metría plana  y  del  espacio,  traducir  correcta- 
mente francés  ó  ingles,  geografía  de  España 
y  nociones  de  la  general  y  prinoipios  de  di- 
bujo. En  virtud  da  la  referida  Real  orden  la 
permanencia  de  los  aspirantes  en  el  colegio, 
queda  reducida  á  tres  semestres  en  lugar  de 
dos  años  y  medio  que  era  antes,  durante  los 
cuales  deben  cursar  las  materias  siguientes: 
trigonometría  plana  y  esférica;  geometría 
practica  y  principios  déla  analítica;  cosmo- 
grafía; navegación;  principios  de  física  ex- 
perimental, de  meteorologia  y  de  química; 
artillería;  francés  é  ingles;  ordenanzas  de 
.  la  armada  y  del  ejército;  formación  de  par- 
tes y  sumaries;  geografía;  historia  sagrada, 
profana  y  particular  de  la  marina;  reli- 
gion y  moral;  maniobra;  dibujo;  esgrima; 
gimnasia;  natación;  ejercicios  militares  y 

Colegio  de  guardias-marinas:  establecimien- 
to que  reemplazó  para  estos  jóvenes  á  las 
antiguas  eomvañias.  V.  esta  voz. 

Colegio  de  los  cómitres:  congregación  que 
existió  en  Sevilla  con  este  titulo  antes  que 
ka  llamad*  universidad  ée  mareantes,  y  se  com- 


Sonia  de  los  dueños  y  maestres  de  las  em- 
arcaciones  mercantes. 
cólico  seco.  9.  m.  San.  Enfermedad 
del  sistema  nervioso,  casi  siempre  grave,  que 
se  desarrolla  á  bordo,  y  principalmente  en 
los  mares  intertropicales,  causada ,  según  la 
opinion  más  admitida  hoy,  por  el  excesivo 
empleo  de  los  preparados  de  plomo,  tanto 
en  la  pintura  de  los  buques  como  en  otros 
objetos  de  uso  general,  constituyendo  una 
verdadera  intoxicación  saturnina.  Conócese- 
le también  por  los  nombres  de  Cólico  vegetal, 
Cólico  endémico  de  los  países  cálidos,  Neural- 
gia del  gran  simpático,  etc. 

colina,  s.  f.  Top.  Elevación  más  ó  me- 
nos prominente  de  la  tierra,  pero  no  tanto 
como  una  montaña.=Pr.  Cotfi»i«.=Ing.  HtU, 
Hillock.=U.  Colle. 

coLia.  s.  m.  Hist.  Nat.  Arbol  de  Filipinas 
euya  madera  sólida,  lina  y  correosa  sirve  pa- 
ra astas  de  bandera,  de  bichero,  etc. 

COLISA,  s.  f.  Art.  Armazón  colocada  en 
crujía,  compuesta  de  una  gran  explanada  gi- 
ratoria en  todas  direcciones  y  de  una  cureña 
sin  ruedas,  que  descansa  y  corre  por  encima 
de  esta. 

=E1  cañón  generalmente  de  grueso  cali- 
bre, que  se  monta  en  la  cureña  del  armazón 
llamada  también  coliza.-  Fr.  Pièce  à  pivot. 

colonias,  pl.  f.  Com.  y  Nav.  Se  da  este 
nombre,  á  los  establecimientos  formados  por 
una  parte  de  la  población  de  un  Estado,  lejo9 
de  su  territorio,  pero  bajo  la  dependencia 
de  la  madre  patria  ó  metrópoli.=Fr.  Co- 
lonies. 

Colonias  civiles:  son  las  colonias  propia- 
mente dichas,  cuyo  origen  suele  ser,  el  exce- 
so de  población  y  miseria  ,  las  leyes  tirá- 
nicas de  los  pueblos  ó  el  espíritu  aventurero. 

Colonias  mí/ífare.raquellasen  que  se  emplea 
la  fuerza  de  una  manera  permanente  para 
conservar  la  posesión  del  territorio  y  la  obe- 
diencia de  los  indígenas. 

columbrete,  s.  m.  PH.  ó  Hid.  Mogote 
dò  poca  altura  en  medio  del  mar.  Hay  algu- 
nos que  ofrecen  abrigo  ó  fondeadero. 

columna,  s.  f.  Turt.  Cada  una  de  las  fi- 
las ó  lineas  de  navios  en  que  se  divide  y  for- 
ma una  escuadra  numerosa  para  su  más  fácil 
manejo  y  comodidad  en  la  navegaeion.=Fr. 
Colonne. *=»lna.  Column,  Line  of  ships.=  It. 
Colonna.  Distinguense  en  columna  del  centro, 
de  barlovento  y  de  sotavento,  según  su  situación 
respectiva. 

A.  N.  Cada  uno  de  los  puntales  gruesos  y 
altos  que  se  ponen  á  los  lados  de  la  grada  de 
construcción  para  formar  á  los  costados  del 
buque  los  andamio»  en  que  trabajan  carpin- 
teros y  calafates. 
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=-V.  Macarrón,  en  su  segunda  acepción. 

Columnas  de  la  basada:  las  piezas  gruesas 
de  madera  ó  puntales  verticales,  que  apoyan- 
do un  extremo  en  las  anguilas  de  la  basada, 
sostienen  con  el  otro  el  casco  del  buque, 
uniéndose  las  de  una  banda  con  las  de  la 
opuesta  por  medio  de  las  trincas  que  pasan 
por  debajo  de  la  quilla.=Fr.  Colombier  s.= 
Ing.  Poppets.*=H.  Colonie  dì  invasatura. 

Columnas  del  bauprés:  las  dos  grandes  pie* 
zas  de  madera  ó  propiamente  dicho  espaldo- 
nes, colocados  á  un  lado  y  otro  de  la  roda, 
por  medio  de  los  cuales  pasa  el  bauprés.= 
Fr.  Bouts  des  apôtres.  =Ing.  Knight-heads. 

Columnas  de  la  rueda  del  limon:  los  dos 
puntales  que  sirven  para  el  apoyo  y  giro  del 
eje  de  dicna  rueda.=Fr.  Montants  de  la  roue. 
=Ing.  Whetl-bits. 

Cvtumnas  del  molinete:  cada  una  de  las  dos 
grandes  piezas  verticales  guarnecidas  en  su 
cara  de  popa  pof  un  dado  de  hierro  ó  bron- 
ce en  el  cual  descansa  y  gira  uno  de  los  ex- 
tremos del  eje  del  molinete. =-Fr.  Flasque  de 
guindeau.  —Ing.  Currkk  büt. 

Columnas  de  las  bitas.  V.  esta  última  voz 
en  su  primera  acepción. =Fr.  Pi'iers  ou  mon- 
tants des  6itte¿.=lng.  Riding  bitts. 

Columna  de  los  linguetes:  la  pieza  vertical 
de  gran  escuadreo,  que  los  sostiene,  situada 
entre  las  bitas  del  molinete  y  algo  más  á 

froa.  =»Fr.  Pied  droit  des  linguets.=  lng. 
awl-bitts. 

Columna  raval  rostral  ó  rostrata:  la  que  los 
romanos  erigían  en  memoria  de  una  victoria 
naval,  y  estaba  adornada  con  picos  de  águila 
y  proas  de  naves  ó  galeras. 

Columnas  de  Hércules.  Geog.  Asi  se  llama- 
ron desde  la  más  remota  antigüedad  los  mon- 
tes Abita  y  Calpe  que  forman  el  Estrecho  de 
Gibraltar.  El  primero  se  halla  en  Africa  y  se 
llama  hoy  Sierra-Bullones  ó  Monte  de  las 
Monas,  y  el  segundo  está  colocado  en  la 
parte  de  Europa,  y  es  el  peñón  de  Gibraltar, 
fcupone  la  fabula  que  Hércules,  cuyo  nombre 
toman,  separó  aquellas  montañas  para  abrir 
un  paso  al  mar  Atlántico,  á  fin  de  que  se  di- 
fundiese en  las  tierras  hondas  y  formara  el 
Mediterráneo. 

COLURO  DE  LOS  EQUINOCCIOS.  Ast. 

Circulo  máximo  que  pasa  por  los  polos  del 
mundo  y  por  los  puntos  equinocciales.=Fr. 
Colure  a^s  equinoxes. =\\\g.  Equinoccial  colure. 
=It  Coluro  degli  equinozi. 

Coluro  de  los  solsticios.  Circulo  máximo  que 
pasa  por  los  polos  del  mundo  y  de  la  eclíptica 
y  por  los  puntos  solsticiales.  Ambos  coluros 
se  cortan  en  ángulos  rectos  dividiendo  la 
eclíptica  en  cuatro  partes  iguales  que  forman 
las  estaciones.  =  Fr.  Colure  des  solstices. = 


Ing.  Solsticial  cdure.^lt.  Coluro  degli  solstizi. 

COLLA,  s.  f.  PH.  Chubasco  prolongado  por 
espacio  de  muchos  días  y  acompañado  de  vien- 
to frescachón  del  SO.,  mucha  agua  y  cerrazón, 
que  se  suele  experimentar  en  el  archipiéla- 
go filipino  cuando  reina  la  monzón  del  SO. 

Pil.y.  Monzón. 

=V.  Collada. 

=La  última  estopa  que  se  embute  en  cada 
costura. 

=La  canal  ó  canales  de  una  barrena  ó  la 
porción  de  esta  que  media  entre  lo  último  de 
la  caña  y  el  gusanillo. 

Pese.  Arle  compuesto  de  determinado  nú- 
mero de  nasas  colocadas  en  fila  y  atadas  á 
una  cuerda  larga,  que  se  cala  con  dos  piedras 
á  los  extremos  con  su  pana  y  gall  en  cada  una. 

Estar  á  la  colla:  ir.  estar  del  todo  completo 
y  listo  para  dar  la  vela. 

collada,  s.  f.  Pi>.  Continuación  de  vien- 
tos de  una  misma  parte  ó  de  un  solo  viento 
por  algún  tiempo. 

collado,  s.  m.  Top.  Sitio  que  va  subien- 
do en  cuesta,  formando  garganta  en  la  monta- 
ña, por  donde  facilita  el  ascenso  á  ella  y  el 
descenso. 

collar,  s.  m.  Man.  La  gaza  de  los  ex- 
tremos superior  é  inferior  de  un  estay  mayor. 

collera,  s.  f.  Man.  La  gaza  de  los  mo- 
tones ciegos  que  en  los  estais  mayores  y  en 
el  castillo  y  bauprés  hacen  el  mismo  oficio 
que  las  vigotas  en  los  obenques  y  en  las  me- 
sas de  guarnición. 

=V.  Collar. 

=V.  Branque,  en  su  segunda  acepcion.= 
Fr.  Collier  d'ftoi'.=»Ing.  Collar  of  a  *wy. 
copiado,  DA.  adj.  Ast.  V.  Cometo. 

COMANDANCIA  DE  MARINA .  El  des- 
pacho ú  oficina  del  comandante  de  marina  y  el 
conjunto  de  oficiales  que  están  á  las  inmedia- 
tas órdenes  de  este,  los  cuales  suelen  ser  un 
segundo  y  de  uno  á  tres  ó  más  ayudantes,  se- 
gún la  importancia  de  la  provincia  ó  tercio. 

Comandancia  principal:  en  Puerto-Rico  y 
Santo  Domingo  el  conjunto  de  la  primera 
autoridad  de  marina  y  de  los  oficiales  que  se 
hallan  á  sus  órdenes  inmediatas.  En  ambos 
puntos  se  compone  de  un  comandante  prin- 
cipal, un  segundo  y  dos  ayudantes. 

COMANDANTA,  s.  f.  Ñav.  El  navio  co- 
mandante de  una  escuadra  ó  division,  sobre- 
entendiéndose que  se  llama  nao  ó  embarca- 
ción todo  navio  ó  buque,  y  Real  si  es  de  tres 
puentes. 

comandante,  s.  m.  Nav.  El  jefe  supe- 
rior de  toda  embarcación  de  guerra.=Fr. 

Commandant.  =Ing.  Captain,  Commander.  = 
It.  Comandante. 
—=EI  jefe  de  una  division  de  buques  de  esta 
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clase.  Cuando  va  subordinado  en  escuadra, 
se  llama  también  cabo  de  division.— Fr.  Chef 
de  dtvision.=lng.  Commodore. 

«El  navio  que  monta  el  jefe  de  una  es- 
cuadra ó  division. 

=»E1  segundo  jefe  de  un  batallón  de  infan- 
teria de  marina;  empleo  que  es  el  inmediato 
superior  á  capitan  e  inferior  á  teniente  co- 
ronel. 

—El  segundo  jefe  del  Cuerpo  de.Guardias 
de  Arsenales. 
Comandatile  de  ingenieros:  el  oficial  del  Cuer- 
do Ingenieros  de  la  Armada,  encargado 
dirigir  é  inspeccionar  las  obras  y  cons- 
trucciones que  se  ejecutan  en  un  arsenal  y  á 
cuyas  órdenes  están  los  demás  ingenieros  y 
la  maestranza. 

Comandante  de  marina:  oficial  de  guerra  or- 
dinariamente del  Cuerpo  General  de  la  Ar- 
mada que  manda  una  provincia  de  marina  ó 
tercio  naval  en  todo  lo  que  dice  relación  á 
este  ramo  y  singularmente  en  las  matriculas 
de  gente  de  mar. 

Comandante  del  parque:  el  oficial  de  Estado 
mayor  de  artillería  á  cuyo  cargo  están  el  ar- 
mamento, las  municiones  y  el  material  de  ar- 
tillería que  hay  en  el  arsenal  de  la  Carraca. 

Comandante  de  lot  tropas  embarcadas:  el  ofi- 
cial de  infantería  de  marina  encargado  en  un 
apostadero  de  llevar  el  alta  y  baja  de  los  in- 
dividuos pertenecientes  á  dicho  cuerpo;  de 
intervenir  en  sus  embarcos,  desembarcos  y 
trasbordos,  de  inspeccionar  su  equipo ,  ar- 
mamento y  disciplina  y  de  atender  á  las  re- 
clamaciones que  los  mismos  puedan  hacerle 
en  cualquier  concepto.  Enel  apostadero  de  la 
Habana  desempeña  esta  comisión  un  tenien- 
te coronel,  que  tiene  de  segundo  un  coman- 
dante del  cuerpo;  y  en  el  de  Filipinas  hay 
un  comandante  expresamente  asignado  para 
ello. 

Comandante  general  de  marina:  el  jefe  supe- 
rior de  todas  las  fuerzas  navales  y  de  todo  lo 
concerniente  á  la  marina  militar  y  sus  depen- 
dencias en  un  apostadero.  Tanto  en  Filipi- 
nas como  en  la  Habana,  este  destino  está  des- 
empeñado por  un  jefe  de  escuadra. 

Comandante  general  subinspector  de  la  Car- 
raca: jefe  de  escuadra  encargado  de  inspec- 
cionar los  trabajos  de  todo  género,  que  se 
ejecutan  en  este  arsenal  y  de  procurar  la  bue- 
na inversion  de  los  materiales  y  demás  efec- 
tos que  en  dicho  establecimiento  tiene  la 
Nación  y  á  cuyas  órdenes  están  sujetos  no 
solamente  los  empleados  y  gente  que  en  él 
habita,  sino  también  los  individuos  que  están 
á  bordo  de  los  buques  mientras  estos  se  hallen 
dentro  de  balandras. 

Comandante  principal:  titulo  que  se  da  al 
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Í'efe  superior  de  marina  en  Puerto  Rico  y 
►anto  Domingo;  porque  áun  cuando  están  sub- 
ordinados al  Comandante  General  del  aposta- 
dero de  la  Habana  pueden  en  la  mayor  parte 
de  los  casos  tomar  por  si  la  iniciativa  en  todo 
lo  que  está  bajo  su  jurisdicción.  El  de  Puerto 
Rico  es  un  brigadier  del  Cuerpo  General  de 
la  Armada  y  el  de  Santo  Domingo,  un  capitan 
de  navio. 

Comandante  principal  de  tercios  navales:  el 
jefe  de  escuadra  y  segundo  jefe  del  depar- 
tamento, á  cuyas  inmediatas  órdenes  están 
todos  los  comandantes  de  marina  compren- 
didos en  la  jurisdicción  del  Capitan  General 
del  departamento  de  que  se  trate. 

Comandante  subinspector  del  arsenal:  el  jefe 
superior  de  cualquiera  de  los  arsenales  ex- 
cepto el  de  la  Carraca;  pero  su  comisión, 
autoridad  y  responsabilidad  vienen  á  sersi  no 
iguales  muy  parecidas  á  las  del  Comandante 
general  subinspector  de  este.  El  del  Ferrol 
es  un  jefe  de  escuadra;  los  de  Cartagena  y 
Puerto  Rico  son  brigadieres;  el  de  la  Habana 
es  capitan  de  navio  y  el  de  Cavite,  capitau 
de  fragata. 

comando,  s.  m.  Sav.  Nombre  con  que 
los  marineros  designan  la  autoridad  del  co- 
mandante y  oficiales  de  guerra,  llamándola 
en  coniunto  comando  de  popa;  asi  como  dicen 
comando  de  proa  á  la  del  contramaestre  y  ofi- 
ciales de  mar. 

COm&TO,  TA.  adj.  Ast.  V.  Cometa. 

combatí:  naval,  s.  m.  Sai:  y  Taci.  Lo 
mismo  que  batalla,  en  su  primera  acepción. 
Cuando  es  de  escuadra  á  escuadra  toma  el 
nombre  de  combate  general,  y  si  de  buque  a  bu- 
que, el  de  combale  ¡¡articular.— Fr.  Combat  na- 
ua'.=Ing.  Sea  fight. =ll.  C\>mbatimento  navale. 

combatir,  v.  a.  Ptl.  Refiriéndose  a  la 
mar  ó  al  viento  es  estrellarse  la  una  ó  soplar 
con  violencia  el  otrosobie  una  costa,  mue- 
lle, etc. 

combés,  s.  m.  A.  N.  Espacio  que  media 
entre  el  palo  mayor  y  el  de  trinquete,  en  la 
cubierta  de  la  batería  que  esta  deoajo  del  al- 
cázar y  castillo;  y  en  los  buques  de  pozo,  en 
la  superior.=Fr.  £fn6eJk.=lng.  WaUt.—U. 
Pozzo. 

=>La  segunda  cubierta  de  los  navios  de  dos 
puentes.— Ing.  Middlc-ilcck. 

=La  abertura  que  tenia  la  cubierta  supe- 
rior de  los  navios,  fragatas  y  demás  buques  de 
puente  á  la  oreja  entre  los  palos  mayor  y  trin- 
quete: servia  para  colocar  en  él  la  lancha  y 
botes,  para  dar  ventilación  á  la  batería  ex- 
pecial  mente  en  acciones  de  guerra  y  para 
renovar  el  aire  en  todo  tiempo. =Ing.  Waùst. 

co  mu  ustión,  s.  L  Es  el  desarrollo  si- 
multáneo de  calor  y  luz  ocasionado  por  la 
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combinación  qui  mie*  de  ciertos  cucrpo8.=Fr. 
é  Ing.  Combustion.=:U.  Combustione.  Cuando 
se  verifica  por  si  misma  á  causa  de  la  mezcla 
de  ciertos  cuerpos,  y  la  acción  del  agua,  se 
llama  combustion  espontánea.  Los  carbones 
minerales,  especialmente  los  mas  desmenu- 
zados, propenden  á  ella  si  cuando  están  hú- 
medos no  se  renueva  el  aire.  El  olor  á  huevos 
podridos  es  un  indicio  de  la  fermentación  — 
Fr.  Combustion  spontanée.— Ing.  Spontaneous 
cumbustion.=H.  Combustione  spontanea. 

comedero,  s.  m.  PU.  La  calidad  de 
fondo  que  se  conceptúa  propia  para  alimento 
de  peces,  ó  donde  estos  tienen  su  querencia. 

comején,  s.  m.  Nav.  Gusanillo  ó  bichi- 
llo blanco,  propio  de  la  zona  tórrida,  que 
forma  una  especie  de  panales  y  roe  la  ma- 
dera de  los  árboles. 

Comento,  s.'  m.  ant.  A.  N.  V.  Costura, 
en  su  primera  acepción. 

COHUt.  v.  a.  y  n.  fig.  PH.  y  Man.  Hacer 
desaparecer,  ocultar,  oscurecer,  confundir 
una  cosa  á  otra;  como  cuando  se  dice  que  la 
luna  se  come  las  nubes;  la  calima,  cetraton,  etc., 
se  oome  la  fierra;  la  tierra  se  come  los  ubjetos,  etc. 

=des.  Andar  ó  arribar,  en  la  acepción  de 
girar  el  buque  llevando  la  proa  hacia  sota- 
vento. Asi  se  decia  ¡darle  de  corner/  para 
mandar  al  timonel  que  arribase  algo  mas,  ó 
que  llevase  la  embarcación  en  buen  andar. 

comercio,  s.  m.  Eu  su  acepción  más 
general,  es  el  conjunto  de  relaciones  que  los 
nombre*  tienen  entre  si  para  todo  lo  que  se 
refiere  á  la  satisfacción  de  sus  necesidades,  y 
en  el  sentido  económico  es  una  de  las  espe- 
cies de  industria  que  tiene  por  objeto  el  tras- 
porte y  la  distribución  de  los  productos.  Es- 
tas últimas  circunstancias  constituyen  la 
diferencia  entre  el  cambio  y  el  comercio, 
siendo  el  primero  únicamente  un  accesorio 
del  segundo.=Fr.  Commerce.=lng.  Trade. 
=It.  Commercio. 

Comercio  interior:  el  que  se  hace  compran- 
do las  mercancías  en  un  país  para  venderlas 
en  el  mismo.™Fr.  Commerce  mlerieur.=lug. 
Domestic  trade. 

Comercio  exterior:  el  que  se  efectúa  com- 
prando en  el  extranjero  para  vender  en  el 

Sais,  ó  bien  comprando  en  el  país  y  vendien- 
oen  el  extranjero.  =Fr.  Commerce  extérieur 
=Ing.  Foreign  trad*. 

Comercio  de  importación:  el  que  facilita  venta 
en  loe  mercados  nacionales  á  los  productos 
de  la  industria  extranjera.=Fr.  Commerce 
if  irmiortat  ion . 

Comercio  de.  exportación:  el  que  proporcio- 
na en  los  mercados  extranjeros,  salida  á  los 
producto»  de  la  industria  nacional,  sr  Fr. 
Commerce  d'exportation. 


Comercio  activo:  el  que  verifica  un  pueblo 
cuando  hace  el  comercio  de  exportación  y  de 
importación  con  sus  propios  capitales,  sus 
buques,  etc.=Fr.  Commerce  ac/íue.=Ing.  Ac- 
tive commerce. 

Comercio  pasivo:  la  venta  á  los  extranjeros 
de  los  productos  de  la  industria  de  un  pais, 
dejando  á  aquellos  el  cuidado  de  abastecer 
sus  mercados.— Fr.  Commerce  pasive. =lng. 
Passive  commerce. 

Comercio  de  trasporte:  el  que  tiene  lugar 
cuando  se  compra  en  el  extranjero  para  ven- 
der en  otro  país  también  extranjero. 

Comercio  marítimo:  el  que  se  efectúa  tras- 
portando las  mercancías  por  el  agua.=Fr. 
Commerce  maritime. —Ing.  Carrying  trade. 

Comercio  de  caJjotaje:  el  marítimo  cuyos 
medios  de  trasporte  son  los  buques  de  igual 
denominacion.=Fr.  Commeree  de  cabotage. 

Comercio  de  Oriente:  el  que  se  hace  en  el 
Asia  oriental  por  el  Océano. 

Comercio  de  Levante:  el  que  se  hace  en  el 
Asia  occidental  por  el  Mediterráneo. 

Comercio  universal  marítimo:  el  conjunto  de 
relaciones  y  trasportes  marítimos  que  veri» 
fican  los  buques  mercantes  de  todas  las  na- 
ciones de  la  tierra.  Según  los  datos  estadísti- 
cos publicados  en  Enero  de  1864  sostiene  en 
movimiento  en  el  mar  3.600  000  personas. 
El  importe  de  los  valores,  mercancías,  pro- 
piedades, fttc,  trasportadas  anualmente,  se 
valúa  en  1.500  á  2.000  millones  de  duros, 
y  el  total  de  pérdidas  por  accidentes  de  mar 
asciende  por  térraino  medio  á  25  millones  de 
duros  cada  año. 

Buques  del  comercio:  los  mercantes. 

Capitanes  del  comercio:  los  de  los  buques 
mercantes. 

cometa,  s.  m.  Ast.  Voz  que  según  la  eti- 
mología griega,  significa  estrella  cabelluda;  y 
se  aplica  a  los  astros  que  tienen  esta  circuns- 
tancia y  suelen  aparecer  formando  parte  de 
nuestro  sistema,  moviéndose  en  curvas  de 
gran  excentricidad.  Su  naturaleza  y  origen 
son  desconocidos  y  su  apariencia  muy  varia- 
ble; sin  embargo,  están  formados  de  una  sus- 
tancia que  refleja  la  luz  del  sol,  y  se  halla 
sujeta  a  las  leyes  de  la  mecánica.  En  ellos  se 
observan  tres  partes  distintas;  el  núcleo,  la 
cabellera  y  la  cok.  Esta  última  que  suele  faltar 
á  algunos  cometas,  toma  en  otros  formas 
variadas  y  proporciones  gigantescas,  y  de 
aquí,  los  diferentes  nombres  de  pogónias, 
lampádias,  xiphías,  piteo,  aconüas,  etc.,  da- 
dos antiguamente  por  los  historiadores,  se- 
gún creían  ver  en  ellos  la  figura  de  una  lám- 
para, antorcha  ó  hacha,  una  espada,  un  tonel, 
una  saeta,  etc.=Fr.  Comete^lng.  Comét.^t 
It.  Cometa. 
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COMxtogratia.  A  st.  8.  f.  Título  del 
tratado  concerniente  á  los  cometas. 

comisario,  s.  m.  Oficial  del  Cuerpo  ad- 
ministrativo de  la  Armada,  cuyo  empleo  cor- 
responde al  de  capitan  de  fragata  en  el  Cuer- 
po general. 

Comisario  de  arsenales:  el  oficial  del  Cuerpo 
administrativo  que  dependiendo  del  ordena- 
dor de  departamento,  ejerce  la  acción  eco- 
nómico-administrativa en  cuanto  pertenece 
á  la  Hacienda,  y  la  gubernativa  sobre  los 
oficiales  del  cuerpo  destinados  en  el  propio 
arsenal. 

Comisario  interventor  de  arsenales:  oficial 
del  Cuerpo  administrativo,  que  tiene  en  Ul- 
tramar las  mismas  atribuciones  que  los  comi- 
sarios de  arsenales  en  la  Peninsula. 

Comisario  de  revistas:  el  oficial  del  Cuerpo 
administrativo  destinado  á  pasar  revista  men- 
sual á  todos  los  cuerpos,  buques  y  clases  de  la 
Armada,  a  la  hora  y  en  paraje  que  designe 
el  ordenador,  en  cuyo  acto  observan  las  for- 
malidades prescritas  en  las  ordenanzas,  no 
abonando  plaza  que  no  esté  presente  ó  que  no 
tenga  justificaèion  legítima  su  ausencia. 

Comisario  de  tercio  naval  6  provincia:  el  ofi- 
cial del  Cuerno  administrativo  que  depen- 
diendo inmediatamente  del  ordenador  del 
departamento,  como  ordenador  secundario 
de  pagos,  y  del  comandante  del  tercio,  con  ar- 
reglo á  lo  prevenido  en  la  ordenanza  de  ma- 
triculas, desempeña,  en  un  tercio  naval  ó 
provincia  las  funciones  correspondientes  al 
servicio  marítimo  de  su  comprensión  y  a  las 
incidencias  de  los  buques  que  arriben  á  sus 
puertos  ó  permanezcan  de  estación  en  ellos. 

Comisano  general  de  artillería:  titulo  que 
antiguamente  se  daba  al  jefe  superior  de  todo 
el  cuerpo  de  las  extinguidas  brigadas  de 
artillería  de  marina.  A  sus  órdenes  ó  como 
clases  subalternas  existían  también  las  de 
comisario  provincial  y  comisan*»  ordinario  de 
artillería:  la  primera  correspondiente  ai  jefe 
de  las  brigadas  en  cada  departamento,  y  la 
segunda  al  capitan  de  cada  una  de  estas. 

Comisario  de  matrícula:  el  oficial  del  cuerpo 
del  Ministerio  de  Marina  que  antiguamente 
estaba  encargado  de  la  matrícula  de  geute  de 
mar  de  una  provincia. 

gomi&ionadoi  Á  compras.  Los  dos 
oficiales,  uno  de  los  cuerpos  facultativos  de 
la  Armada  y  otro  del  administrativo  como 
interventor,  nombrados  por  la  Junta  econó- 
mica del  departamento  y  bajo  la  inspec- 
ción de  uno  de  los  vocales,  para  comprar  los 
efectos  no  contratados;  siendo  relevados  al- 
te) nativamente  cada  seis  meses  en  dicbo  car- 

So,  para  la  continuidad  en  el  conocimiento 
e  este  servicio. 


comité,  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Cótmtre,  en  sa 
segunda  acepción. 

GOMITAI),  s.  m.  ant.  Nav.  SI  capitan  de 
mar  que  se  embarcaba  para  mandar  el  buque 
donde  iba  el  almirante  y  era  de  nombramiento 
Real;  mas  las  leyes  de  Partida  dan  este  titulo 
á  todo  capitan  que  mandaba  buque  de  guerra, 
prescribiendo  las  circunstancias  de  su  nom- 
bramiento y  admisión,  entre  las  cuales  una  es 
la  de  que  habían  de  vestirse  de  paños  rojos. 

«=ant.  El  dueño  y  maestre  de  una  embar- 
cación mercante. 

=En  las  galeras  el  ministro  á  cuyo  cargo 
estaba  el  órdeñ  ó  dirección,  y  el  castigo  de 
los  forzados  :  venia  á  ser  un  oficial  de  mar 
que  mandaba  á  la  chusma. 

comodoro,  s.  m.  Titulo  que  en  Inglater- 
ra, los  Estados-Unidos  y  Holanda  se  da  al  ca~ 

Sitan  de  navio,  que  manda  una  division  de  mas 
e  tres  buques  de  guerra.  Mientras  dura  su  co- 
misión goza  de  la  consideración  de  oficial  ge- 
neral.=Fr.  Commodore.=dng.  Commodore. 

companage,  s.  m.  ant.  Nav.  Comida 
fiambre  acompañada  de  pan  y  á  estilo  de 
merienda,  que  muchas  veces  se  reducía  á  ce- 
bolla, queso  ó  sardina  salada. 

compañero,  RA.  s.  m.  y  f.  Nav,  y  Man. 
Decíase  del  buque  ó  nave  de  regular  andar  y 
propiedades  que  no  se  quedaba  atrás  ni  se 
separaba  del  convoy. 

=N ombre  que  en  las  embarcaciones  mer- 
cantes se  da  al  marinero  hecho,  ó  inteligente 
y  práctico  en  su  oficio.  Pertenece  á  la  clase 
superior  de  la  marinería  y  por  esta  razón 
devenga  mayor  sueldo  v  desempeña  general- 
mente el  eargo  de  gaviero,  pañolero  ó  timo- 
nel. 

Aguantarse  con  el  compañero:  sostener 
marcha  igual  á  la  del  buque  á  quien  * 
paña,  pero  sin  poder  ganarle  ventajas. 

COMPAÑÍA  Escuela  de  condestables.  Esta- 
blecimiento instituido  con  objeto  de  llenar  las 
bajas,  que  en  todos  conceptos,  puede  haber  en 
el  cuerpo  de  condestables:  está  dirigido  por 
oficiales  de  Estado  mayor  de  artillería  y  se 
compone  de  cuatro  primeros  condestables, 
cuatro  segundos,  doce  terceros,  dos  cornetas, 
un  tambor  y  cien  alumnos  de  las  clases  de 
bombarderos  y  artilleros;  de  estos  los  pri- 
meros son  considerados  como  cabos  segundos 
de  infantería  y  los  segundos  como  soldados. 

Compañía  de  Inválidos:  instituto  establecido 
para  acoger  á  los  individuos  procedentes  de  la 
clase  de  tropa  de  infantería  de  marina  ó  de 
las  extinguidas  brigadas  de  artillería, que  han 
quedado  inútiles  en  el  servicio.  En  1861  se 
refundieron  en  una  sola  las  tres  que  existían 
en  los  departamentos  y  se  fijó  su  residencia  en 
I  el  de  Cádiz.  Está  mandada  por  un  teniente  co- 
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ronel,  y  su  oficialidad  se  reduce  á  un  capitan 
y  un  subteniente,  de  los  cuales  el  primero 
ejerce  las  funciones  de  segundo  jefe. 

Compañía  de  guardias  marinas:  la  reunion 
militar  de  jóvenes  nobles  que  se  educaban 
para  ascender  á  la  clase  de  oficiales  del 
cuerpo  general  de  la  Armada,  después  de  ha- 
ber hecho  sus  estudios  y  navegado  el  tiempo 
que  se  consideraba  suficiente  para  ejercitar  la 
teoría  que  aprendían  en  la  academia.  La  pri- 
mera que  hubo  de  esta  clase  en  España  fué 
creada  por  Felipe  V  en  el  año  1717:  de  ella 
nacieron  en  1776  las  del  Ferrol  y  Cartagena, 
que  después  fueron  reformadas  por  Real 
urden.  La  de  Cádiz  recibió  la  denominación 
de  colegio,  el  cual  estuvo  establecido  en  el  ar- 
senal de  la  Carraca,  aunque  permaneció  des- 
pués interinamente  cerrado,  porque  las  es- 
caseces del  Erario  no  permitían  costearlo;  y 
el  aspirante  á  guardia-marina  se  presentaba 
a  examen  en  el  departamento  para  ser  admi- 
tido y  embarcado  desde  luego,  hasta  que  en 
1844  se  instituyó  el  Colegio  Naval  Militar  de 
aspirantes  de  Marina. 

Compañía  de  pesca  ó  marítima:  sociedad  ó 
union  de  sujetos  que  bajo  los  auspicios  de 
Carlos  IV  se  formó  en  Madrid  á  fines  del  año 
de  1789,  para  comerciar  sobre  los  productos 
de  la  pesca  que  se  hiciese  con  embarcaciones 
de  la  misma  compañía  en  toda  la  extension 
de  las  costas  y  mares  del  dominio  español. 

Compañía  marítima  de  seguros:  la  formada 
por  cierto  número  de  comerciantes  que  toman 
a  su  cargo  el  seguro  de  mercancías  y  buques. 

Compañía  de  pescadores: el  conjunto  de  in- 
dividuos de  esta  clase  que  con  sus  barcos,  re- 
des y  demás  arreos  se  reúnen  en  sociedad 
para  pescar. 

COMPARTIMIENTO,  s.  m.  A.  N.  Cada 
uno  de  los  espacios  en  que  está  subdividido 
interiormente  un  buque  de  hierro,  por  medio 
de  mamparos  estancos,  con  objeto  de  que  en 
caso  de  abrirse  un  rumbo  ó  descubrirse  un 
agua  en  alguno,  no  llegue  esta  a  penetrar  en 
los  demás  y  por  tanto  no  corra  riesgo  el  bar- 
co de  irse  a  pique.=Fr.  Compartiment  étan- 
cta.=Ing.  Water  tight  division,  Compartment. 
salt.  Scompartimento.  De  una  construcción 
análoga  son  los  barcos  llamados  champanes, 
que  usan  los  chinos.  En  las  antiguas  naves 
griegas,  penteconUira*  ó  de  veinticinco  remos, 
se  encuentran  ya  los  compartimientos  ó  di- 
visiones de  esta  clase. 

COMPÁS,  s.  m.  PU.  V.  Aguja,  en  su  pri- 
mera acepción. 

=Medida,  distancia,  tramo. 

A.  N.  Compás  de  vara:  reglón  de  veinte  ó 
más  piés  de  largo  y  dos  ó  tres  pulgadas  en 
cuadro,  con  dos  zunchos  ó  abrazaderas  mo- 


vibles, que  por  una  cara  tienen  una  punta  de 
hierro,  y  por  la  otra  un  tornillo  de  presión, 
y  sirve  en  la  sala  de  gálibos  para  el  trazado 
de  monteas.  Por  consiguiente  juega  también 
en  la  formación  de  las  c«adernas.=Fr.  Com- 
pas à  verge. =Ing.  Trammel. 

=ant.  Compás  de  la  nao:  la  adecuada  com- 
binación de  número,  peso  y  medida  en  la  dis- 
tribución, colocación  y  trabazón  de  todas  sus 
partes,  así  constitutivas  como  auxiliares,  ó 
aquel  perfecto  equilibrio  que  resulta  de  la 
buena  proporción  y  situación  de  todas  ellas, 
y  que  la  constituye  fuerte,  marinera,  vele- 
ra, etc.,  ó  en  fin,  es  la  medida,  la  justa  pro- 
porción y  distribución,  asi  en  palos,  como  en 
lastre,  etc. 

=ant.  Compás  de  ¡os  palos:  la  colocación 
adecuada  en  que  deben  estar. 

<=»ant.  Ponerse  en  compái  (la  nao):  adquirir 
el  buque  el  estado  de  equilibrio  definido  arri- 
ba, por  medio  de  nueva  colocación  de  palos 
ó  de  cualquier  otra  maniobra. 
compasar,  v.  a.  PH.  Manejar  los  com- 


pases sobre  la  carta  de  marear  para  situarse 

=ln 

the  chart 


en  ella.  =Fr.  Pointer  la  carte.àlng.  To  prick 


=ant.  Dará  la  nave  y  á  los  palos  su  compás. 

compensación  ( Tabla  de  l  s.  f.  Nov.  La 
que  expresa  para  cada  uno  de  los  52  rumbos 
la  alteración  que  sufre  la  a  gui  a  á  consecuen- 
cia de  las  atracciones  de  localidad.  Se  forma 
ó  construye  en  puerto,  en  virtud  de  una 
marcación  á  un  mismo  punto;  que  se  repite 
sucesivamente  á  medida  que  la  proa  va  indi- 
cando los  32  rumbos  y  el  buque  girando  so- 
bre su  eje  vertical.  La  formación  de  esta  ta— 
bla  puede  sustituir  al  compensador  de  Barlow. 
=Fr.  Tuble  de  compensation. 

COMPENSADOR  de  Barlow,  s.  m.  Nav. 
Instrumento  que  toma  el  nombre  de  su  inven- 
tor y  se  reduce  á  la  plancha  ó  disco  de  hierro 
que  se  coloca  en  algunos  buques  á  una  pró- 
xima y  conveniente  distancia  de  la  aguja  para 
contrarestar  la  influencia  que  sobre  esta 
ejerce  la  mucha  cantidad  de  hierro  que 
existe  á  bordo.  La  eolocacion  del  compensa- 
dor se  verifica  por  tanteo  y  una  vez  hallado 
el  sitio  que  conviene,  se  fija  en  él.—*Fr.  Pla- 
teau correcteur  de  Barlow. 

COMPLEMENTO  DEL  RUMBO.  El  án- 
gulo que  falta  á  este  para  completar  el  cua- 
drante, y  por  consiguiente  se  refiere  siempre 
al  que  dicho  rumbo  forma  con  la  linea  E.-O. 

Complemento  de  altura:  la  distancia  de  un 
astro  al  zenit;  y  cuando  se  cuenta  en  el  me- 
ridiano, se  llama  también  observación. 

Complemento  de  declinación  :  la  distancia  de 
un  astro  al  polo  del  hemisferio  en  que  tiene 
su  J 
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Compiemento  de  latitud.  V.  Colatitud. 
COMPOSICION  DE  LAS  FUERZAS.  La 

combinación  ó  reducción  de  las  direcciones  en 
que  obran  dos  ó  más  potencias  para  deducir 
la  resultante  de  ellas,  y  conocer  aquella  en 
que  pueden  considerarse  reunidos  los  esfuer- 
zos de  todas. 

compuerta,  s.  f.  A.  fí.  Ventanillo  ó 
puerta  pequeña,  pero  fuertemente  construida 
y  establecida  en  las  de  un  dique,  para  dar 
entrada  al  agua  cuando  se  quiere  que  este  se 
llene  con  cualquier  fin.=Fr.  Vane.  =  Ing. 
L)ck,  Sluice.— It.  Portello. 

COW.  s.  m.  Pese.  Banda  ó  pierna  de  las 
redes  de  tiro  que  en  las  costas  de  Santander 
llaman  barquías. 

=Asi  llaman  en  Galicia  á  las  piedras  gran- 
des y  redondas  que  salen  á  flor  de  agua  en 
la  costa  de  la  provincia  de  Pontevedra. 

concha,  s.  f.  A.  N.  Trozo  ó  reunion  de 
trozos  fuertes  de  madera  en  figura  cuadran- 
glar ó  circular,  que  se  pone  en  las  cubier- 
tas para  formación  de  carlingas  y  fogona- 
duras.=Fr.  tfro/j//mtwre.=lng.  Socket,  Step. 

=Plancha  de  hierro  cóncava,  en  la  que 
está  empernado  ó  fijo  el  dado,  sobre  el  cual 
descansa  y  gira  el  extremo  inferior  de  la 
madre  ó  mecha  del  cabrestante.-»Fr.  Ecuclle. 
=Ing.  Saucer.— II.  Scodella. 

«Resalte  donde  se  hacen  firmes  algunas 
cornamusas  de  gran  magnitud. 

=Refuerzo  que  se  echa  á  un  ancla. 
,  =Balsa  de  tajar  leña. 

Pit.  Ensenada  de  forma  circular ,  á  veces 
tan  pequeña  como  la  caleta,  pero  con  más 
fondo;  de  suerte  que  pueden  en  ella  dejar 
caer  el  ancla,  bien  cerca  de  la  orilla,  embar- 
caciones de  algún  porte. 

=La  parte  interior  y  más  resguardada  de 
un  puerto. =Ing.  Head. 

A.  N.\.  Batidero  de  los  escobenes. 

— V.  Varadero  de  la  uña  del  ancla. 

=»ant.  Concha  del  grajao.  V.  Grajado  ó 
grajao. 

Conchas  de  las  guias  del  bauprés:  entablado 
á  círculo  que  cubre  al  mismo  bauprés  entre 
las  guias  y  la  cubierta,  para  evitar  la  incle- 
mencia en  aquella  parte. 

Conchas  del  molinete:  las  piezas  curvas  em- 
pernadas de  canto  por  la  cora  de  proa  de  las 
columnas  del  molinete  para  completar  el  diá- 
metro del  cuerpo  del  mismo. ==Fr.  Ctefs  du 
guindeau.— Ing.  Cheecks  of  the  windlass. 

conchuela,  s.  f.  PU.  Nombre  de  cierta 
calidad  de  fondo  que  contiene  pedacillos  de 
conchas  de  mariscos  y  testáceos,  ú  otras  pe- 
queñas «-=Fr.  (oquillage.=lng.  Shell. 

condensación,  s.  f.  Fis.  Efecto  produ- 
cido  sobre  el  vapor  por  medio  del  enfria- 


miento ó  de  la  compresión,  que  disminuyen- 
do su  fuerza  clastica  lo  reduce  al  estado 
líquido.=Fr.  é  Ing.  Condensatimeli.  Con- 
densa zvme.  . 

condensador,  s.  m.  Vap.  Caja  de  hier- 
ro fundido  en  donde  se  verifica  la  conden- 
sación del  vapor  por  medio  de  un  chorro 
continuo  de  agua  fria;  comunica  por  un  lado 
con  el  interior  de  la  máquina  y  por  otro  con 
una  bomba  que  extrae  el  aire  y  el  aguaca- 
lieute.=Fr.  fon.'ten«eur.=lng.  Condenser  or 
condensing  wssel.=ll.  Condensatore.  En  las 
calderas  tubulares  se  efectúa  la  condensación 

Sor  el  contacto  de  superficies  continuamente 
ias,  por  lo  cual,  convertido  el  condensador 
en  alambique,  produce  para  la  alimentación 
agua  destilada. 

condensar,  v.  a.  Vap.  Operar  la  con- 
densación del  vapor  por  medio  del  enfria- 
miento ó  de  la  compresión.— Fr.  Condenser. 
=Ing.  To  condense.=ìl.  Condensare. 

condestable,  s.  m.  Art.  Nombre  que 
en  las  antiguas  y  extinguidas  brigadas  de  ar- 
tillería de  marina  se  daba  á  las  dos  clases  co- 
nocidas de  sargento  primero  y  segundo;  uno 
de  los  cuales,  según  el  porte  del  buque,  lle- 
vaba el  cargo  de  ta  artillería  y  sus  pertrechos 
y  municiones,  y  alojaba  precisamente  en  San- 
ta Bárbara. 

^Oficial  de  cargo  procedente  del  cuer- 
po de  Condestables,  responsable  de  la  artille- 
ría, sus  pertrechos  y  municiones  y  en  gene- 
ral de  todas  las  armas  y  artificios  de  fue- 
go, de  que  un  buque  de  guerra  se  provee  en 
el  arsenal.  En  lo  antiguo  el  condestable  era 
uno  de  los  marineros  que  se  habian  aplicado 
al  conocimiento  y  manejo  de  la  artillería. => 
Fr.  Maitre  cannonier.  =  Ing.  Gunner.  =  It. 
Maestro  cannoniere. 

Cuerpo  de  Condestables:  el  objeto  de  este 
cuerpo  militar,  que  depende  del  de  Estado 
mayor  de  artillería ,  es  dotar  á  los  buques 
de  guerra  de  personas  entendidas,  que  res- 
pondan de  la  artillería  ,  prtrechos ,  muni- 
ciones y  en  general  de  todo  el  armamento  y 
artificios  que  un  buque  recibe  al  salir  del  ar- 
senal. Se  divide  en  tres  secciones,  cada  una 
de  las  cuales  pertenece  á  un  departamento  y 
consta  de  quince  primeros  condestables,  vein- 
tiséis segundos,  treinta  y  nueve  terceros  de 
primera  clase,  é  indeterminado  número  de 
terceros  de  segunda,  en  razón  á  ser  promo- 
vidos á  esta  clase  los  alumnos,  que  se  educan 
en  la  denominada  compañía  Escuela  de  Con- 
destables que  se  halla  establecida  en  la  ca- 

Sital  dei  departamento  de  Cádiz.  La  analogía 
e  los  empleos  de  los  condestables  con  los 
de  ejército  é  infantería  de  marina  es  la  si- 
guiente: Primer  condestable,  sargento  primero 
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más  antiguo.  Segundo  id.,  sargento  primero. 

Tercer  condestable  de  primera  clase,  sargento 
segundo.  Id.  id.  de  segunda,  cabo  primero. 

condición,  s.  f.  PU  y  M  (v.  Voz  que  se 
usaba  antiguamente  en  la  frase  de  quedar  en 
condición  el  buque,  para  significar  que  que- 
daba fondeado  provisionalmente  y  con  poca 
gente  en  paraje  expuesto  á  \ientos  y  cor- 
rientes. 

CONDUCTOR  DEL  RATO.  S.  m.  Sav. 
Nombre  que  se  da  á  la  cadena  eléctrica. 

Conductor  ó  cadena  del  pararayo:  la  cadena 
eléctrica  cuando  se  la  considera  como  parte 
de  toda  la  armazón. 

Art.  Conductor  de  cartuchos:  el  último  sir- 
viente de  la  izquierda  que  debe  ira  buscarlos 
con  el  guarda-cartuchos  ,  siempre  que  sean 
necesanos.=Fr.  Pourvoyeur,  Gargoussier.= 
Ing.  Powder-man. 

CONECTAR,  v.  a.  Vap.  Este  verbo  indica 
la  acción  de  unir  y  hacer  común  el  movi- 
miento de  la  hélice  ó  de  las  ruedas  con  el  de 
las  maquinas  que  deben  impulsarlas.  =Fr. 
Embrayer. =Ing.  To  couple,  To  put  in  gear.*** 
It.  Imbracciare,  Imboccare. 

Conectar  la  hélice:  unir  el  eje  especial  del 
tornillo,  ó  sea  el  que  se  halla  entre  los  dos 
codastes,  con  el  áifaol  ó  eje  que  corre  á  lo 
largo  del  callejón  de  la  hélice  y  esta  en  co- 
municación directa  con  las  maquinas.  Hay 
varios  sistemas,  pero  el  más  sencillo  es  por 
medio  de  una  palanca  próxima  á  la  chuma- 
cera de  la  hélice,  la  cual  hace  correr  un  tubo 
cuya  forma  interior  es  poligonal  y  que  abar- 
ca el  eje  del  tornillo  ai  mismo  tiempo  que 
el  principal. 

Conectar  las  ruedas:  unir  sus  ejes  respecti- 
vos con  el  que  esta  impulsado  por  las  ma- 

Juinas.  Según  los  métodos  de  Seaward, 
i  aithwaite  y  Maudslay  ,  se  conectan  reu- 
niendo por  diferentes  mecanismos  las  cigüe- 
ñas con  las  barras  de  conexión  :  según  el  de 
Urousse  se  unen  con  chabelas  las  dos  partes 
en  que  divide  su  barra  de  conexion.=Fr. 
Embrayer  les  aubes. 

CONEXION,  s.  f.  Vap.  El  encaje  ó  union 
del  eje  especial  del  tornillo,  ó  de  las  ruedas 
con  el  impulsado  directamente  por  las  uaa- 

? uñías.  =>  Fr.  Embrayage.  =  Ing.  Coupling , 
tuteli. =U.  Imbracalojo.  ¡mbracamento. 
Máquinas  de  conexión  directa:  Vap.  Aquellas 
en  que  el  movimiento  del  émbolo  se  comu- 
nica directamente  desde  la  extremidad  de  su 
barra  ó  vastago  al  eje  principal,  bien  de  las 
ruedas,  bien  de  la  hélice,  sin  el  auxilio  de 
engranajes  intermedios.=Fr.  Conexión  di- 
recte.—Ing.  Direct  acting. 

CONJUGADAS.  {Máquinas.)  Vap.  Así  se 
llaman  las  maquinas  que  tienen  comunica- 


ción entre  si  aunando  sus  movimientos.  En 
los  buques  se  comunican  por  medio  de  un  eje 
común  en  donde  están  colocadas  las  dos  ci- 
güeñas respectivas  formando  ángulo  recto 
entre  sí.=-Fr.  Conjuguée.***lng.  Connected. 
It.  Conjúgala. 

conjunción,  s.  f.  Ast.  La  concurrencia 
de  dos  estrellas  ó  planetas  en  el  mismo  má- 
ximo de  longitud. =Fr.  Conjonction.'=mlng. 
Conjunction.  Puede  ser  verdadera  y  aparente; 
la  primera  se  verifica  ruando  la  línea  recta  que 
pasa  por  el  centro  de  los  dos  astros  pasa  tam- 
bién por  el  de  la  tierra;  y  aparente  cuando 
aquella  linea  pasa  por  el  ojo  del  observador  y 
no  por  el  centro  de  la  tierra.  Con  respecto  a  ios 
planetas  que  se  llaman  inferiores,  y  tomando 
por  punto  de  comparación  el  sol,  hay  con- 
junción superior  é  inferior;  mas  para  los  de- 
mas  es  siempre  superior,  y  paia  la  luna  in- 
ferior. Con  relación  á  esta,  la  conjunción  es 
lo  mismo  que  novilunio  6  lum  nueva. 

Conjunción  magna:  la  de  todos  los  planetas 
superiores,  y  áun  la  de  algunos  de  ellos,  co- 
mo la  de  Júpiter  y  Saturno:  la  primera  solo 
se  verifica  con  el  intermedio  de  muchos  cen- 
tenares de  años. 

Conjunción  máxima:\ai  délos  mismos  plane- 
tas superiores  cuando  se  verifica  en  el  princi- 
pio de  Aries. 

CONNAVIERO,  s.  tu.  Corn,  y  Sav.  El  aso- 
ciado con  otro  en  la  propiedad  de  una  nave. 

CONO.  s.  m.  Ast.  Llamase  cono  de  sombra 
de  un  planeta,  el  que  efectivamente  forma  la 
sombra  de  su  cuerpo  a  la  parte  opuesta  del 
sol,  y  en  cuya  region  se  verifican  las  inmer- 
siones y  emersiones,  ú  ocultaciones  y  apari- 
ciones de  sus  satélites. 

conocimiento,  s.  m.  Corn,  y  Sav.  Docu- 
mento justificativo  que  se  hace  por  triplicado 
para  la  entrega  de  un  cargamento,  enei  cual 
se  hace  constar,  el  nombre,  matrícula  y  pro- 
cedencia del  buque,  el  del  capitan  y  pueblo 
de  su  domicilio,  el  puerto  de  carga  y  el  del 
destino;  los  nombres  del  cargador  y  consig- 
natario, la  calidad, cantidad  numero  de  bultos 
y  marcas  de  las  mercancías,  el  flete  y  capa 
contratados  ;  todo  con  arreglo  a  lo  prevenido 
en  el  art.  759  del  código  comercial.  Llamase 
también  j>óliza  de  rorgo. =Fr.  Connaissement. 
=la$.Bill  of  Lading.  =>It.  Conoscenza. 

pil.  Tener  conocimiento  de  la  tierra:  haberla 
ya  visto,  reconocido  y  marcado;  ó  por  señales 
u  otros  antecedentes  segurossaber  que  está  ya 
muy  próxima. 

Tomar  conocimiento  a.n  el  escamlallo:  reco- 
nocer por  medio  de  la  sonda  el  paraje  en  que 
se  halla  la  embarcación. 

consejo  DE  GOBIERNO  y  administra- 
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matriculados  di  mar.  Junta  creada  para  el  ob- 
jeto que  su  título  indica,  por  ley  del  Î7  de 
Marzo  de  1862.  Se  compone  de  un  presidente, 
teniente  general  de  la  Armada;  nueve  vocales, 
dos  de  ellos  de  la  clase  de  generales;  cuatro 
que  pertenecen  á  los  cuerpos  eolegisladores; 
el  director  de  contabilidad  de  Marina,  y  dos 
de  libre  elección.  Además  hay  para  el  despa- 
cho de  los  asuntos  sometidos  al  consejo,  un 
jefe  secretario;  tres  oficiales  de  la  clase  de  te- 
nientes de  navio;  un  jefe  de  contabilidad,  y 
dos  oficiales  terceros. 

Consentir,  v.  n.  A.  N.  Man.  y  Nov.  Ce- 
der, aflojarse  las  piezas  que  componen  el 
casco  de  un  buque. 

—Disminuir  ó  templar  la  fuerza  con  que 
se  boca  de  una  banda,  para  que  la  proa  de 
la  embarcación  caiga  ó  gire  hacia  ella. 

consentirse,  v.  r.  A.N.,  Nav.  y  Man. 
Lastimarse,  henderse  ó  rajarse  un  palo,  mas- 
telero ó  verga.  —  Fr.  Coruwnftr.— Ing.  Tu 
spring.=\i.  Fendersi. 

conserva. s. f.  Nav.  Union,  compañía 
que  se  hacen  mutuamente  dos  ó  más  buques 
en  su  navegación.  En  cierto  modo  es  un  equi- 
valente de  convoy,  y  la  acción  so  expresa 
eon  la  frase  de  navegar  en  conserva. -=»Fr.  Na- 
vigue» de  conserve. «=»Ing.  To  sail  in  company. 
•—It.  Navigare  di  conserva. 

=Antiguamente  era  un  convenio  que  se 
estipulaba  entre  dos  ó  más  naves  mercantes, 
para  navegar  en  compañía,  socorriéndose 
mutuamente  contra  los  riesgos  de  mar  ó  de 
piratas,  pues  al  parecer  en  aquellos  tiempos 
no  se  conocía  la  escolta  ó  convoy  de  los  ba- 
jeles de  guerra,  que  después  se  llamó  con- 
serva militar,  para  distinguirla  de  la  pacifica 
6  mercantil.  Era  una  de  las  condiciones  de  la 
conserva  que  la  embarcación  que  la  ofrecía 
habia  de  ciar  cabo  ó  remolque  a  la  que  la  pe- 
dia (que  siempre  seria  la  menor,  la  más  in- 
defensa ó  la  más  pesada  ó  cargada)  y  asi  es 
que  por  este  auxilió  cobraba  del  auxiliado 
cierto  alquiler,  sin  duda  por  la  responsabili- 
dad á  que  aquel  se  sujetaba  de  resarcir  los 
daños,  aunque  fuesen  casos  fortuitos,  lo  cual 
parece  opuesto  á  toda  razón  y  derecho,  si  ya 
no  es  que  se  diese  entonces  á  este  pacto  la 
misma  fuerza  que  al  de  los  aseguradores  hoy, 
cuyo  uso  ne  se  conocía  en  aquel  tiempo. 

CONSERVAS  ALIMENTICIAS,  pl.  f.  ^e 

da  este  nombre  a  las  carnes,  pescados  y  le- 
gumbres que  en  virtud  de  cierta  preparación, 
conservan  durante  algunos  años  las  mismas 
cualidades  que  tenían  en  su  estado  primiti- 
vo. Son  de  uso  general  y  de  mucha  utilidad 
en  las  navegaciones,  porque  facilitan  diaria- 
mente comestibles  frescos  y  saludables.  Los 
procedimientos  empleados  ó  ensayados  para 


la  preparación,  son  numerosos ,  si  bien  hay 
que  distinguir  en  ellos  dos  grandes  divisio- 
nes: 1.a  los  que  tienen  por  objeto  separar, 
en  todo  ó  en  parte,  el  agua  para  que  la  des- 
composición nose  produzca;  2.a  las  operacio- 
nes que  sin  cambiar  las  proporciones  del 
agua,  obran  en  las  materias  conservables. 
Las  verdaderas  conservas  de  carnes,  resul- 
tan de  la  aplicación  del  procedimiento,  más 
ó  menos  perfeccionado,  aplicado  por  pri- 
mera vez  en  1804.  Consiste  en  introducir 
en  botes  de  hoja  de  lata,  bien  construidos,  y 
soldados  una  vez  llenos,  las  carnes  sazonadas 
como  se  quiera.  Dichos  botes  se  colocan  lue- 
go en  un  baño  de  maria,  donde  permanecen 
según  los  casos,  de  media  hora  a  dos  horas. 
En  virtud  déla  alta  temperatura,  el  aire  in- 
terpuesto entre  las  sustancias  liquidas  ó  flui- 
das de  las  conservas,  se  descompone ,  y  el 
oxigeno  se  combina  con  las  demás  materias, 
de  modo  que  no  estando  libre  se  evita  la  fer- 
mentación y  por  consiguiente  la  putrefacción. 
Las  conservas  de  legumbres,  puede  decirse 
que  hasta  4845  no  obtuvieron  el  grado  de 
perfección  que  se  deseaba.  Una  buena  aplica- 
ción del  vapor,  dió  por  resultado  en  esta 
época,  que  las  legumbres  en  conserva  no  se 
diferencian  de  las  más  freseas.=«Pr.  Conser- 
ves  alimentaires. «Ing.  Preserves. =*lt.  Conser- 
ve di  vivande. 

consignación,  s.  f.  Com.  y  Nav.  La 
acción  y  efecto  de  consignar  buques  ó  mer- 
cancías para  su  venta.  —Fr.  Consignation.'** 
Ing.  Consignation. «=It.  Consignasione. 

consignador,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  El 
que  consigna  sus  mercancías  ó  naves  á  su 
corresponsal  en  otro  puerto. 

consignar,  v.  a.  Corn,  y  Nav.  Remitir 
mercancías,  y  cometer  sü  venta  á  algún  cor- 
responsal en  el  puerto  á  que  van  destinadas. 
=Fr.  Consigner  «Ing.  To  consignai.  Con- 
signare. 

consignatario,  s.  m.  (km.  y  Nav.  EÌ 
negociante  á  quien  va  encomendado  el  todo 
ó  parte  del  cargamento  de  un  buque  para  que 
corra  con  su  venta.=»Fr.  Consignataire.*=lng. 
Consignee. 

consistorio,  s.  m.  ant.  Nav.  Llamába- 
se consistorio  de  la  diputación  en  las  galeras,  la 
reunion  de  los  que  se  denominabau  dijntta- 
dos  del  general. 

consonar,  v.  a  ant.  Man.  V.  Salomar. 

constelación,  s.  f.  Ast.  Grupo  ó  con- 
junto de  estrellas,  desiguales  en  apariencia 
y  más  ó  menos  próximas  entre  si,  al  cual  se 
atribuye  figura  ó  semejanza  con  algún  ob- 
jeto, dandole  un  nombre  peculiar  y  analogo 
lomado  de  la  Mitología,  de  la  Historia  ó  de  los 
Reinos  de  la  naturaleza.  Las  cons  telaci  ou  es, 
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llamadas  también  asterismos,  son  108;  60  de 
denominación  moderna,  y  las  restantes  com- 
puestas por  Ptolomeo.— Fr.  é  Ing.  Constella- 
tion.=H.  Costellazione. 

construcción,  s.  LA.  N.  En  arquitec- 
tura naval,  es  la  parle  que  consiste  en  ejecu- 
tar las  operaciones  necesarias  para  fabricar 
ó  construir  un  buque  según  los  planos  ó  pro- 

Îectos  aprobados.  Para  esto,  si  el  buque  ha 
e  ser  de  guerra,  se  necesita  saber  el  núme- 
ro de  hombres,  el  de  cañones,  la  cantidad  de 
municiones,  víveres  y  demás  pertrechos  que 
ha  de  llevar,  y  la  profuudidad  y  circunstancias 
de  los  mares  en  que  ha  de  navegar  ;  deter- 
minar la  forma,  las  líneas  de  agua  en  sus  di- 
ferentes calados,  y  las  dimensiones  que  será 
preciso  darle  para  satisfacer  á  las  condicio- 
nes anteriores;  por  último, dotarlo  del  mayor 
número  posible  de  buenas  cualidades  mari- 
neras. Para  un  buque  mercante  se  requieren 
casi  las  mismas  condiciones,  aunque  subor- 
dinadas generalmente  á  1res  principales;  nú- 
mero de  toneladas  que  ha  de  medir,  aparejo 
y  medios  de  locomoción  que  deba  usar.  En 
la  construcción  ó  parte  práctica,  se  da  prin- 
pio  por  la  quilla,  que  es  la  base  principal; 
sobre  ella  se  elevan  la  roda,  el  codaste,  pelo 
de  popa,  la  proa  y  las  cuadernas;  se  continúa 
por  las  ligazones,  apóstoles  ó  guias  del  bau- 
prés, sobrequilla,  bovedilla,  espejo  de  popa, 
etc.  A  esto  siguen  todas  las  piezas  que  han  de 
ligar  el  buque  interiormente,  aparado  de  cua- 
dernas y  tablones  de  forro.  Inmediatamente 
después  se  establecen  los  dormidos,  las  bu- 
larca  mas  y  buzardas,  curvas  del  coronamien- 
to de  popa,  baos  y  cubiertas;  ocupándose  á  la 
vez  del  encorameutado.  Hecho  esto,  faltan 
los  trabajos  ú  objetos  accesorios  indepen- 
dientes de  la  construcción  del  casco,  como 
son;  fogonaduras,  mesas  de  guarnición,  es- 
polón y  enjaretados  de  proa,  escobenes,  es- 
cotillas y  cuarteles,  puntales,  cabrestantes, 
bitas,  linguetes,  serviolas,  pescantes,  portas 
y  arandelas,  imbornales,  jardines,  cabuleros, 
timón,  bombas,  pañoles,  cámaras,  etc.,  ter- 
minando por  el  calafateo  y  forro  exterior. 
Debe  advertirse  que  no  todos  los  buques  es- 
tán igualmente  construidos,  áun  cuando  en- 
tre ellos  existan  cierta  semejanza  y  analogía. 
La  variedad  resulta  de  las  diversas  combina- 
ciones de  sus  detalles,  de  sus  distintos  a  pa- 
rejos ó  de  sus  máquinas  propulsoras.  De  aquí 
los  nombres  do  ttavio,  fragola  ,  corbeta,  ber- 
yantin,  goleta,  etc.,  que  se  verán  explicados 
en  el  lugar  correspondiente.  También  según 
el  sistema  de  cada  autor,  ó  de  cada  nación 
suele  decirse  construcción  inglesa,  francesa, 
americana ,  etc.  =  Fr.  Construction.  =  Ing. 
Ship-buildtttg.^l.  Coitrutíwa,  Costruzione. 
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A.  H.  La  construcción  en  arquitectura  hi- 
dráulica, consiste  igualmente  en  ejecutar  las 
operaciones  necesarias  para  edificar  en  el 
agua  ó  en  sus  cercanías.  Las  obras  de  puer- 
tos, son  las  que  además  de  exigir  proyectos 
de  mucho  estudio,  presentan  los  ejemplos 
principales  y  las  mayores  dificultades  en  su 
construcción. 

H  id.  V.  Carta  hidrográfica. 

Man.  Refiriéndose  á  las  velas,  es  cortarlas, 
coserlas  y  guarnirlas,  dejándolas  listas  para 
envergar. 

constructor,  s.  m.  A.  N.  El  que  dirige 
la  construcción  de  las  embarcaciones  con  arre- 
glo á  los  planos  que  previamente  ha  formado  y 
han  sido  aprobados.— Fr.  Constructeur. «Ing. 
Ship-wright.  Ship-builder.  ==It.  Costruttore. 

«Denominación  que  se  daba  á  cualquiera 
de  los  individuos  que  componían  el  antiguo 
cuerpo  de  Constructores  creado  en  9  de  Mayo 
de  1827,  suprimido  en  7  de  igual  mes  de 
1831  y  que  hoy  forma  la  denominada  escala 
práctica  de  Ingenieros  de  la  Armada.  V. 
Ingenieros, . 

Constructor  hidrográfico:  según  el  regla'- 
mento  de  10  de  Enero  de  1817,  el  oficial  de  la 
Dirección  de  Hidrografía,  encargado  de  la 
construcción  de  cartas. 

CONSTRUIR,  v.  a.  Sav.  ó  A.  JV.  Fabricar 
un  buque. —Fr.  CoMruÑ*e.=Ing.  To  6uiW.=» 
It.  Costruire. 

CÓNSUL,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Ministro  ó 
agente  público  nue  en  virtud  de  nombra- 
miento Real  reside  en  los  puertos  extran- 
jeros para  facilitar  el  despacho  de  los  nego- 
cios, proteger  al  comercio  y  subditos  de  su 
nación,  y  autorizar  los  instrumentos  públicos 
hechos  en  su  distrito,  para  que  tengan  fe  en 
el  pais.=Fr.  Consul.— Ing.  CWwui.=It.  Con- 
sole ó  consolo. 

«Cada  uno  de  los  comerciantes  que  com- 
ponen el  tribunal  del  consulado. 

=ant.  Individuo  de  plaza  á  bordo,  que  cor- 
respondía á  lo  que  hoy  llaman  maestre  de 
víveres;  y  era  el  que  cuidaba  de  la  venta  del 
vino  y  vituallas,  de  su  distribución,  peso  y 
medida. 

CONSULADO,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Tribunal 
que  entiende  en  primera  instancia,  eu  todos 
los  negocios  de  los  comerciantes.  El  mas  an- 
tiguo fué  establecido  por  D.  Pedro  IV  de 
Aragon  á  mediados  del  siglo  xm.=Fr.  Con- 
sulüt.—U.  Consolalo. 

=El  destino  ó  cargo,  y  también  la  oficina 
del  cónsul  en  puertos  extranjeros. 

=Derecho  que  para  los  gastos  y  atenciones 
del  tribunal  del  misino  nombre  pagan  a  este 
los  comerciantes  sobre  el  valor  de  sus  mer- 
cancías^ Y.  Derecho. 
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consulage.  3.  f.  Com.  y  Nav.  Derecho 
que  las  embarcaciones  nacionales  pagan  á  sus 
cónsules  en  los  puertos  extranjeros.™  Fr. 
Cotlimo.=hig.  Consulage. Consolato. 

CONSULTOR,  s-  ni.  San.  Empleo  del  Cuer- 

Kde  Sanidad  militar  de  la  Armada,  equiva- 
le en  categoria  al  de  capitan  de  fragata 
en  el  cuerpo  general,  ó  teniente  coronel  de 
infantería.  Los  consultores  desempeñan  los 
destinos  de  jefes  facultativos  de  los  hospitales, 
del  arsenal  de  la  Carraca  y  del  Colegio  Na- 
val, y  el  negociado  de  Sanidad  en  el  minis- 
terio de  Marina. 

CONTABILIDAD  DE  MARINA.  ¡>  ion 

de).  Sección  del  Ministerio  de  Marina,  que  se 
compone  de  un  director,  intendente,  y  de 
trece  oficiales,  á  saber:  un  ordenador  é  inter- 
ventor central;  un  comisario;  cinco  subcoini- 
sarios  y  seis  oficiales  primeros  del  Cuerpo 
administrativo.  Su  objeto  es  providenciar, 
inspeccionar  y  emitir  dictamen  en  todo  lo 
concerniente  a  los  gastos,  que  se  refieren  al 
personal  y  material  de  la  Armada  y  pro- 
curar la  mejor  organización  del  Cuerpo 
administrativo. 

contador,  s.  m.  Nav.  Oficial  del  Cuer- 
po administrativo  de  la  Armada  encargado  de 
la  cuenta  y  razón  de  todo  buque  de  guerra, 
donde  se  considera  como  el  primer  oficial  de 
cargo,  ó  el  superior  de  todos  los  de  esta  cla- 
se, los  cuales  deben  responderle  de  los  efec- 
tos que  llevan  al  suyo  respectivo.  En  lo  anti- 
guo no  pertenecía  á  cuerpo  alguno,  á  lo  me- 
nos organizado  en  la  forma  que  lo  esta  hoy 
el  administrativo  de  la  Armada;  pero  gozaba 
de  honrosas  preeminencias ,  siendo  entre  ellas 
una  la  de  no  poder  ser  preso.=Fr.  Commi- 
saire.  Agent  comptable. =ln  g.  Purser,  Pay  mas- 
ter.=ll.  Contatore. 

Contador  de  bajeles  desarmados  y  presidios: 
oficial  del  Cuerpo  admiuistractivo  que  lleva 
la  cuenta  de  los  buques  desarmados  y  embar- 
caciones del  arsenal,  asi  en  la  parle  de  per- 
trechos como  en  la  de  víveres  que  se  sumi- 
nistran. Es  el  habilitado  para  la  percepción 
de  haberes  de  oficiales  de  mar  y  marinería 
del  depósito  y  de  los  buques  en  cuarta  situa- 
ción. En  los  mismos  térmiuos  ejerce  su  des- 
tino el  contador  del  depósito  y  maestranza  del 
arsenal  de  Puerto- Rico. 

Contador  de  establecimieiUos  en  t  erra:  cual- 
quiera de  los  oficiales  del  Cuerpo  administra- 
tivo que  ejercen  este  cargo  en  el  Colegio  naval 
militar,  Observatorio  astronómico  de  San  Fer- 
nando, Dirección  de  Hidrografía  y  Museo  na- 
val, siendo  en  cada  uno  de  estos,  los  interven- 
tores de  la  Hacienda,  y  girando  sus  cuentas 
en  loa  términos  prescritos  en  los  reglamentos 
especiales  de  cada  establecimiento. 
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Contador  de  provincia  en  Ultramar:  oficial 
del  Cuerpo  administrativo,  que  desempeña 
en  una  provincia  de  Ultramar  y  buques  que 
se  hallen  en  su  comprensión,  las  mismas  fun- 
ciones que  los  comisarios  de  tercio  naval  en 
las  de  la  Península. 
=ant.  Nombre  de  uno  de  los  grados  ó  em^ 

Sleos  en  el  Cuerpo  del  Ministerio  de  Marina, 
el  cual  habia  dos  clases  con  las  denomina- 
ciones de  cuidador  de  navio  y  contador  de  fra- 
gata. 

Contador  princi]Kd:e\  comisario,  jefe  y  en- 
cargado de  la  contaduría  de  un  departamento. 

CONTADURÍA,  s.  f.  Nav.  Oficina  donde 
se  lleva  la  cuenta  y  razón  de  todos  los  gastos 
de  la  marina  de  guerra  en  cada  departamento 
ó  apostadero. 

contenta,  s.  f.  Nav.  Documento  de  sol- 
vencia que  se  da  en  los  arsenales  á  los  conta- 
dores y  oficiales  de  eargo  de  los  buques, 
cuando  estos  se  desarman.=Fr.  Quittancé. 
—It.  Ricevuta. 

contera,  s.  f.  Art.  El  extremo  poste- 
rior de  las  gualderas  de  una  cureña  ó  el  de 
una  explanada. 

CONTINENTE,  s.  m.  Geoq.  Gran  exten- 
sion de  tierra  no  interrumpida  por  el  mar  ó 
sea  i;la  vastísima,  en  la  cual  no  causan  las 
aguas  solución  de  continuidad  en  millares  de 
leguas.  Europa,  Asia  y  Africa,  forman  el  an- 
tiguo continente,  así  como  el  nuevo  se  com- 

fíone  de  ambas  Américas,  la  Septentrional  y 
a  Meridional.  También  se  dá  el  nombre  de 
continente  á  la  Australia  ó  Nueva  Holanda 
y  aun  se  aplica  la  misma  denominación  á  la 
üroenlandia.=  Fr.  Continent.— Ing.  Conti- 
nent, Main-latid.=*\t.  Continente. 

contra.  Man.  Aparejo  que  sirve  para 
aguantar  la  botavara  de  la  cangreja  contra 
su  escota  cuando  el  viento  es  largo,  á  fin  de 
que  aquella  no  tenga  movimiento  con  los  ba- 
lances. =Fr.  Palan  ile  retenue.=lng.  The  guy 
of  the  boom. —It.  Paranco  di  ritenuta. 

Contra:  preposición  que  unida  al  nombre 
de  un  cabo,  de  una  pieza  de  construcción,  de 
una  vela,  etc.,  significa  un  objeto  semejante 
á  alguno  de  estos  dispuesto  para  reforzarlos 
ó  para  obrar  efectos  análogos.=Fr.  Contre, 
Faux  =Ing. PrevenUr,  False. 

Bracear  en  contra.  V.  Bracear  y  contrabra- 
cear. 

Poner  la  caña  en  contra.  V.  Caña.— Fr. 
Changer  le  barreling.  To  change  the  helm. 
=It.  Cambiare  la  barra. 

CONTRA- ALETA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que 
se  coloca  por  la  cara  de  proa  de  la  alela  y  su 
revés  para  fortificar  la  union  de  ambas.= 
Fr.  Contre-cornvrcl,  contCetain.=**lng.  The  in- 
ner fashion  piece.^U.  Conlr'aldla. 
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contra-almirante,  s.  m.  Nav.  Ofi- 
cial de  4s  marina  militar  de  algunas  naciones, 
nue  equivale  á  Jefe  de  escuadra  en  nuestra 
Armada.=Fr.  Contre-amiraL^ìng.  fíear-ad- 
miral.=\\.  Contra-ammiraglio. 

CONTRA-AMANTILLO,  s.  m.  Man.  Ca- 
bo  que  se  da  al  tercio  de  las  vergas  mayores 
y  pasa  por  la  encapilladura  del  palo  respec- 
tivo, en  ayuda  del  amantillo,  cuando  este  no 
merece  toda  confianza.  A  la  cebadera  se  le 
daban  y  á  la  botavara  se  le  dan  también  con- 
tra-amantil)os.=Fr.  Fausse-balancine  =»Ing. 
Preventer-lift.*—U.  Contra-balanzuolo. 

CONTRA- amura,  s.  f.  Man.  Cabo  grue- 
so que  se  da  en  ayuda  de  la  amura.— Fr. 
Fausse-amure.  =  Ing.  Preventer-tack.  It. 
Contra-amura. 

CONTRABANDO  DE  GUERRA.  S.  IB. 

D.  .\f.  El  cargamento  de  ciertos  objetos  como 
armas,  municiones,  etc..  destinado  para  uso 
de  la  nación  con  quien  se  está  en  guerra. 
Se  dividen  en  tres  clases  los  cargamentos 
que  se  han  considerado  contrabando  de  guer- 
ra: 1.*  los  que  son  útiles  directamente  al 
enemigo  ;  Î*  los  que  pueden  llegar  á  serlo; 
3.a  los  que  sirven  igualmente  en  paz  y  en  guer- 
ra. Los  que  marca  la  primera  division  están 
prohibidos  de  un  modo  terminante,  son  cues- 
tionables los  de  la  segunda,  y  libres  los  de  la 
tercera. 

CONTRABITA.  s.  f.  A.  V.  Cada  una  de 
las  curvas  que  sostienen  las  bitas  por  la  par- 
te de  proa.=Fr.  CotUrebities,  Taquets  debtUes. 
—Ing.  Standards  of  the  6fe.— It.  Braccioli 
della  oitla. 

CONTRABOLlNA.  s.  f.  Man.  Cabo  que  so 
asegura  hácia  la  mitad  de  la  relinga  de  caida 
de  una  vela,  para  ayudar  a  suspenderla  como 
convenga. 

=La  segunda  bolina  que  se  da  en  ayuda 
de  la  primera,  cuando  se  desconfia  de  elia.= 
Fr.  Contre-bouline. *=*in%.  Preventer  bowline. 
=It.  Conirabolina. 

=EÌ  contra-amantillo  de  la  cebadera. 

CONTRABO  VEDILLA.  S.  f.  .4.  N.  La 
parte  que  media  entre  el  primero  y  el  segun- 
do codillo  de  las  gambotas  de  popa.«=-Fr. 
Cbntre-tHXJte.— Ing.  l'pper  counter. 

CONTRABOZA.  s.  f.  Man  Segunda  boza 
que  se  da  en  ayuda  de  la  primera,  cuando  se 
sospecha  que  esta  puede  romperse.  =  Fr. 
Fausse-suspente. =Ing.  Precenter  sling. 

CONTRABRACEAR.  v.  a.  Man.  Bracear 
unas  vergas  en  sentido  contrario  de  otras.= 
Fr.  Contrebrasser.-* =Ing.  To  oounter-braoe.= 
It.  Controbracciare. 

CONTRABRACEO  s.  m.  Man.  La  acción 
y  efecto  de  contrabracear  las  vergas. 

contrabraguero,  s.  m.  Ari.  Segun- 


do braguero  que  se  pone  á  los  cánones  de 
grueso  calibre  en  ayuda  del  primero.-=Fr. 
Fausse  brogue. 

contrabranque,  s.  m.  A.  N.  Reunion 
de  tres  piezas ,  semejante  á  la  del  branque 
que  se  une  á  este  por  la  parte  interior,  cru* 
zándose  mutuamente  los  escarpes  del  uno  y 
del  otro  para  su  mayor  fortificación.  La  pie- 
za inferior  hace  parte  del  dormido  sobre  la 
quilla.— Fr.  Contre  ètra  ve.  =Ing.  ^pron.-=It. 
Confraruota  di  prora. 

CONTRABRAZA,  s.  f.  Man.  Segunda 
braza  que  se  da  en  ayuda  de  la  primera.=?Fr. 
Faux-oras .  —In  g .  Preveder  braccali.  Con— 
tral>racchio. 

=E1  contra-amantillo  de  la  cebadera. 

CONTRABRAZALETE.  S.  m.  Man.  V. 
Contraba  ;  alóte. 

CONTRABRAZALOTB.  s.  m.  Man.  Se- 
gundo bra  za  lote  que  se  da  en  ayuda  del  pri- 
mero.«-Ing.  Preventer-broce-pendenl. 

CONTR abrazóla,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que 
atraviesa  las  brazolas  de  una  escotilla  de  Ba- 
bor á  estribor,  y  con  ellas  forma  el  marco  de 
esta  abertura;  ó  bien  cualquiera  de  las  dos  que 
con  la  denominación  general  debrasolas  están 
colocadas  de  babor  à  estribor  en  el  canto  de 
una  escotilla.=Fr.  Sur-6au.«=Ing.  Head  led- 
ge.^mìt.  MasceUajo. 

contraburro,  s.  m.  Man.  Cabo  que 
se  da  al  car  de  mesana  en  ayuda  del  burro. 

CONTRACEBADERA,  i.  t.  A.  JV.  y  Man. 

V.  Softrecebadera. 

contracodaste,  s.  f.  A.  N.  Reunion 
de  piezas  ó  pieza  semejante  al  codaste,  em- 
pernada por  la  parte  interior  de  este.=Fr. 
Contre-étambut.^lng.  False  po5t.=It.  Contra- 
asta  di  poppa. 

Contracodaste  exterior:  pieza  que  se  agrega 
al  codaste  cuando  no  se  encuentra  una  de 
suficiente  ancho  (ó  grueso  á  la  grual  para  sa- 
carlo enterizo.=Fr.  Faux  étambot  extérieur. 
=Ing.  Back  oftht  stem  post.-=\\.  Vantieuore. 

Contracodaste  interior:  pieza  que  se  agrega 
interiormente  al  codaste  por  iguales  motivos 
que  la  anterior  y  á  la  cual  arrima  la  rama  de 
la  enría  coru/.=Fr.  Faux  étambot,  intérieur. 
=lng.  Inner  stern  post  =It.  Contra-asta  inte- 
riore di  )H)ppa. 

contracolumna,  s.  f.  .4.  JV.  Cada  una 
de  las  segundas  columnas  que  se  ponen  al 
buque  en  la  basada,  cuando  tiene  excesiva 
astilla  muerta. 

contracorona,  s.  f.  Pese.  Conjunto  de 
dos  piezas  de  red  bastante  grandes  Con  que 
en  la  almadraba  se  asegura  el  copo  á  que 
pertenecen. 

contracorriente,  s.  f.  Pil.  Hilero  de 
corriente  en  dirección  contraria  á  la  mas  ge- 
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=  Fr.  Cot\tr&couratú.=  lng. 
current¿=lt.  Controcorrente. 

contracosta,  s.  f.  PU.  La  costa  de  una 
isla  ó  peninsula  opuesta  á  la  que  se  encuentra 

B rimero  en  la  recalada  de  una  navegación, 
s  a  se  más  comunmente  de  esta  voz,  hablando 
de  las  islas  y  peninsulas  de  la  Oceania  y  del 
mediodía  de  Asia. 

contracostas  o.  s.  m.  A.  N.  V.  Em- 
bono. 

contraCruz.  s.  f.  Man.  Y.  Tropa,  en  su 
primera  acepción. 

CONTR acuerda,  s.  f.  A.  N.  Pieza  que 
se  coloca  contra  la  cuerda  durmiente  en  el 
costado,  cuando  esta  no  es  de  grueso  sufi- 
ciente para  asegurar  bien  el  bao. 

=Tablon  inmediato  á  una  cuerda  colocado 
en  la  misma  dirección,  de  ménos  espesor  que 
ella,  pero  de  mas  que  los  tablones  de  la  cu- 
bierta y  endentado  en  los  baos. 

contradique,  s.  m.  A.  U.  Segundo  di- 
que para  detener  las  aguas  ó  impedir  lasinun- 
daciones.=*Fr.  Contre-bas  s  in. =lüg.  Counter 
dock.=dt.  Contra  dicco. 

CONTR adormente, s.  m. ant.  A.  N.  V, 
Contradurmiente. 

CONTRADRIZA,  s.  f.  Man.  Segunda  driza 
que  se  pone  en  ayuda  delà  primera  =Fr. 
(\mtre-drisse,  Fausse  timare. =ln g.  Preventer 
haliard.=ll.  Contradrizza.  A   \  Y 

Contracuerda. 

=Traca  de  gruesos  tablones,  que  se  coloca 
debajo  del  durmiente.=Fr.  Sous-bauquière, 
Serre-  banquier  e.~lng.  Lower  clamp. 

CONTRA-EMFUNIDURA.  s.  f.  Man.  Ca- 
bo hecho  firme  en  los  penóles  de  las  vergas 
de  gavia  para  darlo  en  ayuda  de  la  einpuñi- 
durt,  cuando  se  toman  rizos.=Fr.  Omlre- ro- 
ban de  pointure.~lù%.  Preventer  earing. =H. 
Contrabavuso. 

CONTRA-ESCOTA,  s.  f.  Man.  Segunda 
escota  que  se  pone  en  ayuda  de  la  primera, 
cuando  hay  mucho  viento.=Fr.  Fausse-écou- 
te, Contre-écoute.  =Ing.  Preventer-sheet.=dt. 
Contra- scotti. 

=ant.  La  caña  de  la  escota  de  la  cebadera. 

CONTRA-escotin.  s.  m.  Man.  Segundo 
escotin  que  se  pone  a  las  gavias  cuando  hay 
mucho  viento  y  se  desconfía  del  principal. 

contra-estay,  s.  m.  Man.  Segundo 
estay,  algunas  veces  ménos  grueso  que  el 
principal,  encima  del  cual  va  colocado  para 
su  ayuda  en  los  palos  y  masteleros  mayores. 
=Fr.Fatiíc-¿ta».=Ing .  Preventer-stay,  Sprtng 
stay. =lt.  Falso  straglio  ó  contro-straglio. 

CONTRAFOC.  s.  m.  Man.  V.  Contrafoque. 

contrat  o  que.  s.  m.  Man.  Vela  trian- 
gular que  se  enverga  en  el  centra  estay  de  ve- 
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lacho,  y  sirve  para  contribuir  á  los  movi- 
mientos de  arribada  del  buque.=Fr.  Petit- 
/bc.=Ing.  Fore  top-mast  stay-sail. =H.  Trin- 


Contraqruar.  v.  a.  A.  N.  Señalar  la 
figura  de  una  pieza  por  la  cara  opuesta  à  la 
que  se  gruó  primero. =Fr.  Contre-gabarier. 
■»=Ing.  To  counter— mould. 

CO NTR agüinada,  s.  f.  PU.  y  Mon.  El 
movimiento  que  el  timon  hace  ejecutar  al 
buque  en  sentido  coutrario  y  para  corregir  la 
guiñada. 

CONTRAOU1NAR.  v.  n.  PH.  y  Man.  Vol- 
ver al  rumbo  el  buque,  obligado  á  ello  por 
el  timón  después  de  la  guiñada. 

contrahecho,  cha.  adj.  Man.  Olée- 
se de  todo  cabo  hecho  de  filásticas  usadas.= 
Fr.  Contrefaite  Ing.  Made  up,  Twice-laid 
stuff.  =-lt.  Contrafatto. 

contralor,  s.  m.  Oficial  del  Cuerpo  ad- 
ministrativo de  la  Armada,  á  cuyo  cargo 
esta  la  intervención  del  hospital  de  San  Car- 
los, desempeñando  las  funciones  que  se  le 
marcan  en  las  ordenanzas  de  1793.  Afecto  á 
este  destino  el  de  interventor  de  la  población 
de  San  Carlos,  corresponde  al  Contralor  la  ad- 
ministración de  los  edificios  y  terrenos  en 
aquel  punto,  y  su  recaudación  é  inclusion  en 
las  cuentas  de  rentas  públicas  que  debe  rendir 
en  los  términos  prevenidos  para  los  que  las 
maiiejan.—Fr.  Contrôleur .=lng.  Comptroller. 
I.  Registratore. 

CON  train  AESTR  A.  s.  f.  ant  V.  Gavia, 
en  su  segunda  acepción. 

contramaestre,  s.  m.  Nav.  Hombre 
de  mar  experto,  examinado  en  su  profesión 
y  caracterizado  en  un  rango  superior  á  todas 
las  clases  de  marinería,  sobre  la  cual  tiene 
una  autoridad  equivalente  á  la  del  sargento 
en  la  tropa.  En  las  faenas  ordinarias  se  dis- 
tingue con  un  pito  de  plata  (de  forma  parti- 
cular y  peculiar  a  su  objeto)  que  lleva  pen- 
diente al  cuello  de  un  cordon  de  seda  negro 
y  con  el  cual  manda  las  maniobras  bajo  la  voz 
del  oficial  de  guardia,  ó  por  si  mismo  en  las 
faenas  mecánicas  del  arte.  Hay  tres  otases  de 
contramaestres,  que  se  denominan  primeros, 
segundos  y  terceros,  subordinados  los  últi- 
mos á  los  primeros.  Los  de  esta  clase  llevan 
en  tos  navios,  y  alguna  vez  en  las  fragatas, 
el  cargo  de  todo  lo  que  es  casco,  arboladura, 
aparejo,  cabullería  y  demás  conducente  á  la 
maniobra  de  los  buques;  y  á  medida  que  el 
porte  de  estos  es  menor,  es  también  inferior 
la  clase  de  contramaestres  de  cargo,  que  en 
todos  casos  son  los  primeros  de  a  bordo,  y  á 
cuyas  órdenes  sirven  los  restantes  de  la  do- 
tación. Todos  se  llaman  en  general  oficiales 
de  mar,  y  para  distinguirlos  de  otras  clases, 
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à  que  se  ha  aplicado  igual  denominación,  se 
suele  expresar  oficiales  de  mar  de  pito.  Hay  asi- 
mismo otros  títulos  que  los  distinguen  y  pro- 
vienen del  objeto  a  que  están  destinados; 
como  contramaestre  de  arsenali  de  construcción; 
de  diques;  de  recorridas,  etc. 

=Kn  los  buques  mercantes,  el  cargo  de 
contramaestre  es  único  y  está  desempeña- 
do también  por  el  hombre  de  mar  hábil  y 
experto,  examinado  en  su  profesión,  aun- 
que en  algunos  casos  hay  necesidad  de  ha- 
bilitar por  la  autoridad  respectiva,  al  ma- 
rinero que  con  plaza  de  compañero  a  bordo 
fuere  propuesto  por  el  capitan  del  buque. 
Su  servicio  es  análogo  al  de  los  de  guerra, 
pero  generalmente  de  mayor  importancia  y 
consideración,  ya  por  tener  alojamiento  a 
popa,  ya  por  estar  destinado  a  la  guardia  de 
estribor;  y  como  esta  no  siempre  se  halla 
mandada  por  el  capitan,  resulta  con  frecuen- 
cia la  anomalía  de  que  el  contramaestre  man- 
de la  guardia  de  preferencia.  También  en 
algunos  buques  mercantes  suelen  desempeñar 
aunque  rara  vez,  la  plaza  de  contramaestre, 
un  segundo  ó  tercer  piloto. 

«Nombre  que  por  antonomasia  se  da  al 
principal  contramaestre  de  á  bordo  ó  sea  al 
que  lleva  el  cargo,  distinguiéndolo  así  de  los 
restantes,  que  solamente  se  denominan  ofi- 
ciales de  mar.=Fr.  Maitre  dequipage.^lng. 
Boa!  swain. =ll.  Contramaestro,  Nostromo. 

Contramaestre  de  faenas:  en  los  navios  en  que 
van  dos  primeros,  el  mas  moderno,  que  no 
lleva  el  cargo. 

Contramaestre  de  muralla:  nombre  que  la 
gente  de  mar  suele  dar  á  los  ociosos  y  des- 
ocupados que  desde  tierra  critican,  con  más 
ó  menos  fundamento,  las  maniobras  ó  faenas 
marineras  que  se  ejecutan  en  los  barcos. 

Cuerpo  de  contramaestres  de  la  Armada:  este 
cuerpo,  se  forma  de  los  aprendices  navales 
ú  otros  hombres  de  mar  que  lo  solicitan  y 
son  aprobados  en  el  examen  que  esta  preve- 
nido. Se  divide  en  dos  clases,  a  saber  :  la  de 
activos  y  la  de  servicio  de  arsenales.  A  la  pri- 
mera pertenecen  los  que  por  su  acreditada 
instrucción  y  aptitud  física  pueden  desempe- 
ñar toda  clase  de  servicio  asi  en  la  mar  como 
en  lo  más  principal  de  los  arsenales,  y  á  la 
segunda  los  que  con  buenos  antecedentes  y 
servicios  prestados,  á  causa  de  su  avanza- 
da edad,  quebrantada  salud  ú  otro  motivo 

Justificado,  hayan  quedado  imposibilitados 
te  navegar,  pero  estén  aún  aptos  para  diri- 
gir las  faenas  ordinarias  de  los  arsenales.  La 
primera  clase  seeompone  de  sesenta  prime- 
ros, ciento  veinte  segundos  y  el  número  de 
terceros,  que  produce  el  ascenso  de  los  apren- 
dices preferentes.  £1  número  de  que  consta 
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la  segunda  ó  sea  la  expresamente  destinada 
á  arsenales,  es  indeterminado.  La  relación 
de  sus  empleos  con  las  de  los  sargentos  del 
ejército  y  de  infantería  de  marina  es  la  si* 
guíente:  primer  contramaestre,  sargento  bri- 
gada de  batallón;  segundo  id,  sargento  prime- 
ro; tercero  id,  sargento  segundo. 

CONTRAm alla.  s.  f.  Pese.  El  claro  de 
inedia  tercia  ó  más,  que  abraza  la  red  estre- 
cha para  que  se  pueda  formar  la  bolsa  donde 
se  detiene  el  pescado. 

Pese.  Red  de  malla  ancha  y  fuerte  que  se 
coloca  dentro  de  otra  de  mallas  mas  estre- 
chas y  cordel  más  delgado ,  y  sirve  para 
recibir  y  detener  el  pescado  que  entra  por 
sus  mallas  enredado  en  la  red  pequeña.  V. 
Trasmallo.  ^ 

contramallas  en  las  redes,  ó  doblar  las  ma- 
llas.=Fr.  Cuntremailler. 

contramarcha,  s.  f .  Tool.  Movimien- 
to ó  evolución  que  hace  una  linea  ó  columna 
de  navios,  maniobrando  todos  sucesivamente 
en  un  mismo  punto,  como  virar  por  redondo, 
por  avante,  etc.=»Fr.  Contr+marcke.^H.  Con- 
trammarcia. 

contramarea,  s.  f.  PH.  Marea  que  se 
opone  a  la  ordinaria  y  regular  por  varias  cau- 
sas naturales,  accidentales  ó  locales. =Fr. 
CurUremarée.=l  n g .  Counter  tide. =it.  Contra- 
marea. 

=La  marea  que  ha  de  seguirse  en  sentido 
contrario  á  la  que  existe  en  el  momento  en 
quo  se  habla  del  asunto. 

«=La  marea  menguante  ó  redujo. 

contramecha,  s.  f.  A.  Ñ.  Cada  una 
de  las  piezas  que  se  endentan  ó  machihem- 
bran con  la  mecha  de  los  palos  mayores  de 
los  buques  graudes  para  formar  su  compe- 
tente grueso  y  largo.— Fr.  Armure.— Ing. 
Fish. 

Contramecha  de  caheza:  la  gimelga  de  ca- 
beza. 

contrames  an  A.  s.  f.  ant.  Man.  v.  So- 
bremesana,  en  su  primera  acepción. 

=ant.  Palito  ó  asta  colocada  más  á  popa 
que  el  palo  mesana,  en  el  que  se  larga  Da  á 
manera  de  baticulo  una  vela  latina  de  cortas 
dimensiones,  que  se  conocia  bajo  la  misma 
denominación. 

contra  -  obenque,  s.  m.  Man.  V. 
Quinal. 

contrapalanqotn.  s.  m.  Man.  Cual- 
quiera de  los  dos  cabos,  que  sirven  para 
asegurar  los  puños  de  la  vela  á  la  cruz  de  la 
verga  en  caso  de  que  llegue  á  faltar  alguno 
de  los  palanquines.<slng.  Preventer -clue  gar- 
net. 

contrapalme j ah.  s.  m.  A.  N.  Tabla 


Digitized  by  Google 


co»  i* 

gruesa  que  nor  la  .parte  interior  del  bajel 
Fortalece  el  plan  entre  la  quilla  y  el  palmejar. 
—Ing.  Flour,  Thick  stuff.<**lt.  Cimtrtjfion. 

GOntr  aplan .  s.  m.  A.  N.  Tablón  que  se 
coloca  sobre  los  planes  para  su  refuerzo. 

CONTRAQUILLA.  S.  LA.  N.  V.  Zd\HiUx  y 
sobretfuiUa.  , 

CONTHARAC&aiENTO.  8.  m.  Man.  Se- 
gundo racamento  que  en  algunos  buques  y 
en  ciertas  ocasiones  se  pone  por  debajo  del 
primero  para  sostenerla  verga  en  caso  deque 
este  falte. 

contraroda,  s.  LA.  N.\.  Reunion  de 
piezas  ó  pieza  semejante  á  la  roda,  emper- 
nada a  esta  por  la  parte  interior.— Fr.  Contre- 
élrave.=lng.  Aprun.**»U.  Contraruutadi  prora. 

contrasalva,  s.  f.  Nav.  Descarga  de 
arülJería  con  que  se  contesta  alque  ha  salu- 
dado con  ella.—Fr.  Contresalut. 

contraseña,  s.  f.  Nov.  y  Tact.  Lámina 
en  pergamino,  de  una  embarcación  la  cual  par- 
tida por  el  medio  por  una  curva  irregular,  se 
daba  á  los  capitanes  y  patrones  de  las  embar- 
caciones mercantes  para  que  no  fuesen  moles- 
tados por  los  corsarios  berberiscos,  los  cua- 
les tenían  en  su  poder  la  otra  mitad. 

=La  bandera  de  este  sobrenombre.  Y. 
Bandera. 

«Bandera  que  los  buques  mercantes  espa- 
ñole» largan  en  el  tope  mayor  al  mismo  tiem- 
po que  arbolan  en  el  pico  el  pabellou  nacio- 
nal para  dar  á  conocer  la  provincia  marítima 
á  que  pertenecen.  Las  contraseñas  de  las 
Antillas  y  de  las  Filipinas  son  cornetas. 

CONTRASTAR,  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  Na- 
vegar ó  aguantarse  á  pesar  de  los  tiempos  y 
vientos  contrarios,  es  decir  forzarlos,  resis- 
tiendo y  venciéndolos. 

Contrasts,  s.  m.  PU.  Mudanza  repen- 
tina del  viento  a  la  parle  opuesta  ó  casi  opues- 
ta de  donde  soplaba;  lo  cual  por  lo  regular 
suele  verificarse  con  violencia. =Fr.  Saute 
de  vení.=h.  Sbalzo  di  vento. 

=Marejada  ú  golpe  de  mar  que  viene  en 
dirección  opuesta  a  la  del  viento . 

CONTRATA  ó  CONTRATO  DS  FUSTA* 
diento.  Corn,  y  Nav.  £1  ajuste  que  se  cele- 
bra para  el  flete  de  una  embarcacion.=Fr. 
Charte  partie. =lug.  Charter-party. 

Contrata  á  la  gruesa  aventura.  Y.  Aventura. 
CONTRATACION,  s.  f.  Com.  y  Nav.  Y. 
Casa  de  contratación. 

CONTRATRAN C ANIL.  s.  m.  A.  N.  Cada 
una  de  las  dos  ó  tres  hiladas  ó  tracas  de  ta- 
blones más  gruesos  que  los  otros  de  la  cu- 
bierta, inmediatas  al  traucanil,  endentadas 
en  loábaos  y  empernadas  en  el  trancanil  y 
costado.— Fr.  Serre-gouttiere.=  Ing.  Inner 
water— uxiy¿.— It.  Conlr  air  incorino. 
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delà,  en  su  primera  acepción. 

contra  yugo.  s.  m.  A.  N.  Madero  que 
S3  emperna  con  el  yugo  para  su  mayor  re- 
sistencia, atracándolo  contra  él  y  ajustándo- 
se con  su  molde  por  la  parte  interna  del  arco. 
=  Fr.  Barre  de  remplissage.  =  Ing.  Filling 
transom. 

contrazapata,  s.  f.  A.  N.  Y.  Zapata. 

CONTRATS,  s.  m.  A.N.  Todo  puntal  que 
sujeta  horizontalmente  una  pieza,  cuerpo  ú 
objeto  cualquiera,  como  son  los  siguientes: 

=£1  que  se  pone  á  las  puertas  de  los  di- 
ques por  la  parte  interior  para  contrarestar 
los  esfuerzos  que  el  agua  ejerce  en  la  ex- 
terior. 

•—El  que  por  uno  y  otro  costado  mantiene 
estable  y  segura  una  embarcación  en  el  dique. 
«Fr.  CUf  de  bosstn.— lug.  Breast  shore. 

=EI  que  entre  las  anguilas  de  la  basada 
va  desde  los  vasos  á  la  quilla  del  buque  dis- 
puesto para  botar  al  agua.— Fr.  Clef  de  ber. 
—Ing.  Shore  of  bilge— ways. 

=El  que  se  coloca  á  dichos  vasos  para  ali- 
vio de  las  retenidas. 

=E1  que  se  pone  desde  el  palo  al  bordón 
que  lo  sujeta,  cuando  un  buque  se  prepara 
para  dar  la  quilla,  etc. 

Picar  contretes:  zafarlos  á  fuerza  de  mazo, 
ó  corlarlos  con  el  hacha,  cuando  se  bota  un 
buque  al  agua,  para  que  quede  enteramente 
libre  la  basada,  y  esta  pueda  correr  por  las 
imadas  de  la  grada. 

CONTUAL.  s.  m.  A.  N.  Y.  Durmiente. 

convento,  s.  m.  ant.  A.  N.  La  clara, 
hueco  ó  vacío  entre  dos  cuadernas. 

convocar,  v.  a.  A'au.  Mandar  que  la 
gente  de  mar  de  las  matrículas  á  quien  cor- 
responda por  turno,  concurra  al  servicio  de 
los  bajeles  de  guerra. 

CONVOCATORIA,  s.  f.  Nav.  En  su  acep- 
ción común  se  usa  de  este  sustantivo  con  re- 
ferencia a  las  Reales  órdenes  que  se  comuni- 
can para  convocar  la  gente  de  mar  de  las 
matriculas.  Y.  Matricula,  Tercio,  etc. 

CONVOY,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  Conjunto, 
reunion,  acompañamiento  de  buques  mer- 
cantes escoltados  por  otros  de  guerra.  En 
cierto  modo  es  un  equivalente  á  conseiva.  El 
convoy  toma  su  deuominacion  de  la  clase  de 
carga  que  llevan  las  embarcaciones;  así  se 
dice  convoy  de  tropas,  de  viola,  etc.— Fr.  Con- 
voi.—Ing.  Convoy.— II.  Convoglio. 

—La  escolla  misma,  el  resguardo,  la  pro- 
tección que  prestan  la  fuerza  armada  ó  los  bu- 
ques de  juerra  en  estos  casos.— Fr.  Escorte. 
— Ing  Escort. 

Medio  convoy:  el  que  se  compone  de  em- 
barcaciones mercantes  bien  armadas  que  se 
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reonen  para  su  mutua  defensa,  y  siguen  una 
misma  derrota. 

Navegar  en  convoy:  unirse  varias  embarca- 
ciones mercantes  para  navegar  bajo  las  ór- 
denes del  comandante  de  los  buques  de  guer- 
ra que  ban  de  convoyarlas. 

Dar  convoy:  acompañar,  escoltar  y  prote- 
ger uno  ó  más  buques  de  guerra  á  otros  que 
no  van  armados,  ó  son  de  poca  fuerza.=Pr. 
Convoyer,  Donner  f  escorie.  =dn  g.  To  convoy. =~ 
it.  Convogliare. 

Abandonar  ó  desamparar  el  convoy:  separarse 
de  este  los  bajeles  de  guerra  que  lo  escoltan, 
en  el  caso  forzoso  de  encuentro  de  enemigos 
muy  superiores.  También  suelen  separarse  y 
abandonar  el  convoy  alguno  ó  algunos  de  los 
buques  raércantes  que  lo  componen,  á  pesar 
de  las  órdenes  é  instrucciones  que  han  reci- 
bido sus  capitanes  para  conservarse  unidos. 

convotar,  v.  Nav.  y  Tact.  Lo  mismo 
que  dar  convoy. 

cotter  A.  s.  f.  A.  N.  La  concavidad  que 
resulta  en  el  contorno  de  las  cabezas  de  los 
clavos,  cuando  hace  mucho  tiempo  que  los 
tablones  están  clavados. 

COP  ano.  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación 
muy  chica  de  que  usaban  las  galeras. 

COPAS  DE  LA  GRASA,  s.  p.  Vap.  Las 
que  contienen  el  aceite  ó  grasa  propios  para 
lubrificar  los  ejes  y  otras  partes  de  las  maqui- 
nas, expuestas  á  un  roce  continuo  y  por  tanto 
á  la  incandescencia.  Llevan  unas  mechas  de 
algodón  para  impedir  que  se  vierta  la  grasa 
de  una  vez.=Fr.  Gode/.=»Ing.  Taüow  or  oil 
cttp.=slt.  Coppa  del  sew. 

COPE.  s.  m.  Pese.  En  los  mares  de  Galicia 
se  llama  así  la  parte  central  de  las  redes  de 
malla  mas  pequeña,  donde  se  encarcela  y  re- 
coge todo  el  pescado  al  tirar  de  ellas. 

COPET.  s.  m.  Arbol  de  la  América  inter- 
tropical, de  madera  muy  buena  y  hojas  fuer- 
tes, dobles  y  correosas;  se  cria  muy  cerca  de 
la  orilla  del  mar  y  se  extrae  de  él  una  resina 
que  sirve  como  la  brea. 

«Especie  de  alquitrán  mineral  ó  cha- 
papote, que  se  encuentra  en  Centro  Amé- 
rica. 

COPO.  s.  ra.  Pese.  Cuadrado  ó  division  in- 
terior de  la  almadraba  tanto  ó  más  grande 
que  el  faratigo,  en  donde  se  ejecuta  la  matan- 
za general  de  los  atunes  y  otros  peces  que 
llegan  á  encerrarse  en  ella. 

==En  lo  general  el  saco  de  red  cosido  en 
forma  en  la  parte  que  terminan  diversas  re- 
des de  tiro,  aunque  según  los  parajes  varia 
considerablemente  la  denominación  y  aun  la 
figura  de  esta  pieza,  llamándose  en  algunos 
saco,  buche,  turrón,  etc.,  dándose  en  otros  el 
nombre  de  copo  al  cazarete,  cullo,  maya  y 


roña;  al  paso  que  en  otros  confunden  el  cope 
con  el  copo,  etc. 

COOUETE.  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación 
muy  pequeña  y  manejable,  como  en  el  día  el 
chinchorro,  etc.  Coqueta  es  diminutivo  de 
coca. 

CORACORA.  s.  m.  A.  N.  Nombre  gené- 
rico de  los  buques  malayos  dedicado»  al  ca- 
botaje, cuyos  caractères  principales  son:  un 
bao  muy  grande,  casi  central,  fondos  pianos, 
extremidades  finas  y  simétricas,  quilla  corta 
y  en  continuación  su  curvatura  por  el  codas- 
te y  la  roda,  usando  algunos  de  ellos  la  ba- 
tanga  doble.  En  sus  bordas  llevan  unidas  unas 

S lanchas  de  escalamera  para  la  segunda  fila 
&  remos,  colocándose  ios  bogadores  en  un 
corredor  de  bambú,  de  modo  que  un  coraco- 
ra ,  puede  armar  hasta  60  remos  :  estos, 
son  muy  ligeros  y  están  formados  de  una 
pieza  ó  pala  elíptica  unida  á  una  caña  bas- 
tante larga.  Están  perfectamente  tripulados 
y  como  generalmente  llevan  cañones,  se  en- 
tregan muchas  veces  á  la  piratería,  y  en 
tiempos  calmosos  atacan  descaradamente  á 
los  buques  mercantes.  Usan  un  timón  lateral 
unido  al  codaste  por  medio  de  una  gaza,  pero 
lo  más  general  es  llevar  dos.  uno  á  cada  ban- 
da y  en  baos  correspondientes,  empleando 
en  este  caso  únicamente  el  de  sotavento,  que 
es  el  más  sumergido.  Las  velas  son  cangre- 
jas, ú  otras  muy  grandes  y  trapezoidales, 
cuya  verga  de  bambú,  es  una  especie  de  en- 
tena. Muchos  tienen  los  palos  dispuestos  á 
manera  de  cabria,  de  modo  que  los  dos  bor- 
dones se  dirigen  á  popa  y  el  tercero  más  obli- 
cuo hacia  proa  en  forma  de  estay,  el  cual 
descansa  en  una  carlinga  donde  se  hace  fir- 
me por  medio  de  una  cuña,  que  cuando  se 
saca,  permite  á  todo  el  sistema  abatirse  a 
popa.  Algunos  guindan  en  este  tercer  palo  un 
mastelero  para  largar  una  vela  cuadra.  Lle- 
van además  un  bauprés  con  los  foques  cor- 
respondientes, todo  lo  cual  constituye  un  ve- 
lamen europeo,  aplicado  al  aparejo  malayo. 
La  notable  construcción  del  coracora  y  del 
buanga,  se  cree  podrá  algún  dia  arrojar  al- 
guna luz  respecto  a  las  antiguas  construccio- 
nes marítimas  del  Medi  terra  neo.  =Fr.  Coro  • 
core.=Ing.  Corocora.«Jt.  Coracora. 

COR  Ali.  s .  m.  Hist.  not.  Sustancia  calcárea, 
de  consistencia  de  piedra,  que  es  producto  de 
un  animatilo  invisible  ó  casi  invisible  á  la  sim- 
ple vista,  al  cual  sirve  de  habitación;  está  for- 
mada de  capas  concéntricas  más  ó  menos 
compactas  y  se  presenta  bajo  distintas  figura», 
como  son  de  arbolito  sin  hojas,  de  grandes 
lechugas,  de  globos,  de  hemisferios,  etc.  Lo 
hay  de  varios  colores  ;  el  más  común  es  el 
blanco  y  el  más  raro  el  enoaroado,  que  ad- 
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ito  y  sirve  para  adornos.  Los 
ammalilo»  qué  fabrican  el  coral  nunca  lo  ha- 
cen aubir  más  que  á  flor  de  agua,  puea  no 
pueden  rit  ir  fuera  de  ella;  pero  hay  arre- 
cifes en  Beco ,  islas  y  áun  montañas  que  aon 
de  dicha  materia.  El  fondo  de  coral  es  muy 
común  en  casi  todos  los  mares.=iFr. Corel, 
(or  ail. =ln%.  Coral.  =slt.  Corallo. 

coralina,  s.  f.  Hid.  é  Hint.  noi.  Nom- 
bre que  se  da  á  diversos  productos  subma- 
rinos de  naturaleza  diferente.  Asi  es  que  se 
aplica  á  mariscos  del  género  peden  sangui- 
neus, a  ferias  algas  ya  póliposque habitan  el 
fondo  de  los  mares  y  áun  no  están  bien  de- 
tenni nados.=Fr.  Coralline.^=lna.  CoraMéne. 

GO RAMENTâDO .  s.  m.  A.  N.  V.  Encora- 
mentado. 

CORAMENTAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Encora- 

co R amento .  s.  m.  A.  N.  V.  Encoró- 
mentado. 

corbacho,  s.  m.  Nav.  El  nervio  de 
buey  ó  el  rebenque  con  que  el  cóm  i  tre  cas- 
tigaba á  los  forzados  en  las  galeras. 

coRBATON.  s.  m.  A.  JV.  Denominación 
general  de  toda  curva  que  abraza  maderos 
de  ambas  bandas  por  la  parte  interior  del 
buque.  De  este  género  son  las  buzardas,  que 
por  otto  nombre  se  llaman  también  curvas  y 
curvatone*  ó  corbatoiies  de  embestir. 

=V.  Curva  llave. 

=ant.  Corbaton  de  gorja  ó  de  Ut  gorja:  ma- 
dero de  dos  pernadas  grandes,  de  las  cuales 
la  una  se  encajaba  y  empernaba  sobre  el  ca- 
perol,  y  sustentaba  la  madre  del  espolón,  y 
ta  otra  por  la  roda  en  su  parte  exterior. 

CORBETA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de 
guerra,  ;que  usa  la  misma  forma  de  aparejo 
y  arboladura,  que  ua  navio  ó  una  fragata. 

S ero  cuyo  número  de  cañones  no  excede 
e  16  por  banda.  Hay  corbetas  de  puente  y  de 
pozo;  las  primeras, que  son  regularmente 
las  mayores ,  se  llaman  asi  porque  tienen 
una  batería  debajo  de  la  cubierta  superior; 
y  las  otras  son  las  de  16  ó  24,  euyas  piezas 
do  artillería  están  todas  sobre  cubierta,  cor- 
ridas de  popa  a  proa  por  una  y  otra  banda. 
■=»Kr.  Corvétte.  «=»  Ing.  Sloop  of  war.  =  lt 
Corvetta. 

«^Embarcación  en  general  mercante,  de 
porte  de  160  a  300  toneladas  y  de  tres  palos; 
el  trinquete  y  mayor  como  los  correspon- 
dientes de  un  bergantín  redondo,  y  el  mesaoe* 
que  sirve  para  lardar  una  cangreja  y  una 
escandalosa,  sin  cofa  ni  vergas.  Se  lUmó anti- 
guamente bergantín-corbeta  y  hoy  dia  es 
mas  conocido  por  los  nombres  de  barca,  ber- 
rantin-barca  y  bricí 


s^Goleta  de  hélice  de  porte  de  tres  cañones 
y  de  100  caballos  de  fuerza  que  además  del 
aparejo  correspondiente  á  goleta  tiene  otro 
palo  a  popa,  en  el  cual  puede  largar  una  can- 
greja y  una  escandalosa. 

=Parte  superior  de  un  casco  de  buque 
montada  sobre  manipostería,  y  que  arbola  dos 
palos,  uno  á  proa  aparejado  como  el  trinquete 
de  un  bergantín  y  otro  a  popa  sin  cofa  ni  ver- 
ga: está  dentro  de  la  cerca,  que  rodea  al  Co- 
legio Naval  Militar  y  sirve  para  que  los  as- 
pirantes aprendan  en  él  la  manera  de  hacer 
algunas  maniobras. 

Corbeta  de  instrucción:  buque  destinado  á  la 
instrucción  elemental  de  los  guardias  marinas, 
aprendices  navales,  marineros  nuevos,  etc., 
que  regularmente  maniobra  ó  navega,  den- 
tro de  los  puertos  ó  cerca  de  la  costa.  En 
general  es  un  bergantín  ó  una  corbeta  de  guer- 
ra como  su  nombre  lo  indica. 

CORCHA,  s.  f.  Man.  V.  Colcha. 

Art.  Rodete  de  corcho  con  que  se  tapa  la 
boca  de  un  cañón  para  que  no  se  introduzca 
el  agua;  va  sujeta  con  un  cordel  ilio  que  pasa 
por  su  centro  á  un  taco  de  filásticas  que  se 
introduce  antes  en  el  ánima.*=»Fr.  Tape.=* 
Ing.  Tampion. 

CORCH adura  .  s.  f.  Pese.  V.  Encorcha- 
dura. 

CORCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Colchar. 

CORDA,  s.  f.ant.  Man.  V.  Capa,  en  su  pri- 
mera acepción. 

cordaje,  s.  m.  ant.  Man.  V.  Cabullería, 

corde AR.  v.  a.  y  n.  Man.  V.  Relingar, 
en  su  primera  acepción. 

=ant.  Pit.  y  Alan.  '  ho  mismo  que  tocar, 
relingar,  flamear  el  aparejo  ó  una  vela. 

=ant.  V.  Pairear. 

CORDEL,  s.  m.  Píi.  Nombre  que  en  su 
acepción  común  se  da  al  que  compone  la  cor- 
redera y  al  delà  sondaleza .—Fr.  Ligne.  =Ing. 
Ltn«.=It  Sagola. 

=Arte  de  pesca  compuesto  de  solos  uno  ó 
dos  anzuelos,  como  de  3  a  24  pulsadas,  su- 
jetos en  la  extremidad  de  un  cordel  de  20  ó 
2ñ  brazas  de  longitud  con  el  cual  se  coge  la 
merluza  ó  pescada. 

Cordel  eccir aviado  ó  escarriado  de  la  corredera: 
el  pedazo  que  se  deja  salir  antes  de  empezar 
á  contar  las  millas,  ó  las  divisiones  que  las 
marcan,  para  dar  lugar  á  que  la  barquilla  y 
el  cordel  tomen  su  asiento  en  !a  superficie  del 
agua,  y  este  llame  casi  horizontalmenle:  por 
k)  regular  es  de  la  longitud  del  buque  y  está 
de  antemano  determinado,  y  marcado  por  un 
trapo  llamado  la  roseta. 

CORDELERIA,  s.  f.  El  arte  de  fabricar 
cuerdas. 

Edificio  y  taller  que  además  de  las  pro- 
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visiones  de  cáñamo  que  son  necesarias,  eon- 
tiene  todos  los  útiles  usados  para  la  fabrica- 
ción de  jarcias  y  toda  clase  de  cabos  usados 
en  la  marina.  Los  edificios  destinados  a  cor- 
delería suelen  tener  400  metros  de  largo,  pa- 
ra mayor  facilidad  en  la  construcción  de  ca- 
blesjsm  embargo,  los  nuevos  procedimientos 
puestos  en  práctica,  permiten  reducir  la  ex- 
presada division.=Fr.  Corderie.-* Ing.  Rope 
yard,  Rope  house.*- It.  Corderia. 
cordillera,  s.  f.  Cadena  no  interrum- 

Sida  de  montañas,  que  continúa  en  la  misma 
ireccion  por  muy  gran  distancia.  =Fr¿ 
Chaîne  de  montagnes.— ring.  Ridge  of  moun- 
tains. 

==Cadena  de  escollos,  que  ocupa  mucha 
extension  en  línea  recta.— Fr.  Chained ¿cueils. 
=Ing.  Ridge  of  shoals. 

CORDOlf .  s.  m.  Man.  Union  de  filásticas 
torcidas,  que  forma  como  una  cuerda,  y  sirve 
para  hacer  cables  ú  otros  cabos,  colchando 
tres  ó  mas  juntas,  según  la  clase  de  los  que 
han  de  elaborarse  — Fr.  Toron,  Cbrdon.=Ing. 
SfrW.«=It.  Cordone. 

=EI  hilo  mismo  llamado  plástica. 

=EI  cordelito  que  a  mano  se  tuerce  á  bor- 
do con  dos  (Masticas. 

=Cada  una  de  las  vueltas  de  la  beta  de  un 
aparejo,  que  en  términos  más  marineros  se 
llaman  guarnes,  asi  se  dice  ajxirep  de  cuatro, 
de  seis  cordones,  etc. 

=Tact.  V.  Linea,  en  su  segunda  acepción, 
y  columna  en  la  primera. 

Pit.  V.  Cordel. 

A.N.L*  vara  de  hierro  de  que  se  forman 
las  gazas  de  las  vigotas. 
=V.  Galon. 

CORDONAZO  DE  SAN  FRANCISCO.  S. 

m.  PH.  Nombre  que  se  da  al  temporal  que  ge- 
neralmente  sobreviene  algunos  diasantes  ó 
después  del  equinoccio  de  Setiembre  en  las 
costas  de  España,  Francia  é  Inglaterra  y  que 
abrazando  todo  el  mar  intermedio,  se  deja 
sentir  algunas  veces  en  la  costa  oriental  de 
la  América  del  Norte. 

CORNA,  s.  f.  ant.  Nav.  y  Tact.  Corneta  de 
insignia,  flámula,  gallardete. 

—aut.  V.  Brandal,  en  su  primera  acep- 
ción. 

CORNAMUSA,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Pieza 
de  hierro,  de  bronce  ó  de  madera  de  la  mis- 
ma figura  que  la  cabeza  ó  brazos  de  apoyo 
de  una  muleta,  que  sirve  para  amarrar  cabos, 
clavándola  por  su  centro  en  los  costados  ú 
otros  sitios  convenientes.=Fr.  Taquet  à  cttr~ 
ne«.— Ing.  Belaying  cleat, or kevel.=-\t.  Galloccia. 

corneta,  s.  f.  Nov.  y  Tact.  Bandera  pe- 
queña que  remata  en  dos  puntas.  La  hay  na* 
Clonal  y  de  seña;  la  primera  arbolada  en  el 


tope  mayor,  es  insignia  del  teniente  general 

con  mando  de  escuadra,  cuando  es  también 
capitan  general  de  departamento,  ó  cuando 
le  esté  acordada  como  de  preferencia;  y  la 
segunda  sirve  para  hacer  señales.  Lo  dicho 
sobre  la  primera  se  entiende  eon  relación  á 
las  actuales  ordenanzas  generales  de  la  Ar- 
mada; pues  según  las  del  año  de  1748,  la  cor- 
neta arbolada  en  el  tope  de  mesa  na  era  insig- 
nia del  jefe  de  escuadra,  que  cuando  la  tenia 
de  preferencia,  la  llevaba  en  ei  trinquete.» 
Fr. Guidon  «4ng.  Rrmul  pendant  .^h.  Guidone. 

Corneta  de  una  lengua:  la  que  soio  tiene  una 
punta. 

CORO.  s.  nv  PH.  Nombre  derivado  de  la 
vozcoruxcon  que  ios  latinos  llamaron  al  vien- 
to argeles  ó  syrus,  de  los  griegos,  es  deeir,  al 
Nordeste.  •  .v -i¿v 

CORONA.  s.  f.  Man.  Cabo  de  proporciona- 
do grueso  ;  forrado  de  precinta  y  meoUar, 
que  por  un  extremo  se  encapilla  en  los  pa- 
los, masteleros,  vergas,  etc*,  y  en  el  otro 
tiene  un  cuadernal  engazado,  ó  un  guarda- 
cabo para  enganchar  un  aparejo.  Asi  prepa- 
rado, sirve  para  mayor  seguridad  de  aquellas 

[ir  i  meras  piezas  de  arboladura,  en  ayuda  de 
os  obenques,  y  también  para  suspender  gran- 
des pesos,  ó  hacer  otros  esfuerzos  semejan- 
tes.=Fr.  Pantotre.slng.  Pendettf.^lL  Co- 
lonna. 

=-V.  Br agote. 

Pil.  ó  Hid.  V.  Cabeza,  en  su  tercera  acep- 
ción. 
— V.  Halo. 

Pese.  La  pieza  final  de  la  red  de  jábega. 

=-ant.  Corona  de  brasa;  de  boza;  de  braga  ó 
debrazalote.  V.  esta  última  vos: 

Corona  naval  rostrata  ó  rostral:  la  de  oro  en 
figura  de  circulo ,  00a  relieves  alternados 
de  popas  y  proas  de  naves,  que  en  la  anti- 

Sñedad  se  daba  en  premio  al  que  en  el  abor- 
aje  saltaba  primero  a  la  nave  enemiga,  y 
también  al  que  ganaba  una  victoria  naval. 
coronal,  s.  m.  ant.  El  briol  del  medio. 
coronamiento,  s.  m  A.  N.  La  parte 
circular  mas  alta  de  la  popa,  que  termina  la 
fachada  de  esta,  ó  sea  su  borda,  que  viene  á 
formar  un  arco  convexo,  en  cuyo  punto  cul- 
minante descansa  la  botavara.=Fr.  Couron- 
nement.^ Ing.  Tuffarci,  or  toff  rail.*—  lu  Co- 
ronamento, t  •<  • 

Man.  La  parte  en  quo  remata  un  cabo  coa 
nodo  ó  piña. 

CORONAR,  v.  n.  Pil.  Refiriéndose  á  pun- 
tos de  tierra  ó  de  la  costs,  es  llegar  y  situarse 
delante  de  la  extremidad  más  saliente,  según 
lo  expresa  la  frase  de  œrtmar  tal  cabo,  muy 
frecuente  en  el  pilotaje.  .   1  . 

coronel.  Él  jefe  que  monda  una  media 
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brigada  ó  sea  dos  batallones  de  infantería  de 
marina;  es  el  empleo  que  corresponde  en  el 
ejército  al  de  la  misma  denominación. 

«=En  el  Cuerpo  de  estado  mayor  de  arti- 
llería de  la  Armada,  es  el  empleo  superior  al 
teniente  coronel  é  inferior  al  de  brigadier. 

Coronel  qeneral:  s.  m.  ant.  El  jefe  superior 
nue  mandaba  el  cuerpo  denominado  Briyada 
Real  de  marina ,  en  que  se  refundieron  los 
antiguos  batallones  de  infantería  y  las  bri- 
gadas de  artillería  de  marina.  La  graduación 
militar  de  este  jefe  era  la  de  mariscal  de  cam- 
po, y  su  residencia  estaba  preÜjada  en  el  de- 
partamento de  Cadiz. 

CORHA.  s.  f.  ant.  PH.  Tierra  sucia,  pega- 
josa y  corrediza  cual  suele  haber  en  algunos 
vados. 

corral,  s.  m.  PH.  Pedazo  corto  de  mar 
rodeado  de  bajos. 
■"V.  Chiquero. 

Pete.  Division  ó  cerco  que  en  los  parajes 
de  mareas  algo  considerables  hacen  los  pes- 
cadores en  la  inmediación  de  las  playas  con 
piedras,  cañas,  estacas,  etc.,  para  que  al  ba- 
jar la  mar  queden  encerrados  y  en  seco  los 
peces  que  entraron  con  la  creciente.=Fr. 
tíordiqué.^U\a.  Crawl. 

=Ceroado  de  cañas,  palos,  mimbres,  etc., 
construido  cerca  de  una  playa  ó  dentro  de  un 
puerto,  con  objeto  de  mantener  vivos  los  pes- 
cados que  en  él  se  depositen. 

=La  rebalsa  hecha  en  un  rio  para  encer- 
rar la  pesca  y  cogerla. 

GORRx: a,  8.  f.  A.  N.  V.  Planchuela  de 
roda. 

corrección,  s.  f.  PH.  Alteración  que  se 
hace  en  una  eaotidad  dada  numérica,  lineal  ó 
angular,  con  relación  á  datos  conocidos  para 
ello  y  con  objeto  de  aproximarla  á  la  exac- 
titud. La  corrección  de  alturas  y  distancias 
requiere  otras  correcciones  secundarias  de 
depresión,  semi-diàmetro,  paralaje  y  refrac- 
ción. 

Corrección  de  corrientes  :\h  que  consiste  en 
suponer  adelantada  ó  atrasada  la  situación  de 
la  nave  con  respecto  á  la  dirección  y  fuerza  de 
las  corrientes  que  pueden  haber  in&uido  en 
esta  alteración. 

Corrección  de  derrota:  estriba  en  admitir  por 
punto  verdadero  de  situación  de  la  nave 
el  obtenido  por  la  observación  de  los  astros, 
despreciando  el  que  resulta  de  la  estima. 

Corrección  de  instrumento:  la  cantidad  que 
se  suma  ó  resta  de  los  ángulos  ó  alturas  ob- 
servadas ,  por  razón  de  algún  error  de  igual 
cantidad  comprobado  anteriormente  en  dicho 
instrumento. 

Corrección  de  la  aguja.  PU.  y  Nav¿  Es  la  que 
se  aplica  según  las  circunstancias  para  com- 


pensar el  defecto  de  desviación  que  sufren  las 
agujas  náuticas,  á  causa  de  la  influencia  que 
sobre  ella  ejerce  el  hierro  que  existe  á  bordo. 
En  los  buques  de  madera  suele  usarse  el 
compensador  de  Barlow.  En  los  de  hierro  es 
insuficiente  este  medio  y  se  han  ensayado  los 
tres  siguientes:  i.°  las  barras  imantadas,  que 
se  colocan  á  la  manera  del  compensador; 
2  0  corrección  de  la  rosa  náutica. (=Ing.  Cor- 
rected card)  dependiente  de  la  desviación  de  la 
aguja;  3.°  tablas  de  compensación,  formadas 
para  cada  grado  ó  rutnbo¿=Fr.  Correction  du 
oum/xw.=*Jng.  Compass' s  correction. 

corredera,  s.  f.  A.  N.  El  bastidor  con 
mortaja  por  donde  corre  un  tablero,  mam- 
paro ó  puerta  en  las  cámaras,  camarotes, 
pañoles,  elc.=Fr.  <7uuiw*<>.«=4ng.  Slip  board. 
—  It.  incanalatura. 

Man.  Cabo  delgado  que  en  contraposición 
de  la  cargadora  servia  para  correr  ó  exteuder 
los  toldos. 

Art.  La  explanada  por  donde  corre  en  su 
retroceso  y  se  zalla  en  batería  la  carroñada 
ó  un  cañón  montado  en  cureña  sin  ruedas. 

Man.  V.  Culebra,  en  su  última  acep- 
ción. 

PH.  Cordel  muy  delgado  que  envuelto  en 
un  carretel,  y  dividido  en  partes  que  repre- 
sentan millas  y  medias  millas,  tiene  en  un  ex- 
tremo una  tabla  llamada  barquilla  y  sirve  para 
medir  próximamente  la  distancia  que  la  em- 
barcación anda  en  un  tiempo  determinado.  La 
ejecución  de  esta  operación  se  expresa  por  la 
frase  de  echar  la  corredera.— ¥t.  Ligue  du  beh. 
—Ing.  Log  íme.«=It.  Sagola  di  solcometro. 

Correderà  de  escandallo:  la  que  en  parajes  de 
poca  profundidad  se  echa  al  agua,  colocándole 
en  lugar  de  la  barquilla  un  escandallo  para 
que  este  coja  fondo  y  no  siendo  arrastrada 
por  la  corriente  se  pueda  de  este  modo  ob- 
tener el  verdadero  andar  de  la  nave. 

Corredera  larga:  nombre  que  se  da  á  la  que 
consta  de  divisiones  de  cincuenta  y  cinco  pies 

Íf  cinco  pulgadas  de  Burgos;  y  corredera  corta, 
a  que  solo  tiene  cincuenta  piés  en  sus  divi- 
siones; pero  es  de  advertir  que  esta  diferencia 
se  hace  con  respecto  á  viajes  de  golfo,  en  cu- 
yas recaladas  se  cree  haber  encontrado  ma- 
yor exactitud,  cuando  se  ha  hecho  uso  de 
dicha  corredera  corta;  pues  por  lo  demás,  la 
llamada  larga  es,  la  geométrica  en  todo  rigor, 
según  los  principios  en  que  se  funda. 

Válvula  corredero.  Vap.  Asi  se  llaman  las 
gué  adaptadas  al  cilindro  permiten  en  este  la 
introducción  alternativa  del  vapor  por  encima 

Îpor  debajo  del  émbolo  en  las  máquinas  de 
oble  efecto.=Fr.  jT»roir.=Ing.  Slide  .valve. 
=It.  Válvula  di  distribuzione. 

Corredera  D  larga:  la  que  tiene  próxima- 
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mente  la  figura  de  dicha  letra. =Fr.  Tiroir 
lona  en  D.  =Ing.  Long  D  valve. 

Corroiera  D  corto;  lo  mismo  que  la  ante- 
rior pero  mas  corta  y  disminuido  en  parte 
au  peso,  suprimiendo  ia  parte  intermedia  que 
aquella  tiene  entre  los  dos  frentes  del  cilindro. 
=Fr.  Tiroir  court  en  D.~»Ing.  Short  D  valve. 
A  esta  clase  de  correderas  se  les  llama  tam- 
bién de  tres  orificios  porque  á  un  tiempo 
nueden  incerrpntar  las  dos  entradas  del  ci- 
lindro y  la  def  condensador . — Fr.  Tiroir  en 
coquille. -*lng.  Three  ported  ilide. 

Correderas  de  Seaward:  se  llaman  así  del 
nombre  de  su  autor.  Se  usan  en  número  de 
cuatro,  dos  para  dar  al  vapor  entrada  alter- 
nativa en  el  cilindro  y  otras  dos  para  darle 
salida  hacia  el  condensador.  Están  formadas 
de  una  sola  plancha  metálica  y  se  adaptan  ó 
no  al  cilindro  según  actúa  en  ellas  el  vapor. 

corredizo,  s.  m.  A.  N.  La  cajera,  mor* 
taja,  rebajo  ó  ranura  por  donde  corre  una 
puerta  de  corredera,  como  las  de  camarotes, 
pañoles,  etc. 

corredor,  s.  m.  Com.  Agente  interme- 
diario reconocido  legalmente  para  los  actos 
de  comercio.=>Fr.  Courtier. 

Corredor  naviera  ó  marítimo:  el  que  intervie- 
ne en  la  compra  y  venta  de  las  mercancías 
que  conduce  un  buque ,  en  los  fletes,  despa- 
cho de  guias,  etc.  Su  mediación  no  es  obli- 
gatoria á  los  armadores  y  capitanes,  pero 
cuando  á  estos  no  les  es  posible  desempeñar 
cumplidamente  todas  las  comisiones,  ni  en- 
cargarse de  los  detalles  necesarios  para  la 
carga  y  descarga  de  un  buque,  tienen  obli- 
gación de  tomar  un  corredor,  de  los  nombra* 
dos  por  el  gobierno  y  afectos  á  la  localidad 
donde  se  verifiquen  las  operaciones.-=Fr. 
Courtier  maritime. 

Corredor  intérprete  de  navios:  denominación 
que  se  dsba  antiguamente  al  corredor  que 
servia  de  intérprete  á  los  capitanes  de  buques 
extranjeros.  Tenia  semejantes  atribuciones 
que  el  intérprete  oficial  moderno. 

A.  JV.  La  especie  de  galería  que  á  veces  se 
forma  por  cada  banda  en  la  bodega ,  cuando 
hay  que  alojar  allí  gente  y  no  conviene  hacer 
una  cubierta  entera.  También  se  construía  en 
los  antiguos  bergantines  chicos  que  no  tenían 
otra  cubierta  que  la  de  la  batería,  para  qne 
alojasen  sus  tripulaciones  y  guarniciones. 

=V.  Entarimado. 

=E1  angosto  entablado,  que  algunos  bar- 
cos chicos,  que  no  llevan  cubierta  entera, 
tienen  á  una  y  otra  banda  de  la  boca  de  cru- 
jia.«*=Fr.  Couloir. «=In g .  Gonq-board. 

«V.  Galería. 

=V.  Pasamano,  en  su  primera  acepción. 
=V.  Arrumbada. 


s.  m.  Pil.  Nombre  que  se 
»  de  mayor  velocidad  que 
eral  y  de  dirección  varia, 


corredora,  s.  f .  Pese.  Nombre  que  en 
las  costas  de  Valencia  dan  á  una  red  que  se 
cala  á  flor  de  agua,  y  de  la  cual  se  tira  con  un 
barco  al  remo. 

CORREDURÍA  MARITIMA.  S.  f.  Com. 

El  despacho  del  corredor  naviero. 

corregir,  v.  a.  Pil.  En  su  acepción  de 
rectificar,  tiene  uso  este  verbo  para 
car  la  acción  explicada  en  la  voz  cor 

Corregir  el  rumio.  V.  Rumbo. 

correntín,  s.  m.  PH.  Nombre 
da  a  una  corriente 
la  ordinaria  ó  general 
aunque  nunca  opuesta. 

torrentoso,  adj.  m.  Nov.  Epíteto  que 
dan  en  América  al  rio  de  corriente  muy  ri- 
pida. 

CORREO   MARITIMO.  S.  m.   Nov.  Ein- 

barcacion,  generalmente  de  vapor,  destinada 
á  llevar  la  correspondencia  y  pasajeros  á  Ul- 
tramar.-at.Fr  Paquebot. <=Ing.  Pocket,  Packet- 
6oaí.=lt.  Pacchetto. 

correr,  v.  n.  PU.  y  Man.  Andar,  mar- 
char el  buque. 

«Navegar  largo  tiempo  en  determinada 
dirección. 

«Hablando  de  betas,  es  seguir  libremente 
y  sin  tropiezo  la  de  un  aparejo  ó  cualquiera 
otra  el  impulso  que  se  le  comunica.  Dicese  lo 
mismo  de  todo  otro  objeto  en  circunstancias 
semejantes,  y  en  ambos  casos  se  usa  también 
como  recíproco. 

=V.  Suplar. 

Correr  la  celajería:  es  moverse  ella  en  direc- 
ción que  le  da  alguna  corriente  de  fcire. 

Correr  la  costa:  es  sucederse  sus  punios  en 
la  determinada  dirección  de  que  se  trata.  En 
tal  acepción  se  usa  también  corno  recíproco. 
=»Fr.  Courir  «Ing.  To  toy,  To  stretch,  To 
trend. 

Correr  la  costa:  refiriéndose  al  reconoci- 
miento que  se  hace  de  ella  es  recorrerla,  pa- 
sando sucesivamente  de  unos  á  otros  puntos 
examinando  ó  registrando  sus  calas ,  fon- 
deaderos, recodos,  etc.,  con  cualquier  objeto, 
aunque  regolarmente  para  explorarla  ó  ve- 
lar contra  enemigos. 

Correr  tm  temporal  Ô  un  tiempo:  navegar  «n 
popa  ó  i  un  largo  con  muy  poca  veta  ó  a  palo 
seco,  por  no  permitir  la  fuerza  del  viento  y 
mar  reinantes  hacer  otro  rumbo,  sino  el  con- 
veniente para  huir  de  ins  olas  y  evitar  que  se 
introduzcan  á  bordo  é  inunden  las  cubiertas. 
=.  Fr.  Courir  ou  fuir  det  oni  le  temps.— Ing. 
Tu  sctid.*=h.  Correre  una  tempesta. 

Correr  tormenta  ò  correr  fortuna:  lo  mismo 
que  correr  un  tiempo,  aunque  no  tan  usado. 

Correr  con  el  trinquete  á  das  pufws:  correr 
un  temporal  llevando  el  trinquete  largo,  con 
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su  verga  braceada  en  cruz  y  sus  escotas  cara- 
Jas  por  igual  á  una  y  otra  banda.=Fr.  Cou- 
rir sous  la  misaine. ~ln%.  To  go  under  fore 

SOÜ. 

Carrer  con  el  trinquete  en  caltones:  cuando 
se  va  corriendo  un  temporal  con  el  trinquete 
à  dos  puños,  es  sarga r  los  brioles  del  medio 
de  esta  vela,  sujetar  ta  cruz  y  cazar  por  uno 
y  otro  lado  las  escotas,  para  que  los  bolsosque 

2uedan  hagan  caminar  á  la  embarcación.» 
ig.  To  run  under  the  goose-tcings  of  the  fore 
sati. 

Correr  á  palo  seco:  correr  un  temporal  sin 
vela  ninguna  ó  solo  cou  la  trinquetilia  cuan- 
do el  viento  es  de  tal  naturaleza  que  es  im- 
posible capear  y  no  se  quiere  andar  mucho  á 
causa  de  la  costa  ó  escollos  que  demoran  á 
sotavento.*=Fr.  Courir  á  sec.=Ing.  To  run 
under  bare  polen,  To  scud  a  hull. 

Correr  una  grumetada:  entregarse  en  tierra 
á  la  llegada  de  un  largo  viaje  a  todo  género 
de  excesos  sin  volver  a  bordo  por  espacio  de 
dos  ó  tres  dias. 

Correr  á  Dios  y  àia  venturo:  correr  un  tem- 
poral sin  saber  donde  se  está,  hallándose  no 
muy  distante  de  tierra  ó  bajos,  forzado  de  la 
violencia  del  viento,  y  en  la  esperanza  de 
librarse  venturosamente  del  riesgo  que  ame- 
naza. 

corretaje,  s.  m.  Com.  El  acto  mismo  de 
an  corredor  ó  agente  para  llevar  á  término 
entre  dos  partes  la  uegociaciou  ó  conclusion 
de  una  operación  cualquiera. 

=»Salario  ó  derecho  que  se  satisface  al  cor» 
redor  en  pago  de  su  trabajo.  Es  proporcio- 
nal á  la  importancia  de  la  negociación  y  se 
paga  por  las  dos  partes  contratantes.  Un 
arancel  ó  tarifa,  marca  el  límite  de  este  dere- 
cbo.=Fr.  Courtage. 

CORRIENTE,  s.  f.  PH.  Movimiento  de  las 
aguas  del  mar  en  una  dirección  determinada, 
en  virtud  de  las  diferencias  de  temperatura 
en  los  diversos  parajes  del  globo,  de  ios  vien- 
tos y  de  otras  causas  naturales  mas  ó  mé- 
nos  conocidas. =Kr.  Courant  -«-ing.  Current, 
Stream.— lu  Corrente. 

Corriente  submarina:  el  movimiento  que 
tienen  las  aguas  del  mar  a  cierta  profundidad 
y  en  determinadas  direcciones,  contrarias  á 
veces  á  ta  superficial. 

Corriente  general:  la  que  se  observa  en  los 
golfos  en  una  dirección  constante. 

Corriente  particular:  la  que  sigue  el  rumbo 
marcado  por  la  conliguracion  de  las  costas, 
canales,  etc. 

Corriente  del  golfo:  la  gran  masa  de  agua 
templada  que  sale  rápida  y  constantemente 
del  Seno  Mejicano  por  el  canal  nuevo  de  Ba- 
hama, y  á  la  manera  de  un  inmenso  rio  se 


dirige  por  el  NE.  á  través  del  Océano,  sin 
mezclar  con  él  sus  aguas,  extendiéndose  has- 
ta los  mares  árticos  y  hasta  las  costas  occi- 
dentales de  Europa,  en  donde  hace  sentir  su 
benéfico  influjo.  No  se  conocía  bien  ni  su  di- 
rección ni  sus  efectos  en  la  navegación,  hasta 
el  año  de  1770  en  que  la  diseñó  sobre  una 
carta  del  Océano  Atlantico,  el  capitan  balle- 
nero Folger.  La  causa  de  la  corriente  del 
golfo  es,  según  Maury,  la  constante  eleva- 
ción de  temperatura  que  existe  en  las  costas 
orientales  de  América,  desde  el  cabo  de  San 
Roque  á  la  Florida  y  especialmente  en  el  Ser 
no  Mejicano,  la  cual  obliga  a  las  aguas  á  res- 
tablecer el  equilibrio  de  los  mares  saliendo 
hacia  el  Norte  las  ya  templadas  y  dejando 
lugar  á  otras  más  frias.  (Ing.  Gulf  stream.) 
Hay  otra  corriente  en  el  Pacífico  que  es 
semejante  á  la  anterior  y  como  ella  se  di- 
rige hacia  los  mares  árticos  por  el  estrecho 
de  Behring  y  a  las  costas  occidentales  de  la 
América  del  Norte. 

Corrietite  ecuatorial:  la  que  entre  trópicos 
se  dirige  del  E.  para  el  O.  con  una  gran  ve- 
locidad que  á  veces  (lega  en  varios  parajes, 
según  Maury,  á  96  millas  por  dia. 

Corriente  de  Humboldt:  la  que  en  el  Océano 
Pacifico  lleva  hácia  la  costa  de  Chile  las  aguas 
frias  de  las  elevadas  latitudes  australes,  y  se 
prolonga  por  dicha  costa  y  la  del  Perú,  de  S. 
a  N.  cambiando  al  NNO.  desde  la  proximi- 
dad de  Arica.  Se  llama  asi  porque  el  sabio 
baron  de  Humboldt,  fué  quien  la  observó 
primeramente. 

Corrientes  encontradas:  las  que  llevan  direc- 
ciones opuestas. 

Cortar,  romper  ó  vencer  la  corriente:  llevar  el 
buque  mas  velocidad  que  la  corriente,  y  ade- 
lantar contra  su  dirección,  á  pesar  de  su  im- 
pulso. 

foder  ó  noel  buque  con  la  corriente: tener  ó  no 
velocidad  bastante  para  adelantar  contra  ella. 

Aguantarse  con  la  corriente:  tener  el  buque  la 
velocidad  que  basta  para  no  ser  arrastrado 
por  ella. 

Tïrur  las  corrientes  para  tal  parte:  llevar  la 
dirección  hácia  la  parte  de  que  se  trata. 

Llevar  la  corriente  á  un  buque:  hacer  (este) 
camino  á  su  rumbo  debido  con  solo  el  impul- 
so de  la  corriente,  por  falla  de  viento. 

CORROCAR.  v.  a.  A.  N.  Tirar  con  el  gra- 
mil la  linea  que  determina  la  superficie  que  ha 
de  ser  paralela  á  otra  en  una  pieza.  Viene  á 
ser  un  rtgorabutear  sobre  la  misma  pieza. 

corrulla,  s.  f.  ant.  A.  N.  En  las  gale- 
ras, el  pañol  de  las  jarcias. 

=-ant.  V.  Crujía,  en  su  primera  acepción. 

=Espacio  debajo  de  la  cubierta,  que  toca- 
ba al  costado  de  la  galera. 
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corrullero.  s.  ra.  ant.  Nov.  Elquerer 
ma  ha  en  la  corrulla. 

corsa,  s.  f.  ant.  Nav.  Viaje  de  cierto 
número  de  leguas  por  mar,  que  puede  hacer- 
se en  un  dia. 

GORSAr.  v.  a.  Nav.  V.  Corsear. 

CORSARIO,  s.  m.  Nav.  El  que  manda  al- 
guna embarcación  armada  en  corso  con  pa- 
tento del  Rey  ó  Gobierno  de  una  nación. 

*r?|£l  buque  mismo  armado  en  guerra  por 
cuenta  de  particulares  ó  sea  en  corso.*=Fr. 
Corsaire.— Ing.  Corsair,  Cruiser,  Privateer.— 
It.  Corsare. 

—  Nombre  que  suele  también  darse  el  pira- 
ta algunas  veces. 

CORsarista.  s.  m.  Nav.  El  armador  de 
buques  corsarios. 

=V.  Corsario,  en  sus  dos  primeras  acep- 
ciones. 

CORSEAR,  v.  a.  Nav.  Ejercer  el  corso  en 
los  mares.— Fr.  Faire  la  course. 

corsìa,  s.  f.  ant.  A.  N.  Paso  que  había 
en  las  galeras  entre  los  bancos  de  los  for- 
zados. 

—El  sitio  que  en  las  galeras  y  aun  en  las 
lonchas  cañoneras  se  dispone  para  el  cañón 
de  crujía. 

CORSISTA,  s.  m.  ant.  Nav.  Y.  Corsario, 
en  sus  dos  primeras  acepciones. 

Corso  KARXTUHO.  s.  y  adj.  m.  D.  M. 
La  guerra  marítima  que  en  virtud  de  un  de- 
rivilo natural  y  preexistente,  hacen  los.  ciu- 
dadanos de  cualquier  nación,  sin  formar  par» 
te  de  las  fuerzas  regulares  y  sin  retribución 
de  ninguna  clase,  pero  autorizados  legal- 
mente por  el  jefe  delEstado  á  que  pertenecen. 
Su  ejercicio  esta  sujeto  en  todas  las  naciones 
a  las  tres  condiciones  siguientes:  i."  necesi- 
dad indispensable  en  el  armador  de  obtener 
el  permiso,  ó  sea  la  llamada  polente  de  cor- 
so. 2.a  Derecho  del  corsario,  debidamente 
autorizado,  para  reclamar  en  su  favor,  la 
adjudicación  de  las  presas  que  con  arreglo  á 
la  legislación  vigente  verifique.  3.'  Prohibi- 
r-ion tie  reputar  como  suya  la  presa,  y  de  dis* 
pone;*  de  ella  en  parte  ni  en  el  todo  ,  hasta 
rue  sea  declarada  valida  y  legitima,  y  adju- 
dicada en  consecuencia,  por  el  tribunal  com- 
itente. Además,  también  es  costumbre,  y  asi 
está  prevenido  eu  nuestras  leyes  interiores, 
que  el  armador  preste  fianza  para  responder 
de  los  daños  que  ocasione  ó  abusos  que  co- 
meta; que  en  el  permiso  ó  patente,  se  expre- 
sen las  localidades  y  el  tiempo  en  que  puede 
hostilizarse  al  enemigo;  y  por  último,  que  es- 
té provisto  de  todos  los  documentos  necesa- 
rios para  probar  la  nacionalidad, 'y  tripulado 
el  bu'jue  en  su  mayoría  por  subditos  del 
Estado  á  que  pertenezca.  Sin  embargo,  debe 


advertirse,  que  los  verdaderos  reglamentos 

del  corso,  se  hallan  en  los  tratados  interna- 
cionales y  no  en  las  leyes  interiores  de  los 
pueblos.=Fr.  Cbur.v*.*=Ing.  Cruise,' Priva- 
teerir\g.=li.  Corseggiamento. 
Armar  en  corso,  o  en  corso  y  mercancía:  dis- 

Soner  un  buque  en  son  de  guerra  con  objeto 
e  emplearse  solamente  en  el  corso;  ó  bien 
dotar  a  una  embarcación  mercante  y  cargada 
de  géneros  comerciables,  con  alguna  artillería 
y  la  gente  correspondiente,  á  fin  de  que  pue- 
da defenderse  en  caso  de  ser  atacada  por  cor- 
sarios en  el  discurso  de  su  navegación,  lo 
que  también  se  expresa  por  la  frase  de  nave' 
gar  en  corso  y  mercancía. 

ir  ó  salir  al  corso;  hacer  el  corso;  y  navegar 
al  corso:  lo  mismo  que  corsear,  ó  salir  á  la  ruar 
para  ello.=Fr.  Futre  la  course.— Ing.  7o  go 
a  privateering. 

cortadillo,  s.  m.  Ari.  Dado  de  hierro 
de  una  pulgada  ó  más  de  lado  que  encajonado 
con  otros  sirve  de  metralla.=Fr.  Mitraille. 
=Ing.  Langrel. 

CORTAFRIO  Ó  CORTARTRRRO.  S.  m. 

A.  N.  Especie  de  cincel,  que  sirve  para  cortar 
pernos  u  otros  hierros  en  frio.=Ing.  Coki 

chisel. 

cortar,  v.  a.  PH.  Pasar  de  un  lado  á 
otro  de  una  línea  determinada,  atravesando 
por  ella;  como  corlar  el  ecuador  ó  la  linea;  y 
también  la  linea  enemiga;  corlar  un  trópico,  un 
paralelo,  cortar  el  rumbo,  cortar  la  proa,  cortar 
las  aguas  de  un  buque. 

=Tomar  y  seguir  un  rumbo  que  se  apro- 
xime lodo  lo  posible  al  que  debe  hacerse,  y 
proporcione  al  mismo  tiempo  una  posición  que 
defienda  contra  la  mucha  mar  y  viento; la  fra- 
se de  curiar  entre  mar  y  mar,  expresa  la  mis- 
ma maniobra,  pero  aprovechando  para  eje- 
cutarla los  intervalos  entre  golpe  y  golpe  de 
mar,  á  fin  de  ganar  mas  hácia  el  rumbo  con- 
veniente. 

=*En  sus  acepciones  comunes  tiene  tam- 
bién este  verbo  bastante  aplicación  á  bordo, 
como  se  ve  en  las  frases  de  cortar  el  agua,  la 
marea ,  la  corriente;  cortar  las  olas;  cortar  la 
tierra,  y  otras  varias  que  se  verán  explicadas 
en  sus  lugares  correspondientes. 

corte,  s.  ni.  Nav.  La  corta  de  maderas 
de  construcción  en  los  montes,  á  cuya  comi- 
sión suele  destinarse  un  oficial. 

«En  una  de  sus  restantes  acepciones  co- 
munes tiene  esta  voz  aplicación  á  la  figura 
que  presenta  el  casco  de  un  buque,  y  á  la  de 
una  vela,  etc.  Así  se  dice  buque  de  buen  corle  y 
de  buenos  cortes,  ó  buque  bien  cortado;  é  igual- 
mente vela  bien  ó  mal  cortada,  etc. 

Corte  del  vapor.  Vap.  El  acto  de  interceptar 
el  paso  del  vapor  enei  cilindro,  verificándolo 
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en  varios  momentos  del  curso  del  émbolo, 
con  la  idea  de  economizar  combustible;  se 
verifica  por  medio  de  la  valvulado  expansion. 
=Fr.  Détente.— \n%.  Cutting  off. 

c  OR  ti  z  ad  A .  s.  f.  Pese.  V.  Encorchadurn. 

co  ruda,  s  f.  Pato  negro,  que  habita  en 
los  manglares  de  las  Antillas,  y  cuya  carne 
es  bastante  buena. 

CORULLA,  s.  í.  (.  S.  V.  Corrulla,  en  su 
segunda  acepción.  ' 

corva,  s.  f.  u ut.  A  N.  V.  Quebranto. 

corvinera,  s.  f.  Pese.  Red  con  que  se 
pescan  las  corvinas. 

COSARIO,  s.  m.  an  t.  Nar.  Y.  Corsario. 

COSEDERA.  s.  t.  A.N,  Y.  C<>ntratrancanil. 

«-La  primera  traca  de  tablones,  de  las  dos 
ó  tres  que  componen  el  contratrancanil. 

«En  los  buques  que  no  llevan  trancanil, 
la  última  tabla  contra  el  costado. 

—El  tablón  de  sobretrancanil  que  tiene  de 
ancho  la  distancia  que  hay  desde  osteal  canto 
inferior  de  las  portas  de  la  batería. 

=Cada  una  de  las  dos  hiladas  de  gruesos 
tablones  que  se  colocan  en  las  amuradas  de 
una  batería,  desde  la  roda  ó  branque  hasta  la 
última  gambo  ta  ó  rabo  de  gallo,  y  entre  el 
trancanil  y  el  batiporte  inferior. 

=Cada  una  de  las  tracas  de  tablones  de 
forro  inferiores  á  la  cinta. 

Man.  Cabo  delgado  con  que  se  afirma  la 
gaza  de  algún  cuadernal  ó  motón  en  cable  ó 
palo  cuando  manda  fuerza. 

cosEDEROs.  s.  in.  p.  A .  N.  Los  tablones 
del  forro  exterior  de  un  Duque,  comprendidos 
desde  el  canto  inferior  de  las  cintas  hasta  la 
línea  de  agua  del  casco  en  rosca,  á  excepción 
délos  de  popa  y  proa  que  entran  en  el  núme- 
ro de  los  eueharros.=Ing.  Black  strokes. 

=Los  batidtros  de  proa,  según  algunos. 

COSEDURA,  s.  f.  Man.  V.  Cosidura. 

COSER,  v.  a.  En  sentidodeunir  dos  pedazos 
de  lienzo  valiéndose  de  aguja  é  hilo  tiene  uso 
este  verbo  con  relación  a  las  velas:  en  cuyo 
caso  se  distinguen  las  frases  de  coser  á  la  es- 
panda, que  es  coser  los  paños  de  una  vela 
teniéndolos  sujetos  v  estirados  por  medio  de 
aparejos:  coser  á  la  holandesa  ;  retirar  los  pa- 
ños de  la  vela  del  anterior  aparato ,  después 
de  unidos  por  sus  extremos ,  y  coserlos  libre- 
mente sin  aquella  sujeción  :  coser  de  retorcido; 
dar  en  un  remiendo  las  puntadas  en  todas  las 
direcciones  que  son  necesarias  para  for- 
marlo. 

A.  N.  Coser  tablones:  unir  unos  tablones  á 
otros  dejándolos  muy  juntos  y  por  lo  regular 
clavándolos  sobre  algunos  maderos. 

Man.  Coser  un  cabo:  sujetarlo  de  firme  aun 
objeto  por  uno  ó  más  puntos,  sean  de  sus 
chicotes  ó  del  seno;  operación  que  puede  ha- 


cerse por  medio  de  nudos,  trincas,  vueltas, 
puntadas,  clavos,  etc. 

Coser  un  motón,  un  cuaderna1  Ô  un  aparejo: 
sujetar  ó  asegurar  por  medio  de  ligadas  uno 
cualquiera  de  estos  objetos  en  el  paraje  donde 
se  quiere  que  esté  ú  opere. =Ing.  To  lash  or  to 
frap  a  block  etc. 

cosidura,  s.  f.  Man.  La  ligadura  con  que 
se  unen  dos  cabos  ó  el  chicote  de  uno  en  al- 
gún punto  del  mismo;  y  también  la  que  su- 
jeta a  un  motón  ó  cuadernal  al  paraje  don- 
de debe  estar  ú  operar.=Fr.  A\guilletage.=i 
Ing.  Lashing,  Seizing,  Frapping.  =  It.  Cus- 
cUura. 

cosmico,  CA.  adj.  I  s?.  Dicese  del  astro 
que  nace  ó  se  pone  con  el  sol,  ó  al  mismo 
tiempo  que  este;  ó  bien  de  su  propio  orto  ú 
ocaso.=Ing.  Cosmical. 

COSMOGRAFIA,  s.  f.  Asi.  naut.  Nombre 
que  suele  darse  á  una  exposición  más  ó  me- 
nos extensa  de  los  principios  de  la  astronomia 
y  geografia.=Pr.  Cosmographie. =»Ing.  Cos- 
r))ograi>ht/.*—h.  Cosmografia. 

cosmografo  s.  m.  fit.  El  catedrático 
de  cosmografía  y  navegación. 

Cosmógrafo  mayor  de  Irulias:  el  piloto  que 
estaba  destinado  en  la  casa  de  contratación  para 
construir  las  cartas  náuticas  de  aquella  car- 
rera. 

cosMOLABio.  s.  m.  ant.  Asi.  ó  Pil.  Ins- 
trumento al  modo  del  astrolabio;  pero  que 
sirve  para  tomar  medidas  en  el  cielo  y  en  la 
tierra.  .Llámase  también  pantocosmo  ó  ins- 
trumento universal. 

COSO.  s.  m.  ant.  Nav.  Corso. 

COSOERA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Cosedera,  en 
su  segunda  acepción. 

cosPE.  s.  m.  i  A .  Corte  á  golpe  solo  de 
hacha  ó  azuela  que  los  carpinteros  hacen  á 
trechos  en  una  pieza  que  tiene  mucha  ma- 
dera que  desbastar,  para  facilitar  la  opera- 
ción. 

costa,  s.  f.  Pd.  ó  Hid.  La  extension  de 
tierra  situada  á  la  orilla  del  mar,  cuyas  aber- 
turas ó  entradas  forman  los  puertos,  bahías, 
ensenadas,  radas,  cabos,  calas  y  ancones.  Li 
forma  ó  circunstancias  de  una  costa  se  ex- 
presan con  adjetivos  que  las  indiquen,  como, 
alta,  rasa,  acantilada,  y  otros  muchos,  cuyo 
significado  en  los  casos  que  no  sean  de  acep- 
ción común,  se  hallaran  en  sus  lugares  cor- 
respondientes.=Pr.  Co7e.=Ing.  Coast,  Shore. 
=lt.  Costa. 

Costa  abierta:  la  seguida  y  sin  abrigo  de 
punta  ni  otra  cosa  alguna. 

Costa  dêspedazada  ó  partida: costa  alta  y  pe- 
ñascosa, de  contornos  irregulares  y  rota  por 
los  embates  del  mar. 

Cosía  firme:  la  que  pertenece  á  un  continente 
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ó  á  una  granula,  respecto  de  otras  pequeñas, 
á  que  se  está  haciendo  referencia.  Por  anto- 
nomasia se  da  este  nombre  á  toda  la  costa 
oriental  de  América  desde  el  cabo  Catoche 
hasta  las  bocas  del  Amazonas,  especialmente 
á  las  de  Venezuela  y  Nueva  Granada. 

Costa  perdida:  la  baja,  inhabitada  y  brava. 

Navegar  costa  á  costa:  navegar  en  dirección 
paralela  é  inmediata  á  ella.  También  se  dice, 
navegar  con  la  costa  en  la  mano  y  á  la  mano, 
llevarla  en  la  mano ,  navegar  a  sun  de  costa 
y  à  longo  de  costa,  etc.=Fr.  Ranger  la  odie. 

Dar  á  la  costa  ben  la  costa:  naufragar,  varar 
ó  estrellarse  en  ella.=Fr.. Faire  cdte.— Ing. 
To  run  ashore. 

Tomar  en  ¡a  costa:  ant.  Llegar  á  ella.  Otras 
muchas  frases  se  forman  además  con  la  palabra 
costa,  las  cuales  se  hallaran  explicadas  en  los 
lugares  alfabéticos  de  sus  verbos  respectivos. 

costado,  s.  in.  A.  JV.  Cada  uno  de  los 
lados  que  forman  el  casco  del  buque  de  popa 
a  proa  y  desde  la  línea  de  agua  hasta  la  bor- 
da.=Fr.  Cdté.=Ing.  Side.=h.  Costado. 

Costado  falso.  V.  Banda  falsa. 

Costado  de  barlovento  y  de  sotavento.  V.  estas 
voces.  En  la  embarcación  que  va  á  la  quilla, 
el  costado  de  barlovento  es  el  opuesto  a  aquel 
sobre  que  cae. 

Costado  de  preferencia:  el  de  la  banda  de  es- 
tribor, donde  se  coloca  la  escala  real  ó  la  or- 
dinaria para  los  oficiales  de  guerra  y  mayo- 
res y  paia  las  personas  de  distinción  que 
puedan  accidentalmente  visitar  el  buque,  en 
el  cual  los  unos  y  las  otras  entran  y  salen  por 
el  portalón  de  este  costado;  a  diferencia  de 
las  demás  clases  que  se  embarcan  y  desem- 
barcan por  el  de  babor  y  ordinariamente  poi- 
lina  escala  de  simples  tojinos. 

Dar  el  costado:  hacer  tumbar  el  buque  sobre 
un  costado  para  que  el  opuesto  se  descubra 
hasta  la  quilla,  a  Ün  de  recorrerlo,  carenar- 
lo, ele. 

Dartpresmdar,  prolongar  el  costado:  fr.  si- 
tuar el  buque  con  el  costado  paralelo  al  obje- 
to m  qu>:.  so  trata,  ó  perpendicular  á  la  di- 
rección en  que  demora,  para  dispararle  una 
andanada,  o  con.  otra  idea  cualquiera. 

Ir,  atujar,  navegar  de  costado:  lo  mismo  que 
ir  de  través,  iise  a  la  roma,  romear. 

s=des.  Mudar  de  costado:  lo  mismo  que  cam- 
biar la  amura  ó  de  amura. 

Bañar  los  costados:  regarlos  con  el  agua  del 
mar  y  la  bañadera  para  lavarlos  y  refres- 
carlos. 

Mostrar  el  costado  al  viento:  lo  mismo  que 
orzar;  ya  para  capear,  ó  ya  para  navegar.  Se 
usaba  de  esta  frase,  hablando  del  viento  de 
travesía  furioso  que  era  preciso  correr,  por- 
que no  se  le  podia  mostrar  el  costado. 
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Costado  ó  costado  ó  costado  con  costado:  lo 
mismo  que  bordo  con  bordo  ó  lado  á  lado. 

Al  costado:  adv.  de  lugar,  que  indica  la 
proximidad  ó  contacto  de  algún  objeto  con  la 

Crte  exterior  del  costado  del  buqne^=Fr. 
long  du  bord.^zlng.  Along  side.=*k.  Aita 
banda. 

COSTALADA.  S.  f.  COSTALAZO.  S.  m. 

fam.  fig.  PiL  y  Man.  V.  Barquinazo.  , 

costanera,  s.  f.  A.  JV.  Nombre  que  la 
ley  VI.  tit  Î4,  part.     da  á  la  asrumbada. 

COSTANERO,  s.  m.  A.  N.  V.  Goston,  en  su 
primera  acepción. 

COSTANERO,  RA.  adj.  Nov.  V.  Coste- 
ro, ra. 

costear,  v.  n.  Pü.  y  Man.  Navegar  a  lo 
largo  de  la  costa,  sin  perderla  de  viata.=Pr. 
Côtoyer. —Ing.  To  sail  along  the  coast.=ll. 
Costeggiare. 

Costear  et  viento,  ant.  Y.  Ceñir  y  voltejear. 

costeño,  na.  adj.  Cercano  á  la  costa  ó 
propio  de  ella. 

=La  embarcación  ó  gènte  que  no  se  sepa- 
ra de  ella. 

COSTERA,  s.  f.  ant.  PÜ.  ó  Hid.  Costa 
de  mar. 

¡'esc.  El  tiempo  que  dura  la  pesca  de  los 

salmones  y  otros  peces. 

—V.  Costón. 

=»ant.  A .  JV.  En  plural ,  loe  henchimien- 
tos ó  macizos  entre  cuadernas* 

=Especie  de  cesta  usada  por  loe  paseado* 
res  de  caña. 

COSTERO,  s.  m.  A.  JV.  V.  Costón  eo  su 
primera  acepción. 

costero,  ra.  adjw  íVov.  Se  apliea  á  las 
embarcaciones  que  na  vegan  sin  a  lejar  se  m  ueho 
de  la  costa  y  á  loa  pilotos  6  prácticos  que  tie* 
nen  un  exacto  conocimiento  del  fondo,  bra- 
ceaje, surgideros,  bancos,  escollos,  valizas , 
boyas,  marcas,  bocas  de  ríos,  entrados  de 
puertos  y  demás  particularidades  pertene- 
cientes a  una  costa  ó  a  las  aguas  que  la  ba- 
ñan. =Fr.  Côtier.=  Ing.  Coaster,  Coasting. 
=U.  Costiere. 

COSTILLA,  s.  f.  A.  JV.  Cada  una  de  las 
dos  rainas  ó  brazos  de  que  se  componen  las 
cuadernas  de  un  buque.  =  Fr.  Lótc.^-lug. 
Rtb,  Timber. Costola. 

COSTILLAJE,  s.  m.  A.  JV.  El  conjunto 
de  las  costillas  ó  cuadernas  de  un  buque.» 
Fr.  Membrure.— hì%.  Bibs.=\L  Costato. 

COSTILLAR,  s.  m.  A.  JV.  V.  Costillaje. 

COSTO,  s.  m.  N  w.  Nombre  que  dan  los 
patrones  de  los  barcos  costeros  á  la  provision 
de  sus  víveres;  y  asi  dicen  hacer  elcosto,  por 
hacer  dicha  provision. 

costón,  s.  m.  A.  JV.  El  tabloncillo  Que 
resulta  de  cada  lado  de  un  tronco  de  árbol 
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aserrado  al  hilo,  y  que  por  la  cara  de  fuera 
conserva  por  consiguiente  la  redondez  y  aun 
la  corteza. =Fr.  Oodte.=Ing.  Slab. 

COSTRA,  s.  f.  ant.  Nav.  ran  abizcochado 
que  se  daba  de  ración  á  los  forzados  de  las 
galeras,  el  cual  contenia  mucha  porción  de 
moyuelo  ó  afrecho. 

C08TR1BA20  s.  m.  Pü.  y  Alan.  V. 
Culada. 

COSTURA,  s.  f .  Union  de  dos  pedazos  de 
lienzo  efectuada  con  aguja  é  hilo,  que  tiene 
multitud  de  aplicaciones  y  entre  ellas  la  de  la 
construcción  y  composición  del  velámen.— 
Fr.  Couture.  =lng.  Seam.—\X.  Cuscüura. 

Costura  llana  o  doble:  union  de  dos  paños 
de  lona  ú  otro  tejido  gualdrapeados  ó  sobre- 
puestos eomo  de  pulgada  y  media  á  dos  pul- 
gadas, y  asegurados  por  dos  filas  de  punta- 
das, una  en  cada  orilla,  las  cuales  resultan 
paralelas. =Fr.  Couture  plate.  ~ln%.  Flat  seam. 
—II.  Cuscüura  piana. 

Costura  redonda  ó  sencilla:  la  union  de  dos 
paños  de  lienzo  por  sus  orillas,  pero  sin  que 
estas  se  crucen  sino  que  la  aguja  se  introduce 
abrazando  á  las  dos  y  queda  el  hilo  cabal- 
gado sobre  días.— Fr.  Couture  ronde.— Ing. 
Round  seam.—\l.  Cuscüura  tonda. 

Costura:  union  de  dos  chicotes  de  cabo  en- 
tre sí  ó  de  un  chicote  con  el  firme.«—Fr.  Epis- 
sure, Empâtement.— lag.  Splice.— It.  Impiom- 
batura. 

Costura  larga,  doble  ó  à  la  española:  la  que 
resulta  de  igual  grueso  que  los  cabos  que  se 
unen,  por  lo  cual  es  á  propósito  para  la  jar- 
cia de  labor.  =  Fr.  Epissure  longue.—  Ing. 
Long  splice.— It.  Impiombatura  lunga. 

Costura  redonda,  corta,  sencilla,  llana  ó  fla- 
menca: la  union  de  dos  cabos  ayustados  que 
resulta  de  mayor  grueso  que  ellos,  pero  en  la 
cual  no  se  consume  tanto  chicote.  =Fr.  Epis- 
sure courte  ou  oarrée.=\xx%.  Short  splice.— li. 
Impiombatura  corta. 

Costura  de  clavellina:  medio  de  ayustar  dos 
chicotes  de  cable;  comienza  por  una  costura 
redonda  y  despues  de  varias  pasadas  entre  las 
guindalezas  y  cordones,  viene  á  rematar  for- 
mando con  las  filásüeas  una  clavellina  sobre 
cada  cordon. 

Costura  de  enguillado:  tiene  el  mismo  obje- 
to y  se  comienza  como  la  de  clavellina;  pe- 
ro está  rematada  enguillando  los  cordones 
por  la  colcha  del  cable,  haciendo  un  pecho  de 
muerto  junto  á  las  últimas  pasadas  y  dando 
dos  ligadas  sencillas  hacia  los  chicotes. 

Costura  de  peinad»:  sirve  para  lo  mismo 
que  la  de  clavellina  y  la  de  enguillado;  al 
principio  no  se  diferencia  de  ellas,  pero  su 
remate  consiste  en  descolchar  los  cordones 
de  las  guindalezas  y  con  parte  de  las  filásti- 


cas que  resultan  cubrir  las  restantes,  dando 
encima  un  pecho  de  muerto  y  trincafíaodolas 
hasta  acabar. 

Costura  de  ojo:  pasar  los  cordones  de  un  chi- 
cote por  entre  los  del  firme  y  morderlos  con 
estos,  de  modo  que  resulte  una  gaza  ú  ojo. 

«La  que  consiste  èn  una  ligadura  que  de 
trecho  en  trecho  se  da  a  dos  cabos,  dejando 
claro  intermedio. 

Hacer  una  costura:  lo  mismo  que  hacer  un 
ayusto  ó  ayustar  un  cabo,  es  decir,  unir  dos 
chicotes  entrelazando  sus  cordones  de  diver- 
sa manera. 

Costura.  A.  W.  La  junta  de  dos  tablones  de 
forro  ó  de  cubierta  por  sus  cantos  ó  sea  la 
rendija  que  media  entre  ellos,  la  cual  se  re- 
llena de  estopa  bien  apretada  y  se  cubre  con 
brea  caliente.  =Fr.  Cou/«ro.=Ing.  Seam.=li. 
Cimento,  Comento. 

Costura  lavada:  la  que  al  fin  y  por  causa  de 
un  largo  viaje  ha  perdido  mucho  de  la  brea 
ó  alquitrán  que  la  cubre. 

Rebatir  las  costuras:  V.  Aviar,  en  su  segun- 
da acepción. 

Abrir  una  costura  :  levantar  la  brea  que  la 
cubre  y  sacar  las  estopas  que  la  rellenan, 
dejando  limpio  y  desembarazado  el  hueco;  ó 
bien  abrir  este  de  nuevo  para  volver  á  ha- 
cerla. 

Apretar  las  costuras:  introducir  más  estopa 
en  ellas  á  fuerza  de  mazo,  dejándolas  bien 
calafateadas. 

Tomar  una  costura:  calafatearla  de  nuevo. 

Costura.  V.  Alefriz. 

COSTURA  JE.  s.  m.  A.  A.  Conjunto  de 
costuras  de  tablas  ó  tablones,  total  o  parcial. 

COTE  ó  MEDIO  COTE.  s.  m.  Man.  Vuel- 
ta que  se  da  pasando  el  chicote  de  un  cabo 
alrededor  del  firme  por  dentro  del  seno.= 
Fr.  Demi-clef.^lng.  Half-hitch.=ll.  Mezzo 
collo. 

Dos  cotes:  el  conjunto  de  dos  de  estas  vuel- 
tas, la  primera  echando  el  chicote  hácia  ar- 
riba y  la  segunda  hácia  abajo,  las  cuales  for- 
man asi  una  vuelta  de  ballestrinque  sobre 
el  firme.— Fr.  Deux  demi-clefs  ,  Tour  mort, 
Nœud  de  6ow.=Ing.  Clove  hück.=li.  Parlato 
doppio. 

Dar  cotes:  dar  dos  ó  más  vueltas  de  esta 
clase  una  sobre  otra. 

co  tin.  s.  m.  Nav.  y  Man.  V.  Cotonía. 

COTONÍA,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Tejido  de 
cáñamo,  con  trama  de  algodón,  de  que  se  ha- 
cen toldos  y  velas  de  boto  y  otras  que  sólo 
sirven  en  tiempos  bonancibles.=Fr.  Coton- 
m*ne.=Ing.  Cotton  canwas.=It.  Colonia. 

COTUFA,  s.  f.  Hisl.  nat.  Tubérculo  dul- 
ce y  agradable  que  se  usa  para  hacer  hor- 
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Pedir  cotufas  en  el  golfo:  pedir  gollerías  en 
ocasión  nada  oportuna. 

COI.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  El  extremo  infe- 
rior de  los  masteleros. =Fr.  Cñsse.=lng. 
Heei.—lt.  Rabazza. 

=B1  extremo  mas  grueso  de  los  botalones 
de  alas,  rastreras,  etc. 

=La  parte  achatada  de  uno  de  ios  extre- 
mos de  un  motón  ó  cuadernal. 

=V.  Car. 

COZiMBA.  s.  f.  ant.  Balde. 

GR  ACA.,  s.  f.  PH.  V.  Álga. 

crecer,  v.  n.  PH.  En  sentido  de  aumen- 
tar se  dice  de  la  marea  ó  de  la  mar  ó  agua 
bajo  el  mismo  significado;  de  la  luna,  y  del 
agua  en  la  bomba  ó  de  la  que  hace  el  buque. 
=Fr.Crdi/re.=Ing.  To  increate. «It.  Ci  escere. 

Crecer  en  latitud.  V.  Latitud. 

CRECIDO,  p.  p.  A.  N.  El  ángulo  ó  esquina 
que  forman  dos  caras  de  una  pietà,  cuando 
es  mayor  que  el  ángulo  recto  o  de  escuadra. 

CRECIENTE,  s.  f.  Pü.  La  subida  que  hace 
el  agua  del  mar  dos  veces  al  dia.=Fr.  Flot. 
=lng.  Flood.  —It.  Flusso. 

LUyar  la  credente  á  tal  hora:  V.  esta  frase 
en  agua. 

Ast.  El  tiempo  intermedio  desde  el  novi- 
lunio al  plenilunio,  durante  el  cual  va  apa- 
reciendo mayor  la  parte  iluminada  del  disco 
lunar.— Ing.  Crescent  of  the  moon. 

CRESPO, PA.  adj.  ant.  A.  N.  V.  Alteroso, 
en  su  primera  acepción. 

creata,  s.  f.  La  cumbre  do  una  monta* 
ña,  cuando  se  compone  de  una  angosta  cade- 
na de  peñascos  escarpados. 

=La  parte  coronada  de  espuma  y  más  ele- 
vada de  una  ola.=Pr.  Créte  d'une  lame. 

crestón,  s.  m.  V.  Cabezo. 

•=>  V .  Rompiente. 

cric.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Gato  carniqui. 

CRINADO,  DA.  CRINITO,  TA.  adj.  Ast. 
Epíteto  de  los  cometas  que  ostentan  una  es- 
pecie de  cabellera. 

CRISTAL  DS  PATENTS,  s.  m.  Cristal 
convexo  ó  plano,  como  de  dos  pulgadas  de 
grueso  y  capaz  de  resistir  sin  romperse,  el 
peso  de  la  artillería;  embutido  en  las  portas, 
portillas,  cuarteles,  costados  y  cubiertas  sir- 
ve para  dar  lue  al  interior  del  buque;  en  las 
cubiertas  suele  estar  montado  en  un  cerco  de 
metal,  que  se  atornilla  en  una  tuerca  hecha 
firme  en  los  tablones,  lo  cual  facilita  quitarlo 
en  dias  serenos  para  que  se  ventilen  los  ca- 
marotes ó  pañoles  inferiores. 

cronòmetro,  s.  m.  .Voy.  Reloj  de  se- 
gundos, de  marcha  muy  regular,  nue  sirve 
para  marcar  la  hora  de  tiempo  medio  en  un 
primer  meridiano,  y  poder  en  su  vista,  deter- 
minar la  longitud  de  la  nave  pur  medio  de  la 


comparación  hecha  con  la  horn  determinada 

á  bordo.  Se  coloca  en  una  caja  de  madera, 
suspendido  como  las  agujas ,  y  en  un  punto 
del  nuque,  poco  expuesto  a  los  choques  y  sa- 
cudidas que  produzcan  la  arfada  y  oalauces, 
así  como  a  los  cambios  de  temperatura.  An- 
tes de  salir  á  viaje  se  estudian  con  toda  pre- 
cision sus  ÍTregularidades.=Fr.  Cronometre, 
Montre  marine.— Ing.  Chronometer,  Time  kee- 
jìer.  Time  pine. =ll.  Cronometro. 

crocerò,  s.  m.  Nav.  La  determinada 
extension  de  mar  en  que  cruzan  uno  ó  más  bo- 
ques.=»Fr.  Croisière.=lng.  Cruising  ground. 
=lt.  Crociera. 

«La  misma  maniobra,  operación  ó  acción 
de  cruzar.=Fr.  Oowtère.—Ing.  Cruise. 

=El  buque  cuya  comisión  es  cruzar  en 
algún  paraje,  bien  sea  en  alta  mar  ó  sobre 
una  costa  para  interceptar  el  paso  a  otro  bu- 
que, esperarlo,  etc.  sea  ó  no  con  intenciones 
hostiles.^Fr.  Croiseur. =lng.  Cruiser^~h. 
Incrociatore. 

=V.  Cruz  del  Sur. 

Crucero  holandés:  nave  holandesa,  que  se- 
gún una  leyenda,  en  expiación  de  un  voto 
temerario  ne  su  capitan ,  cruza  incesante- 
mente por  las  latitudes  del  Cabo  de  Buena 
Esperanza  y  se  presenta  ala  vista  de  los  otros 
barcos. acompañadoóseguidoinmedia  ta  rúente 

de  un  horroroso  temporal ,  que  casi  los  hace 
zozobrar,  navegando  con  todo  aparejo  lar- 
go y  siguiendo  tranquilo  su  rumbo  como  si 
para  él  la  mar  fuese  llana  y  el  viento  bonan- 
cible.=-Fr.  Voltigeur  MUandais. =lng.  Flying 
dutchman.  Phantom  ship. 

CRUCETA,  s.  f.  Vap.  Pieza  de  hierro  que 
tiene  la  figura  de  una  T  mayúscula.— Fr.  Té. 
=Ing.  Cross  bar. Traversa. 

Cruceta  de  cabeza:  en  una  máquina  de  ba- 
lancín, la  que  atraviesa  la  extremidad  del  vas- 
tago y  comunica  el  movimiento  a  las  barras  de 
los  costados. =Fr.  Té  du  piston.=ln%.  Cross- 
head.=H.  Traversa  di  testa. 

Cruceta  de  la  barra  de  con  fxion:  laque  comu- 
nica el  movimientodelosbalancinesde  loscos- 
tadosá  tabarra  de  conexion.«Fr.  Té  renverse. 
—Ing.  Cross  faillit.  Traversa  diooda. 

CRUCETAS,  s.  f.  p.  A.  N.  Los  palos  que 
atraviesan  en  el  sentido  de  babor  a  estribor 
ó  en  el  perpendicular  á  la  quilla  sobre  los 
baos  de  las  cofas  y  de  los  mastelei  os.«-"*r« 
Traversitut.=lng.  Cross-trees.=ll  Traverse. 

=Nombre  que  se  da  en  conjunto  a  unos 
y  otros  maderos  que  forman  como  la  cofa, 
digámoslo  así.  de  los  masteleros  de  gavia,  la 
cual  sólo  se  distingue  de  la  de  los  patos  ma- 
yores en  su  menor  tamaño  y  en  no  estar  enta- 
blada.=Fr.  Croissettes,  Huttes  de  pert -oquet.— 
It.  Crocootte. 
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=Lo8  maderos  que  atraviesan  ó  forman 
cruz  coo  las  bitas  y  con  los  guindastes,  y  el 
que  con  sus  correspondiente»  curvas  se  colo- 
ca á  proa  de  las  anguilas  en  la  basada.=Fr. 
Traversins.=lng.  Cross-pieces. 

Crucetas  de  los  brazales:  dos  piezas  rectas 
que  cruzan  los  brazales  de  proa,  de  babor  á 
estribor,  una  contra  la  curva  capuchina  y 
empernada  en  ella,  y  otra  más  avanzada  ha- 
cia proa,  en  la  cantidad  suficiente  para  que  no 
embarace  á  las  trincas  del  bauprés. =Fr.  Bar- 
rots  (le  poulaine.sslng.  Cross-pteoes  of  the  head. 

crujía,  s.  i.  A.  N.  En  general  la  linea 
que  de  popa  á  proa  corre  por  medio  de  una 
cubierta  en  dirección  paralela  á  la  de  la  qui* 
lb;  y  en  las  cubiertas  que  tienen  cuerdas,  el 
espacio  que  de  popa  á  proa  ocupan  estas  en 
el  centro. 

—La  parte  de  cubierta  desde  popa  á  proa 
comprendida  entre  las  cuerdas  y  la  artillería. 

«fil  espacio  que  Quedaba  libre  en  las  ga- 
leras, desde  popa  á  proa,  eutre  los  bancos  de 
los  remeros. 

=Toda  la  parte  que  ocupan  las  panetas  en 
los  botes,  falúas,  etc. 

«=ant.  V.  Corita. 

—Lo  mismo  que  bolina  en  su  séptima  acep- 
ción, ó  como  castigo  que  se  daba  á  un  delin- 
cuente y  se  expresaba  por  la  frase  de  pasñtr 

crujió:  mod.  adv.  que  vale  tanto  como 
à  medio  buque,  ó  en  medio  del  buque.=ulng. 
A-midrthips. 

GMMIH,  v.  n.  Nat».  En  su  acepción  co- 
mún tiene  uso  este  verbo,  cuando  en  los  fuer- 
tes balances  y  cabezadas  crujen  en  efecto  las 
maderas  ó  piezas  del  casco  del  buque  en  tales 
términos,  que  estando  debajo  de  cubierta  ó 
en  los  entrepuentes,  el  ruido  suele  á  veces 
atolondrar  la  cabeza. 

CRUZ.  s.  f.  A.  N.  PH.  y  Man.  El  punto  me- 
dio ó  centro  de  toda  verga  simétrica  ó  de  bra- 
zos iguales;  y  también  el  de  la  vela  que  en 
ella  se  enverga,  contado  en  su  gratil.=Fr. 
£~rwcr.==Ing.  ¿ros*.— It  Croce. 

=Titulo  de  esta  misma  clase  de  verga. 
=Título  de  una  de  las  clases  de  vela,  de 
aparejo,  y  por  consiguiente,  de  buques. 

=La  posición  horizontal  y  perpendicular 
Â  la  quilla  de  toda  verga  de  cruz. 

Bracear  en  cruz,  ó  poner  en  cruz  el  aparejo 
ó  la»  vergas.  V.  Bracear. 

Ponerse  en  cruz:  lo  mismo  que  ponerse  en 

S>pa  que  es  navegar  con  el  viento  en  esta 
reccion;  en  cuya  forma  el  aparejo  va  en 
cruz. 

Ous:  cada  uno  de  los  dos  cabos,  queen  las 
gavias  de  algunos  buques  hacen  el  oficio  de 
brioles,  para  cerrar  los  bolsos  de  los  penóles 


cuando  se  carga  la  vela:  se  haced  firmes  en 
la  verga,  pasan  luego  abrazando  las  relingas 
de  caida  y  cruzando  el  de  una  banda  al  de  la 
otra,  vienen  á  buscar  sus  retornos  y  terminan 
después  en  la  cubierta  al  lado  de  los  brioles. 
=Ing.  Slab-line. 

=Nombre  que  también  se  da  al  tomador 
de  la  cruz  de  una  vela. 

Falsa  ci  uz:  la  que  se  pone  á  las  gavias  jun- 
to á  la  cruz,  por  si  esta  falta. 

Tomar  la  cruz  á  una  vela:  recogerla  ó  suje- 
tarla por  esta  parte. 

Cruz:  ligada,  que  consiste  en  formar  un  seno 
con  un  cabo,  cruzar  el  chicote  con  el  firme  y 
pasar  alrededor  de  ambos  ,  en  el  ponto  de 
contacto,  porción  de  vueltas  paralelas  y  muy 
juntas,  dadas  con  un  cabito  delgado. 

Cruz  y  botón:  conjunto  de  dos  ligadas  he- 
chas en  un  cabo.  La  una  como  se  acaba  de  ex- 
plicar en  crus,  y  algo  más  arriba  la  otra,  que 
se  hace  del  modo  siguiente;  puesto  el  chicote 
paralelo  y  unido  al  firme,  se  les  da  á  ambos 
varias  vueltas  perpendiculares  y  en  seguida 
estas  se  aprietan  con  otras  segundas  que  las 
atraviesan  por  entre  aquellos. 

Ciuz:  la.  posición  y  figura  que  forman  los 
dos  cables  con  que  se  esta  amarrado  en  el  fon- 
deadero, cuando  por  haber  girado  el  buque 
hasta  situarse  en  dirección  diametralmente 
opuesta  á  la  que  se  le  dio  al  amarrarlo,  lla- 
man cada  uno  por  la  banda  opuesta  al  esco- 
ben por  donde  sale,  y  se  cruzan  delante  de 
la  proa;  lo  que  se  expresa  con  la  frase  de  to- 
mar cruz. 

Partir  por  medio  (la  proa)  à  la  cruz  de  los 
cables:  frase  con  que  los  marineros  indican  que 
la  cruz  que  han  tomado  los  cables  es  per- 
fecta, ó  que  está  completa  la  media  vuelta  que 
ha  dado  el  buque,  poniendo  la  proa  á  la  parte 
opuesta  de  donde  la  tenia. 

Cruz  de  la  caña  del  timón:  yugo  que  se  afian- 
za en  la  cabeza  del  codaste. 

Cruz:  el  punto  en  que  se  une  la  caña  del  an- 
cla, con  susbrazos.==Fr.  Groúée.=Ing.  Crown. 
=lt.  Croce. 

A.  N.  Cruz  délas  bitas:  el  madero  que  atra- 
viesa las  dos  bitas. 

PH.  Cruz  geométrica.  V.  Ballestilla,  en  su 
primera  acepción. 

Cruz  de  San  Andrés:  la  que  forman  las  aspas 
de  la  bandera  inglesa  ó  de  su  jack. 

=EI  aspa  formada  por  las  dos  diagonales 
de  hierro  batido,  que  une  los  cuatro  ángulos 
de  un  marco  rectangular,  prestándole  mucha 
resistencia  y  preservándole  de  la  fuerza  de 
torsion.=  Fr.  Croix  de  Saint-Andrè.=  Ing. 
Dioijonal  stoy.=It.  Croceta. 

Cruz  del  Sur:  grupo  de  cuatro  estrellas  en 
forma  de  cruz,  una  de  Las  cuales  asi  como  la 
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polar  en  el  hemisferio  del  Norte,  manifiesta 

Soco  más  ó  menos  en  el  del  Sur  la  situación 
e  aquel  polo. 

Crus  de  la  Marina.'  condecoración  creada 
por  Real  orden  de  6  de  Abril  de  1816  para 
premiar  las  acciones  militares  y  marineras 
mas  distinguidas. 

cruz  adero,  s.  m.  Aau.  V.  Crucero. 

cruzador,  ra.  adj.  Buque  ó  embar- 
cación que  cruza. 

Cruzador  ó  cruzadora  de  mares:  el  buque  ó 
persona,  que  navega  sin  cesar  sea  cualquiera 
el  objeto  que  á  ello  le  mueva.=lng.  Sea-pa- 
cer,  Sea-rover. 

CRUZÁikxen.  s.  m.  A.  A*.  La  longitud  de 
las  vergas  de  un  buque  de  cruz.=Fr.  Croi- 
sure,  hnvergure.=  lug.  Length  of  a  yard.~ll. 
Lunghezza  di  pennone. 

cruzar,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  las  ver- 
gas en  la  Dosicion  que  se  llama  cruz.=Fr. 
Croiser. =It.  incrociare. 

Nav.  Navegar  en  todas  direcciones  dentro 
de  un  espacio  determinado  de  mar,  con  el 
objeto  de  proteger  el  comercio,  esperar  ene- 
migos a  su  paso,  ó  amigos  que  han  de  con- 
voyarse ó  reforzarse,  etc.=Fr.  Croiser.— Ing. 
To  cruize.=lt.  Incrociare. 

=V.  Corlar,  en  su  primera  acepción. 

Cruzar  las  juntas  ó  las  frentes.  V.  Junta. 

A.  N.  Refiriéndose  á  las  piezas  de  cons- 
trucción, contiguas  y  paralelas,  es  colocar  las 
juntas  ó  escarpes  de  modo  que  las  de  una 
hilada,  correspondan  á  la  mitad  de  la  lon- 
gitud de  las  piezas  de  laotra.=Fr.  Croiser. 
—Ing.  7o  shift  the  planks. 

cuaderna,  s.  f.  A.  AL  Reunion  de  pie- 
zas curvas  que  nace  desde  la  quilla,  en  la  cual 
se  encaja  su  base  ó  parte  inferior  por  el  cen- 
tro, y  de  donde  arrancan  unas  ramas  que  se 
extienden  por  derecha  é  izquierda  para  for- 
mar el  casco  ó  cuerpo  del  buque,  siendo  como 
una  costilla  de  este.  Dicha  reunion  se  com- 
pone de  las  piezas  llamadas  varenga,  genoles, 
primeras,  segundas,  etc.,  ligazones,  y  rcjeses  ó 
oorrooan«tes.=:Fr.  Couple.^lng.  Frame.— It. 
Quinto. 

Cuaderna  maestra:  la  más  saliente  del  cen- 
tro, de  base  de  más  extension,  de  figura  más 
vasta,  y  de  diámetro  igual  al  bao  mayor. 
Algunos  buques  tienen  aos,  una  colocada  en 
el  centro  déla  quilla  y  otra  mas  hácia  proa. 
=Fr.  Afaííre-cou/)k.=Ing.  Midship-frame.-* 
It.  Quinto  maestro. 

Cuadernas  de  lof  ó  de  cuadratura:  las  que 
se  sitúan  á  popa  y  á  proa  á  cierta  distancia 
de  la  principal  ó  maestra. 

Cuadernas  de  armar  ó  de  armazón:  las  que 
el  constructor  coloca  en  todo  el  largo  del 
buque  para  darle  su  primera  figura—Fr. 


Couplet  de  levée. Principal  timbers.=-U. 

Quinti  d'innalzamento. 

Cuadernas  de  henchimiento  ó  de  intermediar: 
las  que  se  acomodan  en  los  huecos  que  hay 
de  una  á  otra  de  las  de  armar.— Fr.  Couples 
de  remplissage.  =  Ing.  FUling~framu.=.  It. 
Quinti  di  riempimento. 

Cuadernas  reviradas  ó  de  reviro:  las  que  no 
forman  ángulo  recto  con  la  quilla.=  Fr. 
Couple  <&t»yé«.=Iiig.  Cant-frafne.=ll.  Quin- 
ti deviati. 

Cuadernas  de  popa:  las  últimas  de  este 
sitio. 

Cuaderna  llana  ó  á  escuadra:  la  que  tiene 
las  caras  de  encora  mentar  de  sus  miembros 
en  un  mismo  plano  perpendicular  al  diame- 
tral del  casco.  —  Fr.  Couple  droit.=  Ing. 
Sujuare- fraine. 

Cuadernas  inclinadas  ó  levantadas  :  lo  mis- 
mo que  cuadernas  reviradas. 

Cuadernas  apostadas:  las  cuadernas  de  ar- 
mar, á  las  que  algunos  llaman  también  im- 
propiamente cuadernas  maestras,  sin  duda 
considerándolas  asi  respecto  á  las  inter- 
medias. 

Armar  y  escorar  las  cuadernas:  fr.  colocar 
las  de  armazón  en  sus  respectivos  lugares, 
para  euvagrarlas  y  formar  las  plantillas  de 
las  intermedias.  También  se  arman  de  ante- 
mano en  tierra  para  cigüeñarlas. 

Macizar  las  cuadernas:  rellenar  los  huecos 
entre  ellas  con  otros  maderos  curvos  de  la 
figura  que  den  las  vagras. 

Cuaderna:  el  peralto  que  tiene  la  varenga 
maestra. 

cuadernal,  s.  ra.  A.  AL  y  Man.  Espe- 
cie de  motón,  de  grueso  proporcionado  para 
contener  dos  ó  mas  cajeras,  y  tanto  en  aque- 
lla como  en  las  demás  dimensiones  y  en  el 
número  de  dichas  cajeras,  mayor  ó  menor, 
según  el  objeto  á  que  ha  de  aplicarse  ó  la 
fuerza  que  ha  de  bacerei  aparejo,  á cuya  for- 
mación está  destinado  =Fr.  P<ntlie  dovble.= 
Ing.  Bluck.=ll.  Bozzello,  Taglia. 

Cuadernal  de  la  gata:  el  correspondiente  al 
aparejo  de  este  nombre. =Ing.  Cat  block. 

Cuadernal  de  los  reales:  cualquiera  de  los  cor- 
respondientes á  los  aparejos  de  este  nombre. 

Cuadernal  de  tumbar:  cualquiera  de  los  que 
componen  el  aparejo  real  para  dar  de  quilla. 

Cuadernal  de  botar  al  agua:  cualquiera  de  los 
que  entran  en  los  aparejos  precisos  para  bo- 
tar un  buque  al  agua. 

Cuadernal  de  dos  ojos:  el  que  tiene  dos  caje- 
ras en  las  cuales  se  mueven  las  correspon- 
dientes roldanas. =Ing.  Double  block. 

Cuadernal  de  1res  ojos:  el  que  tiene  tre»  rol- 
danas en  sus  corraanondieiites  cajeras.  -= 
Ing.  TrebU  block. 
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Cuadernales  alforjados  ó  de  alforja:  los  dos 
garganteados  en  an  mismo  estrobo,  dejando 
entre  uno  y  otro  una  gaza  ú  ojo  para  enca- 
pillarlos; como  por  ejemplo,  los  que  se  coto- 
can  en  la  encaptlladura  de  velacho  para  el 
laboreo  de  las  ansas  del  foque  y  contrafoque, 
cuando  en  el  calcés  no  hay  pastecas. 

Cuadernal  efe  ta  paloma:  el  que  cosido  en  la 
cruz  de  una  verga  de  gavia  sirve  para  el  la- 
boreo de  las  ostagas.==lftg.  Tyt  block. 

Cuatiernal  de  rabiaa:  el  que  en  lugar  de  te- 
ner un  gancho  en  la  gaza  tiene  esta  remata- 
da en  rabiza. 

Cuadernal  herrado:  el  que  tiene  la  gaza  de 
hierro. 

Cuadernal  ciego.  V.  Vigota  ciega. 

Cuadernal  de  quijada.  V.  Pasteca,  en  su 
primera  acepción. 

CVADERNALETS.  s.  m.  Nombre  del  cua- 
dernal que  es  pequeño  y  se  emplea  en  apare- 
jos de  poca  monta. 

Cuadernillo,  s.  m.  Pil.  Cuadernillo 
<k  bitácora:  el  libro  ó  cuaderno  con  las  hojas 
divididas  en  columnas,  en  las  Cuales  se  ano- 
tan por  horas  las  millas  que  se  andan,  el  rum- 
bo que  se  hace,  el  aparejo  que  se  lleva,  el 
abatimiento  que  se  tiene,  el  estado  de  la  at- 
mósfera, todas  las  maniobras  que  se  ejecutan 
y  hasta  las  mas  mínimas  ocurrencias  de  la 
navegación;  datos  que  sirven  para  trabajar 
los  diarios  y  calcular  la  estima.  En  los  bu- 
ques de  guerra  hay  dos  cuadernillos,  uno  en 
la  cámara  de  oliciales  y  otro  en  la  camareta 
de  guardias  marinas;  en  el  primero  anota  y 
firma  el  oficial  saliente  lo  correspondiente  á 
su  guardia  y  en  el  segundo  lo  efectúa  uno 
de  los  guardias  marinas  8alientes.=Fr.  Ca- 
sernet.^dng.  Log-book. =It.  Cuaderno  della 
chiestola. 

CUADERNO,  s.  m.  PH.  Cuaderno  de  bitá- 
cora: lo  mismo  que  cuadernillo  de  bitácora. 

Cuaderno  de  vapor  :  el  que  lleva  el  primer 
maquinista  de  cada  vapor  según  lo  dispuesto 
por  Real  órdeu  de  15  de  Junto  de  I860.  En 
la  portada  del  cuaderno  se  consignan  la  clase 
y  circunstancias  de  las  máquinas  ,  calderas, 
carboneras,  ruedas  ó  hélice,  v  en  las  tablillas 
diarias  se  anotan  en  la  mar,  de  hora  en  bora, 
las  noticias  que  marca  la  instrucción,  á  ex- 
cepción de  las  siguientes:  número  de  las  cal- 
deras empleadas,  cada  vez  que  se  varíe;  tem- 
peratura del  mar,  una  vez  cada  guardia;  lo 
mismo  el  peso  del  carbon  consumido;  clase 
y  calidad  del  combustible,  al  empezar  la  sin- 
gladura ó  cuando  se  varíe;  temperatura  de  los 
hornos,  una  vez  en  cada  guardia  y  lo  misino 
el  peso  en  quintales  de  los  residuos  arroja- 
dos al  mar.  Al  fin  de  las  tablillas  diarias  se 
La  relación  entre,  las  revoluciones  de 


la  máquina  y  las  del  propulsor;  el  consumo 
del  carbon  en  las  máquinas  y  fogones  y  el  de 
aceite  y  sebo,  expresando  al  mismo  tiempo 
en  la  casilla  de  las  ocurrencias  notables  las 
circunstancias  en  que  se  navega;  la  clase  de 
aparejo,  cuando  se  lleve;  la  fuerza  y  dirección 
del  viento  respecto  á  la  del  buque;  las  averías 
y  descomposiciones  que  pueda  haber  en  las 
maquinas  y  calderas,  asi  como  sus  causas  y 
los  medios  empleados  para  remediarlas,  y  por 
último,  todo  aquello  que  tenga  relación  con 
el  trabajo  de  las  máquinas. 

CUADRA,  s.  f.  A.  N.  Anchura  del  buque 
en  la  cuarta  parte  de  su  longitud,  ya  se  cuente 
desde  proa  ó  ya  desde  popa,  aunque  hay  di- 
ferencia entre  las  dos  según  la  de  calados  de 
ambas  partes. 

A.  N.  y  Man.  El  sitio  exterior  del  costa- 
do en  que  coincide  cada  una  de  dichas  anchu- 
ras. (La  de  popa.  Quartier  d'arrière. *=>Ing. 
Quarter.) 

=Las  cuadernas  denominadas  cuadra  6 
redpl  de  popa  ó  de  proa. 

PH.  La  dirección  perpendicular  á  la  quilla 
ó  al  rumbo  que  se  hace.=Fr.  Par  le  travers. 
=Ing.  On  the  beam. =lt.  Per  il  traverso. 

Navegar  á  la  cuadra:  lo  mismo  que  navegar 
en  ocho  cuartas,  ó  en  una  dirección  perpen- 
dicular á  la  del  viento  que  corre.=»Fr.  Aller 
sur  la  perpendiculaire  au  uetjf.=Ing.  To  sail 
with  the  wind  on  the  beam. 

cuadra,  DRO.  adj.  Man.  Dicese  de  cierta 
clase  de  velas,  cuya  figura  es  rectangular  ó 
de  trapecio  regular  y  de  los  barcos  que  las 
usan. 

—También  se  dice  de  la  relinga  de  caída 
de  una  vela  redonda,  cuando  es  seguida  ó  no 
tiene  cuchillo  y  por  consiguiente  ni  derribo. 

CUADRADO,  s.  m.  Tact.  Cuadrado  naval: 
el  que  formado  sobre  una  tablita  y  con  sus 
dos  diagonales  trazadas,  sirve  para  alinearse 
los  buques  de  una  columna  entre  sí  mismos 
y  con  los  de  otras  en  ciertas  posiciones  ó 
evoluciones,  marcándose  mutuamente  por 
dichas  diagonales  y  por  los  lados  de  esta  fi- 
gura geométrica.^  Fr.  Coiré  naval.  =  Ing. 
Naval  square.— U.  Quadrato  navale. 

cuadrante,  s.  m.  La  cuarta  parte  del 
círculo. 

Ast.  Cuarto  de  la  luna. 

Nav.  y  Pil.  Cada  una  de  las  cuatro  partes 
en  que  se  consideran  divididos  el  horizonte 
y  la  rosa  náutica,  y  toma  las  denominaciones 
de  primero,  segundo,  tercero  y  cuarto,  a  contar 
desde  el  Norte  para  el  Este. 

=Instrumento  que  reemplazó  á  la  balles- 
tilla y  fué  a  su  vez  reemplazado  por  el  ocian- 
te y  demás  instrumentos  de  reflexion.  Servia 
para  observar  en  la  mar  la  ottura  del  sel,  y 
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se  componía  de  un  ràdio  de  media  vara  de 
largo  con  un  arco  grande  en  un  extremo  y 
otro  más  chico  en  el  otro,  los  cuales  podían 
medir  juntos  hasta  90°.  En  cada  arco  llevaba 
una  pínula  movible,  y  en  la  extremidad  del 
radio  otra  fija  que  servia  para  mirar  al  ho- 
rizonte.=»Fr.  Quart  de  nonanl.  Quartier  an- 
glais, Tire-pied. —Ing.  Back  quadrant. 

Cuadrante  astronómico:  nombre  de  todo  ins- 
trumento de  reflexion,  cuyo  arco  consta  de 
90°,  ó  de  la  cuarta  parle  de  la  circunferencia. 
=Fr.  Quartier  astronomique. °-Ing.  Astrono- 
mical quadranL=ìt.  Quadrante  astronómico. 

Cuadrante  de  re/íexion:  denominación  gene- 
ral que  se  daba  a  todo  instrumento  de  re- 
flexion, como  octante,  sextante,  quintan- 
te, etc. 

Cuadrante  de  reducción:  figura  geométrica 
trazada  en  una  hoja  de  carton,  que  sirve  para 
resolver  graficamente  todos  los  problemas 
relativos  a  la  linea  del  rumbo.  Consiste  en  un 
cuadrado  ó  rectángulo,  en  el  cual,  se  dividen 
dos  de  sus  lados  contiguos  en  muchas  partes 
iguales;  por  los  puntos  de  division  se  trazan 
rectas,  paralelas  entre  si,  y  á  los  lados  de  la 
figura;  y  resulta  una  red  de  pequeños  cua- 
drados. Los  lados  divididos  toman  los  nom- 
bres de  línea  Norte-Sur  el  uno,  y  línea  Ebte- 
Oeste  el  otro.  Desde  la  intersección  de  estos 
lados  como  centro  y  tomando  sucesivamente 
una,  dos,  tres,  etc.  partes  iguales  como  radio, 
se  trazan  arcos  concéntricos  cuyo  límite  es 
la  diagonal  de  la  figura.  El  arco  que  abraza 
todas  Tas  partes  iguales  de  la  línea  Este-Oeste 
se  divide  en  ocho  partes  ó  ángulos  iguales:  el 
valor  de  estos  es  de  1  Io  15',  y  ios  lados  repre- 
sentan los  ocho  rumbos  principales  de  cada 
cuadrante.  Un  hilo  sujeto  por  un  extremo  en 
el  centro  de  los  arcos  y  con  una  aguja  en  el 
otroextremo,  facilita  la  solución  grafica  ex  pre- 
sada en  un  principio.  Antiguamente  se  aña- 
dían a  los  cuadrantes  de  reducción  varias  es- 
calas auxiliares,  y  entre  ellas  una  de  latitudes 
ó  partes  meridionales;  pero  la  poca  exactitud 
que  facilitaban,  ha  hecho  que  se  supriman  en 
los  cuadrantes  modernos.=  Fr.  Quartier  de 
reduction.=*lng.  Sinical  quad<  a»t.-=ll.  Qua- 
drante di  riduzione. 

Cuadrante  solar:  nombre  del  reloj  de  so). 

CUADRANURA,   s.  f.  A.  N.   Delecto  de 

las  maderas  heladas  ó  pasmadas,  general- 
mente combinado  con  la  colaña  ó  cebolla.  Se 
dirige  del  centro  á  la  circunferencia  de  un 
árbol  y  da  á  la  sección  trasversal  de  este,  el 
aspecto  de  una  especie  de  cuadrante,  de  lo 
cual  se  origina  el  nombre  de  cuadranura. 

cuadrar,  v.  a.  A.  N.  Labrar  las  piezas 
de  madera  en  ángulos  rectos. 

s.  f.  Ast.  naut.  Situación 


respectiva  de  dos  astroso  planetas,  cuya  lon- 
gitud difiere  noventa  grados. 

A.  N.  Titulo  de  cada  una  de  las  cuadernas 
de  popa  y  proa  llamadas  también  retiens. 
CUADREAR  v.  a  A.  N.  V.  Cuadrar. 

I.  s.  in.  A.  ¿V.  Barra  de  hier- 


ro cuadrada,  que  sirve  para  unir  unas  piezas 
de  construcción  á  otras  del  mismo  modo  que 
lo  hacen  las  cabillas  redondas. 

CUADRILLO,  s.  m.  Pese.  Cuadrillo  Meo. 
barcho:  la  figura  de  gancho  que  forma  la  red 
de  este  nombre. 

CUADRIREME.  s.  m.  ant.  A.  N.  Galera 
de  cuatro  órdenes  de  remos. 

cuadro,  s.  m.  A.  N.  Cuadro  de  popa.  Vu 
Escudo. 

Cuadro  de  la  hélice.  V.  Bastidor  de  la  hélice. 

cuarentena,  s.  f.  Nav.  Tiempo  de 
prueba  é  incomunicación  que  se  impone  á 
ios  buques  y  mercancías  procedentes  de  puer- 
tos, en  que  se  sospecha  haber  ó  realmente 
existe  cualquiera  especie  de  contagio.  Guan- 
do la  infección  se  manifiesta  á  bordo  por  la 
falta  de  salud  de  alguno  ó  algunos  individuos 
del  equipaje,  esta  cuarentena  era  ántes  rigo- 
rosa de  cuarenta  dias  por  lo  ménos  y  Boy 
por  el  tiempo  que  la  necesidad  exija  j=Fr. 
Qua,antaine.~ing.  Quarantine. =It.  Quaran- 
tena. 

=Ei  sitio  en  que  los  buques  ó  personas 
sufren  dicha  incomunicación,  sea  en  un  fon- 
deadero distante  de  la  población  ,  ó  en  una  • 
isla,  etc. 

Hacer  cuarentena  y  levantar  la  cuarentena:  es 
sufrir  el  paciente  la  incomunicación  definida, 
y  disponer  la  autoridad  pública  su  cesación. 

Poner  ó  tener  á  uno  en  cuarentena:  no  tratar- 
lo á  uno  sus  compañeros  ni  hablarle  más  que 
lo  estrictamente  necesario  para  el  cumpli- 
miento del  servicio  de  á  bordo. 

Poner  una  noticia  en  cuarentena:  no  creerla 
hasta  tener  datos  más  fidedignos. 

cuarta,  s.  f.  Pü.  Cualquiera  de  los  trein- 
ta y  dos  rumbos  ó  vientos  en  que  está  dividi- 
da la  rosa  nautica. 

=El  ángulo  que  media  entre  uno  y  otro 
rumbo,  pues  por  este  se  estima  solo  la  línea 
que  lo  marca .—Fr.  Aire  de  twtf.=Ing.  Point 
of  the  comjxiss.=U.  Quarto  di  vento. 

Cuarta  de  un  rumbo  determinadU 
de  sus  dos  inmediatas. 

Arribar  ó  andar  tantas  cuartas:  fr.  En  sen- 
tido absoluto,  es  hacer  que  el  buque  gire, 
llevando  la  proa  hacia  sotavento,  en  el  ángu- 
lo que  mide  el  número  de  cuartas  determina- 
do; pero  cuando  en  una  escuadra  'se  manda 
navegar  arribado  tantas  cuartas,  puede  muy 
bien  suceder  lo  contrario,  ó  necesitarse  orsar 
en  lugar  de  arribar;  porque  si  la  posición  or- 
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denada  ha  de  ser,  por  ejemplo,  arribado  en 
dos  cuartas,  y  se  navega  en  cuatro  sobre  las 
seis  de  la  bolina,  es  claro  que  habrá  que  or- 
zar otras  dos. 

Orzar  tantas  cuartas:  hacer  que  el  buque 
gire,  llevando  la  proa  hacia  barlovento  en  el 
ángulo  que  mide  el  número  de  cuartas  deter- 
minado. Esto  mismo  significa  la  frase  de  me- 
ter tantis  cuartas. 

Guiñar  sobre  la  cuarta  de  tal  rumbo:  dirigir 
con  el  timón  la  proa  del  buque  hacia  la  cuar- 
ta de  que  se  trata,  antes  que  propasar  del 
rumbo  señalado  hacia  la  parle  opuesta. 

Gobernar  ó  nav^ar  entre  la  cuarta  y  la  me- 
dia partida:  dirigir  el  rumbo  por  la  línea  que 
divide  el  ángulo  entre  una  cuarta  cualquiera 
y  su  inmediata,  que  en  el  caso  particular 
propuesto  en  la  frase,  es  una  de  las  ocho  que 
se  llaman  también  medias  partidas. 

Ceñir  en  tantas  cuartas:  tener  un  buque  la 
propiedad  de  navegar  contra  el  viento  en  el 
angolo  que  marca  el  número  de  cuartas  de 
que  se  trata,  que  en  este  caso  se  supone  ser 
menor  que  el  de  seis  en  que  generalmente  ci- 
ñen las  embarcadores.  De  esta  propiedad  ó 
ventaja  gozan  las  de  vela  latina  y  de  cuchillo; 
como  místicos,  faluchos,  balandras,  gole- 
tas, etc. 

Navegar  en  dies  y  seis  cuartas:  lo  mismo 
que  navegar  en  popa  cerrado. 

CUARTA,  adj.  i.  Cuarta  ancla  6  de  respeto: 
una  mas  pequeña  que  la  esperanza,  y  con 
corta  diferencia  igual  á  las  de  leva,  que  re- 
gularmente lleva  de  respeto  toda  embarca- 
ción de  tres  palos.=Fr.  Ancre  de  remplace- 
men¿.=Ing.  Fourth  anchor.=lt.  Ancora  cuarta. 

cuarteada,  adj.  f.  Tad.  Dícese  de  una 
de  las  clases  de  bandera  de  seña. 

cuartear,  v.  a.  Pil.  Refiriéndose  á  la 
aguja  nautica,  es  recorrer  la  pronunciación 
de  las  denominaciones  de  sus  cuartas  ó  rum- 
bos, distinguiendo  también  los  números  y 
valores  de  estos,  ya  consecutiva,  ya  alterna- 
tivamente.=»Fr.  Répéter  le  compas.=lng.  To 
box  the  compass.  > 

CUARTEL,  s.  m.  A.  N.  Entablado  ó  en- 
rejado de  madera  con  que  se  cierra  la  boca 
de  una  escotilla. =Fr.  Panneau.— Ing.  Hatch. 
=It.  Contraboccaporta. 

=En  tablado  ó  enrejado  de  madera,  con  que 
se  forma  por  partes  una  cubierta  levadiza. 

Cuartel  de  enjaretado:  el  que  esta  formado 
de  barrotes  perpendicularmente  unos  á  otros 
que  dejan  claros  entre  sí  para  el  paso  del  aire 
y  de  lu  luz.=Fr.  CaiUeboUis.=\i\%.  Grating. 
«=Jt.  Serreta. 

Cuartel  de  caia:  el  que  encaja  por  los  cantos 
exteriores  de  la  brazola. 

Cuartel  de  corla:  en  la  de  maderas  se  llama 


así  cierto  pedazo  de  monte  en  que  debe  eje- 
cutarse. 

Cuartel:  el  bolso  que  forma  en  el  puño  de 
la  escota  la  vela  que  esta  mal  cortada  ó  pre- 
parada. 

Nav.  V.  Casco,  en  la  acepción  de  pedazo 
de  buque. 
=V.  Cuartelada. 

=EI  puesto  de  cada  individuo  en  el  plan 
de  combate. 

=Nombre  del  pañol  de  velas. 

=ant.  PU.  V.  Cuadra,  en  su  tercera  acep- 
ción. 

Man.  La  posición  de  una  vela  cuando  se 
acuartela  ó  está  demasiado  cazada. 

Hacer  cuartel  á  uni  vela:  fr.  lo  mismo  que 
acuartelar. 

Amar,  largar  ó  levantar  el  cuartel:  soltar  la 
vela  que  66  tenia  sujeta  hacia  barlovento  ó 
acuartelada. 

=ant.  Ir  al  cuartel  del  viento:  navegar  con 
viento  largo  á  la  cuadra. 

cuartelada,  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de 
los  trechos  ó  tramos  de  extension  arbitraria 
en  que  se  considera  dividida  la  longitud  de 
toda  embarcación;  el  cual  comprende  a  veces 
una  sola  chaza  y  en  otras  ocasiones  dos  ó  mas. 
Asi  se  dice  de  la  porción  que  se  señala  á 
cada  calafate  en  el  costado,  fondos  ó  cubier- 
tas del  buque,  para  que  trabaje  ó  calafatee 
en  el  dia  el  número  de  costura  que  compren- 
de de  alto  á  bajo  ó  de  lado  á  lado. 

=La  porción  de  los  fondos  que  carenan- 
do ó  recorriendo  á  flote ,  se  descubre  poco 
á  poco  para  componer,  ó  vuelve  á  hacer- 
se sumergir  después  de  compuesta,  cuando 
la  operación  se  empieza  desde  la  misma 
quilla. 

«Cierto  número  de  bancos,  remeros  ó  ban* 
cadas,  como  lo  expresa  la  frase  bogar  por 
cuarteladas. 

CUARTELADO,  adj.  m.  ant.  Pil.  y  Man. 
El  viento  largo  á  la  cuadra. 

CU  artel  AR  v.  a.  ant.  Man.  V.  Acuar- 
telar. 

cuartelero,  s.  m.  El  soldado  ó  ma- 
rinero encargado  del  cuidado  y  buen  orden 
de  los  efectos  de  rancho  ó  equipo  pertene- 
cientes á  la  tropa  ó  marineria,  que  se  hallan 
en  el  sollado  ó  en  alguna  de  sus  chazas. 

CUARTEROLA,  s.  f.  Nav.  Barril  que  ha- 
ce la  cuarta  parte  de  un  tonel.=Fr.  Borique. 
=Ing.  Quarler-ca6k.=H.  Quarterolla. 

CUARTERON,  s.  m.  Hid.  ó  Pil.  Nombre 
que  se  da  á  una  carta  hidrográfica,  que  re- 
presenta una  parte  de  costa  de  la  cual  hay 
carta  general. 

Nav.  y  Pese.  V.  Cuartón,  en  su  primera 
acepción. 

u 
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=ant.  En  las  galeras,  lo  mismo  que 

tel,  en  su  primera  acepción. 
CU  ARTIER,  s.  m.  PU.  V.  Cuadrante  de 

reducción . 

GUAR  til.  adj.  Asi.  Aspecto  de  dos  astros, 
cuando  distan  uno  de  otro  un  cuarto  de  cír- 
culo. 

cuartillo,  s.  m.  Nao.  Cada  una  de  las 
dos  guardias  de  dos  horas,  en  que  se  divide 
en  la  mar  la  de  las  doce  del  dia  á  las  cuatro 
de  la  tarde.  Esto  se  hace  para  evitar  a  los  in- 
dividuos la  repetición  de  servicio  en  unas 
mismas  horas  todas  las  noches.  =™  Fr.  Petit 
auort.— Ing.  Dog  tpaícft.=»lt.  Gaettone. 

cuarto,  s.  m.  Aft.  Cada  una  de  lu  cua- 
draturas de  la  luna. 

—ant.  Sav.  V.  Guardia  de  mar. 

=ant.  V.  Banda,  eu  su  segunda  acepción. 

Cuarto  de  circulo.  Y.  Cuadrante,  en  su  pri- 
mera acepción. 

cuartón,  s.  m.  Sav.  y  Pese.  Cada  una 
de  las  porciones  iguales  que  se  hacen  del  to- 
tal de  lis  ganancias  de  la  tripulación  de  un 
buque  mercante.  6  barco  costero  ó  pescador, 
que  navega  ó  pesca  a  la  parte. 

A.  S.  Tablón  de  cinco  a  seis  pulgadas  de 
grueso,  que  se  emplea  en  construcciones.» 
Fr.  Caoriim.nlng.  Quarter,  Batten. 

cuatralbo,  s.  m.  ant.  Sav.  £1  cabo  ó 
jefe  de  cuatro  galeras. 

CU ATRIREMIA  s.  í.  ant.  Â.  N,  V.  Cua- 
drireme. 

CUBA.  s.  f.  PH.  Especie  de  alga. 

cubeta,  s.  f.  Pü^tíl  receptáculo  ó  de- 
pósito del  mercurio  en  la  parte  baja  del  ba- 
rómetro. 

cubicación,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  La  acción 
y  efecto  de  cubicar.=Fr.  Cubaye.=*lü%.  idear- 
nurement-.—ll.  Cubatura. 

Cubicación  de  maderas:  la  que  en  nuestras 
aduanas,  se  veriüca  tomando  por  tipo  uua 
tabla  regular  de  dimensiones  tijas,  a  saber: 
12  piés  ó  144  pulgadas  de  largo,  12  pulga- 
das de  aneho  y  1 ,5  de  grueso  que  baceu  í.692 
pulgadas  cúbicas.  Para  reducir  un  número 
de  tablas  de  otras  dimensiones  a  tablas  regu- 
lares, se  determinan  las  pulgadas  cúbicas  que 
contienen,  y  después  se  dividen  por  2.592. 
Las  perchas  ó  palos  pagan  los  derechos  de 
arancel  con  arreglo  a  su  longitud  y  diametro, 
lomando  este  a  cierta  distaitela  de  la  base. 
Eu  los  arsenales  se  hace  uso  de  tablas  y  tari* 
fas  que  abrevian  la  operación. 

Cubicación  de  pipas  ó  toneles:  el  procedi- 
miento mandado  practicar  en  las  aduanas  es 
el  siguiente:  se  determina  en  decímetros  el 
diametro  medio,  se  cuadra,  y  el  cuadrado  se 
multiplica  por  0,7867;  el  producto  se  multi- 
plica por  la  longitud  de  la  pipa  y  resultan 


los  litros  que  contiene  ó  los  decímetros  cú- 
bicos. También  suelen  usarse  para  este  obje- 
to varios  instrumentos,  de  los  cuales  el  ma» 
conocido  es  la  cana  ó  velia,  pero  como  las  pi- 
pas ó  toneles  no  son  todos  de  las  mismas  pro- 
porciones, pocas  veces  se  obtiene  el  verda- 
dero resultado  valiéndose  de  esta  clase  de 
medidas. 

CUBICAR,  v.  a.  A.  S.  Com.  y  Sav.  Deter- 
minar el  volumen  ó  solidez  de  un  cuerpo, 
esto  es,  calcular  el  número  de  veces  que  con- 
tiene una  medida  cúbica  que  sirve  de  unidad. 
==Fr.  Cuber. «Ing.  To  measure.— II.  Cubare. 

=Lo  mismo  que  arquear,  cuando  se  trata 
de  hallar  el  vacio  de  la  bodega. 

Cubicar  la  parte  sumergida:  hallar  el  núme- 
ro de  piés  cúbicos  de  agua  que  desplaza  el 
buque. 

cubiche TS.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Tablado 
en  forma  de  caballete  con  que  se  impide  la 
entrada  del  agua  en  el  combés  ,  cuando  el 
buque  da  de  quilla.— Fr.  Bardis.<*=lüg.  Water- 
board,  Weatherboard. -—It.  Cubizetto. 

-=La  cubierta  de  cuarteles  de  enjaretado 
que  se  formaba  en  el  mismo  ojo  del  combés 
cuando  los  buques  habían  de  hacer  viaje  á 
Lima. 

=Todo  lo  que  tapa  otra  cosa  para  su  res- 
guardo, pero  formando  ó  dejando  hueco  de- 
bajo ó  sirviendo  de  techumbre. 

=Carroza  de  escala. 

=Gariton  ó  caseta  que  en  algunos  buques 
cubre  la  rueda  del  timon  y  al  que  la  maneja. 

= Especie  de  casco  de  bronce,  que  sirve 
para  cubrir  la  llave  de  un  canon. 

cubierta,  s.  f.  A.  S.  Cada  uno  de  los 
suelos,  entablados  ó  pisos  horizontales,  que 
uniendo  los  costados  de  un  buque  por  medio 
de  los  baos  sobre  que  están  formados,  sirven 
de  plataforma  para  sostener  la  artillería  y 
alojar  a  la  tripulación  y  guarnición  de  en 
buque  de  guerra;  y  para  habitación  y  como- 
didad de  los  pasajeros  en  los  barcos  mercantes 
dedicados  á  trasportarlos.  En  general  mien- 
tras no  se  expresa  otra  particularidad  se 
entiende  siempre  por  cubierta  el  piso  expuesto 
al  aire  libre  y  mas  elevado,  que  sirve  para 
resguardar  de  la  intemperie  y  de  los  gol  pes  de 
mar  al  interior  déla  embarcación.  Las  cubier- 
tas toman  el  nombre  del  lugar  á  que  pertene- 
cen ó  de  bu  situacion.=Fr.  /\»/.=Ing.  Btdc. 
=lt.  Coperta,  Ponte. 

Primera  cubierta  ó  principal:  la  que  en  loa 
navios  y  fragatas  sostiene  la  artillería  de  mas 
grueso  calibre. "Fr.  Premier  /»ní.=lo8* 
tier  gun  deck.=ll.  ¡rimo ponte.  . . 

Seyunda  cubierta:  la  superior  inmediata  a  u 
principal  en  los  navios  de  tres  puentes  y  J* 
del  combés  en  los  sencillos. 
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Tercera  cubierta:  la  superior  inmediata  á  la 
segunda  en  los  navios  de  tres  puentes. 

Cubierta  alia:  la  superior,  como  su  sobre- 
nombre lo  indica,  la  cual  por  excelencia  se 
llama  cuói'«rto.=Fr.  Poní,  TiUac.^lng.  Deck. 
«I t.  Tolda. 

Cubierta  del  combés:  la  tercera  en  los  na- 
vios de  tres  puentes,  la  segunda  en  los  sen- 
cillos y  la  principal  en  las  fragatas  y  en  las 
corbetas  de  puente  á  la  oreja.~Ing.  Main 
deck. 

Cubierta  del  alcázar:  la  parte  de  cubierta  alta 
comprendida  entre  el  palo  mayor  y  el  coro- 
namiento de  popa  en  los  buques,  que  no  tie- 
nen toldilla  ni  chupeta ,  y  en  los  otros  la  parte 
que  hay  desde  el  mamparo  proel  de  uno  de 
estos  repartimientos  hasta  el  palo  mayor.— 
Fr.  Gaillard  d'arriere.=lü%.  Quarter  deck.— 
II.  Cassero  di  poppa. 

Cubierta  del  castillo:  ta  más  alta  desde  el 
palo  trinquete  hasta  proa.  =  Fr.  Gaillard, 
d'oooní. =iug.  The  forecastle  deck.  =It.  Caste- 
llo di  prora. 

Cubierta  de  la  toldilla:  la  indicada  por  su  ! 
sobrenombre.—Fr.  Dunetle.—ìng.  Pco/>.=»It. 
Cesser eio. 

Cubierta  del  sollado:  la  indicada  por  su  so- 
brenombre, la  cual  regularmente  sirve  de  te- 
cho á  la  bodega. 

Cubierta  dei  entrepuentes:  la  principal  en  los 
navios  y  la  del  sollado  en  los  demás  barcos. 

Cubierta  levadiza:  la  compuesta  de  cuar- 
teles, que  pueden  quitarse  y  ponerse  con 
facilidad.=rr.  Pont  volant. 

Cubierta  de  guindaste:  la  que  provisional- 
mente se  hace  entre  el  palo  mayor  y  el  trin- 
quete para  alojar  tropa  de  trasporte. 

=La  que  en  los  vapores  destinados  á  lle- 
var muchos  pasajeros,  sirve  de  techo  á  las 
cámaras  y  salones  y  no  llega  hasta  la  amu- 
rada, sino  que  entre  esta  y  los  mamparos  de 
las  cámaras  deja  un  corredor  ó  pasamano.*— 
Fr.  Puní  sur  montants. =h\g.  Spar  deck. 

Cubierta  de  enjaretado:  la  que  se  compone 
de  cuarteles  de  esta  especie. 

Cubierta  entera,  corrida  ó  de  puente  á  la  oreja: 
la  que  sigue  sin  interrupción  de  popa  á  proa. 
=ug.  Flush  deck. 

Cubierta  cortada  ó  media  cubierta:  la  que  en- 
tre el  palo  mayor  y  el  de  trinquete  esta  inter- 
rumpida por  el  ojo  del  combés  y  sólo  deja  á 
unoy  otro  lado  los  corredorcillosque  se  llaman 
pasamanos. 

Cubierta  arqueada  ó  quebrantada:  la  que  ha 
perdido  su  arrufo,  ó  es  mas  baja  eu  las  par- 
tes de  popa  y  proa  que  en  el  centro.=Fr.  ! 
Poní  oroW. =Ing.  Cambered  deck. 

Cubierta  de  pozo:  la  alta  ó  principal  de  las  i 
embarcaciones  de  esta  denominación. 
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Cubierta  de  saltillo:  la  que  no  es  seguida, 
sino  que  forma  escalones,  regularmente  en 
las  partes  de  popa  y  proa. 

Apuntalar  las  cubiertas:  pouer  puntales  á  los 
baos  que  las  so t iene u,  para  quitarles  el  cim- 
breo y  hacer  que  tengan  más  sujetos  los  eos* 
tados  del  buque  en  los  temporales. 

Escorar  en  la  cubierta.  V.  Escorar. 

Bajo  cubierta  y  sobre  cubierta:  dos  modos 
adverbiales  con  que  se  expresa  la  diferente 
situación  de  un  individuo  ú  objeto,  que  esta 
resguardado  bajo  de  alguna  cubierta,  ó  bien 
á  la  intemperie  ó  al  raso  en  alcázar,  toldilla  ó 
castillo.~4nq.  Under  deck,  On  deck. 

Rodar  cubiertas:  frase  muy  usual,  eoo  que 
se  indica  haber  navegado  mucho  y  en  muchos 
barcos. 

CUBIERTO,  s.  m.  Hid.  Nombre  que  algu- 
nos dan  á  los  manchones  de  piedra,  que  se  en- 
cuentran en  el  fondo  del  mar,  rodeados  de 
arena. 

cubilote,  s.  m.  Horno  cilindrico  para 
fundiciones  de  maquinaria  formado  de  grue- 
sas planchas  de  hierro  y  de  20  pies  de  largo 
poco  más  ó  ménos.  Está  forrado  interior- 
mente de  ladrillos  refractarios  y  tiene  dos 
aberturas  opuestas  en  la  parte  baja,  á  las  cua- 
les se  les  da  el  nombre  de  boca  de  sangria  y 
de  descarga:  la  primera  sirve  para  vaciar  el 
caldillo  del  metal,  después  de  fundido,  el  cual 
viene  por  un  caño  de  hierro ,  y  cae  en  la  cw 
c/»ara, corriendo  por  ella  hasta  la  pieza  que  de- 
be fundirse;  y  la  segunda  para  extraer  el  fue- 
go y  escombro  que  quedan  después  de  hecha 
la  fundición.  En  la  parte  alta  tiene  el  cubilote 
otra  abertura  llamada  boca  de  carga  por  la  cual 
se  echa,  mezclado  con  el  carbon,  el  metal  que 
debe  fundirse.  Además  de  las  aberturas  indi- 
cadas ,  hay  otros  tres  agujeros  circulares, 
para  colocar  en  cualquiera  de  ellos,  en  que 
sea  necesario ,  la  tobera  por  donde  pasa  el 
viento  que  facilita  la  máquina,  á  fin  de  que 
arda  el  combustible.=Fr.  Fourneauà  manche. 
=Ing.  Wilkinson's  furnace.— 1\.  Fornello. 

cubillo,  s.  m.  A.  N.  Especie  de  tubo 
corto  de  hierro,  fijo  lateralmente  en  el  escudo 
de  popa  y  en  el  caperol  de  algunas  embar- 
caciones menores  para  meter  las  astas  de  ban- 
deras y  gallardetes. 

cubrir,  v.  a.  PH.  En  acepción  de  ocultar 
una  cosa  á  otra  es  muy  usano  este  verbo  al 
tratar  de  marcaciones ,  en  las  cuales  se  da 
muchas  veces  por  marca,  ó  se  ejecuta  el  cu- 
brir un  objeto  fijo  con  otro  distante,  ó  al  mé- 
nos algo  apartado  ,  por  medio  de  las  situa- 
ciones sucesivas  que  va  adquiriendo  el  buque 
en  su  marcha. 

cubrirse,  v.  r.  PH.  En  acepción  de  no 
dejarse  ver  con  claridad  se  usa  este  verbo 
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Sara  expresar  ont  acción  equivalente  á  la 
efinida  en  cerrarse,  hablando  de  la  atmós- 
fera, del  horizonte,  etc. 

cucaña,  s.  f.  Palo  largó  y  redondo  un- 
tado de  jabón  ó  sebo,  que  se  coloca  horizon- 
tal ó  perpendicularmente  al  costado  ú  otra 
parte  exterior  de  un  buque,  con  el  misino  ob- 
jeto que  las  cucañas  usadas  en  tierra  losdias 
de  regocijos  públicos.  Se  diferencia  de  estas 
en  tener  una  bandera  hecha  tirme  en  su  ex- 
tremo, la  cual  debe  alcanzarse,  para  obte- 
ner premio,  marchando  en  equilibrio  hasta 
ella. 

cucaracha,  s.  f.  Insecto  de  ocho  patas  y 
cuatro  alas,  oblongo,  pardusco  con  dos  cuer- 
nos largos  en  la  cabeza  y  dos  cerdas  gruesas 
hacia  la  cola.  Existen  dos  clases;  una  como 
de  media  pulgada  de  largo  y  otra  que  es  la 
más  abundante,  como  de  pulgada  y  cuarto: 
especialmente  las  de  la  segunda  son  una  plaga 
en  los  buques  que  llevan  mucho  tiempo  de  na- 
vegar entre  trópicos,  pues  comunican  a  todo 
cuanto  tocan  un  olor  desagradable  y  á  veces 
suelen  roer  de  modo,  que  apenas  hay  ropa,  li- 
bro ú  objeto  alguno  que  se  libre  de  ellas,  par* 
ticularmente  si  tiene  algo  de  dulce,  grasa  ó 
sustancia  farinacea,  no  exceptuándose  en  este 
caso  el  cabello  ui  la  epidermis  de  los  dedos  de 
las  personas.  Con  tiempos  chubascosos  ó  atur- 
bonados salen  en  gran  número  de  sus  escon- 
drijos y  corren  y  vuelan  por  todas  partes.— 
Fr.  Cancrelas.^lng.  Cockroach.— li.  Scarafag- 
gio marino. 

CUCHARA,  s.  f.  A.  H.  Especie  de  cajón  re- 
forzado de  madera,  con  arcos  de  hierro  y  una 
punta  muy  aguda  en  uno  de  sus  ángulos, 
que  fijo  al  extremo  de  una  larga  percha,  sir- 
ve en  los  pontones  para  extraer  fango  del 
fondo. 

A.  N.yPil.  V.  Candii. 

Art.  Plancha  de  cobre  abarquillada  y  arro- 
llada por  una  de  sus  cabezas  en  un  zoquete 
cilindrico  de  madera  montado  en  un  asta: 
sirve  para  introducir  la  pólvora  hasta  el  fon- 
do del  ánima  cuando  se  carga  sin  cartucho, 
pero  á  bordo  no  se  hace  uso  de  ella  más  que 
para  extraer  la  carga  en  ciertos  casos. =Fr. 
Cuiller  à  canon .=Ing.  Gitn  la<1le.=\t.  Cuchiaia. 

CUCHARADA,  s  f.  PU.  y  Man.  La  acción 
y  efecto  de  beber  ó  cocer  agua  el  buque  por 
encima  de  las  bordas  de  proa. 

CU  CH  ARRET  A.  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de 
los  dos  cuebarros  superiores  de  popa,  cuyos 
extremos  agarran  las  cabezas  del  yugo  prin- 
cipal. 

CUCHARRO.  s.  m.  A.  S.  Curvidad  que 
forma  la  figura  del  casco  del  buque  en  la  po- 

Ea  y  en  la  proa,  desde  la  linea  de  agua  hasta 
i  cinta  y  á  uno  y  otro  lado  del  codaste  y  roda. 


=Cada  una  de  las  ligazones  que  forman 

esta  curvidad,  y  de  los  tablones  de  forro  que 
se  sientan  sobre  ellas.—Fr.  Tour  des  façons. 
«Ing.  Buttock. 

La  galima  muy  cerrada  ó  arqueada. 

CUCHILLA,  s.  f.  Man.  V.  Cuchillo,  en  su 
cuarta  acepción. 

=Nombreque  se  da  en  algunas  partes  de 
la  América  del  Sur  á  una  cadena  de  montañas 
poco  elevadas  y  de  mucha  vertiente. 

cuchillada,  s.  f.  I'il.  y  Man.  Lo  mismo 
que  bordada,  pero  refiriéndose  á  determinado 
caso  y  lugar:  como  cuando  se  proyecta  y  ve- 
rifica dar  una  bordada  larga ,  para  lograr  en 
la  segunda  el  objeto  á  que  se  dirige  la  ma- 
niobra. 

Dar  ó  tirar  una  cuchillada,  ó  la  cuchillada  á 
tal  parte:  hacer  una  bordada  hacia  la  parte  de 
que  se.  trata. 

cuchillo,  s.  m.  A.  ¿V.  Pieza  larga  de 
madera,  de  figura  triangolar  con  que  se  re- 
llenan los  ángulos  y  se  completa  la  circunfe- 
rencia de  los  palos  en  la  parte  que  falta  á  las 
contramechas  y  tapas.=rr.  Grain  d'orge.^* 
Ing.  Cant-fìiece   4t.  Grano  d'orto. 

=Nombre  de  toda  viga  ó  tabla  cortada  al 
sesgo. 

Man.  Paño  cortado  oblicuamente,  que  se 
agrega  á  las  relingas  de  caida  de  una  vela. 

Sara  su  gradual  ensanche  desde  tos  puños 
el  grátil  á  los  del  pujámen.— Fr.  Langue.^ 
Ing.  GorinQ.=U.  Peszo. 

«Denominación  ó  sobrenombre  de  toda 
vela  triangular  ó  trapezoidal,  cuyos  paños 
no  están  cortados  á  escuadra,  sino  que  tienen 
diversas  figuras  según  la  parle  de  ta  arbola- 
dura á  que  deban  adaptarse,  como  los  estais, 
foques,  etc.  =Ing.  Fore  and  aft  sails. 

CUELLO,  s  m.  A.  S.  La  parte  más  delgada 
de  los  palos  y  masteleros,  que  en  unos  y  otros 
viene  a  ser  el  sitio  que  ocupan  las  cacholas, 
ó  bien  el  comprendido  entre  la  enrapilladura 
de  la  respectiva  jarcia  y  la  verga.=»It.  Collo. 

=La  parte  descubierta  del  peon,  del  ca- 
brestante 

Man.  Cuello  de  camisa:  el  sitio  en  que  las 
cruces  atracan  y  ciñen  una  gavia  en  la  cruz 
de  su  verga,  cuando  se  aferra  y  forma  dicha 
camisa. 

Cuello  de  una  gaza:  la  parte  ceñida  por  la 
ligada  abotonada,  que  seda  sobre  la  coz  del 
motón  para  estrecharlo  y  sujetarlo  dentro  de 
la  gaza. 

(  uelln  de  un  canon:  Art.  el  trozo  de  la  caña 
comprendido  entre  el  astràgalo  y  la  boca.=» 
Ing.  S'eck  of  a  gun. 

Cuello  del  cascabel:  el  trozo  más  delgado  de 
la  culata  de  un  cañón. 

cuenca,  s.  f.  Espacio  de  tierra  ó  del  fon- 
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do  del  mar  más  bajo  ó  deprimido  que  los  in- 
mediatos de  su  alrededor. 

CUENTA.  6.  LA.  N.  V.  Maderos  de  cuenta. 

Com.  De  cuenta  y  riesgo:  modo  adverbial  ó 
expresión  eon  que  se  significa  que  se  aventu- 
ra un  negocio  sobre  capital  propio  y  ate- 
niéndose a  los  resultados  de  ganancia  ó  pérdi- 
da, como  cargar  de  cuenta  y  riesgo,  cuya  frase 
se  vera  en  cargar. 

Cuenta  absoluta  del  reloj.  V.  Estado  absoluto. 

Llevar  la  cuenta  de  la  eslima,  de  la  navega- 
ción, del  reloj,  etc.  :  fr.  lo  mismo  que  estar  en- 
cargado de  la  derrota  ó  llevar  el  diario  de 
ella  y  de  la  marcha  del  cronómetro. 

Tener  cuenta  con  las  mares.  V.  Sortear,  en 
su  primera  acepción. 

Cuenta  y  razón  del  personal:  historial  de  las 
vicisitudes  que  causen  abonos  ó  descuentos 
de  cuantos  individuos  sirven  en  la  Armada. 
Corresponde  este  servicio  al  Cuerpo  admi- 
nistrativo. 

Cuenta  y  rason  de  arsenales:  las  de  cargo  y 
data  de  los  arseuales.  Se  dividen  en  dos  par- 
tes: la  primera  en  cuanto  concierne  á  los 
efectos  y  es  del  cargo  del  guarda-almacén 
general,  y  la  segunda  respecto  á  los  valores 
e  incumbe  al  comisario  del  punto.  Los  deta- 
lles de  la  cuenta  y  razón  vigente,  asi  como 
las  de  pertrechos  y  viveros  á  bordo,  y  de  gas- 
tos públicos  están  consignados  en  el  Regla- 
mento de  contabilidad  de  Marina,  de  2  de 
Enero  de  1858. 

CUERDA,  s.  f.  A.  N.  Fila  de  tablones  más 
gruesos  y  fuertes  que  los  restantes  de  una  cu- 
bierta, en  cuyo  medio  se  colocan  de  popa  á 
proa  y  endentados  en  los  baos  para  su  mayor 
refuerzo. =Fr.  Hifoíre.»lng.  Binding  stroke. 
=It.  Curda. 

«Cada  pedazo  de  maderoqueá  modode  cabe- 
za de  viga  sale  de  la  popa  para  formar  el  sue- 
lo ó  piso  de  la  galería  en  los  navíos.=Fr. 
Soliveau,  Bui  rotin. —Ing.  Ledye.—U.  Perticha. 

=Pieza  que  con  otras  iguales  ó  semejan- 
tes se  coloca  de  popa  á  proa  por  debajo  y  en 
la  medianía  de  los  baos,  endentada  en  ellos, 
V  sirve  para  su  mayor  forti Qcacion.=Fr.  Hi- 
Ioire  renversée."- Ing.  Fore  and  aft  carling.=*lt. 
Contmcorsia. 

=-V.  Contradurmiente. 

Cuerdas  de  los  pasamanos:  piezas  colocadas 
desde  el  alcázar  al  castillo  para  formar  sobre 
ellas  los  pasamanos. 

Cuerda  durmiente:  traca  escuadreada,  que 
se  endenta  de  popa  á  proa  por  debajo  de  los 
baos;  hace  oficio  de  curvas  valonas  y  de  pe- 
ralto.=Fr.  Gouttière  retwer»ée.=lng.  Shell- 
piece.=U.  Trincarino  rot>escio. 

=ant.  Cuerdas:  el  conjunto  de  todos  los  ca- 
bos de  á  bordo  cuando  eran  de  esparto. 


—aut.  Estará  la  cuerda.  Estar  á  la  capa. 

Pese.  Cuerda  del  corcho  y  cuerda  del  plomo. 
V.  Relinga,  en  su  segunda  acepción. 

cubada-mecha,  s.  f.  A.  N.  Cuerda  de 
poca  colcha  fabricada  generalmente  de  estopa 
y  preparada  por  varios  procedimientos,  para 
que  después  de  encendida  continúe  ardiendo 
lentamente  y  sin  llama.  Sirve  para  disparar 
la  artillería  en  ciertos  casos,  pues  lo  regular 
es  hacerlo  por  medio  de  fulminantes,  y  sue- 
le haber  una  casi  constantemente  encendida 
con  objeto  de  que  la  gente  tenga  candela 
para  fumar.— Fr.  iíécAe.—Ing.  Match.~U. 
Miccia. 

cuerno,  s.  m.  A.  ¿V.  El  extremo  de  ca- 
da barrote  de  los  que  forman  las  crucetas  de 
los  palos  y  masteleros.«Ing.  Oui  rigger. 

PU.  En  plural,  las  puntas  ó  toda  la  confi- 

(ruracion  de  la  parte  ilumiuada  de  la  luna  en 
os  primeros  y  últimos  diasen  que.es  visible. 

Cuerno  de  entena:  cada  uno  de  lòs  varales 
largos  y  delgados  que  algunas  veces  se  ponen 
en  los  extremos  superiores  de  las  entenas, 
para  largar  en  ellos  gallardetes. 

=La  pieza  pequeña  que  por  la  parte  su- 
perior se  añade  a  la  entena,  cuando  su  pena 
no  tiene  la  longitud  suficiente. 

«El  extremo  del  car,  donde  se  encapilla 
el  davante  y  orzapopa. 

cuerpo,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Nombre  que 
se  da  al  casco  del  buque. 

A.  N.,  Nav.  y  Man.  El  tubo  de  la  bomba, 
dividido  en  dos  porciones  ó  partes.  La  pri- 
mera ó  primer  cuerpo,  que  también  se  llama 
almacén  y  ánima,  es  la  superior  y  de  mayor 
diámetro  en  que  juega  el  embolo;  v  la  segun- 
da parte  ó  secundo  cuerpo  es  la  inferior  y  de 
menor  diámetro  que  media  desde  el  asiento 
del  mortero  hasta  el  extremo  inferior  de 
todo  ef  cañón,  por  donde  este  chupa  ó  recibe 
el  agua.e=Fr.  Corps  de  «om/je.=Ing.  Pump- 
chamber.=\\.  Ctiniia  dtila  tromba. 

«La  parte  del  rabí  estante  desde  su  som- 
brero hasta  la  cubierta  del  buque. «Fr.  Clo- 
che du  cabestan. =Ing.  Barrel  of  thecapstern. 
=It.  Campana  del  argano. 
=V.  Caja  de  motón. 

«=En  general ,  se  usa  también  de  esta 
voz  respecto  á  las  piezas  de  construcción; 
como  cuerpo  de  los  planes  ,  de  las  estemena- 
ras,  etc. 

Tact.  Cada  una  de  lasdivisiones  ó  columnas 
de  una  escuadra,  que  en  este  caso  toma  el 
título  relativo  á  su  situación  en  ella,  ó  al  ob- 
jeto a  que  está  destinada;  como  cuerpo  <telxi- 
talla  ó  cuerpo  fuerte  ó  del  centro,  cuerpo  de  ri- 
serva, de  retaguardia,  de  vanguardia,  de  la  de- 
recha, de  la  izquierda,  etc. 

Cuerpo  principal  del  buque:  la  parte  de  su 
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el  trozo  de  la  pieza  corn- 
el os  faja»  inmediatas  á  los 


casco  comprendida  entre  la  linea  del  raerte  ó 
cinta  principal  y  la  del  arrufo  ó  de  astilla 
muerta. 

Cuerpo  del  palo:  lo  más  grueso  del  palo  de 
una  embarcación. 

Cuerpo  muerto:  ancla  de  mucho  peso,  regu- 
larmente de  una  sola  uña,  dada  fondo  con 
una  cadena,  en  cuyo  extremo  hay  una  boya; 
sirve  para  amarrar  los  buques  cuando  con- 
viene.—Fr.  Corps  mort,  ítyr«.=lng.  Mooring. 
=slt.  Corpo  morto. 

Pil.  Cuerpo  de  tierra:  pedazo  separado  de 
ella. 

Primer  cuerpo.  Art.  el  trozo  más  reforzado 
de  la  pieza  comprendido  entre  dos  planos 
perpendicularesalejedelánima,  uno  que  pasa 

I>or  el  canto  exterior  de  la  faja  alta  de  la  cu- 
ata  y  el  otro  por  el  posterior  de  la  faja  más 
inmediata  á  los  muñones  empezando  á  con- 
tar desde  la  culata. 

Segundo  cuerpo:  el 
prendido  entre  las 
muñones  y  en  el  eual  están  estos. 

Tercer  cuerpo  ó  oaña:  el  trozo  menos  refor- 
zado de  la  pieza  desde  la  boca  hasta  la  pri- 
mer faja,  que  so  encuentra  antes  de  llegar  á 
los  muñones. 

Cuerpo  general  de  la  Armada:  el  conjunto  de 
generales,  oficiales  de  guerra  y  guardias  ma- 
rinas. V.  Armada. 

Cuerpos  auxiliares  ó  particulares  de  la  Ar- 
mada: todos  los  que  la  componen  á  excepción 
del  cuerpo  general. 

cuervo  marino,  s.  m.  Ave  marina 
llamada  también  corvejón,  que  tiene  la  ca- 
beza y  cuello  negros,  las  plumas  de  las  alas 

Ít  de  la  espalda  de  color  verde  oscuro  ori- 
ladas  de  negro  y  atornasoladas, debajo  de  la 
mandíbula  inferior  una  membrana  amarilla, 
que  se  dilata  y  forma  una  especie  de  bolsa. 
Es  pájaro  de  gran  tamaño  y  muy  abundante 
en  el  hemisferio  meridional,  donde  frecuenta 
los  precipicios  inaccesibles  inmediatos  al  mar 

Lse  alimenta  de  pescado.«Fr.  Cormoran.— 
g.  Cormorant. 

cueva,  s.  m.  Nombre  que  en  las  costas 
de  Asturias  y  Galicia  se  da  á  una  caleta  pe- 
ñascosa en  que  pueden  abrigarse  las  lan- 
chas. 

culada,  s.  f.  Pil.  Golpe  de  la  quilla  de  un 
buque  por  su  parle  de  popa  en  el  fondo  del 
mar,  cuando  la  profundidad  es  poca  y  hay 
marejada.  Si  esto  sucede  con  repetición,  se 
expresa  por  la  frase,  dar  culadas.o=Fr.  Coup 
de  talan. 

culata,  s.  f.  La  parte  de  costa  ú  orilla 
interior  le  un  golfo,  mas  resguardada  y  dis- 
tante de  la  boca  ó  entrada. 

Art.  La  parte  opuesta  á  la  boca  de  una  pie- 


za, desde  un  plano  perpendicular  al  eje  del  áni- 
ma y  rasante  al  fondo  de  esta  hasta  el  extre- 
mo del  cascabel.=»Fr.  Culasse.=dng.  Breech. 
=It.  Culatta. 

CULEBRA,  s.  f.  Man.  Cabo  largo  eon  que 
se  aferra  una  vela  contra  palo,  verga  ó  en- 
tena, dándole  varias  vueltas  espirales.  Aun 
cuando  este  cabo  no  sea  idénticamente  lo 
mismo  que  el  llamado  tomador deoulebra,  viene 
á  hacer  sus  veces,  ó  ambos  son  mutuamente 
equivalentes.  V.  Tomador. «— Fr.  • 
Ing.  Snake.— It.  Serpentello. 

-=>Cabo  largo  con  que  á  \ 
una  cangreja  a  su  palo  ó  esnon  en  la  misma 
forma  de  vueltas  espirales,  es  deeir,  pasando 
allernativamete  por  los  olíaos  de  la  relinga  de 
eaidade  proa  y  alrededor  del  palo  ó  esnon. 

=Pedazo  largo  de  vaivén  6  rebenque  que 
se  pasa  y  afirma  serpenteando  entre  dos  cabos 
cualesquiera  ,  como  obenques  ,  brandales, 
estais,  etc.,  para  que  si  el  uno  falta  quede 
colgando  y  no  caiga. 

=Cabo  delgado  con  que  se  unen  los  tol- 
dos, pasándolo  alternativamente  porlosollaos 
que  tienen  hechos  á  este  fin. 

=Cabo  de  proporcionado  grueso,  que  pa- 
sado de  trecho  en  trecho  por  unas  argollas, 
ciñe  los  costados  del  buque,  y  sirve  de  agar- 
radero á  los  proeles  y  gente  de  las  embar- 
caciones menores  que  se  atracan  á  bordo 

culebrear,  v.  a.  Man.  Sujetar  una  ve- 
la á  su  palo,  ó  un  cabo  á  otro,  eon  el  que  to- 
ma el  nombre  de  culebra,  por  el  modo  con 


Îue  se  hace  esta  sujeción 
lg.  To  ifwfce.— It.  Colubrartt. 
CULILLO.  s.  m.  Art.  £1  fondo  de  un  car- 
tucho ó  sea  el  extremo  opuesto  al  en  que 
esta  amarrado  y  forma  una  muñequilla.»Fr. 
Culot. *=-lng  Bottom. 

CULIE  rae  re  ABO .  adj.  m.  Sav.  Sobre- 
nombre que  se  aplica  á  todo  el  que  se  ejer- 
cita en  la  profesión  de  la  mar.=Ing.  lar, 
Jade  tar. 

culminación,  s.  f.  Ast.  nouí.  Con  refe- 
rencia á  los  astro»,  es  la  acción  de  culminar 
estos,  ó  el  movimiento  de  su  paso  por  el 
meridiano. 

Pil.  Con  respecto  á  la  marea,  es  el  acto  de 
completar  esta  su  crecimiento. 

culminar,  v.  n.  Ast.  naut.  Hablando  de 
astros ,  es  llegar  uno  cualquiera  de  ellos  o 
estar  en  el  punto  de  su  mayor  altura  sobre 
el  horizonte. 

I'd.  Refiriéndose  á  la  marea  ,  es  llegar  o 
hallarse  esta  en  el  estado  de  su  mayor  ele- 
vación, ó  en  la  pleamar. 

culo.  s.  m.  A.  iV.  fig.  La  popa. 

=En  botes  y  falúas  que  llevan  yugo,  laespe  - 
eie  de  pelo  que  se  le»  forma  y  entabla  debsjo. 
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Han.  El  sitio  de  la  costara  de  la  gaza  de 
un  cuadernal  6  motón,  que  es  el  opuesto  a 
la  coz. 

Culo  de  mona:  dicese  de  la  figura  de  la  popa 
de  una  embarcación  que  tiene  poco  yugo,  y 
ea  muy  recogida  desde  el  portalón  al  corona- 
mieuto.=Fr.  Cul  de  poule.'** Ing.  Round  stern. 
=Il.  PopjW  tonda. 

=V.  Aleta,  en  su  segunda  acepción. 

Culo  de  lámpara.  A.  ÎV.  Pequeño  macizo  de 
madera  de  forma  cónica,  con  corta  diferen- 
cia, adornado  generalmente  con  esculturas,  y 
empernado  contra  el  coatado  ,  que  tiene  por 
objeto  proteger  de  los  golpes  de  mar  la  parte 
inferior  de  los  jardines. ==Pr.  Culrde-lamp  de 
la  bouteilíe.=lug.  Finishing  port  of  the  gallery. 

Culo  de  puerco:  figura  que  forman  las  pri- 
meras pasadas  que  se  dan  con  los  cordones 
del  chicote  de  un  cabo,  después  de  descolcha- 
do, para  hacerle  una  piña.=Fr.  Cul  de  porc.=* 
Ing.  Crown-knol. Pie  di  pollo. 

Culo  de  puerco  para  abajo:  la  media  piña  sen- 
cilla, en  la  cual  los  senos  quedan  en  la  parte 
inferior  y  los  cordones  salen  por  entre  ellos 
hacia  arriba. 

Culo  de  puerco  para  arriba:  el  remate  ó  úl- 
tima mitad  de  la  piña  sencilla,  en  la  cual  los 
senos  quedan  en  la  parte  superior  y  los  chi- 
cotes salen  por  entre  ellos  hacia  abajo. 

culote,  s.  m.  Art.  El  refuerzo  ó  mayor 
espesor  de  metales,  que  tienen  las  bombas 
excéntricas  en  la  parte  opuesta  á  la  boquilla. 
=Fr.  Culot. 

cumbre.  8.  f.  La  cima  de  un  cerro  ó  de 
una  montana. 

Man.  Cumbre  de  un  toldo:  la  parte  alta  y 
céntrica  del  toldo,  en  sentido  de  popa  á  proa 
por  doudelosusoendeelper«ya/io.=Fr.  taix. 
=Ing.  Mdge.=lt.  Testiera  di  tenda. 

cumplido,  s.  m.  PiL  y  Ulan.  La  longi- 
tud 6  el  largo  de  la  cosa  de  que  se  trate,  to- 
mado por  unidad  de  medida;  como  un  cum- 
pluio  de  cable,  de  lancha,  de  buque,  que  equi- 
valen a  decir:  el  largo,  distancia  ó  trecho  que 
cogería  un  cable  extendido,  ó  una  lancha  ó 
el  buque  con  sus  respectivas  quillas  ó  es- 
loras. 

cumplidor,  s.  m.  ant.  Lo  mismo  que 
cumplido. 

CUMPLIR,  v.  n.  Pü.  Cumplir  la  distancia, 
cumplirse  laestimaó  cumplir  el  punto:  frases  que 
designan  no  haber  llegado  al  punto  a  donde 
se  dirigia  la  derrota  a  pesar  de  haber  andado 
la  nave  la  distancia  que  faltaba  para  ello  se- 
gún el  resultado  obtenido  por  la  estima. 

CÚMULUS.  s.  m.  .Wet.  Nombre  con  el  cual 
se  distinguen  en  la  meteorología  las  nubes 
que  aparecen  como  balas  de  algodón  en  ra- 
ma; ordinariamente  afectan  la  forma  de  se- 
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miesferas  ó  de  pirámides  cuya  base  es  hori- 
zontal; también  suelen  verse  amontonadas 
unas  sobre  otras,  presentándose  á  manera  de 
montañas  cubiertas  de  nieve  en  sus  cumbres. 
El  cúmulus  es  la  forma  característica  de  las 
nubes  de  estío  y  muy  común  en  la  region  de 
los  vientos  aliseos.=»Fr.  é  Ing.  Cumulus. 

CUMA.  s.  f.  A.  N.  V.  Basada. 

cuneo,  s.  m.  PU.  y  Man.  V.  Balanceo. 

CUÑA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Esta  máquina 
simple  tiene  a  bordo  la  misma  aplicación  que 
en  el  uso  común,  distinguiéndose  con  la  de- 
nominación, que  según  los  casos  requiere, 
como  cuña  de  estiva,  de  basada,  de  engazar,  etc. 
En  la  mayor  parte  de  ellos  ó  en  todos  aque- 
llos en  que  sirve  para  calzar,  es  equivalente 
á  calzo.~Fr.  Coin,  Taquet. =  Ing.  Wedye, 
Quoin,  Chock.=lt.  Cuneo,  Bietta. 

Cuña  de  atajo:  la  que  se  mete  á  fuerza  en  un 
diente  que  ae  abre  en  las  curvas  bandas  entre 
el  ángulo  que  forman  y  el  primer  perno,  pa- 
ra impedir  que  el  agua  se  introduzca  entre 
el  costado  y  las  referidas  curvas. 

Cuñas  de  balance.  A .  N.  Los  sólidos  ó  par- 
tes del  cáseo,  que  entran  y  salen  del  agua  en 
sus  movimientos  de  balance.  La  primera  se 
llama  cuña  de  inmersión,  y  la  segunda  cuño 
de  emersion.=Fr.  Coin  d'immersion  et  Semer' 
«on.— Ing.  Wedge  of  immersion  and  emersion. 

Cuña  de  aviar:  la  de  hierro  con  que  los  ca- 
lafates abren  las  costuras  de  los  fondos  y 
cintas. 

Cuña  de  mastelero:  especie  de  chabela  gran- 
de de  hierro  ó  de  madera ,  que  atravesada 
por  el  ojo  que  tiene  la  coz  del  mastelero,  des- 
cansa sobre  los  baos  y  sostiene  á  este  guinda- 
do en  su  sitio,  impidiéndole  que  se  venga 
para  abajo.=Fr.  Ctef  de  mdí.=4ng.  It. 
Chiave  d'albero. 

Cuña  de  mango.  Y.  Pitarrosa. 

Cuñas  de  los  palos:  Pedazos  de  madera,  que 
sirven  para  sujetar  los  palos  mayores  contra 
las  bocas  de  tinaia,  á  fin  de  que  no  tengan 
juego  alguno.=Fr.  Coins  de  mdt.=Ing.  Wed- 
ge of  a  iHOái.caslt.  Cunei  degli  alberi. 

Cuña  de  punteria:  pedazo  de  madera  en  for- 
ma de  cuña  cortada  paralelamente  á  su  altu- 
ra y  de  figura  semejante  a  la  almohada,  sobre 
la  cual  descansa,  sirviendo  para  abatir  ó  ele- 
var la  culata  del  canon,  en  las  piezas  que  no 
tienen  tornillo  con  este  objeto.  Asi  como  la 
almohada  tiene  una  mortaja  a  cada  lado  para 
afirmar  los  dedos  cuando  conviene  retirarla, 
la  cuña  se  halla  provista  de  un  mango  en  su 
parte  posterior.  Regularmente  cada  pieza 
tenia  dos,  una  mas  alta  que  otra,  pero  en  la 
actualidad  apenas  se  usan.=Fr.  Coin  de  mire. 
«Ing.  Quoin.  =lt.  Cuneo  di  mira. 

GUFANO,  s.  m.  Uist.  not.  Arbol  de  Fili- 
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pinas  cuya  madera  ligera  se  emplea  en  la 

construcción  de  embarcaciones  pequeñas,  y 
su  corteza  en  tintes  de  encarnado  para  el  al- 
godón. 

cúpula,  s.  m.  A.  N.  Torrecilla  redonda  ó 
más  bien  eubiehete  de  hierro  dispuesto  en  la 
crujía  de  algunos  buques  blindados,  dentro 
del  cual,  y  asomando  sólo  la  boca  por  aguje- 
ros hechos  á  propósito  hay  varios  cañones, 
después  de  disparar  los  cuales  puede  girar 
sobre  su  eje  por  medio  de  un  aparato  oculto, 
permitiendo  de  este  modo  volver  a  cargar- 
los sin  que  el  enemigo  descubra  a  los  sirvien- 
tes ni  vea  medio  de  ofenderlos,  y  presentán- 
dole al  mismo  tiempo  otras  piezas  listas  á 
hacer  íuego.=  Fr.  Coupole.  îouretfi».— Ing. 
Cupola,  Shield. 

cureña,  s.  f.  Art.  La  carena  de  marina 
es  una  especie  de  can  o  de  cuatro  ruedas  for- 
mado con  dos  gruesos  tablones  llamados  gual> 
doras,  unidos  por  dos  ejes,  un  tercer  tablón 
denominado  ideron  y  varios  pernos.  Las  gual- 
deras  tienen  en  las  caras  exteriores  argollas 
para  guiar  el  braguero  y  cáncamos  para  en- 
ganchar los  palanquines  de  amurada,  y  en  la 
parte  superior  unos  rebajos  semicirculares 
en  los  cuales  descansan  los  muñones  del  ca- 
ñón. Las  ruedas  son  enterizas  y  están  forta- 
lecidas en  su  cara  exterior  por  unas  fajas  de 
hierro  circulares  y  chatas,  llamadas  arande- 
las.-» Fr.  Affût.  «—  Ing.  Gun-carriage.  —  It. 
Affusto. 

Cureña  á  ¡a  española;  la  que  se  usaba  anti- 

guamente  y  cuya  diferencia  con  la  que  se  usa 
oy,  que  es  poco  mas  ó  menos  la  llamada  á 
la  inglesa,  consistia  en  tener  en  la  parte  infe- 
rior, descansando  sobre  los  ejes,  un  tablón 
llamado  solera,  en  no  tener  argollas  para  el 
braguero  en  las  gualderas,  sino  en  su  lugar 
unas  groeras  y  en  que  en  vez  del  cáncamo 
clavado  en  el  eje  trasero  para  enganchar  el 
palanquin  de  retenida,  tenia  un  estrobo  pa- 
sado por  dos  groeras  en  la  cola  de  pato  ó 
extremidad  de  la  solera. 

Cureña  de  corredera:  la  que  corre  sin  ruedas 
resbalando  por  la  explanada  en  que  se  monta. 

Dispararse  las  cureñas:  fr.  V.  Destrincarse 
un  cañón,  en  esta  última  voz. 

curricán,  s.  ra.  Pese.  Aparejo  de  pes- 
car, que  consiste  en  un  cordel  largo  y  delga- 
do, uno  de  cuyos  chicotes  se  amarra  á  bordo 
al  mismo  tiempo  que  se  echa  al  agua  el  otro, 
que  lleva  fijo  un  anzuelo  con  la  carnada  pues- 
ta ó  mas  comunmente  envuelto  en  un  pece- 
cillo  de  plumas  ó  trapo,  que  según  va  arras- 
trando y  corriendo  con  la  salida  de  la  embar- 
cación parece  verdadero  y  engaña  asi  «a  los 
pescados,  que  se  precipitan  sobre  él,  lo  tra- 
gan y  quedan  enganchados.  Se  usa  en  la  costa 


del  Mediterráneo  y  en  la  de  Andalucía  para 
la  pest:a  de  atunes  y  bonitos;  y  en  los  golfos, 
se  cogen  de  osle  modo  los  dorados. 

curulla.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Corrulla. 

curüllero.  s.  m.  ant.  Aov.  El  indi- 
viduo destinado  en  las  galeras  al  cuidado  de 
las  anclas  y  faenas  de  puerto. 

curva,  s.  f.  A.  N.  Pieza  fuerte  de  made- 
ra que  hace  naturalmente  un  ángulo,  cuyos 
lados  se  llaman  brazos,  ramas  ó  pernadas,  y 
la  parte  de  donde  estas  arrancan,  bragada. 
Entre  constructores,  ol  brazo  más  grueso  se 
llama  pié,  y  el  más  delgado  rama.  Sirve  para 
asegurar  ó  ligar  dos  maderos  unidos  en  la 
misma  forma,  esto  es,  angularmente;  y  en 
razón  á  la  abertura  del  ángulo  y  á  la  situa- 
ción de  la  curva,  toma  distintas  denominacio- 
nes. Además,  toma  la  curva  el  titulo  de  aquel 
madero  notable  á  que  se  aplica,  como  curva 
de  bao,  de  yugo,  de  tas  bitas,  de  la  serviola,  del 
coronamiento,  de  entremiche,  etc.,  y  también 
hay  curvas  cerradas  y  abiertas,  es  decir,  de 
ángulo  más  ó  menos  agudo.  Modernamente 
se  usan  muchas  curvas  de  hierro,  áun  en  los 
buques  de  madera.=Fr.  Courbe.— *lng.  Knee. 
=lt  Bracciuolo,  Curva. 

Curva  á  escuadra:  la  que  sus  brazos  for- 
man un  ángulo  recto.=Fr.  Courbe  aTéquerre. 
—Ing.  Sqwire  knee. 

Curva  dentro  de  escuadra:  la  que  sus  bra- 
zos forman  un  ángulo  agudo.— Ing.  Within 
square  knee. 

Curva  fuera  de  escuadra:  la  que  sus  brazos 
forman  un  ángulo  obtuso.=Ing.  Racking- 
knee. 

Curva  valona:  la  que  está  colocada  oblicua, 
diagonal  ú  horizontalmente.=Fr.  Courbe  ho- 
rizontale et  en  charpe.=ìng.  lAìdging-knee, 
ffo;jger-knee.=lt.  Bracciuolo  orizzontale. 

Curva  de  peralto  ó  de  alto  abajo:  lu  que  está 
colocada  verticalmente. =Fr.  Courbe  vertica- 
le sous  le  jw«<.«=lng.  Hanging— knee. 

Curva  capuchina:  la  qué  sujeta  el  tajamar  á 
la  roda.=Fr.  Capucine. *~ln$.  Standard  of  the 
cutwater. =lt.  Bracciuolo  cappuccino. 

Curvas  capuchinas  o  pique*  capuchinos:  las 
curvas  de  mucha  bragada  que  se  colocan  á 
los  extremos  de  la  quilla: 

Curva  coral:  la  quo  junta  y  une  el  codaste 
con  la  quilla. =Fr.  Courbe  iïètambot.—lnV.- 
Standard  of  the  stern  post.=U.  Bracciuolo  dSa 
ruota  di  poppa. 

««Curva  que  se  coloca  en  Santa  Bárbara, 
desde  la  cubierta  al  yugo  para  mayor  segu- 
ridad de  este,  y  áun  otras  que  se  ponen  asi- 
mismo á  las  cochinatas. 

Curva  dt  embestir.  V.  Buzar  da. 

Curvas  bandas:  las  que  colocadas  horizon- 
telmente,  empernadas  sobre  el  remate  ó  ex- 
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tremo  de  las  primeras  cintas,  sujetan  el  taja- 
mar contra  la  proa  por  una  y  otra  banda.  = 
Fr.  Juttereaux,  Dauphins. =In g .  Cheecks  of  the 
head.=H.  Bracciuoli  del  tagliamare. 

Curvas  del  tajamar:  lo  mismo  que  curvas 
bandas. 

Curvas  llaves:  las  de  alto  abajo,  que  se  em- 
pernan con  la  mayor  pernada  hacia  arriba, 
sobre  las  cabezas  de  los  barrotes  y  el  costado 
para  la  sujeción  de  las  cubiertas.=Fr.  <  oué*-' 
bes  verticales  sur  le  pont. —Ing.  Standard-knees. 

Curvas  de  jardines:  las  dos  que  colocadas 
una  en  cada  costado,  determinan  el  espacio 

Sue  ha  de  tener  el  primer  cuerpo  del  jardin, 
sta  curva  entra  en  el  número  de  los  viqui- 
tortes,  y  cuando  no  se  encuentra  una  pieza  a 
propósito  para  sacarla,  se  suple  con  otras 
dos,  una  que  desde  la  que  va  contra  las  jam- 
bólas sale  por  el  costado  todo  lo  que  ha  de 
llevar  de  ancho  el  jardin;  y  otra  que  desde  el 
extremo  de  esta  forma  el'areo  que  va  al  cos- 
tado; esta  ultima  pieza  y  la  otra  semejante 
de  la  banda  opuesta,  son  las  llamadas  ara* 
de  los  jardines. 

Cujvadel  e¿]hy>:  Ja  que  une  el  remate  de  la 
aleta  con  la  gámbota  lateral,  éri  ámbóVládos 
de  la.  popa  cuadrada,  sosteniendo  el  princi- 
pal peso  del  espejo.=Fr.  u^^^wfíhmpe  cvr- 
nière.—lu£.  Sum-ìcnee. 

Curvas  de  sobrexjutUn  :  piezas  de  mucha 
escuadría  que  sirven  de  prolongación  a  la 
sobrequilla  por  la  parte  cíe  pòba  y  de  proa; 
la  de  popa  se  apoya  sobre  las  bragadas  de  los 
yugos  a  partir  desde  el  dé  la  cubierta,  y  la 
de  proa  se  eleva  hasta  la  buzarda  de  la  co- 
bierta.=Fr.  Marsimni.-  irig.  SternSon  and 
Stenison.=ll.  Prcòtautnii. 

Vap.  Curva  del  indicador:  la  trazada  por  el 
lápiz  de  que  está  provisto  el  indicador  y  sirve 
para  demostrar  la  presión  que  obra  sobre  el 
embolo  y  el  adelanto  ó  retraso  de  la  entrada 
del  vapor  en  el  cilindro.— Fr.  Court*  del'in- 
dicateur .=Ing.  Diagram.— \\.  Diagramma. 

Curia  loxodrómica.  PH.  La  que  puede 
imaginarse  trazada  por  una  embarcación  que 
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navega  continuamente  á  un  mismo  rumbo, 
es  decir,  cuando  la  línea  que  sigue  corta  su- 
cesivamente los  meridianos  formando  el  mis- 
mo ángulo  con  cada  uno  de  ellos.  Esta  curva 
es  de  aoble  curvatura  y  tiene  forma  espiral. 
=Fr.  Cburòe  loxodromi(¡ue. =Ing.  Loxoaromic 
curve. 

Curva  ortodròmica:  la  que  indica  sobre  la 
■  ra  i  ta  hidrográfica  li  tortoti  àt  nu  buque 

■qoe  lia  seguido  un  arco  de  circulo  máximo; 
es  mas  corta  que  la  loxodrómica.  . 

Curvas  magnéticas:  las  que  en  una  carta 
hidrográfica,  unen  los  puntos  en  que  se  ob- 
serva un  mismo  grado  y  una  misma  especie 
de  variación  en  la  aguja  náutica. 

CURVATON.  8.  m.  i.  N.  Curva  pequeña 
que  no  sirve  para  la  armazón  del  casco,  pero 
que  tiene  colocación  en  varias,  paites  del  bu- 
que; como  en  las  mesas  de  "guarnición,  etc.- 
Fr.  Courbntuii,  táóüel.=lúu:  Bracket,  StnMl 
kneéZSÍ  Brace  J.letio. 
Curvatun  de  embestir.  V.  Bu  iarda, 
CURVATURA,  s.  f  A.  .Y.  En  construcción 
se  llama'eii  general  vuelta,  pero  en  particular 
tomadiferentës  nombres  *egun  la  pieza  ú  ob-  ■ 
jetó  a  que  pertenece,  comoarr»  arruf»  bntóta, 
cimbra,  cuchártela, cucharro,  gòbbo,  gnlimalgùe- 
branla,  rodamento  y  rtxlero.z^Vt.-  Courbure, 
Bouge,  .ito-,  Iìon<l>iur.  —  Ing.  Bern ,'  fìowM, 
Sweep.  CóW*Ì.— ït.  H  I: me. 

cur  veri  A.  V.  f.  I.  N.  Conjunto  de 
curvas. 

CUTER,  s.  fu.  1  Y  Voz  inglesa  admitida 
en  español,  y  aplicada  a  buques  de  aqdella  na- 
ción, aparejados  de  balandra,  de  construc- 
ción muy  lina.  Algunos  usan  velacho  y  aun 
juanete  para  cuando  navegan  en  popa;  son  ge- 
neralmente de  guerra  v  montan  de  fi  a  8  éa- 
ñones,=Fr.  Cótre,  Cuthr  =dng.  Cutter. 
Cuter'. 

cuto.  s.  m.  Especie  de  daga  ó  sable  cor- 
to, que  usaban  los  oíiciales  de  guerra  y  guar- 
dias marinas,  llevándolo  al  costado  izquierdo, 
pendiente  de  un  vericú.=Fr.  Poignard. ==laa. 
Uirk  L-T»  i     >Mí»nT'«»q  ■<> 
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CHArALDETE.  s  m.  ¿fon.  C abo  de  lancia se 
de  las  cargaderas,  candalizas^brioles,  etc., 
aunque  más  idéntico  al  palanquin  de  las  velas 
mayores;  sirve  para  cargar  los  puños  de  las 
gavias  y  juanetes  llevándolos  al  centro  de 
sus  respectivas  vergas;  antiguamente  se  usa- 
ba para  lo  mismo  en  la  cebadera.=Fr.  Car- 
gut-point.=lng.  CleuAine,  £lue-íme.=»It.  Im- 
broglio, Contrascotta. 

chaflán,  s.  m.  A.  N.  Corte  ó  rebajo 
oblicuo  hecho  en  el  canto  de  uu  madero  ó  ta- 
blón, como  por  ejemplo  en  la  parte  proel  del 
timón,  en  las  esquinas  do  un  puntal, etc.=-Fr. 
Chenfrin,  Talus.  =»Ing.  Beardtng,  Bevet. 

chalana.  .-.  f.  A.  N.  Embarcación  me- 
nor, semejante  á  un  cajón  rectangular,  pla- 
nuda y  de  popa  y  proa  cortadas  á  pique,  que 
comunmente  se  nace  caminar  á  la  singa:  sirve 
para  trasportar  efectos  y  gente  en  los  parajes 
de  poco  íondo  dentro  de  los  puertos  y  rios;  y 
también  hace  de  bote  en  algunos  barcos  de 
cabota  je.  =-Fr.  Chalan,  Bachot.=lng.  Wherry, 
Lighter. •alt.  Sandah. 

=Bote  chico  de  proa  aguda,  popa  corlada 

Í fondo  plano,  capaz  solo  de  cinco  o  seishom- 
res,  que  sirve  para  uso  de  la  maestranza 
en  sus  pequeños  trabajos  al  costado  de  los 
buques,  y  particularmente  en  los  diques  de  ca- 
rena, cuando  tienen  agua. 

=Ponton  que  sirve  para  recibir  el  fango 
que  se  saca  del  fondo. 

CHALUPA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  pe- 
queña ,  aunque  suele  tener  cubierta  y  dos 
palos  a  modo  de  goleta,  mas  en  lo  restante 
su  aparejo  varía,  según  la  nación  á  que  per- 
tenece.—  Fr.  Chaloupe.  =Ing.  Shallop.=  It. 
Scialuppa. 
=Lo  mismo  que  lancha. 
=Lancha  pescadora  de  más  dimensiones 
que  las  que  de  ordinario  se  usan  en  las  coa- 
tas de  Vizcaya  y  Guipúzcoa.  Sirve  en  in- 
vierno para  la  pesca  del  besugo  y  para  el 


atún  ó  bonito  en  su  época.  Arbola  dos  pal 
con  velas  al  tercio,  teniendo  la  mecha  del  tri 


os 
trin- 


quete sobre  el  mismo  pié  de  roda. 
Pese.  V.  Sardinera. 


Chalupa  ballenera:  especie  de  barco 
el  que  se  llama  trincado  en  el  Ferrol  y  la 
Coruna. 

chalupero,  s.  m.  El  patron  ó  dueño 
de  una  chalupa. 

c  h  al  o  Q  UER  o .  s.  m.  Sobrenombre,  que 
la  gente  de  mar  de  travesía  da  á  la  que  está 
dedicada  al  cabotaje. 

cHAMBEçuiN.  s.  m.  A.  N.  Jabeque  con 
aparejo  de  fragata. 

CHAMPAN,  s.  m.  A .  N.  Buque  de  la  Chi- 
na y  del  Japon;  largo,  de  mucho  arrufo,  de 
tres  palos  con  velas  de  estera  fina  ai  tercio;  el 

Íialo  de  proa  muy  inclinado  hácia  esta  parte, 
a  vela  mayor  muy  grande  y  la  mesana  chica. 
El  buque  se  compone  de  seis  ú  ocho  cajones 
grandes  unidos  y  bien  calafateados;  de  modo 
que  aunque  se  deshaga  aquel,  la  gente  se  sal- 
va en  estos.  Por  lo  regular  navega  en  los 
rios  y  cerca  de  las  costas  aunque  con  tiem- 
pos bonancibtessolian  ántes  llegar  hasta  Fili- 
pinas.=Fr.  Jonque. =lng.  Junk. 

=Por  desprecio ,  se  dice  de  on  buque 
mercante  malo  en  todos  sentidos ,  aunque 
grande. 

CHAMPEL.  s.  m.  Pese.  V.  Rainal. 

chamusco,  s.  m.  Sav.  V.  Brusca,  en  su 
tercera  acepción. 

CHANDUi.  s.  m.  Pí/  Nombre,  que  se  da 
en  Guayaquil  á  la  virazón  y  al  terral. 

chanela.  V.  Chalana,  en  su  primera 
acepción. 

chanfla,  s.  f.  Nav.  Apodo  que  como 
el  de  zapatero  da  la  gente  de  mar  al  marine- 
ro torpe  en  su  oficio. 

CHANFLON,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las 
piezas  que  forman  la  figura  ochavada  del 
cuello  de  un  palo  y  que  saliendo  para  fuera 
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hacia  babor  y  estribor  sostienen  los  baos  de 
la  cofa. 

—V.  Gimelga  de  cabeza. 

CHANTEL.  s.  m.  Pese.  V.  Rainai. 

CHAPA,  s.  m.  PH.  Chapa  de  tierra:  pedazo 

Se  se  distingue  en  la  costa  por  su  color  di- 
ente del  resto  de  esta,  y  por  su  figura  pla- 
na en  forma  de  tajo  seguido  hasta  el  mar, 
pero  con  alguna  inclinación  sobre  la  misma 
tierra . 

».  f.  A.  N.  y  AVro.  V.  Cha- 


m  CHA; 

CHAPULLETE.  s.  m.  PH.  Oleada  corta  y 

repetida  que  tiene  lugar  en  algunos  parajes 
por  circunstancias  locales. 

chapuz,  s.  m.  A.  JV.  Cualquiera  de  las 
piezas  ó  pedazos  de  madera  con  que  se  relle- 


CHAP apote,  s.  m.  Hist.  not.  Especie  de 
betún  mineral  ó  asfalto  masó  menos  liquido, 
que  se  enouentra  en  algunas  partes,  como  por 
ejemplo,  en  las  costas  meridionales  del  mar 
Caspio,  en  et  mar  Muerto,  en  la  laguna  de  la 
Brea,  que  está  en  la  isla  de  Trinidad  de  Bar- 
lovento, etc.  Mezclado  con  sebo  ó  aceite  á 
razón  de  cuatro  partes  de  uno  de  estos  por 
cada  cien  suyas,  puede  reemplazar  al  alqui- 
trán y  aun  servir  para  embetunar  los  fondos 
de  las  embarcaciones  y  preservarlos  de  la 
broma. 

«■Mezcla  ó  compuesto  de  dos  partes  de 
brea  y  una  de  alquitrán  con  que  se  embetuna 
y  consigue  conservar  por  algún  tiempo  los 
fondor,  de  algunas  embarcaciones  menores, 
ya  muy  deterioradas. 

Barco  de  mucho  chapapote:  sobrenombre  que 
se  aplica  á  un  buque  de  guerra  en  que  cons- 
tantemente se  esta  atendiendo  con  minucioso 
esmero  á  los  barnices  de  la  artillería,  I a s  b ra- 
zólas, los  cabilleros,  etc.,  y  al  bruñido  de 
porción  de  objetos  de  hierro,  cobre  y  bronce. 

GHAPAPOTERO.  s.  m.  El  que  e»  aficio- 
nado atener  los  barcos  con  mucho  chapapote. 

CHAPAR,  v.  a.  Nov.  Bogar  mal  y  de  sus 
resultas  salpicar  de  agua  con  los  remos. =Fr. 
Eclabousser^lng.  To  be*pa¡Ur,  To  splash.— 
It.  Impülacherare. 

chapeleta,  s.  f.  Tapa  movible  y  de 
formas  muy  variadas  que  sirve  para  abrir  ó 
cerrar  alternativamente  un  orificio  por  el 
cual  debe  pasar  un  fluido;  produce  un  efecto 
semejante  al  de  la  válvula  y  solo  se  diferen- 
cia de  esta  en  que  gira  siempre  alrededor  de 
un  eje  ó  gozne.=Fr.  Clapet,  —ing.  Leaf  valve, 
dapper.  =»It.  Valvola  a  cerniera. 

chapeta,  s.  f.  Planchuela  de  hierro  agu- 
jereada, embutida  en  una  pieza  por  donde 
ba  de  hacer  fuerza  un  perno.=Fr.  Jouet.= 
Ing.  PU¡te.=lt.  Rosetta. 

=V.  Chapeleta. 

chapitel,  s.  m.  PH.  Cono  vaciado  de 
ágata  ó  piedra  dura,  cuyo  vértice  interior  es 
el  punto  en  que  apoya  y  gira  la  aguja  nauti- 
ca sobre  el  estilo.—Fr.  Chape.— Ing.  Oo66.= 
It.  Cappeüelo. 


ñau  las  faltas  de  las  mechas  y  contramechas 
en  la  parte  interior  de  los  palos. 

"«Cualquiera  de  las  piezas  que  se  agregan 
exteriormente  para  suplir  alguna  falla  de  las 
principales,  y  completar  la  redondez  del  palo. 

—«Obra  despreciable  que  puede  ejecutar  un 
carpintero  de  poca  inteligencia;  como  un  pe- 
queño rumbo,  un  sobresano,  una  encabeza- 
dura,  etc. 
■-V.  Gimelga  de  cabeza. 
CHAPUZAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Ca- 
puzar. 

chaqueta,  s.  f.  Vap.  Cubierta  de  made- 
ra ó  de  metal  colocada  alrededor  de  algunas 
partes  de  la  máquina  para  evitar  la  perdida 
de  calor  ó  el  contacto  con  el  agua;  recibe  los 
nombres  según  el  sitio  donde  se  aplica.=Fr. 
Chemise.=lng.  Jacket.  =It.  Cornicia. 

Chaqueta  déla  chimenea:  es  un  tubo  delga- 
do, de  hierro  batido  sobrepuesto  á  la  chime- 
nea desde  su  base  hasta  vara  y  media  ó  dos 
varas  por  encima  de  la  cubierta,  pero  no  tan 
inmediato  á  ella  que  no  deje  un  espacio  de 
4  á  6  pulgadas,  de  modo  que  detenga  la  irra- 
diación y  no  adquiera  una  temperatura  pe- 
ligrosa si  aquella  se  caldea  hasta  enrojecerse. 
=Fr.  Chemise  de  la  chemin¿e.=lng.  Casing.= 
It.  Tanìburo  del  fumajuolo. 

charamusca,  s.  f.  Nao.  Y.  Brusca,  en 
su  tercera  acepción. 

charanga,  s.  f.  Com.  y  Nav.  Nombre 
que  dan  en  el  rio  Guadalquivir  al  sitio  de 
amarradero  de  los  charangueros,  y  al  tráfi- 
co que  se  hace  en  ellos. 

CHARANGUERO,  s.  m.  .1.  ¿V.  Barco  cos- 
tero de  Andalucía  y  singularmente  del  Gua- 
dalquivir. Carece  de  cubierta,  y  solo  tiene 
un  palo  á  proa  con  vela  al  tercio;  un  botalón 
para  un  foque;  y  una  mesana  pequeña. 

charco,  s.  m.  Pil.  fig.  El  mar,  el  Océa- 
no, el  golfo. 

Pasar,  atravesar  el  charco:  lo  mismo  que  pa- 
sar el  mar. 

charnela,  s.  f.  Nav.  Pieza  de  metal  de 
que  habla  la  ordenanza  para  señalar  la  linea 
de  agua  en  los  barcos  del  tráfico  de  los 
puertos. 

charpa  (en).  Modo  adverbial  con  que 
se  designa  una  de  las  maneras  de  orientar  la 
pollaca  en  los  faluchos. 

CHARR ancha.  í.  f.  A.  N.  Grueso  bar- 
rote que  provisionalmente  se  clava  de  una 
cuaderna  a  otra  á  la  altura  de  la  mayor  man- 
ga para  sostenerlas  equidistantes,  cuando  se 
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arbolan,  hasta  tanto  que *? "téVpbW fas 
vagras.=Fi\  (¿ár<fe.==!n'¿.  flatten. 

*=Riostra  que  se  clava  en  los  mienilrròs;  ó 
piezas  que  forman  la  cuaderna ,  cuañdoesta 
se  arma,  para  sujetarlos  entre  sí,  m  i  e  atrás1 
no  se  empernan  ó  encorarnentan. 

CH ARRETA,  s.  f.  A  N.  V.  Corred,  en 
su  tercera  acepción. 

charrúa,  s.  í.  ant  A.  N.  V.  rJrcfl.' 

chasponazo  s.  ni.  Nay.  y  Tad.  La 
impresión  ó  señal  que  d< ja  una  bala  en  cos- 
tado, palo,  etc.,  dónde  ño  ha  hecho  más  que 
rascar  un  poco. 

-  1:1  mismo  paso  de  refilón  de  la  hala. 

CHATA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  la 
América  del  Sur,  de  dos  palos j  y  cotto  de 
sesenta  toneladas  de  porte. 

—Cualquiera  embarcación  como  goleta, 
bergantín  y  aun  corbeta,  sobre  la  cual  un  bu- 
que da  accidentalmente  ta  quilla. 

Chata  de  alijar:  embarcación  de  foddo  llano, 
de  poco  calado,  y  capaz  de  admitir  mucha 
carga.  Sirve  en  los  arsenales  para  trasportar 
pesos' de  consideración  de  un  paraje  a  otro. 

Chata  de  tumbar:  embarcación  semejante  á 
la  chata  de  alijar;  sirve  para  que  los  buques 
den  la  quillá  sobre  ella. 

chato,  TA.  adj.  A.  N.  Aplicase  al  bar- 
co  ó  embarcación  de  fondò  plano;  y  á  cier- 
ta especie  de  motones  y  cuadernales. 

chaza,  s  f.  A.N.  TEI  espacio  que  mediá 
entre  dos  portas  de  una  batería,  inclusa  el 
área  que  le  corresponde  en  la  cubierta  hasta 
la  cfujia.=Fr.  Entre-sobord,  Entre-deux. = 
Ing.  Between-yorts. =11.  TraportéUo. 

^-Espacio  equivalente  al  anterior,  que  se 
señala1  en  el  entrepuentes  para  alojamiento 
de  algunas  clases  de  oficiales  de  már  y  sar- 
gentos, y  para  el  estableeímiénto  de  la  enfer- 
méría.v=Pr.  Poste.t=ìnu.:Berfh.^ìt.  Posto. 

chazo,  s.  m.  .4,  A.  Córte  qué  hacen  loa 
carpinteros  con  el  hacha  en  los  cantos  de  un 
madero,  ó  con  la  azuela  en  los  de  un  tablón 
para  labrarlos  á  frtan. 

«=Corte  que  hacen  en  toda  pieza  ó  punto 
del  casco  de  un  buque  cuya  madera  quiere 
reconocerse,  sacando  con  la  azuela  unas  as- 
tillas planas  como  en  forma  de  rebanadas 
que  dejan  al  descubierto  el  estado  de  dicha 
madera. 

e=Cada  una  de  las  señales  equidistantes 
que  se  hacen  en  las  piezas  de  arboladura  ú 
otras  que  han  de  labrarse  á  la  brusca,  para 
trazar  en  ellas  la  respectiva  cantidad  de  ma- 
dera que  ha  de  quitarse  y  dejarse  en  cual- 
quiera de  estos  puntos.==Ing.  Quartet.  • 

cheung a.  s.  f.  A.  N.  BarcA  de  la  costa 
de  Corómandel,  en  forma  de  cajón  en  su  par- 


tè  rentrai  y  puntiaguda  hacia  sus  extremos. 

Las  chelingas  tienen  de  35  á  40  piés  dé  eslo- 
ra, 10  de  manga  y  7  deppntal.  Eatah  formadas 
por  tablones  de  unas  S'pulgada*  dé  espesor, 
unidos  por  un  entrelazado  de  hilo  de  coco, 
que  comprime  uha  lo  urna  Ida  hecha  de  to- 
mismo. No  tienen  cuadernas,  ni  mas  ligazón 
sus  costados  que  la  facilitada  por  los  bancos 

Sue  los  unen:  A  popa  llevan  una  pequeña  ti- 
a,  sobre  la  cual  se  coloca  el  patron  que  po- 
bierna  con  un  remò  dé  grartpafa,  mientras 

3 ue  los  marineros,  generalmente  en  número 
é  12,  bogan  con  una  especié  dé"  g  atiné*.  Bas 
¡  chelingas  son  de  gran  utilidad  en  la  costa  de 
i  Corómandel.  pues  la  mocha  re  s  je  a  que  hay 
siempre  en  ella/,  nò  permite  el  usò' de  nues- 
tras embarcaciones  rhendres;  sin  émbáfgo, 
en  la  barra  dé  M  •  ¡s  suelen  zozobrar  algu- 
nas veces  y  tienen  que  salir  los  catamaranes 
á  recoger  los  náufragos.  Su  construcción  es 
á  propósito  para  franquear  una  barra,  péro 
tienen  e  I  inconveniente  de  ter  de  poco  andar 
y  poca  cargé.— Fr.  Chekngu Ing.  Chetínga. 

chicote,  s.  m.  Man.  El  extremo  ó  punta 
de  todo  cabo.  —Pr.  Bout  dTun  cordage.^ Ing. 
End  of  a  rope.^i:  Cima. 

«Cualquier  pedazo  de  cabo  de  mediai  una 
vara  do  largo  poco  más  ó  ménos. 

Cambiar  el  cfiicote  de  un  cable:  entalingar  en 
el  ancla  el  qué  quedaba  anteriormente  den- 
tro del  buque,  v  recoger  en  este  el  que  tra- 
bajaba en  aquella,  a  fin  de  tener  asi  como  un' 
cablé  nuevo. 

Largar  el  chicote  por  mano,  largar  ó  arriar 
po»  el  thicoti:  soltar  enteramente  un  cabo 
hasta  que  se  vaya  todo.  Diceáe  también  figu- 
radamente para  significar  el  deseo  y  el  he- 
cho dé  eximirse  ó  desprenderse  de  alguna 
cosa  que  incomoda. 

De  chicote  á  chicote:  exp.  qué  equivale  á  la 
vulgar:  desde  el  principio  hasta  el  fin.-» «Fr.  B<nd 
pmr  6oMÍ.=»Ing.  Eúd  for  eud.*Ül.  Di  cima 
á  cima.  '  >"■    •  ,  - 

chicha,  adj.  f.  Pil.  Dicese  de  la  calma 
total. 

CHICHARRON.  8.  m.  Hixl.  nat.  Arbol  muy 
alto  y  grueso  de  la  Isla  de  Cuba,  cuya  ma- 
dera durísima  y  de  color  ceniciento  se  em- 
plea en  la  construcción  de  buqués,  en  ruedas 
de  cureñas  y  otros  objetos;  aunque  exige  mu- 
cha precaución,  porque  casi  siempre  esta 
venteada  por  el  centro. 

chifle .  s.  m.  Art.  El  cuerno  donde  se 
guarda  la  pólvora  fina  para  cebar  los  cañones 
en  caso  necesario  =rr.  Grné  tfat*orce.*=* 
Ing.  Pr»mín^-Aorn.=:It  Corno  da  innescare. 

=ant  Nav.  El  pito  del  contramaestre. 

chifle .  Nav  y  Pil  Aguas  chiflss:  lo  mis- 
mo que  mareas  muertas. 
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CHILLER  A.  s.  f.  A:  X. VÈÏtrït  dè niêrro 

sujeta  en  cada  extremo  y  á  Veces  en  algún 
otro  punto  por  unas  maniguetas  clavadas  en- 
cima del  trancani)  ó  en  la  brazola,  de.  modo 
que  quède  norizontàl  y  eh  el  hueco  qué  deje 
en  el  costado  ó  la  brazola  puedan  estivarse 
las  bulas,  encajándolas  en  el  hasta  cèrta  del 
diámetro.  Sirve  para  evitar  que  las  balas  que 
se  tienen  á  mano  en  las  baterías,  rueden  con 
los  balances,  y  está  colocada  en  las  chazas  y 
alrededor  de  las  escotillas. =  Fr.  Parquet  á 
touttttMng.  Shot  garlánd.=U.  Pollera. 

«Tabloncillo  clavado  de  canto  en  cada  cha- 
za de  1a  amurada  del  buque,  con  excavaciones 
semisfèrica*  en  su  superficie  ó  cara  alta,  para 
colocar  las  balas  que  han  de  tenerse  á  mano 
en  un  combatë. 

—Pequeño  cerco  cuadrado  ó  triangular 
formado  con  listones  ó  barrote*  en  la  cu- 
bierta entre  cañón  y  cañón  para  colocar  al- 
gunas balas  y  metralla.=Il.  Palliera. 

Chilleta  vülante:  cajón  con  divisiones  en 
que  se  colocan  balas  y  metralla  para  el  ser- 
vido accidental  de  un  cañon.=lng.  Shot 
locfcffî  *  * 

chilleron.  s,  m.  A.  JV.  Cerco  cuàdran- 
gulár  que  se  forma  en  varios  puntos  de  la 
crujía  dé  las  baterías  con  batYotès  clavado* 
en  la  cubierta  para  depósito  de  las  municio- 
nes' de  reSpeto.=Fr.  Parc. 

chwîetvea.  s.  t.  A.  N.  Canon  de  hierro 
que  sale  del  fogón,  y  sabe  por  encima  de  la 
cubierta  superior  en  el  castillo  lo  suficiente 
para  qué'  no  incòmode  el  h  u  ino. 

«=-ant.  Nombre  que  los  vizcaínos  daban  al 
alcárar. 

Vap.  Tobo  formado  de  planchas  de  hierro 
batido,  v  cuyas  dimensiones  varían  según  la 
cantidad  de  combustible  que  consumen  lus 
máquinas.  El  objeto  de  la  chimenea  es  el  de 
facilitar  la  combustion ,  y  despedir  á  gran 
altura  el  aire,  cuando  cargado  de  ácido  car- 
bónico y  partículas  de  carbon,  seria  incómo- 
do y  aun  perjudicial  bajo  cubierta.  Se  usan 
de  dos  clases;  unas  de  tirine',  y  otras  llamadas 
de  anléojo  ó  dé  telescopio,  que  se  componen 
de  dos  cuerpos,  cubriendo  el  mas  alto  al  que 
le  sirve  de  base;  en  esta  disposición  pueden 
calarse  cuando  se  navega  solamente  á  la  vela, 
ó  bien. estando  al  ancla,  cuando  conviene 
disminuir  lá  ventéis.  Debe  tenerse  presente 
que  las  chimeneas  de  anteojo  perturban  des- 
igualmente la  aguja  nautica,  es  decir,  que  si 
la  perturbación  se  ha  corregido  estando  guin- 
dada la  chimenea,  variará  al  calar  esta. — Fr. 
Cheminée. listing.  Funnel.s^ltí  FumajuMo. 
Chimenea  de  anteojo. s=Fr.  Cheminée  á  cow- 


Itoe,— Ing.  Mescvi*:  fi 


A.  N.  Aplomo  peque- 


ño que  usan  los  carpinteros  para  esgarabo- 
tear  las  piezas.  ,    «   ,  , 

CHINCHORRO.  S.  ni.  A.  S.  Embarkation 
de  remos  muy  chica  y  la  menor  de  á  bordo. 
=Pr.  Kofe.=íng.  JoUy  boat.  =»It.  Lancielta. 
.=Balsa  que  hacen  los  indios  de  las  costas 
del  mar  Pacífico  con  dos  rollos  de  paja  sujetos 
con  trincas1,  sobre  la  cual  salen  a  pescar. 

.Wan.  La  red  en  que  se  aferra  el  contra- 
foque á  la  cabeza  del  bauprés. 
Pese.  Red  de  pesca  semejante  á  la  jábega. 
chino  ó  crino  pelado,  s.  m.  Guijar- 
ro, pedernal,  canto  rodado.=»Fr.  Caillou.=z 
Ing.  Boulder.  . 

CHIPIRON,  s.  m.  Pese.  Nombre  que  se 
da  al  calamar  en  la  costa  de  Cantabria. 

CRIQUE,  s.  m.  A.  JV.  Madero  que  sirve 
para  reforzar  las  puercas. 

chíqüere.  s.  m.  Man.  Aparejo  com- 
puesto de  un  cuadernal  y  un  motón  ,  ambos 
de  rabiza. 

chiquero  s.  m.  El  redil  que  se  forma 
en  el  combés  para  encerrar  el  ganado  de  dieta 
ó  el  de  los  ranchos  particulares.=  Fr.  Pare. 
=Ing.  Pen—\l.  Gabbia. 

chiribita,  s.  f.  Cada  uno  de  los  átomos 
luminosos  que  se  ven  de  noche  deslizarse  por 
el  costado  y  perderse  en  la  estela. 

Ir  echando  chiribitas:  se  dice  de  la  embar- 
cación cuando  navega  de  noche  con  una  ve- 
locidad extraordinaria. 

chirlata,  s.  f.  A.  iV.  Pedazo  de  tablón 
ó  tabla  con  que  se  cumple  lo  que  falta  á  al- 
guna pieza. 

=Peqaeña  pieza  ó  liston  con  que  se  re- 
llena ra  junta  de  otras  que  no  están  bien  uni- 
das, por  haberse  secado  la  madera,  ó  porque 
ai  cortarlas  quedaron  separadas.=  Fr.  Cale, 
t.imanle.  =»ínc.  FiHÍn'j-batien.=H.  Biella. 

=Pedazo  dé  tabla  con  que  se  refuerza  ex- 
teriorménte  un  palo,  ó  se  evita  que  tenga 
juego,  aumentando  de  este  modo  su  grueso 
en  la  fogonadura. 

CHXRLATAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  chirlatas. 

CfltROR.s.  ra.  A.  JV.  Especie  de  picadura 
que  ataca  prontamente  á  las  piezas  de  ma- 
dera que  tienen  sámago.  Penetra  hasta  una 
pulgada  de  la  superficie  y  no  es  peligrosa. 

CHUTERA,  s  f.  Cestrlla  angosta  por  la 
boca  y  ancha  por  abajo,  en  que  se  lleva  la 
pesca. 

CHOCOLATERO,  adj.  m.  PU.  Epíteto  que 
se  da  en  el  Seno  Mejicano  al  viento  Norte  ma- 
nejable, ó  que  no  llega  á  ser  temporal  fuerte 
como  los  de  la  estación  de  invierno. 

CHOPA,  s.  f .  A.  Y.  Pedazo  de  cubierta 
de  tablas  que  algunas  lanchas  y  otras  em- 
barcaciones tienen  á  popa,  de  babor  á  estri- 
bor y  pegado  al  coronamiento. 


Digitized  by  Google 


CHU  1 

CHOPETA.  s.  f.  .4.  JV.  Lo  mismo  que 
chopa. 

choque,  s.  m.  A.N.  Pedazo  ó  trozo  de 
madero  que  se  embute,  engasta  ó  empalma 
en  otro,  para  aumentar  dimensiones  ó  rellenar 
hueoos.=  Fr.  Fourrure,  Grain  dorge.—  Ing. 
Chock.  Riempimento. 

=La  tercera  pieza  que  cruza  la  union 
de-Jos  dossemibaos,  y  de  igual  longitud  que 
cada  uno  de  ellos,  en  el  que  se  llama  com- 
puesto. 

=V.  Batidero,  en  su  primera  acepción. 

chorrar,  v.  a.  Pese.  Recoger  una  red 
de  pesca  para  extraer  de  ella  los  peces. 

chubasco,  s.  m.  PU.  Gran  nube  ó  con- 
junto de  nubes  masó  ménos  cargadas  y  os- 
curas, que  levantándose  desde  el  horizonte  á 
mayor  o  menor  altura,  corre  en  dirección  del 
vientoque  lo  impele  el  cual  por  lo  regularsue- 
le  ser  nuevo  y  violento,  causando  la  calma  del 
reinante  y  anunciándose  de  golpe, aveces  con 
lluvia  al  mismo  tiempo ,  y  otras  veces  sin 
ella.  Este  fenómeno  meteorológico  obliga 
siempre  á  recibirlo  con  precaución,  para  evi- 
tar  averias  en  el  aparejo  ;  aunque  el  ma- 
rino experto  conoce  cuando  trae  ó  nó  m  oli- 
da, es  decir,  viento  fuerte.=Fr.  Grain.— Ing. 
Squall.— H.  Groppo. 

Chubasco  de  agua:  el  que  viene  acompañado 
de  lluvia  más  ó  ménos  copiosa. 

Chubasco  de  viento:  el  que  no  trae  lluvia, 
pero  viene  acompañado  de  viento  duro  y 
racheado.=Ing.  Squall  of  wind. 

Chubasco  de  pié:  el  que  con  la  apariencia  de 
una  densa  nube  muy  oscura  se  va  elevando 
velozmente  desde  el  horizonte  hácia  el  zenit 
sin  dejar  claro  intermedio;  y  cuyo  movimien- 
to es  tan  vivo,  que  apenas  da  tiempo  para 
meter  vela  ántes  de  que  el  viento  recale  á 
bordo.=»Fr.  Grain  noir .=Ing.  Black  squall. 

Chubasco  sin  pié:  el  que  se  presenta  como 
una  gran  nube  negra  que  se  va  elevando  con 
más  o  ménos  rapidez  hacia  el  zenit,  pero  de- 
jando despejado  el  horizonte. 

Chubasco  blanco:  el  gran  golpe  de  viento, 
que  con  tiempo  claro  asalta  á  las  embarca- 
ciones en  ciertos  mares  y  cuya  aproximación 
sólo  se  anuncia  por  las  cabrillas  que  apare- 
cen á  la  vista  en  el  horizonte.—  Ing.  White 
squall. 

Aguantar  un  chubasco:  sufrir  la  violencia 
del  viento  que  desenvuelve  este  meteoro,  sin 
arribar  con  el  buque  ,  ó  bien  arribando  sin 
arriar  vela. 

Tomar  ó  coger  el  chubasco  al  buque  con  las 
velas  arribo:  venir  tan  repentinamente  que  no 
da  lugar  á  recoger  ó  á  arriar  velas. 

Desfogar  un  chubasco:  descargar  y  pasar  su 
fuerza  quedando  el  viento  manejable. 
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chubascoso,  8 a  adj.  PH.  Aplicase  al 
tiempo  ó  á  la  atmósfera, al  horizonte,  etc.  y  as 
lo  mismo  que  achubascado.  V.  Achubascarse. 
««Ing.  Squally. 

chubasquería,  s.  f.  Conjunto  de  chu- 
bascos aglomerados  en  el  horizonte. 

CHUBAZO,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Chubas:o. 

chumacera,  s,  t.A.  N.  y  Nav.  Peque- 
ña abertura,  que  se  hace  en  las  falcas  ó  bor- 
das de  una  embarcación  y  que  regularmente 
está  forrada  de  cobre  ó  bronce;  sirve  para 
meter  en  ella  el  remo  y  haciendo  punto  de 
apoyo  con  este  en  la  parte  de  proa,  bogar  sin 
tolete  ui  estrobo.=Fr.  7b/eíííre.=Ing.  Row- 
Lck.  Port-U>ck.=U.  Scalmiera. 

«Hueco  ó  claro  que  queda  entre  dos  tole- 
tes clavados  uno  cerca  de  otro,  en  el  cual 
se  mete  el  remo  para  bogar  sin  estrobo. 

«Horquilla  de  hierro  ó  bronce  provista 
de  un  pinzote  en  su  parte  inferior,  el  cual  se 
encaja  en  un  agujero  de  la  regala;  sirve  para 
meter  en  ella  el  remo  y  bogar  sin  hacer  uso 
de  estrobo. 

=Tablita  que  se  fija  sobre  la  regala,  ó  re- 
salto que  se  deja  á  esta  misma  en  el  sitio  de 
cada  tolete  ó  punto  de  apoyo  de  cada  remo, 
y  regularmente  se  forra  de.  cobre  ó  cuero 
curtido,  para  suavizar  el  roce  de  aquel,  y  de- 
fendej  la  regala.=Fr.  Tolelière. 

Vap.  Chumacera  de  la  hélice.  Soporte  cilin- 
drico y  hueco,  sólidamente  afirmado  por  la 
cara  proel  del  contracodaste  interior,  y  que 
está  surcado  por  cinco  ó  seis  ranuras  que  en- 
castran en  otros  tantos  anillos  fijos  en  el  eje 
principal  de  la  hélice.  Recibe  directamente 
el  empuje  del  tornillo  comunicándoselo  al  bu- 
que. Lleva  encima  una  caja  con  aceites  para 
lubrificar  constantemente  los  anillos,  y  evi- 
tar la  incandescencia.=Fr.  Coussinet  de  but- 
tée, Buttée.=liìg.  Stern-poU  bracket,  Out  end 
plummet  block. 

chupar,  v.  a.  PU-  y  Man.  Hablando  del 
fondo  del  mar  con  respecto  á  las  anclas,  es 
enterrarse  ó  hundirse  estas  en  él,  y  se  dice 
que  el  fondo  se  las  chupa. 

^Refiriéndose  a  las  corrientes,  es  tirar  o 
impeler  estas  hácia  la  boca  de  un  canal  ó  es- 
trecho. 

=V.  Llamar,  en  su  tercera  acepción. 

CHUPETA,  s.  f.  A.  ¿V.  La  camareta  que 
en  algunas  fragatas,  corbetas  y  bergantines 
hay  sobre  cubierta,  a  popa,  pegada  al  coro- 
namiento y  entre  jardin  y  jardin,  y  cuyo  mam- 
paro proel  queda  aun  muy  distante  del  palo 
de  popa.=Ing.  Coach,  Couch. 

==Cubichele  que  en  algunos  buques  sirve 
para  resguardar  de  la  lluvia  al  timonel. 

chupe-tilla,  s.  f.  A.  N.  Cubichete  o 
carroza  de  cristales  que  cubre  la  boca  de  una 
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escotilla  ó  está  colocada  en  algún  otro  sitio, 
para  resguardar  de  la  intemperie  á  las  perso- 
nas ú  objetos  que  se  metan  debajo. 

chusma,  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de  los 
forzados  ó  galeotes  que  bogaban  en  una  ga- 
le ra. = F r.  Chiourme.=ll.  Ciurma. 

=E1  conjunto  de  galeotes,  soldados  y  mari- 


ñeros,  que  guarnecían  y  esquifaban  uns  galera. 

chuzo,  s.  m ,  S.  y  Tact.  Arma  ofensiva  y 
defensiva  que  consiste  en  un  asta  de  seis  a 
nueve  niés  de  largo ,  en  cuyo  extremo  está 
fijo  un  hierro  acerado,  con  punta  muy  aguda 
ó  un  cuchillo  de  dos  filos.— Fr.  Pique  d'abor- 
dage. =  Ing.  Boarding  pike.  =  It.  Giavelotto. 
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s.  m.  A.  iV.  y  Man.  Pieza  cuadrada 
y  por  to  regular  de  bronce,  embutida  en  el 
centro  de  una  roldana,  para  disminuir  el  ro- 
zamiento con  el  perno  de  hierro  que  la  atra- 
viesa, y  evitar  que  adauiera  irregularidades 
el  agujero  de  dicha  roldana. 

=Cada  una  de  las  piezas  semejantes  á  la 
anterior,  que  se  ponen  en  los  parajes  donde 
giran  los  ejes  de  los  molinetes  y  el  de  la  rue- 
da del  timon.=Fr.  Douille,  Coussinet,  Grain. 
=Ing.  Busit,  Coalt,  fìhoding. 

=Pieza  de  hierro,  llana,  de  una  pulgada  de 
diámetro  y  con  la  misma  labor  de  cruzados 
que  los  dedales  comunes,  la  cual  unida  al 
rempujo,  sirve  á  los  veleros  para  empujar  la 
aguja  con  la  palma  de  la  mano,  al  tiempo  de 
coser  la  lona  ú  otro  género  semejante.**Fr. 
Dé,  Zfe*.=Ing.  Palm~thimble.=h.  Dado  di 
guarda  palma. 

=rE  specie  de  remiendo  cuadrado  o  cuadri- 
longo de  lona  que  se  sobrepone  a  la  principal 


de  una  vela  en  varios  de  sus  puntos,  para  re- 
forzarlos y  para  que  no  se  rompa  con  el  ro- 
ce de  la  maniobra.  =Fr.  Patte.=lng.  Tabling, 
Cloth,  Piece.— H.  Rinforzo. 

A.  N.  Pequeño  cubo  ó  cilindro  de  madera 
que  se  embute  á  igual  profundidad  en  las  dos 
caras  de  encoramenlo  para  evitar  el  juego 
de  las  piezas  y  en  auxilio  de  las  cabillas  ó 
pernos  con  que  se  sujelan.=Fr.  Di  d  assem- 
blage.** Ing.  Cook,  Dowel. 

DAK.  s.  m  A.  JV.  Embarcación  de  formas 
muy  finas,  usada  en  la  embocadura  del  Gan- 
ges y  destinada  para  llevar  partes.  Su  eslora 
es  de  SO  piés  y  su  mansa  de  9.  Los  dakes 
tienen  excelentes  cualidades  marineras,  usan 
eubierta  y  están  forrados  en  cobre;  las  extre- 
midades son  simétricas  y  sin  curvas  entran- 
tes. Arbolan  dos  palos  con  velas  de  queche- 
marin  y  sus  remos  en  vez  de  apoyarse  en 
la  regala,  se  sostienen  en  una  especie  de  hor- 
quilla.—Fr.  é  Ing.  Dak.  ■  ,  •  ' 
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DALA.  a.  í.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  Canal  de 
madera' que  sirve  para  conducir  á  los  imbor- 
nales çl'agrtà  que  se  extlae  de  las btfmbas. 
La  dala  es  poco  usada'  y  comunmente  suele 
sustituirse  por  una  manauera.=Fr.  Z)flíe.~ 
Ing.  fiale^U.  flala.  ;y,  r 

'—Canal  de  tablas  colocada  casi  horizon- 
talmente  en  la  proa  para  que  las  aguas  puer- 
cas que  se  vierten,  no  la  ensucien.=Fr.  Pis- 
sotière.—Ing.  Pissing  lui.— il.  Dala. 
DALlNDINOAN.  s.  m.  V.  Mangachapuy. 
DAMA.  s.  [.A.  N.  Cada  una  de  las  dos 
cuñas  que  en  algunos  botes,  que  no  gastan 
toletes,  se  introducen  ó  encajan  verticalmente 
en  la  regala,  dejando  intermedio  el  hueco 
necesario  para  que  entre  el  remo,  al  cual 
sirven  de  puntos  de  apoyo  para  bogar  y  ciar. 
— Fr.  Dame.=Uig.  fíow-lock.=  ll.  Scarmo. 

DAR.  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Alcanzar,  ca- 
ber ó  permitir,  como  el  viento,  la  marea,  etc., 
dan  para  hacer  tal  ó  cual  maniobra. 

Dar  andar:  refiriéndose  a  un  buque  que 
está  en  facha  ó  al  pairo,  es  bracear  el  aparejo 
en  viento  y  levantar  la  caña  del  timón,  á  fin 
de  que  comience  a  marchar  adelaute.=Fr. 
Faire  servir .=Ing.  7b  (Hl.*=U.  Fare  servire. 
=V.  Arribar,  en  su  primera  acepción 


decaer,  v.  n.  PH.  y  Man.  Lo  mismo  que 
caër  a  'sotavento  y  abatir1,  èii  la  tóita  acep- 
ción"'     '       ¡r.iMifl     w»  ikÏiIM'vc  ME»! 

PW*'^  Jfo»:  La  ^d.  de.on. 


ve 


decir,  v.  a.  ¿Qué  dirá?  Contestación  to; 
terrogativa  que  da  un  bajel  puesto  al  "habla, 
en  señal  de  que  esdúcha,- cü&rttib  kè'  W  na  di- 
dirigido la  voz  ¡ah  de  la  embarcación  !=Fr. 


¿Hola?  «=Ing.  ¿HoUoa? 


r.  PH.  Hablando  del 
su  dirección  y  fuerza 


s.  t.  A~.  H.  y  Nav.  Recinto 
artificial  de  cantería  que  se  construye  en  la 
parte  interior  y  más  resguardada  de  los  puer- 
tos de  mar  para  la  conservación,  carena  y 
habilitación  de  las  embarcaciones.=Fr.  Bas- 
£tn.=Ing.  Basin,  Dude. «=1 1.  Darsena. 

Dársena  natural.  PH.  Espacio  de  mar  en  el 
interior  de  algunas  bahías  ó  puertos,  que 
por  la  configuración  de  las  costas  y  demás 
circunstancias  locales,  forma  como  un  gran 
estanque  donde  el  agua  se  conserva  siempre 
tranquila. 

DAU.  s.  ra.  Nav.  Nombre  que  en  la  costa 
de  Malabar,  se  da  a  la  bagala  de  los  arabes. 
=Fr.  é  Ing.  Dow. 

DAVALAR,  v.  n.  ant.  PH.  Derivar  y  de- 
caer por  causa  de  la  coi  riente. 

DAVAN  ó  D avante .  s  m.  Man.  Apa- 
rejo con  que  en  loe  faluchos  y  otros  barcos 
semejantes  se  sujeta  el  car  a  la  roda  cuando 
se  navega  de  boliua.=*Fr.  Palan  du  car.= 
Ing.  Lateen  braces. =*ll.  Paranco  dá  carro. 

=Cabo  que  en  las  mesanas  de  los  barcos 
latinos  sirve  para  amollar  y  cargar  el  car» 

Amollar  él  aovante:  aflojarlo  ó  largarlo  ente- 
ramente para  navegar  á  un  largo  ó  en  popa. 

•  Tomar  por  clavante:  lo  mismo  que  tomar  por 
avante. 

DAVXETS.  s.  m.  A.  ..V.  y  Man.  V.  Ga- 
mete. >  i  )  ft». 
debelar,  aut.  Nav.  y  Taci.  Bloquear 

un  puerto.  •<••  »«        » . 


DECLARARSE.  V. 

viento,  es  fijar  este 

después  de  haber  estado  variable  en  ambas. 

Declararse  un  temporal:  romper  ó  reventar 
un  temporal  por  parte  determinada,  después 
de  haber  amagado  indecisamente. 

DECLINACION.  S.  f.  Ast.  unni.  El  arco 

del  circulo  de  ascension  comprendido  entre 
el  centro  de  un  astro  ó  planeta  y  la  equinoc- 
cial celeste;  y  según  aquel  se  halle  al  N.  ó 
al  S.  de  esta,  asi  la  declinación  sigue  res- 
pectivamente las  mismas  denominaciones,  ó 
las  de  boreal  ó  austral.=Fr.  Déclinaison.= 
Ing.  Declination.  =It.  Declinazione. 
PH.  V.  Variación. 

declinar,  v.  n.  PU.  V.  Rolar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

=Hefiriéndose  á  la  aguja  náutica,  es  sepa- 
rarse esta  de  la  linea  norte-sur  del  mundo  ná- 
cia  el  Este  ó  hacia  el  Oeste. 

dedal,  s-  m.  A.  iV.  Anillo  de  cuero  con 
un  tubilo,  donde  los  calafates  introducen  el 
dedo  pequeño  de  la  mano  izquierda,  para  su- 
jetar el  hierro  de  meter  y  rebatir. 

DEFENSA,  s.  f.  A.  N.  Pieza  de  madera  que 
entre  las  mesas  de  guarnición  del  palo  mayor 
y  del  trinquete  se  fijaba  en  el  costado  a  tre- 
chos y  de  alto  a  bajo,  ó  desde  la  regala  hasta 
la  cinta  principal,  a  fin  de  evitar  qiietjjuel 
se  maltratase  con  el  roce  de  las  embaicaçio- 
nes  menores  y  demás  objetos  pesados  y  yo- 
lurainosos  que  se  introducen  ó  extraen  de  a 
bordo  por  medio  de  los  aparejos.  , 

=Perchas  ó  maderos,  que  se  cuelgan  des- 
dóla borda  con  unos  cabos,  unas  veces  bo- 
rizontalinente  y  otras  en  sentido  .  vertical, 

Îara  que  el  costado  no  se  estropee,  al  tiempo 
e  cargar  ó  descargar  coulas  atracadas  de 
los  lanchones.=»  Fr.  Défense.=  Ing.  Skead, 
Skid.=lL  Parabordo.  . 

Man.  Rollo  ó  pedazo  de  cable  ó  cabo  viejo 
que  hace  igual  oficio  que  la  pieza  anterior  en 
el  buque  mismo  ó  en  las  embarcaciones  me- 
nores.—Fr.  Défense.=lng.  Fender.— ll  Por 
glieta,Sponsatura. 

=Gabo  grueso,  forrado,  precintado  y  pro- 
visto a  trechos  de  barriletes,  que  ciñe,  como 
á  una  cuarta  de  la  regala ,  loado»  costados 
de  una  lancha,  lancho»,  etc.,  y  air,ve  para  res- 
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guardarlos,  en  las  atracadas,  de  los  golpes 
y  rozaduras. 

=Cada  una  de  las  almohadillas  de  estopa 
ó  cajeta,  comunmente  forradas  de  cuero  ó  de 
lona  pintada,  y  de  forma  achatada  elíptica  ó 
circular,  que  largan  las  embarcaciones  me- 
nores por  la  banda  que  van  á  atracar,  para 
que  no  se  les  roce  el  costado.—  Ing.  BoaCs 
fender. 

degolladura,  s.  f.  Man.  El  desgarrón, 
ó  como  dicen  los  marinos,  la  rifadura  de  una 
vela  que  se  degüella. 

degollar,  v.  a.  Man.  Refiriéndose  á  las 
velas,  es  rasgar  una  cualquiera  de  ellas  con 
cuchillo  ú  otras  herramientas  à  propósito, 
cuando  la  fuerza  del  viento  que  la  impele,  es 
tanta,  que  en  el  pronto  no  queda  otro  arbi- 
trio para  evitar  que  el  buque  zozobre. 

degollarse,  v.  r.  Desgarrarse  una  vela 
por  la  misma  faja  de  rizos,  por  estar  mal  to- 
mados ó  por  quedar  alguno  sujeto  al  largarlo. 
«=Fr.  Dedúrcr.^lng.To  split.^lU  Lacerarsi. 

A.  JV.  Hablando  de  piezas  de  construcción, 
es  cortarse  ó  rozarse  alguna  de  ellas,  como 
lata,  bao,  barragauete,  etc.  por  la  cabeza  ó 
extremo  en  que  está  ligado  con  otros. 

DEJAR,  v.  a.  PH.  Aumentar  la  distancia 
que  media  á  un  objeto  cualquiera,  considera- 
da la  acción  en  la  nave  que  la  ejecuta,  ale- 
jándose del  objeto. 

=Andar  una  embarcación  más  que  otra 
que  navega  al  mismo  rumbo. 

Dejarlo  fondeado,  cimo  una  boya,  dejarlo  he- 
cho un  islote  etc.:  refiriéndose  a  otro  buque 
es  haber  hecho  más  camino  que  él.  al  mismo 
rumbo,  desde  el  momento  en  que  estuvieron 
el  uno  por  el  través  del  otro.=Iog.  To  drop 
a  *A«p. 

delante,  adv.  1.  PU.  y  Man.  Se  usa  de 
este  adverbio  indistintamente  que  de  el  de 
avante  en  algunas  frases;  como  las  de  virar  y 
tomar  por  delante:  en  otras  tiene  cada  uno  su 
peculiar  ó  más  propia  ó  usual  aplicación.  Las 
de  este  se  ven  ya  explicadas  en  los  verbos 
abozar  y  aguantar;  además  hay  las  de  dar  por 
delante  (el  aparejo,  el  viento,  etc.);  poner  ó 
echar  por  delante  dicho  aparejo  ó  una  vela , 
que  significa  en  todos  estos  casos  herir  el 
viento  por  la  cara  de  proa  de  las  velas,  ya 
porque  el  mismo  gire  repentinamente,  ó  ya 
porque  se  nwniobre  al  intento. 

DELITO,  s.  m.  Hist,  na  t.  Pez  de  mar  como 
de  nueve  piés  de  largo ,  negro  por  encima , 
negruzco  azulado  por  los  lados,  blanquecino 
por  debajo,  el  hocico  delgado  y  agudo,  la  bo- 
ca muy  grande,  los  dientes  cónicos  y  ales- 
nados. Vive  mucho  tiempo  fuera  del  agua  y 
es  de  los  cetáceos  mas  ligeros.  Suele  indicar 
la  futura  dirección  del  viento,  caminando  há- 
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eia  el  punto  de  donde  ha  de  soplar;  estropea 
las  redes  de  la  sardina  de  la  cual  gusta  mu- 
cho, y  su  presencia  en  los  puertos  de  mar  es 
indicio  de  próxima  marejada. 

=Masa  de  hierro  ó  de  plomo  de  la  figura 
de  un  delfín.  Usábase  en  lo  antiguo  en  los 
combates  navales ,  izándolo  hasta  la  extre- 
midad de  una  entena  y  dejándolo  caer  de  gol- 
pe sobre  la  nave  enemiga  para  desfondarla. 

delgado,  DA.  adj.  Pu.  Aplicase  al  ho- 
rizonte y  á  la  celajería  cuando  esta  es  ligera, 
ténue  y  sutil;  y  aquel  se  halla  despejado  y 
bien  terminado,  por  efecto  de  la  claridad  ó 
trasparencia  de  la  atmósfera. 

delgados,  s.  m.  pl.  A.  N.  Las  partes  de 
los  extremos  de  popa  y  proa  en  las  cuales  se 
estrecha  el  pantoque,  formando  sus  lados  un 
ángulo  mas  ó  menos  agudo  desde  la  quilla 
que  es  donde  esta  el  vértice.  A  medida  que  el 
ángulo  es  más  ó  menos  agudo,  se  dice  que  el 
buque  es  dV  muchos  ó  de  poco»  delgados. 

delineador,  s.  m.  A.  N.  y  A'at>.  Indi- 
viduo que  antiguamente  estaba  destinado 
en  la  sala  de  gálibos  de  los  arsenales ,  para 
delinear  los  planos  de  los  buques  á  las  ór- 
denes del  ingeniero  del  ramo. 

^Cualquiera  de  los  que  están  destinados 
actualmente  en  la  Dirección  de  ingenieros,  en 
los  arsenales  y  factoría  de  máquinas  del  Fer- 
rol con  analogo  objeto. 

HH.  Piloto  de  la  Armada,  que  estaba  des- 
tinado con  otros  varios  en  la  Dirección  de 
Hidrografía,  para  construir  y  delinear  las 
cartas  y  planos  marítimos.  Hoy  desempeñan 
estos  destinos  indistintamente,  oficiales  del 
cuerpo  general ,  pilotos  particulares  y  aun 
otros  individuos  cuyo  ingreso  en  el  Estable- 
cimiento se  verifica  mediante  uu  examen  de 
oposición,  en  el  cual  se  exige  el  conocimiento 
de  las  matemáticas  hasta  trigonometría  esfé- 
rica inclusive,  geografía,  dibujo  en  general  y 
en  especial  el  topográfico,  y  un  idioma,  que- 
dando sugetos  a  probar  en  exámenes  suce- 
sivos el  estudio  de  cosmografía,  navegación 
y  otro  idioma  por  lo  ménos. 

DELTA,  s.  m.  Hid.  Isla  de  forma  triangu- 
lar, ó  conjunto  de  islas  que  afecta  ordina- 
riamente la  figura  de  una  a  por  estar  com- 

E rendidas  entre  los  brazos  de  un  rio  que  se 
ifurca  poco  ántes  de  llegar  al  mar.  Por  ex- 
celencia se  aplica  este  nombre  á  la  que  for- 
ma la  desembocadura  del  Nilo. 

demanda  (en),  adv.  m.  PH.  En  la  acep- 
ción común  de  ir  en  busca  de  alguna  cosa  tiene 
mucho  uso  a  bordo  este  adverbio;  como  ir  ó 
navegar  en  demanda  de  la  tierra  ,  de  la  costa, 
del  puertt»,  de  un  bajo,  etc. 

demandar,  v.  n.  PU.  y  Man.  Ir  en  de- 
manda de  la  tierra,  costa  ó  puerto. 
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=V.  Mandar,  en  sus  dos  primeras  frases. 

DEMARCACION.  8.  f.  DEMARCAR.  V  a. 

PH.  ant.  V.  Marcación  y  Marcar. 

demoler,  v.  a.  ant.  A.N.W. Desguazar. 

demora,  s.  f.  Pil.  La  diroccion  ó  rumbo 
en  que  se  halla  ú  observa  un  objeto,  con  re- 
lación á  la  de  otro  dado  ó  conocido.=Fr.  Relè- 
vement. =lng.  Bearing.i=:U.  Rthevo. 

demorar.  T.  n.  Pil.  Corresponder  un 
objeto  á  un  rumbo  ó  dirección  determinada 
respecto  á  otro  lugar  ó  al  paraje  desde  el 
cual  se  observa.=Fr.  Rester. =lng.  To  bear. 
—U.  Rimanere. 

dengue,  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  nombres 
que  dan  a  los  barcos  con  que  se  pesca  la  sar- 
dina en  la  costa  de  Cantabria. 

DENTELLON,  s.  m.  A.  N.  Resalte  cua- 
dranglar que  se  forma  á  una  pieza  en  la  cara 

S 19  debe  unir  con  otra,  á  la  cual  se  hace  para 
lo  el  rebajo  correspondientes  Fr.  Adent, 
Tenon. =— Ing.  H<>ok.=h.  Dente. 

dentro,  adv.  1.  PU.  y  Man.  Adverbio 
muy  usado  ó  bordo,  en  varias  acepciones.^ 
Fr.  En  dedans.— lug.  Within.  =lt.  Dentro. 

¡D  -ntrot:  voz  de  mando  que  da  el  patron  de 
un  bote  ó  lancha,  poco  antes  de  atracar  á  un 
muelle  ó  costado  de  buque,  para  que  ios  bo- 
gadores desarmen  ios  remos  y  los  coloquen 
tendidos  sobre  las  bancadas  por  una  y  otra 
banda. 

Meter  dentro  una  t)ela:  cargarla  y  aferrar- 
la,  ó  si  es  de  las  que  se  largan  en  botalones 
por  fuera  del  costado,  arriarla  y  recogerla. 

Estar  dentro  de  puntas:  haber  cortado  la  lí- 
nea tirada  de  una  a  otra  punta  de  la  entrada 
del  puerto  que  se  buscaba,  y  hallar  se  por  tanto 
al  abrigo  de  ellas. 

denunciación,  s.  f.  ant.  Com.  y  Nav. 
Denunciación  de  mercaderías.  Y.  Manifiesto,  en 
su  tercera  acepción. 

departamental,  adj.  Lo  concernien- 
te al  departamento  y  con  especialidad  á  su 
capital. 

depart  amento,  s.  m.  Nav.  El  distrito 
de  la  costa  á  que  se  extiende  la  jurisdicción 
ó  mando  de  cada  capitan  ó  comandante  ge- 
neral y  ordenador  establecidos  en  los  tres 
puntos  de  Cadiz,  Ferrol  y  Cartagena  para  los 
negocios  del  ramo  y  formación  de  las  matrí- 
culas de  n.ar. 

=La  capital  misma  de  este  distrito,  en  la 
que  residen  aquellasautoridades'con  todas  sus 
dependencias  y  subalternos  respectivos,  y  en 
cuyo  puerto  hay  un  arsenal  con  todo  lo  que 
es  adhérente  a  un  establecimiento  de  esta 
clase. 

dependiente,  s.  m.  DepentlienUs  de 
víveres.  Denominación  que  comprende  los 
maestres  de  los  arsenales  de  Cadix,  Ferrol, 


Cartagena  y  la  Habana  y  los  de  los  buques, 

los  despenseros  y  cocineros  de  equipaje.  To» 
dos  ellos  son  considerados  como  oficiales  de 
mar,  y  disfrutan  ración  de  armada. 

DEPOSITARIO  s.  m.  Depositario  demaderas 
ymateriales:  oñcialdel  Cuerpo  administrativo 
que  tiene  á  su  cargo  cuantas  maderas,  no 
siendo  elaboradas,  existan  y  se  reciban  en  el 
arsenal,  procedentes  de  contratas,  cortes  de 
arbolado  por  administración  y  cualquier  otro 
concepto,  y  las  cales,  tejas,  ladrillos  y  demás 
materiales  que  se  emplean  en  las  obras  civiles 
é  hidráulicas. 

DEPÓSITO.  S.  m.  Depósito  hidronrá^co: 
sucursal  de  la  Dirección  Hidrográfica,  esta» 
blecida  en  varios  puertos  de  la  península, 

Çara  la  venta  de  cartas,  planos  y  derroteros, 
ambien  suele  darse  este  nombre  á  la  Direc- 
ción de  Hidrografía. 

Depósito  de  marineria.  Nav.  Reunion  pre- 
ventiva de  marinería  en  los  arsenales,  para 
proveer  á  los  buques  de  esta  clase  de  indivi- 
duos en  los  casos  necesarios,  y  desempeñar 
entre  tanto  las  faenas  de  aquel  puesto. 

depresiómetro.  s.  m.  Ast.  navi.  Pe- 
queño aparato,  que  adaptado  á  la  alidada  de 
un  circulo  de  reflexion  permite  medir  el  arco 
de  círculo  máximo  que  pasa  por  el  zenit  y 
termina  en  los  dos  puntos  diametralmente 
opuestos  del  horizonte.  Este  arco  excede  de 
180°  y  aumenta  proporcionalmente  á  la  ele- 
vación del  ojo  defobservador,  pero  la  depre* 
sion  correspondiente  á  esta  elevación,  es  la 
mitad  del  exceso  de  i80°.  Los  errores  de  re- 
fracción impiden  que  los  depresiómetros,deo 
un  resultado  satisfactorio. =Fr.  Dépresiomè- 
íro.=Ing.  Depresiometer. 

DEPRESION  DE  HORIZONTE.  S.  f.  Asi. 

nauLáPtl.  Inclinación  de  la  visual  tangente  al 
horizonte;  ó  el  ángulo  vertical  que  forma  con 
la  horizontal  que  pasa  por  el  ojo  del  obser- 
vador, á  causa  de  la  elevación  de  este  sobre 
el  nivel  del  mar.—Fr.  Dépresion.=lng.  Dip. 
=It.  Depresione. 

Depresión  de  topes:  la  disminución  de  la  al- 
tura ó  del  ángulo  que  forma  la  visual  diri- 
gida al  tope  de  otro  buque  ,  por  razón  de  la 
inclinación  de  sus  palos  en  los  balances,  etc. 

depreso.  Ast.naut.  ó  PH.  Dicese  del  horir 
zonte  mas  bajo  que  el  plano  horizontal  tan- 
gente a  la  tierra  en  el  punto  de  situación  del 
observador;  y  del  astro  que  se  halla  debajo 
de  aquel  plano  antes  de  salir  y  después  de 
puesto,  aun  cuando  por  efecto  de  la  refrac- 
ción aparezca  el  todo  ó  una  parte  del  mismo. 

derecho,  s.  m.  Aay.  Impuesto  ó  con- 
tribución que  se  paga  al  Gobierno  ó  a  sus 
delegados  y  se  distingue  en  derechos  depuer- 
to ó  de  navegación  y  derechos  de  comercio.  En 
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los  primeros  se  comprenden  los  de  toneladas, 

fondeadero,  sanidad  ,  faros,  balizas ,  lastres 
y  deslastres,  muelles,  capitanía  y  práctico.  En 
los  segundos  los  de  avería,  salvamento,  con- 
sulado y  aduana.  Todos  ellos  son  relativos  á 
los  objetos  sobre  que  se  satisfacen  y  se  verán 
explicados  en  las  vocos  correspondientes.^ 
Pr.  Droit.= Ing.  Due,  Du/y  .«I  t.  Diritto. 

Derecho  internacional:  la  acción  ó  facultad 
que  tienen  las  naciones,  fundada  en  la  raxon, 
la  costumbre  y  los  tratados  públicos,  de  po- 
der comunicarse  libremente  y  comerciar  unas 
con  otras.  Se  divide  en  natural  y  positivo.  El 
primero  está  fundado  en  las  nociones  natura- 
le s  más  difundidas  en  el  espíritu  humano,  y  el 
segundo  en  los  hechos  consumados.— Fr. 
Droit  internationalizing.  Law  of  nations,  Inter' 
national  laws. 

Derecho  de  pendolarle. "S .  Pendolage. 

Derecho  de  represalias.  V.  Represalias. 

deribar.  v.  n.  Man.  V.  Derramar. 

DERIVA,  s.  f.  Pil.  Lo  mismo  que  abati- 
miento. 

Pese.  Llevar  á  la  deriva:  tirar  de  una  red  de 
pesca  entre  dos  barcos,  dejándose  estos  ir  de 
costado  eon  la  corriente  ó  con  el  viento. 

derivar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo 
que  abatir,  en  su  última  acepción,  y  que  caer 
a  sotavento. 

derivòmetro,  s.  m.  Nav.  Voz  gené- 
rica por  la  cual  se  designa  todo  instrumento 
ó  aparato  especial,  destinado  á  medir  el  aba- 
timiento ó  deriva.  Varios  son  los  que  se  han 
propuesto  ó  ensayado,  pero  ninguno  ha  llega- 
do  a  adoptarse,  ya  por  la  poca  importancia 

Sue  se  les  da,  y  el  estorbo  que  ocasionan  á 
ordo,  ya  por  la  facilidad  con  que  «el  ojo 
practico  resuelve  la  cuestión  ú  objeto  a  que 
se  destinan. 

derramar,  v.  n.  Man.  Refiriéndose  á 
las  velas,  en  la  posición  de  ceñir,  es  dejar 
esta  salir  por  sotavento  al  viento,  que  las 
hincha. 

derrame,  s.  m.  Man.  Hablando  de  ve- 
las es  la  salida  que  toma  el  viento  por  la 
parte  de  sotavento  de  cualquiera  de  ellas,  des- 
pués^ de  haberlas  hinchado.=lng.  Draft  of 

DERRETIR,  v.  a.  Art.  Derretir  la  carga: 
disolver  á  fuerza  de  agua  la  pólvora  conteni- 
da en  el  fondo  del  ánima. 

DERRIBAR,  v.  n.  Man.  Y.  Derramar. 

DERRIBO,  s.  m.  Man.  La  inclinación  que 
tienen  las  orillas  laterales  de  las  velas  cua- 
dras, por  ser  el  gratil  menor  que  el  pujá- 
men.=Fr.  Pointe,  Langue.— Goring.— It. 
Punta  di  ferzo. 

derrota,  s.  f.  PH.  La  navegación  que 
debe  hacerse  y  la  que  en  efecto  se  hace,  ya 
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sea  por  uno  ya  por  distintos  rumbos,  para 
trasladarse  de  unos  puertos  á  otros.=Fr. 
Route.— Course,  Track. 

=V.  Rutnbo,  en  su  segunda  acepción. 

— V.  Arruvilxtmiento,  en  la  primera  acep- 
ción. 

—Línea  señalada  en  la  carta  para  gobier- 
no de  los  navegantes. 

Derrota  compuesta:  la  que  consta  de  varios 
rumbos  ó  se  ha  formado  navegando  en  varias 
direcciones. 

Dar  la  derrota:  ir.  decidir  y  determinar  la 
dirección  ó  direcciones  que  han  de  seguirse 
en  algún  viaje  ó  comisión. 

Llevar  la  derrota:  estar  hecho  cargo  de  di- 
rigir y  llevar  el  diario  de  la  que  haya  de  se- 
guirse en  el  viaje  ó  comisión. 

Meter  ó  ponerse  en  derrota:  lo  mismo  que 
ponerse  á  rumbo,  V.  esta  última  voz. 

Hacer  derrota:  lo  propio  que  navegar  á 
rumbo. 

Navegar  por  derrota  y  altura:  dirigir  la  der- 
rota del  buque  combinando  la  estima  con  la 
observación. 

Encargado  de  la  derrota:  en  los  buques  mer- 
cantes es  el  capitan  cuando  ejerce  funciones 
de  primer  piloto,  ó  el  segundo  cuando  aquel 
es  oe  la  clase  de  terceros. 

=V.  Ayudante  de  derrota. 

derrotarse,  v.  r.  PU.  y  Man.  Extra- 
viarse una  embarcación  de  su  derrota  á  causa 
de  vientos  fuertes,  corrientes,  etc. 

—Desunirse  ó  separarse  de  la  conserva 
con  que  se  navegaba. 

derrotero,  s.  m.  Pil.  Libro  que  con- 
tiene la  situación  geográficade  los  puntos  más 
notables  de  una  costa  ó  costas  y  mares  adya- 
centes é  intermedios,  con  todas  las  noticias 
necesarias 
gacion.=d 
directions . 

—y.  Derrota,  en  sus  acepciones  primera 
y  cuarta. 

=La  dirección  que  se  da  por  escrito  para 
algún  viaje  marítimo. 

derrubiar,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Desar- 
rumar. 

desabarrancar,  v.  a.  ant.  Pil.  y 
Man.  V.  Desembarrancar. 

DE8  AB  ARROTAR,  v.  a.  Ñau.  y  Man. 
Deshacer  la  estiva  que  se  llama  abarrotada. 

=Desahogar  el  buque  de  alguna  parle  de 
la  carga  que  lo  ocupaba  hasta  en  las  cámaras. 

desabitar,  v.  a.  des  Man.  Deshacer  la 
bitadura  formada  en  las  bitas  ó  quitar  las 
vueltas  del  cable  dadas  en  ellas.— Fr.  Débi- 
ter—lug.  To  unbit.=ll.  Sbiltare. 

desabordarse,  v.  r.  Man.  Volver  á  se- 
pararse despues  de  abordado  con  otro  bu- 


I  o  Iliaci  intuivo,   ViVMi  fruuao  laj  uvuuiaa 

irias  para  facilitar  y  asegurar  la  nave- 
\.=Fr.  Routier. =Ing.  Directory,  Sailing 
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que.  =Fr.  Déborder. =\ng.  To  gel  ckar^L 

Separarsi. 

desabotonar,  v.  a.  Man.  Quitar  las 
bone  ta  s  á  las  velas  ó  desunir  cualesquiera 
otras  cosas  que  se  han  abotonado. 

desabozar,  v.  a.  Man.  Quitar  las  vuel- 
tas de  boza  dadas  á  cualquier  cosa.=Fr.  De- 
6o6*T  =Ing.  To  unstopper. =ll.  Sbozzare. 

desabrigado,  da.  adj.  P>1.  Dicese  de 
cualquier  fondeadero  expuesto  á  los  vientos 
y  mares,  ó  sin  resguardo  contra  ellos.=Fr. 
DesabriU,  Débouché. =I«g.  Open.^U.  Aperto, 
Scoperto. 

DESABRIOAR.  V.  a.  Man.  Desabrigar  los 
vahs:  refiriéndose  á  los  de  la  arboladura  del 
Duque,  es  quitarles  las  jarcias. 

desabrigarse,  v.  r.  Pii.  Salir  del  abri- 
go de  punta,  costó  ó  bajo. 

desabrochar,  v.  a.  Man.  V.  Desabo- 
tonar. 

des  adujar,  v.  a.  Man.  Deshacer  las 
adujas  de  cualquier  cabo  ó  vela. 

desaferrar,  v.  a.  Man.  Quitar  los  to- 
madores y  cabos  con  que  está  aferrada  una 
vela.=Fr.  Déferler. =  lug.  To  unfurl— li. 
Levar  volta  alte  vele. 

—Desliar  ó  desalar  un  lienzo  ú  otro  objeto 
flexible,  que  esté  arrollado  ó  recogido. 

=ant.  Levar  las  anclas  para  hacerse  á  la 
vela. 

desaforrar,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Qui- 
tar el  forro  á  un  buque.=Fr.  Dédoubler.— 
Ing,  To  unsheath.=U.  Sfoderare. 

=Quitar  el  forro  á  los  cables,  etc.=Fr. 
Dédoubler. =4na¡.  To  unserve. 

desaguadero. s.  m. des.  A.N.V.  im- 
bornal, en  sus  diferentes  casos. 

Man.  Agujero  redondo  y  como  de  medio 

Sié  de  diámetro,  que  tenia  la  vela  de  ceba- 
era  cerca  de  cada  puño  inferior,  para  dar 
salida  al  agua  que  cogia  en  las  cabezadas  del 
buque  cuando  iba  larga  y  habia  mucha  mar. 
=»Fr.  Oert.=Ing.  Eye.^li.  Occhio. 

desaguar,  v.  n.  Hid.  ó  PH.  Entrar  un 
rio  ó  corriente  de  agua  cualquiera  en  el  mar, 
en  un  lago  ó  en  otro  rio  más  caudaloso. 
Man.  V.  Derramar. 

desahogado,  da,  adj.  PiL  y  Man.  Di- 
cese  del  ángulo  ó  de  la  posición  en  que  se  na- 
vega con  el  viento ,  y  de  la  que  el  buque 
conserva  navegando  derecho  ó  sin  tumbar  y 
con  desembarazo.  De  aqui  las  frases  de  na- 
vegar desahogado  y  á  bolina  desahogada;  y  la 
voz  de  mando  al  timonel  ¡llevarlo  desahogaád 

DESALABEAR,  v.  a.  A.  N.  Hacer  plana 
la  cara  de  una  pieza  que  no  lo  está,  valién- 
dose para  ello  prèviamente  de  algunas  visua- 
les dirigidas  por  los  cantos  de  dos  reglas 
que  se  colocan  paralelamente  en  los  extre- 


mos de  la  pieza.s=Fr.  Dégauchir  —  Ing.  To 
prepare. 

desalabeo,  s.  m.  A.  N.  La  acción  y 


efecto  de 


Ai 


ialabear. 


DESALAR,  v.  a.  Micro,  y  Man.  Refiriéndo- 
se á  la  estiva  ó  enjunque,  es  quitar  la  zahor- 
ra con  que  se  había  salado. 

=Hablando  del  agua  del  mar,  es  destilarla 
para  hacerla  potable. 

DESALOJAR,  v.  a.  Art.  Desalojar  la  bale- 
ría: retirarse  de  sus  puestos  los  cabos  y  sir- 
vientes de  las  piezas  y  colocarse  formados  en 
dos  filas  detrás  de  su  canon  correspondiente. 

desamarrar,  v.  a.  Man.  Desatar,  sol- 
tar, desanudar  un  cabo  ó  quitarle  las  vueltas 
con  que  estaba  hecho  firme  en  una  cabilla, 
barraganete,  ú  otro  objeto  cualquiera .«Fr. 
Desamarrer. «Ing.  To  unbelay. 

—Soltar  ó  desatar  los  cabos  que  sujetan 
algún  objeto. 

=Lo  mismo  que  levar  ó  levarse. 

=Dejar  el  buque  sobre  una  sola  ancla  ó 
amarra.=Fr.  Desaffourcher.=lng.  To  un- 
mow.=.It.  Salpare  un  ancora. 

DESAMARRARSE*  V.  T.  Nav.  y  Mon. 

Fallar  por  cuajquier  causa  uno  ó  todos  los 
cables  con  que  el  buque  está  amarrado  en  un 
fondeadero.=Fr.  Se  (/¿marrar .=Ing.  Topart, 
=It.  Disormeggiarsi. 

«^Soltarse  un  objeto  que  estaba  amarrado. 

desamogelar.  v.  a.  Quitar  las  vueltas 
de  mogel  ó  baderna  que  se  han  dado  al  cable 
y  al  virador. 

desamparar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Quitar 
los  palos  y  jarcias  aun  buque,  dejando  aban- 
donado el  casco  por  inútil. 

Navi  y  Tact.  V.  Desmantelar  y  desarbolar. 

desamorar,  v.  a.  Man.  Levantar  ó  sol- 
tar las  amuras  de  las  velas. 

desanclar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Levantar 
las  anclas,  ó  lo  mismo  que  levar  y  levarse. 

desancorar,  v.  a.  ant.  PH.  y  Man.  V. 
Demnclar. 

desaparejar,  v.  a.  Man.  Quitar  á  un 
buque  las  jarcias,  cabos  de  labor,  masteleros 
y  vergas,  quedando  arbolados  solamente  los 
palos  mayores.  También  se  dice  de  uno  solo 
o  de  algunos  palos  ó  vergas  que  se  despojan 
de  los  cabos  con  que  se  sujetan  y  manejan. 
=»Fr.  Dégréer,  Dégarnir. =Ing.  To  unrig,  To 
strippi.  Disattrezzare. 

DESAPAREJARSE,  Y. T.  ant.  Nov.  y  M». 
V.  Abrirse. 

desaparejo,  s.  m.  Man.  El  acto  de 
desaparejar. 

desarbolar,  v.  a.  y  n.  Nav.,  Man-  1 
Tate.  Sacar  ó  quitar  á  un  buque  los  palos 

=Romperle  á  otro  todos  ó  alguno  de  ellos 
ó  de  sus  masteleros  en  un  combate. 
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■■Romper  ó  perder  uno  ó  más  palos  ó  mas- 
teleros el  buque  mismo  en  combate ,  tem- 
poral, abordaje,  ú  otro  accidente  cualquiera. 
=Fr.  flemdter.— Ing.  To  dismast.— U.  Disal- 
berare. 

desarbolo,  s.  m.  Nav.,  Man.  y  Tact.  La 
acción  y  efecto  de  desarbolar.=Fr.  Demâte- 
ment,  Demdtage. =lng.  Dismasting. =U.  DisaU 
beramento. 

Desarbolo  general:  el  acto  de  romperse  todos 
los  palos. 

sarme. 

DCs  ARMAR,  v.  a.  Nav.  Quitar  á  uno  ó  á 
muchos  buque  la  artillería  y  aparejos;  desem- 
barcar la  tropa  de  guarnición,  y  la  gente  de 
mar  que  los  tripulaba  ,  y  amarrar  de  firme 
los  cascos  en  la  darsena.— Fr.  Desarmer.= 
Ing.  To  lay  up.=lt.  Disarmare. 

=Quitar  la  artillería  y  demás  armas  á  la 
embarcación  armada  en  corso,  para  que  siga 
navegando  como  mercante. 

Alan.  V.  Desaparejar. 

=Ensu  acepción  de  desunir,  descomponer, 
desordenar  las  piezas  de  que  se  compone  al- 
guna cosa,  tiene  á  bordo  mucho  uso  este  ver- 
bo, como  desarmar  remos  ,  desarmar  el  aba  - 
nico,  el  cabrestante,  el  timon,  etc.,  frases,  que 
expresan  lo  contrario  de  lo  significado  con  el 
verbo  armar  unido  á  estos  sustantivos. 

DESARME,  DESARMO.  S.  m.  Nav.  La 
acción  V  efecto  de  desarmar.=»Fr.  Désarme- 
ment.=\ng.  Laying  up.=It.  Disarmamento. 

des  arranchar,  v.  a.  Mezclar ,  con- 
fundir y  colocar  desordenadamente  cual- 
quiera clase  de  objetos. 

desarrimar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Y. 
Desarrumar. 

DES  arrizar,  v.a.  Man.  Soltar  cualquier 
cosa  que  está  arrizada. 

DBS  arrumar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Des- 
hacer la  estiva. 

«Desocupar  ó  remover  carga  de  la  que 
estaba  arrumada,  ya  para  echarla  en  tierra, 
ó  ya  para  aumentarla  ó  disponerla  de  otro 
modo.=Fr.  Désarrimer.=lng.  To  break  up 
the  hold. 

=Descargar  una  embarcación  y  deslas- 
trarla para  registrar  el  fondo  de  su  bodega. 

desarticular,  v.  a.  Vap.  Desarticular 
la  hélice:  cuando  se  quiera  quitar  el  tornillo, 
en  los  buques  que  lo  tienen  dispuesto  para 
ello,  puede  desarticularse  de  dos  modos;  ó 
dando  al  extremo  del  eje  principal  la  forma 
de  un  tronco  de  pirámide  exagonal  que  en- 
tre ajustado  en  el  cilindro  que  constituye  el 
cuerpo  del  tornillo,  ó  bien  haciendo  que  el 
extremo  proel  de  este  cilindro  termine  en 
una  especie  de  diente  que  pueda  encastrar  < 


1  DBS 

en  una  ranura  practicada  en  el  remate  del 

eje  principa);  en  ambos  casos,  retirando  ha- 
cia proa  dicho  eje,  queda  libre  el  toi  nillo.= 
Fr.  Affoler.=\xxg.  To  loose,  Tomake  loose. 

desartillar,  v.  a.  Nav.  y  Art.  Quitar 
la  artillería  á  un  buque.=Fr.  DesartiUer.-=s 
Ing.  To  take  out  the  ounj.=It.  Desartigliare. 

DESATORAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Desar- 
rugar, es  sus  acepciones  segunda  y  tercera,  y 
desabarrotar,  en  las  dos  que  contiene. 

Desatracada,  s.  i.  Man.  El  acto  de 
desatracar  el  buque  ó  una  embarcación  me- 
nor de  cualquiera  parte. 

desatracar,  v.  a.  PH.  y  Man.  Separar 
un  objeto  de  otro. 

desatracarse.  Separarse  de  un  ob- 
jeto muy  inmediato  ó  con  el  cual  se  estaba 
en  contacto,  como  por  ejemplo,  de  un  bajo,  de 
un  muelle,  de  otro  nuque,  etc.  Cuando  se  tra- 
ta de  botes  ó  lanchas,  al  desatracarse  de  un 
muelle  ó  de  un  buque,  etc.,  el  principio  de 
la  operación  se  expresa  por  a&rir,-  porque  en 
efecto  el  proel  hace  abrir  la  proa  hacia  fuera 
con  el  bicnero.="Fr.  Déborder. =lng.  To  shove 
off,  To  push  off,  To  sheer  off.  To  bear  away.= 
It.  Allontanarsi. 

Desatracarse  de  una  costa,  punta,  etc.,  es 
separarse  de  ellas  más  ó  menos  según  los 
motivos  de  poco  fondo ,  recelo  de  tempo- 
ral, etc.  que  haya  para  tomar  esta  precaución. 

desayustar,  v.  a.  Man.  Deshacer  el 
ayuste  de  dos  cabos. 

=Desunir  dos  piezas  de  madera  empal- 
madas.=Ing.  To  unbend. 

=ant.  V.  Desentalingar. 

DEBBITAR.  v.  a.  Man.  V.  Desabitar. 

desbravar,  v.  u.  A.  N.  Perder  la  ma- 
dera parte  de  su  jugo  ó  de  la  humedad  que 
adquirió  en  su  cultivo,  descubriendo  fendas 
que  manifiestan  su  sequedad.=Fr.  Se  dése- 
cAer.=Ing.  To  shrink. 

DESCA.  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nav.  Caldera 
grande  en  que  se  echaba  el  compuesto  para 
embrear  los  barcos. 

«Especie  de  canoa  donde  se  echaba  el  al- 
quitrán después  de  cocido  para  alquitranar 
la  jarcia  de  la  embarcación. 

descabezar,  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Man. 
Hetiriéndose  a)  palo  ó  masteleros.es  romper 
ó  romperse  uno  cualquiera  de  ellos  por  su 
cuello  ó  espiga.=  Fr.  Etéter.^  It.  Disca- 
pezzare. 

PU.  y  Man.  Hablando  de  un  cabo  ó  punta 
de  tierra,  es  rebasar  de  la  enfilacion  en  que 
se  consideró  coronado  después  de  montado, 
pero  sin  llegar  todavía  á  doblarlo  ó  escapu- 
lario. 

Descabezar  la  guardia:  refiriéndose  á  las 
de  mar  y  especialmente  á  las  de  noche ,  es 


haber  hecho  más  de  la  mitad  ó  sea  haber  pa- 
sado sobre  cubierta  algo  más  de  dos  horas. 

DESCAECER,  DESCAER.  V.  n.  ailt.  ft/,  y 

Man.  V.  Abatir,  en  su  sexta  acepción. 

descalabrar,  v.  a.  Nav.,  Man.  y  Tact. 
Causar  á  un  buque  averías  de  mucha  consi- 
deración, ya  el  temporal,  ya  el  enemigo.» 
Fr.De7a6rer.=Ing.  To  disable.— It.  Sconfiggere. 

DESCALABRO,  s.  m.  Sat..  Man.  y  ' Tad. 
Aunque  en  acepción  común,  se  usa  mucho 
en  la  marina  de  esta  voz  para  significar  ave- 
rías de  consideración  en  los  buques,  escua- 
dras ó  divisiones. =Ing.  Disablement. 

descalar,  v.  a.  Man.  Refiriéndose  al 
timón,  es  sacarlo  de  su  lugar. 

descalcador. s.  m.  A.  N. Instrumento 
de  calafates,  que  sirve  para  descatcar.«Fr. 
Bec  de  coroín.=Ing.  Ripping  iron,  Rave-hook. 
=It.  Cava  stoppa. 

descalcar,  v.  a.  A.  N.  Sacar  las  esto- 

Í>as  viejas  de  las  costuras.  Esta  operación 
orma  la  parte  principal  de  abrir  una  costura, 
con  cuya  frase  tiene  por  consiguiente  re- 
lación. 

DESC& limar,  v.  n.  ant.  PH.  Levantarse 
ó  disiparse  la  calima. 

A.  iV.,  Nav.  y  Man.  Y.  Escalimarse. 

descanso, s.  m.A.N.  V.  Dragante. 

Descanso  de  ta  uña  del  ancla:  fuerte  taco  de 
madera,  forrado  con  uoa  chapa  de  hierro, 
que  se  clava  por  la  parte  de  popa  de  las  me- 
sas de  guarnición  de  trinquete  y  en  otros  si- 
tios para  apoyo  de  las  uñas  de  las  anclas. 

Descanso  de  la  caña  del  timon.  V.  Medio 
punto. 

Descanso  de  la  botavara:  pieza  de  madera 
con  un  rebajo  semicircular  en  su  parte  su- 
perior y  empernada  en  el  coronamiento,  la 
cual  sirve  en  las  embarcaciones  mayores  para 
que  en  ella  descanse  la  botavara  cuando  no 
va  mareada  la  cangreja;  ó  la  horquilla  de 
hierro  que  en  muchos  buques  reemplaza  la 
mencionada  pieza  de  madera.«=Fr.  Support 
du  gui,  Encor nail. =Ing.  Boom  saddle.==ll.  For- 
cheüa  de  la  boma. 

descarga,  s.  f.  Com.  y  Nav.  La  acción 
y  efecto  de  quitar  la  carga  a  un  buque. =Fr. 
Décharge. =lng.  Unload  ing. =dt.  Discarica. 

Vap.  Tubo  de  descarga:  el  que  en  los  barcos 
de  vapor,  atraviesa  el  costado  por  la  línea  de 
flotación  y  hasta  una  varaó  mas,  debajodeella 
en  los  de  mucho  calado,  y  sirve  para  expeler 
el  agua  caliente  que  sobra  en  su  depósito 
después  de  extraer  las  bombas  alimenticias  la 
necesaria  para  las  calderas.=Fr.  Tuyau  de 
décharge.  =  Ing.  Hot  water  pipe.  =  lt.  Tubo 
dell'acqua  di  condensazione. 

descargadero,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Lu- 
gar á  propósito  en  la  orilla  del  agua  para 


desembarcar  ó  echar  en  tierra  tos  efectos  que 

se  descargan  de  los  buques. 

descargador,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Indi- 
viduo que  entiende  ó  se  ocupa  en  la  descarga 
de  mercancías  en  un  puerto. 

=Descargadero  ó  muelle  provisional. 

DESCARG  ABIERTO,  DESCARG  ADVIEN- 
TO, s.  m.  Com.  y  Nov.  V.  Descarga. 

DESCARGAR,  v.  a.  y  n.  Corn,  y  Nav. 
Quitar  ô  desembarcar  la  carga  de  un  buque. 
=Fr.  Décharger.  «=Ing.  To  umoad.=It. 
ricare. 

Man.  Bracear  por  sotavento  un  aparejo  ó 
una  vela  ó  velas  que  están  en  facha,  hasta 

3ue  oueden  al  filo  ó  beban  el  viento  por  el 
erecoo  ó  cara  de  popa.  Gomo  en  la  virada 
por  avante  el  descargar  se  ejecuta  para  cam- 
biar el  aparejo,  vienen  á  ser  equivalentes  am* 
bos  verbos  en  este  caso. 

I Descarga  à  proa!:  voz  de  mando,  que  se  da 
en  el  acto  de  virar  por  avante,  así  que  el 
viento  ha  pasado  por  el  fil  de  roda  y  abre 
unas  tres  cuartas  por  la  banda,  que  antes  era 
sotavento,  para  que  se  ponga  el  aparejo  de 
proa  á  ceñir  por  la  nueva  mura  de  barloven- 
to.=Fr.  ¡Chdnge  devantl=lüg.  ¡Let  go  and 
Aauí.'«=It.  Tiramolla  a  prora. 

Descargar:  poner  al  medio  ó  en  la  dirección 
de  la  quilla  la  caña  del  timon  que  se  tenia 
cerrada  ó  tocando  contra  la  amurada. 

= Arriar  un  poco  las  escotas  de  las  velas, 
para  disminuir  la  superficie  y* el  ángulo  en 
que  se  presentan  al  viento. 

«Arribar  por  grados  ó  sucesivamente,  en 
la  acepción  de  hacer  girar  la  proa  del  buque 
hacia  sotavento,  braceando  al  mismo  tiempo 
las  vergas  por  barlovento,  como  es  consi- 
guiente. 

=V.  Ijxrgar,  en  su  segunda  acepción. 

=Hablandode  un  chubasco,  es  desfogar 
este  sobre  un  objeto  ó  punto  determinado. 
Dicese  igualmente  en  absoluto  del  tiempo  ó 
temporal. 

=V.  Desaguar,  en  su  primera  acepción. 
descargo,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  V.  De- 
caiga. 

descargue,  s.  m.  Corn,  y  Nao.  V.  Des- 
carga. 

=»E1  pasaporte  y  licencia  para  descargar. 

descarnar,  v.  a.  y  n.  Nav.  Desmoro- 
nar, derruir,  socavar  la  mar  en  la  costa  por 
la  furia  de  sus  olas. 

PH.  Bajar  mucho  la  mar  ó  el  agua  en  la 
marea. 

«Mostrarse  al  descubierto  las  partes  de 
tierra  ó  playa  que  la  misma  ocultaba  ó  ba- 
ñaba en  su  creciente. 

descendente,  adj.  Ast.naut.  Aplícase 
á  los  signos  del  zodiaco,  etc. 
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».  s.  m.  Vap.  La  disminución 
de  nivel  en  el  agua  de  la  caldera,  por  las  fu- 
gas del  vapor;  el  gasto  superabundante  del 
mismo  ó  la  insuficiencia  relativa  del  agua 
que  entra  por  el  aparato  alimenticio.  El  des- 
censo hasta  descubrir  la  parte  calentada  di- 
rectamente, puede  determinar  la  explosion. 
=Fr.  Abaissement.=lDg.  Lowering. 

DESCEPAR,  v.  a.  Man.  Quitar  los  cepos 
á  las  anclas  y  anclotes.  Usase  también  como 
recíproco,  hablando  del  ancla  misma  que 
pierde  su  cepo. 

descolchar,  v.  a.  Man.  Deshacer  el 
torcido  de  cualquier  cabo.=»Fr.  DéconvneUre, 
Détordre^lng.  To  untwist.  =  It.  Storcere, 
Discommettere. 

descolgar,  v.  a.  Man.  V.  Largar,  en  su 
segunda  acepción. 

DESCOMPOSICION  DE  LAS  FUERZAS. 

8.  f.  Man.  La  separación  ó  distinción  de  di- 
recciones en  que  produce  sus  efectos  una 
sola  fuerza  ó  potencia  considerada  la  de  su 
impulso  como  la  diagonal  de  un  paralelógra- 
mo  formado  sobre  dos  de  aquellas. 

Descomposición  de  la  luz:  la  que  se  efectúa 
por  medio  del  prisma,  y  cuyo  conocimiento 
puede  ser  útil  en  el  manejo  y  perfecta  inteli- 
gencia de  los  instrumentos  de  reüexion,  y  en 
la  de  varios  fenómenos  ópticos  que  se  enla- 
zan ó  tienen  mucha  relación  con  la  ciencia 
práctica  del  piloto. 

DESCONECTAR,  v.  a.  Vap.  Aislar  el  pro- 
pulsor, dejándolo  independiente  de  las  má- 
quinas. Para  desconectar  las  ruedas  hay  va- 
rios métodos,  y  uno  de  los  más  sencillos  coni 
siste  en  formar  la  barra  de  conexión  de  dos 
piezas  unidas  por  medio  de  un  perno,  el  cual 
se  pone  ó  quita  á  voluntad,  reuniendo  ó 
aislando  la  barra  con  el  eje  principal  de  las 
ruedas.  El  eje  de  la  hélice  esta  dividido  en  dos 
partes;  una, que  soporta  el  tornillo  y  llega  has- 
ta  la  cara  proel  del  contracodaste  interior,  y 
olra  que  esta  en  comunicación  con  la  máquina. 
Se  desconecta,  retirando  por  medio  de  una 
palanquilla  el  tubo  corredizo  que  abarca  las 
dos  partes  del  eje  de  la  hélice.=Fr.  Desembra- 
yer.=lng.  To  disconnecL=il.  Levar  d'innesto. 

DESCORCHAR,  v.  a.  Man.  V.  Descolchar. 

DESCOSER.  V.  a.  A.  N.  y  Man.  Desunir 
dos  cosas  sujetas  entre  sí,  ya  por  medio  de 
ligadas  de  cordel,  va  con  clavos,  etc.,  como 
descoser  tablunes,  cabos  y  molones.^Fr.  Décou- 
dre, Démarrer.  =Jng.  To  rip  off,  To  unlash.*** 
It.  Schiodare. 

Descoser  toldos  ó  velas:  zafar  las  culebras 
que  mantenían  estos  objetos  unidos  a  otros 
semejantes  ó  las  que  sujetaban  las  velas  a  los 
palos  ó  verg^s.—Fr.  Délacer.**» Ing.  Tounla- 
<*.=4t.  Dislacciare. 


DE  sen  artel  AR.  v.  a.  Man.  Deshacer 
el  cuartel  formado  á  las  velas,  arriando  de 
las  escotas  otro  tanto  como  se  cobró  de  ellas 
para  acuartelar. 

Navegar  á  un  descuartelar:  navegar  á  viento 
más  largo  que  el  de  bolina,  ó  como  cerca  de 
las  siete  cuartas.— ing.  To  sail  with  a  quar- 
tering wind. 

descubierta,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Recono- 
cimiento que  al  salir  y  ponerse  el  sol  hacen 
los  gavieros,  de  todo  el  espacio  de  mar  que 
en  redondo  se  descubre  á  la  vista  hasta  ter- 
minar en  el  horizonte. 

«Reconocimiento  semejante  que  en  las 
escuadras  ó  divisiones  hacen  los  batidores  á 
larga  distancia  de  aquellas,  forzando  al  in- 
tento de  vela  al  salir  y  ponerse  el  sol.  En 
ambos  casos  se  expresa  esta  operación  por 
la  frase  de  hacer  la  descubierta. 

=»ant.  El  atalaya  ó  vigía  de  las  galeras. 

descubierto,  TA.  A.  ¿V.  y  PU.  Dicese 
del  buque  ó  embarcación  que  no  tiene  cu- 
bierta', y  del  fondeadero  desabrigado. 

descubridor,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  se 
da  á  cada  uno  de  los  primeros  navegantes  que 
descubrieron  el  nuevo  continente  de  la  Amé- 
rica ó  alguna  de  sus  partes  integrantes  ú  otras 
tierras. 

Tact.  V.  Cazador,  en  su  primera  acepción. 

descubrimiento,  s.  m.  Nav.  El  viaje 
y  la  comisión  para  descubrir  nuevas  costas 
ó  tierras,  etc.=>Fr.  Découverle.=*lng.  Disco- 
very. =  lt.  Scoverta. 

descubrir  v.  a.  Pil.  Hablando  de  mar- 
caciones, es  lo  mismo  que  abrir,  en  su  acep- 
ción general  ó  primera.  Esto  se  expresa  con 
la  frase  de  descubrir  un  objeto  por  fuera  de 
otro. 

=HaJlar,  encontrar  alguna  isla,  tierra,  ba- 
jo, etc.  que  no  se  habia  visto  anteriormente. 
=Fr.  Découvrir .=Ing.  To  disceverali.  Sco- 
prire. 

=»Hacer  la  descubierto  el  gaviero  ó  ma- 
rinero de  topes. 

«Dícese  de  la  playa,  banco  ó  arrecife  que 
en  bajamar  queda  en  seco. 

descuello,  s.  m.  Afán.  La  longitud  de 
las  vueltas  con  que  se  cose  por  alto  un  cua- 
dernal ó  motón  para  suspender  toda  clase 
de  pesos;  ó  la  distancia  que  hav  desde  la  ga- 
za al  punto  en  que  se  ha  cosido. 

DESEMBARC ación,  s.  f.  ant.  Nav., 
Com.,  Mm.  y  Tact.  V.  Desembarco. 

desembarcadero,  s.  m.  Nav.  Lugar 
á  propósito  para  d  ese  tubar  car.=Fr.  Débar- 
cadère.—Ing.  Landing-place. =It.  Sbarcatoio. 

desembarcador,  s.  m.  Nav.,  Com., 
Man.  y  Tact.  El  que  desembarca. 

desembarcar,  v.  a.  y  n.  Nov.,  Com. 
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Man.  y  Tact.  Sacar  efectos  de  la»  naves  y  po- 
nerlos en  tierra. 

=Salir  de  a  bordo  las  personas  y  pasar 
á  tierra.  En  este  caso  se  halla  el  saltar  tro- 
pas en  una  costa  enemiga. 

=Retirar  de  la  dotación  de  un  buque  á 
cuálquiera  de  los  individuos  que  la  compo  - 
nen,  para  trasladarlo  á  otro  buque,  destinar- 
lo en  tierra  ó  concederle  licencia  temporal  ó 
absoluta.=Fr.  Débarquer. =lag.  To  disem- 
6ar¿.— It.  Sbarcare. 

DE  s  e  ¿vid  arco.  s.  m.  Nav.,  Com.,  Man. 
y  Tact.  El  acto  y  efecto  de  desembarcar  en 
todas  sus  acepciones. =Pr.  Débarquement.  = 
Ing.  Landing.  —It.  Sbarco. 

Hacer  un  desembarco:  llevará  cabo  la  ope- 
ración militar  de  poner  en  tierra  de  una  costa 
enemiga  las  tropas  que  se  han  trasportado  en 
buques  con  este  intento.=Fr.  Faire  une  des- 
cente.=Ing.  To  make  a  desteñí.— It.  Sbarcare. 

desembargar,  v.  a.  Nav.  Levantar  el 
embargo  impuesto  sobre  alguno  ó  algunos 
buques.— Ing.  To  take  off  the  embargo. 

desembargo,  s.  m.  Nav.  El  acto  de  le- 
vantar el  embargo  de  buques. 

Desembarque,  s.  m.  Nav.,  Com.,  Man. 
y  Tact.  V.  Desembarco. 

DESEMBARRANCAR,  v.  a.  y  n.  PH.  y 
Man.  Sacar  de  la  varada  la  embarcación  que 
llegó  á  embarrancar,  ó  salir  ella  misma  por 
algún  efecto  natural  de  las  circunstancias.» 
Fr.  Déséchouer,  Raflouer.^n%.  To  get  afloat.  — 
It.  Discagliare. 

DESEMBOCADERO.  8.  m.  Hid.  J  PU.  V. 
Desembocadura,  en  su  segunda  acepción. 

DESEMBOCADURA.  S.  f.  Hid.  Ó  PU.  J 

Man.  El  acto  de  desembocar. 

=La  boca  por  donde  desagua  en  el  mar  un 
rio,  canal  ó  estrecho.  Es  muy  común  también 
llamarla  boca  y  embocadura;  pero  esto  no  puede 
entenderse  sino  considerando  todas  estas  vo- 
ces como  relativas,  pues  es  evidente  que  con 
referencia  al  que  entra  en  un  rio  ó  emboca  un 
estrecho,  la  desembucadura  es  para  él  emboca- 
dura, y  así  de  lo  demás.=Fr.  Débouquement, 
Débouchur e.=lng.  Mouth. =U.  Sboccatura. 

■=»Las  proximidades  ó  el  paraje  inmediato 
á  esta  misma  boca. 

DESEMBOCAR,  v.  n.  PU.  y  Afán.  Salir 
de  una  boca,  estrecho  ó  angostura  á  mar  más 
ancha. ==Fr.  Dcbouquer.^tng.  Tu  disembogue. 
—It.  Sboccare. 

=V.  Desaguar,  en  su  primera  acepción. 

=Salir  por  algún  paraje  angosto  y  enca- 
llejonado a  otro  mas  espacioso. 

DESEMBOQUE,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  y  Man. 
V.  Desembocadura,  en  sus  primera  y  segunda 
acepciones. 

desembragar,  v.  a.  Man.  Quitar  el 


cabo  con  que  se  ha  embragado  alguna  cosa. 

desempernar,  v.  a.  A.  N.  Sacar  ó 
echar  fuera  los  pernos  con  que  están  sujetas 
las  piezas  de  construcción. 

desencadenar,  v.  a.  Man.  Deshacer 
el  encadenado  provisional  que  se  les  forma  á 
los  tomadores  de  las  velas. 

desencadenarse,  v.  r.  Hacerse  muy 
violentos  los  vientos  y  temporales. 

desencallar,  v.  a.  y  n.  Nav.,  PH.  y 
Man.  Sacar  á  nado  ó  poner  á  flote  una  em- 
barcaciou  varada  ó  encallada. 

=Salir  ella  misma  de  la  varada  por  efec- 
to natural  de  las  circunstancias.— Fr.  Dé- 
s  échouer.  ~  Ing.  To  get  afloat.  —  It.  Disca- 
gliare. 

DESENCAPILLAR,   v.  a.  Man.  Zafar, 

echar  fuera,  ó  quitar  lo  que  está  encapillado 
ó  enganchado.— Fr.  Décapeler. Scapellart. 

desenceparse,  v.  r.  Man.  Deshacerse 
ó  quitarse  la  vuelta  ó  vueltas  que  ha  dado  el 
cable  en  el  cepo  del  ancla. 

desencintar,  v.  a.  A.  N.  Quitar  las 
cintas  de  los  costados  del  buque. 

desenclavar,  v.  a.  Art.  Arrancar, 
echar  fuera  ó  deshacer  el  clavo  que  está  me- 
tido en  el  oido  de  una  pieza,  para  que  esta 
pueda  volver  á  servir.=Fr.  DésencLruer. 

Desengalgar,  v.  a.  Man.  Quitar  las 
galgas  que  se  habían  puesto  á  las  anclas. 

desengargantar,  v.  a.  Man.  V.  Des- 
gargantear. 

desengranar,  v.  a.  Separar  dos  rue- 
das dentadas  cuyos  dientes  engranan,  á  fin  de 
hacerlas  independientes;  esta  operación  sólo 
puede  hacerse  estando  en  reposo  el  aparato. 
— Fr.  Désengrtner.^* Ing.  To  ungear  wheels. 

desengrilletar,  v.  a.  Zafar  un  gri- 
llete a  una  cadena. 

DESENJABEGAR.  v.  a.  Man.  y  Pese.  Za- 
far, desenredar  ó  desenganchar  el  cable,  ca- 
labrote ó  cabo  enjabegado  en  el  fondo.— Ing. 
To  disentangle. 

DESENLLAMAR.  v.  a.  Man.  Zafar  las  in- 
ginias  de  las  entenas  en  los  buques  latinos, 
para  tomar  rizos  ó  envergar  una  vela. 

desenrocar,  v.  a.  ÍW.  Desenredarla 
red  de  las  rocas,  cuando  se  engancha  en  ellas. 
=Fr.  Derrocher;  deroquer. =lt.  Disrocare,  Dis- 
trigare. 

DESENTABLAR,  v.  a.  A.  N.  Quitar  la 
tablazón  a  un  buque.— Fr.  Déborder. —Ing. 
7b  rip  up.=It.  Sfasciare. 

DESENTALINGAR.V.  a.  Man.  Desamar- 
rar el  cable  ó  calabrote  del  ancla  ó  anclote, 
en  cuyo  arganeo  estaba  entalingado,  y  tam* 
bien  zafar  la  cadena  del  grillele.=Fr.  Dé- 
talinguer.—  Ing.  To  untemi.— II.  Disormeg- 
giare. 
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DESENTRAÑAR,  v.  a.  Man.  Quitarla  en- 
tra ñadu ra  à  un  cabo  cualquiera. 

DESENVELEJAR,  v.  a.  ant  Man.  Lo 
mismo  que  quHar  vela. 

DESENVERGAR,  v.  a.  Man  Quitar  las 
velas  de  las  vergas,  desamarrando  ó  picaudo 
sus  envergues,  como  es  consiguie«te.=Fr. 
!)ecerrjuer.=  Ing.  To  unbend  4^  li.  Sferire  le 
vele. 

DESESTivÀ.  s.  f  :  Aetn  y  Man.  La  acción 
y  efecto  de  desestìvar. 

DESESTTVAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Desha- 
cer la  estiva  de  un  buque  =Fr.  Desarrimer, 
—It.  Distivare. 

DESFALCACEAR.  v.  a.  Man.  Deshacer 
la  falcaceadura  de  un  chicote.  ■=»  Ing.  To 
umtyfiip. 

=Deshilar  un  cabo. 

DESF alcázar,  v.  a.  Man.  V.  Desfai  - 


desfogar,  v.  a.  y  n.  Man.  y  Pil.  Des- 
ahogar ó  disminuir  su  fuerza  el  viento  ó  un 
chubasco,  por  haber  soplado  con  violencia 
algún  tiempo,  ó  haberse  desecho  en  lluvia. 

Desfogar  una  vela:  hacer  que  disminuya  el 
esfuerzo  del  viento  en  una  vela,  bien  arrian- 
do las  escotas  ó  escotines,  ó  degollándola. 

DESFOQONAR.  v.  a.  A.  N.  Refiriéndose 
á  lo»  palos,  es  deshacer  y  quitar  la  fogona- 
dura a  cualquiera  de  ellos;  es  decir,  las  cañas 
eon  que  se  calza  la  capa  que  cubre  á  estas, 
los  malletes  y  llaves,  etc. 

DE8FOOONAR8E.  v.  r.  Art.  Agrandár- 
sele el  oido  á  un  canon,  con  la  repetición  de 
disparos,  lo  cual  puede  ser  causa  de  quedar 
inútil  para  el  servicio. 

desfondar,  v.  a.  PH.  y  Man.  Romper 
por  el  centro  una  vela,  destrozar  ó  desligar 
los  fondos  de  una  embarcación ,  hundir  una 
porta,  mamparo,  cubierta,  etc. 

DESFONDARSE,  v.  r.  Pü.  y  Man.  Hablan- 
do de  velas,  es  romperse  ó  rasgarse  una 
cualquiera  de  ellas  por  su  centro  a  causa  de 
alguna  mala  maniobra,  de  la  fuerza  del  vien- 
to ó  por  otro  mot¡vo.=Fr.  Défoncer. =lug. 
To  splU.=ìl.  Sventrare. 

^Refiriéndose  al  buque,  es  abrirse,  destro- 
zarse ó  agujerearse  su»  fondos  por  algún  gol- 
pe ó  en  una  varada. 

=Hundirse,  meterse  para  adentro  una  por- 
La  por  haber  recibido  el  choque  de  un  gran 
golpe  de  mar  ó  de  un  cuerpo  duro;  destro- 
zarse ó  abrirse  los  fondos  de  un  bote;  saltar 
los  fondos  de  una  pipa,  elc.—Fr.  Défoncer.  = 
Ing.  Tostate. 

DESQARGANTAR.  v.  a.  Man.  V.  Des- 
gar gant  ear. 

DESOAROANTEAR.  v.  a.  Man.  Deshacer 
la  gargauteadura  de  un  motón. 


DESGARITAR,  v.  n.  PU.  Y.  Desgaritarse. 

desgaritarse,  t.  r.  Pü.  Extraviarse 
de  la  derrota  que  se  seguía  y  debe  seguirse, 
por  efecto  de  la  continuación  de  los  tempo- 
rales, ignorándose  el  punto  en  que  se  halla 
la  nave,  mientras  el  estado  del  cielo. ó  de  la 
atmósfera  no  permita  observar  lo»  astros. 

=Lo  miBmo  qne  irse  al  garete. 

DESGARRARSE  ó  DESGARRE  ARSE.  V. 

r.  Pü.  Propasarse ,  sotaventearse  del  rumbo 
ó  de  algún  punto  determinado. 

— V.  Desgaritarse,  en  sus  dos  acepciones. 

desgarrón,  s.  m.  ant  Pü.  Desgarrón 
de  tiempo:  mano  de  viento  atemnoralado. 

desgobernar,  v.  n.  PH.  Navegar  fuera 
de  rumbo  ó  de  derrota  por  descuido  del  ti- 
monel.=Fr.  /%>uuerner.=It.  Disgovernare. 

desguace,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  El  acto  y 
efecto  de  desguazar. 

desguarnecerse,  v.  r.  Nav.  y  Man. 
V.  Desguannr.se 

DESGUARNIR.  v.  a.  Man.  Lo  propio  que 
desarmar,  desaparejar,  desnutiiir  y  despasar; 
como  desguarnir  el  cabrestante;  un  palo  ó  una 
verga; un  aparejo  (  despasando  su  beta),  etc. 
— Fr.  fl¿oarnir.=lng.  To  unrig.— II.  Sguar- 
nire. 

DES  guarnirse,  v.  r.  Nav.  y  Man. 
Abrirse  un  buque  por  los  tran  can  i  les,  estro- 
pearse, faltar  cadenas  de  obenques  ó  de  me- 
sas de  guarnición,  aflojarse  la  trabazón  de 
sus  piezas,  etc. 

DESGUAZ  ADURA.  8.  f.  A.  N.  y  Nov.  V. 
Desguace, 

desguazar.  v.ñ.A.N.y  Nav.  Deshacer 
á  pedazos  con  el  hacha  y  otros  instrumentos 
el  todo  ó  una  parle  del  buque,  sea  tablón  ó 
tablones,  ligazones,  etc.=Fr.  Déchirer,  Dépe- 
cer.—Ing.  To  break  u».=It.  Demotire. 

DESGUAZARSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  V. 
Desguarnirse. 

DESGUAZO,  a.  m.  A.  N.  y  Nav.  V.  Des- 
guace 

desguindar,  v.  a.  ant.  Man.  Desguin- 
dar masteleros:  lo  mismo  que  calarlos. 

deshacerse,  v.  r.  Nav.  y  Man.  En 
sentido  figurado  se  usa  de  este  verbo  para 
significar  lo  mismo  que  con  los  de  abrirse, 
desguarnir  se,  desligarse,  etc. 

deshecho,  cha.  adj.  PH.  Dícese  de  un 
temporal  ó  viento  en  extremo  fuerte  y  recio. 

DESHINCHARSE,  v.  n.  PH.  Deshincharse 
la  mar:  caer,  aplacarse,  disminuir  el  tamaño 
y  elevación  de  sus  olas. 

DESLASTRADOR.  s.  m.  Nav.  Individuo 
que  en  algunos  puertos,  y  por  negocio  ó 
privilegio  mediante  algún  servicio  al  Estado, 
entiende  ó  se  ocupa  en  el  lastre  y  deslastre 
de  las  embarcaciones. 
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DEAL  astra  je,  &.  m.  Nay.  y  Man.  V. 
Deslastre,  en  su  primera  acepción. 

deslastrar,  v.  a.  Nao.  y  Man.  Quitar 
ó  desembarcar  el  lastre  de  una  embarcación. 
s=Pr.  Détester .=Ing  To  unballast. 

RE  S  LASTRE,  s.  m.  Nav.  y  Mon.  La  ac- 
ción y  efecto  de  deslastrar. 

=TituIo  del  derecho  que  en  total  se  llama 
de  lastre  y  deslastre. 

desligar,  v.  a.  A.  N.  Quitar  á  un  bu- 
que parte  de  sus  curvas  y  ligazones,  y  aun 
solo  los  pernos  que  las  sujetan.=Fr.  Délier. 
—Ing.  To  loosen.— II.  Dislêgare. 

DESLIGARSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Aflojarse 
las  piezas  que  forman  el  casco  de  un  buque 
(particularmente  aquellas  que  más  contribu- 
yen á  la  perfecta  trabazón  de  todas),  ya  nor 
efecto  de  su  mala  construcción,  ya  por  ha- 
ber trabajado  mucho  on  un  temporal,  ya  por 
su  largo  tiempo  de  servicio. =lug.  To  give 
way  the  timbers. 

Deslingar.  v.  a.  Man.  Quitar  la  estinga 
¿  cualquier  objeto  que  estaba  eslingado.  Usa- 
se también  como  recíproco.=Ing.  TV»  unking. 

desmallar,  v.  a.  Man.  Quitar  la  malla 
que  tiene  el  cable  al  arganeo  de  un  ancla  ó 
al  palo  mayor. 

DESMANTELAR.  V.  a.  Nav.  J  Tact.  V. 

Desarbolar,  en  sus  dos  acepciones. 

A.  N.  Desarmar  y  desaparejar  un  buque 
para  hacerle  una  gran  reparación,  óbieu  cuan- 
do se  intenta  desguazarlo  ó  retenerlo  en  di- 
que ó  puerto  por  mucho  tiempo.=Fr.  Dé- 
gréer,  ú¿oarmr.=Ing.  To  disable,  To  lay  up. 
«=It.  Disatrezzare. 

DESMANTELARSE,  v.  r.  Sav.  y  Man.  Lo 
mismo  que  desguarnirse,  estropearse  en  los 
temporales,  etc. 

desmentirse,  v.  r.  A.  N.  Moverse  ó 
salirse  de  su  silio  algua  tablón  u  otra  pieza 
de  construcción. 

DESMOCHA  S.  f.  DESMOCHE.  S.  m.  Nav. 

Man.  y  Tact.  La  acción  y  efecto  de  desmo- 
char, que  ademas  de  aplicarse  al  caso  parti- 
cular de  un  solo  buque,  en  la  marina  se  ex- 
tiende al  desarbolo  y  demás  averías  generales 
de  una  escuadra  por  temporal  ó  combate. 

DESMOCHAR,  v.  a.  Mit;.,  Man.  y  Tact. 
Cortar  ó  echar  abajo  los  palos  á  uno  ó  ¿  mu- 
chos buques,  que  en  este  caso  se  dice  quedar 
moc/ios.=Fr.  Couper  les  má/*.— Ing.  To  cutoff 
the  masi  s.— ÌL  Toy  liar  e,  Mozzare. 

DESMONTAR,  v.  a.  Art  Quitar  ó  romper 
las  cureñas  a  las  piezas  =Ing.  To  dismount 
theguhs. 

DESMONTARSE,  v.  r.  Art.  Saltar ,  caer  ó 
desprenderse  de  las  cureñas  los  cañones,  por 
una  causa  cualquiera. 

desnudar,  v.  a.  Man.  Despojar  á  uno  ó 


mas  palos  ó  vergas,  de  los  eabos  con  que  se 

sujetan  y  manejan. 

DESOREDECER.  v.  a.  My  Man.  Des- 
obedecer al  timón:  girar  el  buque  en  sentidos 
varios  á  pesar  de  Tos  esfuerzos  del  timón  pa- 
ra contenerlo;  ó  ser  tardo  en  seguir  los  mo- 
vimientos a  que  por  medio  de  dicha  maquina 
quiere  obligársele.=Fr.  Refuser.  =It.  Disub- 
bidire. 

DESOBEDIENTE.  Pil.  y  Man.  Dicese  del 
buque  tardo  en  obedecer  al  timón  ,  ya  por 
defecto  de  su  construcción ,  ó  ya  por  cir- 
cunstancias accidentales. 

DESOLLAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  ve- 
las, es  tirar  del  paño  ó  de  la  tela  que  incluye 
muchas  arrugas  en  una  cualquiera  de  aquellas 
que  se  tiene  embrollada,  para  reducir  dichas 
arrugase  dobleces  regulares  y  ménos  ahue- 
cados, ó  para  aclarar  la  vela. 

DESPALMADOR.  s.  m.  Nav.  y  Man.  Sitio 
en  que  se  despalman  las  embarcaciones. 

DESP aliviar,  v  a.  Nav.  y  Man.  Limpiar 
y  dar  sebo  á  los  fondos  de  las  embarcaciones 
que  no  están  forradas  en  cobre.=Fr.  Espal- 
mer  =Ing.  To  pay  the  bottom. 

DESPASAR,  v  a.  Man.  Despasar  la  manio- 
bra: retirar  ó  sacar  uno  ó  todos  los  cabos  de 
labor  de  los  molones  por  donde  laborean. 
=Fr.  Déj>ass$r.*=»lnjr.  Tounreeve.=lt.Sferire. 

Despasar  un  cabo:  retirar  ó  sacar  un  cabo 
cualquiera  como  honda,  etc.  del  paraje  por 
donde  está  pasado.=Fr.  Dépasser.  =Ing.  To 
unsling,  To  unree.De. — It.  Scacciare. 

Desjxisar  el  viento:  arribar,  cuando  se  na- 
vega á  un  largo,  hasta  recibirlo  en  la  mis- 
ma posición  por  la  banda  opuesta;  viene  á 
ser  maniobra  semejante  á  la  de  virar 'par -re- 
dondo ,  con  la  sola  diferencia  de  no  ser  tao 
grande  la  vuelta  ni  tan  complicado  el  manejo 
de  las  velas. 

Desposar  el  viento  por  la  proa.  V.  Virar  por 
avante. 

despasarse,  v.  r.  ilion.  Refiriéndose  i 
cabos,  es  salirse  accidentalmente  alguno  de 
ellos  del  sitio  por  donde  estaba  pasado  ó  de 
la  cajera  por  donde  laboreaba. 

despatillado,  adj.  A.  N.  El  corte  ó 
disminución  que  se  hace  en  el  extremo  de 
una  pieza.=«Fr.  Décollement,  Si/firf.— Ing. 
Chamfering.  Snap*. 

despatillar,  v.  a.  A.  N.  Disminuir,  sin 
formar  resalle,  el  grueso  que  una  pieza  tie- 
ne en  uno  de  sus  extremos. 

Man.  Desfwtillar  un  ancia:  arrancarle  un 
brazo  a  fuerza  de  cabrestante,  ó  al  virar  ó 
tirar  del  cable  para  suspenderla  del  fondo, 
por  ser  este  de  piedra  y  caberse  enganchado 
Fa  uña.  Usase  también  como  reciproco. 

DESPEDIR,  v.  n.  PH.  Refiriéndose  á  costa, 
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cabo,  puota,  isla,  etc.,  que  tienen  bajos  en  sub 
inmediaciones  ,  es  salir  ó  extenderse  desde 
cualquiera  de  estas  partes  de  tierra  hacia  la 
mar  algún  arrecife,  placer,  sonda,  etc.;  y  se 
dice  que  la  costa,  etc.  los  despide. 

DESPENOLAS,  v.  a.  Man.  Partir  una  ver- 
ga por  Cerca  del  peñol,  á  causa  de  algún  des- 
cuido ó  mala  maniobra.  Usase  también  como 
recíproco. 

DESPENSA,  s.  f.  A.  y.  y  Nav.  El  lugar 
destinado  en  las  embarcaciones  para  guardar 
los  víveres  y  dar  la  ración  diaria  á  la  tripu- 
lación y  guarnición.^  Pr.  Cambuse.*-  Ing. 
Stewart? tt  room.— It.  Dispensa. 

despensero,  s.  m.  Sav.  Individuo  de 
la  provision  de  víveres  ó  marinero,  que  bajo 
la  dependencia  y  por  elección  del  maestre  de 
este  ramo  tiene  a  su  cargo  la  despensa  y  la 
distribución  d(-  raciones.— Fr.  Cumbusùr.sss 
Ing .  Steward's  mate.—>\i.  Dispensiero. 

=El  mayordomo  en  los  barcos  mercantes. 

desperdiciar,  v.  a.  Pil.  y  M  cui.  Nave- 
gar menos  orzado  de  lo  que  permite  el  viento, 
sin  aprovechar  tampoco  su*  rachas  más  largas. 

desplantar,  v.  a.  ant.  Nov.  y  Art.  V. 
Desmontar. 

desplatar,  v.  n.  Pil.  Retirarse  el  mar 
de  la  playa/como  sucede  en  las  menguantes 
de  las  mareas. 

desplazamiento,  s.  m.  A.  N.  y  Man. 
El  volumen  desocupado  en  el  agua  por  el  bu- 
que, y  la  cantidad  ó  peso  del  flùido  que  des- 
aloja.=-Fr.  Déplacement. = Ing.  Displacement. 
—It.  Disptatumcnto,  Dislocamento  d' arqua. 

desplazar,  v.  i.  A.  N.  y  Man.  Des- 
alojar el  buque  en  el  agua  el  volumen  de  la 
parle  sumergida  de  su  casco.=*Fr.  Dé¡.lacrr. 
=Ing.  Tu  Di.sftUue.ssiU.  S¡»>stare,  Dislocare. 

DESPLUMAR,  v.  a.  fig  Nav.  y  Ta  i.  Des- 
arbolar ó  cortar  palos  ó  masteleros  al  buque 
enemigo  en  un  combate. 

despuntar,  v.  n.  aut.  PU.  y  Man.  Mon- 
tar ó  doblar  una  punta  de  tierra. 

DESÇUMARAR  v.  a.  Man. Romper  ó  qui- 
tar la  quijada  a  un  motón  Usase  también  co- 
mo reciproco. 

DESRELINGAR,  v.  a.  Man.  Quitar  las 
relingas  á  las  velas.  Usase  como  recíproco 
en  el  caso  de  rifarlas  el  viento,  ó  refiriéndo- 
se a  las  velas  nmmas.=Fr.  Dérolviguer.= 
Ing.  To  take  off  the  bolt-rope.— > II.  Scucire  le 
ralimhe. 

destacarse,  v.  r.  Pil.  Refiriéndose  a 
bajos,  arrecifes  ó  cadenas  de  islotes,  es  salir 
ó  extenderse  bácia  la  mar  desde  un  punto 
de  la  costa. 

DEBT  ALTNOAR.  v.  a  Man.  V.  Desen- 
taUngar.. 

destello,  s.  m.  A'íitJ.  Fase  que  presen- 


ta un  faro,  al  aumentar  la  intensidad  de  su 
lus.  Los  destellos  se  verifican  paulatinamente, 
duran  algunos  segundos  y  suelen  ser  alterna* 
dos  con  los  eclipses  y  la  duración  delaluz  fija. 
=Fr.  Eclat. 

destilación,  s.  f.  Nav.  Evaporación  del 
agua,  efectuada  en  un  vaso  cerrado  de  modo 
que  la  parte  fluida,  convertida  en  vapor, 
pueda  recogerse  condensada  ó  reducida  al 
estado  liquido,  y  completamente  separada 
de  las  partes  sólidas  que  se  hallaban  en  di- 
solución en  él.  (Fr.  é  Ing.  Distillation.— It. 
Distillazione.)  Esta  operación  tiene  por  objeto 
hacer  potable  el  agua  del  mar,  cuya  circuns- 
tancia se  ha  hecho  indispensable  en  largas 
navegaciones.  En  lo  antiguo  solían  satisfacer 
tal  necesidad  por  un  método  imperfecto, 
aunque  sencillo,  como  era  el  de  recoger  con 
esponjas  el  vapor  del  agua  salada,  hervida 
en  unas  vasijas;  hoy  se  usan  b'ienos  aparatos 
destilatorios.  Para  que  el  agua  sirva  de  ali- 
mento, conviene  advertir  que  no  debe  usarse 
la  que  produce  inmediatamente  un  alambique, 
es  decir,  desprovista  de  aire  y  de  las  sustan- 
cias necesarias  para  hacerla  digerible;  para 
lo  primero,  es  preciso  batirla  mucho  ó  tras- 
vasarla diferentes  veces  al  aire  libre;  para  lo 
segundo,  aconseja  Mr.  Foussagrives  (autor 
de  un  moderno  tratado  de  Higiene  Naval), 
que  debe  agregarse  para  cada  kilólitro  de 
agua  destilada  las  sales  siguientes:  cloruro 
de  sodio  4or-,8:  sulfato  de  sosa  3.4:  bicarbona- 
to de  cal  48,0:  carbonato  de  sosa  14:  carbo- 
nato de  magnesia  6;  que  son  las  qoe  próxi- 
mamente contiene  en  igual  cantidad  el  agua 
potable.  Seria  útil  que  fuese  reglamentaria 
esta  adición,  pues  el  agua  destilada,  así  dis- 
puesta, es  más  saludable  y  susceptible  de  du- 
ración mas  larga. 

DESTILATORIO.  Aparato  )  Nav.  Alam- 
bique por  cuyo  medio  puede  hacerse  pota- 
ble el  agua  del  mar.  Se  han  construido  de 
diversos  modos,  pero  el  que  renne  mejo- 
res condiciones  es  el  reformado  por  Rocher 
de  Nantes,  que  sirve  al  mismo  tiempo  pa- 
ra los  fogones  de  á  bordo,  y  economiza 
combustible.  Los  españoles  fueron  los  pri- 
meros en  usarlo,  según  puede  verse  en  la 
explicación  de  la  palabra  Adraso:  aparecen 
como  inventores  de  diferentes  aparatos  para 
el  objeto,  el  siciliano  Sebastian  de  la  Potière 
en  1560  y  el  español  Miguel  Martinez  Letva 
en  1897.=  Fr.  Ai>por*il  dis'Watoire.***  Ing. 
Distilling  galley.s=lt.  Distillatore. 

destorcerse,  v.r.ant.  Pil.  V. Derrotar* 
se,  en  su  primera  acepción. 

DESTRINCAR,  v.  a.  Man.  Desamarrar 
cualquier  cosa,  ó  deshacer  la  trinca  que  sé 
le  tenia  dada.  Usase  como  reciproco. 
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Destrincarse  un  cañón:  fr.  V.  Cañón. 

DESTRlFUEAR.  v.  a.  Nav.  Quitar  la  tri- 
pulación á  un  buque. 

DESVAIRAS,  v.  r.  iV/jv.  y  Man.  Abrirse, 
aventarse  las  costuras  de  los  tablones  o  ta- 
blas de  forro. 

=Adelgazarse  ó  estrecharse  suavemente 
un  objeto  cualquiera  hasta  remalar  en  pun- 
ta.«— Ing.  To  taper. 

DCS  VAHAR,  v.  a.  y  n.  ant.  A  at;.,  PU.  y 
Man.  Poner  a  flote  la  embarcación  que  había 
varado. 

—Ponerse  ella  misma  en  movimiento  por 
efecto  de  cualquier  causa  natural. 

DESVIO,  s.  m.  PU.  y  Man.  V.  AbatimietUo. 

ssBi  ángulo  en  que  por  defecto  accidental 
ó  de  construcción  se  inclinan  los  rayos  de 
luz  cou  respecto  al  plano  del  instrumento  en 
algunos  de  reflexion.  ^Jng.  Deviation. 

Desvirar,  v.  a.  Mon.  Dar  vueltas  al  ca- 
brestante en  sentido  contrario  a  las  que  se 
han  dado  para  virar  por  el  cable  ú  olio  ca- 
bo, de  que  se  cobra  por  medio  de  esta  má- 
quina. 

DETAEINGAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Desen- 
talingar. 

DETALL,  s.  m.  Nav.  El  pormenor  de  la 
cuenta  y  razón  de  los  consumos  de  víveres, 
pertrechos,  etc.,  que  lleva  a  bordo  de  los  ba- 
jeles de  guerra  el  oficial  á  quien  por  orde- 
nanza corresponde  este  encargo.=Fr.  Detail. 
=Ing.  üetaü.=ll.  liaccunlo,  Particolari. 

DETENTA,  s.  f.  PH.  Pieza  del  círculo  de 
reflexion  mejorado  por  el  capitan  de  navio 
D.  José  de  Mendoza  Ríos ,  para  asegurar 
más  la  fija  situación  de  una  de  las  alidadas, 

DEVALAR,  v.  n.  P<7.  V.  Davalar. 

devanadera,  s.  f.  Man.  V.  Carretel,  en 
su  segunda  acepción. 

DEVANTE,  adv.  1.  PU.  v  iWan.  V.  Avante. 

DIA.  s.  m.  Asi,  naut.  Llamase  dia  solar 
verdadero,  el  espacio  de  tiempo  que  inedia 
entre  cada  paso  del  centro  del  sol  por  el  me- 
ridiano superior  y  el  paso  siguiente,  y  que 
se  divide  en  veinticuatro  partes  iguales  ú 
horas  solares  verdaderas. 

Dia  civil:  el  que  según  el  uso  común  se 
cuenta  desde  una  media  noche  hasta  la  si- 
guiente, y  consta  de  las  mismas  veiuticuatro 
partes  iguales  ú  horas,  que  en  su  cuenta  van 
acordes  con  las  doce  primeras  del  dia  astro- 
nómico, por  cuanto  el  civil  empieza  de  nue- 
vo á  contar  desde  las  doce  del  dia.  ó  divide 
en  dos  veces  doce  las  veinticuatro  que  lo  com- 
ponen. En  esta  forma  conouerdan  eu  la  fecha 
uno  y  otro  dia  hasta  las  doce  de  la  noche; 
pero  desde,  allí  el  civil  empieza  a  contar  un 
dia  mas. 

Dia  solar  medio  ó  de  tkmpo  medio:  es  el  in- 


tervalo que  media  entre  cada  paso  de  todo  el 
ecuador  mas  50'  8", 3  de  este  circulo  por 
el  meridiano;  de  suerte  que  hablando  en  ri- 
gor de  verdad  astronómica,  ó  según  el  ver- 
dadero sistema  del  mundo,  en  un  dia  medio 
todos  los  puntos  de  la  tierra  describen  al- 
rededor de  su  eje  360°  59'  8", 3.  Las  cau- 
sas físicas  ó  mecánicas  que  producen  este 
resultado,  hacen  también  que  el  dia  medio, 
siempre  constante  é  igual  en  su  duración, 
sea  unas  veces  mayor,  y  otras  menor  que  el 
verdadero,  que  es  el  variable;  y  como  aquel 
se  divide  igualmente  en  veinticuatro  horas, 
siguen  estas  en  ambos  una  proporción  aná- 
loga. 

Dia  sidéreo:  es  el  tiempo  uniforme  que  me- 
dia  entre  dos  pasos  consecutivos  de  una  es- 
trella por  el  meridiano  superior  de  un  lugar 
y  que  asimismo  se  divide  en  veiuticuatro  ho- 
ras de  tiempo  sidéreo,  y  en  total  consta  de 
25b  56'  04'  ,1  de  tiempo  medio.  Por  con- 
siguiente, este  dia  es  menor  que  el  mecho  en 
los  3'  55  ".9  que  le  faltan  para  completar 
sus  veinticuatro  horas. 

Dia  artificial:  el  tiempo  que  media  entre 
el  orto  y  ocaso  del  sol. 

Dia  intercalar:  el  que  se  introduce  cada 
cuatro  años  después  del  25  de  Febrero,  y 
forma  los  años  bisiestos,  y  resulta  de  las  seu 
horas  escasas  que  tarda  la  tierra  mas  de  ios 
365  diaspara  completar  su  curso  anual. 

Dia  del  arreglo:  aquel  en  que  averiguada  la 
marcha  del  cronómetro,  se  dedujo  su  estado 
absoluto.  Distingüese  particularmente  conestí 
denominación,  porque  hace  época  para  llevar 
la  sucesiva  cuenta  de  la  marcha  de  dicha 
máquina  - 

Dia  marítimo:  el  tiempo  que  trascurre  des- 
de que  un  navegante  tiene  el  sol  en  su  meri- 
diano superior,  hasta  que  vuelve  a  pasar 
por  el  del  punto  en  que  se  halla  al  dia  si- 
guiente. En  navegaciones  por  paralelos  de 
altas  latitudes  pueden  llegar  a  contraerse  aun 
horas  de  diferencia  eu  esta  cuenta.  En  una 
singladura  de  sesenta  leguas,  por  ejemplo,  y 
en  el  paralelo  de  80°  hay  de  diferencia  en  el 
instante  de  un  medio  dia  al  otro  ih9'44".  En 
el  de  70°,  hay  la  de  35'  4",  etc. 

Mediodta.  V.  esta  voz  en  la  M. 

DXARLET.  s.  in.  Pese.  Palangre  de  anzue- 
los muy  pequeños,  que  en  Cataluña  se  cono- 
ce por  este  nombre,  aunque  los  pescadores 
valencianos  lo  llaman  enetrñah  ó  palangró.  §e 
cala  á  muy  corta  distancia  de  tierra,  como  en 
fondo  de  siete  á  ocho  palmos;  y  sine  para 
la  pesca  de  los  peces  conocidos  en  aquellas 
costas  con  los  nombres  á^nnabrae  y  roncado- 
res, a  cuyo  efecto  se  encarna  con  camarón  de 
marjales  ó  déla  Albufera.  Es  pejgquería  to" 
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que  se  llama  de  hijus  y  padres,  por- 
que se  ejecuta  cod  barcos  muy  pequeños,  y 
cada  patron  no  lleva  nias  que  sus  hijos  y 
pa  rien  lea. 
DIADLITO.  s.  m.  Pese.  Y.  Enemieh. 
DIAGONAL,  adj.  f.  Xav.  y  Taci.  Sobre- 
nombre de  algunas  de  las  banderas  de  seña. 

diagonales,  s.  f .  Man.  Refuerzos  de  lo- 
na, que  se  sobreponen  diaconalmente  á  las 
mayores  y  gavias  en  los  puños  y  otros  pun- 
tos.=Fr.  Renforts  diagonales.  =Jng.  Diagonal 
bands.=lL  Rmforai. 

A.  ;V.  Diagonales  de  popa:  piezas  puestas 
en  lo  interior  de  esta  parle  del  buque  y  en 
la  misma  dirección  de  la  tabla  de  forro,  para 
ligar  el  peto,  quedando  sus  cabezas  debajo 


del  yugo  en  los  navios,  y  en  las  fragatas  su- 
ben hasta  el  principal.=Fr.< 
«=Ing.  Escutcheon  k>>ees. 


Diagonales  de  proa:  nombre  que  suele  dar- 
se á  unas  piezas  que  se  encora mentali  a  las 
buzardas  bajas  para  aumentar  el  largo  de 
sus  pernadas,  á  fin  de  que  asi  puedan  cruzar 
los  espaldoues  y  las  últimas  cuadernas  de 
proa. 

Diagonales  por  el  costado  interior  :  piezas  á 
manera  de  ligazones  de  sobreplan,  diagonal- 
mente  colocadas,  para  que  asi  produzcan 
mayor  fortificación  á  la  nave. 

=V.  Curva  valona. 

DIÁMETRO,  s.  m.  Asi.  nauL  El  ángulo 
bajo  el  cual  se  ve  el  diámetro  aparente  de  un 
astro  ó  planeta,  y  cuya  mitad  entra  en  la  cor- 
rección de  alturas. 

=EI  promedio  entre  los  ejes  mayor  y  me- 
nor del  elipsoide  terráqueo,  el  cual  tiene  re- 
lación con  la  base  de  las  medidas  adoptadas 
en  el  pilotaje  para  deducir  la  situación  de  la 
aave.=*Fr.  Diamkre.*=ln%.  Diameter. =lt. 
Diametro. 

Diámetro  de  la  hélice:  el  de  la  circunferencia 
descrita  por  la  extremidad  de  sus  ale  tas. = 
Fr.  Diamètre  de  l'hélice. 

DIARIA,  s.  f .  La  cantidad  asignada  men- 
silmente á  cada  buque  de  guerra  y  entrega- 
da bajo  recibo  al  contador,  ó  á  falta  de  este 
al  encargado  de  la  cuenta  y  razón,  para  aten- 
der a  los  gastos  de  escritorio,  aceite  de  luces, 
velas  de  sebo,  escobas  de  brezo  y  palma, 
jarcia  trozada,  cuerda-mecha  y  otros  efectos 
concernientes  á  la  conservación  del  casco, 
aparejo  y  máquina  si  la  üubiera,  los  cuales 
no  exigen  pedido. 

diario,  s.  m.  PH.  Libro  de  historia  de 
toda  la  navegación,  inclusa  la  cuenta  por 
menor  de  loa  rumbos,  distancias,  etc.,  en  la 
misma  forma  que  se  practica  en  el  cuaderni- 
llo de  bitácora  Todo  oficial  de  guerra  y  ■ 
guardia  ma/ina  esta  por  ordenanza  obligado  I 


á  llevar  este  diario ,  que  presenta  en  el  de- 
partamento á  su  arribo,  si  asi  lo  exigen  sua 
superiores  Los  capitanes  y  pilotos  de  los  bu- 
ques mercantes  tienen  también  obligación  de 
llevar  el  diario  y  presentarlo  á  las  autorida- 
des si  se  lo  exigeu.=Fr.  iourno7.=»lng.  Jour- 
nal. =ll.  Giornate. 

Diario  de.  Maury:  el  especial  que  deben  lle- 
var los  oficiales  de  marina  y  pilotos,  si  quie- 
ren hacerse  acreedores  á  las  cartas  hidrográ- 
ficas ofrecidas  por  el  eminente  sabio  Mr.  F. 
Maury,  director  del  observatorio  de  Washing- 
ton. La  conferencia  internacional  celebra- 
da en  Bruselas  el  año  1853  á  invitación  del 
gobierno  de  los  Estados-Unidos,  adoptó  el 
modelo  de  este  diario  presentado  por  Maury, 
y  según  él,  debe  hacerse  en  la  navegación  un 
minucioso  historial,  anotando  en  las  casillas 
correspondientes  con  frecuencia  las  longitu- 
des y  latitudes  eslimadas  y  observadas,  la 
dirección  é  intensidad  de  los  vientos  y  de  las 
corrientes,  variación  magnética ,  temperatu- 
ra y  presión  atmosférica;  forma  y  dirección 
de  la  celajería,  fenómenos  meteorológicos,  es- 
tado del  mar,  peso  especifico  del  agua  en  la 
superficie  y  á  diversas  profundidades,  y  por 
último  toda  clase  de  observaciones  que  pue- 
dan conduci»-  ni  exacto  conocimiento  do  la 
geografia  fisica  de  los  mares. 

DIATE,  s.  m.  A.  N.  Buque  portugués  de 
dos  palos  con  velas  cangrejas,  que  se  em- 
plea en  el  cabotaje.=*Fr.  Diate.=*=\ng.  Yu-M. 
=It.  Díate. 

DICOTOMIA,  s.  f.  Ast.  La  apariencia  de 
la  Luna  ó  de  un  planeta  cuando  no  se  ve  ilu- 
minada mas  que  su  mitad. 

dicotomo,  MA.  adj.  Ast.  üicese  de  la 
Luna,  de  Venus  y  de  Mercurio,  cuando  no  se 
ve  más  que  la  mitad  de  aquel  satélite  y  de 
estos  planetas. 

dicrota,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  anti- 
guado dos  timones  y  dos  proas,  cuya  inven- 
ción se  atribuye  a  los  de  Mitilene.  Se  ''ree 
que  era  una  galera  de  dos  órdenes  de  remos. 

DISMAL  s.  m.  I'esc.  Nombre  de  la  jábe- 
ga en  la  cosía  de  Palamós. 

DIENTE,  s.  m.  Man.  Diente  de  perra-  la 
pasada,  puntada  ó  parte  de  un  pallete  ó  ra- 
biza que  no  guarda  la  regularidad  que  las 
demás  de  todo  el  tejido.»lng.  Hag  s  tooth. 

«■En  su  acepción  de  punta  ó  parte  sobre- 
saliente tiene  esta  voz  uso  a  bordo  con  refe- 
rencia á  los  de  algunas  de  las  máquinas  que 
allí  se  emplean,  y  á  los  que  se  hacen  en  algu- 
nas piezas  de  madera  para  su  empalme,  etc. 

DIETAS,  s.  f.  p.  .\av.  y  San.  Géneros  que 
á  cargo  del  maestre  de  víveres  se  embarcan 
en  los  buques  de  guerra  para  alimento  de  los 
enfermos.  Consisten  hoy  en  gallinas,  jamón, 
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bizcocho  fino,  sémola,  garbanzos,  chocolate 
y  vino  generoso;  y  se  suministran  con  arre- 
glo á  las  prescripciones  de  los  oficiales  de 
sanidad. 

Dietas  vivas:  las  aves  y  el  ganado  que  se 
llevan  para  dar  carne  fresca  a  los  enfermos.»» 
Fr.  Diettcs.=ll.  Diete. 

DIFERENCIA,  s.  f  PH.  Llámase  diferen- 
cia de  latitud  el  arco  de  meridiano  que  media 
entre  dos  paralelos;  por  otro  nombre  se  dice 
diferencia  norte-sur. 

Diferencia  de  longitud:  el  arco  de  ecuador 
que  media  entre  dos  meridianos,  que  tam- 
bién se  llama  diferencia  este-oeste  y  diferen- 
cia de  meridianos 

Diferencia  estim>ida:  la  de  latitud  ó  longitud 
deducida  por  la  estima. 

Diferencia  ascencitmat:  el  arco  de  equinoccial 
comprendido  entre  cualquiera  de  los  puntos 
cardinales  del  verdadero  Levante  ó  Poniente 
y  el  horario  de  un  astro  que  esta  en  el  ho- 
rizonte. 

Diferencia  de  calddos:  la  cantidad  de  piés  y 
pulgadas  que  el  codaste  sumerge  más  que  la 
roda;  llamase  también  diferencia  dr  p>pa  á 
prua. 

Diferencia  de.  cajxKidail  ó  de,  desplazamiento: 
la  cantidad  de  unidades  cúbicas  en  que  exce- 
den las  capacidades  ó  el  desplazamiento  del 
cuerpo  de  proa  al  de  popa. 

Diferencia  de  tvla:  lo  mismo  que  diferencia 
de  andar,  de  marcha  ó  de  velocidad  entre 
dos  buques. 

na  inventada  para  conocer  lo  que  amda  un 
buque  sin  echar  la  corredera.  Consiste  en 
unos  tubos  colocados  á  popa  y  proa  en  for- 
ma de  sifones  que  comunican  con  el  aí^ia 
del  mar  por  un  brazo  horizontal  que  tienen 
en  el  extremo  inferior,  y  se¿un  la  ascención 
del  agua  en  el  brazo  vertical,  así  manifiestan 
los  grados  de  velocidad  del  buque.  Por  me- 
dio de  un  aparato  semejante  puede  obtenerse 
también  el  calado  de  la  embarcación.  Sin  em- 
bargo, no  es  general  el  uso  de  esta  máquina, 
por  estar  expuesta  á  muchos  errores. 

Diferir,  v.  a.  Mm.  Refiriéndose  á  velas 
es  quitar  los  tomadores  á  una  cualquiera  de 
ellas,  dejándola  sujeta  sólo  por  la  cruz.  Esta 
maniobra  se  practica  algunas  veces  con  el 
velacho,  antes  de  levar,  acompañándola  con 
un  cañonazo,  para  indicar  en  el  puerto  la 
pronta  salida  del  bajel. 

difracción,  s.  f.  Opt.  Inflexion  de  los 
rayos  de  luz  al  pasar  rasantes  á  una  super- 
ficie. 

DtotTO.  s.  m.  A  st.  Cada  una  de  las  doce 
partes  en  que  se  divide  el  diámetro  aparente 
del  sol  ó  de  la  luna.  Se  usa  de  esta  denomi- 


nación en  los  anuncio»  y  explanación  de  cál- 
culos de  los  eclipses  de  aquel  astro  y  de  este 
satélite. 

DIMENSIONES  PRINCIPALES.  A.  A. 

En  los  buques  en  general  son:  la  eslora,  la 
manga,  el  puntal  y  el  calado;  y  en  los  de 
guerra,  además,  la  altura  de  batería.  =Fr. 
Dimensions  principales.  =  Ing.  Principal  di- 
mensions. 

DINAMÓMETRO,  s.  ra.  Instrumento  que 
sirve  para  determinar  la  acción  del  tornillo 
sobre  el  agua,  acción  que  multiplicada  por 
la  velocidad  del  buque,  da  el  efecto  útil  de 
la  máquina.  Se  coloca  enei  extremo  interno 
del  eje  de  la  hélice  que  le  comunica  su  mo- 
vimiento, indicándose  este  por  medio  de  una 
curva  trazada  por  el  lápiz  de  que  esta  pro- 
visto el  aparato  y  declarando  así,  qué  parte 
de  la  potencia  desarrollada  por  las  máquinas 
se  utiliza  para  la  locomoción —Fr.  Üinamo- 
m¿í^e.=Ing.  Dinamomeier.=ll.  Dinamometro. 

DING  A.  6.  f.  A.  N.  Barca  usada  desde  muy 
antiguo  en  la  costa  de  Malabar, de  un  solo  palo 
inclinado  hacia  proa  y  con  una  vela  latina.  Es 
de  mucho  lanzamiento,  pero  la  particularidad 
más  notable  de  su  construcción  es  la  curva- 
tura de  su  quilla  que  se  prolonga  hacia  sin 
extremidades.  Esta  disposición  le  da  facili- 
dad para  girar  sobre  su  eje  vertical,  y  por 
la  misma  razón  vira  bien,  pero  abate  mucho 
y  no  puede  llevar  mucha  vela.s=Fr.,  Ing.  élt. 
Dinga. 

din  ohi  ó  DiNGUi.  s.  m.  A.  N.  Barca  de 
pasaje,  usada  en  Calcuta,  de  fondos  planos  y 
sin  quilla.  Es  de  formas  redondas  á  excepción 
de  la  popa  que  es  puntiaguda  y  alterosa.  Sus 
tablas  de  forro,  clavadas  sobre  cuadernas, 
están  unidas  por  medio  de  grapas  de  hierro 
que  pasan  de  fuera  á  dentro.  Anda  mal  a  la 
vela  V  se  gobierna  con  espadilla. =Fr.  é  Ing. 
Dingni. 

DIOPTRA.  s.  f.  Pil.  Instrumento  óptico, 
geométrico  y  astronómico,  que  puesto  sobre 
el  astrolabio  ó  sobre  un  circulo  graduado, 
servia  para  medir  y  tomar  las  alturas,  pro- 
fundidades y  distancias. 

e-Cada  uno  de  los  agujeros  de  las  pínulas 
de  la  alidada  de  un  astrolabio. 

dioptric  a.  s.  f.  Fis.  Parte  de  la  fisica, 
que  trata  de  la  refracción  de  la  luz. 

DIPLOMACIA  DEL  MAR.  S.  f.  D.  M.  El 

conjunto,  conocimiento  y  uso  de  las  reglas  de 
derecho  internacional  marítimo,  que  deter- 
minan los  casos  en  que  un  buque  ha  de  hacer 
uso  de  la  fuerza  de  que  dispone,  ya  para 
atacar  á  los  enemigos  si  es  beligerante,  ya 
para  defender  los  derechos  y  el  decoro  de  su 
país  en  todos  los  mares,  si  mero  neutral,  viese 
atacadas  sus  prerogatives  ó  independencia. 
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=Fr.  Diplomatie  de  la 
nal  maritime  law. 

DIPUTADO,  s.  m.  ant.  Nov.  Diputados  del 
yenerak  los  individuos  que  se  embarcaban  en  la 
galera  capitana,  en  representación  de  los  tres 
estamentos  ó  brazos  de  la  república,  á  saber: 
el  eclesiástico,  el  noble  ó  militar,  y  el  real 
que  era  el  de  las  ciudades  y  villas  de  voto  en 
Cortes.  Los  tres  formaban  el  Consistorio  de  la 
Diputación. 

DIQOB.  s.  m.  A,  £f,  Malecón ,  defensa  ó 
reparo  artificial  para  contener  las  aguas  = 
Pr.  Digue.<—\ng.  Dike.^lt.  Dicco. 

=V.  Dársena  natural  y  caldereta  de  mar 
muerto. 

=V.  Fosa,  en  su  primera  acepción. 

A.  H.  Gran  receptáculo,  de  la  figura  del 
casco  de  un  buque,  aunque  mas  ancho  en  la, 
parte  de  popa,  excavado  y  revestido  de  pie- 
ara  sillería  á  la  orilla  de  una  darsena  ó  puer- 
to muy  abrigado:  generalmente  está  provisto, 
de  puertas,  que  cerradas  lo  dejan  incomuni- 
cado con  el  agua  exterior  y  en  disposición 
de  poderse  achicar  completamente;  sirve  para 
construir  y  carenar  embarcaciones.  =>  Fr. 
Forme,  Cale,  Bassin  de  construction.  ™  Ing. 
Dr  if  docA\=Jt.  Firma,  Bacino  da  costruzione. 

Dique  flotante  :  construcción  de  madera  ó 
de  hierro,  compuesta  de  dos  grandes  cuer- 
pos huecos  ó  cajones,  unidos  eu  su  base  por 
una  sólida  plataforma,  y  dispuestos  por  me- 
dio de  una  ó  dos  entradas  para  recibir  un 
buque  cuyos  fondos  se  han  de  reparar  ó  re- 
conocer. Para  esto,  una  vez  dentro  la  em- 
barcación, se  cierran  las  compuertas  para 
extraer  el  agua  por  medio  de  bombas,  y  á 
medida  que  esta  operación  se  va  practican- 
do, se  afirma  la  quilla  con  unas  cunas  encade- 
nadas y  se  escora  en  las  cintas  por  medio 
de  contretes.  Un  doble  fondo  en  los  cajones 
del  dique  facilita,  cargado  ó  vacio,  la  canti- 
dad de  calado  que  se  desea  «Fr.  Forine  flot- 
tante.**=lag.  Floating  dock. 

Diquede  marea:  el  construido  en  parajes  de 
grandes  mareas,  y  que  se  ocupa  ó  desocupa 
naturalmente  por  ellas.=-Fr.  Bassin  de  ma- 
rée.=*lng.  Wet  dock. 

Cargar  ó  lustrar  el  dique:  poner  cañones  vie- 
jos de  artillería  ú  otros  grandes  pesos  sobre 
el  pavimento  del  dique,  cuando  está  vacío  y 
cerrado,  para  que  contra  resten  ó  equilibren 
los  esfuerzos  del  agua  que  entre,  cuando  se 
abra. 

Achicar  el  dique:  lo  mismo  que  acAtcar  el 
oijua  que  contiene. 

DIRECCION,  s.  f.  Cada  una  de  las  seccio- 
nes en  que  se  divide  el  Ministerio  de  Marina 
para  atender  separadamente  á  los  diversos 
ramos  concernientes  á  la  Armada  y  a  sus  de- 


pendencias, las  cuales  están  explicadas  en  sus 
fugares  correspondientes. 

Dirección  general  de  la  Armada:  la  oficina 
del  Director  general  de  ella  compuesta  de  va- 
rios oficiales  de  guerra,  que  se  denominaban 
ayudantes  secretarios,  etc.  Fué  suprimida  por 
Real  decreto  de  11  de  Noviembre  de  1857. 

Dirección  de  Hidrografía:  establecimiento 
situado  en  Madrid,  cuyo  objeto  es  la  cons- 
trucción V  corrección  de  las  cartas  y  planos 
hidrográficos,  y  la  publicación  de  derroteros 
y  noticias  interesantes  para  la  navegación, 
asi  como  también  la  de  otras  obras  relaciona- 
das con  la  marina.  Consta  de  un  director,  de 
un  oficial  de  detall,  de  un  contador,  de  un  de- 
positario de  efectos,  de  un  bibliotecario,  de 
dos  redactores-traductores,  de  ocho  delinea- 
dores y  de  varios  grabadores,  escribien- 
tes, etc. 

Dirección  magniti-a  ó  del  magnetismo  en  el 
globo:  la  que  maniliesta  las  curvas  magné- 
ticas. 

Directo,  ta.  adj.  Ast.  naut.  Dicese  de 
un  planeta  mientras  se  mueve  según  el  orden 
de  los  signos  y  del  rumbo  y  distancia  únicos 

3ue  conducen  de  un  punto  á  otro  ó  median 
¿rectamente  entre  ellos. 
director,  s.  m.  El  jefe  que  administra 
y  rige  alguna  de  las  direcciones  de  que  se 
compone  el  Ministerio  de  Marina. 

Director  limerai  de  la  Annoda:  el  oficial  ge- 
neral de  ella  á  quien  el  Rey  cometía  el  cargo 
de  dirigirla  en  todas  sus  partes,  debieudo 
consultar  y  merecer  la  soberana  aprubacion 
en  los  puutos  que  lo  exigían ,  según  orde- 
nanza. 

Director  de  constrwtores:  el  jefe  principal 
de  este  suprimido  cuerpo. 

Director  de  contabilidad  de  la  Armada:  jefe 
inmediato  de  la  conlablidad  y  sujeto  á  las  re- 
soluciones del  Gobierno:  tiene  la  acción  dis- 
positiva de  toda  la  cuenta  y  razón,  tanto  en  lo 
concerniente  á  la  aplicación  de  lo*  créditos 
que  facilita  el  Tesoro,  como  en  lo  relativo  á 
la  liquidación  de  haberes,  gastos  del  perso- 
nal y  obligaciones  del  material. 

Director  de  sanidad:  el  jefe  superior  del 
cuerpo  de  Sanidad  militar  de  la  Armada,  cuya 
categoría  militar  esta  asimilada  a  la  de  bri- 
gadier. 

Director  del  depòsito  hidrográfico:  el  jefe  á 
cuyo  cargo  está  la  dirección  de  esta  depen- 
dencia. 

DirecUtr  de  guardias  marinas:  el  profesor  de 
matemáticas  que  cuando  existían  las  compa- 
ñías de  estos  jóvenes  se  hallaba  encargado  de 
la  dirección  de  sus  estudios  y  presidia  sus 
exámenes  en  el  departamento  donde  residía. 

Directores  de  los  colegios  de  San  Telmo:  los 
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dos  oficiales  superiores  encargados  de  la  di- 
rección de  los  colegios  de  esta  advocación 
que  hubo  en  Sevilla  y  Malaga. 

Director  del  observatorio:  el  jefe  míe  dirige 
el  observatorio  astronómico  situado  en  San 
Fernando. 

DISCO,  s.  m.  Ast.  Naut.  La  figura  circular 
y  plana  con  que  se  presentan  á  nuestra  vista 
los  astros. 

=-EI  cristal  cortado  y  dispuesto  en  figura 
redonda  para  las  operaciones  de  la  óptica. 

=Abertura  de  un  anteojo,  tamaño  de  su 
vidrio. 

DISCRECION,  s.  f.  tfav.  Saveqará  Hscre- 
ción:  frase  que  se  usó  para  indicar  que  un 
marinero  ú  otro  alistado  de  la  nave  servia  en 
un  viaje  sin  salario  fijo,  solamente  por  lo  que 
su  trabajo  ó  habilidad  mereciese  á  juicio  del 
patron  y  del  contramaestre. 

DISFRAZAR,  v.  a.  Sav.  Disfrazar  la  ban- 
dera: largar  la  nacional  extranjera  como 
propia. 

Disfrazar  un  buque:  tapar  con  encerados  las 
baterías  para  que  parezca  mercante,  y  enga- 
ñar do  este  modo  al  enemigo. 

Disparador,  s.  m.  A.  S.  Pequeña  má- 
quina de  hierro  que  se  asegara  en  la  serviola 
para  colgar  el  ancla  cuando  se  va  a  dar  fondo, 
y  ejeoutaresta  maniobra  con  la  mayor  pron- 
titud  y  facilidad.  Otra  igual  se  pone  en  el 
costado  á  popa  de  la  serviola  con  el  mismo 
objeto. 

Disparador  de  cohetes:  Sur..  Art.  y  Tact. 
Caja  más  larga,  pero  de  la  misma  ligura  que 
la  de  un  fusil,  la  cual  sirve  para  disparar 
cohetes  con  dirección  fija,  sin  riesgo  de  que 
incendien  alguna  vela  ú  otra  parte  de  la  jar- 
cia ó  arboladura. 

Dispararse,  v.  r.  Afán.  Dispararse  ti 
cabrestante:  desvirarse  con  violencia  ó  veloci- 
dad, ya  por  algún  descuido  ó  ya  porque  el 
peso  sobre  que  actúa  vence  la  resistencia 
que  se  le  opone. 

Dispararse  la  caña  del  timón:  soltarse  por 
haber  faltado  los  guardine»  ó  aparejuelos  con 
que  se  maneja. 

Dispararse  6  destrincarse  las  cureñas:  lo 
mismo  que  destrincarse  un  cañón. 

Disjnirarse  una  vela:  perder  su  figura  por 
haberse  estirado  más  por  una  parte  que  por 
otra.=Fr.  Se  déformer,  Se  tracasser.  =Ing.  To 
stretch. =It.  Stirarsi. 

distancia,  s.  f.  PH.  Uno  de  los  elemen- 
tos dei  pilotaje  de  estima  ó  uno  de  los  cuatro 
términos  de  navegación,  y  queen  acepción  co- 
mún es  la  que  media  entre  dos  puntos  cua- 
lesquiera de  situación  de  la  nave.  Cuando  se 
deduce  de  dicha  estima,  se  dice  estimada. 
Este  mismo  nombre  se  da  también  á  cual* 


quiera  otra  que  se  aprecia  á  ojo.  V.  Éta- 

mado. 

=En  la  misma  acepción  coratm  la  angular 
que  separados  astroso  planetas,  y  puede  ser 
aparente  ó  verdadera  según  se  haya  ó  no  cot- 
regido  de  la  refracción  y  paralaje  (te  los  as- 
tros que  se  comparan,  en  caso  de  hallarse 
afectos  de  esta  última  alguno  de  ellos  ó  am- 
bos. En  la  navegación  sólo  se  hace  uso  de 
las  llamadas  distancias  lunares,  que  son  las 
que  se  observan  entre  la  luna  y  el -sol  ó  las 
estrellas  y  planetas.  Estas  se  denominan  tam- 
bién orientales  y  occidentales,  según  que  el  ais- 
tro  comparado  se  halla  al  oriente  ó  al  occi- 
dente de  ta  luna;  y  sirven  para  calcular  y 
deducir  la  longitud  geográfica  del  punto  de 
situación  del  buque:  y  la  operación  con  que 
esto  se  ejecuta  se  designa  con  la  frase  de  to- 
mar  distancias. 

Distancia  al  zenit:  el  complemento  de  la  al- 
tura de  un  astro. 

Distancia  al  polo:  el  complemento  de  la  de- 
clinación de  un  astro  cuando  esta  es  de  la  es- 
pecie de  la  latitud  del  observador,  y  la  de- 
clinación mas  90  grados  en  el  caso  contrario. 
Entiéndese  que  se  trata  del  polo  elevado. 

Abrir  las  distancias:  separarse  mas  entre  ai 
tos  navios  ó  columnas  de  una  escuadra.  La 
operación  contraria  se  expresa  por  la  frase 
de  cerrar  ó  estrechar  las  distancias. 

Sacar  distancia  á  otro  buque:  aumentar  la 
que  mtìdia  entre  ambos  por  andar  mas  el 
propio  ó  el  que  se  monta. 

Ganar  y  perder  distancia:  acercarse  ó  alejar- 
se de  un  objeto  ó  punto  determinado  por 
efecto  de  la  fuerza  y  dirección  de  los  Tientos 
y  corrientes. 

A.  N.  Distancia  ó  tablón  de  distancia.  V.  Ven- 
trera. 

Distancia  entre  gálibos:  la  distancia  constante 
que  separa  los  planos  trasversales  que  de- 
terminan los  contornos  de  dos  cuadernas  con- 
seculivas.=Fr.  Distance  entre  gabariages.— 
Ing.  Timber  and  room,  Huom  and  space. 

DISTRITO,  s.  m.  Nao.  Cada  uno  de  toi 
trozos  de  litoral  que  componen  una  provin- 
cia marítima  y  está  regentado  por  un  ayu- 
dante que  se  llama  de  distrito  bajo  las  órdenes 
del  comandante  que  la  manda. 

division,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Reunion  de 
tres  ó  mas  buques  de  guerra  al  mando  del 
comandante  mas  antiguo  ó  de  un  jefe  parti- 
cular que  dirige  sus  operaciones.«=»Fr.  Divi- 
íí,n.=Ing.  ¡Hvision,  Squadronali.  Divi- 
sione. 

—Cada  uno  de  los  cuerpos  en  que  se  divide 
una  escuadra. 

dobladura,  s.  f.  PU.  y  Man.  El  acto  y 
efecto  de  doblar  cabos,  puntas,  etc. 
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doblar,  v.  a.  Pil.y  Man.  Refiriéndose  a 
cabos  ó  puntas  üe  tierra,  es  pasar  al  otro 
lado  de  uno  cualquiera  de  ellos.«=Fr.  fluu- 
6i«r^sL)g.  Tu  dou*  te. 

7Vjcí.  Doblar  al  enemii/o  Ô  sobre  el  enemigo: 
meterlo  entre  dos  fuegos,  ó  colocársele  por 
uno  y  otro  costado  con  los  diferentes  buques 
que  componen  la  escuadra  ó  division.  Lo  mis- 
mo se  expresa  con  la  frase  de  d*,blar  la  linea 
en  sus  casos. 

DOBLE  efecto,  s  ni.  Mee.  Se  llama  de 
doble  efecto  una  acción  mecánica  cuando  des- 
pues de  haber  actuado  en  un  sentido,  actúa  en 
el  inverso  de  la  misma  manera.  Así  sera  de 
doble  efecto  una  máquina  de  vapor  cuando 
obre  útilmente  el  émbolo  en  los  dos  periodos 
de  su  movimiento  alternativo.  Esta  condición 
es  la  que  tienen  ordinariamente  las  maquinas 
en  los  buquesde  vapor.  También  hay  bombas 
de  aire  de  doble  efecto,  siendo  unas  verdade- 
ras bombas  aspirantes  é  impelenles.—Fr. 
Double  eff d.=lug.  Double  acting. 

Dolile  excéntrico.  V.  Sector  de  Stephenson. 

DOBLETE,  s.  in.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Ga- 
mete. 

DÓCtt.adj.  Pil.y  Man.  Dicese  del  buque 
de  Gno  gobierno,  ó  que  obedece  con  prontitud 
y  facilidad  al  timon. 

DODECATEMORIA.  s.  f.  Àst.  ant.  Nom- 
bre que  se  daba  a  cada  uno  de  los  signos  ó 
duodécimas  partes  del  Zodiaco. 

DOGAL,  s.  m.  Man.  En  losbarcos  latinos 
lo  mismo  que  bastardo. 

DOGRE.  s.  m.  A.  N.  Pequeña  embarcación 
de  cubierta,  destinada  á  la  pesca  del  arenque 
en  los  mares  del  Norte,  y  principalmente  en 
el  banco  Dogre.  Lleva  un  palo  mayor  en  el 
centro,  y  en  él  se  largan  dos  velas  cuadras; 
otro  de  mesana  para  nergantina  ó  vela  cua- 
dra y  un  bauprés  con  cebadera  y  tres  foques. 
En  los  dogres  se  conserva  vivo  el  pescado  en 
un  vivero  que  llevan  en  el  fondo.=Fr.  Do- 
gre, doyrebot.=lug.  Dogger,  d*>gger-boat.=ll. 
Dogre. 

dominar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Dícese  que 
un  buque  domina  las  mares  cuando  resiste 
con  ventaja  y  vence  los  impulsos  que  en  to- 
dos sentidos  hacen  contra  él  los  golpes  de 
mar  ó  la  marejada;  cuando  es  posante  y  na 
vega  ó  capea  con  desembarazo  por  efecto  de 
sus  buenas  propiedades,  etc.,  caso  en  el  cual 
se  dice  también  que  se  señorea  con  la  mar  ó 
con  las  mares,  ó  que  manda  las  mares. 

=En  otro  sentido  dominar  las  mares  es  dar 
la  ley  en  ellas  una  potencia  marítima  por  la 
superioridad  de  sus  fuerzas. 

DOMINIO,  s.  m.  Sav.  Dominio  drl  mar:  la 
jurisdicción  que  pertenece  á  los  principes 
que  tienen  posesiones  ó  estados  en  sus  orillas. 


#     Tener  dominio  Sobre  el  alcázar:  entender  bien 
la  maniobra  y  mandarla  con  desembarazo. 

DONGON.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Fili- 
pinas, cuya  madera,  correosa  y  durable  de- 
bajo del  agua,  es  tan  sólida  y  resiste  tanto  á 
la  sierra,  que  es  necesario  usar  de  maquina 
ara  aserrarla,  como  sucede  con  la  piedra, 
irve  para  quillas  de  navios. 
DONI.  s.  m.  A.  A.  Barco  de  cabotaje  de  la 
costa  de  Coroinandel,  toscamente  construido, 
de  50  a  60  piéa  de  eslora,  fondos  planos, 
quilla  ancha,  encorvada  a  proa  y  de  roda  y 
codaste  muy  lanzados.  Usa  bitanga  simple 
colocada  indistintamente  á  barlovento  ó  so- 
tavento, dos  palos  (uno  de  ellos  muy  chico  y 
a  popa),  en  los  cuales  se  largan  velas  cua- 
dras ó  trapezoidales,  y  un  bauprés  con  dos 
ó  tres  foque?.  Su  cubierta  consiste  en  una  es- 
pecie de  estera  hecha  con  juncos  y  sostenida 
or  latas,  y  en  ella,  asi  como  en  el  resto  del 
uque  lodo  se  halla  en  completo  desorden. 
Algunos  tienen  las  tablas  de  forro  cosidas 
como  tas  chelín  gas  y  otras  clavadas;  en  este 
caso  la  cubierta  es  de  madera.  Están  tripula- 
dos por  lascares,  navegan  muy  mal  y  suelen 
pasar  en  los  rios  la  estación  de  la  monzón 
delNE.=Fr.  Ddnt.=lng.  Donigli.  Doni. 

DORADO,  s.  m.  Hist.  not.  {Coruphamu  hip- 
purü).  Pez  como  de  cinco  piés  de  largo,  de 
Jomo  entre  negro  y  azulado,  lados  platea- 
dos, aletas  dorsales  espinosas  y  todo  el  resto 
del  cuerpo  teñido  de  un  vivo  color  dorado, 
especialmente  cuando  esta  debajo  del  agua, 
lina  vez  fuera  del  agua  cambia  dje  color  á 
cada  momento  hasta  que  muere  y  pierde  todo 
su  brillo.  Se  encuentra  este  pescado  en  los 
mares  de  la  zona  tórrida  a  gran  distancia  de 
tierra;  su  carne  es  parecida  a  la  del  atún. 
Acompaña  á  los  buques,  tan  pronto  siguiendo 
sus  aguas,  como  desapareciendo  por  la  proa, 
y  se  le  coge  facilmente  con  un  curricán,  en 
cuyo  anzuelo  se  pone  un  trapo  figurando  un 
volador,  ó  con  la  fisga,  si  se  acerca  mucho  á 
bordo.*=Fr.  Dorade,  Dauphin. =lng.  Dolphin. 

dormente,  s.  m.  ant.  A.  N.V.Dur- 
mietde. 

dormida,  s.  f.  Pil.  Paraje  donde  se  ha 
pasado  la  noche,  fondeado  al  abrigo  del  vien- 
to y  de  la  mar. 

dormido,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las 
piezas  que  se  colocan  empernadas  sobre  la 
quilla  y  nue  sirven  para  sujetar  y  endentar 
los  piés  de  las  cuadernas.*— Fr.  Massifs  de 
coiUrcquille.=\r\g.  Dt-ad  lOfod. 

dormirse,  v.  r.  Pil.  y  Man.  Refiriéndose 
á  la  aguja  nautica,  es  perder  esta  su  virtud 
magnética,  al  menos  aparentemente;  de  suer*» 
te  que  hacia  donde  quiera  que  se  la  dirija 
queda  parada. 
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«Hablando  del  buque  en  sus  movimientos 
de  balance,  es  detenerse  ó  quedar  parado  al- 
gunos instantes,  cuando  escora  en  alguna  de 
dichas  inclinaciones,  ó  á  la  terminación  de 
este  movimiento  parcial ,  ó  ser  demasiado 
largos  los  momentos  de  inercia  para  volver 
al  otro  lado;  de  tal  manera  que  parece  que- 
dar en  equilibrio  en  la  gran  inclinación  que 
ba  tomado,  y  ser  por  consiguiente  fácil  que 
se  vaya  enteramente  á  la  banda  ó  zozobre,  al 
menor  impulso  de  cualquier  peso  ó  potencia 
que  actuase  en  este  sentido.  Lo  mismo  puede 
suceder  y  se  dice  del  que  estando  á  la  quilla, 
da  señales  de  hallarse  en  un  equilibrio  seme- 
jante. Igualmente  se  dice  del  que  navegan- 
do muy  tumbado  por  la  fuerza  del  viento, 
corre  en  tal  posición,  sin  querer  arribar  ú 
obedecer  al  timon  para  ello.=Fr.  Se  coucher. 
«Ing.  Tq  lye  on  her  si  >í.=Il.  Sbandarsi. 

DORMA. s.  f.  A.  N.  Denominación  queen 
algunos  puntos  de  Galicia  dan  a  las  barcas 
de  pasaje  usadas  en  los  puertos  y  rios,  prin- 
cipalmente cuando  son  de  fondos  planos  y 
están  destinadas  al  trasporte  de  ganados. 

DORSO,  s.  m.  A.  N.  La  parte  ó  superficie 
exterior  de  la  convexidad  de  la  curvatura 
de  cualquier  pieza. 

dotación,  s.  f.  Sav.  El  conjunto  de  in- 
dividuos, y  aun  de  efectos,  señalado  por  re- 
glamento para  armar  y  habilitar  a  un  buque 
de  todo  lo  necesario  a  su  manejo. 

DOTAR,  v.  a.  y  n.  A'au.  Proveer  á  un  bu- 
que de  su  dotación. «=Ing.  To  man  a  ship. 

«En  sentido  neutro  es  componer  la  dota- 
ción los  mismos  individuos  de  que  consta; 
asi  se  dice  de  cualquiera  de  ellos,  que  es  uno 
de  los  que  dotan  la  embarcación  a  que  per- 
tenece. 

DRAGA.  8.  f.  A.  ¿V.  y  Nav.  Ponton  de  lim- 
pia, cuyo  sistema  para  extraer  el  fango,  está 
movido  por  una  maquina  de  vapor.  Es  una 
especie  de  chata  rectangular  de  sólida  cons- 
trucción y  generalmente  de  hierro  ;  en  su 
fondo  esta  colocada  la  máquina,  que  suele 
ser  de  baja  presión;  la  caldera  se  dispone  de 
modo  que  pueda  limpiarse  con  facilidad,  por- 
que el  agua  que  se  emplea  para  alimentarla 
es  muy  sucia  a  causa  del  fango  que  se  re- 
mueve constantemente  en  el  tondo.  La  má- 
quina mueve  uno  ó  dos  juegos  de  cangilones 
que  sucesivamente  van  extrayendo  el  tango; 
cuando  no  hay  mas  que  uno,  está  colocado  a 
una  banda  ó  en  medio  de  la  embarcación, 
que  tiene  al  efecto  practicada  una  abertura;  y 
cuando  hay  dos  están  exterioi  mente  y  i  noa 
cada  costado.=Fr.  Cure-molle  à  vapeur.— 
Ing.  Dredger  or  dredging  machine.— It  Caia- 
fango  a  vapore. 

A.  N.  pl.  V.  Diagonales  de  popa  y  de  proa. 


Ml 

DRAGANTE,  s.  m.  A.  S.  Madero  grueso 
y  cuadrado  puesto  al  pié  del  palo  trinquete, 
sobre  el  cual  descansa  el  bauprés  en  embar- 
caciones pequeñas,  como  lugres  y  otras  se- 
mejantes, que  lo  zallan  para  dentro.=Fr. 
Coussin  da  berlhelot.-=*hig.  Bowsprit-piUow. 

dragar,  v.  a.  Sacar  piedra,  arena,  fan- 
go, etc.,  del  fondo  en  un  sitio  determinado 
para  darle  mayor  profundidad. 

dragon,  s.  m.  /*•/.  Nombre  que  los  ma- 
rineros suelen  dar  á  la  manguera,  en  su  cuar- 
ta acepción. 

A.  N.  Nombre  de  una  embarcación  de  me- 
diano porte  que  se  usaba  en  Francia  á  prin- 
cipios del  siglo  xvii.  Se  cree  que  era  de  mu- 
chos llenos  y  que  navegaba  sin  remos  y 
solamente  a  la  vela. 

Draifon  ó  Drake:  nombre  de  una  embarca- 
ción antigua  ,  escandinava;  era  de  remos  y 
usaba  una  pequeña  vela  cuadra. 

ORAO.  s.  m.  A.  N.  Gran  trozo  de  madera 
pesada  que  insistiendo  sobre  un  plano  por 
donde  corre ,  y  tirado  por  unos  cabos,  sirve 
de  mazo  para  hacer  grandes  esfuerzos  contra 
cuerpos  que  asi  lo  exigen  para  moverse,  co- 
mo las  cuñas  de  la  basada,  etc.«=Fr.  BHn, 
J/oufon.=lng.  flum.=*It.  Ariete. 

apieza  semejante  de  hierro,  aunque  algo 
más  pequeña,  con  la  cual  se  meten  ó  se  echan 
fuera  golpeando  sobre  el  botador,  los  pernos 
de  mayor  tamaño.  Los  calafates  andaluces  la 
llaman  también  juanillo,  del  nombre  de  uno 
que  existió  entre  ellos  de  tanta  fuerza,  que 
con  una  maza  grande  hacia  entrar  y  salir 
pernos  que  sin  el  hubieran  exigido  necesa- 
riamente el  uso  del  drao. 
DRATXIi.  s.  m.  Man.  V.  Gra/íL 
driva,  s.  f.  PU.  y  M:m.  V.  Deriva. 
DRIVAR.  v.  n.  IHl.  y  Man.  V.  Derivar. 
DRIZA,  s.  f.  Man.  Cabo  con  que  se  sus- 
penden o  izan  las  velas  para  marearlas  ó  dis- 
ponerlas al  viento.  Es  sencilla  ó  de  amante  ü 
ostaga  y  aparejo;  y  toma  el  titulo  de  la  vela 
a  que  corresponde.  En  las  cangrejas  se  dis- 
tinguen la  de  la  boca  y  la  del  pico  Hay  tam- 
bién drizas  de  bandera  y  de  señales,  que 
son  las  que  van  pasadas  por  las  cajeras  de 
las  perillas  en  las  astas  de  bandera  y  to- 
pes de  los  palos;  y  por  un  moloncillo  pen- 
diente de  la  pena  de  las  entenas  y  mesarías 
de  esta  clase  y  del  pico  de  las  cangi  ejas.=Fr. 
Dri.vsf.=Ing.  Halltard.=ll.  Striscia,  Fianco. 

Driza  de  la  mayor:  el  aparejo  ó  aparejos 
que  en  los  buques  de  gran  porte  se  usa  cuan- 
do se  quiere  calar  la  verga  mayor  ó  izarla 
hasta  el  cuello  del  palo.=Fr.  Drisse  de  la 
grande  rergue.  =Ing.  Main-jears.=H.  Striscia 
del  pennone  di  maestra. 

Driza  del  trinquete:  aparejo  semejante  al 
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anterior  y  que  sirve  para  lo  misino  en  la  ver- 
ga de  trinquete.=Fr.  Drisse  de  la  vergue  de 
tmsaitte. =hig.  Fore-jears. =Il.  Striscia  del  pen- 
none di  trinchetto. 

Driza  de  gama:  e)  aparejo  de  ostaga  que, 
enganchado  en  la  mesa  de  guarnición  y  labo- 
reando su  lira  por  un  molón  giratorio  y  de 
retorno,  colocado  en  la  amurada,  sirve  para 
izar  la  verga  y  vela  de  gavia  =Fr.  Drisse  du 
grand  h unier .=In g.  Main-top  sail-halliard.= 
lU  Fianco  delbi  gabbia. 

Driza  de  juanete:  aparejo  de  ostaga  unas 
veces  y  otras  cabo  single,  que  sirve  para  izar 
la  verga  y  vela  de  juanete. =Fr.  Drisse  de 
perroquet. «-=lng.  Topgallant  sail  halliard.— It. 
Fiocco  della  velaccio. 

Driza  drf  foque:  apareio  ó  cabo  que  sirve 

fiara  izar  esta  velu.=rr.  Diisse  du  /bc.= 
ng.  7/6  halliard.~lt.  Fimcodel  fiocco. 

Driza  de  entena:  cabo  que  laboreando  por 
los  ojos  de  grandes  tallas  ó  cuadernales  sirve 
para  izar  una  vela  latina. 

Driza  de  boca:  cabo  ó  aparejo  aue  sirve  pa- 
ra elevar  la  boca  del  cangrejo  hasta  el  ex- 
tremo del  esnon  ó  cuello  del  palo.  Regular- 
mente en  las  embarcaciones  mayores  es  un. 
aparejo  compuesto  de  cuadernal  y  motón,  el 
cual  se  engancha  por  el  primero  en  el  tambo- 
rete  del  palo  á  que  está  afecto  el  cangrejo,  y 
por  el  segundo  en  un  cáncamo  que  tiene  la 
boca  por  su  cara  alta,  viniendo  la  tira  á  pasar 
por  un  motón  de  retorno  que  hay  sobre  la 
cubierta —Fr.  Drisse  de  la  máchnre.^liig. 
Gaff  throal-halliard.—\i.  Striscia  del  picco. 

Driza  de  pico:  cabo  que  sirve  para  izar  y 
arriar  el  extremo  más  delgado  de  los  cangre- 
jos. En  general  este  cabo  tiene  el  arraigado 
en  el  extremo  de  la  verga,  pasa  por  un  cua- 
dernal colocado  en  el  tamborete  del  palo;  en 
seguida  por  un  motón  cosido  en  el  tercio 
exterior  del  cangrejo,  y  laboreando  por  la 
otra  cajera  del  cuadernal  del  tamborete,  vie- 
ne á  rematar  su  beta  en  la  cubierta.  =Fr. 
Drisse  du  pi'c.=Ing.  Ptak  halliard,  Derrick.— 
It.  Coì  doniera  de>l  picco  della  randa. 

Drizas  de  señales:  cabos  delgados  con  que 
se  izan  á  los  topes,  picos  ó  penóles  de  las 
vergas,  las  banderas  y  gallardetes.  =  Fr. 
Drisses  de  signaux. =lng.  Signal  halhards.=* 
It.  Sagole  di  signali. 

DRIZAR,  v.  a.  ant.  Man.  Maniobrar  con 
las  drizas,  ya  para  arriar  ó  ya  para  izar  las 
vergas  ó  velas. 

dromon,  s.  m.  A.  S.  Según  Jal,  la  nave 
de  remos  y  de  mucha  eslora  usada  en  los  pri- 
meros siglos  de  la  era  cristiana:  tenia  una  sola 
andana  u  orden  de  remos,  y  los  remeros  es- 
taban á  cubierto  de  los  ataques  enemigos. 
Hacia  los  siglos  vm  y  íx  era  el  dromon  una 


embarcación  de  cien  remos  dispuestos  en  dos 
órdenes,  es  decir,  veinticinco  por  banda  en 
cada  órden.  Cada  remo  lo  manejaba  un  hom- 
bre que  era  a  la  vez  combatiente. 

DU&NGA.  s.  f.  A.  N.  Canoa  chica  de  una 
sola  pieza,  fondos  planos  y  poca  manga.  Se 
emplea  en  recorrer  los  canales  de  la  embo- 
cadura del  Ganges.=  Fr.  Douanga.  =  Ing. 
Dooanga.=h.  Duanqa. 

DUEÑO,  s.  m.  PU.  y  Man.  En  acepción  co- 
mún se  dice  ser  dueño  de  la  embarcación  por 
conservarse  en  posición,  según  las  circuns- 
tancias, de  darla  la  dirección  y  velocidad  conve- 
nientes  para  evitar  un  peligro  ó  una  desgra- 
cia ó  avería. 

duna.  s.  f.  PH.  Montecillo  ó  colina  de 
arena  que  el  viento  forma  y  muda  de  una 
parte  á  otra  en  las  playas.=Fr.  0une.=lng. 
Doivn  —h.  Duna. 

DUNETA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Toldillo. 

DUNGITAH.  s.  ra.  A.  N.  Buque  árabe, 
muy  mal  construido,  que  hace  la  navegación 
de  cabotaje  desde  el  golfo  Pérsico  á  la  costa 
de  Malabar.  Su  eslora  varia  de  50  á  70  piés, 
lu  manga  de  18  á  24  y  el  porte  de  50  a  150 
toneladas.  Es  de  mucho  bao,  extremidades 
linas  y  puntiagudas  y  fondos  planos.  La  po- 
pa, generalmente  de  dos  á  tres  cuerpos,  es 
tan  solida,  como  el  resto  del  casco;  pero  la 
proa,  desde  i  i  piés  de  la  línea  de  flotación, 
no  es  más  que  un  tejido  de  hojas  de  palmera. 
El  timon ,  que  carece  de  herrajes ,  se  co- 
loca entre  las  prolongaciones  de  las  vagras 
exteriores  que  forman  una  especie  de  hor- 
quilla y  lo  sostienen  separado  del  codaste. 
Los  mas  grandes  dungiyahs  tienen  dos  palos 
y  el  mayor  se  coloca  a  popa  como  en  las  há- 
galas. Estos  palos  se  sostienen  por  medio  de 
obenques  volantes,  y  las  velas  son  queche- 
marinas,  pero  no  tienen  rizos.  Según  una 
tradición  muy  curiosa  y  que  es  útil  conser- 
var, estos  barcos  tripulados  hoy  por  arabes 
y  musulmanes  del  golfo  de  Cutch,  datan 
por  su  forma  y  su  clase,  de  la  memorable  ex- 
pedición de  Alejandro  Magno.«=Fr.  é  Ing. 
üungiyah. 

durmiente,  s.  A.  N.  Pieza  gruesa,  com- 
puesta de  otras  más  chicas,  unidas  entre  si  a 
escarpe,  y  clavada  de  popa  á  proa  á  lo  largo 
del  costado  por  la  parte  interior,  sobre  la 
cual  tientan  las  cabezas  de  ios  baos  que  van 
en  ella  endentados  á  cola  de  milano.  Cuando 
es  cuadrado,  se  dice  cuerda  durmiente.*=*FT. 
Bauquihe.  — ■  Ing.  Clamp,  Shelf.  «It.  Dor- 
mente. 

Vap.  Las  piezas  de  madera  muy  resisten- 
tes, como  destinadas  que  están  á  soportar  el 
peso  de  las  maquinas  y  de  las  calderas.  Su 
número  y  colocación  varían  según  la  clase 
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de  aparato  que  se  emplea;  en  los  buques  de 
ruedas  son  cuatro  por  lo  regular,  colocadas 
paralelamente  a  la  quilla;  en  los  de  hélice 
están  atravesadas.=  Fr.  Carlinyue.  =Jng.= 
Sleeper.— U.  ¡fortnioiie. 

DURO,  RA,  adj.  PH.  Viento  duro:  viento 
fuerte  — Fr.  Grand  /roi5.=lng.  Hard  gale, 
Rough-wind.=U.  Vento  freschissimo. 


Barro  duro  á  la  vela:  el  que  llevando  mucho 
aparejo  y  con  viento  duro,  tumba  muy  poco. 
=Fr.  Navire  fort  d«coí¿.=Ing.  Stiff  snip.— 
It.  Nave  forte  alla  banda. 

DuumvTAOS.  s.  in.  p.  ant.  Nav.  Duum)x- 
ros  vavales:  los  magistrados  que  se  nombra- 
ban en  Homa  para  presidir  todas  las  ope- 
raciones y  aprestos  de  las  guerras  marítimas. 


E.  Nav.  y  Pil.  Letra  inicial  con  que  en  los 
escritos  marinos  se  designa  la  voz  Kste  en 
todos  los  casos  ó  Dará  cualquiera  de  sus  sig- 
nificados; y  en  la  rosa  náutica  ei  rumbo  y  el 
punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre. 

ECLESIÁSTICO,  adj.  Cuerpo  eclesiástico  ite 
la  Armada:  el  que  tiene  por  objeto  proveer 
de  capellanes  a  los  buques  de  guerra  y  a  los 
establecimientos  ó  instituios,  que  dependen 
de  la  marina  militar.  Su  jefe  superior  es  el 
vicario  general  castrense  y  consta  de  tres 
tenientes  vicarios;  veintiocho  capellanes  de 
primera  clase  ;  treinta  y  seis  de  segunda; 
cuatro  sacristanes  y  nueve  monacillos. 

ECLIPSE,  s.  m.  Ast.  Ocultación  del  sol  ó 
de  los  satélites  de  los  planetas,  causada  por 
la  interposición  de  un  cuerpo  celeste  y  opaco. 
Los  de  sol,  son  producidos  por  la  interposi- 
ción de  la  luna  entre  aquel  astro  y  la  tierra, 
y  son  totales  cuando  el  disco  se  halla  entera- 
mente cubierto;  anulares,  cuando  ia  mayor 


distancia  que  nos  separa  de  la  luna,  permite 
ver  una  corona  ó  anillo  luminoso  alrededor 
de  ella,  y  p<ir<:iales,  cuando  nuestro  satélite 
cubre  ú  oculta  una  porción  sola  del  astro.  Los 
eclipses  pueden  servir  para  determinar  la 
longitud  de  un  lugar  por  la  observación  del 
momento  en  que  principian  y  en  que  termi- 
nan. Los  de  luna,  producidos  por  la  interpo- 
sición de  nuestro  planeta,  no  ofrecen  iguales 
ventajas,  a  causa  de  la  penumbra  que  rodea 
la  parte  iluminada  y  que  dificulta  apreciar 
con  exactitud  tos  momentos  indicados.  lín 
los  satélites  de  Júpiter,  se  presentan  instan- 
táneamente para  todos  los  puntos  de  donde 
son  visibles,  y  ofrecen  un  medio  continuo 
para  observar  la  longitud  de  un  lugar;  pero 
no  pueden  ser  utilizados  en  la  mar  porque 
exigen  el  empleo  de  grandes  anteojos.  Se  han 
ensayado  varios  sistemas  de  suspension  para 
obviar  este  inconveniente  y  ninguno  ha  dado 
el  resultado  apetecido.  En  los  eclipses  de  sol 
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suelde  lo  mismo  con  poca  diferencia,  y  nor 
esta  razón,  solo  en  puerto  y  en  campanas 
hidrográficas  se  utilizan  estos  fenómenos.= 
Fr.  Ac/»7>se.=Ing.  Eclipse.=U.  Eclisse. 

ECLÍPTICA,  s.  f.  Ast.  Círculo  máximo  de 
la  esfera  celeste  que  reprosenla  el  curso  que 
parece  seguir  el  sol,  durante  el  movimiento 
anual  de  la  tierra,  y  que  corta  al  ecuador  bajo 
un  ángulo  de  23°  28'  próximamente.  Este 
circulo  divide  el  zodiaco  por  mitad  y  se  dis- 
tribuye como  él  en  doce  partes  igua!es.=Fr. 
Ecliptique. =;ln%.  Ecliptic— II.  Eclittica. 

Ecuación,  s.  f.  Ast.  naut.  Llamase  ecua- 
ción de  tiemjx)  la  cantidad  de  minutos  ó  par- 
tes de  minuto  que  es  necesario  sumar  ó  res- 
tar del  mediodía  verdadero  para  igualarlo 
al  mediodía  medio.  Y.  IHa  y  hora. 

Ecuador,  s.  m.  Ast.  naut.  Circulo  má- 
ximo de  la  esfera  que  dista  igualmente  de 
los  polos  del  mundo,  ó  cuyo  plano  es  per- 
pendicular al  eje  que  pasa  por  ellos.  Consi- 
dérase este  círculo  no  solo  en  la  esfera  ce- 
leste sino  en  la  terrestre.=Fr.  Equateur.  = 
Ing.  Equator. —it.  Equatore. 

Ecuador  magnético:  línea  que  se  imagina 
sobre  la  tierra  uniendo  los  puntos  de  igual 
inclinación  magnética.  Esta  linea  sigue  pró- 
ximamente la  dirección  del  ecuador  terrestre 
si  bien  con  varias  ondulaciones. 

Cortar  el  ecuador:  pasar  del  hemisferio  sep- 
tentrional al  meridional  ó  viceversa. 

Echar,  v.  a.  y  n.  PU  y  Man.  En  su  acep- 
ción común  tiene  á  bordo  este  verbo  infinito 
uso.  como  echar  un  palo  abajo;  echar  las  vergas 
de  juanete  an  iba;  echar  la  corredera;  echar  la 
sondaleza  ó  el  escandallo;  echar  à  pique;  celiar  el 
punto;  echar  tantas  millas,  ele,  etc.;  locuciones 
todas  que  se  hallarán  explicadas  en  sus  res- 
pectivos sustantivos  Se  usa  también  como 
reciproco,  v.  gr.  echarse  fuera,  que  puede  ser 
separarse  de  la  costa  y  enmararse  ,  ó  salir 
del  puerto. 

Echarse  la  costa  ó  una  isla:  lo  propio  que 
tenderse,  correr,  arrumbarse. 

Aparato  jxara  echar  á  andar.  Vaj).  Es  el  me- 
canismo por  el  cual  se  pone  la  maquina  en 
movimiento;  se  compone  de  una  rueda  para 
mover  a  mano  las  válvulas  de  corredera  y  al 
mismo  tiempo  para  montar  la  excéntrica,  la 
cual  hace  que  se  muevan  aquellas  en  la  fun- 
ción ordinaria  de  lamaquina;deuna  manigue- 
ta para  mover  la  válvula  de  cuello  que  per- 
mita el  paso  del  vapor,  de  otra  para  abrir 
la  válvula  de  purgar  y  de  otra  en  la  llave 
de  inyección  para  la  admisión  del  agua  de 
condensar.=Fi.  Mise  en  /ram=Ing.  Starting 
gear. 

echazón,  s.  f.  dm.  y  Sav.  La  acción  y 
efecto  de  arrojar  al  mar  mercancías  para  ali- 


jar el  buque  en  un  temporal.=Fr.  Jet.— 
Ing.  Jetson,—H.  Getto. 

EDAD.  s.  f.  PH.  Eda  l  de  la  luna:  el  tiempo 
corrido  desde  su  conjunción  ó  novilunio, 
hasta  el  momento  eu  que  se  ajusta  la  cuenta, 
ó  bien  el  número  de  dias  que  se  cuentan  des- 
de el  novilunio. 

EDUCCION  DEL  VAPOR.  S.  f.  Vap.  Sa- 
lida del  \apor  después  de  haber  terminado 
su  efecto  útil,  ya  para  esparcirse  en  la  atmós- 
fera si  la  maquina  es  de  alta  presión  ó  ai 
esta  no  lo  es,  para  precipitarse  en  el  conden- 
sador.=Fr.  Eduction.— Ing.  Exhaustion. =It. 
Egresso. 

efemérides ,  s.  f.  p.O-on.  El  almanaque 
nautico  o  tablas  astronómicas  en  que  se  ano- 
tan dia  por  dia  tos  aspectos  y  situación  de 
los  planetas  y  todas  las  circunstancias  de  tos 
movimientos  celestes. ^Fr.  Ephéméi  ides. 

EJE.  s.  ra.  A  si.  naut.  Eje  de  la  tierra  ó  del 
mundo:  la  linea  imaginaria  que  pasa  por  sus 
polos  y  sobre  la  cual  gira  constantemente, 
dando  una  vuelta  entera  en  el  espacio  de  un 
día  sidéreo.  Se*llama  también  eje  de  rotación, 
y  es  semejante  al  que  se  observa  en  todos  los 
planetas,  en  la  luna  y  aun  en  el  sol  mismo. 

Eje  m/iyor  de  la  elipse:  la  linea  que  pasando 
por  sus  dos  focos,  la  divide  por  mitad;  y  eje 
menor,  la  perpendicular  que  corta  por  medio 
el  eje  mayor. 

Eje  de  una  máquina.  Mee.  Barra  inflexible 
de  hierro  y  de  diverso  diámetro  que  gira  al- 
rededor de  una  línea  invariable;  sirve  para 
trasmitir  en  toda  la  longitud  el  movimiento 
continuo  ó  alternativo  que  recibe  de  la  po- 
tencia motriz.=Fr.  Arbre,  ^x*.=lng.  Shi  ft. 
—II.  Albero,  Asse. 

Ej>  del  cigüeñal:  Vap.  El  que  por  medio  de 
las  cigüeñas  trasmite  el  movimiento  de  las 
maquinas  á  los  ejes  en  que  giran  los  propul- 
sores, bien  sean  estos  las  ruedas  de  paletas, 
bien  el  tornillo  ó  hélice.— Fr.  Arbre  découche. 
=It.  Albero  intermedio. 

Eje  de  las  ruedas  de  paletas.  Van.  El  árbol 
que  atraviesa  ambos  costados  del  buque,  re- 
cibe el  movimiento  de  rotación  impulsado 
por  la  maquina  y  lo  comunica  a  las  ruedas 
de  paletas  colocadas  en  sus  dos  extremos.= 
Fr.  Arbre  de  r<  ues  =Ing.  Paddle  wheels  shaft. 
=ll.  A  Ibero  delle  ruote. 

Eje  de  la  hélice.  Vap.  El  árbol  que  está  coloca- 
dohorizon talmente  y  en  el  sentido  de  la  quilla, 
apoyando  un  extremo  en  el  codaste  exterior 
atravesando  el  interior  para  ponerse  en  co- 
municación con  la  maquina  y  que  lleva  el 
tornillo  entre  los  dos  codastes=Fr.  Aibre 
d' hélice. =lng.  Screw  shaft.  —it.  Albero  del  relice. 

Eje  de  lacorredera.  Vap.  Vastago  que  recibe 
el  movimiento  de  la  escéntrica  y  lo  comunica 
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a  la  corredera  por  medio  de  variados  meca- 
nismos.=Fr.  Ai  lire  de  (»roír.==Ing.  Eccentric 
shaft. ^ll.  Albero  delta  valvola  di  distribuzione. 

Eje  del  cuadrante  solar:  la  várela  de  hierro 
cuya  sombra  señala  las  horas  eu  dicho  cua- 
drante. V.  ademas  Gnomon* 

=En  plural,  los  tres  que  se  consideran  en 
un  buque  y  son  et  longitudinal,  el  vertical  y 
el  trasversal,  sobre  los  cuales  se  supone  que 
se  ejecutan  los  movimientos  giratorios  de  ba- 
lance, cabezada  v  orzada  y  arribada.  Todos 
1res  pasan  por  el  centro  de  gravedad. 

|ÉL  Eft!  Art.  Voz  que  da  el  cabo  de  cañón 
para  que  los  cargadores  retiren  el  atacador, 
cuando  al  sondar  con  la  aguja  ha  conocido 
que  la  carga  está  en  su  sitio. 

ELÁSTICO,  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  la 
costa  de  Cataluña  al  laud,  de  yugo  angular  y 
de  timón  mas  alto  que  el  codaste,  que  cerca 
de  este,  arbola  un  palito  en  que  larga  una 
mesaría  latina. 

«Falucho  de  grandes  dimensiones  y  de 
igual  construcciou  que  el  laud  acabado  de 
mencionar. 

Electricidad,  s.  f .  Fis.  Agente  invisi- 
ble é  imponderable  que  conmueve  violen- 
tamente y  produce  multitud  de  fenómenos 
muy  diversos.  Está  difundido  por  todo  el 
globo  v  reside  en  el  interior  de  todas  las  sus- 
tancias de  la  tierra.  Llamase  también  fluido 
eléctrico  y  toma  su  nombre  déla  palabra  griega 
e/ecíro5,que  significa  ámbar,  sustancia  en  la 
cual  se  reconoció  por  primera  vez.  Cuando 
la  electricidad  recorre  una  barra  de  hierro, 
la  hace  magnética,  y  muchas  veces  invierte 
los  polos  de  las  agujas  imanladas.=Fr.  Eleo- 
tricité.=\ng.  Electricity. «=It.  Elettricità. 

ELEVACION,  s.  f.  Nav.  Hablando  de  un 
objeto  cualquiera,  es  la  representación  de 
este  objeto  sobre  un  plano  vertical,  sin  pers- 
pectiva y  en  dimensiones  reales  ó  propor- 
cionales a  la  escala  adoptada;  por  lo  que  pue- 
de decirse,  que  es  la  figura  trazada  sobre  el 
plano  vertical,  por  los  piés  de  las  perpendi- 
culares bajadas  a  él  desde  los  diferentes  pun- 
tos del  objeto.  Llamase  también  proyección 
vertical.=Fr.  Elévation. 

elevarse  v.  r.  PH.  Hablando  de  astros 
es  aumentar  de  altura- 

Elevarse  en  latitud:  hacer  derrota  hacia  uno 
de  los  polos  ó  lo  que  es  lo  mismo  alejarse 
del  ecuador. 

ELIPSE,  s.  f.  Geom.  Curva  plana  y  cerra- 
da, tal,  que  la  suma  de  las  distancias  de  cual- 
quiera de  sus  puntos,  a  otros  dos  fijos  y  co- 
locados interiormente,  sea  constante  é  igual 
á  una  linea  dada.  Una  sección  oblicua  a  un 
cilindro  ó  á  un  cono  rectos,  que  corte  todas 
su*  generatrices  da  lugar  á  la  elipse. 


elipsoide,  s.  m.  Geom.  y  Asi.  El  sólido 
que  engendraría  una  semielipse  ,  girando 
sobre  cualquiera  de  sus  ejes  mayor  ó  menor. 

ELÍPTICO,  CA.  adj.  Geom.  y  Ast.  Aplica- 
se a  lo  que  es  de  figura  de  elipse  ó  pertenece 
a  ella. 

elongación,  s.  f.  Asi.  Distancia  en 
longitud  de  un  planeta  al  sol  vista  desde  la 
tierra,  ó  el  ángulo  que  foi  man  en  el  centro 
de  esta  las  rectas  liradas  al  del  sol  y  al  lugar 
del  planeta  reducido  a  la  eclíptica.  Se  llama 
máxima  elongación  la  mayor  á  que  cualquiera 
de  ellos  puede  llegar.  En  Venus  no  alcania 
esta  a  47**  50',  ni  en  Mercurio  puede  pasar 
de  28°  20'. 

EMB  adaza  DURA.  s.  f.  Man.  Serie  ó 
conjunto  de  badazas  ó  sea  pequeñas  gazas  de 
vaivén  blanco,  cosidas  en  el  canto  de  una 
boneta  para  engargolarlas  una  con  otra,  des- 
pués de  pasadas  por  los  olíaos  del  pujámen 
de  la  vela  principal,  a  la  cual  se  quiere  unir 
la  boneta. =Fr.  Lacet,  Maille.— ing.  Utchings. 
=It.  Mag  ia. 

EJMBADAZAR.  v.  a.  Man.  Unir  la  boneta 
a  la  vela  principal,  valiéudose  de  la  euibada- 
zadura.=Fr.  Mailler,  Boutonixr,  Lucer.— ing. 
To  lace  <ffi.=slt.  Ammagliare. 

embalaje,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Revesti- 
miento, forro  ó  cubierta  que  preserva  cual- 
quier clase  de  mercancía.  Difiere  según  el 
valor  y  clase  de  los  objetos,  su  procedencia 
y  destino. =Fr.  Emballage.— ing.  racking. 

Embalsar,  v.  a.  Man.  Abrazar  con  un 
balso  cualquier  cosa.=Fr.  Elinguer. =lng. 
To  sling.~ll.  imbragare. 

=Cargar  ó  meter  efectos  dentro  de  una 
balsa. 

embalse,  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto 
de  embalsar.=Fr.  Elinyage.=lug.  Slinging. 
=It.  Braga. 

EMBALUMAR,  v.  a.  Sav.  V.  Ent  alamar. 

EMB  ALLO.  s.  m.  Pese.  V.  Boguera  y  Tir. 

EMB  ANC  ADURA.  S.  f.  A.  A.  El  COIljuiitO 

de  los  bancos  de  una  embarcación  de  remos. 

EMB  ANC  AR.  v.  a.  Pil.  Entrar  en  un  banco 
y  navegar  sobre  él. 

embancarse,  v.  r.  PH.  Varar  en  un 
bilico. 

embarcación,  s.  f.  A.  N.  Una  de  las 

denominaciones  generales  con  que  se  desig- 
na toda  construcción  de  cualquier  formad  ta- 
maño, capaz  de  mantenerse  a  fiole  y  de  sur- 
car la  superficie  de  las  aguas. 

=EI  acto  de  estar  embarcado. 

=»El  tiempo  que  dura  la  navegación  ó 
viaje  de  una  parte  a  otra. 

i\av.,  Com.,  Man.  y  Tact.  V.  Embarco. 

Embarcaciones  menores;  los  botes,  lanchas, 
y  demás  del  servicio  de  a  bordo.— Fr.  Em- 
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baraUions.^nlng.  Boats  .^U.  Bastimenti  di 
remo. 

=»=Las  que  bajan  de  cierto  porte.  V.  esta 
voz.=Ing.  Smalt  craft. 

Embarcaciones  menores  de  guerra:  las  que 
bajan  del  porte  de  corbeta. 

Embarcación  de  tres  quillas:  la  que  lleva  ca- 
renotes. 

EMBARCADERO,  s.  m.  Nav.  y  Tom.  Si- 
tioa  propósito  para  erubarcargente  y  efectos. 

embarcador,  s.  m.  Nav.  y  Cum.  El  que 
embarca  efectos  y  mercancías,  ó  el  encar- 
gado de  verifica  rlo.=Ing.  Shipper.=lt.  Im- 
barcatore. 

EMBARCADDRA.s.  f.  ant.  Nao.,  Com., 
Man.  y  Tact.  V.  Embarco. 
embarcar,  v.  a.  y  n.  Nov.,  Com.,  Man. 

LTact.  Meter  gente  ó  efectos  en  alguna  em- 
rcacion. 

«Deslinar  á  la  dotación  de  un  buque  de 
guerra  a  un  oficial  ú  otro  cualquier  indivi- 
duo.—Fr.  Embarquer.  =lng.  To  ship,  To  em- 
bark.=U.  Imbarcare. 

embarcarse,  v.  r.  Entra  r  en  una  embar- 
cación las  personas,  sea  cualquiera  la  causa 
que  a  ello  las  mueva  y  el  tiempo  que  deban 
permanecer  a  bordo. 

«*=Ir  destinado  en  cualquier  concepto  á  la 
dotación  de  un  buque. 

EMBARCO,  s.  m.  Nov.,  Com.,  Man.  y  Tact. 
La  acción  de  embarcar  y  de  embarcarse.  =» 
Fr.  Embarquement. «Ing.  Shipping.=U.  Im- 
barco. 

embargar,  v.  a.  Nav.  En  acepción  co- 
mún se  usa  de  este  verbo  en  el  caso  de  man- 
dar el  Gobierno  detener  y  conservar  á  su 
disposición  alguno  ó  algunos  buques.=Inir 
Tolayanembaryo.  °' 

embargo,  s.  m.  D.  M.  El  acto  por  el 
cual  el  jefe  de  un  Estado,  se  apodera  de  los 
buques  existentes  en  cualquier  puerto  de  su 
dominio,  y  pertenecientes  a  una  ó  varias  na- 
ciones extranjeras,  sin  que  haya  mediado 
declaración  de  guerra,  poniéndolos  en  se- 
cuestro hasta  tanto  que  el  gobierno  á  oue 
pertenecen  satisface  al  embargante  las  recla- 
maciones que  anteriormente  y  sin  fruto  le 
haya  hecho.  En  el  caso  en  que  ocasione  esta 
medida  vejatoria  la  ruptura  de  hostilidades 
los  buques  secuestrados  quedan  sujetos  á  là 
confiscación  definitiva.  =Fr.  Ing.  e  it.  Em- 

=Otra  clase  de  embargo,  menos  oneroso 
que  el  anterior,  es  la  detención  por  un  tiem- 
po corto  y  determinado,  de  los  buques  de 
potencias  amigas  ó  neutrales,  surtas  en  un 
puerto  extranjero,  ya  sea  en  tiempo  de  paz  ó 
de  guerra,  con  objeto  de  mantener  secretas 
ciertas  operaciones  marítimas,  ó  por  cual- 
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quiera  otra  causa  de  utilidad  pública.  Este 
embargo,  llamado  también  detención  por  ór- 
den  de  potencia,  sólo  puede  verificarse  abo- 
nando a  los  buques  detenidos  una  indemni- 
zación igual  á  las  utilidades  que  pudieran 
reportar  del  libre  trafico. 

embarque,  s.  m.  Nav.,  Com.,  Man.  y 
Tact.  V.  Embarco. 

embarrancar,  v.  n.  PH.  Varar,  cla- 
vándose el  buque  en  fondo  de  tierra,  arena 
ó  fango.=Fr.  Echouer,  Ensabler. =lng.  To 
strand,  To  run  ash'<re.=U.  Incagliare. 

embarrar,  v.  a,  Nov.  y  Art.  Apoyar  la 
parle  gruesa  del  espeque  contra  un  objeto  en 
disposición  de  poderío  ronzar  ó  suspender 
haciendo  fuerza  en  el  extremo  delgado. 

embarrotar,  v.  a.  Nav.  y  Man  V. 
Abarr-  lar. 

.  EMBASAR,  v.  a.  A.  N.  Poner  una  basada 
a  un  buque  para  vararlo  en  grada.  =Fr.  Met- 
tre le  berceau —h)g.  Tu  put  the  craddk.—H. 
Mttkre  r invasatura. 

EMBATADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Golpe  re- 
pentino de  mar  ó  viento  en  dirección  con- 
traria á  la  que  hasta  entonces  seguía  el  uno 
ó  la  otra. 

embate,  s.  m.  Nav.  y  PH.  Choque  im- 

f etuoso  de  la  mar  contra  las  rocas,  etc.— 
ng.  Dashing  of  the.  waves. 
=EI  viento  repentino  y  recio.«=Ing.  Eddy 
or  puff  of  wind. 

=\'A  efecto  que  produce  el  terral  que  se 
experimenta  en  algunas  ensenadas  y  golfos, 
el  cual  se  opone  á  que  recalen  allí  los  vientos 
de  la  mar  ó  de  afuera. 

=En  plural,  vientos  periódicos  del  Medi- 
terraneo despues  de  la  canícula. 

EMBATiR.  v.  a.  PU.  Chocar  las  olas  del 
mar  con  violencia— Ing.  To  da&h. 

embeber,  v.  n.  PU.  y  Man.  V.  Beber,  en 
su  segunda  ai-epcion. 

embestida,  s.  f.  PU.  y  Man.  La  acción 
y  efecto  de  embestir,  en  la  primera  acepción 
de  esle  verbo. 

embestir,  v.  a.  PU.  y  Mon.  Chocar,  dar 
un  buque  sobre  la  costa,  bajo,  etc.,  ó  sobre 
otra  embarcacion.=Fr.  Aborder. =Ing.  To 
fall  in  o-  aboard. 

Embestir  \y  embestirse)  roa  á  roa:  abordar- 
se dos  buques  por  la  proa  ó  de  vuelta  encon- 
trada. Operación  que  en  lo  antiguo  era  muy 
común  en  las  acciones  de  guerra,  y  se  llama* 
ba  imj>etu  rostrado:  hoy  cuando  esto  sucede, 
bien  sea  por  descuido  ó  al  intento,  el  resul- 
tado es  muchas  veces  tan  fatal  para  el  embes- 
tidor como  para  el  embestido,  a  causa  del 
tremendo  choque,  que  se  produce  entre  dos 
embarcaciones,  que  navegando  a  toda  vela  ó 
á  toda  maquina,  se  encuentran  de  este  modo. 


EMB 


224 


EMB 


=Fr.  Fi' aborder  de  bout  à  6ou/.««It.  Abbordarsi 
prora  e  prora. 

Embestir  roa  á  roa  :  embestir  derecho  en 
tierra.  1 

Embestir  ó  embestirse:  enredar  ó  enredarse 
los  guarnes  de  un  aparejo. 

embicadura.  s.  f.  /ï/.  y  Man.  La  ac- 
ción y  efecto  de  embicar  en  todas  las  acep- 
ciones de  este  verbo. 

=^E1  ángulo  que  un  pico  cangrejo  forma 
con  el  horizonte.=Fr.  Apiquage. =>ln%.  Pee- 
ked.=\l.  Inclinazione  del  picco. 

embicar,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  una 
•verija  en  situación  inclinada  a  la  horizontal, 
arriando  de  un  amantillo  y  cobrando  del 
opuesto.=Fr.  Apiquer.-*  Ing.  Tu  top.=iL 
Sinantiyliare. 

«Inclinarse  ó  estar  inclinada  en  forma  se- 
mejante cualquiera  otra  cosa  que  tenga  bra- 
zos ó  gire  verticalmente  sobre  alguno  de  los 
puntos  intermedios  entre  sus  extremos. 

PU.  y  Man.  Embestir  derecho,  en  tierra  ó 
en  la  costa  con  el  buque  ó  bote;  es  decir,  em- 
bestir de  roa  á  roa. 

Embicar  al  viento;  orzar,  meter  el  pico  al 
viento. 

EMBIQUE,  s.  m  PU.  y  Man.  V.  Embi- 
cadura. 

EMBOCADERO,  EMBOCADOR.  6.  m. 

PU.  Y.  Embocadura. 

embocadura,  s.  f.  PH.  El  acto  y  efec- 
to desembocar. 

=EJ  parage  inmediato  y  desde  el  cual  se 
puede  ya  tomar  directamente  ó  entrar  por  la 
boca  de  un  canal,  estrecho,  etc. 

=La  boca  misma  de  tales  parajes. 

-=Paraje  por  donde  un  rio  desagua  eu 
otro,  en  un  lago  ó  en  la  mar.  Y.  ademas  lo 
observado  en  desembocadura  acerca  «leí  sen- 
tido relativo  de  estas  voces,  contraidas  a  cier- 
tos casos  particulares  =Fr.  Embouchure.  = 
Ing.  Mouth.— il  Imboccatura. 

EMBOCAMIENTO.  s.  m.  Pil.  V.  Embo- 
cadura. 

embocar,  v.  n.  Pil.  Entrar  por  la  boca 
ó  embocadura  de  canal,  estrecho,  etc.=Fr. 
End  toucher  .=It  Imboccare. 

EMBOLISMAL,  adj.  Cron.  Se  aplica  al 
año  que  se  compone  de  trece  lunaciones, 
añadiéndose  una  sobre  las  doce  de  que  consta 
el  año  puramente  lunar,  para  ajustai  los  anos 
lunares  con  los  solares. 

EMBOLISMO,  s.  m.  A  st.,  Cron.  y  Pil.  In- 
tercalación ó  añadidura  de  cierto  número  de 
días  pat  a  igualar  el  año  de  una  especie  con 
el  de  otra,  como  el  lunar  y  el  civil  con  los  so- 
lares. 

EMBOLO,  s.  m.  Vap.  Tapón  cilindrico 
que  se  mueve  alternativamente  en  un  cuerpo 


de  bomba,  interceptando  la  comunicación  en- 
ti e  los  dos  espacios  que  divide,  y  que  recibe 
ó  produce  presión  en  uno  de  ellos  mientras 
hav  menos  en  el  opuesto.=Fr.  é  Ing.  Piston. 
=ít.  Embolo,  Stantuffo. 

EMBON.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Embona. 

=En  plural,  los  tablones  que  sirven  para 
embonar. 

«=Los  maderos  que  se  clavaban  en  el  cos- 
tado ,  al  lado  del  portalón ,  para  hacer  en 
ellos  firmes  los  bicheros  al  desatracar  los  bo- 
tes y  evitar  que  se  maltratase  la  tablazón 
principal. 

embonada,  s.  f.  A.  S.  y  Sav.  Tratán- 
dose de  compostura  hecha  á  la  embarcación, 
es  lo  mismo  que  carena  y  recorrida. 

—La  obra  de  emlxmar. 

embonar,  v.  a.  A.  S.  y  Sac.  Agregar  ó 
clavar  tablones  sobre  los  del  forro  de  un  bu- 
que por  toda  la  parle  inferior  de  su  cinta 
principal,  a  fin  de  aumentar  su  manga  y  darle 
con  ella  mas  estabilidad.  Equivale  á  la  frase 
deformar  un  6o/ar<».=*Fr.  Suuf (1er. =Ing.  7b 
double,  Tu  stiffen.— il.  íml>onare. 

EMBONO,  s.  m.  A.  S.  y  Sac  El  aumento 
sobrepuesto  de  manga  que  se  da  a  un  buque, 
ó  el  conjunto  de  tablones  que  lo  componen. 

—La  tabla  ú  otra  pieza  que  se  coloca  ajus- 
tadamente entre  otras  dos,  con  el  objeto  de 
llenar  el  vacio  que  hay  entre  ellas.—Fr.  Sauf- 
(laye.=ln%.  Doubling.— II.  Imbono. 

=*=V.  Cuchillo,  en  su  primera  acepción. 

E  rrar  el  emlxm»:  extender  hasta  este  el 
forro  de  cobre. 

embragar,  v.  a.  Man.  Abrazar  el  cuer- 
po de  cualquier  cosa  pesada  ó  voluminosa, 
como  un  tonel,  etc.,  con  un  pedazo  de  cabo, 
míe  hace  el  mismo  oficio  que  la  eslinga.= 
hr.  Elinguer. s=ing.  To  sliuy  — il.  Imbracare. 

EMBRAVECERSE,  v.  r.  Gg.  Pil.  Hablan- 
do del  mar,  es  lo  mismo  que  encresparse,  en- 
furecerse, ó  arbolar,  ampollar,  engordar,  en- 
grosar, hincharse,  etc. 

EMBREADO,  s.  m.  A.  S.  V.  Embreadura. 
.  embreado,  DA.  adj.  Lo  que  está  impreg- 
nado ó  cubierto  de  brea. 

embreadura,  s.  i.  A.  S.  La  acción  y 
efecto  de  embrear.=Fr.  Brayement.=U.  im- 
peciatura. 

embrear,  v.  a.  A.  S.  Echar  una  capa 
de  brea  derretida  y  caliente  á  las  costuras  de 
los  tablones  de  forro  y  tablas  de  cubiertas, 
después  de  calafateadas.— Fr.  Brayer.  =Ing. 
Topa  y  with  jiitch.— il.  Spar  mare. 

Embrear  a  hecho  ó  embrear  á  paro:  fr.  dar 
de  brea  á  todo  el  costado  ó  cubierta  de  que  se 
trate. 

embrollar,  v.  a.  Man.  Hablando  de 
velas,  banderas,  etc.,  es  recoger  ó  plegar  ir- 


Digitized  by  Google 


'ir 'y 


regularmente  una  cualquiera  de  ellas,  pero 
de  modo  que  forme  conio  uu  rollo. 
=Cargar  una  vela  con  todos  los  cabos  dis- 

Í meatos  al  intento,  como  palanquines,  cha- 
aide  le  s,  brioles,  etc.,  para  que  recogida  con- , 
tra  su  verga,  pueda  largarse  facilmente,  ó 
bien  aferrarse,  según  convenga.?»  Pr.  Plier. 
■Jug.  To  furl.— tí.  Imbrogliare. 

embrollo-  s.  m.  A.  ¿V.  y  Man.  En  los 
falucboe  lo  mismo  que  aparejo  de  cenai. 

embromar,  v.  a.  A.  A.  Remediar  pro- 
visionalmente las  costuras  dañadas  de  un  bu- 
que, metiendo  nuevas  y  pocas  estopas  para 
impedir  por  el  pronto  que  se  vaya  a  pique,  ó 
mantenerlo  a  flote  provisionalmente.s=lng. 
To  chinse. 

EMBROMARSE,  v.  r.  Sav.  V.  Abromarse. 
EMBRO QUE  LAR.  V.   a.  aot.  MíM.   V . 

Abroí/uelar.  ....    ■.  . 

EMBUCIELO.  8.  m.  A.  A.  Hueco  «ÓIMCO 

que  se  deja  á  los  pernos  en  el  extremo  por 
donde  han  de  remacharse  para  facilitar  esta 
operación. 

EMBUTIDORA,  s.  f.  Man  .Cabito  con  que 
se  rellena  el  hueco  que  dejan  entre  ai  loa,  cor- 
done»  de  otros  cabos  gruesos,  para  redon- 
dearlos cuando  se  forran  y  evitur  que  en  el 
centro  de  estos  se  introduzca  el  agua  ó  la 
humedad.=:Fr.  (ongréage.,  EmmuAlure.ssing. 
ffrgr/n»*«o.==It.  hiU&puitura,  Tania. 

=Ld  acción  y  efecto  de  nnbutir. 

EMBUTIR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos, 
es  rellenar  los  huecos  entre  cordones  de  algu- 
no de  elloa,  siguiendo  la  espiral  que  cadauno 
forma,  con  el  cabito  llamado  embutidura.^ 
Pr.  £mime/fe^ofiorár.í=Iug.  To  worm.— It. 
ínta>  stare,  ímregnare. 

emersion,  s.  í.  Asi.  Salida  de  un  saté- 
lite del  cono  de  sombra  de  su  planeta  ó  la  de 
un  cuerpo  cualquiera  celeste  de  detrás  de 
otro  óde  los  rayos  solares,  etc. 

=La  acción  de  salirse  de  un  fluido  el  cuer- 
po que  en  él  estaba  sumergido.— «Fr.  Emer- 
¿t'&n.=h)g.  Emersion. 

EMPALMAR,  v.  a.  Man.  V.  Ayustar,  en 
sus  acepciones  primera  y  tercera. 

EMPALME,  s.  m.  A.  A.  La  union  de  los 
extremos  de  dos  piezas,  sobreponiendo  el 
uno  al  otro. 

empalomadura,  s.  f.  Man.  Ligada 
fuerte  con  que  á  trechos  proporcionados  y  en 
lugar  de  costura  se  une  la  relinga  á  su  vela 
en  ciertos  casos.  Se  ejecuta  con  la  aguja  que 
al  intento  lleva  varias  hebras  de  hilo  ensar- 
tadas; y  por  lo  regular  consta  de  cuatro 
vueltas  que  abrazan  alrededor  la  relinga  con 
la  vaina  de  la  vela. 

=Eutre  los  veleros,  es  la  repetición  de  dos 
ó  tres  puntadas  juntas,  dadas  de  distaucia  en 


distancia  con  hilo  de  velas  para  mantener 
unidas  provisionalmente  las  Orillas  de  dos 
paños  ó  piezas  de  tejido. 

EMPALOMAR.  v.  a.  Man.  Unir  ó  coser  la 
relinga  á  la  vela  por  medio  de  empalomadu- 
ras.=Fr.  Ar"er/íner.=Ing.  To  marl. =li.  Cud'- 
re  con  merlino.         -  -  :.':;:-*.«:*<- 

^Antiguamente  era  relingar  ó  coser  la  re- 
linga à  la  vela,  sin  distinción  de  modos. 

Empalomar  á  la  m/híño/o  ó  á  la  holandesa: 
empalomar,  simplemente  dicho,  ó  sea  coser 
la  relinga  con  empalomaduras. 

Empalomar  un  cabo:  forrarlo  con  meollar. 

EMPALLETADO.  s,  ni.  Nao.  y  T«f*  Pa- 
rapeto que  se  forma  en  las  bordas  con  la  ro- 
pa y  camas  de  la  tripulación  y  guarnición 
para  ponerse  a  cubierto  de  la  fusilería  y  me- 
tralla del  enemigo.  También  se  hace  de  sal- 
chichones de  Jareiâ4rozathi.— F*  >BusHngt¡ge. 
=Ing.  Barriradoe.mll.  Impavesata. 

Ma» 4  Forro  que  se  hace  con  palletes.— Ing. 
Matting. 

EMPALLETAR.  v.  a.  Nat'.,  Man.  y  7bef. 
Formar  el  parapeto  que  ae  denomina  empa- 
llrtado.=±  Fr.  Buslinguer. =lng.  To  fence,  To 
barricade. 

«Formar  el  forro  que  se  llama  «mpalletado. 

empanado,  s.  m.  A.  A.  Bl  conjunto  y  el 
piso  de  panas  de  un  bote  ú  otra  embarcación 
menor.s=Fr.  Payo/.— h  g.  Flooring. 

empanar  v.  a.  A.N.  Formar  el  empa- 
nado ó  empañetado. 

ebip  ACETADO  s.  m.  Lo  mismo  que  em— 
■  panado. 

empañetar,  v.  a.  Lo  mismo  que  eirt- 

panar.  >  • 

EMPAÑICAR,  v.  a.  Man.  Recoger  una 
vela  cargada,  a  pliegues  y  con  uniformidad 
sobre  su  verga  para  que  después  de  aferrarla 
abulte  poco.=Fr.  Amaper,  ¿»etier.=Ing.  7o 
/ur/.=ll.  Pingare. 

empaquetar,  v.  a.  Vap.  Celocar  un 
empaquetado  ó  trenzas  de  estopas  á  un  objeto 
para  impedir  el  paso  de  un  fluido,  y  Henar 
todos  los  intersticios. =Fr.  Garnir .—Jng.  To 
bush.^H.  Guarnire. 

EMPAQUETADO,  s.  m.  Vap.  El  cáñamo, 
algodón,  caucho  voiuanizado  ó  metal  que  se 
colora  entre  dos  objetos  adyacentes  ó  sobre- 
puestos (y  one  tienen  cierta  relación  en  su 
movimiento)  á  fin  de  interceptar  toda  comu- 
nicación entre  ellos.— Fr.  Garniture.*** Ing. 
Pflcfc¿n*/.=Il.  Grano,  Gotto. 

Empaquetados  metálicos.  V.  Forros  metálicos 
de  los  éfnbolos. 

EMPARCHAMENTO.  8.  m.  S  Ut.  Man,  Y. 
Porc/iumen/o. 

emparchar,  v.  a.  A.  A.  Tapar  con 
encerados  ó  velas  un  agujero  ó  una  fía  de 
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agua  en  el  casco  del  buque.=»It.  Impiastrare. 

EinPARCBAJMS,  v.  r.  Man.  Poner  ó  po- 
nerle una  vela  en  facha.  En  esta  acepción  se 
usa  frecuentemente  la  frase  de  estar  emparcha- 
do,que  equivale  ala  detener  todo  elparchameu to 

emparedado.  DA.  adj.  A.  N.  y  Nav. 
Buque  ó  embarcación  que  tiene  poca  entrada 
de  obras  muertas,  ó  cuyos  costados  se  apro- 
ximan á  la  figura  de  una  pared  por  ser  casi 
pianos  y  estar  como  a  pique  sobre  el  agua. 
— Fr.  Navire  à  murailU  droite.— Ing.  Waü-si- 
dedship. 

EMPAREJAR,  v.  A.  N.  Colocar  dos  pie- 
xas  de  modo  que  sus  superficies  queden  al 
uiismo  nivel. —Fr.  Affleurer,  Mettre  á  l'uni. 
-■Ing.  To  make  even  or  flush. 

—Lo  mismo  que  florear. 

UHF  AT  AJI  Ó  EMPATILLAR.  V.  a.  Pese. 

Sujetar  6  unir  el  anzuelo  a  uu  pedazo  de 
alambre  ó  al  cordel  por  medio  de  varias  vuel- 
tas redondas  y  fallidas,  dadas  con  otro  alam- 
bre ó  cordel  mas  delgado. 

BMP  aves  ad  a.  s.  f.  Nav.  Faja  de  paño 
ó  loua,  con  franjas  de  colores,  que  sirve  pa- 
ra vestir  y  adornar  las  bordas  y  las  cofas  de 
loa  buques  eu  ciertas  solemnidades. =Fr.  Pa- 
vois.—lag.  Tup-armour,  Waist-cloth.—*  It. 
Pavese. 

=Faia  de  paño  ó  lona,  de  una  vara  de  an- 
cho próximamente  y  cou  franja  estrecha  de 
distinto  color;  sirve  para  cubrir  los  asientos 
de  popa  de  las  falúas  y  bote*.=Fr.  Pavois 
ou  tapis  a^embarcation.^lùg.  Boats  doth.— It. 
Pavese  di  lancia. 

sssEncerado  largo  y  angosto  clavado  por 
una  de  sus  orillas  en  la  parte  exterior  de  la 
balayóla,  con  objeto  de  cubrir  el  zafarran- 
cho cuando  llueve  ó  hay  mucha  mar,  y  evi- 
tar que  se  mojen  los  cois.— Fr.  Pavois  du 
branle-bas.  —  Ing.  rVaisUcloth,  Hammock-cloth. 
=IL  Pavese,  ImjKívesata. 

Nav.  y  Tact  Reparo  y  defensa  que  se  ha- 
cia en  las  bordas  de  las  galeras  con  los  pa- 
vese* ó  escudos  para  resguardarse  de  las  ar- 
mas arrojadizas  del  enemigo.  Hoy  lo  usan 
algunas  embarcaciones  chinas  y  malayas. 

—Entablado  que  se  formaba  desde  las  ba- 
layólas basta  unos  barrotes  que  se  clavaban 
sobre  la  regala. 

BMP  a  vus  a  DO.  s.  m.  Nav.  y  Man.  ËI  con- 
junto de  las  empavesadas  colocadas  en  sus 
respectivos  lugares  el  dia  de  celebridad.  Por 
extension  se  dice  colectivamente  de  lodo  el 
engalanado  y  emjxiV'-sado. 

Empavesar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Formar 
el  empavesado.— Fr.  Pavoiser.— Ing.  To  dress. 
=It.  Paves  . re,  Imbandierare. 

Empavesar  ó  empavesarte:  (orinar  empave- 


sadas para  la  defensa  de  alguna  embarcación. 

empeine,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  canto  de 
las  cabezas  de  uu  barril  en  que  se  enganchan 
las  gafas  de  la  eslinga  para  sun 

EMPEÑADO,  s.  m.  A.  N.  LÒ 
reviro. 

empeñarse,  v.  r.  PU.  y  Man.  Expo- 
nerse el  buque  a  riesgo  de  varar  sobre  una 
costa,  bajo,  ele  ,  ó  de  chocar  ó  abordarse  con 
otro  buque. =Fr.  S' engager. =lng.  Toyetem- 
buyed.—ll.  Impegnarsi. 

=Meterse  en  un  canal,  boca,  bahía,  ense- 
nada, etc.,  en  domanda  de  un  fondeadero,  ó 
para  desempeñar  alguna  comisión. 

Empeño,  s.  m.Pü.  y  Man.  Riesgo  ó  pe- 
ligro de  varar  ó  abordarse  con  otro  buque. 
=Il.  impeono. 

empernar,  v.  a.  A.  N.  Clavar  y  ase- 
gurar con  pernos  las  piezas  de  construcción 
de  un  buque.  Es  un  equivalente  de  trabar,  en 
su  común  significado,  porque  las  piezas  de 
construcción  se  li  aban  e  m  pe  ruándolas.— Fr. 
Cheviller.— Ing.  To  boU.=li.  Imperiture. 

empinar,  v.  ant.  Man.  V.  Adritar. 

EMPLOMAR,  v.  a.  A.  N.  Forrar  con  plan- 
chas de  plomo  los  fondos  de  un  buque.  Esta 
practica  antigua  esta  abandonada  en  el  dia. 
=Il.  Impiomtxire. 

empopada,  s.  f.  PU.  y  Man.  Navegación 
de  un  buque  con  viento  en  popa;  pero  gene- 
ralmente se  entiende  violento. 

Correr  una  empopada:  correr  un  temporal. 
— Fr.  Fuir  vent  arrière.s=hig.  To  scud. 

empopar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Dar  la  popa 
al  viento  ó  hacer  coincidir  ra  dirección  de  este 
con  la  de  la  quilla  cuando  se  navega.  En  esta 
acepción  se  usa  también  como  recíproco. 

=Llevar  ó  colocar  pesos  ó  efectos  hacia 
popa. 

«Calar  demasiado  de  popa. 

«Volver  el  buque  la  popa  al  viento,  á  la 
marea  ó  comente  ó  á  algún  objeto  determi- 
nado estando  al  ancla. 

empotrar,  v.  a.  Art.  Trincar  los  caño- 
nes de  modo  que  no  tengan  retroceso  cuando 
se  disparan. 

=Quitar  la  rotación  ó  giro  á  las  ruedas  de 
las  cureñas  para  disminuir  de  este  modo  el 
retroceso  de  los  cañones. 

EMPUJAR,  v.  n.  PH.  Hablando  de  lama- 
rea,  es  crecer  esta  y  avanzar  el  agua  en  la 
orilla  mas  de  lo  ordinario. 

EMPUJE,  s.  m.  PH.  Emfntje  de 
crecimiento  de  esta  y  los  esfuerzos 
y  horizontales  que  de  él  se  siguen. 

BMPU  MADURA,  s.  f.  Man.  V.  Empuñadura. 

empuñar,  v.  a.  Man.  Ponera  una  vela 
en  sus  puños  los  motones  por  donde  deben 
pasar  las  escotas  ó  escotiues. 
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EBfPUÑiDUKA.  s.  f.  Man.  La  amarradu- 
ra del  puño  del  gratil  de  una  vela  en  ei  penol 
de  su  respectiva  verga. 

—La  amarradura,  semejante  á  la  anterior, 
bêcha  en  la  misma  verga  y  en  el  extremo  de 
una  faia  de  rizos  cuando  estos  se  toman. 

=E1  cabo  delgado  con  que  se  hacen  ambas 
amarraduras.— Fr.  Em  pointure.  Pointures 
log.  Earing.— It.  Borosa,  Inferitore. 

Jomar  6  hacer  una  empuñidura:  refiriéndose 
S  una  vela  que  se  quiere  arrizar  y  cuyos 
amantes  de  rizos  están  cargados,  es  asegurar 
en  cada  uno  de  los  penóles  la  parte  de  la  re- 
linga de  caida  correspondiente  á  la  faja,  para 
lo  cual  se  pasan  varias  vueltas  de  un  cabo 
delgado  por  el  loi  i  no  del  peñol  y  el  carru- 
cho de  la  relinga.  La  empunidura  de  la  banda 
de  barlovento  es  la  primera  que  se  toma,  za- 
llando para  el  efecto  la  vela  hacia  esta  parte, 
y  en  seguida  se  procede  á  hacer  otro  tanto 
en  sentido  contrario,  para  tomar  la  de  sota- 
vento. - 

ebtpuñir.  v.  a.  Man.  Halar  de  las  esco- 
tas de  las  velas  hasta  que  los  puños  toquen  á 
la  escotera  ó  motón  por  donde  laborea  la  es- 
cota ó  el  esco  tin.  Es  como  cazar. 

—ant.  Guarnir  la  escota  y  la  contraescota 
en  los  puños  de  las  velas  y'demas  obras  se- 
mejantes. 

enarbolar,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Lo 
mismo  que  arbolar,  en  todas  sus  acepciones. 

enarcarse,  v.  r.  A.  N.  y  Nav.\.  Que- 
brantarse. 

enarenarse,  v.  r.  A.  JV.  y  PU.  Ha- 
blando de  los  puertos  es  llenarse  de  arena  6 

cegarse. 

PiL  Varar  sobre  arena. 

EN  ARITLE.  s.  m.  Pese.  Y.  Armadura,  en  su 
segunda  acepción. 

encabezar  DRA.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La 
acción  y  el  efecto  de  encabezar,  en  sus  dos 
acepciones.=Fr.  £carí.=Ing.  Scarfing.— It. 
Intestatura. 

encabezar,  v.  a.  A.  S.  y  Man.  Unir 
dos  cosas  por  sus  cabezas,  como  dos  tablones, 
los  paños  de  una  vela,  etc.=Fr.  Unir  txmt  à 
bout,  Ecorver.=\ng.  To  join  top  and  top.  To 
scarf. = It.  Intestare. 

=Remendar  tablones  del  forro  y  aún  liga- 
zones, echando  pedazos  en  lo  que  está  podri- 
do ó  dañado. 

encabillar,  v.  a.i4.  S.  Clavar  y  ase- 
gurar con  cabillas.— Fr.  GournaUer. =lng. 
Tu  6o/r.=Il.  Caviyliare. 

ENCADENAR,  v.  a.  Nav.  y  Mun.  Refi- 
riéndose a  puertos,  dársenas,  etc.,  es  echar  la 
cadena  con  que  se  cierra  la  boca  de  estos  lu- 
gares. 

—Hablando  de  lo»  tomadores  de  las  velas 


es  hacer  una  cadena  con  cada  uno  de  ellos 
después  de  desaferrada  la  tela  para  qne  no 
cuelguen  mucho. 

=V.  Encarcelar. 

=V.  Culebrear. 

Encaje,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov.  La  factu- 
ra ó  relación  jurada  de  los  géneros  y  merca- . 
derias  embarcadas  que  se  presentaba  en  la 
aduana. 

ENc a JER arse .  v.  r.  Man.  Detenerse  6 
morderse  nn  cabo  de  labor  entre  la  cajera  y 
la  roldana  de  algún  motón. 

encalrlarse.  v.  r.  PH.  y  Man.  Que- 
darse un  buque  eu  calma  ó  hallarse  en  paraje 
donde  esta  reina,  lo  cual  se  expresa  por  la 
frase  de  estar  encalmado. 

Tiempo  encalmado:  lo  mismo  que  calmoso,  6 
sea  cuando  el  aire  no  se  mueve  absoluta- 
mente. 

ENCALLADA,  s.  f.  Pil.  y  Man.  El  acto  y 
efecto  de  encallar  un  buque.=Fr.  Eehouage. 
■■Ing.  Grounding,  Striking.— it.  Incagliatura. 

ENCALLADERO,  s.  m.  Pil.  y  Man.  El  si- 
tio ó  paraje  que  esta  debajo  del  agua,  y  en 
el  cual,  entrando  con  violencia  la  nave,  se 
atasca  ó  encalla. 

Nao.  y  Man.  Lugar  destinado  para  encallar 
embarcaciones  sin  riesgo  de  su  casco  ni  de  ra 
arboladura. 

ENCALLADURA,  s.  f.  PU.  J  Man.  V.  En- 
callada. 

ENCALLAR,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Varar, 
clavándose  en  el  fondo  ó  encajonándose  entre 
piedras^=It  Incagliare. 

ENCALLE,  s.  m.  PU.  y  Man.  V.  Encallada. 

encamarse,  v.  r.  Nav  y  Man.  Formar 
asiento  ó  cama  un  buque  en  arena  suelta  ó 
fango  por  haber  estado  mucho  tiempo  vara- 
do.—It  Coricar*. 

encabhnar.  v.  a.  PU.  y  Man.  Poner  á 
rumbo  una  embarcación  que  iba  atravesada  y 
arrollada  de  la  corriente,  mar  ó  viento. 

encanalar,  v.  a.  Pil.  y  Man.  Pasar 
por  un  canal  ó  meterse  en  él  con  un  buque. 

Encanalisur.  V.  Encanalar. 

encanastar,  v.  a.  Man.  Hablando  de 
las  gavias,  es  meterlas  en  la  cofa. 

encandelar,  v.  a.  Man.  Poner  verti- 
cal, ó  como  dicen  los  marinos,  en  candela,  un 
palo  ó  cualquier  otra  cosa  semejante. 

encandilar,  v.  a.  Pil.  En  su  acepción 
común  de  deslumhrar,  se  usa  este  verbo  para 
indicar  el  efecto  que  causa  en  las  noches  os- 
curas cualquiera  de  las  luces  de  á  bordo  ó  la 
fosforescencia  producida  en  grandes  tempo- 
rales por  el  movimiento  de  las  aguas,  ya  en 
las  inmediatas  a  un  buque  en  marcha,  ya  en 
las  que  los  golpes  de  mar  han  introducido  á 
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encañizada.  s.  f.  Pmc»  Especie  de  cor- 
ral Ó  cere»  de  cañas  que  los  pesca  dore*  ha- 
cen en  algonos  rios,  albuferas,  ensenadas  y 
esteros  para  detener  y  co¿er  el  pescado. 

ENCAPAR,  v.  a.  .4.  A.  y  Man.  Ponér  las 
caps  a  las  fogonaduras  de  los  palos,  limera 
del  ti  (non,  etc. 

=Forrai:  de  lona  los  bastidores  que  forman 
divisiones  para  camarotes,  etc. 
<  ENCAPILLADURA.  ft?  í.  Mm.  La  acción 
de  eucapillar.=Fr.  Cupetaje.—log.  Top-riy- 
ging.=\l.  ¡ncappt-llaluru. 

=*=EI  extremo  de  lodo  cabo  encapillado  en 
cualquier  puuto.=Fr.  OEUlri .=I»g.  Eye, 
,  El  sitio  mismo  en  que  esta  eticapillado, 
y  por  consiguiente  la  parle  mas  alta  de  la 
obencadura  de  palos  y  masteleros.=Fr.  Ca- 
pilage.=liig.  Stops,  llounds.=ll.  Incappella- 
tura. 

,  Levantar  y  sentar  encûpilladura.^:  ir.  desha- 
cer y  hacer  las  de  las  obencaduras. 

ENCAPILLAR,  v.  a.  Man.  Enganchar  un 
cabo  a  un  peñol  do  verga,  cuello  de  palo  ó 
mastelero,  etc.,  por  medio  de  una  gaza  hecha 
al  intento  en  uno  de  sus  extremos. 

=Meter,  encajar  cualquiera  cosa  que  entra 
de  alto  á  bajo  por  niauho,  espiga,  pinzo- 
te, etc.,  ó  ajusta  sobre  otra  con  mortaja, 
molde.  elc.=Fr.  Caller,  —lag  Tu  fix,  Tofas* 
tam— It.  iucappefori.     .\ *. . 

Encapillar  ptjr  senu:  fr.  echar  á  cualquier 
efeqto  una  ó  mas  vueltas  con  el  seuo  de.ua 
cabo  para  sujetarlo  ó  asegurarlo. 

ENCAPILLARSE,  v.  r.  Man.  Montar,  en- 
gancharse ó  ponerse  uua  cosa  por  encima 
de  otra,  como  encapillarse  una  vela  en  d  peñol 
de  su  verga. 

Encapillarse  un  oo//>#  de  mar:  meterse  á  bor- 
do por  encima  de  la  borda.=Fr.  Embarquer 
un  paquet  de  mer.=*Ing.  Tu  s/Up  a  heavy  sea, 
=It.  Imbarcare  un  moroso. 

Encapillarse  la  ropa:  veslirse.=Fr.  Caller. 
—Ing.  To  rig. 

En  caponar,  v.  a.  Man  V.  Caponar. 

ENCARCELAR,  v.  a.  Man.  Dar  una  trin- 
ca a  dos  cables  que  se  cruzan,  en  el  punto 
de  intersección  de  sus  direcciones,  para  evi- 
tar que  se  rocen. 

ENCASTRAR,  v.  a.  A.  N.  Endentar  dos 
piezas. 

encastre,  s.  m.  A .  A  La  acción  y 
efecto  de  encastrar. 

ENCEP adura  s.  f.  A.  N.  y  Mon.  Resalle 
que  tiene  la  caña  del  ancla  cerca  del  ojo,  y 
por  dos  de  sus  caras  paralelas,  para  que  en- 
castrado en  el  cepo  quede  este  mas  seguro. 
*=Fr.  Tenon  de  Cancre.-*  lug.  Nuts  of  tfo 
anchor. 

encepar,  v.  a.  A.  A.  y  Man.  Poner  loe 
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cepos  a  las  ancla»  y  andotft£«¡*Ffc  TBrtJafer, 

Ing.  To  stocfc.=*=4t.  inceppare. 

ENCEPARSE,  v.  r.  Man.  Enredarse  el  ca- 
ble en  el  cepo  del  ancla  fondeada.=Fr.  Se 
surjater  Cancre. 

encerado,  s.  ni.  Mon.  Pedazo  de  lona 
cuadrado  ó  rectangulur,  generalmente  alqui- 
tranado ó  pintado.  Sirve  para  tapar  escoti- 
llas, carrozas  de  boles  y  de  escalas:  formar 
cubichetes  ó  barracas,  y  en  general  para  cu- 
brir y  defender  de  la  lluvia  ó  intemperie  un 
objeto  cualquiera. =Fr.  Prétart.=Ing.  Tar-* 
jHJulm¡i.=it.  Incerato. 

ENCESA  (Á  LA.)  Pese.  Modo  adverbial 
con  que  en  Cataluña  y  Valencia  designan  la 
pesca  al  candil. 

ENCETALL.  s.  m.  Pese.  En  el  Mediterrá- 
neo, la  boca  de  una  nasa. 

ENCINTA,  s.  f .  A.  N.  V.  Cinta,  en  su  pri- 
mera acepción. 

=-La  fila  de  tablones  del  forro  exterior  en 
que  coincide  la  lútea  de  agua  de  toda  embar- 
cación. 

encintado,  s.  m.  A .  N.  El  acto  y  efecto 
de  encintar. 

encintar,  v.  a.  a.  Y.  Poner  à  un  bu- 
que las  cintas  de  los  costados.=Fr.  Précein- 
ter,  Ceinirer.=lng.  To  sheer. 

en  cintrar,  v.  a.  Man.  Monter  y  pesar 
un  buque  sobre  su  propio  cable. 

ENCLAVAR,  v.  a.  Art.  Lo  mismo  que 
clavar. 

enclavijar.  ▼.  a.  A.  N.  Meter  los 

pernos. 

ENCOLCHAR.  v.  a.  Man.  Forrar  cabos. 

ENCOMENDERO,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov. 
El  sujeto  a  quien  los  iuleresados  en  una  em- 
barcación mercante  concedían  absolutamente 
su  administración  por  tiempo  limitado,  tras- 
fu  iéndole  toda  cuenta  y  riesgo,  con  reserva 
del  dominio  directo.  A  veces  lo  era  el  mismo 
capitan  ó  patron. 

=El  que  recibia  en  depósito  los  géneros 
de  la  encomienda. 

encomienda  s.  f.  ani.  Nao.  y  Tact.  V. 
ftisiynia. 

Com.  y  Nav.  El  encargo  que  se  cometía  a 
otro  para  manejar  y  negociar  los  intereses 
que  se  le  entregaban.  Habia  encomienda  de 
buque,  de  géneros  y  de  dinero.  La  primera 
se  entendía  cuando  el  patron  ó  capitan,  ele- 
gido por  los  accionistas,  encargaba  para 
viaje  determinado  su  barco  á  otro  sujeto, 
traspasándole  todas  sus  facultades,  pero  con 
el  consentimiento  de  la  mayor  parte  de  dichos 
interesados.  La  segunda  era  un  contrato  real 
entre  el  propietario  de  unos  efectos  y  el  que 
los  recibía  en  depósito,  para  llevarlos  por 
mar  a  cierto  deslino,  fuese  para  consignarlos 
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a  otro,  ò  pfcra  vénderlo»  y  négociai  cúnenos. 
La  de  dinero  estaba  en  uso  para  emplearlo 
étí  utilidad  del  dueño  por  medro  de  Compras 
ú'  otros vnegocios.  El  capitan  ó  patron  tenia 
ra  calidad  y  responsabilidades  de  encomendero 
cuando  recibía  géneros  por  «  omisión.  Enton- 
ces se  solia  limitar  ó  señalar  el  puerto,  lugar 
ó  pais  á  donde  se  debían  conducir  las  enco- 
miendas á  vender;  no  pudiendo  cambiar  de 
Viaje,  ni  hacer  escala  sino  por  accidente  de 
mar,  y  aun  esto  debia  hacerse  con  acuerdo 
del  mayor  número  de  los  sobrecargos;  y  no 
habiéndolos  á  bordo,  con  parecer  de  la  tri- 
pulación. 

ENCOltTR ADO ,  DA.  adj.  A.,  N.,  PH., 
Man.  y  Tati.  Dicese  de  una  de  las  clases  de 
motones;  de  la  vuelta  ó  rumbo  contrario  que 
respectivamente  siguen  dos  embarcaciones,  y 
en  general.de  todo  lo  qoe  se  mueve  ó  sitúa 
en  dirección  opuesta  a  la  de  otra  cosa  con 
que  se  compara. 

Encontrarse,  v.  r.  PH.  Hablando  de 
las  mares,  esto  es.  de  las  olas,  es  imverse 
estas  en  direcciones  contrarias  ó  haber  unas 
que  caminan  en  un  sentido,  mientras  otras 
corren  en  el  inverso. 

EN  COR  AUSENTADO,  s.  m.  .4.  N.  V.  En- 
enrámenlo. 

ENCOR amentar,  v.  a.  A.  N.  Unir  dos 
ligazones  ó  piezas  de  construcción  por  me- 
dio de  pernos  ó  cabillas  clavadas  en  dirección, 
á  veces  oblicua  y  a  veces  perpendicular,  se- 
gún los  casos  ó  especie  de  piezas.*=Kr.  G>  u- 
jonrur,  CherHUer,  Lier.—\T\%.  To  holt.  To  fay. 

BNCOR  AMENTO  Ó  ENCOR  AMIENTO. 

s.  m.  La  acción  y  efecto  de  encoramentar.^ 
Fr.  Chevillant.*— ln%.  Bulting.-*U.  Tmixritatura. 

ENCORCHADO,  s.  m.  Pese.  Y.  Encor- 
dadura. 

encorchadora,  s.  f.  Pese.  El  conjunto 
de  corchos  que  guarnecen  y  sirven  para  sus- 
pender ó  tener  flotantes  las  redes  de  pesca. 

Encostarse,  v.  r.  ant.  PU.  y  Man. 
Acercarse  mucho  una  embarcación  á  la  costa. 

Encresparse,  v.  r.  fig.  Pil.  Hablando 
del  mar,  alterarse  este  ó  elevarse  sus  olas 
con  la  fuerza  del  viento. 

ENCH abetar,  v.  a.  A.  JV.  Asegurar  un 

Çerno  con  su  chabela.— Fr.  Claveler.— Ing. 
o  fotelock. Inchiavetare. 
ENCHAHR anchar,  v.  a.  A.  N.  Poner 
las  charranchas  entre  las  armazones  del  es- 
queleto de'  buque. 
ENCHINAN,  s.  m.  A.  N.  V.  Inchiman. 
enchina,  s.  f.  Man.  Cabo  delgado  con 
que  en  lus  embarcaciones  latinas  se  sujeta  el 
empalme  de  las  entenas. 

endentar,  v.  a.  A.  N.  Unir  dos  piezas 
de  modo  que  la  una  encaje'en  la  otra  por  me- 


dio de  dientes  y  rebajos  que  se  corresponden, 
á  fin  de  que  al  empernarla  queden  mas  su- 
jetas.«Fr.  Entailler,  Enmortaiser ^>Ing.  To 
chase,  To  let  in. 

ENDEÑO.  s.  m.  Pese.  V.  Rastro. 

enderrotar,  v.  a.  y  n.  des.  Pil.  y 
Man.  Poner  el  buque  á  rumbo. 

=Hacer  este  derrota  al  punto  determinado. 
En  una  y  otra  acepción  se  usa  como  reci- 
proco. 

E  N  E.  PH.  Iniciales  con  que  en  los  escritos 
marítimos  y  en  la  rosa  de  la  aguja  nàutica  se 
designa  el  rumbo  y  viento  que  se  llama  Es- 
nordnte—Fr.  £.N.£.=Ing.  It.  O. G. 

E.  i  NE.  Pi'.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marítimos  y  en  la  rosa  náutica  se 
significa  el  rumbo  y  viento  que  se  denomina 
Este  cuarta  al  Nordeste. — Fr.  F|  NE.-*- Ing. 
Eb  NE.^ll.O.  i  G. 

ENEADECAETERTDES.  S.  f.  Cron.  Ciclo 

de  19  años  solares  ó  255  lunaciones.  V.  Ciclo 
lunar. =Fr.  Ennéadécaédénde. 

BNEM1CHS  s.  m.  p.  Pese.  En  las  costas 
de  Valencia  dan  este  nombre  á  nna  especie 
de  palangre  de  anzuelos  muy  pequeños,  su- 
poniendo ser  tal  su  actividad,  que  cogen  los 
peces  como  poi  una  especie  de  encanto,  por 
la  sutileza  de  sus  gandíos,  puntas  y  agallas, 
y  no  obstante  de  que  se  calan  casi  á  las  orillas 
del  mar. 

ENEMIGO,  s.  m.  Nav.  Este  epíteto  suele 
aplicarse  a  todo  buque  perteneciente  á  una 
nación  con  la  cual  se  esta  en  guerra .=Fr. 
fenrwfm'.=Ing.  Enemy .■o»It.  Semico. 

enfangarse,  v.  r.  PH.  y  Man.  Varar 
en  fango. 

ENFERMER!  a  .  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Local 
destinado  para  la  curación  de  los  heridos  y 
demás  enfermos.  En  los  barcos  de  batería 
suele  estar  en  la  mas  alta,  a  proa  del  fogón  y 
separada  por  cortinas  de  lona  ó  mamparos 
de  quitaay  pon,  y  en  los  de  pozo  en  una  chaza 
del  sollado. =Fr.  Hôpital,  Infirmerie,  Poste 
aux  malades. —Ing.  Sick-bay.  Sick-berth,  Infirm 
mary.=lt.  Inhrmtria. 

«El  sollado,  y  á  veces  la  bodega  que  se 
disponen  para  recibir  y  curar  los  heridos  en 
un  combate.=Fr.  Poste  du  chirurgien.=lng. 

Cock-jrit. 

enfermero,  s.  m.  Individuo  que  á  las 
órdenes  inmediatas  del  practicante  asiste  á 
los  enfermos,  por  lo  cual  está  exento  de  toda 
otra  clase  de  servicio. 

ENFILAR,  v.  a.  Pil.  Dirigir  una  visual  á 
dos  ó  más  objetos  desde  un  punto  que  esté  en 
el  mismo  plano  vertical  que  ellos. 

Enfilar  un  buque:  cañonearlo  por  la  popa  ó 
por  la  proa,  de  manera  que  los  proyectiles 
lo  barran  en  toda  la  extension  de  sua  baterías 
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0  cubierlas.=«=^/<T  tin  Mfimenr.=Ing.  To  ra- 
it* a  xhip.iBslt.  Infilare  un  bastimento. 

enfilarse,  v.  r.  PU,  Colocarse  en  el 
mismo  plano  vertical  que  pasa  por  dos  6  mas 
objetos. 

ENFLAUTADO .  s.  m.  fig,  Nov.,  Art.  y 
Tact.  El  conjunto  de  cañones  que  asoman 
por  las  portas  del  costado  en  las  baterías. 

enfoscarse,  v.  r.  PU.  V.  Af»*cnrse. 

enfrentar,  v.  a.  A.  N.  Unir  a  tope  dos 
piezas. 

enfurecerse,  v.  r.  PH.  Hablando  del 
mar,  es  lo  mismo  que  alborotarse,  encresparse, 
embravecerse,  ó  arbolar,  ampollar,  engordar, 
engrosar,  hincharse,  etc. 

ENGAFAR.  v.  a.  Man.  Enganchar  con 
gafas. 

engalanado,  s.  m.  Nav.  El  conjunto 
de  banderas  y  empavesadas  que  engalanan  el 
buque  en  dia  de  celebridad. 
engalanar,  v.  a.  Nav.  Adornar  el  bu- 
ue  con  empavesadas,  banderas  y  gal  lar- 
des, que  se  colocan  y  largan  en  andariveles 
pasados  al  intento  por  los  tones  de  los  palos 

{'  penóles  de  las  vergas.  —br.  Pavoiser.** 
ng.  To  dress  a  ship  vnlh  flags.— IL  Imbandie- 
rare. 

ENGALGADURA.  s.  f.  Man.  La  acción  y 
efecto  de  engalgar. =Fr.  Empennelage.— Ing. 
fìacking.—U.  Pennellatura. 

Engalgar,  v.  a.  Man.  Amarrar  á  la 
cruz  del  anqla  un  calabrote  entalingado  en  su 
anclote,  y  tender  este  en  la  dirección  en  que 
trabaja  el  cable,  dejando  teso  el  calabrote  to- 
do lo  posible.  En  buques  chicos,  como  gole- 
tas, pailebots,  etc.,  se  engalga  también  un 
ancla,  amadrinándole  en  la  cruz  algunos  lin- 
gotes y  tendiendo  además  una  sarta  de  estos, 
que  se  amarra  en  dicha  cruz  con  el  cabo  en 
que  están  ensartados  y  sujetos  en  varios  pun- 
tos.Con  estas  maniobras  se  aumenta  conside- 
rablemente la  resistencia  del  ancla,  como  deja 
entenderse,  porque  se  multiplican  los  puntos 
de  apoyo  ó  de  roza  miento. =Fr.  Empenneler. 
=Ing.  Tobavk  =It  Penellare. 

ENGANADURA.  s.  f.  Man.  Especie  de 
costura  que  se  hace  para  ayustar  los  chico- 
tes de  un  obenque,  brandal  ó  burda  que  ha 
faltado.  Consiste  en  hacer  con  los  cordones 
de  cada  chicote  una  media  pina  alrededor  del 
firme  del  otro,  en  sentido  contrario  á  la  col- 
cha, y  en  abrirlos,  caparlos,  trincaliarlos  y 
aforrarlos  en  seguida  con  meollar. 

Enqahadum  encontrada:  especie  de  costura 
que  tiene  la  misma  aplicación  que  la  anterior, 
pero  que  es  de  menos  bullo,  á  causa  de  que 
en  ella  no  se  hace  más  que  una  media  pina 
con  los  cordones  de  un  chicote  alrededor  del 
firme- y  de  loe  senos  de  los  del  otro. 


tear. 

ENGARGOLADO.   8.  DL  A .  N.  é  H.  Lt 

cajera,  rebajo  ó  ranura  por  donde  corre  una 
porta  de  corredera,  como  las  de  los  camaro- 
tes, pañoles,  etc. 

=El  ensamblaje  ó  union  que  forma  el 
garqU  ó  gárgola  entre  una  tablestaca  y  su  ma- 
cho en  una  obra  hidráulica. 

ENGARGOLAR,  v.  a.  A.  H.  Formar  el 
engargolado. 

Man.  Ensortijar  ó  enlazar  un  objeto  pa- 
sándolo por  dentro  de  otro  semejante,  como 
por  ejemplo,  un  guardacabo  ron  otro,  una 
gaza  con  otra,  un  cabo  consigo  mismo  for- 
mando cadeneta  con  los  senos  sucesivos,  etc. 
— Fr.  Baguer. =lng.  To  set  rings.=lt.  Allac- 
ciare. 

BNGARGOTADO.  s.  m.  A»  N.  El  engargo- 
lado mas  ancho  en  el  fondo  que  en  la  boca  pa- 
ra que  no  se  salga  la  pieza  que  corre  por  él 

engazado,  s.  m.  Man.  La  obra  total  de 
engazar  ta  motonería. 

ENGAZ abura.  a.  f.  Man.  El  acto  y  efec- 
to de  engazar. 

=El  sitio  en  que  está  hecha  una  gaza  en 
un  cabo. 

=V.  Embadazadura. 

engazar,  v.  a.  Man.  Ajuster  y  poner  de 

firme  gazas  a  los  motones,  cuadernales  y  vi- 

f;otas.— »Fr.  Estroper. =lng.  To  ¡>trap  blocks** 
t.  Stroppare. 
— V.  Emboda  zar. 

Engibielgar.  v.  a.  Man,  Asegurar  eon 
gimelgas  un  palo  ó  verga.— Fr.  Jumeler.— 
Inn.  Tofish.mmli.  Alapazzare. 

ENGDÍIA.  s.  f.  Aran.  V.  Inginia, 

ENGOLAR.  v.  a.  ant.  Man.  V.  Agolar. 

engolfarse,  v.  r.  PH.  y  Man.  Alejarse 
tanto  de  la  costa,  que  se  pierda  de  vista  la 
tierra. 

=Lo  mismo  que  ensacarse  cuando  el  saco 
toma  el  nombre  de  golfo. 

engordar,  v.  n.  PU.  V.  Engrosar  lámar. 

engranaje,  s.  m.  Serie  dé  ruedas  den- 
tadas, cuyos  diámetros  tienen  cierta  relación 
entre  si,  se  encajan  una  en  otra,  y  se  comu- 
nican mutuamente  sus  movimientos  en  todos 
sentidos;  actúan  una  en  otra  en  razón  directa 
de  sus  radios  y  en  razón  del  número  de  sus 
dientes,  cuando  estos  son  iguales,  asi  co- 
mo sus  respectivas  velocidades  están  en  ra- 
zón inversa  de  los  mismos  números. 

engrosar,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  ce- 
lajería ,  es  aumentar  su  espesor  ó  densidad  y 
su  volúmen. 

Engrosar  la  mar:  aumentar  el  volumen  de 
sus  olas. 

engrudo,  s.  m.  Nav.  Compuesto  de  vi- 
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drio  machacado  y  pelo  de  vaca  para  introdu- 
cirlo entre  las  madera»  é  impedir  que  crien 
gusanos,  al  mismo  tiempo  que  sirve  contra 
Tas  ratas  y  otros  animales  semejantes. 

ElfGUiiXA.it.  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  con 
ud  cabo  delgado  á  otro  ú  otros  mas  gruesos, 
de  modo  que  estos  parezcan  forrados  por 
aquél,  como  se  ejecuta  con  los  acolladores  de 
los  obenques,  etc. 

=Liar  con  vueltas  llanas  los  tomadores  á 
sus  respectivas  vergas  para  que  no  cuelguen. 

EN  guión,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  Ue  las 
dos  .  curvas  que  ae  colocan  horizoutalmente 
en  la  popa  de  las  lanchas,  y  cuyo  pié,  enden- 
tado en  las  ligazones,  forma  regala,  ajustan- 
do  su  rama  con  la  mesa  ó  sobreyugo,  con  el 
cual  va  empernada. 
=Laa  curvas  horizontalmente  dispuestas, 
e  sujetan  los  bancos  mayores  en  los  barcos 
cabotaje. 

engullid  or.  s.  m.  Peso.  V.  Gola,  en 
au  cuarta  acepción,  y  Sagaria. 

EN J aregarse.  v.  r.  Man.  Enredarse  ó 
engancharse  un  cable,  calabrote  ú  otro  cual- 
quier cabo,  en  alguna  piedra  ú  objeto  que  ba- 
ya en  el  foudo  del  mar. 

Pese.  V.  Enrocarse. 

ENJAGÜE,  s.  m.  Com.  y  Xav.  ant.  La  ad- 
judicación que  pedian  los  acreedores  ó  inte- 
resados en  alguna  nave,  en  satisfacción  de 
sus  créditos. 

Enjarciadura,  s.  f.  Man.  El  acto  y 
efecto  de  enjarciar. 

enjarciar,  v.  a.  Man.  Poner  las  jarcias 
á  los  palos  y  masteleros. 

ENJARETADO,  s.  m.  A.  N.  Especie  de 
rejilla,  enrejado  ó  ceiosia  formada  de  barrotes 
y  listones  cruzados  a  escuadra.  Oe  esta  es- 
pecie hay  cuarteles,  cofas  y  otras  piezas  le- 
vadizas ó  fijas.=Pr.  CailleboUs.  =lng.  Gra~ 
ltng.=U.  Serreta. 

=El  conjunto  de  jaretas  falsas  que  en  la 
mar  se  hacen  á  las  jarcias,  cuando  se  hallan 
flojas. 

ENJUGADO,  DA.  adj.  Man.  Dícese  del 
cabo  ó  beta  que  ha  estado  en  estufa  hasta 
haber  perdido  la  humedad. 

ENJUNCAR.  v.  a.  Nuv.  y  Man.  Quitar  los 
toinadoies  á  las  velas,  dejándolas  sujetas  con 
juncos  para  que  no  haya  retardo  al  cazarlas, 
cuando  convenga  de  pronto,  pues  el  menor 
esfuerzo,  unido  al  peso  de  la  vela,  hace  que 
se  rompan  y  se  largue  esta.  Es  maniobra  muy 
usada  en  las  embarcaciones  latinas.  En  las 
embarcaciones  mayores  se  usa  de  fil  a  ática  s  en 
lugar  de  juncos.=Fr.  Êr<furrçuer.=lng.  To 
seize  tcith  rushes.— li.  Ingiuncare. 

=Hacer  el  enjunque  de  una  embarcación. 

=V.  Lastrar. 


Enjunque,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  lastre 
mas  pesado  que  se  pone  en  el  fondo  de  la  bo- 
dega, como  galápagos  de  plomo,  lingotes 
de  hierro,  etc.  Algunos  lo  loman  por  todo  el 
lastre  en  conjunlo.=Fr.  Lest  de  /er.—Ing. 
Ueuvy  bailaM.^U.  Zavorra  di  /erro.  . 

—La  colocación  misma  de  estas  piezas. 

Hacer  el  enjunqu*:  arreglar  el  lastre  del  mo- 
do mas  a  propósito  para  que  la  embarcaciou 
quede  marinera.«Fr.  Lester* .=lng.  To  trim 
the  hold,  To  ballast  =It.  Inzavorrare, 

ENLARGUE.  s.  m.  ant.  Man.  \.  Envergue. 

ENLLAMAR,  v.  a.  Man.  Trincar  el  car  a 
la  pena  en  los  buques  latinos,  corriendo  el 
car  hacia  proa  para  que  la  entena  quede  eu 
la  dimension  conveniente  a  la  faja  ó  fajas  de 
rizos  que  se  tomen. 

ENKAESTRAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Envagrar. 

en  m  a  LLAR,  v.  a.  Man.  Hacer  la  malla 
con  el  cable  al  a  r  gane  o  de  un  ancla  ó  al  paio 
mayor. 

ENMalletado.  s.  m.  A.  N,  EitmaUetct- 
do  de  la  fogonadura:  la  obra  entera  que  se 
forma  en  la  fogonadura  de  un  palo  con  las 
llaves  y  malicies,  endentando  las  primeras  en 
los  baos  y  los  malletes  en  ellas. 

ENMALLET  AR.  V.  a.  A.  N.  GolOCSr  los 

malletes  en  los  parajes  que  lo  requieren,  se- 
gún la  practica  de  la  construcción. 

=Eudentar  una  pieza  con  otra  ú  otras  á 
que  se  une  ó  traba. 

EN  na  arar.  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Regar. 

enmararas,  v.  r.  PU.  Alejarse  a  gran 
distancia  de  la  tierra,  piérdase  ó  nó  de  vista. 
•=lng.  To  take  sea-room. 

enmasillar,  v.  a.  A.  N.  Cubrir  con 
masilla  las  costuras  de  las  tablas  ó  tablones 
de  forro  del  casco  de  un  buque  y  las  cabezas 
de  sus  clavos  y  pernos. 

ENMECHAR,  v.  ti.  A.  N.  Unir  los  ex- 
tremos de  dos  maderos,  embutiendo  la  cola  ó 
diente  del  uuo  en  la  mortaja  hecha  en  el 
otro. 

ENMENDAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Reponer 
cualquier  cosa  en  la  situación  en  que  empezó 
á  obrar  y  de  que  ha  variado  necesariamente 
por  el  ejercicio  de  su  acción ,  como  enmendar 
un  apai  ejo,  enmendar  el  cabes  rante  (ó  el  virador 
ó  sus  guarnes  en  esta  maquina),  enmendarlos 
mójeles  que  se  dan  al  cable;  enmendar  las  bar- 
ras en  el  molinete,  enmendarse  la  gente  que 
tira  de  un  cabo,  etc.,  cuya  ùltima  frase  de- 
muestra que  en  su  caso  se  usa  como  recí- 
proco. 

«■Mejorar  la  situación  fija  de  alguna  otra 
cosa,  como  enmendar  las  attelas  que  están  fon- 
deadas, lus  galgas,  etc.  En  este  caso  particular 
se  dice  también  picar, 

=Variar  de  lugar  en  un  fondeadero  con 
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cualquier  fin.  En  esta  acepción  se  usk  en  ab- 
soluto como  recíproco. 

=En  sentido  de  componer  es  lo  mismo  que 
recorrer.  V.  Recorrer . 

=En  acepción  de  perfeccionar  ó  corregir, 
se  dice  de  Ut  arboladura,  del  velamen,  de  las 
jarcias,  de  h  estima,  del  rumbo,  del  punto,  etc., 
cuando  hay  error  de  construcción,  situación 
6  dirección  de  alguna  de  estas  cosas.  Con 
respecto  al  rumbo  se  entiende  siempre  así, 
aun  usado  el  terno  absolutamente,  como  por 
ejemplo,  ir  enmendando  al  Sur,  que  es  ir  diri- 
giendo la  proa  sucesivamente  hacia  el  Sur,  á 
medida  que  se  van  verificando  las  marcas 
dadas  por  el  derrotero,  etc. 

ENRACAR.  v.  a.  Man.  Amurar  el  petifo- 
que  con  su  raca. 

enramada.,  s.  f.  Nav,  La  defensa  contra 
el  sol  que  se  armaba  en  las  galeras  en  tiempo 
de  calor. 

enramado,  s.  m.  ant.  A.  N.  iEI  con- 
junto ó  armazón  de  las  cuadernas  principales 
de  un  buque  en  grada,  ya  envagradas. 

enramar  s  m.  A .  A.  Arbolar,  armar  y 
envagrar  las  cuadernas  principales  de  un  bu- 
que en  construcción. 

ENR atadura-  s.  f.  Nov.  V.  Botadura. 

ENRIZAR,  v.  a.  ant.  Man.  V.  Arrizar,  en 
su  segunda  acepción. 

PH.  Enrizarse  la  mar:  fr.  V.  Rizarse. 

ENROCARSE,  v.  r.  Pese.  Enredarse  una 
red  ó  anzuelo  en  las  rocas  del  fondo  del 
mar.— Fr  6"mrocAcr.=lt.  Arrocarsi. 

ENROLADO-  adj.  m.  Nav.  Dicese  del  in- 
dividuo de  un  buque  mercante  inscrito  en  el 
rol  ó  lista  de  tripulantes.  Para  ello  procede  la 
conformidad  en  las  condiciones  acordadas 
con  el  capitan  ó  armador.=»Fr.  Enrolé. 

ENSACARSE,  v.  r.  PH.  y  Man.  Meterse 
un  buque  en  una  ensenada  ó  saco. 

ENSA1.  s  m  A.  N.  y  Nav.  Clara  de  entre 
cuadernas,  donde  se  corta  la  sobrei|uilla,  a 
fin  de  poder  achicar  con  vertedores  el  agua 
que  hacen  las  embarcaciones  menores  nor 
sus  costuras,  ó  la  que  les  entra  por  las  bordas. 

ensalobrarse,  v.  r.  Pil.  Hacerse  amar- 
ga y  salobre  el  agua  destinada  para  beber. 

ENSAMBLAR.  V.  a.  A.  N.  V.  Encora- 
meniar. 

ENSEBAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Des- 
palmar. 

ensecar  v.  o.  PU.  y  Man.  Varar,  sacar 
del  agua  a  la  orilla  embarcaciones,  maderos 
ú  otros  objetos  flotantes. 

ENSENADA,  s.  f.  Hid.  ó  PH.  Recodo  de 
tierra  en  que  entra  el  mar,  y  haciendo  seno, 
sirve  algunas  veces  de  abrigo  a  las  embarca- 
clones.  En  ciertos  casos  puede  ser  equivalen- 
te a  golfo  y  saco.   "  /  • 


ensenarse,  v.  r.  PH.  y  Man.  Meterse  el 
buque  en  una  ensenada. 

ENSOBERBECERSE.  V.  r.  fig.  PU.  Lo  , 
mismo  que  agitarsi,  encresparse,  embravecerse, 
enfurecerse,  etc.,  hablando  del  mar. 

entabicado,  s.  m.  A.  N.  Mamparo  de  v 
cal  y  canto  que  se  forma  a  la  cara  dis  proa 
del  pañol  de  Santa  Barbara,  para  mayor  res- 
guardo de  la  pólvora. 

entablada,  s.  f.  Pü.  La  acción  y  efecto 
de  entablarse  el  viento. 

entablarse,  v.  n.  PH.  Tratando  del 
viento,  es  decidirse,  aseguraras  la  continua- 
ción del  que  esta  ya  soplando. 

entable,  s.  m.  PH.  V.  Entablada. 

ENTALiNQADURA.  s.  f.  Man.  La  union 
de  la  cadena  al  grillete  del  ancla,  la  cual  se 
efectúa  por  medio  de  un  segundo  grillete  mas 
pequeño,  que  abrazando  al  priinerp  y  a  vn 
eslabón,  queda  asegurado  por  uq  perno  de 
cabeza  y  cimbe  ta,  atravesado  por  sus  ojos. 

=La  amarradura  del  cable  ó  calabrote  en 
el  arganeo  del  ancla  ó  anclote. 

=La  parte  misma  de  aquellos,  con  la  cual 
se  hace  U  malla  de  la  entalingadura.=Fr. 
EUdingue,  Etalingure.—  Ing.  Clinch. 
Maglia. 

ENTALINOAR.  v.  a.  Man.  Sujetar  el  chi- 
cote de  una  cadena  al  grillete  del  ancla  ó  an- 
clote para  darle  fondo.  En  los  cables  y  cata- 
brotes,  es  amarrar  uno  de  sus  extremos  al 
arganeo  del  ancla  ó  anclote.  También  seen- 
talinga  la  sondaleza  en  el  escandallo.esFr. 
Etalinguer,  Entalinguer. =Ing.  To  «¿tncA.s=Jt. 
Ormeijuiare. 

ENTARIMADO,  s.  m.  A.  JV.y  Afav.  El 
entablado  que  a  corta  altura  de  la  cubierta  y 
como  de  unos  siete  pies  de  ancho  desde  u 
amurada  hacia  la  crujia.se  forma  paraque  sir- 
va de  cama,  en  los  entrepuentes  y  sollados 
de  los  trasportes  ,  que  conducen  tropas,  y  en 
ios  barcos  mercantes  que  llevan  gran  núme- 
ro de  pasajeros  pobres  á  Ultramar.  General- 
mente van  divididos  estos  entarimados  en 
chazas  de  ochenta  pulgadas  de  ancho,  en  ca- 
da una  de  las  cuales  deben  colocarse  cuatro 
hombres. 

entena,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  verga 
de  las  velas  de  ios  barcos  latinos,  la  cual 
cuando  no  es  enteriza,  se  compone  de  dos 
piezas  llamadas  car  y  pena,  que  se  unen  ha- 
cia el  medio  con  amarraduras  del  cabito  de- 
nominado inginia,  y  se  ajustan  entre  si  por 
el  mùtuo  despatillado  que  ambas  tienen,  {Mi- 
diendo así  correr  ó  resbalar  una  sobre  otra, 
cuando  conviene,  para  alargar  ó  acortar  la 
verga,  á  fin  de  aumentar  ó  disminuir  de  vela. 
=Fr.  Animile.— Ing.  Lule&i  t/arJ.—k.  An- 
tenna. 
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=La  verga  de  raesana  á  I*  antigua  en  los 
navios.  • 

Entena  en  batalla:  expresión  de  corsarios, 
que  denota  la  posición  horizontal  de  la  ente- 
na en  lo  alto  del  palo  y  en  sentido  perpendi- 
cular á  la  quilla,  para  manifestar  que  esperan 
al  enemigo,  ó  se  hallan  prontos  para  salir  á 
au  encuentro;  equivale  á  diferir  el  velacho  en 
los  barcos  de  crus. 

Calar  á  plan  la  entena.  V.  «on. 

ente  NAL.  s.  m.  Man.  El  gralil  de  una 
entena. 

EN txnola.  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Cualquie- 
ra de  las  berlingas  ó  arbolilíos,  que  se  llevan 
de  respeto  á  bordo. 

enterizo, za.  adj.  A.  N.  Se  aplica  al 
palo,  mastelero  y  en  general  á  cualquier  ob- 
jeto, cuando  es  de  una  sola  pieza. «=Fr.  D'un 
brin,  Dunepièce.=ìng.  Single  made.=lU  Di  un 
solo  pezzo. 

ENTESAR,  v.  a   .Won.  V.  Tesar. 
>  entestar,  v.  a.  A.  N.  Unir  dos  piezas 
de  ligazón  por  sus  cabezas,  de  modo  que  for- 
men una  sola. 

entina,  s.  f.  IHl.  Cada  ano  de  los  bajos 
formados  de  alga,  que  crece  desde  el  fondo 
hasta  la  superfìcie  del  mar ,  y  separado  por 
oanalizos.=Ing.  Sea -need  shoal. 

ENTRADA,  s.  f.  PU.  La  acción  y  efecto  de 
entrar. 

=Lo  mismo  que  ensenada,  abra  ó  boca. 

s=La  parte  por  donde  se  entra  en  un  puer- 
to, canai,  rio,  etc. 

Entrada  del  viento:  el  aoto  de  empezar  á 
soplar. 

lEntrada  de  la  marea:  e\  de  principiar  á  cre- 
cer ó  entrar. 

Entrada  de  un  temporal:  el  de  comenzar  á 
reinar. 

A  .  N.  Entrada  de  obra  muerta.  V.  Recogi- 
miento de  costados. 

Pil.  y  Man.  Entrada  á  salvamento:  la  que  se 
consigue  hacer  en  un  puerto,  particularmen- 
te después  de  temporales  y  riesgos. 

A.  N.y  Man.  Entradas  de  agua:  lo  mismo 
que  delijoitlos  de  proa. 

Nav.  Dar  entrada  á  un  buque:  permitir  á  su 
capitan  y  tripulación  el  libre  trato  y  comuni- 
cación con  tierra,  bien  sea  después  de  la  cua- 
rentena, ó  bien  desde  luego  que  fondea  y  es 
reconocida  la  embarcación  por  la  comisión  y 
visita  de  sanidad,  (si  esta  no  encuentra  mo- 
tivo para  suspender  dicho  permiso). 

Tomar  ó  no  entrada:  admitir  ó  no  la  facultad 
para  poder  tratar  y  comunicar  con  tierra  una 
embarcación  que  arriba  al  puerto.  A  veces 
suelen  los  capitanes  mercantes  no  admitir  la 
entrada,  por  no  pagar  derechos  ni  incurrir 
en  gastos. 


ENT 

entrante,  p.  a.  Pü.  y  Nav.  DScese  de 
la  marea  que  entra  ó  crece. 

ENTRAN  adura.  s.  f.  Man.  El  acto  y 
efecto  de  embutir  un  cabo.— Fr.  Congréage. 
=it.  Intregndlura. 

ENTRAÑAR,  v.  a.  Man.  V.  Embutir. 

entrar,  v.  n.  PU.  y  Man.  Acercarse  pro- 
gresivamente á  un  objeto.  Si  el  objeto  á  que 
se  refiere  la  comparación  es  otro  buque  que 
también  va  navegando,  significa  siempre  an- 
dar más  ó  tener  más  velocidad  é  írsele  acer- 
cando hasta  alcanzarlo. 

Entrar  el  vient»:  empezar  este  á  soplar. 

Entrar  un  temporal:  declararse  tal  la  fuerza 
del  viento  ó  empezará  reinar  con  ella. 

Entrar  la  marea:  comenzar  esta  á  crecer  y 
también  hallarse  en  cualquier  instante  en  este 
movimiento. 

Entrar  por  uncabo:  arrimarse  á  tirar,  y  ti- 
rar en  efecto,  de  un  cabo  cualquiera  de  ma  - 
niobi  a. 

Entrar  y  salir:  fr.  lo  mismo  que  guiñar;  pe- 
ro con  grandes  orzadas  y  arribadas  á  causa 
de  lo  variable  del  viento. 

ENTRECA8CO.  s.  m.  I.  A".  Astilla  que 
se  levanta  en  el  punto  en  que  se  ha  violen- 
tado una  pieza  de  madera  para  hacerle  tomar, 
vuelta. 

Entrecinta,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de 
las  hiladas  de  tablas  del  forro  que  median, 
entre  las  cintas. 

ENTRECUBIERTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Entre- 
puente. 

ENTRECHAZA.  s.  f.  A.  N.  La  parte  del 
costado  que  media  entre  dos  portas  de  una 
batería. 

ENTRECHAZAR.  v.  a.  A.  N.  Poner  el 
forro  de  tablones  en  las  entrechazas. 

entredós.  Pil.  exp.  ó  mod.  adv.  con 
que  los  marineros  designan  cualquiera  de  las 
medias  partidas  de  la  aguja  nautica. 

ENTRE-escálamo.  s  m.  ant.  Nav. 
El  espacio  que  mediaba  entre  remo  y  remo 
en  las  galeras. 

entreforro,  s.  m.  Man.  Tira  larga  y 
angosta  de  lona,  bañada  de  alquitrán,  que 
se  lia  a!  cable  en  forma  espiral  para  sentar 
encima  el  forro  de  cabo  ó  cajeta.^Ing.  Par- 
ccUtng.=U.  Imboglh. 

entremiche.  s.  m.  A.  N.  El  hueco  que 
resulta  entre  el  canto  alto  del  durmiente  y  el 
bajo  del  trancanil. 

—Cada  una  de  las  traviesas  de  madera 
puestas  en  las  cubiertas  entre  los  baos  sobre 
el  durmiente  y  debajo  del  trancanil,  las  cuales 
encajan  en  las  colas  de  pato  de  las  extremi- 
dades de  los  baos,  y  sirven  para  contener  en 
su  largo  las  cabezas  de  estos.  Algunos  cons- 
tructores no  la  llaman  sino  pieza  de  entrain- 
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cAe.=Fr.  Clef,  Entxtrni8e.—\u%.  Ch*ck.=\\. 
incimento. 

=Cada  una  de  las  piezas  de  madera  que  se 
ponen  eu  los  huecos  de  entre  cuaderna  y  va- 
renga  de  trecho  en  trecho  sobre  la  cara  alta 
de  la  quilla,  cori  el  objeto  de  afirmar  bien  los 
fondos  del  buque. 

=Y.  Macizo,  en  su  segunda  acepción. 

ENTREPENAS.  s.  f.  Alan.  Vela  triangular 
que  largan  los  místicos,  cuando  navegan  en 
popa,  haciéndola  firme  en  las  penas  de  las 
entenas  mayor  y  de  trinquete. 

entrepuente,  s.  m.  A.  X.  El  espacio 
comprendido  entre  dos  eubiertas.=Fr.  En- 
trepont.—Ing.  Between  deck*. 

=Por  antonomasia  el  espacio  que  media 
entre  la  cubierta  principal  y  lu  que  le  sigue 
(en  los  navios)  y  entre  la  del  sollado  y  la  de 
la  batería  en  las  fragatas  y  (lemas  buques.=a 
Fr.  Premier  pont.  Entrepont. .=Iug.  Lower  gun 
deck,  Orlop. 

entretenido,  s.  m.  Xav.  El  que  se  ha- 
lla arrestado  ó  preso  a  bordo  para  no  poder 
baiar  á  tierra  aunque  libre  para  andar  por 
el  buque. 

=ant.  El  capitan  ó  caballero  que  con  este 
título  se  embarcaba  para  hacer  mérito  y  op- 
tar a  la  plaza  efectiva. 

ENTRETENIMIENTO.  S.  fü.  ant.  Xav. 
La  plaza  ó  empleo  de  capitan  ó  caballero  en- 
tretenido. 

ENTULLADA.  s.  f.  Pese.  Nombre  que  en 
las  costas  de  Galicia  dan  á  una  red  ó  conjunto 
de  redes  con  que  se  ataja  la  entrada  de  algu- 
na cala  ó  recodo  al  querer  verificarse  la  plea- 
mar, para  coger  los  peces  que  de  este  modo 
quedan  en  seco  al  descenso  de  la  marea. 

ENVAGARAR.  v.  a.  A.  X.  V.  Envatjrar. 

ENVAGRAK-  v.  a.  A.  X.  Colocar,  situar 
las  vagras  sobre  las  cuadernas  en  la  cons- 
trucción de  un  buque.=Fr.  Lhser.=\\\%,  To 
set  the  raits.  . 

envainar,  v.  a.  Man.  Hacer  vainas  a 
las  velas,  banderas,  etc.=Fr.  Gainer. ±=lng. 
To  table.=ll  Eare  una  guaina. 

ENVALUMAR.  v.  a.  Xav.  Cargar  un  bu- 
que con  objetos  de  mucho  bulto,  aglomerados 
sin  orden,  y  con  desigualdad  a  una  y  otra 
banda. 

ENV  arengar,  v.  a,  A.  X.  Armar  y  afir- 
mar las  varengas  de  las  cuadernas  en  sus  res- 
pectivos lugares  y  sobre  sus  correspondien- 
tes dormidos. 

ENVARETADO.  s.  m.  A.  X.  Cada  una  de 
las  gimelgas  que  se  clavan  en  la  inmediación 
de  la  cruz  de  uua  verga  para  reforzarla  por 
dicha  parte. 

envelar,  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que  dar 
y  largar  vela. 


v.  a.  Man.  V.  Velejear. 

ENVERGADURA.  S.  f.  Man.  El  COÒjUDtO 

de  todos  los  envergues  de  una  vela. 

=EI  acto  y  efecto  de  envergar. 

«aLa  anchura  de  las  velas.  V.  Gralil. 

ENVERGAR,  v.  a.  Man.  Unir  y  sujetar  la 
relinga  del  gratil  ó  de  caída  de  una  vela  á  su 
respeclh a  verga,  nervio,  esnon  ó  palo  por 
medio  de  envergues,  ligadas,  garruchee  ó  cu- 
lebra.=Fr.  Enverguer. =lng.  To  bend.=ìl. 
Inferir*'. 

ENVERGUE,  s.  m.  .Wan.  Cabo  delgado, 
que  hecho  firme  á  los  olíaos  que  hay  en  las 
inmediaciones  de  la  relinga  del  gralil  de  una 
vela ,  sirve  para  envergarla.  Ciertas  velas 
tienen  también  envergues  en  la  relinga  de 
caida  de  proa.=Fr.  /íaW  =Jng.  ñope-band. 
—It.  Maliapone. 

enviada,  s.  f.  Pese.  Barco,  lancha  ó  fa- 
lucho para  trasportar  á  tierra  el  pescado  des- 
de el  paraje  del  mar  en  que  se  ha  cogido. 

SNViGOTAR.  v.  a.  Man.  Poner  ó  sujetar 
las  vigotas  al  extremo  de  los  obenques.=»Ing. 
7b  strap  dead-eyes. 

enzunchar,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  Poner 
zunchos  a  cualquier  cosa,  como  por  ejemplo  á 
los  palos,  etc  ==Ing.  To  hoop. 

EOLO.  s.  m.  Dios  de  los  vientos,  hijo  de 
Júpiter  y  Menai ipe, 

ties.  El  viento. 

epacta.  s.  f.  Cron.  Llámase  epoda  de  un 
año,  la  edad  de  la  luna  en  fin  del  precedente. 
Para  obtenerla  se  multiplica  por  11  el  áureo 
número  disminuido  en  una  unidad,  el  produc- 
to se  divide  por  50  y  el  resto  es  la  epacta. 
Conocida  la  de  un  año,  se  tendrá  la  de  los 
siguientes  por  la  adición  respectiva  del  nú- 
mero 11,  restando  siempre  50  del  resultado, 
cuando  la  suma  exceda  de  este  último  núme- 
ro.=Fr.  Êjiode. 

Epacta  civil:  la  que  resulla  contando  30  días 
por  lunación  en  vez  de  29  y  líb ,  754  que 
sirven  de  base  á  la  astronómica.«-Fr.  Epato 
civile. 

EPOCA,  s.  f .  Cron.  Punto  fijo  y  determi- 
nado de  tiempo,  desde  el  cual  se  da  prin- 
cipio a  la  numeración  de  lósanos;  ó  acaeci- 
miento notable  ,  desde  el  cual  se  empiezas 
contar  el  lieuipo. 

equinoccial,  adj.  Ast.,  naut.  Lo  perte- 
neciente al  equinoccio. 

Equinoccial  ó  linea  equinoccial:  la  intersección 
del  plano  del  Ecuador  con  la  superficie  de  la 
tierra. 

EQUINOCCIO,  s.  m.  Ast.  nauL  La  entrada 
del  sol  en  cualquiera  de  los  dos  puntos  equi- 
nocciales de  Aries  ó  Libra,  tiempo  en  que  se 
igualan  los  dias  con  las  noehes.«=Fr. 
mxre.alng.  Equinox.— It  Equinozio. 
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=»Por  extension  se  dice  del  temporal  que 
suele  experimentarse  en  algunas  regiones  en 
las  proximidades  de  cualquiera  de  los  dos 
equinoccios. 

equipaje,  s.  m.  Nav.  El  conjunto  de 
hombres  de  mar  que  tripulan  un  buque,  con 
sus  contramaestres  y  cabos.—Fr.  Equipage. 
=Ing.  Crew,  Ship's  company. ^ It.  Equipaggio, 
Ciurma. 

equip  AMENTO,  s.  m.  des.  Nav.  El  apres- 
to y  avio  de  uno  ó  muchos  buques  con  todo 
lo  necesario  para  su  navegación  y  operacio- 
nes inilitares.=Fr.  Equipement.=inç.  Fitting* 
out.=lU  Equipamento. 

equipar,  v.  a.  Nav.  V.  Armar,  en  su 
primera  acepción. 

=Proveer  á  una  embarcación  del  número 
suficiente  de  gente  de.mar. 

BRA.  s.  f.  Cron.  Epoca  cronológica,  á  la 
cual  se  refieren  para  determinarlos  ,  los  di- 
versos elementos  de  la  historia.™ Fr.  Ere. 

Era  de  los  judias  ó  de  la  creación:  época 
muy  notable,  que  los  judíos  fijan  en  el  año 
5761  antes  de  J.  C.  y  los  griegos  enei  5508. 
Esta  última  cifra,  es  la  que  se  encuentra  en 
las  actas  del  segundo  concilio  de  Nicea. 

Era  de  las  olimpi'idas:  la  que  comienza  i 
mediados  del  año  776  antes  de  J.  C;  es  muy 
usada  en  la  historia  antigua. 

Era  de  Nabonasar:  corresponde  al  año  747 
antes  de  J.  C;  esta  empleada  en  las  obras  de 
los  antiguos  astrónomos. 

Era  vulgar,  cristiana  ó  de  la  Encamación:  es 
la  más  célebre  de  todas  y  corresponde  al  na- 
cimiento de  N.  S.  J.;  fué  introducida  en  la 
historia  en  el  siglo  vi  y  adoptada  general- 
mente en  el  vin.  Es  la  que  actualmente  sirve 
de  escala  cronológica. 

Era  de  la  Hegira:  la  que  tiene  por  origen  el 
dia  de  la  huida  de  Mahoma  y  corresponde  al 
16  de  Julio  de  622.  Esta  usada  por  todos  los 
mahometanos. 

eritreo,  TREA.  adj.  Pues.  Lo  que  per- 
tenece al  mar  Rojo. 

ERROR,  s.  m.  PH.  Error  de  estima:  la  dife- 
rencia que  á  veces  aparece  entre  el  punto  de 
situación  de  la  nave  dado  por  la  estima  y  el 
deducido  de  las  observaciones  de  los  astros. 

escaben  a.  s.  f.  A.  N.  Especie  de  com- 
pás que  arman  los  carpinteros  con  un  palito 
rajado  por  un  extremo  hasta  cerca  del  otro, 

riara  trazaren  una  pieza  chica  de  ligazón  la 
ínea  por  donde  ha  de  labrarse  llana  por  una 
cara,  siguiendo  para  ello  una  de  las  puntas 
del  compás  el  plano  perfecto  sobre  que  se 
sienta  al  intento  la  referida  pieza. 

escafa.  s.  m.  Nav.  des.  La  figura  que 
presenta  á  la  vista  el  casco  del  buque. 
escafandra,  s.  f.  Aparato  de  vestidura 


y  casco  impermeables,  que  sirve  para  traba* 
jar  debato  del  agua  durante  largo  tiempo  por 
medio  de  la  renovación  constante  del  aire, 
ue  inyecta  una  bomba  impelente  en  el  tubo 
e  goma  adaptado  al  casco.  Se  inventó  en 
Breslaw  el  año  1797  y  es  aparato  muy  útil.*» 
Fr.  é  Ing.  Scaphandre. 

ESCALA,  s.  f.  Nav  Esta  voz  que  según  al- 
gunos filólogos  viene  de  la  palabra  turca  iskeli 
(muelle  ó  desembarcadero),  se  aplica  al  puer- 
to de  mar.  donde  en  viajes  largos,  tocan  y 
dan  fondo  los  buques  por  algún  tiempo  para 
descanso,  refresco  de  víveres,  depósito  de 
mercancías.  etc.=»Fr.  Echelle,  Port  de  relâche. 
Escala  franca:  lo  mismo  que  puerto  franco. 
Hacer  escala:  dícese  de  la  embarcación  que 
toca  en  un  puerto  que  no  es  el  de  su  destino. 

Escalas  de  Levante:  plazas  ó  puertos  del  Me- 
diterráneo, sometidos  a  la  dominación  turca, 
donde  las  naciones  cristianas  van  á  traficar. 
Las  principales  son  :  Constantinopla  y  Trebi- 
zonda  en  el  Mar  Negro;  Salónica  ,  Smirna  y 
algunos  puertos  insulares  en  el  Archipiélago; 
Satalia  y  Tarsus  en  la  Caramania;  Latakia, 
Alejándrela,  A  lepo,  Tripoli,  Beyrouth  y  San 
Juan  de  Acre  en  Siria  y  Alejandría  en  Egipto. 
«=Fr.  Echelles  de  Levarteli.  Scale. 

Escala  estereográfica  ó  de  solidez:  escala  geo- 
métrica dispuesta  de  modo  que  con  una  aber- 
tura de  compas  que  represente  el  calado 
medio  del  buque,  se  averigua  en  el  acto  la 
'cantidad  de  toneladas  de  desplazamiento  cor- 
respondientes ,  supuestas  conocidas  las  di- 
mensiones de  aquel  ó  los  sólidos  compren- 
didos entre  las  respectivas  lineas  de  agua  de 
su  plano.-=Fr.  Echelle  de  déplacement. =lng. 
Scale  of  capacity. 

Escala  de  Gunter:  regla  de  dos  piés  ingleses, 
que  contiene  las  lineas  trigonométricas  y  to- 
das las  demás  conducentes  á  resolver  gráfi- 
camente los  problemas  de  la  navegación.  = 
Fr.  Echelle  anglaise.  =Ing.  Gunter' s  scale.— 
It.  Scala  di  Gunter. 

Escala  de  presión:  la  empleada  en  cualquie- 
ra de  los  instrumentos  propios  para  averi- 
guar la  presión  del  vapor  y  su  impulso  ó 
Fuerza  motriz.=»Fr.  Echelle  de  jwessioti  =lng. 
Scale  of  pressure. 

Escala:  maquina  para  varar  ó  botar  al  agua 
las  embarcaciones  menores,  sin  que  sus  ion- 
dos  se  deterioren  arrastrando  por  tierra.  Se 
compone  de  dos  gruesas  piezas  de  madera  pa- 
ralelas á  distancia  del  ancho  ó  manga  del  bu- 
que, y  unidas  por  traviesas  que  encastran  y 
se  empernan  en  ellas.  Tienen  además  en  cada 
extremo  una  groera  para  hacer  firmes  las 
betas  ó  aparejos  con  que  se  da  movimiento  á 
la  máquina. 
Escala  de  viento  ó  de  gato:  cualquiera  de  las 
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?|ue  se  forman  á  bordo  con  dos  cuerdas  y  pa- 
os ó  pedamos  de  cabo  atravesados  de  una  á 
otra,  como  por  ejemplo,  la  que  se  pone  por 
la  popa  pendiente  de  la  botavara,  etc.— Fr. 
Echelle  à  cordes. =ìn^.  Jacob-ladder,  Rope-lad- 
</er.=It.  Scala  di  corda.       ;  : 

Escala  real:  la  gran  escalera  de  madera,  en 
todo  semejante  a  lus  comunes,  que  se  arma 
al  costado  de  estribor  de  un  navio,  fragata,  ú 
otra  embarcación  de  gran  porte;  llegrt  desdi 
la  lumbre  del  agua  hasta  la  borda  en  el  por- 
talón, y  sigue  el  costado  del  buque  en  senti- 
do de  popa  a  proa,  ó  se  une  á  él  de  canto  con 
el  declive  necesario  para  su  comodidad.=Fr. 
Echelle  de  commandement.=lng.  Accomodation 
ladder.— \\.  Scala  di  comando. 

Escala  ordinaria:  la  simple  y  amoldada  a  las 
curvidades  del  costado ,  que  se  cuelga  del 

{torta Ion  en  defecto  ó  cuando  no  está  armada 
a  real.=Ing.  Quarter  deck  ladder. 

Escala  de  guardia:  la  de  cuatro  ó  cinco  pa- 
sos, que  hay  en  ambas  bandas  del  alcázar, 
terminada  por  una  pequeña  plataforma,  des- 
de la  cual  el  oficial  de  guardia,  en  la  mar, 
observa  el  horizonte  y  manda  la  maniobra. 

ESCALAMERA.  s.  f.  A.  N.  Sav.  y  Man. 
Tablita  corrediza  y  de  quita  y  pon  con  que 
se  cierra  el  claro  que  dejan  las  falcas  en  las 
chumaceras  para  meter  los  remos  en  los  bo- 
les dispuestos  en  esta  forma. 

=»EI  claro  ó  hueco  que  ya  de  este  modo  ó 
formado  entre  dos  toletes  queda  para  meter 
el  remo  y  bogar  sin  estrobo.=:Fr.  Toletiire. 
—Ing.  Iiou>-ïock.*=U.  Scalmiera. 

Es  cal  AJUERO,  s.  m.  ant.  Nav.  y  Man.  V. 
Bogador. 

ESCÁLAMO,  s.  f.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  V. 
Tolete. 

=V.  Dama,  en  su  primera  acepción, 
us  calato  otada,  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de 
costado  que  sobresale  de  la  cubierta  en  las 
barcas,  faluchos  y  otras  embarcaciones  de 
esta  especie.  Viene  a  ser  como  la  falca  de 
estas. 

E&calaimote. s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de 
los  reveses  que  como  añadidura  se  agregan 
paia  formar  la  falca  en  embarcaciones  me- 
nores, como  faluchos,  boles,  ele. 

escalar,  v.  a.  Nao.  des.  Hacer  escala. 

escaldrame. s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Man. 
V.  Eicaldrante. 

ES  caldeante,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cor- 
namusa asegurada  á  la  cubierta,  costado  ó 
caza-escota  de  un  barco  latino  para  amarrar 
la  escota  de  la  vela. 

=ant.  Cornamusa  clavada  en  las  latas  pa- 
ra amarrar  los  guardines  de  las  portas. 

escaleta,  s.  f.  Art.  Rebajo  escuadrado 
a  manera  de  escalón  en  las  gualderas  de  la 


cureña,  que  sirve  para  apoyo  del  espeque  al 
hacer  las  punterías,  en  las  piezas  que  no  lie* 
nen  tornillo  para  el  efecto.=Fr.  Admt.= 
Ing.  Sfc7>.=It.  Scaleta. 

ESC  A  LUT  A  BSC  v.  r.  ant.  A.  N.,  Na»,  y 
Man.  Aventar  ó  escupir  las  estopas  en  una 
varada. 

ESCALMO,  s.  m.  ani.  A.  N.  Nav.  y  Man 
V  Tolete. 

ESCALON,  s.  m.  Cualquiera  de  los  cortes 
horizontales,  aue  elevándose  sucesivamente, 
uno  tras  otro  desde  la  cima  del  inmediato  an- 
terior, se  ven  en  algunas  sierras  y  costas. 

ESCAMAZO.  s.  m.  N.  y  Nav.  Cierta  ho- 
ja que  se  levan  la  á  la  madera  sin  desprender- 
se enteramente. 

escampavía,  s.  f.  Nav.  Barco  chico  y 
velero,  que  suelen  llevar  en  su  conserva  las 
embarcaciones  guarda-costas  ó  los  corsarios 

Sara  que  reconozca  las  calas  de  poco  fondo, 
é  cazas  y  haga  descubiertas  avanzadas.= 
Fr.  Posí<Úon.«»Ing.  Tenderai.  Scampavia. 

ESCANCANA.  s.  f.  Pil.  y  Nov.  Nombre 
que  en  la  costa  de  Asturias  dan  á  la  resaca, 
en  su  primera  acepción. 

ESC  AND  ALAR,  s  ni.  ant.  A.  N.  Cámara 
en  que  se  llevaba  la  aguja  de  marear  en  las 
galeras. 

=La  segunda  cámara  de  la  galera. 

A.  N.  y  Nav.  v.  a.  Separar  las  ramas  del 
tronco  después  de  apeado  el  árbol. 

escandalosa,  s.  f.  Tact.  Vela  triangu- 
lar ó  cuadrilátera  que  en  algunos  buques  se 
larga  sobre  las  cangrejas,  haciendo  firme  uno 
de  sus  puños  en  el  pico ,  otro  en  la  boca  del 
cangrejo,  y  el  tercero,  en  el  primer  caso,  en 
la  encapìlladura  del  mastelero  del  respectivo 
palo.  Cuando  es  de  figura  cuadrilátera,  suele 
ir  envergada  en  cangrejo  propio.=Fr.  Flè- 
che-en-cul.— Ing.  Gaff-top  sai}.=  It.  Vela  a 
capello. 

ESCANDALLADA-  s.  f.  Pil.  y  Man  Xa  ac- 
ción y  efecto  de  dar  fondo  al  escandallo  para 
medir  el  braceaje,  lo  que  se  expresa  y  manda 
con  la  frase  de  dejar  caer,  dar  ó  penar  una  es- 
candallada. Es  la  misma  operación  que  indica 
el  verbo  sondar,  aunque  con  más  generalidad. 
=Ing.  Sounding. Scandagliai  ta. 

ESCANDALLAR,  v.  a.  Pil.  y  Man.  Dar 
una  ó  varias  escandalladas.  Es  lo  mismo  que 
sondar,  aunque  el  escandallar  se  entiende  más 
comunmente  por  repetir  á  menudo  las  son- 
das en  parajes  de  poco  fondo.=It.  Scanda- 
gliare. 

ESC  and  ALL  AZO.  s.  m.  PU.  y  Man.  V. 

Escandallada. 

escandallo,  s.  m  PU.  Plomada  cónica 
que  amarrada  por  su  vértice  á  la  sondaleza, 
I  sirve  para  hacer  que  esta  llegue  hasta  el  fon 
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do  del  mar;  de  cuya  calidad  recoge  al  propio 
tiempo  muestras  en  la»  partículas  que  se  pe- 
gan al  sebo  que  lleva  en  el  hueco  hecho  al 
intento  en  la  base.  Según  el  paraje  en  que  ha 
de  usarse,  es  su  peso  mayor  ó  menor,  desde 
el  de  ocho  hasta  el  de  cuarenta  ó  más  libras. 
El  primero  ó  el  menor  se  llama  dé  mano,  y 
el  segundo  ó  el  mas  pesado  se  dice  escandidlo 
de  costi.  A  veces  sirve  también  á  la  correde- 
ra en  lugar  de  barquilla  para  medir  la  dis- 
tancia que  se  navega  en  parajes  hondables 

Î'  de  corrientes.  ==  Fr.  Plomb  de  sonde.  — 
ng.  Lead  Plummet. =It.  Piombo  da  scanda- 
glio. 

Volear  el  escandallo:  fr.  darle  vueltas  en  el 
aire  alrededor  de  la  mano  que  tiene  cogida  la 
sondaleza  á  distancia  proporcionada  de  su 
vértice  para  que  tome  vuelo,  y  al  despedirlo 
vaya  mas  lejos.  Esto  se  hace  para  sondar 
en  poco  fondo,  sin  detener  la  marcha  del 
buque. 

Servirei  escandallo:  continuar  este  bajando 
al  consumirse  las  brazas  de  sondaleza  que  te- 
nia en  la  mano  cualquiera  de  los  marineros 
destinados  al  objeto  y  de  trecho  en  trecho  en 
el  costado  del  buque. 

Cantar  el  escandallo:  lo  mismo  que  cantar  el 
braceaje. 

ESC  ANDEL  AR.  ESC  ANDEL  ARETE,  s. 

m.  ant.  A.  N.  V.  Escandalar. 
ESCANTILLADO,  s .  m.  A.  A".  Lo  mismo 

Íue  escantillón,  refiriéndose  á  la  labor  misma 
e  una  pieza. 

ESCANTILLAR,  v.  a.  A.  N.  Marcar  y  la- 
brar con  escantillón  ó  á  escantillon.=Fr. 
Equerrer. =Ing.  To  bevel.^il.  Squadrare. 

escantillón,  s.  m.  A.  A\  Instrumento 
de  que  usan  los  carpinteros  para  medir,  mar- 
car y  comprobar  los  ángulos  bajo  los  cuales 
deben  labrar  un  madero.  Se  compone  de  un 
palito,  en  cuyo  extremo  gira,  al  modo  de  una 
navaja  en  su  cabo,  una  lengüeta  ó  tira  de  co- 
bre, llamada  también  medio  codo,  porque  tie- 
ne este  largo. 

Escantillón  grande:  uno  semejante  al  ante- 
rior, pero  mayor  y  todo  de  madera,  que  sir- 
ve para  tomar  escantillones  en  piezas  muy 
gruesas.aasFr.  Sauterelle,  E([uerre  pliante. = 
Ing.  Bevelling  or  shifting  square. 

Escantillón:  el  ángulo  ó  esquina  que  for- 
man dos  caras  de  una  pieza. (=Fr.  Equerrage. 
=Ing.  Bevelling):  si  es  recto,  se  dice  á  escua- 
dra.(^=  Fr.  Equerrage  droit.  Ing.  Square- 
bevelling^,  si  obtuso,  crm7/o.(=Fr.  Equerrage 
en  gras.=*  Ing.  Standing-bevelling);  y  si  agu- 
do, abatido.=FT.  Equerrage  en  maigre.=*lng. 
Under-bevelUng. 

—La  labor  misma  de  una  pieza  en  esta 
forma,  y  de  la  cual  se  dice  que  tiene  mucho 


escantillón,  si  dos  de  sus  ángulos  opuestos  son, 
muy  agudos,  y  por  consiguiente  muy  obtu- 
sos los  otros  dos. 

Pasar  los  escantillones  ó  cartabones:  fr.  Seña- 
lar los  ángulos  que  en  sus  diversos  puntos  han 
deformar  los  cantos  de  una  pieza. 

ESCAPAZIIENTO.  S.  m.  V.  ¿ÍCO/X!. 

escape,  s.  m.  Sav.  Maquina  que  sirve 
para  dar  fondo  al  ancla  con  toda  prontitud, 
cayendo  á  un  mismo  tiempo  al  mar  la  uña  y 
el  cepo,  con  lo  cual  se  evita  el  apear  el  an- 
cla antes  de  llegar  al  surgidero. 

Mee.  En  un  cronómetro  es  el  mecanismo 
que  reúne  el  motor  y  el  regulador  :  produce 
entre  este  último  y  la  rueda  más  distante  de 
aquél  una  acción  recíproca  ,  en  virtud  de  la 
cual  el  regulador  le  imprime  una  marcita 
uniforme,  mientras  que  una  parle  alícuota 
de  la  fuerza  motriz  llegada  á  dicha  rueda  se 
trasmite  al  regulador  para  entretener  las  os- 
cilaciones de  este  último,  que  cesarían  tarde 
ó  temprano  á  causa  de  las  resistencias  que 
opone  el  rozamiento.  =  Fr.  Echappement. 
=Ing.  Escapement. 

A.  N.  Dar  escape  á  una  pieza:  Ir.  despati- 
llarla en  su  extremo  de  modo  que  no  entor- 
pezca el  movimiento  de  otra. 

Válvula  de  vscfrw.  Vap.  Cada  una  de  las 
dos  que  se  colocan  en  la  parte  superior  é 
inferior  del  cilindro  y  que  permiten  la  salida 
del  agua  que  pueda  introducirse  en  él  y  al- 
guna parte  de  vapor.  Estas  válvulas  están 
cargadas  con  más  peso  que  las  de  seguridad 
para  que  no  se  abran  á  cada  nueva  introduc- 
ción del  vapor,  pero  vienen  á  ser  iguales, 
en  las  máquinas  que  impulsan  directamente 
el  tornillo.=Fr.  Sou/io/je  d'échappement ,  Re- 
n»/fard.=Ing.  Escape  or  primimi  valve. 

escápula R.  v.  a.  PH.  y  Man.  Doblar  ó 
montar  algún  cabo,  punta,  bajo  ú  otro  peli- 
gro, franqueándose  de  él  para  continuar  con 
seguridad  la  derrota  ó  navegación. 

ESCAPDLARSE.  v.  r.  Man.  Zafarse  un 
cabo  del  lugar  donde  estaba  hecho  Orme  con 
un  cote  ó  nudo,  por  correrse  este. 

escarabajo,  s.  m.  Art.  Grieta  ó  hue- 
co que  por  defecto  del  molde  ú  otra  causa 
queda  en  el  interior  del  ánima  de  una  pieza. 
=Fr.  Choinbre.>=lng.  Honey  comb. 

ESC  arabia,  s.  f.  ant.  A.  N.  Vaso  de 
madera,  como  de  ocho  pulgadas  de  largo  y 
cuatro  de  diámetro ,  en  el  cual  se  ponian 
unas  estopas  mojadas,  que  servían  para  que 
los  calafates  humedecieran  en  ellas  los  hier- 
ros de  su  labor. 

ESCARAMUJO  s.  m.  Nov.  PH.  y  Man. 
Especie  de  caracolillo  marino  que  se  pega  á 
los  fondos  de  los  buques.  =  Ft.  Snpmeíte, 
Oa«m.=Ing.  Barnacle. 


Digitized  by  LaOOQle 


ESC 


ESC; 


ó  escorba.  8.  f.  ant.  A.  N. 

Lo  inisnio  que  alefriz. 

=La  junta  de  las  maderas,  quilla,  rodas  y 
cintas. 

escarceo,  s.  m.  PU.  Efervescencia  ó 
movimiento  particular  acompañado  de  cierto 
ruido  que  se  nota  en  la  superficie  del  mar 
en  la  linea  divisoria  de  dos  corrientes  en- 
contradas.=Fr.  Clapotis.=lng.  Rip/ding. 

=E1  oleaje  superficial  que  forma  debajo 
de  sí  una  manguera .=Fr.  Clopotage.=lng. 
Rippling.'* »It.  Maretta. 

«La  linea  de  rompientes ,  que  resulta  de 
encontrarse  las  mares  en  un  estrecho.=Iug. 
Chopping  seas. 

=Pequeñas  olas  salpicadas  de  espuma  y 
acompañadas  de  ruido  .  que  levanta  y  echa 
á  una  y  otra  banda  el  tajamar,  cuando  la  mar 
esta  llana,  a  medida  que  la  nave  prosigue  su 
camino.=Fr.  Clapotis. =lng.  Rippling. 

escarpado,  s.  m.  Hid.  La  pendiente 
rápida  en  que  termina  una  costa  escabrosa, 
y  generalmente  de  piedra. 

escarpado,  DA.  adj.  Se -dice  del  ter- 
reno ó  costa,  cuya  pendiente  es  rapida  y  es- 
cabrosa. 

escarpar,  v.  a.  A.  N.  Labrar  los  ex- 
tremos de  dos  maderos  en  cortes  oblicuos  ó 
diagonales  reciprocamente  opuestos .  para 
unirlos  ó  empalmarlos  de  modo  que  formen 
una  sola  pieza ,=Fr.  Ecarver,  Empâter. =lng. 
To  íca»/.=It.  Intestare. 

escarpe,  s.  m.  .4.  N.  El  corte  oblicuo 
que  se  da  á  la  cabeza  de  un  madero  para 
empalmarlo  con  otro. 

=EI  empalme  mismo  de  los  dos  maderos 
que  se  unen  de  este  modo.=Fr.  Ecart,  Abou- 
tement,  Empatare.— Ing.  Scarf. =\\.  Inttbtalu- 
ra,  Paella. 

Labrar  á  escarpe:  fr.  formar  este  corte  en 
los  maderos  que  han  de  unirse. 

ESCASEADA,  ESCASEADURA.  S.  f.  I'll. 

y  Man.  El  acto  y  efecto  de  escasearse  el 
viento. 

ESCASEARSE,  v.  r.  PV.  y  Man.  Esca- 
searse el  viento:  mudar  este  de  dirección  hacia 
proa.  Es  lo  contrario  de  alargarse.  =Fr.  Refu- 
ser le  vent.  =  Ing.  To  scant  the  trmd.=  It. 
Scarseggiarsi. 

ESCI  agrafia,  s.  f.  Arte  de  conocer  la 
hora  que  es ,  por  la  sombra  que  proyectan 
los  astros. 

ESCI ATER A .  s.  f.  Aguja  que  con  su  som- 
bra señala  el  meridiano. 
«Especie  de  cuadrante  solar  de  los  antiguos. 

ESCIATERIA  o  ESCIATÉRICA.  S.  f.  V. 
Gnomònica. 

E8CIATÉRICO,  CA.  adj.  V.  Gnomóni- 
co,  ca. 


.  8.  m.  V.  Gnomon. 
s.  f.  A.  N.  El  punto  mas  convexo 
y  saliente  de  la  cuaderna  maestra,  y  la  cabe- 
za ó  extremo  de  cada  pernada  de  varenga.— 
Fr.  Scuue.=lng.  Floor-timber-head.=U.  Fiore. 

Punti»  de  escoa.  El  de  contacto  de  la  tan- 
gente tirada  a  la  rama  de  la  varenga  desde 
el  canto  alto  de  la  quilla ,  ó  aquel  en  que  se 
determina  la  astilla  muerta.  —  Fr.  Fleur. 
Ing.  Bilge.=ll.  Fiore  della  nave. 

escoben,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los 
agujeros  circulares  ó  elípticos,  que  se  abren 
en  los  miembros  de  un  Duque  a  un  lado  y 
otro  de  la  roda,  para  que  pasen  por  ellos  los 
cables  ó  cadenas  con  que  se  enlalingan  las 
anclas,  ó  que  se  quieran  dará  otra  parte  con 
objeto  de  amarrarse  ó  espiarse.  Hay  dos  á 
cada  lado  de  la  roda,  y  están  colocados  entre 
las  primeras  y  las  segundas  cintas.=Fr. 
Ecubier.— Ing.  Hawse-hoU.=li.  Cubia.Occhio. 

=Fig.  No  tener  mas  que  un  escoben:  ser 
tuerto.«Fr.  N'avoir  qu'un  sabord. 

escollar,  v.  ti.  PU.  Varar  en  un  esco- 
Uo.=(t.  Scagliare. 

escollera,  s  f.  Sav. ,  Pil.  ó  Hid.  Fila 
de  escolios  unidos  ó  casi  unidos. 

=  4.  //.  Restinga  artificial  que  se  hace  á 
piedra  perdida  para  defender  un  muelle, 
muralla,  caleta  etc.,  ó  para  servir  de  cimien- 
to á  una  obra  hidraulica.=Fr.  Brise-lame, 
Jttée.=\ng.  Breakwater  ,  Pier.=ll.  Scogliera. 

escollo,  s.  m.  Nao.  ,  PU.  ó  Htd.  Cual- 
quier bajo  ó  peligro  en  general. 

=Peñasco  ó  conjunto  de  piedras  ,  dentro 
del  mar  y  debajo  del  agua  en  el  cual  pueden 
tropezar  impensadamente  las  embarcaciones, 
porque  no  vela  sobre  la  superficie  del  mar. 

ESCOPERADA  ú  ESCOPERADUR  A.  S.  f. 

A.  V.  Tabla  ,  tablón  ó  pieza  que  calaba  las 
cuadernas  por  sus  reveses  ó  extremos  altos, 

Sara  impedir  que  el  agua  se  introdujese  y 
escondiese  por  entre  ellas. 
=Tablon  rasante  con  la  cubierta  ,  cuando 
no  hay  trancanil ,  que  cubre  todo  el  grueso 
del  costado  como  una  regala.=Fr.  Plat-bord. 
=Ing.  Gumcale.=H.  Capo  di  banda. 

ESCOPERO.  s.  m.  A.  N.  Pedazo  de  zalea, 
envuelto  y  clavado  en  el  extremo  de  un  asta, 
con  el  cual  se  da  brea  ó  alquitrán  a  los  cos- 
tados, costuras  etc.  de  un  buque.=Fr.  /foni- 
ne, Ecoupét;  Guipon  .=lng.  Pitchbrush,  Tar- 
brush. Mop.=ll.  ¡janato  da  impeciare. 

ESCOPLE ADURA  DE  LA  CUWA.  8.  f. 
A.  N.  V.  Ojo  de  la  cuña. 

escora,  s.  f.  A.  JV.  Puntal  que  se  fija 
contra  el  costado,  cintas  y  fondos  de  un  bu- 
que en  grada  ó  en  dique  ,  para  mantenerlo 
derecho  duranle  su  construcción  ó  carena.— 
Fr.  yiccon-.-sIng.  Shore.=*H.  Bigha,  Puntella. 
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A.  N.y  Man.  Lo  miaño  que  linea  del  fuerte. 

=pl.Curvasque  sujetan  el  tajamar  á  la  roda. 

escoras,  v.  a.  Nav.  inclinarse  ó  tum- 
barse el  buque  hacia  una  banda  obligado  por 
la  fuerza  del  viento. =Fr.  Plier  sous  voUes.= 
Ing.  To  heel. =1 1.  Inclinarsi,  Sbandarsi. 

A.  N.  Apuntalar  eon  escoras  el  buque  ó 
afirmar  cualquier  cosa  á  bordo  para  que  no 
se  caiga.=Fr.  Accurtr.— «Ing.  To  shore  up,  To 
pro/j.=lL  Puntellare. 

Man.  Contenerse  el  buque  ,  llegar  á  en- 
contrar punto  de  apoyo  y  estabilidad  en  su 
inclinación  de  costado. 

=»Pil.  Escorar  la  marea  ;  concluir  y  parar 
e«ta  en  au  descenso. 

Escurar  alio  ó  bajo:  fr.  tener  el  buque  mas 
alta  6  mas  baja  la  linea  del  fuerte  y  llegar 
por  consiguiente  el  agua  mas  arriba  ó  mas 
abajo  en  el  costado  cuando  escora  ,  para  lo 
cual  ea  preciso  que  se  incline  ó  tumbe  mas  ó 
menos.  Embarcaciones  hay  que  escoran  en 
la  primera,  en  la  segunda  y  aun  en  la  tercera 
tabla  de  la  cubierta  ,  á  contar  .  por  supuesto, 
desde  la  amurada  ;  y  ea  muy  común  en  otras 
el  escorar  en  la  borda  :  bien  que  todo  esto 
se  entiende  en  las  menores. 

escorarse,  v.  r.  fig.  iïav.  Apoyarse, 
sostenerse  sobre  cualquier  cosa,  ó  acomodar- 
se de  modo  que  no  hagan  impresión  los  mo- 
vimientos del  buque  ó  de  un  bote,  etc. 

ESCORBA,  s.  f.  ant.  A.  lY.  V.  Escarpe,  en 
su  primera  acepción. 

ESCORBUTO,  s.  m.  San.  Enfermedad 
antiguamente  muy  frecuente  en  las  largas 
navegaciones,  rara  hoy,  gracias  a  los  benefi- 
cios de  la  higiene  ,  y  cuyos  principales  sín- 
tomas son:  edema  general,  manchas  azuladas 
en  la  piel ,  hemorragias  pasivas  .  ulceración 
de  tas  encías  y  aun  de  la  piel,  aliento  fétido, 
vacilación  de  los  dientes,  y  reblandecimien- 
to de  cicatrices.  Sus  causas  mas  generales  son 
el  frió  prolongado  ,  la  humedad  ,  la  mala  ó 
insuficiente  alimentación,  la  falta  de  vegeta- 
les frescos,  la  privación  de  la  luz,  abuso  de 
ios  espirituosos  .  afecciones  morales  depri- 
mentes y  el  desaseo  personal. =Fr.  Scorbut.. 
=Ing.  >curvy.=ll.  Scorbuto. 

Escorchapín,  s.  m.  A.  N.  Embarcación 
de  vela  usada  en  España  a  mediados  del  si- 
glo xiv:  su  porte  era,  término  medio,  de  100 
toneladas  y  servia  para  trasportar  municio- 
nes, acémilas  y  otras  varias  cosas.— Fr. 
Scorviapin.-=lt.  Scurciapino. 

ESCORIA,  s.  f.  Sustancia  terrosa  conteni- 
da en  el  carbon  y  que  vitrificada  por  el  calor, 
queda  sobre  las  parrillas  de  los  hornos.  La 
producen  con  mas  abundancia  los  carbones 
crasos  que  los  secos.=Fr.  Mâchefer. =hxg. 
Clmker.=lU  Scoria. 


escota,  s.  f.  Man.  Cabo  que  hecho  firme 
ó  pasando  por  un  motón  que  lo  esta  en  los 
puños  bajos  de  las  velas,  sirve  para  cazarlas. 

■asFr.  Ectwte.=:Ing.  She.et.^*H.  Scuta. 

Escotas  de  revés.  V.  Cabos  de  revés. 

Casar  ambas  escotas  :  lo  mismo  que  po—  * 
nerse  en  cruz  ó  á  dos  puños;  navegar  en  po/w 
cerrado  etc. 

Navegar  con  la  escola  al  pié  del  pah:  en  ios 
buques  latinos  es  navegar  en  popa. 

Arribar  ,  navegar  con  la  escota  larga  ó  á 
escotas  largas  ó  aventadas:  lo  mismo  que  ar- 
ribar hasta  ponerse  á  un  largo  ó  navegar  en 
esta  posición. 

Largar  y  cazar  escota:  frase  que  significa 
que  se  va  orzando  y  arribando  para  sortear 
las  mares. 

Dar  un  salto  à  la  escota  ó  á  las  escotas. 
Arriar  un  poco  la  escota  ó  escotas  de  las  ve- 
las ,  para  disminuir  la  superficie  de  estas  y 
el  ángulo  en  que  se  presentan  al  viento. 

Cambiar  las  escotas:  maniobra  que  se  eje- 
cuta con  los  foques ,  cazándolos  i  la  banda 
opuesta  de  donde  lo  están. 

Vuelta  de  escota.  La  que  se  da  para  asegu- 
rar una  escota  single  a  la  gaza  del  puño  de 
la  vela.  Consiste  en  pasar  el  chicote  de  la  es- 
cota por  el  seno  de  la  gaza  ,  después  alre- 
dedor del  cuello  de  esta  y  hacia  abajo  por 
dentro  de  su  mismo  seno,  pero  por  fuera  del 
de  la  gaza.  Esta  vuelta  puede  servir  también 
para  afirmar  un  cabo  cualquiera  á  un  seno 
ú  ojo.=Ing.  Sheet  bend. 

hscota  de  la  botavara:  aparejo  compuesto 
de  dos  cuadernales  ,  el  uno  asegurado  à  una 
barra  de  hierro  ó  una  argolla,  que  hay  en  el 
centro  del  coronamiento  de  popa,  y  el  otro 
al  guarda-cabo  de  un  estrobo  puesto  en  la 
botavara:  sirve  para  traer  á  esta  hacia  el  cen- 
tro dei  buque  cuando  se  halla  en  los  cantos 
de  popa  sobre  los  jardines  ,  para  lo  cual  se 
hala  de  su  tira  y  se  arria  de  la  beta  del  apa- 
rejo de  contra.  . 

Escotar  v.  a.  y.  n.  ant.  Nav.  y  Man.  V. 
Achicar. 

PU.  Escotarse  la  costa:  lo  mismo  que  volver, 
robar,  etc. 

escotera,  s.  f.  A.  S.  Abertura  á  ma- 
nera de  escopleadura  con  su  roldana  en  cada 
costado  del  buque  para  el  paso  y  laboreo  de 
las  escotas  mayores  y  de  tnnquete.=Pr.  Trou 
d'«kwte.=»lng.  Sheet  hole¿=h  Buco  di  scotta. 

a=Cornamusa  grande  de  una  ó  de  dos  pie- 
zas, empernada  en  la  amurada  de  los  barcos 
de  cruz  ó  en  la  cubierta  de  los  latinos:  sirve 
para  amarrar  las  escotas  mayores.  =  Fr. 
Grand  taquet  à  corne. =Ing.  Belay  iag-cleat.= 
It.  Galoccia. 

«Aparato  compuesto  de  dos  maniguetas, 
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una  meseta  y  una  peana  ,  fijo  en  la  amura- 
da para  amarrar  en  él  las  escotas  mayores. 
V.  Manigueta. 

Escot>ra  de  hierro:  especie  de  muletilla  de 
este  metal  que  se  clava  en  el  escudo  y  par- 
te interior  de  la  regala  de  algunos  botes  pe- 
queños :  sirve  para  hacer  en  ella  firme  la 
escota. 

escotero,  RA.  adj.  Sav.  Aplicase  al 
buque  ó  embarcación  que  navega  sola. 

escotilla,  s.  f.  A.  S.  Abertura  grande, 
cuadrada  ó  rectangular  que  se  deja  en  varios 
puntos  de  las  crujías  de  todas  las  cubiertas, 
para  bajar  á  las  inferiores  é  introducir  y 
extraer  efectos  de  armamento  ó  carga.  Toma 
el  nombre  del  paraje  en  que  esta  situada; 
como  escoti ila  mayor,  esiotiila  de  proa,  déla 
despensa  etc^Pr.  EcoutiUe  =«lng.  Hatchway. 
«alt.  Boccaporto. 

Com.  y  Nav.  Libro  en  que  el  encargado 
de  ello,  en  los  buques  mercantes,  debe  ano- 
tar todo  lo  que  entra  y  sale  de  la  bodega. 

Escotilla  de  caja:  la  que  en  lugar  de  llevar 
un  rebajo  interior  y  a  escuadra  en  la  bra- 
zola  para  que  encajen  y  sienten  los  cuarteles 
que  la  cubren  ,  tiene  un  borde  alrededor  ó 
el  rebajo  va  exterior ,  para  cubrirla  con 
tapa  que  incluye  estos  bordes  dentro  de  los 
listones  clavados  lateralmente  ó  de  los  re- 
saltos hechos  en  sus  orillas  ó  cantos.  Tam- 
bién hay  otras  entre  las  de  esta  especie,  y  es 
lo  mas  con:  un  ,  que  encajan  por  encimado 
toda  la  brazola  ó  sin  rebajo  alguno  en  esta, 

Í sientan  en  las  tablas  mismas  de  la  cu- 
ierta. 

Clavar  las  escotillas:  fr.  maniobra  que  se 
hace  en  tres  casos:  primero,  cuando  un 
corsario  quiere  precaver  la  huida  de  su 
propia  gente  de  los  puestos  que  deben  ocu- 
par en  un  combate:  segundo,  al  marinar  una 

E resa,  para  evitar  las  extracciones  fraudu- 
mtas  de  efectos:  y  tercero,  en  un  temporal, 
para  impedir  la  introducción  del  agua  del 
mar  en  la  bodega. 
escotillón,  s.  m.  A.  S.  Escotilla  pe- 

Jueña  —  Fr.  Ecoutillon.  —  Ing.  Scattiteli, 
oceaportflla. 

EscoTirf.8.  m.  Man.  Cada  uno  de  los  ca- 
bos, que  hecho  firme  ó  laboreando  por  un  mo- 
tón, que  lo  está  en  un  puño  bajo  de  una  gavia, 
juanete  ú  otra  vela  alta  de  cruz,  sirve  para 
llevarlo  á  besar  al  peñol  inmediato  de  la  ver- 
ga inferior.  Los  escotines  de  las  gavias  de 
muchos  barcos  suelen  ser  de  cadena.— >Fr. 
£cou/e.=lng.  Sheei.=ll.  Scotta. 

escribano,  s.  m.  G/m.  y  ¡\av.  Era  el 
encargado  de  las  compras  y  ventas  y  de  lle- 
var la  cuenta  y  razón  de  todos  los  gastos  a 
bordo  de  las  embarcaciones  mercante».  En  los 


corsarios  corría  también  eon  las  presas  y  con 
su  distribuciou.  Es  dudoso,  si  en  lo  antiguo 
fué  general  la  costumbre  de  llevar  escribano 
las  naves  mercantes.  En  época  mas  reciente 
el  capitan  ó  patron  resumia  en  si  cuanto  cor- 
respondía a  este  cargo;  de  suerte  que  á  no 
ser  en  buques  de  alguna  compañía,  o  de  via- 
jes á  la  América,  no  solia  ir  á  bordi)  escri- 
bano, cuya  presencia  é  intervención,  además 
de  lo  dicho,  se  suponían  indispensables  en  la 
echazón,  en  los  fletamentos,  en  las  averías, 
en  la  carga  y  descarga  de  los  efectos;  ofi- 
cio que  era  desempeñado  por  el  sujeto  elegi- 
do por  el  patron  ó  capitan  con  aprobación  de 
los  accionistas.=:  Fr.  Ecrivain.=lna.  Clerk. 
=It.  Scrivano. 

—ant.  Escribano  de  ¡a  armada:  sujeto  dis- 
tinto de  los  que  iban  en  cada  galera,  y  nom- 
brado por  el  escribano  mayor  de  las  mesas,  el 
cual  se  embarcaba  en  la  Almi  ran  ta  ó  Capita- 
na para  las  escrituras,  protestas,  requeri- 
mientos, inventarios,  etc.,  que  mandaba  ha- 
cer el  almirante  ó  general.  Su  salario  eran 
veinticinco  libras  catalanas  eu  cada  cuatro 
meses. 

=ant.  Escribano  délas  mesas  de  las  arma- 
das: el  empleado  en  tierra  en  la  formación  de 
los  libros  que  contenían  las  cantidades  reci- 
bidas y  los  nombres  de  cuantos  se  embarcaban 
en  las  galeras,  sus  salarios  y  los  demás  gas- 
tos ocasionados  en  el  armamento,  con  las  no- 
vedades de  revistas,  las  lianzas  que  se  reci- 
bían de  los  alistados,  etc.  Para  las  armadas  ó 
galeones  y  flotas  de  Indias  hubo  también  es- 
cribano mayor  y  escribanos  particulares,  por 
este  mismo  orden. 

Escribano  de  marina:  el  notario  que  nombra- 
do de  Real  orden  entiende  en  los  asuntos  del 
ramo  con  dependencia  de  los  tribunales  res- 
pectivos en  Madrid ,  en  los  departamentos  y 
apostaderos  y  en  las  capitales  de  las  provincias 
y  distritos  raaritimos.«=Fr.Gre//ter. 

escribiente,  s.  m.  Escribientes  de  la 
armada:  clase  creada  para  el  servicio  de  las 
oficinas  de  los  departamentos,  las  de  las  co- 
mandancias principales  de  los  tercios,  las  da 
los  arsenales  y  las  de  detall  de  los  buques, 
según  el  reglamento  aprobado  por  Real  orden 
de  29  de  Noviembre  de  1880.  Está  dividida 
en  cuatro  clases,  denominadas  de  mayores, 
de  l.\  de  2.'  y  de  5.a  Los  escribientes  em- 
barcados disfrutan  ración  de  armada  además 
de  su  sueldo,  y  son  considerados  á  bordo 
como  oficiales  de  mar,  alojando  después  de 
los  de  pito. 

escribir,  v.  a.  ant.  Aat?.  y  Man.  En  las 
galeras  significaba  remar  largo. 

Escribir  end  mar:  fr.  fig.  remar  en  galeras, 
como  condenado  á  ellas. 
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escritura,  ft.  f.  Cum.  v  Nav.  Llámanse 
escritura  de  riesgo,  de  flete  ó  de  ñetamento,  de 
compra  y  de  propiedad  las  celebradas  en  el 
contrato  de  seguro,  en  el  de  flete,  en  el  de 
venta  ó  compra,  y  en  el  de  propiedad  de  una 
embarcación;  sobre  todas  las  cuales  tienen 
establecidas  sus  reglas  y  formalidades  las 
leyes  marítimas  y  las  ordenanzas  de  ma- 
triculas. 

EScuA.  s.  i.  A.  N.  Lo  mismo  que  care- 
note. 

escuadra,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Reunion  de 
buques  de  guerra  que  bajo  las  órdenes  de  un 
general  ú  otro  oficial  superior,  desempeña  una 
comisión,  deslino,  etc.,  tomando,  según  estos 
sean,  los  nombres  de  escuadra  ligera,  de  ob- 
servación, de  evoluciones,  etc.  Cuándo  el  nú- 
mero de  buques  es  tan  considerable  que  pue- 
de llamarse  armada,  se  compone  general- 
mente de  dos  ó  más  cuerpos  o  secciones  lla- 
madas también  escuadras.  Como  cada  una  de 
estas  últimas  debe  constar  al  menos  de  dos 
divisiones  y  cada  division  se  compone  de  dos 
ó  mas  navios,  resulla  que  una  escuadra  tiene 
cuando  menos  ocho  navios:  pero  en  todo  esto 
las  opiniones  varían  completamente,  pues  si 
algunos  señalan  este  número  como  mínimum 
para  formar  una  escuadra,  otros  dicen  que  es 
menester  que  sean  diez  y  ocho,  y  otros  por 
fin  que  en  pasando  de  veintisiete  es  armada 
y  que  escuadra  únicamente  son  los  diversos 
trozos  en  que  se  divide  una  armada.  Cuando 
el  porte  de  los  buques  ni  su  número  es  lan 
crecido,  que  pueda  decirse  gran  escuadra  ó 
armada,  se  llama  simplemente  fuerzas  nava- 
les, escuadra,  e  epedicion,  division,  etc.  En  una 
gran  escuadra  hay  siempre  otra  llamada  li- 
gera ó  cuerpo  de  reserva,  que  contiene  general- 
mente tantos  navios  como  una  de  las  que 
forman  el  grueso  de  la  principal;  ordinaria- 
mente se  destinan  al  cuerpo  de  reserva  los 
buques  más  andadores,  puesto  que  han  de 
mantenerse  constantemente  en  observación, 
dar  caza  á  los  buques  sospechosos  y  acudir 
cuando  sea  preciso  á  reforzar  una  parte  de  la 
linea  ó  un  orden  de  batalla  ó  de  marcha. 
Además  de  la  escuadra  ligera  y  otras  tres  en 
que  generalmente  se  subdivide  una  gran 
escuadra,  forman  también  parte  de  esta  va- 
rias fragatas  y  otras  embarcaciones  ligeras, 
destinadas  á  dar  cazas,  hacer  las  descubier- 
tas, llevar  las  órdenes  del  general  en  jefe, 
cuando  no  cree  conveniente  trasmitirlas  por 
medio  de  señales,  y  á  mantenerse  á  su  dis- 
posición. Las  tres  escuadras  navegan  ordi- 
nariamente en  el  órden  natural  ó  directo,  en 
tres  columnas;  la  primera  forma  la  columna 
del  centro;  la  segunda  la  de  la  derecha,  y  la 
tercera  la  de  la  izquierda;  este  órden  es  á  pro- 


pósito para  formar  prontamente  la  linea  de 
combate,  en  Ja  cual  la  segunda  escuadra 
queda  á  la  cabeza;  la  primera  á  continuación 
y  la  tercera  la  cierra.  Cada  general  se  colo- 
ca en  medio  de  su  escuadra.  El  navio  que  va 
á  la  cabeza  de  la  linea  se  llama  caòo  de  fila, 
y  el  que  va  detrás  de  todos  se  llama  cola; 
ambos  son  puestos  de  confianza  y  distinción. 
El  puesto  que  cada  navio  debe  ocupar  en  la 
linea,  lo  determina  su  fuerza,  procurándose 
siempre  que  los  más  débiles  puedan  ser  pro- 
tegidos por  los  más  fuertes.  La  escuadra  li- 
gera debe  formar  en  el  paraie  que  indique 
el  general,  pero  á  falta  de  órdenes  ó  en  caso 
de  no  poder  distinguir  ó  entender  las  señales 
por  cualquier  motivo,  desde  el  momento  en 
que  la  armada  haya  empeñado  la  acción,  la 
escuadra  ligera  dene  acudir  a)  fuego  y  estar 
lo  más  posible  al  alcance  del  general  en  jefe. 
Las  señales  de  este  deben  repetirlas  los  na- 
vios comandantes  y  otros  buques  destinados 
para  ello.  Si  la  comisión  es  urgente  y  la  ar- 
mada no  se  halla  en  alturas  en  que  pueda 
tropezar  con  un  enemigo  superior  en  fuerza, 
puede  á  fin  de  acelerar  su  marcha,  navegar 
en  pelotones,  formado  cada  uno  de  los  navios 
de  una  misma  escuadra,  sin  ceñirse  á  mar- 
char en  órden  regular.  En  este  caso  si  im- 

Sensada  mente  fuese  preciso  formar  en  órden 
e  batalla,  la  arreada  debe  formar  en  linea 
pronta  ó  en  linea  de  velocidad.  Los  vapores 
están  llamados  á  desempeñar  un  papel  im- 
portante en  las  fuerzas  navales  modernas;  así 
pues,  no  solamente  ocupan  el  primer  lugar 
como  remolcadores  y  buques  ligeros,  si  no 
que  componen  parte  integrante  de  una  es- 
cuadra principal  y  de  su  escuadra  ligera.  Por 
último  ,  todo  cuanto  se  acaba  de  decir  res- 
pecto á  armadas  ó  escuadras  numerosas,  ad- 
mite grandes  modificaciones  con  los  moder- 
nos buques  de  coraza.—  Fr.  Escadre.— Ing. 
Fleet.— :1t.  Squadra. 

Escuadra  sutil:  el  conjunto  de  barcos  chi- 
cos de  vapor  ó  de  remos,  armados  para  la 
defensa  de  algún  puerto  y  de  sus  costas  in- 
mediatas ó  para  favorecer  las  operaciones 
militares  que  se  practican. 

Escuadra  imaginaria:  denominación  usada 
en  la  táctica  naval  para  distinguir  los  dife- 
rentes cuerpos  de  una  escuadra  por  medio  de 
una  señal  que  toma  el  mismo  titulo. 

escuadre AR.  v.  a.  A.  N.  Labrar  una 
pieza  derecha  á  escuadra,  y  de  igual  grueso 
que  ancho.  Otros  lo  entienden  en  general  por 
labrar  á  escuadra  los  cantos  de  una  pieza. = 
Fr.  Equarrir.^ Ing.  To  square.=ll.  Squadrare, 
escuadría,  s.  f.  A.  N.  El  escuadreado 
de  una  pieza  de  madera  labrada  á  ángulos 
«cu».  m 
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escuadrilla,  s.  f.  Nat\  Escuadra  de 
buques  menores  de  guerra,  como  por  eiem- 

rilo,  de  fragatas  para  abajo.=Pr.  Escadrille.^ 
ng.  Small  squadron. 
=Pequeña  escuadra  destinada  de  estación 
en  algún  puerto  ó  apostadero. 

Escuadrilla  de  instrucción:  reunion  de  bu- 
ques de  guerra,  que  se  forma  con  idea  de  que 
sus  dotaciones  ae  perfeccionen  en  la  táctica 
y  los  ejercicios  militares  y  marineros. 

ESCUDERO,  s.  m.  ant.  Nav.  Cada  uno  de 
los  dos  individuos  que  se  embarcaban  en 
una  galera  asignados  al  servicio  de  su  capi- 
tan, y  se  incluían  en  la  lista  de  los  balleste- 
ros.—Fr.  £ci*yer.— Ing.  Squire.—  It.  Scu- 
diero. 

escudo,  s.  m.  A.  N.  El  espejo  de  popa. 

s=Tabla  vertical,  algunas  veces  adornada 
ó  esculpida,  que  en  la  popa  de  los  botes,  fa- 
lúas, etc.,  forma  la  division  donde  se  coloca 
el  patron,  y  sirve  como  de  respaldo  al  asien- 
to popel.=Fr.  Dossier. =lng.  Back-board. =li. 
Quadro  di  poppa. 

=El  pedazo  de  tablón  que  hace  de  yugo 
en  algunos  botes  y  en  las  falúas  con  las  pie- 
zas que  se  le  agregan,  formando  el  todo  la 
tigura  de  un  peto. 

escuela  náutica,  s.  f.  Estableci- 
miento del  Estado  en  el  cual  se  da  á  los  que 
son  admitidos,  la  instrucción  conveniente 
para  ejercer  la  profesión  de  piloto.  Se  ve- 
rifica el  ingreso  en  virtud  de  un  examen  que 
abraza  las  materias  correspondientes  á  la 
instrucción  primaria  superior  ,  siendo  ade- 
mas condiciou  precisa  el  haber  cumplido  14 
años  y  no  exceder  de  IB.  El  aspirante  admi- 
tido ,  es  inscripto  en  la  lista  ó  libro  de  la 
comandancia  do  marina  respectiva ,  en  don- 
de se  le  expide  una  papeleta  que  asi  lo  acre- 
dita. La  forma,  disposición  y  método  de  en- 
señanza en  esta  clase  de  escuelas,  se  explica 
detalladamente  en  el  Real  decreto  de  Su  de 
Setiembre  de  1880  y  en  la  Real  orden  de  7  de 
Enero  de  1851,  expedidos  por  el  Ministerio 
de  Fomento,  al  cual  pertenecen.  Por  dichas 
determinaciones,  además  de  conservar  aque- 
llas que  se  conceptúan  necesarias  de  las  anti- 
guas escuelas,  se  crean  establecimientos  com- 

Êletos  de  náutica  en  Alicante,  Barcelona, 
ilbao,  Gijon,  Malaga,  Palma  de  Mallorca, 
Santander,  Tarragona,  Cartagena,  Coruna, 
Santa  Cruz  de  Tenerife,  Palma  de  Canarias, 
Manon,  San  Sebastian  y  Cadiz,  previniendo 
que  la  duración  de  la  enseñanza  sea  de  tres 
años  y  abrace  las  asignaturas  siguientes: 
aritmetica,  algebra,  geometría,  trigonometría 
plana  y  esférica,  geografía  física  y  política, 
topografia,  principio*  de  geodesia  con  parte 
de  las  lineas  de  segundo  órden, ,: 


cosmografía,  pilotaje,  maniobra  y  dibujo  li- 
neal y  topografico. 

ESCUNA,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  llamada 
por  otro  nombre  goleta.— Ing.  Scfcoomr.— It. 

Sama. 

ESCUPI!,  adura.  s.  f.  ant.  A.  N.  E  seo- 
perada. 

ESCUPIR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Aventar, 
en  su  segunda  acepción. 

=Hablando  de  palos  y  masteleros,  es  des- 
arbolar de  alguno  de  ellos,  á  causa  de  tem- 
poral ó  golpe  de  viento  etc. 

escurrir,  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  Remar 
largo. 

escurrirse,  v.  r.  Nav.  Andar  bien  ó 
andar  mucho  el  buque. 

E.S.E.  PH.  Iniciales  con  que  en  todo  escrito 
marino  y  en  la  rosa  náutica  se  designa  el 
rumbo  y  viento  que  se  llama  J?*-«uesto.— Fr. 
E.  S.  £.— Ing.  E.  S.  £.=lt.  O.  S. 

Eis.E  Pit.  Abreviatura  con  que  en  todo 
escrito  marino  y  en  la  rosa  náutica  se  indica 
el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  Este 
cuarta  al  Sueste. =¥r.  £|S.  £.=Ing.  E.  b  S. 
—It.  0*S. 

esfera,  s.  f.  Geog.  y  Pil.  Esfera  armilar: 
la  máquina  ó  armazón  de  metal ,  madera  ó 
carton .  compuesta  de  los  círculos  que  re- 
presentan los  principales  que  se  consideran 
en  el  cielo,  y  en  cuyo  centro  se  halla  un  glo- 
bo pequeño  que  figura  la  tierra.  Hay  otra 
esfera  urmifar,  en  todo  semejante,  con  la  sola 
diferencia  de  representar  el  sistema  plane- 
tario ó  del  mundo  bajo  la  hipótesis  de  Co- 

Sé  mico ,  que  coloca  al  sol  en  el  centro  de 
icho  sistema. 

Esfera  celeste:  el  ámbito  ó  extension  in- 
mensa que  se  presenta  á  nuestra  vista  bajo 
la  gran  bóveda  del  cielo. 

Esfera  recta:  aquella  en  que  el  eeuador  es 
perpendicular  al  Horizonte. 

Esfera  paralela:  aquella  que  tiene  por  hori- 
zonte el  eeuador  ó  en  que  coinciden  ambos 
círculos. 

Esfera  oblicua:  aquella  en  que  la  equinoc- 
cial forma  ángulos  oblicuos  con  el  hori- 
zonte. 

Esfera  de  la  aguja  y  de  la  landa:  el  com- 
puesto de  círculos  concéntricos  en  que  la  una 
y  la  otra  se  suspenden.— Fr.  Balanciers. = 
ing.  Gimbals. =lt.  Cardanica. 

esferoidal.  V.  Estoiio,  en  la  segunda 
acepción. 

esferoide,  s.  f.  El  sólido  cuya  forma 
es  semejante  á  la  de  una  esfera. 

—El  sólido  de  revolución  engendrado  por 
el  giro  de  una  curva  oval  alrededor  de  un 
eje.=Fr.  Sphér<Ade.=lng.  Spheroid.=ll.  Sfe- 
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Esferoide  achatada:  el  sólido  que  resulta  de 
oprimir  una  esfera  perpendicularmente  al 
eje.  Esta  es  la  figura  de  la  Tierra. 

£8GARABOTAR   Ó    ESG ARAB O TEAR. 

v.  a.  A.  N.  Hacer  ó  señalar  un  esgarabote.=* 
Ft.  Ajuster.— >Ing.  To  fay. 

ESGAR abóte,  s.  m.  A.  N.  El  trazo  li- 
neal que  se  señala  en  una  pieza  .  siguiendo 
á  cierta  altura  ó  grueso  el  paralelismo  con 
la  superficie  plana  ó  curva  en  que  esta  sen- 
tada ,  ó  á  que  debe  ajustarse.=Fr.  Trait.— 
Ing.  Mould. 

—El  palito  mismo  que  para  esto  sirve  de 
compás. 

Esgarabote  ciego:  algunos  llaman  asi  al 
que  so  labra  en  los  choques  del  pié  de  los 
cenóles,  y  que  arrima  contra  la  varenga:  le 
dan  este  nombre  porque  nose  ve. 

ESGOTAR.  v.  a.  aut.  Nav.  y  Man.  Achicar. 

eslabón,  s.  m.  Man.  Especie  de  gorupo 
en  el  cual  el  sene  de  un  cabo  queda  por  den- 
tro del  seno  del  otro  y  cada  chicote  se  sujeta 
á  su  firme  por  medio  de  una  ligada  redonda 
y  otra  abotonada. 

eslinga,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  cabo  grue- 
so ,  con  un  guardacabo  en  su  medianía  ,  y 
otros  dos  en  sus  chicotes,  en  cada  uno  de  los 
cuales  forma  un  estrobo  ó  gaza,  ó  tiene  gan- 
chos ó  gafas  para  abrazar  ó  enganchar  pesos 
de  consideración  que  han  de  suspenderse  con 
aparejos.  =  Fr.  Elingue.=lng.  Sling.— It. 
Braca. 

Eslinga  de  boya:  cualquiera  de  los  cabos 
que  la  circundan  ó  embragan. 

eslingar  v.  a.  Man.  Abrazar  ó  engan- 
char con  la  eslinga.=Fr.  Elinguer. *=*lng.  To 
sling.— It.  Imbracare. 

ESLiNGOTE.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man. 
Lingote. 

e  s  linguete,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Man. 
Linguete. 

eslora,  s.  i.  A.  N.  La  longitud  de  un 
bajel  contada  desde  estopa  a  estopa  de  la 
roda  y  codaste.  Es  una  de  las  dimensiones 
principales.— Fr.  Longueur.— Ing.  Length.*** 
It.  Lunghezza. 

Eslora  entre  perpendiculares:  la  distancia 
comprendida  entre  las  dos  perpendiculares  á 
la  quilla  bajadas  de  cada  uno  de  los  puntos 
de  intersección  de  la  linea  de  la  primera  cu- 
bierta con  el  alefriz  de  la  roda  y  del  codaste. 
En  los  buques  abiertos  se  cuenta  por  la  re- 
gala de  fuera  á  fuera  de  rodas. =Fr.  Lon- 
gueur entre  perpendiculaires. —Ing.  Length 
between  perpendiculars. 

Eslora  total:  la  eslora  entre  perpendiculares, 
mas  las  salidas  que  tienen  las  extremidades 
del  tajamar  y  del  cuadro.  Esta  eslora  se  mi- 
de también  de  alefriz  a  alefriz  en  la  liuea  de 
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flotación  en  carga.=Fr.  Longueur  de  téte  en 
tête. 

Eslora  de  construcción:  la  eslora  entre  per- 
pendiculares, tal  como  se  toma  en  el  plano  y 
en  la  libreta  de  construcción. 

Eslora  de  arqueo:  la  que  sirve  para  calcu- 
larlo, y  que  según  reglamento,  se  mide  á  la 
altura  de  la  cubierta  primera  ó  inferior,  en- 
tre los  cantos  interiores  del  branque  y  co- 
daste. 

Eslora  de  flotación:  la  que  sirve  para  cal- 
cular el  desplazamiento,  y  se  mide  en  la  li- 
nea de  carga  ó  de  flotación,  entre  los  cantos 
interiores  del  alefriz  de  las  rodas.=Fr.  Lon- 
gueur á  la  (lotaison.==hig.  Length  of  flotation. 

Eslora  parabòlica:  la  Dase  de  la  linea  de 
secciones  en  el  sistema  parabólico  de  cons- 
trucción ,  la  cual  se  halla  rebajando  de  la 
eslora  de  flotación  2,5  piés.— Ing.  Length  of 
construction  water-line. 

Eslora.  Cuerda,  en  su  primera  acepción. 

—Cada  uno  de  los  dos  maderos,  que  cor- 
ren de  popa  á  proa,  de  los  cuatro  que  sobre- 
salen de  la  cubierta  en  una  boca  de  escotilla. 

—Pieza  que  se  pone  debajo  de  los  made- 
ros acabados  de  mencionar ,  cuando  no  son 
enterizos. 

Eslora  6  bao  de  eslora.  Y.  Aleta  de  los  tam- 
bores. 

Eslora:  pieza  que  se  pone  de  cruceta  á 
cruceta  de  los  brazales  de  proa  encada  ban- 
da, dejando  entre  ellas  la  distancia  necesaria 
para  poder  pasar  las  trincas  del  bauprés. 

—Cualquiera  de  las  piezas  que  en  la  linea 
del  centro  ,  y  en  los  parajes  donde  no  hay 
escotillas  ,  fogonaduras  ni  carlingas  ,  se  co- 
locan de  popa  á  proa  entre  los  baos,  calando 
sus  extremos  de  allo  a  bajo  en  ellos,  y  que- 
daudo  sus  cantos  al  igual  con  los  de  estos. 

=Cada  una  de  las  dos  piezas  que  en  las 
escotillas ,  fogonaduras  y  carlingas  se  pone 
una  á  cada  ludo. 

—Cada  pieza  de  las  que  se  ponen  en  los 
parajes  donde  entre  los  baos  debían  ir  bar- 
rotines. 

—Cualquiera  de  las  piezas  que  se  colocan 
en  las  cabezas  de  los  dos  baos,  cuando  la  úl- 
tima traca  de  tablas  de  cubierta  ,  esto  es  ,  el 
coHtratrancanil,  no  hace  de  tai  eslora. 

—Cualquiera  de  las  galeotas  de  una  aber- 
tura de  crujia  ó  de  las  que  van  sobre  las  cru- 
cetas de  los  brazales. 

esmeril,  s.  m.  Art.  Pequeña  pieza.de 
boca  abocinada  y  engastada  en  una  caja  se- 
mejante á  la  de  un  fusil  y  montada  sobre  una 
horquilla  de  hierro  con  un  pinzote  ,  que  se 
introduce  por  un  agujero  de  la  borda  u  otro 
sitio,  donde  se  quiere  fijarla.  Sirve  para  ha- 
cer fuego  á  corta  distancia  y  lo  usan  general- 
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mente  las  embarcaciones  menores  de  guerra. 

=Fr.  Espingole. =It.  Trombone, 

UNES.  s.  m.  Nav.  Buque  de  la  Edad 
media:  se  supone  que  era  usado  en  Holanda 

Ísolo  se  sabe  que  era  de  muchos  llenos.» 
r.  Esneke. 

ESnehar.  s.  m.  .¿.  ¿V.  y  Nav.  Especie 
de  barca  grande  que  en  el  siglo  ix  usaban  en 
el  Sena  los  piratas  y  forbantes  normandos.= 
Fr.  é  Ing.  Snékar. 

E8NOlf.  s.  m.  A.  N y  Man.  Percha  del- 
gada que  en  algunas  embarcaciones  va  colo- 
cada verticalmente  por  la  cara  de  popa  del 

Salo  mayor  ó  del  de  mesana,  según  la  clase 
e  barco,  desde  la  cubierta  á  la  cofa,  dejan- 
do bastante  hueco  entre  ella  y  el  palo  para 
que  pueda  correr  el  racamento  del  cangrejo: 
sirve  para  envergar  la  mesana  ó  la  cangreja, 
cuyos  garruchos  corren  por  ella  cuando  se 
iza  ó  se  arría.=Fr.  Mdt  de  senau,  Baguette.— 
Ing.  Snook ,  Spencer-mast,  Try-sail-mast. = 
It.  Señale. 

=Especie  de  bergantín,  que  suele  largar 
una  mesana  en  un  palo  que  arbola  provisio- 
nalmente á  popa.=Pr.  SerwKi.=Iiig.  Snow.— 
It.  Señale. 

ESNOrdeste.  s.  m.  PH.  Viento  y  rumbo 
que  media  entre  el  Este  y  el  Nordeste.  Es  el 
sexto  del  primer  cuadrante  ;  y  una  de  las 
ocho  medias  partidas.  Generalmente  se  pro- 
nuncia lesnordeste.^Fr.  Est-nord-est.— lug. 
East-north-easl. =It.  Oriente-Greco,  Este-nor- 
deste. 

ESlfOU.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  esnon. 

espada,  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Mun.  V.  Es- 
padilla, en  sus  dos  primeras  acepciones. 

Pez  espada.  {Xiphias  gladius.)  Pez  de  dos 
á  tres  varas  de  largo,  cuya  mandíbula  supe- 
rior remata  en  una  prominencia  córnea  como 
de  vara  y  media  de  longitud  y  de  forma  en- 
teramente igual  á  la  hoja  de  una  espada. 
Ataca  resueltamente  à  las  ballenas  y  es- 
quivando los  coletazos  que  le  dirigen  estas, 
les  clava  repetidas  veces  la  espada  y  conclu- 

Íe  por  matarlas.  También  hay  ejemplos  de 
aber  acometido  á  las  embarcaciones  y  ha- 
berles atravesado  las  tablas  del  forro,  aunque 
en  este  caso  generalmente  las  consecuencias 
han  sido  fatales  para  él ,  á  causa  de  que  el 
resultado  ha  sido  casi  siempre  la  fractura  ó 

Çérdida  de  su  arma.— Fr.  Espadon. = Ing. 
'rasher,  Sword-fish. 

ESPIETE I.LA.  s.  f.  ant.  A.  N. ,  Nov.  y 
Man.  Y.  Espadilla  ,  en  su  segunda  acepción. 

ESPADILLA,  s.  f.  A.  N. ,  Nao.  y  Mon. 
Remo  grande  que  se  coloca  en  el  corona- 
miento de  popa  de  los  botes  y  otros  barcos 
chicos,  para  gobernar  con  él  a  falta  ó  en  lu- 
gar de  Umon. 


«-Timon  provisional,  que  cuando  86  pier- 
de el  principal  del  buque ,  se  forma  con  una 
de  las  vergas  de  respeto .  á  la  cual  se  clavan 
cuartones  y  tablas  etc.— Fr.  Gouvernail  pro- 
t'isoir*.— Ing.  Temporary  rudder  ¿==\K.  Timo- 
ne di  fortuna. 

=Remo  que  se  coloca  en  el  centro  del  co- 
ronamiento de  popa  de  las  embarcaciones 
menores  cuando  se  quiere  hacerlas  caminar 
á  la  singa.  =  Fr.  Godille.  =  Ing.  Sculling  oar, 
Stern  oar.=It.  Bratto. 

Pese.  Instrumento  parecido  á  una  espada 
corta  ,  que  consiste  en  un  liston  de  madera 
de  cuatro  dedos  de  ancho  y  una  vara  de  lar- 
go, con  su  mango  y  filo  en  ambos  lados.  Sir- 
\e  para  rastrearen  la  marea  baja  los  arenales 
y  algares  en  busca  de  anguilas  y  otros  peces. 
— Fr.  Espadot.=lL  Spadtna. 

espaldar,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que 
espaldón  en  sus  dos  acepciones. 

«Lo  mismo  que  perdigúela. 

espaldear,  v.  n.  PU.  y  Min.  Romper 
las  olas  del  mar  con  demasiado  ímpetu  con- 
tra la  popa  de  una  embarcación. 

ESPALDER.  s.  m.  ant.  Nav.  El  remero 
que  bogaba  eu  una  galera  de  cara  á  los  de- 
mas  y  de  espaldas  á  la  popa.  Eran  los  dos 

(trímeros  de  esta  parte  ,  y  daban  .la  boga  á 
os  otros.  =Fr.  Espalier.— Ing.  Spalliere. 

espaldón,  s.  m.  A.  N.  La  cuaderna  úl- 
tima de  proa. 

=Cada  una  de  las  ligazones  ó  piezas  que 
á  un  lado  y  otro  de  la  roda,  y  hasta  la  pri- 
mera cuaderna  respectiva  en  cada  banda, 
forman  la  union  de  la  proa,  ó  rellenan  esta 
parte,  y  en  las  cuales  están  taladrados  los 
escobenes.=Fr.  Alongé  décubier. =lng.  fíatc- 
se-piece.—H.  Riempitori  di  prora. 

ESP  alm  ADOR,  s.  m.  Nav.  y  Man.  V. 
Despalmador. 

espalmar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Des- 
palmar. 

espalmo,  s.  m.  A.  N.  Betún  compuesto 
de  varios  simples  ó  ingredientes ,  que  sirve 
para  preservar  de  la  broma  los  fondos  de  las 
embarcaciones  cuando  no  están  forrados  en 
eobre.  Lo  hay  también  á  propósito  para  los 
buques  de  hierro.=Fr.  Couroi ,  Espalme.^ 
Ing.  Stuff— U.  Spalmo. 

esparavel,  s.  m.  Pese.  Lo  mismo  que 
atarraya. 

ESP ARSIN as.  s.  f.  p.  Man.  des.  Cabos  de 
que  se  hace  uso  para  varar  los  faluchos  y 
otros  buques  menores. 

esparto.  8.  m.  Hist.  not.  {Stipa  tenacis- 
sima). Plante  vivaz,  que  sin  sembrarse  vive 
y  se  multi  plica  jpor  retoños:  crece  con  abun- 
dancia en  Espana,  sobre  todo  en  las  provin- 
cias de  Almena,  Murcia,  Alicante  y  Valencia. 
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sus  hojas  tienen  de  18  á  80  pulgadas  de  lar- 
go ,  son  muy  estrechas  y  aplanadas  cuando 
están  frescas ,  torciéndose  por  si  mismas  y 
quedándose  cilindricas  al  secarse  :  arrancan 
en  gran  número,  desde  muy  cerca  de  la  tier- 
ra, de  unos  vastagos,  y  estos  á  su  vez,  de  los 
retoños  que  salen  de  la  raiz  ó  raigón;  to- 
mando el  nombre  de  att>cha  el  conjunto  de 
tallos  y  vastagos  del  esparto.  Después  de  cu- 
rado al  sol  y  remojado  adquiere  mucha  fle- 
xibilidad y  resistencia  que  lo  hacen  muy  á 
propósito  para  usos  muy  variados.  Hay  dos 
clases  ;  el  garbillo  que  es  el  más  fino  y  se 
emplea  para  esteras,  espuertas  ,  etc. .  y  el 
ordinario  del  que  se  fabrican  vetas.  Uno  y 
otro  se  utilizan  en  muchos  barcos  mercan- 
tes del  Mediterráneo  para  cables,  y  para  la 
cabullería  y  jarcia,  excepto  la  maniobra  vo- 
lante ó  de  mucho  laboreo,  que  es  toda  de 
cañamo.=Fr.  Bastin. 

ESPEJO,  s.  m.  A.  N.  Espeto  de  popa:  toda 
la  fachada  de  esta ,  desde  la  bovedilla  hasta 
el  coronamiento.— Fr.  Ecusson,  Tableau.*=> 
Ing.  Escutcheon.— It.  Quadro,  Scudo. 

Espejo  de  proa:  la  parte  de  esta  formada 
en  su  interior  por  la  roda  y  espaldones. 

Esjrjos  del  instrumento  de  reflexion:  los 
cristales  azogados,  colocados  perpendicular- 
mente  al  plano  del  instrumento  en  la  alidada 
f  en  uno  de  sus  brazos,  para  hacer  reflectar 
a  luz  é  imagen  de  los  astros  en  el  horizon- 
te, cuando  se  observan  sus  alturas. 

Estar  como  un  espejo  (la  mar):  fr.  lo  mismo 
que  estar  como  una  balsa  de  aceite.  V.  Balsa. 

Espeque,  a.  ra.  M  un.  Palanca  de  madera, 
como  de  cinco  piés  de  largo,  cuyo  tercio  mas 
grueso  es  un  paralelepípedo  rectángulo  ter- 
minado por  un  corle  oblicuo  :  las  otras  dos 
parles  son  torneadas  y  van  adelgazando  ha- 
cia el  extremo  por  donde  se  maneja.  Sirve 
para  ronzar  las  cureñas,  á  uno  y  otro  lado, 
suspender  las  culatas  de  los  cañones  ,  si  es 
preciso ,  y  en  general  para  mover  objetos 
muy  pesados. «Fr.  Anspect,  Barre  (Tanspect. 
=Ing.  Handspike.— It.  Vetta. 

esperanza,  s.  f.  A.  N.  Nav.  y  Man.  La 
tercer  ancla  en  el  órden  de  contarlas ,  pero 
la  principal  y  más  pesada  de  las  cuatro  que 
toda  embarcación  mayor  lleva  trincadas  á 
proa,  por  la  parte  exterior  del  costado.  La 
esperanza  ó  ancla  de  la  esperanza  suele  ir 
colocada  en  la  banda  de  estribor.=Fr.  Mai- 
tresse ancre.=lng.  Sheet  anchor. =1 1.  Ancora 
della  speranza. 

esperón,  s.  m.  ant.  A.  N.  Lo  mismo 
que  espolón ,  en  su  primera  acepción;  con  la 
añadidura  de  que  en  él  se  solia  fijar  la  em- 
presa ó  timbre  que  daba  nombre  a  la  nave. 

s.  m.  A.  N.  Denominase  espt- 


sor  de  maderas  el  grueso  de  estas ,  y  parti- 
cularmente el  de  Tas  cuadernas  ;  y  en  este 
sentido  se  dice  que  un  buque  tiene  poco  ó 
mucho  espesor  de  cuadernas. —Fr.  Epaisseur 
de  double  membrure.— Ing.  Frame  siding. 

ESPÍA,  s.  f.  Sav.  y  Man.  El  cabo  que 
airve  para  espiarse. 

=La  acción  de  espiarse.=Fr.  Touee.^Ing. 
Warp.=z\\.  Toneggio. 

Dar  ó  tender  una  espia:  fr.  Amarrar  el  cabo 
de  este  nombre  á  algún  objeto  fijo  ó  en  un 
anclote,  y  tender  este  para  de  uno  ú  otro 
modo  espiarse  despues. «=»Fr.  Larguer  une 
haussier  e . =Ing.  To  run  out  a  warp. 

Salir  ó  entrar  á  la  espia:  salir  ó  entrar  en 
un  puerto  espiándose. 

ESPIARSE,  v.  r.  Nav.  y  Man.  Hacer  ca- 
minar una  embarcación,  cobrando  desde  ella 
por  la  espia  que  al  intento  se  ha  dado  de  an- 
temano.=Fr.  Tuuer.— log.  To  ttwp.=It. 
Tonneggiare. 

espicha,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  es- 
piche. 

espiche  s.  m.  A.  JV.  Estaquilla  de  ma- 
dera en  forma  de  clavo  ó  pu  uta  que  sirve 
para  tapar  los  agujeros  hechos  por  la  clava- 
zón de  las  piezas  ó  tablones.  Cuando  es 
grande ,  se  llama  bu/on.=Fr.  £pite.=Ing. 
Ptg,  Spile.— It.  Spiccia. 

=Estaquilla  de  madera  que  cuando  una 
embarcación  menor  está  á  flote  ,  sirve  para 
taparle  el  agujero  que  tiene  en  el  ensai  e  im- 
pedir que  el  agua  entre  por  él.=Fr.  Tapón 
du  noòfe.=Ing.  Boat's  dale  plug.— H.  Zaffo 
dell'  allievo. 


t.  v.  a.  A.  N.  Meter  ó  clavar 
espiches. 

ESPIO  A.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  El  trozo  com- 
prendido entre  el  nervio  del  foque  y  el  ex- 
tremo de  fuera  en  un  botalón  enterizo.  Trozo 
que  en  este  caso  sustituye  al  botalón  de  pe- 
tifoque  y  sirve  para  largar  esta  vela. 

=I,o  mismo  que  galope. 

—El  remate  superior  del  calcés  de  un  palo 
ó  mastelero,  en  el  cual  se  encaja  el  agujero 
cuadrado  del  tamborete. 

=Cualquier  remate  cuadrado  labrado  en 
la  parte  superior  de  una  percha  ó  asta,  para 
encajar  en  él  una  perilla,  tamborete  ú  objeto 
semejante, 

=La  punta  ó  puño  mas  alto  de  una  vela  de 
cuchillo.=Fr.  Pointe. =lag.  Peak.=l\.  Penna. 
— V.  Calcés. 

=ant.  Man.  Vela  de  galera  que  se  largaba 
en  el  calcés  de  los  palos. 

ESPIGON,  s.  m.A.  N.  Hierro  puntiagudo 
que  se  clava  en  los  topes  para  las  grímpolas 
0  grimpolones.—Ing.  Splindle  ef  a  vane. 

— V.  Galope. 
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=V.  Cumio  de  entena  ,  en  sus  tres  acep- 
ciones. 

A.  H.  El  trozo  de  muelle  ó  anden  que  in- 
terrumpe la  linea  de  otro  principal  y  sale  al 
mar  generalmente  con  el  objeto  de  facilitar 
atracada  en  las  mareas  bajas  ,  ó  servir  de 
abrigo  contra  la  mar  y  viento.=-Fr.  Jetée. 

espinel,  s.  m.  Pese.  Especie  de  palan- 
gre, que  consiste  en  una  cuerda  gruesa,  de  la 
que  á  trechos  penden  unos  rainales  con  an- 
zuelos, pero  más  cortos  que  los  del  palangre 
común.  Está  sostenido  por  dos  corchos  ó 
boyas  para  indicar  el  sitio  en  que  se  halla;  y 
sirve  para  la  pesca  del  congrio  y  otros  peces 
grandes. 

E&pingueta.  s.  f.  Art.  Aguja  de  punta 
de  diamante  larga,  que  sirve  para  extraer  del 
oido  la  pluma  ó  carrizo  de  los  estopines  inú- 
tiles.=Fr.  Epinglette.=\\.  Spillone. 

espira,  s.  f.  Vap.  La  vuelta  completa  de 
la  curva  llamada  hélice  alrededor  del  cilin- 
dro que  le  sirve  de  eie.=Fr.  é  Ing.  Spire. 

ESPLANADA.  s.  f.  A.  N.  y  Art.  Suelo  ó 
pavimento  de  tablones  que  sirve  para  mon- 
tar cañón  ó  mortero,  aquél  con  su  cureña  sin 
ruedas  ,  y  este  con  su  afuste.  En  el  primer 
caso  se  llama  también  corredera  ó  explanada 
de  corredera. 

espoleta,  s.  f.  Art.  Cono  truncado  de 
madera,  con  un  barreno  cilindrico  en  la  di- 
rección de  su  eje  y  relleno  de  un  misto  com- 
puesto de  pólvora,  salitre  y  azufre  ,  que  se 
encaja  muy  apretado  por  la  boquilla  de  una 
bomba  ó  el  ojo  de  un  proyectil  hueco:  sirve 
para  que  no  se  inflame  la  carga  del  proyec- 
til hasta  que  dicho  misto  le  comunique  el 
fuego.=Fr.  Fus¿e.=lng.  Fusee.=U.  Spo- 
letta. 

Espoleta  de  cubierta:  artificio  semejante  al 
anterior,  pero  de  más  tamaño  que  se  pone 
sobre  la  cubierta  de  un  brulote  para  incen- 
diarlo. 

espolón,  s.  m.  A.  N.  El  remate  de  la 
proa  de  un  buque. 
—El  remate  ó  voluta  del  tajamar. 

=V.  Roda. 

=Armazon  que  llevan  á  proa  los  jabeques, 
tartanas,  y  algunos  otros  buques,  y  que  lleva- 
ban todas  las  galeras;  consiste  en  dos  piezas 
de  madera  rectas  ,  que  á  modo  de  brazales 
salen  del  costado  en  la  amura  cerca  de  la 
regala,  y  van  á  parar  al  extremo  del  tajamar, 
y  sobre  ellas  de  babor  á  estribor  varias  va- 
retas que  forman  una  especie  de  enjareta- 
do.=Fr.  Eperon,  Bec ,  Prou«.— Ing.  Proie.  = 
II.  SptTimc. 

«Curva  que  se  pone  en  los  barcos  que  no 
tienen  tajamar,  para  trincar  á  ella  el  bauprés. 
— Fr.  Epervn.=lng.  Knee  of  the  head. 
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=V.  Asafran,  en  su  quinta  acepción. 

«Pedazo  de  hierro  afilado  y  saliente  .  en 
el  arranque  de  la  roda  de  los  buques  de  co- 
raza ,  con  objeto  de  embestir  al  enemigo  y 
echarlo  á  pique.— Fr.  Eperon.— Ing.  Beak- 
head.*=ll.  Bittalo,  Sperone. 

—Pedazo  de  hierro  afilado,y  saliente  en  el 
remate  de  proa  de  las  galeras  ,  con  el  cual 
abordaban  y  ofendían  al  enemigo. 

—El  tajamar  de  una  galera.— Fr.  Eperon, 

«Cada  uno  de  los  remos  de  punta ,  arma- 
do de  un  hierro  en  forma  de  tridente ,  con 
que  los  antiguos  chocaban  en  los  combates. 

A.  H.  V.  Espigón. 

esponja,  s.  f.  Hist.  Nat.  Sustancia  que  se 
encuentra  en  todos  los  mares,  y  es  el  producto 
y  habitación  de  unos  pólipos  que  están  sin 
clasificar  por  los  naturalistas.  Se  compone 
de  Abras  muy  tenues,  más  ó  menos  elás- 
ticas ,  enredadas  y  dispuestas  de  modo  que 
forman  un  conjunto  blando  y  muy  poroso, 
sostenido  por  una  especie  de  armadura  sóli- 
da y  calcárea  que  se  adhiere  á  las  rocas  con 
facilidad.  Su  color  es  amarillento  pardusco, 
mas  ó  menos  oscuro,  y  está  impregnada  en 
el  estado  vivo ,  de  una  materia  gelatinosa 
que  es  muy  difícil  de  limpiar.  Varia  eu  mag- 
nitud según  la  especie  a  que  pertenece  ,  y 
aunque  se  conocen  varias ,  los  naturalistas 
las  reducen  á  dos  ;  marinas  y  fluviales.  La 
más  usual  y  mejor,  se  halla  en  la  parle 
oriental  del"  Medi  terràneo,  en  el  Mur  Jónico, 
Archipiélago  de  Grecia ,  costas  del  Asia 
menor ,  Egipto ,  etc.  La  pesca  principal  de 
las  esponjas  se  hace  en  el  mar  del  Archi- 
piélago y  costas  de  Siria.  Esta  pesca ,  libre 
para  todas  las  naciones,  la  practican  en 
grande  escala  los  griegos  y  árabes  ;  da  prin- 
cipio en  los  primeros  dias  de  Junio  y  ter- 
mina en  Octubre,  aunque  los  meses  más  fa- 
vorables son  los  de  Julio  y  Agosto.  Las 
embarcaciones  destinadas  á  ella  pasan  de 
500  y  está  cada  una  tripulada  por  4  ó  6 
hombres:  se  practica  de  dos  maneras:  para 
las  esponjas  comunes,  sirviéndose  de  arpo- 
nes ó  tridentes,  por  medio  de  los  cuales  se 
arrancan;  para  las  finas,  es  preciso  que 
los  buzos  desciendan  al  fondo  del  mar  y  á 
una  profundidad  de  10  á  12  brazas .  y  las 
arranquen  con  mucho  cuidado,  valiéndose  de 
los  cuchillos  con  que  van  armados.  En  el 
mar  de  las  Antillas  también  se  pescan  es- 
ponjas, pero  son  mas  inferiores,  quebradi- 
zas y  menos  elásticas.— Fr.  Epunge.=ln$. 
Sponge.=ll.  Spugna,  S  pungía. 

ESPUMA,  s.  f.  Pil.  Sustancia  compuesta 
de  globulillos  blancos  y  ligeros  que  el  mar 
forma  por  la  agitación  y  choque  de  sus  olas, 
ó  por  el  de  cualquier  cuerpo  que  en  él  se 
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mueve  ;  como  ,  por  ejemplo ,  el  de  la  proa 
de  una  embarcación  que  lleva  alguna  velo- 
cidad :  de  aquí  el  expresarse  esto  mismo 
frecuentemente  con  la  fraae  de  tr  echando 
espuma.— Fr.  Acume— Ing.  Foam,  Froth. =• 
II.  Spuma. 

Estar  ó  tr  sobre  la  espuma  del  agua.  V.  otras 
doa  fraaea  semejantes  en  agua. 

E8PÜWAR  V.  n.  Pit.  Hacer  espumael mar. 
=Fr.  Ecumer.— Ing.  To  foam,  To  froth.=lt. 
Spumare. 

esqueleto,  a.  m.  A.  N.  La  union  de 
quilla  ,  codaste  y  roda  con  las  cuadernas  y 
ligazones ,  sin  entablar  por  dentro  ni  por 
fuera.— Fr.  Carcasse,  Squelette.— Ing.  Carcass. 
—It.  ScheUro. 

Navegar  en  esqueleto;  navegar  en  popa  ,  con 
las  alas  y  rastreras  de  banda  y  banda  largas, 
y  el  velacho  y  juanete  de  proa  aferrados. 

esquif  ación,  s.  f.  Sav.  Y.  Esquifazon, 
en  sus  dos  acepciones. 

Esquitada,  s.  f.  Nov.  La  carga  que  lle- 
va ó  puede  llevar  un  esquife. 

esquifa*.,  v.  a.  Nav.  Proveer  de  remos 
y  demás  pertrechos  á  una  embarcación  me- 
nor, dotandola  con  el  competente  número  de 
marineros  para  su  gobierno  y  manejo.  —  Fr. 
Armer  une  embarcation  =Ing.  To  man  a  boat. 
=It.  Armare  una  lancia. 

Esquifar  remos:  fr.  lo  mismo  que  armarlos. 

esquifazon.  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de 
marineros  y  de  efectos  con  que  se  esquifa  un 
bote,  lancha,  etc. 

=rEI  velamen  total  del  buque.— It  Equi- 
paggiane. 

esquife,  s.  m.  A.  N.  Bote  de  dos  proas 
ó  de  igual  figura  á  proa  que  á  popa  ,  con 
cuatro  ó  seis  remos  de  punta ,  que  usaban 
las  galeras. 

=Lo  mismo  que  bote  chico.— Fr.  Esquif. 
—Ing.  S«/f.=It.  Schifo,  Caicco. 

esquilazo.  s.  m.  ant.  A.  N.  Cierta 
especie  de  navios  que  se  usaban  en  Le- 


ESQ triLERO.  s.  m.  Pese.  V.  Cambera. 

ESQUINA,  s.  i.  A.  N.  Esquina  viva:  án- 
gulo diedro  que  forman  las  caras  de  las  pie- 
zas que  no  tienen  falla  en  esta  parte.  =Fr. 
Arête  v»t».=Ing.  Sharp  or  square  etiqe. 

esq  une  AX.  s.  m.  A.  N.  Hierro  lamina- 
do en  forma  de  ángulo  diedro  recio,  pero 
con  una  media  caña  en  el  interior  :  sirve 
para  unir  las  planchas  cuando  es  menester 
que  formen  ángulo  recto  y  no  se  las  quie- 
re torcer  ;  caso  en  el  cual  cada  una  de  ellas 
va  clavada  y  remachada  en  una  cara  del 
esquinal.=Fr.  Cornier.— Ing.  Angle-iron. 

ESQUIFAS,  v.  a.  ESQUIFAZON.  S.  f. 
ant.  V.  Esquifar  y  esquifazon. 


ESQUIRAZA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Nave  de 
trasporte  usada  en  lo  antiguo. 

esquivan,  v.  a.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  rehusar. 

bs-sueste.  s.  m.  PH.  Viento  y  rumbo 
que  media  entre  el  este  y  el  sueste.  Es  el 
sexto  del  segundo  cuadrante  y  una  de  las 
orbo  medias  partidas.  Generalmente  se  pro- 
nuncia lesueste.  =Fr.  Est-sud-est.  —  Ing. 
Eastsouth-east.—  It.  Orient  e- sirocco,  Sirocco 
levante. 

Estabilidad,  s.  f.  A.  N.  La  propiedad 
peculiar  de  los  buques  de  resistir  a  las  fuer» 
zas  que  intentan  hacerlos  inclinar.=Fr.  Sta- 
6»W.=Ing.  Stabilüy,  Stiffness.=ll  Stabilità. 

ESTABLECERSE,  v.  r.  PH.  V.  Lo  m  i  SOI  o 
que  entablarse. 

establecimiento,  s.  m.  PH.  La  di- 
ferencia que  hay  entre  la  hora  á  que  se  ve- 
rifica la  pleamar  de  sizigias  en  cualquier 
puerto  y  la  hora  á  que  teóricamente  debería 
verificarse  en  el  momento  mismo  del  paso 
del  sol  y  de  la  luna  por  el  meridiano.  El  va- 
lor de  esta  diferencia  puede  deducirse  con 
mucha  aproximación  porla  fórmula  siguien- 
te :  Establecimiento  —hora  de  la  pleamar —  (À  sfc 
i",  i  /)— la  corrección:  siendo  h  la  hora  del 
paso  de  la  luna  por  el  meridiano  principal; 
t  la  longitud  del  lugar  expresada  en  tiempo; 
F",l  el  cambio  medio  de  la  ascension  recta 
de  la  luna  en  el  intervalo  de  una  hora.  El 
almanaque  náutico  da  las  tablas  para  aplicar 
la  corrección  respectiva.  Como  caso  parti- 
cular ,  el  establecimiento  será  la  hora  de  la 
pleamar  si  el  paso  de  la  luna  por  el  meridia- 
no se  verifica  en  las  sizigias  á  0h  ó  a  1ÏV— 
Fr.  Etablissement. 

ESTACA,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Tolete. 

Clavar  ó  plantar  estacas:  ir.  fig.  V.  Ma- 
chetear. 

estacada,  s.  f.  Pese.  El  conjunto  de  fi- 
las de  estacas  muy  juntas,  dispuestas  en  va- 
rias direcciones  ó  figuras,  según  las  circuns- 
tancias del  sitio  donde  se  forma,  que  siempre 
es  en  los  rios  ú  otros  parajes  de  agua  corrien- 
te. Sirve  para  la  pesca  de  salmones  y  otros 


estación,  s.  f.  Ast.  Cada  una  de  las 
cuatro  partes  en  que  se  divide  el  año  trópico. 
En  el  hemisferio  septentrional  la  primavera 
empieza  cuando  el  sol  se  halla  en  el  ecuador 
y  en  curso  ascendente  al  Norte  y  dura  92,9 
dias,  hasta  que  el  astro  llega  ai  trópico  de 
Cáncer,  punto  más  elevado  de  su  carrera 
aparente:  el  verano  comprende  el  tiempo  que 
emplea  el  sol  hasta  descender  otra  vez  al 
ecuador,  95,6  dias:  el  otoño  es  el  tercer  in- 
tervalo entre  el  paso  del  astro  por  el  ecuador 
y  el  trópico  de  Capricornio  punto  " 
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bu  carrera ,  89,7  días:  y  el  invierno  último 
periodo  en  que  el  astro  retrocede  hasta  el 
origen  déla  primavera  siguiente;  dura  89 
dias.  En  el  hemisferio  meridional  se  verifica 
lo  mismo  aunque  de  un  modo  inverso.— Fr. 
Saúon.— Ing.  Season. 

Estación  de  las  lluvias:  entre  trópicos  es  la 
época  de  las  lluvias  ,  que  se  verifica  cuando 
la  declinación  del  sol  es  de  la  misma  especie 
que  la  latitud  del  lugar  de  que  se  trate .= 
Ing.  Wet-season. 

Estación  de  la  teca:  el  tiempo  que  tras- 
curre sin  lluvias  en  los  mismos  parajes  y 
es  cuando  la  declinación  del  sol  es  de  espe- 
cie opuesta  á  la  latitud.=Ing.  Dry-season. 

Estación  :  el  tiempo  durante  el  cual  uno  ó 
mas  buques  de  guerra  están  comisionados  a 
cruzar  sobre  una  costa  determinada  y  a  re- 
conocer sus  puertos,  con  objeto  de  proteger 
el  comercio  de  su  nación  ú  otra  mira  cual- 
quiera.=íFr.  Stolwn.—lng.  Stofcon.=It.  Sta- 
zione. 

=El  paraje  en  que  se  desempeña  la  comi- 
sión anterior. 

=BI  conjunto  de  buquea  de  guerra,  que 
se  hallan  a  las  órdenes  inmediatas  del  co- 
mandante general  de  un  apostadero,  y  tam- 
bién el  de  los  que  están  desempeñando  la 
susodicha  comisión. 

=s=EI  estado  de  la  marea  estacionaria. 

Pil.  Hablando  de  vientos,  es  la  temporada 
en  que  reinan  los  periódicos  por  determina- 
da parte,  como  por  ejemplo,  la  de  las  Mon- 
tones, etc. 

Estación  media:  el  tiempo  en  que  se  muda 
la  dirección  de  los  vientos  periódicos. 

Estación  del  sol:  lo  mismo  que  solstido. 

ESTACIONARIO,  RIA.  adj.  Asi.  naut.  El 
planeta  que  aparentemente  cesa  en  todo 
movimiento. 

=rLa  marea,  cuando  se  halla  en  los  mo- 
mentos de  inercia  al  pasar  del  flujo  al  reflujo 
ó  inversamente. 

estacha,  s.  f.  Man.  Cabo  que  se  da  á 
un  buque  ó  algún  objeto  fijo  en  un  fondeade- 
ro, para  hacer  cabeza  al  ponerse  á  la  vela, 
para  quitar  vuelta  á  los  cables  ú  otra  faena 
de  esta  clase. 

Pese.  El  cabo  en  que  va  amarrado  el  ar- 
pón con  que  se  pescan  la  ballenas. 

—V.  Malkta. 

estadía,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  La  detención 
que  hace  en  cualquier  puerto  una  embarca- 
ción mercante,  ó  el  gasto  extraordinario  que 
en  ella  causa.  En  las  pólizas  de  fleta  men  to  sue- 
len pactarse  algunos  dias  para  cargar  y  des- 
cargar, los  cuales  se  llaman  estadías  ó  demo- 
ras náuticas,  Distinguense  ademas  las  estadías 
en  regulares  è  irregulares;  las  primeras  son  las 


que  provienen  de  convenio  ó  de  estilo  de 
mar;  las  segundas  son  los  retardos  causados 
por  algún  accidente  ó  fuerza  mayor.  Las 
regulares  suelen  subdividirse  en  ordinarias  y 
extraordinarias;  por  razón  de  las  primeras, 

3ue  consisten  en  el  tiempo  pactado  para  la 
escarga,  ó  conforme  al  oso  de  mar,  nada  se 
suele  abonar  al  patron;  mas  por  las  segundas, 
que  se  llaman  sobrestadías,  se  suele  convenir 
en  un  tanto  diario. 

estado,  s.  m.  Fis.  Una  de  las  tres  formas 
baio  la  cuales  se  presentan  los  cuerpos,  á 
saber:  sólido,  líquido  y  gaseoso. 

Estado  esferoidal:  el  que  toma  el  agua  ó 
cualquier  líquido  vertido  sobre  una  superfi- 
cie incandescente,  subdividiéndose  en  pe- 
queños glóbulos  esferoidales  que  no  tocan  el 
cuerpo  enrojecido  y  giran  rapidamente;  si 
aquella  superficie  se  enfria,  el  líquido  entra 
en  ebullición  y  se  transforman  en  vapor  casi 
instantáneamente.  Se  supone  que  esta  es  una 
de  las  causas  que  determinan  las  explosio- 
nes en  las  calderas. 

Estado  absoluto  delreloj.  Ptl.  La  cantidad  total 
ó  absoluta  en  que  el  cronómetro  ó  reloj  de 
longitud  se  hallaba  adelantado  ó  atrasado  al 
tiempo  medio,  el  dia  que  se  concluyeron  las 
observaciones  practicadas  para  averiguar  su 
marcha. 

Estado  general  de  la  Armada:  guia  ó  libro 
que  se  publica  anualmente,  en  que  se  expre- 
san las  clases,  nombres  y  destinos  de  todos 
los  individuos  que  sirven  en  la  Armada  y  en 
las  dependencias  de  esta,  con  noticias  acerca 
de  las  obras  ejecutadas  en  los  arsenales,  délas 
reformas  y  economías  hechas  en  todo  el  sis- 
tema de  la  marina,  y  otras  sobre  varios  pun- 
tos instructivos,  así  históricos  como  facul- 
tativos. 

Estado  mayor:  el  conjunto  de  jefes  y  ofi- 
ciales de  que  se  compone  el  gobierno  supe- 
rior marítimo  de  un  deparlamento  ó  apos- 
tadero. El  de  cada  departamento  consta  de 
un  capitan  general,  teniente  general  ó  jefe  de 
escuadra;  de  un  segundo  jefe,  jefe  de  escua- 
dra ó  brigadier;  de  un  mayor  general,  bri- 
gadier; de  dos  ayudantes  secretarios  de  la 
capitanía  general  y  dos  ayudantes  de  la  ma- 
yoría general.  El  del  apostadero  de  la  Haba- 
na se  compone  de  un  comandante  general, 
jefe  de  escuadra;  de  un  segundo  jefe,  briga- 
dier; secretario  de  la  comandancia  general. 


Y  el  de  Filipinas  consta  de  un 
general,  jeté  de  escuadra;  de  un  segundo 
jefe,  brigadier;  de  un  mayor  general,  capitan 
de  navio;  y  de  dos  ayudantes  secretarios  de 
la  comandancia  general. 


s.  f.  Nav.  ant.  Escala,  en  su  pri- 
acepcion. 
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est  abita,  s.  f.  A.  N.  Espejo  de  popa.  , 
estanco,  CA.  adj.  Nav.  Aplicase  al  bu- 

Îue  ó  embarcación  que  no  hace  agua.=— Fr. 
tandta.— Ing.  Tight. =U.  Stagno. 
Vap.  Se  dice  de  un  receptáculo  ó  juntura 
cuando  á  través  de  ios  poros  ó  entre  las  su- 
perficies no  encuentra  paso  ningún  (luido:  se 
obtiene  esta  cualidad  por  medio  de  la  per- 
fección en  el  ajuste  de  las  superficies  fijas  ó 
movibles,  por  la  interposición  de  cementos  ó 
de  empaquetados  que  permitan  el  movi- 
miento de  los  órganos.— Fr.  Etanche.— Ing. 
Water  Hgni.—U.  Stagno. 

ESTANDAL.  s.  m.  ant.  Nav.  Estandarte 
real. 

est  and  AROL.  s.  m.  ant.  A.  N.  Lo  mis- 
mo  que  estatiterol. 

estandarte,  s.  m.  Nav.  Estandarte  real: 
bandera,  que  se  iza  al  tope  mayor  del  navio 
ú  otro  buque  en  que  se  embarca  alguna  per- 
sona real.  En  España  es  de  seda  carmesí,  del 
tamaño  de  las  banderas  de  insignia  ó  algo 
mayor  y  tiene  el  escudo  de  las  armas  reales, 
bordado  de  oro  y  plata  de  realce  ó  üe  seda 
de  colores.«=Fr.  lavilton  royal,  Etendard  ro- 
yal. «Ing.  Hoyal  standard.  =  U.  Stendardo 
reale. 

estantes,  pl.  m.  ant.  A.  N.  Barrotes 
qne  se  ponian  en  las  mesas  de  guarnición 
para  amarrar  las  betas  de  los  aparejos. 

E8TANTEROL.  s.  m.  ant.  A.  N.  Madero 
á  modo  de  columna  que  en  las  galeras  se  co- 
locaba á  popa  en  la  crujía,  y  sobre  el  cual 
se  afirmaba  el  tendal  ó  toldo. 

estar,  v.  n.  PU.  y  Mon.  Este  verbo  en 
su  acepción  común  es  de  mucho  uso  á  bordo, 
y  unido  á  la  preposición  con,  significa  hallarse 
a  la  altura  ó  en  las  proximidades  del  objeto 
de  que  se  trate;  como  por  ejemplo  ,  estar  con 
tal  punta  ó  cabo  de  tierra,  etc. 

ESTARCIRIA,  s.  f.  ant.  Hid  ó  PH.  V.  Es- 
tero, en  su  segunda  acepción. 

estaría,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  V.  Lo  mismo 
que  estadía. 

estât,  s.  m.  Man.  El  cabo  que  sujeta  la 
cabeza  de  todo  palo  ó  mastelero  para  que  no 
caiga  hacia  popa.  Por  tanto  es  cabo  de  mu- 
cha importancia;  mas  grueso  que  los  oben- 

3ues  del  respectivo  palo  ó  mastelero  ;  y  va 
eade  la  encapilladura  de  estos  hácia  proa, 
haciéndose  firme  en  esta  el  del  palo  mayor; 
al  pié  de  este  el  de  mesana  ;  y  en  el  bauprés 
el  de  trinquete  ;  cuyo  mismo  orden  siguen 
los  de  los  masteleros  entre  sí  y  con  el  bota- 
Ion  del  foque.  El  estay  toma  el  titulo  del  palo 
ó  mastelero  á  que  pertenece:  y  en  las  barcas, 
faluchos  y  laudes  guarne  al  revés  ,  esto  es, 
se  da  a  popa,  en  razón  á  la  mucha  caída  que  ! 
lo»  palos  de  Ules  embarcaciones  tienen  hacia 
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proa.=»Fr.  £fas.»lng.  Stay. —It.  Straglio. 

Estay  de  cabeza  6  de  galope:  el  que  se  hace 
firme  en  el  tope  para  sujetar  los  masteleri- 
llos  ó  astas.— Fr.  Etai  de  contre-cacatois .  =-> 
Ing.  Flan-  staff-stay .=It.  Straglio  delVasta 
(Iella  velaccino. 

Estay  de  cabeza:  el  cabo  que  asegura  por 
el  extremo  alto  los  palos  de  una  cabria. 

Estay  volante:  el  que  no  se  tesa  con  acolla- 
dor, sino  por  medio  de  un  aparejo,  para  que 
sea  fácil  arriarlo  euando  con  venga. =Fr.  htm 
vclant.=lüg.  Shifting  stay.—  It.  Straglio  vo- 
lante. 

Falso  estay:  lo  mismo  que  contra-estay. 

Poner  en  el  estay:  castigar  un  marinero  ú 
hombre  de  mar ,  haciendo  que  permanezca 
por  algún  tiempo  montado  en  un  estay. 

Estay:  denominación  general  de  toda  vela 
de  cuchillo  ,  de  figura  triangular  ó  trapezoi- 
dal y  parecida  á  la  de  las  cangrejas,  qne  se 
enverga  en  un  estay  ó  en  el  nervio  que  va  al 
intento  por  debajo,  y  adquiere  el  respectivo 
título  ó  sobrenombre. 

Vela  de  estoy  volante.  V.  Volante  en  su 
primera  acepción. 

ESTATAR,  v.  a.  Man.  Inclinar  los  palos 
hácia  proa,  cobrando  de  los  estays. 

ESTE.  s.  m.  PH.  Nombre  del  punto  car- 
dinal del  Oriente,  y  del  viento  y  rumbo  de  la 
misma  parte  ,  que  forma  el  octavo  en  los 
cuadrantes  primero  y  segundo.  Se  pronun- 
cia generalmente  /wíe.=Fr.  £íí.=Ing.  East. 
=It.  Oriente,  Levante. 

Ganar  al  este:  en  general  es  avanzar  ó  gran- 
jear distancia  en  este  rumbo;  pero  en  algu- 
nos casos  particulares  se  quiere  dar  á  enten- 
der ó  significa  lo  mismo  que  ganar  enlongilud. 

Estar  Este-Oeste  ó  E.-O.  con  un  punto 
cualquiera,  es  estar  con  él  en  un  mismo  pa- 
ralelo. 

ESTE  CUARTA  AL  NORDESTE.  PH. 

Sétimo  rumbo  del  primer  cuadrante,  inter- 
medio entre  el  este  y  el  esnordesie.—Fr.  Est- 
quart-du-nord-est.— Ing.  East  by  north.— U. 
Oriente  quai  ta  per  Greco,  Quarta  di  levante  per 
greci. 

ESTE  CUARTA  AL  SUESTE,  PH.  Sétimo 
rumbo  del  segundo  cuadrante ,  intermedio 
entre  el  este  y  el  es-sueste.— Vr.  Est-quart- 
du-sud-est.=ìng.  East  by  south.=ìl.  Oriente 
quarta  per  sirocco,  Quarta  di  levante  per  si- 
rocco. 

estela.  s.  f.  PH.  El  surco  ó  señal  que 
deja  en  el  agua  la  nave  á  medida  que  prosi- 

f;ue  en  su  marcha. =Fr.  Houoche,  Houage.= 
ng.  Wake,  Track.— It.  Scio.  Solco 

Doblar  la  estela:  fr.  que  viene  a  equivaler 
á  la  de  andar  el  camino  dos  veces;  y  se  dice 
cuando,  por  descuido  ó  mai  gobierno  del  ti- 
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luuuel,  se  dan  grandes  guiñadas  hacia  uno  y 
otro  lado ,  y  la  estela  no  es  una  línea  recta, 
sino  que  serpentea  más  ó  ménos. 

Ponerse  en  la  estela  de  un  buque:  lo  mismo 
que  tomarle  las  aguas. 

No  haber  estela:  estar  el  buque  encalmado 
4  no  andar  nada. 

ESTEMENARA  s.  t.  A.  N.  Cualquiera 
de  los  uni  dur  us  principales  que  forman  la 
armazón  del  buque  basta  la  cinta  principal. 

=CuaJquiera  de  las  piezas  de  ligazón  que 
se  van  agregando  á  la  varenga  para  formar 
la  cuaderna.=Fr.  Genou.=Iug.  Tuttock.=U. 
Estamenal. 

este  oeste.  PH.  Expresión  y  denomi- 
nación de  la  linea  que  sigue  la  dirección  de 
los  dos  puntos  cardinales  llamados  Este  y 
Oeste. 

ESTEPA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Y.  Picadero. 

ESTEREOGRÁFICA,  adj.  f.  A.  N.  V.  Esca- 
la estereográfica. 

ESTERERO,  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en 
Huelva  suele  darse  á  cualquiera  de  las  redes 
de  atajo  y  á  los  pescadores  que  las  usan  en 
los  esteros,  con  alusión  a  estos. 

esterilla,  s.  f.  Man.  Tejido  ó  trenza  de 
meollar,  que  se  emplea  para  hacer  palletes, 
tomadores,  fajas,  etc.;  consiste  en  ir  pasan- 
do cada  cordon  de  fuera  para  dentro,  por 
encima  del  inmediato,  por  debajo  del  que 
sigue  á  este,  luego  por  encima  del  otro  y 
asi  alternativamente  hasta  el  último. 

«Tejido  grueso  de  cáñamo ,  de  unas  dos 

Îulgadas  de  ancho,  que  se  hace  al  intento 
ara  batideros,  valumas  y  fajas  de  rizos  de 
Velas  latinas  y  mislicas.  También  se  usa  en 
las  fajas  de  rizos  de  foques—  Fr.  Bande  de 
tuile.=lug.  Batui.—lt.  Benda. 

ESTERO,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Caño  ó  brazo 
que  sale  de  un  rio,  y  participa  de  las  cre- 
cientes y  menguantes  del  mar,  por  lo  que  á 
Teces  es  navegable.=Fr.  Criuue.==Ing.  Creek. 

—El  estrecho  de  tierra  á  que  se  extienden 
las  mareas,  que  entran  en  un  rio,  ó  en  un 
recodo  de  la  costa.  Se  diferencia  de  la  maris- 
ma por  su  menor  extension,  y  por  la  mayor 
frecuencia  y  duración  de  sus  inundaciones. 
=  Fr.  Laisse.— It.  Stero. 

Pese.  Título  de  una  de  las  redes  de  pesca. 
Y.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

ESTEVA  s.  t.  Nav.  y  Man.  La  pértiga 
gruesa  cou  que  en  las  embarcaciones  mer- 
cantes aprietan  las  sacas  de  lana  unas  sobre 
otras. 

ESTEVON.  s.  f.  Nav.  y  Man.  V.  Esteva. 

estilo,  s.  m.  PH.  La  púa  sobre  la  cual 
esta  montada  y  gira  la  aguja  nautica.»  Fr. 
Pitching.  Pin.— It.  StUo. 

ESTIMA,  s.  f.  PH.  El  cálculo  del  punto 


de  situación  en  que  se  halla  la  nave  y  de  la 
dirección  que  debe  seguir,  fundado  eu  los 
rumbos  navegado* ,  seguu  las  indieaciones 
de  la  aguja  náutica  ,  y  en  las  distancias 
medidas  con  la  corredera;  cuenta  que  se  lleva 
con  este  intento  en  el  cuaderno  de  bitácora  y 
en  loa  diario*  de  navegación. =Fr.  Estime. 
—Ing.  Dead  reckoning. =h.  Stima. 

Atrasar  ó  mlelantar  (la  estima)  :  fr.  situar 
esta  á  la  nave  en  punto  que  con  relación 
al  paraje  a  donde  se  dirige ,  y  en  alguno 
de  dichos  dos  sentidos,  difiere  del  deducido 
por  la  observación  de  los  astros,  por  la  cuea- 
ta  del  cronómetro  ó  por  las  marcaciones  á 
tierra  en  una  recalada. 

Llevar  la  estima:  como  Uevar  au  cunta. 
V.  esta  \oz. 

Propasar  la  estima:  continuar  navegando 
en  la  misma  dirección  de  la  derrote,  aun  des- 
pués de  cumplida  la  estima,  siu  encontrar 
tierra,  bajo,  etc.,  como  de  ella  se  habia  de- 
ducido. 

estimado.  DA.  adj.  Nao.  y  I'd.  Dicese 
de  lo  calculado  ó  apreciado  hipotética  ó 
aproximadamente;  por  ejemplo,  la  variación 
estimada,  es  la  que  se  supone  existe  en  el 
lugar  en  que  se  halla  la  nave;  el  abatimiento 
estimado,  el  que  se  presume  pueda  tener  un 
buque,  cuando  las  circunstancias  no  permi- 
ten medirlo;  la  longitud,  la  latitud,  etc.,  son 
estimadas,  cuando  son  las  deducidas  de  la  es- 
tima. =Fr.  Estimé. 

estimar  v.  a.  PH.  Verificar  el  calculo 
de  estiraa.=Fr. 
It.  Stimare. 

estira,  s.  f.  ant.  Hid.  ó  PH.  fil  trecho 
que  hay  de  una  parte  a  otra. 

estirar,  s.  f.  fig.  I'll,  y  Man.  Estirar  la 
bordada:  continuar  ó  prolongar  la  que  se  lle- 
va, cuanto  lo  permitan  las  circunstancias. 

Estirarse:  lo  mismo  que  escurrirse. 

estirón,  s.  m.  fig.  PH.  y  Man.  _ 
eia  larga,  ganada  ó  avanzada  hacia 
importa  dirigirse.  Dicese  particularmente 
cuando  por  ser  el  viento  Mojo  y  recelarse  de 
su  continuación  por  la  misma  parte,  ó  de  su 
giro  favorable,  se  considera  a  lo  ménos  tener 
ya  granjeada  esta  ventaja. 

estiva,  s.  f.  Nav.  y  Afán.  El  conjunto 
de  pesos  y  pipería  de  aguada  que  se  colocan 
en  el  fondo  y  espacio  de  la  bodega  de  un  bu- 
que para  darle  estabilidad,  y  en  los  mercan- 
tes para  acomodar  después  la  carga,  segua 
que  la  calidad  de  este  lo  exija  en  mas  ó  me- 
nos cantidad.— Fr.  Ai 
<=»It.  Piano  di  stiva. 

=La  colocación  misma  de  estos  pesos  y 
de  dicha  carga,  cuando  la  hay,  ó  el  orden  y 
modo  en  que  se  distribuyen  y  sitúan;  manió* 
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bra  que  se  expresa  por  la  frase  de  hacer  la 
estivo* 

=La  acción  y  efecto  de  estivar.=Fr.  Ar- 
rìr/uii)e^=ln%.  Stowage. 

Aproar  la  estiva:  fr.  llevarla  ó  hacerla  más 
hacia  proa,  ó  cargar  más  de  sus  pesos  hacia 
esta  parte. 

Remangarla  extenderla  más  hacia  las 
bandas. 

Romperla:  desbaratarla  por  cualquier  parte. 

Removerla,  levantarla  6 cambiarla:  variar  óal- 
terar  el  sistema  ó  método  con  que  está  hecha; 
por  ejemplo,  levantar  más  los  pesos  si  están 
bajos,  ó  inversamente,  etc. 

Correrte  ¡a  estiva:  irse  ó  caer  hácia  un  lado 
en  algún  temporal,  y  por  efecto  de  los  gran- 
des balances,  accidente,  que  aunque  remoto, 
atendidas  las  precauciones  que  se  toman  para 
impedirlo,  traería  fatales  consecuencias. 

EITIVADOR.  s.  m.  Nav.  y  Com.  El  que 
en  los  puertos  de  mar  tiene  por  oficio  el  es- 
tivar la  carga  de  los  buques. 

ESTIVAJS.  s.  m.  t\av.  y  Man.  V.  Estiva, 
en  su  segunda  acepción. 

estivar,  v.  a.  Nav.y  Mon.  Distribuir  y 
colocar  la  estiva  y  la  carga  de  una  embarca» 
cion,  de  modo  que  ocupé  el  menor  espacio 
posible,  y  queden  con  seguridad  ó  sin  riesgo 
del  menor  movimieuto,  aun  en  los  más  vio«- 
tentos  que  pueda  tener  el  buque  en  cualquier 
sentido.  En  esta  operación  se  atiende  igual- 
mente á  que  los  pesos  queden  equilibrados 
ó  situados  de  modo  que  no  perjudiquen  a 
las  buenas  propiedades  de  la  embarcación. 
=Fr.  Arrimer. =  Ing.  To  stow,  To  trim. =ll. 
Stivare. 

ssColocar  las  maderas  en  los  tinglados  y 
almacenes  según  sus  clases,  afin  deque  ocu- 
pando el  menor  espacio  posible,  se  benefi- 
cien y  conserven  al  tiempo  mismo  que  pue- 
dan hallarse  con  facilidad  las  de  cada  especie, 
cuando  se  necesiten. 

estivarse.  v.  r.  fig.  Sav.  Acomodarse 
bien  los  que  han  de  ocupar  un  espacio,  corto 
en  proporción  á  su  número. 

estoa.  adj.  ant.  PU.  Deciase  del  estado 
estacionario  de  una  marea  ó  corriente. 

estoar-  v.  n.  PU.  Parar  la  marea  ó  cor- 
riente. 

ESTOPA.  9.  f.  A.  A",  y  Man.  Estopa  ó  esto- 
]>a  blanca:  la  parte  .más  basta  del  cáñamo,  ó 
sea  el  residuo  de  los  filamentos  después  de 
sacados  los  mas  largos  y  finos.=  Fr.  Etoupe. 
«Ing.  Oakum.  =It.  Stoppa. 

Estopa  alquitranada:  la  jarcia  vieja  des- 
hilada y  deshecha  que  sirve  para  carenar.» 
Fr.  Etoupe  no»re.=lng.  Tarred  oakum.— ft. 
Stoppa  nera. 

Estopa  en  fana:  la  hilada  en  grueso  ó  de  la 


mena  de  un  dedo  poco  mes  6  menos  y  muy 
fofa,  que  sirve  para  calafatear. 

Aventar  ó  escupir  las  estopas.  V.  Aventar, 
en  su  segunda  acepción. 

Medir  de  estopa  a  estirpa:  contar  la  longitud 
de  la  quilla  desde  la  costura  del  atefriz  del 
pié  de  roda  hasta  el  del  codaste. 

Ajiuntar  estopa:  meterla  en  las  costuras  sin 
apretarla ,  sujetándola  solamente  con  varios 
golpes  de  mallo  de  trecho  en  trecho. 

Sentar  las  estopas;  meterlas  y  apretarlas 
por  igual  en  una  costura  á  fuerza  de  mallo. 

estopada,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de 
estopa  que  forma  el  afelpado  de  una  vela 
para  coger  un  agua. 

estopear,  v.  a.  A.  ¿V.  Meter  estopas  en 
las  costuras  para  calafatearlas. 

Man.  Sujetar  estopa  en  una  vela  para  co- 
ger un  agua. 

estopbrol.  s.  m.  A.  N.  Clavo  corto,  de 
cabeza  chata,  grande  y  redonda ,  qne  sirve 
para  clavar  capas,  empavesadas  y  otros  ob- 
jetos que  necesiten  poco  esfuerzo  para  man- 
tenerse fijos.=  Fr.  Clou  à  maugère. =ln^. 
Scupper  nail  =It.  Chiodo  stopparuolu. 

estopín,  s.  m.  Art.  Tubilo  metálico,  ca- 
ñón de  pluma  ó  pedazo  de  cañizo  relleno  de 
misto  que  se  introduce  en  el  oido  del  cañón 

Para  cenar  y  dar  fuego  con  más  prontitud.= 
r.  Etou/>tWe.=Ing.  Priming  tube.^U  Stop- 
pino. 

Estopín  de  fricción:  cilindro  metálico  relle- 
no de  fulminato  de  mercurio,  en  cuya  cabe- 
za ó  extremo  que  queda  fuera  del  oído  tiene 
una  piececita  de  suela  ó  alambre,  que  mo- 
vida por  un  cordelillo  produce  una  fricción; 
que  inflama  el  misto. 

Estopín  fulminante:  el  que  se  inflama  por 
fricción  ó  percusión. 

Estopín  de  hebra:  reunion  de  hilos  de  algo- 
don  bañados  en  misto;  sirve  para  cebar  cuan- 
tié se  hace  uso  de  la  mecha. 

estopón,  s.  m.  A.  N.  Mechón  ó  burujo 
de  estopa  para  tapar  una  via  de  agua  ó  los 
huecos  entre  tablones,  etc. 

estopor,  s.  m.  A .  N.  Máquina  dispuesta 
para  morder  y  detener,  cuando  se  quiere,  la 
cadena  que  va  corriendo  por  el  escoben.  Con- 
siste generalmente  en  una  gruesa  pieza  de 
hierro,  que  tiene  varios  rebajos  ó  mortajas, 
en  los  cuales  engrana  y  queda  detenida  la  ca- 
dena, cuando  á  ello  se  le  fuerza,  oprimiéndo- 
la con  una  palanca.  Estas  máquinas  se  colo- 
can fuertemente  empernadas  en  las  inmedia- 
ciones de  las  bitas  y  cerca  de  las  gateras.—» 
Fr.  Etrangloir.=  Ing.  Sío/jper.*- It.  Stroz- 
zatoio. 

e  strangolar,  v.  a.  Man.  V.  Estran- 
gular. 
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estrangular,  v.  a.  Man.  Amarrar  una  f 

contra  otra  y  en  sentido  perpendicular  ,  las 
vueltas  separadas  con  que  está  tricando  un 
objeto,  para  que  ajusten  mas.  Esta  maniobra 
es  muy  semejante  si  la  de  dar  un  bototi,  con 
la  diferencia  de  que  la  amarradura  se  hace 
por  un  lado  ó  en  un  solo  punto ,  y  que  las 
vueltas  que  se  amarran  no  llegan  á  juntarse. 

Estrangular  las  jarcias:  estrechar  la  distancia 
entre  los  obenques  de  una  y  otra  banda,  por 
medio  de  un  cabo  pasado  alternativamente  por 
motones  cosidos  en  ellos  y  cuyos  dos  chicotes 
se  halan  desde  la  cubierta.  Se  hace  esta  ope- 
ración para  poder  coser  las  jaretas. 

Estar  estrangulados  los  cables:  tener  zanca- 
dilla y  trabajar  ambos  por  igual  de  modo  que 
están"  como  enganchados  recíprocamente  el 
uno  con  el  otro. 

estrecho,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  La  angostu- 
tura  por  donde  pasan  y  se  comunican  dos 
mares  entre  grandes  tierras.=Fr.  Détroit.^ 
Ing.  Sirait.=ll.  Stretto. 

ESTRELLA,  s.  f.  Ast.  naut.  Llámase  estre- 
lla polar  ó  simplemente  la  polar,  por  su  inme- 
diación al  polo  del  Norte,  la  que  forma  la 
punta  de  la  cola  de  la  Osa  menor  en  la  cons- 
telación de  este  nombre.  En  tiempos  anti- 
guos, y  hasta  la  perfección  de  los  instrumen- 
tos náuticos,  fue  de  gran  auxilio  esta  estrella 
á  los  navegantes,  de  lo  cual  se  originaron 
las  frases  comunes  de  ser  el  Xorte  y  perder  el 
Norteó  la  estrella;  masen  el  dia  se  diferencia 
muy  poco  en  el  uso  que  puede  hacerse  de  to- 
das ellas. 

Estrellas  fijas  ó  simplemente  las  fijas:  las 
que  ocupan  la  gran  bóveda  del  cielo,  y  pa- 
recen inmóviles  ó  como  engastadas  en  ella. 

Estrellas  zodiacales:  las  comprendidas  den- 
tro del  zodiaco. 

Estrellas  de  primera,  segutida,eUi. , magnitud: 
las  que  según  el  grado  ó  fuerza  de  su  luz  y 
tamaño  aparente  han  clasificado  los  astróno- 
mos con  estas  denominaciones. 

Estrellas  de  brillo  variable:  aquellas  cuya  luz 
disminuye  ó  aumenta:  entre  las  primeras  está 
la  del  pie  delantero  de  Aries;  entre  las  segun- 
das, £  de  la  Osa  mayor. 

Estrellas  perdidas:  aquellas  que  han  dejado 
de  ser  visibles  como  la  novena  y  la  décima 
del  toro  y  la  quincuagésima  quinta  de  Hér- 
cules. 

Estrellas  mutables:  aquellas  cuyo  brillo  cara- 
bia  periódicamente,  v.  gr.;  R  de  la  corona  bo- 
real varia  en  un  período  de  523  dias  entre  la 
sexta  magnitud  y  la  desaparición  completa. 

Estrellas  nuevas  ó  temporales:  ciertas  estre- 
llas que  han  aparecido  casi  súbitamente  y 
con  cierto  brillo  y  han  desaparecido  gradual- 
mente sin  presentarse  mas  ,  como  la  estre- 


lla nueva  de  Casiopea  observada  por  Ticho- 

Ürahe. 

Estrellas  errante*:  llaman  á  veces  asi  á  los 
planetas  y  cometas  porque  continuamente 
cambian  de  lugar,  con  respecto  á  otros 
astros. 

Estrellas  dobles  ó  múltiples:  grupos  de  dos  ó 
más  estrellas,  cuya  distancia  aparente  entre 
si  es  muy  pequeña,  sirviendo  una  de  centro 
alrededor  del  cual  giran  las  demás. 

Estrellas  fugaces:  se  di  esta  denominación 
a  los  meteoros  luminosos  que  en  las  noches 
claras  y  despejadas  se  notan  con  frecuencia 
en  el  espacio  y  son  semejantes  á  estrellas  que 
se  mueven  de  un  lugar  a  otro  dejando  un 
rastro  de  luz.  Varias  son  las  hipótesis  que 
tratan  de  explicar  el  origen  de  estos  meteo- 
ros: antiguamente  se  les  llamaba  bnlas  de  fue- 
go y  se  creia  eran  producidas  por  si  mismas  en 
la  atmósfera;  en  la  actualidad  se  cree  que 
sean  cuerpos  que  se  mueven  en  regiones  dis- 
tantes 100  tciriáraetros  de  la  tierra,  y  por 
consiguiente  fuera  de  los  limites  sensibles 
de  la  atmósfera.  Cuando  estos  cuerpos,  que 
también  se  han  denominado  UMidrn  caen  en 
la  superficie  de  la  tierra,  lo  hacen  en  masa, 
ó  dividiéndose  en  su  camino  con  explosion. 
En  este  caso  se  llaman  aerolitos,  los  cuales 
analizados  químicamente  se  han  hallado  for- 
mados de  silicio,  magnesio,  azufre,  manga- 
neso, cromo,  hierro  y  nikel.—  Fr.  Etoiles 
{iiantes.sslng.  Bolides. 

Turnar  estrella:  ant.  ir.  observar  la  latitud 
por  la  estrella  polar. 

Estrellarse,  v.  r.  Pil.  Dar  con  vio- 
lencia contra  un  bajo,  costa  escarpada,  ro- 
cas, etc.,  y  de  sus  resultas  desbaratarse,  des- 
hacerse completamente  la  embarcación. 

estrellera,  s.  f.  Man.  Cada  uno  de 
los  aparejos  de  grandes  dimensione?  ,  que 
cuando  es  preciso  se  enganchan  en  las  co- 
ronas que  nay  á  propósito  por  cada  banda 
de  los  palos ,  en  el  de  mesana  solo  y  en  el 
trinquete  y  mayor  de  los  navios  en  ayuda 
del  real,  véase  ademas  lo  dicho  en  aparejo 
de  estrellera. 

=Cada  uno  de  los  dos  aparejos  de  cua- 
dernal y  motón,  que  se  ponen  a  cada  mas- 
telero, para  su  mayor  seguridad,  enganchan- 
do el  cuadernal  en  el  guardacabo  de  la  co- 
rona encapillada  al  efecto,  y  el  motón  en  un 
estrobo  ó  cáncamo  colocado  en  el  respecti- 
vo canto  de  la  cofa. 

— ant.  Aparejo  sin  amante,  con  solas  dos 
poleas  y  su  beta. 

ESTRENQUE,  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de 
estrinque. 

=ant.  Cable  de  esparto. 

=Cualquier  pedazo  de  cabo  de  esparto 
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estreñirse,  v.  í.  A  N.  y  Man.  Estre- 
charse un  barreno,  taladro,  etc. 

estrepada,  s.  f.  PU.  y  Mon.  Esfuerzo 
reunido  de  muchos  y  a  la  vez,  para  halar 
de  un  cabo,  bogar,  etc. 

=EI  tiron  .  estrechon ,  sacudida  ó  golpe 
de  percusión,  que  de  este  mismo  esfuerzo  ó 
por  cualquiera  otra  causa  sufre  un  cabo  ó 
ca  ble. 

=El  empuje  ó  fuerza  que  una  embarca- 
ción adquiere  en  su  velocidad.  Como  aquel 
empuje  es  el  producto  de  la  velocidad  por 
la  masa  que  se  mueve  ,  resulta  mayor  en 
los  buques  mas  grandes,  y  de  aquí  el  lla- 
marse barco  de  más  estrepada  el  de  más 
quilla,  etc. 

Halar  á  estrepadas:  fr.  halar  de  un  cabo 
no  seguidamente,  sino  á  estrechones. 

Unir  ¡a  estre/nda:  aunar  su  esfuerzo  los 
que  halan  de  un  cabo,  al  dar  el  estrechon; 
o  unir  el  movimiento  con  que  este  se  ejecuta. 

Aguantar  la  estrepada:  resistir  un  cabl*»  ó 
cabo  el  estrechon  que  sufre;  y  sostener  los 
bogadores  su  esfuerzo  al  halar  de  los  re- 
mos sin  repetirlo  tan  inmediatamente. 

Llevártelo  de  la  estrefxida  ó  de  una  estre- 
pada: halar  tan  eficaz  y  constantemente  del  j 
cabo  con  que  se  maniobra,  que  se  logre  el  ! 
objeto  con  solo  un  esfuerzo  más  ó  menos  ¡ 
prolongado. 

Ir  ó  llegar  de  la  estrepada  Itasta  tal  jxtrte: 
trasladarse  el  buque  ó  bote  desde  donde  se 
halla  ó  hallaba,  hasta  el  paraje  de  que  se 
trata  ,  con  solo  el  empuje  de  su  velocidad  ¡ 
adquirida  anteriormente. 

ESTHETE,  s.  m.  A.  A.  V.  Hierro  de  ca- 
lafate. 

estribo,  s.  m.  A.  Y.  Planchuela  de  hier-  ' 
ro  empernada  en  los  costados  para  aguantar 
y  asegurar  más  las  cadenas  de  las  mesas  de 
guarnicion.=Fr.  Etricr.=ln%.  Preventer  pia-  ¡ 
te.=It.  Staffa  della  landra. 

Man.  Pedazo  de  cabo  hecho  firme  de  tre- 
cho en  trecho  en  las  vergas  para  sostener  á 
la  altura  ó  distancia  conveniente  el  marcha- 
pié. =Fr.  Etrier.=la%.  Stirrup. = It.  Reg-  ; 
qitore. 

=V.  Manzanillo,  en  su  primera  acepciou. 
=Corto  ramal  de  montanas,  que  se  destaca 
de  una  sierra  ó  cordillera  más  elevada. 
A.  N.  V.  Pié  de  amigo. 
=»V.  Perno  de  estribo. 

estribor,  s.  m.  Nov.  La  banda  ó  costa- 
do derecho  del  buque  ,  mirando  desde  popa 
a  proa.  Con  relación  a  esta  voz  tienen  igual 
aplicación  todas  las  frases  que  se  dejan  indi- 
cadas en  ta  de  6a6or.=Fr.  7Yíourrf.=Ing. 
Starboard.=:il.  Bordo  á  dritta. 

«Sobrenombre  de  una  mitad  de  la  guar- 


3  ETE 

nicion  y  tripulación  de  un  buque  de  guerra 
la  cual  alterna  en  el  servicio  eon  la  otra  de- 
nominada baltor  ;  así  es  que  se  dice  estribt/r 
esta  de  guardia  ,  estribar  está  franco  ,  etc.= 
Fr.  La  tiordée  tie  tribord.  Le  quart  de  tribord, 
Les  tribordai.s.  —Ing.  Starboard  watch.=U. 
Guardia  della  dritta. 

A  estribor:  mod.  adv.  con  que  se  indica 
acción ,  dirección ,  colocación  o  situación  de 
alguna  cosa  hacia  aquella  banda.=Fr.  A  tri- 
bord.^lug.  To  siartioard. 

¡Estribor  ó  á  estribor  todo!:  voz  de  mando 
al  timonel  para  que  ponga  la  caña  del  timón 
cerrada  enteramente  contra  el  costado  de  es- 
tribor.=Fr.  ¡La  barre  Ivute  à  tribord) =Ing. 
¡Hard  a  slarboard.*=ll.  ¡Tullo  à  la  dritta! 

ESTRIBORDARIO.  s.  m.  ant.  Sav.  Nom- 
bre que  se  daba  a  cualquier  marinero  de  los 
de  la  guardia  de  estribor.=Fr.  Tribordais. 

ESTRINQUE.  S.  m.  Man.  V.  Aparejo  d«  es- 
trinque. 

ESTROSO,  s.  tn.  Man.  Pedazo  de  cabo 
ayustado  por  sus  chicotes,  que  sirve  para 
dar  vuelta  á  un  objeto,  y  enlazado  en  si  mis- 
mo ,  enganchar  un  aparejo  para  suspender 
dicho  objeto.=Fr.  Estropè.  —Ing.  Strap.— 
It.  Stroppolo. 

=Pedazo  de  ha  (lerna  ó  cajeta  con  que  se 
dan  al  remo  dos  ó  treá  vueltas  holgadas,  su- 
jetándolas con  un  nudo,  y  sirven  de  punto  de 
apoyo  a  dicho  re'no,  enganchando  el  conjun- 
to en  el  tolete.=Fr .  Estrop  ou  erse  d'aviron . 
=Ing.  Grommet.~lt.  Stroppolo  da  remo. 

=Pedazo  de  cabo  ó  de  cadena,  de  que  pen- 
den algunas  vergas  en  sus  respectivos  palos. 
=Fr.  Erse  de  veryue.=*lng.  Sling  of  o  yard.= 
It.  Sospensore. 

=EI  anillo  de  cabo,  que  ciñe  el  palo  y  sirve 
de  punto  de  apoyo  á  la  coz  de  la  botavara  de 
una  vela  de  abanico.=Fr.  Chambrière  ou  col- 
lier de  lirarde.=\n¡r.  Snother  ,  Snoiter. —li. 
Briglia 

estuación,  s.  f.  ant.  PU.  El  flujo  ó  cre- 
ciente del  mar. 

estuario,  s.  m.  PU.  El  lugar  por  don- 
de entra  y  se  retira  el  mar  con  su  flujo  y  re- 
flujo. 

ESTUFA,  s.  f.  A.  N.  Aparato  cerrado,  que 
sirve  para  ablandar  y  dar  vuelta  á  los  tablo- 
nes por  medio  del  vapor.=Fr.  Etuve,=ln%. 
Kiln.— It.  Stufa. 

ESTUFADO,  DA.  adj.  Man.  V.  Enjuga- 
do, da. 

ES  UESTE,  s.  m.  PH.  V.  Es-sueste. 

ETALTNQAR-  v.  a.  Man.  V.  Entalingar. 

ETE8IO.  adj.  PU.  Dícese  del  viento  que 
se  muda  en  tiempo  determinado  del  ano, 
como  el  que  causa  los  embates  del  mar  de  la 
parte  de  Levante  en  las  costas  del  Méditer- 
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raneo  en  España,  el  cual  empieza  á  mover* 
se  en  Abril,  y  dura  hasta  Setiembre.  También 

Kueden  citarse  por  ejemplo  las  monzones  de 
t  India. 

euripo.  s.  m.  ant.  Hid.  ó  PH.  Estrecho. 

euro.  s.  m.  Pil.  Uno  de  los  doce  vientos 
únicos  que  los  antiguos  griegos  distinguie- 
ron en  el  circulo  entero  del  horizonte:  lo  lla- 
maron eurus;  lo  colocaron  á  la  parte  oriental, 
y  los  latinos  lo  apellidaron  después  vultur, 
de  donde  fácilmente  se  tradujo  vulturno,  que 
también  se  le  dice.  Se  cree  que  es  el  viento 
del  Este,  y  algunos  traduciéndolo  por  solano 
convienen  en  ello,  y  dicen  que  la  denomina- 
ción de  vulturno  proviene  de  que  sopla  siem- 
pre del  punto  en  que  se  halla  el  sol;  de  suerte 
que  cuando  este  astro  se  pone,  viene  de  po- 
niente. 

BURO- AUSTRO,  s:  m.  PU  V.  Eimmuto. 

EURONoto.  s.  m.  PH.  Otro  de  los  doce 
vientos  únicos  de  los  griegos,  quienes  lo  co- 
locaron á  la  parte  meridional  ;  lo  llamaron 
euroñotus,  y  los  latinos  euroauster ,  de  donde 
fácilmente  se  dijo  entre  nosotros  euro-austro. 
Se  cree  que  es  el  viento  del  Sueste. 

EVAPORACION .  s.  f.  Vap.  Aparato  de  eva- 
poración: todo  loque  contribuye  á  la  formación 
del  vapor,  como  la  caldera,  hornos,  chime- 
nea, válvulas  de  seguridad  y  tubos  de  extrac- 
ción.—Pr.  Appareil  évaporatoire. =lng.  Evapo- 
rating apparatus-.— h.  Apparecchio  vapor utvr io. 

evitar  v.  a.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
rehusar. 

EVOLUCION.  8.  f.  Tact.  Cada  uno  de  los 
movimientos  tácticos  y  regulares  de  los  bu- 
ques de  una  escdadra. 

EVOLUTA,  s.  f.  A.  N.  V.  Caracol. 

EXAMINADOR  s.  m:  A.  N.  Pié  de  ca- 
bra cufvo  cjue  sirve  para  arrancar  los  cla- 
vos, despues  de  hecha  salir  su  cabeza  con  el 
tneiifstrctt'. 

EXARCIA.  s.  f.  Pese.  V.  Trasmallo. 

EXCENTRICA,  s.  f.  Vap.  El  disco  ó  cir- 
culo de  bronce  ó  hierro  que  gira  alrededor, 
de  un  punto  qué  no  es  su  centro;  comunican- 
do su  movimiento  de  vaiveu  a  una  barra  y 
al  émbolo  que  de  ella  depende.  Por  este  me- 
dio se  trasforma  el  movimiento  de  rotación 
continuo  en  alternativo  rectilineo.=Fr.  Ex- 
centr%rpje.—\òg.  Eecentnc.-=\\.  Eccentrico. 

EXCENTRICIDAD,  s.  f.  Ast.  La  distancia' 
del  centro  de  la  elipse  á  cualquiera  de  ans 
focos  ;  y  asi  se  llama  excentrici  lad  <te  un  \úa- 
neta  ó  cometa,  la  distancia  que  hay  desde  el 
centro  dé  su  órbita  al  sol. 

EXCENTRICO  ,  CA'.  adj.  Ast.  Aplicase- á 
la  elipse  de  grande  excentricidad,  etc. 

EXHALACION-  S.  f.  PU.  V.  Estrella 
fugas. 


expansion,  s.  f.  Vip. La  tendencia  que 

tienen  los  flúidos  aeriformes  á  dilatarse  y 
ocupar  mayor  volumen.— Pr.  ó  log.  Expan- 
sion.*—1%.  Espansione. 

Máquina  de  expansion:  aquella  en  la  cual  se 
utiliza  la  fuerza  expansiva  del  vapor,  inter- 
ceptando alternativamente  su  entrada  en  el 
cilindro  ;  con  esta  interrupción  se  logra  que 
el  vapor  continue  imprimiendo  cierta  veloci* 
dad  decreciente  al  émbolo  ,  y  que  le  baga 
terminar  su  movimiento  por  grados  quedan- 
do casi  en  reposo  al  llegar  al  fin  de  su  curso. 
Por  este  sistema  se  evita  el  choque  y  deterio- 
ro de  ciertas  piezas  y  se  obtiene  un  conside- 
rable ahorro  de  combustible  á  causa  de  la 
menor  cantidad  de  vapor  que  se  consume. 

Válvula  de  expansion:  la  que  tiene  por  ob- 
jeto interrumpir  la  entrada  del  vapor  en  el 
cilindro:  sus  mecanismos  son  muy  variados. 
*=Fr.  Encliquetage  pour  f expansion.  =Ing. 
Expansion  gear. 

EXPEDICION,  s.  f.  Nov.  Refiriéndose  á 
buques,  es  la  acción  de  expedirlos;  ó  el  cum- 
plimiento de  las  ordenes  en  virtud  de  las 
cuales  son  expedidos.  También  se  emplea 
en  el  mismo  sentido  que  división  de  un  cier- 
to número  de  buques  encargados  de  una  co- 
misión.—Fr.  Expedition. =\ug.  Expedüipn. 

expedir,  v.a.  Nov.  Expedir  buques,  es 
darles  un  destino  ú  órdenes  para  el  desem- 
peño de  su  comisión.  También  es  cargarlos, 
equiparlos,  armarlos,  etc.  con  el  misino  ob- 
jeto.=Fr.  Expédier.*. Ing.  To  fit  out,  To  send, 
To  dispatch. 

exploración,  s.  f.  Hid.  Determinación 
hidrográfica  de  los  diferentes  puntos  de  una 
costa,  ó  de  un  lugar  conocido  en  su  conjun- 
to, asi  como  de  las  partes  adyacentes  de  este 
lugar,  y  de  todo  lo  que  en  él  puede  interesar 
a  la  navegación.™ Fr.  é  Ing.  Exploration. 

explorar,  v.  a.  Htd.  Refiriéndose  á 
una  costa  ,  á  una  isla  ó  á  un  continente  ya 
descubiertos,  es  levantar  exactamente  el  pla- 
no ó  carta  que  manifieste  todos  los  detalles. 
Se  dice  también  de  un  mar  ó  de  una  exten- 
sion cualquiera  de  él,  cuando  se  trata  de  de- 
terminar todos  los  bajos,  islas,  etc.,  corrien- 
tes y  más  particularidades  que  interesan  a 
la  navegación .  á  fin  de  expresarlas  en  bis 
cartas  y  derroteros.  —  Fr.  &rplorer.==Ing. 
To  explore. 

exploratoria,  adj.  f.  ant.  A.  N.  De- 
cíase de  la  nave  llamada  por  otro  nombre 

catascopio. 

explosion,  s.  f.  Vap.  La  ruptura  súbi- 
ta ó  progresiva  de  una  caldera,  motivada  por 
una  gran  acumulación  del  vapor  :  la  última 
puede  tener  lugar  ,  por  defecto  de  construc- 
ción en  las  calderas,  mala  calidad  de  las 
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planchas,  ó  por  caldearse  demasiado:  la  ex- 
plosion en  estos  casos  es  siempre  parcial  y 
se  efectúa  por  el  sitio  mas  débil  de  la  calde- 
ra. La  primera,  ó  sea  la  explosion  súbita  y 
fulminante,  esparce  el  vapor  y  el  agua  hir- 
viendo en  todas  direcciones,  siendo  por  tanto 
peligrosa  en  extremo  :  no  antecede  por  lo 
regular  ningún  signo  exterior  ,  antes  por  el 
contrario  presenta  en  muchas  ocasiones  una 
presión  muy  baja,  que  inspira  confianza  más 
bien  que  recelo.  Las  causas  que  determinan 
las  explosiones  no  3on  del  todo  conocidas;  y 
la  que  se  supone  más  probable  es  el  extraor- 
dinario descenso  del  agua  en  las  calderas 
hasta  el  punto  de  enrojecerse  las  paredes, 
dando  lugar  á  la  producción  instantánea  de 
una  gran  cantidad  de  vapor  ;  ó  de  una  pro- 
yección de  agua  en  forma  de  lluvia  ó  por  el 
paso  del  agua  desde  el  ertado  esferoidal  al 
de  vapor.  Las  explosiones  son  cada  vez  mas 
raras  por  el  esmero  é  inteligencia  que  se 
emplean  en  la  construcción  y  uso  de  las  cal- 
deras.=Fr.  é  Ing.  Expli  «on.— It.  Explosion*. 
EXPONENTS  DE  LA  CARO  A.  -4.iV.ElVO- 

lúmen  del  corte  de  inmersión,  esto  es,  la  di- 
ferencia que  existe  entre  el  volumen  de  la 

E arte  de  casco  que  sumerge  un  buque  recien 
otado  al  agua  y  con  los  palos  machos,  y  el 
de  la  que  sumerge  cuando  esta  cargado.  Se 
calcula  en  tonelada  s  cúbicas  ó  metros  cúbicos, 
loe  cuales  á  razón  de  10Î6  kilogramos  cada 
uno,  dan  el  peso  de  esta  misma  carga.— Fr. 
Exposant  de  charge.=ing.  Quote  of  Jading. 


s.-f.  Vap.  Extracción  délas 
sales  en  las  calderas:  la  que  se  efectúa  por  va- 
rios medios  con  el  objeto  de  impedir  la  satu- 
ración de  sal  en  el  agua  de  las  calderas. 
—  Fr.  Extraction.  —  lug.  Blowing  off.  =  It. 
Sbocco. 

Extracción  periódica:  la  que  se  efectúa 
abriendo  con  intervalos,  por  espacio  de  cier- 
to tiempo,  la  llave  de  extracción,  que  estable- 
ce la  comunicación  entre  la  caldera  y  el  mar. 
=Fr.  Extraction  périodique. 

Extracción  continua:  la  que  se  consigue  sa- 
cando continuamente  por  medio  de  bombas 
colocadas  al  intento  y  movidas  por  las  má- 
quinas ,  cierta  cantidad  del  agua  saturada, 
que  se  reemplaza  por  el  aparato  alimenticio. 
— Fr.  Extraction  continue. 

Tubo  de  extracción:  el  que  sirve  para  dar 
paso  al  agua  saturada  de  sal ,  que  debe  ex- 
traerse. Empieza  en  la  caldera  y  próximo  á 
la  superficie  del  agua,  que  es  donde  ae  Judia 
esta  más  salada,  y  sale  por  el  costado  del  bu- 
que.—Fr.  ruyuud'ea^actton^Jng.  Blow  o// 
pipe. 

Llave  de  extracción:  la  que  está  colocada  en 
el  extremo  del  tubo  de  extracción;  debe  ar- 
reglarse de  modo  que  deje  salir  en  un  tiem- 
po dado  la  cantidad  de  agua  que  convenga 
para  mantener  la  que  hay  en  la  caldera,  en 
el  grado  conveniente  de  saturación.— Fr.  Ro- 
binet if  eœti  action. =  Ing.  Blow  off  cock. 

ESTRANGUL AA.  v.  a.  Man.  V, 
guiar. 
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FA>  s.  f.  A.N.  Armadía  ó  balsa  ''bina  hecha 
con  caña»  de  bambú. 

Fábrica,  s.  f.  Nat».  A.  AT.  Lo  mismo  que 
Chnstruocion. 

=La  nave  misma  mientras  se  construye. 
=Fr.  Fabrique,  C/iorjiente.— Ing.  Structure, 
Huü. 

FABRICADOR  DE  NAOS.  S.  m.  tint.  iS'av. 
Lo  mismo  que  Constructor. 

FABRICAR,  v.  a.  A.  H.  Fabricará  piedra 
perdida:  arrojar  piedras  de  todos  tamaños 
en  aquel  paraje  dei  mar  que  se  quiere  maci- 
zar hasta  superar  las  aguas,  a  fin  de  cons- 
truir sobre  estos  cimiento*  un  muelle  ú  otro 
ediíicio. 

FACA.  s.  f.  Sav.  Cuchillo  ancho  hacia  la 
punta  y  con  cachas  de  madera,  que  usan  mu- 
chos marineros  y  lo  llevan  á  la  cintura  metido 
en  una  vaina  de  cuero.—lng.  Sheath-knife 

FACTOR,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  El  agente, 
comisionado  ó  correspousal  residente  en  pais 
ultramarino  ó  remoto,  a  quien  los  comer- 
ciantes cometen  la  compra  y  venta  de  gé- 
neros, ó  de  cuya  asistencia  se  valen  en  el 
giro  de  su  comercio.  Se  aplica  también  este 
nombre  al  encargado  de  comprar  negros  en 
la  costa  de  Africa.=Fr.  Facteur .=Ing.  Fuc- 
tor.=h.  Fatture. 

FACTORÍA,  s.  m.  Com.  y  Sav.  Se  da  este 
nombre  a  los  establecimientos  ó  residencias 
de  agentes  consulares  y  de  comerciantes  en 
país  extranjero. —Ing.  Factury.=ll.  Fattoria. 

=E1  lugar  ú  oficina  en  país  extranjero 
donde  están  los  factores  ó  agentes  de  una 
compañía  de  comercio. 

FACTURA.  8.  f.  Corn,  y  Nav.  La  cuenta 

Sue  el  vendedor  pasa  al  comprador,  deta- 
ando  las  mercaderías  vendidas,  é  indicando 
de  una  manera  precisa  su  naturaleza,  cali- 
dad ,  cautidad,  precio,  importes,  gastos 
y  plazo  ó  época  en  que  debe  ser  pagada.— 


Fr.   Facture.  —Ing.  Invoice. — It.  Fattura. 
FÁCULAS,  pl.  f.  A$t.  Las  fajas  luminosas 

Sue  se  observan  en  el  sol  y  que  son  mas  bri- 
antes  que  et  fondo  sobre  el  cual  se  destacan, 
ya  en  forma  de  curvas  fuertemente  ondula- 
das ó  en  curvas  múltiples  y  cruzadas  como 
una  red,  imitando  así  las  cumbres  de  las 
grandes  olas  del  mar.  Se  las  observa  siempre 
poco  antes  de  verse  tas  grandes  manchas 
del  sol;  lo  que  parece  indicar  que  las  fáculas 
anuncian  en  efecto  inmensas  olas,  formadas 
antes  de  desgarrarse  la  atmósfera  luminosa 
;  y  de  dejarse  ver  en  el  fondo  de  aquellos 
;  abismos  ta»  capas  más  sombrías  que  encierra. 
=Fr.  Facules. 

FACHA  s.  f.  Man.  La  situación  casi  fija 
de  una  embarcación  cuyas  velas  están  bra- 
ceadas las  unas  en  contra  de  las  otras,  de 
modo  que  el  viento  hiere  en  las  unas  por  el 
revés  ó  cara  de  proa,  mientras  llena  las  otras 
por  el  derecho  ó  cara  de  popa  ,  con  lo  cual 
se  consigue  que  los  esfuerzos  de  las  que  se 
hallan  colocadas  a  la  parte  de  proa  del  centro 
de  gravedad,  contraresten  próximamente  al 
de  las  de  popa;  maniobra  que  se  expresa  con 
la  frase  de  meter  ó  ponerse  en  facha.^Fr. 
Panne.=lng.  Bringing  /o.=It.  Panna. 

Poner  en  facha  una  vela  ó  wn  aparejo:  fr. 
bracearlo  para  que  el  viento  'liera  en  las  ve- 
las por  la  cara  de  proa. 

Coger  en  facha:  es  también  dar  el  viento 
repentinamente  por  el  revés  de  las  velas. 

Aguantarse  en  facha:  sostenerse  ó  mantener- 
se en  esta  disposición. 

fachada,  s.  f.  A.  N.  Fachada  de  popa: 
lo  mismo  que  frontispicio. 

Fachada  de  proa:  la  parte  del  buque  com- 
prendida entre  las  dos  serviolas,  y  que  por 

Í abajo  termina  en  ambas  bandas  en  los  cache- 
tes.=Fr.  Jotte— Ing.  Fore-front. 
racuEAR.  v.  a.  y  n.  Man.  Ponerse  y 
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estar  en  facha. =Fr.  Mettre  en  panne.— \ng. 
To  heave  to,  To  bring  to,  To  lye  by.— It.  Mette- 
re m  panna. 

Fagina,  s.  f.  Ato. ,  Art.  y  Tact.  Fagina 
incendiaria:  conjunto  de  sarmientos  alquitra- 
nados, que  en  forma  de  un  haz,  sirve  para 
incendiar  á  un  buque  enemigo.— Fr .  Sarment. 

FAJA.  s.  f.  Man.  Toda  tira  de  lona  que 
sirve  para  reforzar  una  vela.=Fr.  Bande  — 
Ing.  Band.— II.  Benda. 

Faja  de  caida:  refuerzo  de  lona,  de  un  paño 
de  ancho ,  que  se  cose  en  las  caídas  de  una 
vela  de  cruz,  por  la  cara  de  proa. 

Faja  de  pié:  refuerzo  que  se  pone  en  el  pu- 
ja men  de  una  vela  cuadra.=Fr.  Doublage  de 
lordure.  =4ng.  Footrband ,  Foot-Uning.=ll. 
Rinforzo  della  distesa  di  una  vela. 

Faja  del  medio:  el  refuerzo  que  se  pone  á 
las  mayores  y  gavias,  entre  la  última  faja  de 
rizos  Y  el  pujámen.=Fr.  Bande  du  milieu.= 
Ing.  Strengthening-band  ,  Middle-band.— It. 
Rinforzo  del  mezzo. 

Faja  de  rizos:  Man.  Refuerzo  de  lona  que 
se  pone  a  las  velas,  horizontal  ú  oblicuamen- 
te según  es  la  clase  de  estas,  en  el  sitio  que 
ocupa  cada  andana  ó  fila  de  rizos.=Fr.  Ban- 
de de  rw.=Ing.  Reef-band.—ll.  Benda  di 
terzaruoli. 

Ultima  faja  de  rizos:  la  tercera  6  cuarta  de 
las  gavias  empezando  á  contar  desde  el  gra- 
ti 1.=  F  r.  Bas  ró,=Ing.  Close-jreef ,  Low  reef. 
=It,  Ultimo  terzaruow. 

Faja  de  bote:  pallete  liso  en  forma  de  cinta, 
muy  largo  y  de  un  palmo  escaso  de  ancho, 
que  sirve  para  trincar  los  botes  que  van  col- 
gados exteriormente. 

Fajia.  Art.  Cada  uno  de  los  resalles  cir- 
culares ,  dispuestos  á  trechos  y  de  más  ó 
menos  ancho,  que  abrazan  una  pieza  por  el 
exterior.— Ing.  Ring. 

Nav.  Lista  pintada  exteriormente  en  el 
costado  desde  popa  á  proa,  y  del  ancho  poco 
mas  ó  ménos  de  la  altura  de  las  portas  de  la 
batería,  que  incluye  en  su  extension.=Fr. 
Bande. —ing.  Bandoli.  Fascia. 

FAJADURA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Y.  Cinta,  eu 
su  primera  acepción. 

—V.  Entreforro. 

fajear.v.  a. Man.  F'ajear  unavela: coserle 
ó  ponerle  todas  las  fajas  que  le  corresponden. 
a=Fr.  Bander.— Ing.  To  íwnd.=It.  Bendare. 

falca,  s.  f.  A.  N.  Tabla  delgada  corri- 
da de  popa  a  proa ,  que  se  coloca  vertical- 
mente sobre  la  borda  de  las  embarcaciones 
menores  ,  para  que  no  entre  el  agua.=Fr. 
Falque ,  Fargue.— Ing.  Wash-board,  Waist- 
wash-board.=U.  Falca. 

FALCA CC ADURA •  s.  f.  Man.  El  acto  y 
efecto  de  falcacear.— Ing.  Whipping. 


7  FAL 

falcacear.  v.  a.  M  an.  Dar  vueltas 
muy  apretadas  ó  trincar  con  hilo  de  velas  el 
chicote  de  un  cabo  ó  cordon,  para  que  no  se 
destuerza.— Fr.  SuWter.=lng.  To  lash,  To 
whip. =lt.  Ligare. 

FALCACBO.  s.  m  Man.  y.  Falcaceadura. 

FALCAFORT.  s.  m.  A.  N.  Obra  muerta 
muy  sencilla  que  tienen  los  faluchos,  de  cu- 
bierta para  arriba,  á  fin  de  evitar  quo  la  gen- 
te se  vaya  al  agua  en  los  balances. =Fr. 
Fargue. =Ing.  Waist-board. 

=Obra  muerta  que  llevan  las  barcas  de 
pesca  encima  de  la  regala  con  vuelo  hacia 
afuera;  se  compone  de  unos  tablones  clava- 
dos casi  horizontalmenle  de  popa  á  proa  y 
sobre  el  canto  de  estos  otros  verticales,  ase- 
gurados todos  por  medio  de  unas  curvas  que 
llevan  interiormente. 

FALCAZAR.  v.  a.  Man.  V.  Falcacear. 

FALDA,  s.  f .  Top.  La  parte  pendiente  de 
una  montaña,  desde  las  inmediaciones  de  la 
cumbre  hasta  el  pié. 

falcona,  adi.  f.  Man.  La  vela  dema- 
siado larga,  por  defedo  de  su  corte. 

falondres.  (de),  adv.  Man.  Significa: 
de  repente,  de  golpe,  à  peso,  enteramente,  etc. 
Así  se  dice:  arriar  y  arriarse,  caer,  venir  ó 
venirse  de  falondres  una  cosa,  que  es  soltar- 
la de  pronto  y  enteramente,  caer  ella  de  gol- 
pe, etc. 

FALSO,  sa.  adj.  A.  N.  PU.  y  Man.  Aplí- 
case á  varias  cosas  de  á  bordo  ;  como  buque 
falto,  falso  bordo,  falsa  regla,  falso  flete,  falsa 
quilla ,  falso  estay ,  falsa  porta ,  falsa  amar- 
ra ,  ote. ,  cuyos  significados  se  verán  en  loa 
correspondientes  sustantivos. 

FALTA,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  falla. 

faltar,  v.  n.  PH.  y  Man.  Romperse 
alguna  cosa  por  cualquier  parte,  ó  soltarse 
del  sitio  donde  está  amarrada  ó  asegurada; 
como  faltar  un  cabo ,  faltar  un  cable  ,  faltar 
las  anclas,  etc.— Fr.  Manquer.— Ing.  To  part. 
To  break.  To  give  way. =il.  Mancare. 

FALTO,  TA.  adj.  A.  N.  y  Nav.  Roto,  que- 
brado, descompuesto,  desclavado. 

Falto  de  estopa:  el  bajel  que  en  sus  cos- 
turas no  tiene  toda  la  necesaria  ,  ya  porque 
la  madera  se  ha  embebido  ,  ó  ya  porque  el 
calafate  no  las  hizo  con  la  debida  firmeza. 

FALÚA,  s.  f.  A.  JV.  Rote  grande,  de  vein- 
te ó  más  remos ,  con  dos  palos  y  carroza  á 
popa,  que  sirve  para  el  uso  da  loa  genera- 
les y  otras  personas  principales.— Fr.  Grand 
conoid— Ing.  Barge.— it.  Feluca. 

=Rote  grande ,  de  mucha  capacidad  á 

£opa  y  provisto  generalmente  de  carroza, 
o  usan  varias  autoridades  en  los  puertos  de 
mar  para  ir  á  bordo  de  las  embarcaciones. 
=Fr.  Grand  canot.— Ing.  Barge.  =U.  Lancia. 
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=Embareacion  de  dos  velas  mística»,  de- 
dicada a  la  conducción  de  pasajeros ,  en  la 
bahía  de  Algeeiras.=Fr.  Felouque. ^ing.  Fe- 
¡ucea.=ll.  Feluca 

FALUCA.  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Falúa. 

falucho,  s.  va.  A.  N.  Se  da  este  nom- 
bre á  la  embarcación  de  guerra  ó  mercante, 
cuyo  aparejo  principal  consiste  en  un  solo 

Í>alo  muy  inclinado  hacia  proa,  en  el  cual  se 
arga  una  vela  latina.  Los  faluchos  de  guer- 
ra ,  que  generalmente  hacen  el  servicio  de 

(ruarda-costas ,  y  los  mercantes  destinados  á 
a  navegación  de  cabotaje,  llevan  además  un 

f>alo  mesana  para  vela  cangreja  y  un  bota- 
on  para  uso  de  los  foques ,  y  tanto  los  unos 
como  los  otros,  suelen  armar  remos  cuando 
las  circunstancias  lo  exigen.  Los  destinados 
á  la  pesca  usan  únicamente  la  vela  latina,  y 
su  casco  difiere  esencialmente  del  de  otras 
embarcaciones  ,  en  tener  su  codaste  encor- 
vado hacia  fuera  é  inclinado  hacia  proa.  Son 
embarcaciones  de  mucho  andar  y  ouen  go- 
bierno ,  y  ciñen  fácilmente  en  cinco  cuartas. 
Los  mayores  faluchos  no  exceden  de  100  to- 
neladas de  porte.s=Fr.  Bateau  catalan ,  Fe- 
loui¡ue.=lng.  Feluooo  =lt.  Faluceio. 

Faluchos  de  primera:  los  de  guerra  de  ma- 
yores dimensiones  y  de  60  hombres  de  do- 
tación. 

Faluchos  de  segunda:  aquellos  cuya  dota- 
ción no  excede  de  40  hombres.  Llevan  un 
solo  canon  de  á  41  montado  en  coliza. 

Faluchos  de  pareja:  los  que  hacen  la  pesca 
del  bou  en  varios  puntos  del  Mediterraneo. 
Toman  este  nombre  porque  el  arte  exige  sean 
dos  las  embarcaciones  que  lo  usan.  Tienen 
la  circunstancia  de  poder  inclinar  el  palo  á 
barlovento,  con  Jo  cual  evitan  el  tomar  risos 
con  vientos  duros. 

FALUCHERO.  s.  m.  Nav.  El  hombre  de 
mar  inteligente  y  practico  en  el  aparejo 
latino. 

FALLA,  s.  f.  A.  N.  Palta  de  madera  en 
algún  punto  de  una  pieza  para  completar  su 
figura. —Fr.  Floche. 

fallida,  adj.  f.  Man.  Dicese  de  una  de 
las  clases  de  vuelta.  V.  esta  vos. 

FAMA.  s.  f.  A.  jV.  El  ovillo  de  estopa  pre- 
parada en  fana.  V.  Estopa 

F  AH  AL.  s.  m.  Nac.  Voz  muy  usada  co- 
mo sinónima  de  faro  ó  farol»,  pero  que  en 
la  actualidad,  parece  hay  la  tendencia  de  apli- 
carla únicamente  á  los  faros  flotantes,  á  las 
luces  de  puerto  y  á  las  que  de  noche  suelen 
llevar  los  buques  con  el  objeto  de  evitar  los 
abordajes.«=Fr.  Fanal,  Feu. 

«Nombre  que  se  da  al  farol  de  popa  del 
navio  ó  buque  comandante  de  una  escuadra 
ó  division. 


=sTitulo  del  derecho  que  se  paga  en  los 
puertos  como  en  retribución  del  gran  servi- 
cio que  los  faros  prestan  á  los  navegantes. 

FAHOO.  s.  m.  Fil.  é  Hid.  Lodo  glutinoso 
de  color  variado  que  constituye  una  de  las 
calidades  de  fondo,  y  suele  ser  en  algunos 
puertos  y  bahías  el  resultado  de  los  desagües 
de  rios, arroyos,  alcantarillas,  etc.— Fr.  rase. 
=Ing.  Mud,  Oo*e.=It.  Fango. 

Fango  suelto:  el  que  es  muy  blando. 

FAHOOAO.  adj.  m.  Hid.  y  PH.  Dice  se  de 
la  calidad  del  fondo,  cuando  esta  es  fango,  y 
particularmente  si  es  fango  suelto.a=Fr.  Va* 
tard,  Vaseux. —Ing.  Muddy ,Ovzy.=aH.Fangoso. 

FANTASÍA.  S.  f.  PU.  V.  >  stima. 

Hurtar  la  fantasia  à  la  altura:  ant.  fr.  Dife- 
rir el  punto  de  estima  del  de  observación. 

FARALLON,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Roca  muy 
alta,  tajada  a  pique,  de  poca  base  y  rodeada 
por  el  mar. 

far ATi go.  s.  m.  Pese.  Una  de  las  divi- 
siones de  la  almadraba,  que  se  llama  también 
H  grande  st.  FaraUco. 

FARO.  s.  f.  Nav.  Se  da  el  nombre  de  fa- 
ros á  las  luces  establecidas  durante  la  noche 
en  ciertos  puntos  de  una  coéta,  isla,  escollo 
ó  buque  fondeado,  para  servir  de  reconoci- 
miento del  punto  en  que  se  hallan,  señalar 
un  peligro  ó  determinar  la  entrada  ó  paso  de 
un  estrecho,  bahía,  puerto,  etc.  Aunque  su 
origen  es  muy  antiguo,  por  cuanto  Homero 
los  cita  varias  veces,  no  hubo  regularidad 
ni  método  para  su  establecimiento,  hasta  una 
época  muy  reciente.  El  más  antiguo  y  el  que 
dió  nombre  a  todos  los  demás,  fué  el  cons- 
truido por  Ptolomeo  Philadelphos  (500  años 
antes  de  J.  C  )  en  la  isla  de  Pharos  à  la  en- 
trada dei  puerto  de  Alejandría.  Sin  embargo, 
algunos  filólogos  pretenden  que  su  etimolo- 
gía es  de  la  palabra  egipcia  Phroh  que  sig- 
nifica sol.  Los  faros  actuales  se  componen  de 
una  lámpara  de  varias  mechas  concéntricas 
(a  la  cual  sube  el  aceite  por  medio  de  un  peso 
o  un  mecanismo  de  relojería)  colocada  en  el 
centro  de  una  especie  de  tambor  de  cristales, 
llamados  lentes.  Estos,  tienen  la  propiedad 
de  refractar  ó  desviar  los  rayos  que  los  atra- 
viesan, y  hacerlos  convergentes  en  sentido 
de  la  horizontal.  Los  aparatos  asi  formados, 
toman  el  nombre  de  lenticulares  ó  el  de  Fres- 
nel  su  inventor,  y  fueron  establecidos  por 
primera  vez  eu  18Î2.  «=Fr.  Phare.  =Ing. 
Light  house.=lt.  Faro. 

Faros  de  primero,  segundo,  tercero,  etc.,  y 
sexto  orden:  clasificación  que  se  hace  de  los 
aparatos  de  iluminación,  según  que  la  distan- 
cia focal,  ó  el  radio  de  la  las  a  los  lentes, 
sea  de  0.96;  0,70;  0,80;  0,*tt;  0.19,  y  0,18  me- 
tros respectivamente. 
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Faro  de  luz  fija:  aquel  cuyo  tambor  es  ci- 
lindrico, ó  que  la  luz  presenta  el  mismo  as- 
pecto é  intensidad  de  cualquier  lado  que  se 
mire. 

Faro  de  luz  variada:  el  de  tambor  poligo- 
nal que  presenta  sucesivamente  un  destello 
seguido  de  un  eclipse. 

Faro  fluíante:  embarcación  de  cubierta, 
fondeada  según  las  cireustancias  de  la  loca- 
lidad, con  un  gran  palo  vertical  en  su  centro 
en  cuyo  tope  está  el  aparato  de  iluminación. 
Esta  clase  de  faros  se  usa  únicamente  en 
aquellos  puntos  en  que,  ó  no  hay  posibilidad 
de  situarlos  lijos,  ó  son  ue  absoluta  necesi- 
dad para  determinar  la  medianía  de  un  canal, 
el  veril  de  un  banco,  etc. 

farol,  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que  fanal. 

-Armazón  de  cristales,  vidrios  ó  talcos, 
que  sirve  para  encerrar  una  luz  y  evitar  que 
prenda  fuego  á  algo  ó  que  el  viento  la  apa- 
gue.=Fr.  Fanal. =lng.  Lanihorn,  Lantern  = 
It.  Fanale. 

Faroleé  de  mano:  los  que  sirven  para  faenas 
de  bodega,  pañoles  y  despensa.  Son  general- 
mente chicos  y  de  cristales  de  patente,  pero 
algunos  barcos  los  usan  de  talco. 

Faroles  de  dotación  :  los  que  sirven  para 
mantener  de  noche  á  bordo  las  luces  que  á 
cada  buque  le  corresponden  por  reglamento. 
Generalmente  son  de  cristal  y  tienen  reji- 
llas de  alambre  para  ponerlos  á  cubierto  de 
los  golpes. 

Faroles  de  señales:  los  que  de  noche  sirven 
para  hacer  señales  izándolos  al  efecto  al  pi- 
co, tope,  peñol,  etc.=Fr.  Fanaux  de  signaux. 
=Jng.  Signalr-lanterns. 

Farol  de  popa  y  de  cofa:  los  que  van  colo- 
cados en  aquellos  lugares  para  manifestar  la 
situación  del  general  de  una  escuadra,  de 
los  jefes  de  las  columnas  ó  divisiones,  etc.— 
Pr .  Fanai  de  poupe  et  de  hune. 

Farol  de  correr:  cualquiera  de  los  de  seña- 
les cuando  sirven  en  una  noche  de  temporal. 

Farol  del  pañol  depólvoraó  de  Santa  Bárbara: 
la  lantia  que  desde  fuera  alumbra  aquel  sitio 
cuando  se  anda  con  la  pólvora. 

Faroles  de  combate:  los  que  sirven  para  ilu- 
minar las  baterías  cuando  de  noche  se  hace 
zafarrancho  de  combate;  en  cada  chaza  se 
coloca  uno  asegurado  a  la  amurada.  =  Fr. 
Fanaux  de  comoa¿.=It.  Fanali  di  combatti- 
mento. 

Faroles  de  situación:  luces  que  de  noche 
usan  los  buques  así  de  vela  como  de  vapor, 
con  el  objeto  de  evitar  los  abordajes.  Su  uso 
se  ha  hecho  casi  obligatorio  en  todos  los 
países,  y  las  instrucciones  que  rigen  sobre 
el  particular,  fueron  redactadas  y  publicadas 
por  el  Almirantazgo  inglés  en  28  de  Febrero 


de  1868,  y  por  Real  órden  de  21  de  Junio  de 
dicho  año,  se  hicieron  extensivas  á  los  bu- 
ques españoles  de  guerra  y  mercantes.  Se- 
guu  dichas  instrucciones,  una  luz  verde,  se 
colocará  á  estribor  y  otra  roja  á  babor;  los 
buques  de  vapor  llevarán  además  otra  natu- 
ral en  el  tope  del  palo  trinquete  que  ilumina 
225°,  y  deb  e  ser  visible  por  ambos  lados. 
Las  de  los  costados  deben  iluminar  112°  50 
y  estar  dispuestas  de  modo  que  de  estribor 
no  se  perciba  la  de  babor,  ni  de  babor  la  de 
estribor.  De  este  modo  y  por  la  simple  ins- 
pección de  las  luces,  se  podrá  reconocer  la 
clase  del  buque  y  la  dirección  que  sigue,  y 
hacer  las  maniobras  necesarias  para  evitar 
un  abordaje.=Fr.  Feux  de  position. 

Farol  de  la  carne:  especie  de  jaula  que  se 
cuelga  del  estay  mayor  ó  de  otro  paraje, 
para  que  esté  ventilada  la  carne  fresca  que 
se  pone  y  conserva  dentro  mientras  se  va 
consumiendo. 

Hacer  farol:  fr.  encender  y  llevar  encendi- 
do el  de  popa  para  manifestar  la  situación. 

Farola,  s.  f.  A'au.  Nombre  que  los  na- 
vegantes usan  comunmente  para  designar  un 
faro. 

F  Aron.  s.  m.  ant.  Nav.  Y.  Faro. 

PASCAL  ó  pascar,  s.  m.  Man.  Conjun- 
to de  trenzas  de  esparto  crudo  de  que  se  ha- 
cen cables. 

FASE.  s.  f.  PU.  Cada  una  de  las  diversas 
apariencias  ó  figuras  con  que  se  dejan  ver 
la  luna  y  otros  planetas  ,  según  los  ilumina 
el  sol. 

F  as  qui  a.  s.  f.  A.  N.X.  Frasquia. 

FASQUIAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Frasquiar. 

FAVONIO,  s.  m.  Poes.  V.  Céfiro. 

PATONÉ.  s  m.  A.  N.  Embarcación  de  re- 
creo usada  en  el  Japon,  que  tiene  una  carro- 
za en  el  centro  .—Fr.  Phajof¡<ée.=lng.  Pha- 
jofttee. 

FAZ.  s.  f.  Pese.  Faz  déla  nasa:  la  boca  de 
la  nasa. 

fecho,  s.  m.  A.  N.  V.  Embono,  en  su  se- 
gunda acepción. 

FELPUDO,  OA.  adj.  Man.  El  pallete  ó 
lona  afelpada. 

F  e  mínela  s.  f.  Art.  El  cüindro  de  ma- 
dera en  que  se  envuelve  y  clava  el  trozo  de 
zalea  de  la  lanada. 

fenda,  s.  f.  A.  N.  Hendidura  ó  grieta 
al  hilo  de  la  madera.=»Ing.  Shake. 

FERRESTRETE.  s.  m.  A.  N.  El  hierro 
mas  diminuto  ó  estrecho  del  uso  de  los  ca- 
lafates. 

FERRO,  s.  m.  ant.  A.  A'.,  Nav.  y  Man.  Lo 
mismo  que  ancia,  anclóle  y  rezón. 

fiel.  8.  m.  Nav.  Fiel  de  muelle  ó  de  des- 
embarcadero: el  encargado  de  lomar  cuenta  y 
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razón  de  todos  los  géneros  que  se  embarquen 
ó  desembarquen  en  dicho  sitio. 

FIELTRO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Pasta  for- 
mada de  lana  á  fuerza  de  agua  caliente,  lejía 
y  goma.  Sirve  para  sentar  y  clavar  sobre  ella 
el  forro  de  cobre  ;  porque  preserva  los  fon- 
dos de  la  broma  que  ios  destruye  y  evita 
la  corrosion  del  hierro  por  el  cardenillo. 
Además  el  fieltro  siendo  mal  conductor  del 
calórico  es  muy  ventajoso  para  rodear  la 
parte  descubierta  de  las  calderas  y  los  tubos 
en  las  máquinas  de  vapor  y  economizar,  por 
lo  tanto,  combuslible.=Fr.  Feutre.=lng. 
Fett.=lt.  Feltro. 

riGALA-  s.  f.  A.  N.  Barco  de  la  India, 
con  un  solo  palo,  y  con  remos  ó  canaletes. 

figueroa.  s.  ro.  Arbol  corpulento,  de 
madera  dura  y  compacta  ,  que  abunda  en  la 
costa  de  Guayaquil  y  se  emplea  en  construc- 
ciones navales. 

figula.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Flechaste. 

FIGURA.  S.  f.  Ó  FIGURON.  8.  m.   A.  N. 

Esculturas  ó  relieves,  que  suelen  adornar  la 
popa  y  algún  otro  sitio  ó  punto  ,  como  por 
ejemplo,  el  remate  de  la  serviola,  etc. 

Figurón  de  proa:  estatua  ,  busto  ó  escultu- 
ra que  representa  persona  ,  animal  ó  algún 
otro  objeto:  suele  ir  á  proa  en  lo  alto  del  ta- 
iamar.=Fr.  Figure  ,  BeMion.=ln%.  Figure- 
head.=H.  Mena. 

Perder  la  figura  el  buque:  fr.  Tumbar  de- 
masiado por  efecto  del  viento. 

FU  ARSE.  v.  n.  Pil.  V.  Afirmarse  el 
viento. 

fijas,  adj.  f.  p.  sust.  Ast.  náut.  Epíteto 
con  aue  por  antonomasia  se  distinguen  las 
estrellas  fijas. 

FIL.  s.  m.  Pü.  y  Man.  La  linea  de  direc- 
ción de  una  cosa.  Asi  lo  manifiestan  las  ex- 
presiones adverbiales  sumamente  usuales  de 
á  fil  de  roda  ó  roa  ,  á  fil  del  viento  ,  etc.  con 
que  se  da  á  entender  que  la  dirección  de  este 
coincide  con  la  de  la  quilla  por  la  parte  de 
proa,  ó  que  la  de  cualquiera  otra  cosa  con- 
curre con  la  del  mismo. 

FILA.  s.  f.  Nav.  Madero  dado  de  sebo  por 
su  cara  alta,  para  que  sobre  él  y  otros  igua- 
les corra  la  embarcación  que  se  vara  en  la 
playa. 

=Altura  de  cima  llana  y  muy  angosta  y 
de  laderas  muy  pendientes,  que  une  dos  cer- 
ros ó  montes  mas  elevados.  Llámase  así  en 
la  Costa  firme  de  América. 

FILÁC1GA.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Filástica. 

FULAR,  s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de  los  pa- 
los que  habia  en  las  galeras  para  tender  los 
remos  entre  ellos. 

FULAR,  v.  a.  Man.  Arriar  progresivamente 
de  un  cable  ó  cabo  que  está  trabajando. = 


)  FIL 

Pr.  F*7«r.=Ing.  To  pay  axvay.— It.  Filare. 

ful  arete,  s,  m.  ant.  Nav.  Cada  uno  de 
los  palos  que  se  ponían  en  la  galera  ,  para 
hacer  la  empavesada  y  en  tiempo  de  calor 
la  enramada. 

filástica.  s.  f .  Man.  El  hilo  de  que  es- 
tán formados  los  cordones  de  todos  los  ca- 
bos, cables  ,  etc.  =  Fr.  Fü  de  caret.=  Ing. 
Hope  yam. <=lt.  Trefolo,  filo  de  cavo. 

fulera,  s.  f.  Pese.  Armazón  compuesta 
de  varias  filas  de  redes,  con  pequeñas  nasas 
en  sus  extremos. 

púlete,  s.  m.  A.  N.  La  parte  lisa  con- 
tigua por  la  inferior  á  la  primera  moldura  ó 
media  caña  convexa  superior  en  los  galones 
del  casco  del  buque. 

=Cordoncillo  de  esparto  que  sirve  para 
eniuncar  las  velas,  en  los  barcos  latinos. 

Filete  de  la  hélice:  la  helicoide  ó  superficie 
alabeada  que  rodea  al  tornillo  perpendicu- 
larmente  á  su  eje. 

FLLIBOTE.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  aur- 
cada,  de  dos  palos,  de  popa  redonda  y  alte- 
rosa y  de  unas  100  toneladas  de  porte,  usada 
por  los  holandeses. 

=Bote  ligero  y  muy  andador.=Fr.  Flibot. 
=lng.  Flyboat.=li.  Fliboto. 

filibustero,  s.  m.  Nav.  Nombre  que 
tuvieron  los  piratas,  corsarios  ó  aventureros 
que  se  reunían  en  las  Antillas  francesas  é 
inglesas  para  ir  á  robar  á  los  españoles  por 
mar  y  tierra  ó  para  introducir  contrabando 
en  la  América  española.  =-Fr.  Filibustier.= 
Ing.  Freebooter .=It.  FUi'mstiere. 

«Aventurero  que  en  compañía  de  otros, 
intenta  desembarcar  á  mano  armada  en  una 
costa  é  invadir  el  territorio. 

=E1  aventurero  aue  arbolando  pabellón 
amigo  ,  ataca  ó  invade  las  costas  de  un  país 
con  el  objeto  de  hacerle  la  guerra ,  ó  suble- 
varlo coutra  su  gobierno  sin  que  á  ello  pre- 
ceda declaración  alguna  ,  ni  interrupción  en 
las  relaciones  diplomáticas. 

FULO.  s.  m.  Pü.  y  Man.  La  linea  de  di  ree-  ' 
cion  del  viento.  =  Fr.  Lit  du  t*nl.=lng. 
Wind's  eye. 

Bracear  al  filo:  fr.  Bracear  las  vergas  por 
sotavento  ó  barlovento ,  hasta  que  su  direc- 
ción coincida  con  la  del  viento ,  disposición 
en  que  queda  la  vela  flameando.  También 
en  puerto  se  bracean  las  vergas  al  filo  para 
quitar  ventola. 

Perder  el  filo  del  viento:  abrir  este  cuando 
se  vira  en  redondo  ,  por  la  banda  en  que  se 
han  de  amurar  de  nuevo  las  velas. 

Estar  al  filo  del  viento:  tener  situada  en  la 
dirección  de  este  la  proa  en  una  virada  por 
avante,  ó  la  popa  en  una  virada  por  redondo. 

Caer  cerca  del  filo  del  viento:  presentar  el 
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buque  su  proa  más  á  barlovento,  de  resultas 
de  una  cabezada  eon  batanee  á  un  tiempo, 
estando  á  la  capa  ;  de  suerte  que  la  vela  de 
eru*  con  que  capea  se  acerca  mucho  á  coin- 
cidir con  la  dirección  del  viento. 

piltro,  s.  ra.  Nav.  Barril  que  á  cierta 
distancia  de  su  fondo  tiene  una  tabla  con 
agujeros ,  sobre  la  cual  se  pone  un  manojo 
de  crines  con  piedra  calcárea  y  carbon  mo- 
lido ,  para  filtrar  por  esta  mezcla  el  agua 
mareada  ,  á  fin  de  obtenerla  pura  y  saluda- 
ble.=Fr.  Fütre.=lng.  Filter. 

=Manantial  de  agua  duloe  al  pié  de  uua 
costa. 

rmcaR.  v.  a.  Man.  Impeler  una  embarca- 
ción en  parajes  donde  no  hay  gran  profundi- 
dad, apoyando  desde  proa  una  palanca  ó  palo 
cualquiera  contra  el  fondo,  y  viniendo  hacia 
popa  á  medida  que  aquella  avanza  ó  más 
bien  marcando  el  paso  en  un  mismo  punto 
hasta  que  la  popa  llegue  al  sitio  en  que  es- 
taba la  proa  al  comenzar  la  faena. 

into,  HA.  adj.  A.  N.  y  Man.  Epiteto  del 
buque  ó  embarcación  que  por  la  disposición 
de  sus  cortes  granjea  mucho  de  bolina  y 
aventaja  á  otros  en  andar,  es  dócil  y  pronto 
al  timón  ,  sensible  á  la  menor  alteración  en 
la  estiva-,  ó  en  la  vela ,  etc.  Regularmente 
suelen  ser  de  muchos  delgados,  y  tener  mu- 
cha astilla  muerta  en  la  cuaderna  maestra, 
aunque  se  han  visto  navios  de  linea  y  aun 
de  tres  puentes  tan  finos  como  el  mas  bien 
cortado  pailebot.  =»Fr.  Pincé  ,  Taiüé ,  Fin.= 
Ing.  Clean,  Sharp.*~U.  Tagliato. 

FIQUE,  s.  m.  La  hebra  ó  hilo  del  ma- 
guey. 

mn.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  El  punto 
mas  alto  en  que  escora  un  buque  ,  del  cual 
no  puede  pasar  sin  que  zozobre  =Pr.  Fort. 
=Ing.  Main  breadth.*~ll.  Forte. 

=La  línea  de  agua  á  que  llega  un  buque 
con  la  estiva  regular,  y  de  la  que  no  pasa  sino 
progresivamente  ó  por  cantidades  muy  pe- 
quenas  aun  con  la  agregación  de  grandes 
pesos. 

Man.  El  resto  de  un  cabo  respecto  á  uno 
de  sus  chicotes. 
—V.  Arraigado. 

Maniobra  firme  ó  de  firme.  V.  Jarcia  muerta. 

Firme,  fig.  Denominación  que  los  mari- 
nos suelen  dar  á  la  tierra,  para  manifestar 
que  están  desembarcados;  asi  que,  suele  de- 
cirse navega  en  el  bergantín  ó  navio  «Fir- 
me,* etc. 

FISGA,  s.  f.  Pese.  Cada  una  de  las  dos 
porciones  de  figura  triangular  adicionales  al 
arte  del  bou  por  la  parte  alta  y  baja  de  la 
gola  del  copo.—ll.  Fisca. 

fiscal,  s.  m.  D.  M.  El  ministro  encar- 
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gado  de  la  defensa  de  los  intereses  públicos 
o  del  fisco  ante  los  tribunales  de  marina.  No 
percibe  derechos  y  si  el  sueldo  que  se  le  se- 
ñala en  el  Real  decreto  de  8  de  Abril  de  1857. 

FISGA,  s.  f.  Pese.  Arpón  en  figura  de 
peine  de  tres,  cinco  ó  más  dientes,  sujeto  en 
el  extremo  de  un  asta,  que  sirve  para  pes- 
car peces  grandes,  arrojándolo  como  dardo. 
=Fr.  Foene.=hi%.  Fish  gig.=ìt.  Fiocina. 

fisgar,  v.  a.  Pese.  Pescar  con  la  fisga. 
=Pr.  Foéner.=Ing.  To  narpoon.=h.  Fio- 
cinare. 

FifiOLAHA,  s.  f.  Barca  pequeña  y  tan  li- 
gera que  un  hombre  podia  llevarla  á  cuestas: 
se  usaba  en  Venecia  hácia  el  siglo  xvi  para 
cazar  el  pájaro  Pisolo  que  habitaba  en  las 
lagunas  inmediatas.=It.  Fisoliera. 

FFTORA.  s.  f.  PescK  V.  Fisga. 

flambare  s.  m.  A.  N.  Barco  pequeño 
usado  en  las  costas  de  Normandia. 

flamear,  v.  n.  Man.  y  Nav.  Ondear  ú 
ondular  una  vela  ó  todas  las  de  un  aparejo, 
por  estar  al  filo  del  viento.=Fr.  Faseycr, 
Hattre.=lag,  To  snake,  To  shiver,  To  drum. 
=It.  Fileggiare,  Battere. 

=Ondear  una  bandera  movida  por  el  vien- 
to, pero  sin  llegar  á  desplegarse  enteramen- 
te.=Fr.  F/otft!>.=!iig  To  xoave ,  To  flag,  To 
tra  i7.»It.  Ondeggiare. 

flamenca,  adj.  f.  Man.  Dicese  de  uua 
de  las  costuras  que  se  hacen  á  los  cabos.  Y, 
Costura. 

FLAMENCO,  s.  m.  Hist.  nat.  (PhamicoP' 
terus.)  Pájaro  palmipedo,  que  habita  en  al- 
gunas costas  pantanosas  de  la  zona  tórri- 
da. Aunque  su  cuerpo  es  poco  mayor  que 
el  de  una  gallina  ,  sus  patas  y  cuello  son 
tan  largos  que  tiene  vara  y  media  de  alto. 
Su  pico  es  encorvado  y  negro  hácia  la  pun- 
ta. Cuando  joven  es  casi  blanco,  pero  lue- 
go adquiere  un  vivo  color  de  fuego,  menos 
en  las  plumas  remeras  que  se  vuelven  ne- 
gras.=rr.  FUnmnd. =la¿.  Flamingo. 

FLAMEO,  s.  m.  Man.  y  Nav.  La  acción 
de  flamear.=Fr.  Fasexement.^lng.  Shivering. 
Shaking. =It.  Fileggiamene. 

FLÁmuLA.  s.  f.  ant.  Nav.  Gallardete  muy 
corto  y  ancho  y  de  bordes  serpenteados, 
que  se  ponia  en  los  topes  ó  penóles  de  las 
vergas  en  señal  de  regocijo  ,  ó  con  otro 
motivo.  =  Fr.  Banderolle  ,  Flamme.  =  Ing. 
Streamer. Fiamma. 

FLAT.  s.  m.  ant.  A.  N.  La  cuaderna  maes- 
tra ,  cuando  por  ser  una  sola  se  forma  de 
tres  gruesos  de  piezas ,  quedando  la  varen- 
ga  en  medio  y  los  genoles  por  su  parte  de 
popa  y  proa. 

FLAUTA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Embarcación  de 
100  toneladas  poco  más  ó  ménos  y  de  ve« 
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Jas  latinas,  que  se  usó  en  los  mares  de  Le- 
vante. 

fig.  Art.,  Nav.  y  Tact.  En  plural,  los  ca- 
ñones de  artillería. 

Asuntar  lautas  paulas:  fr.  Tener  ó  descu- 
brirse tantos  cañones  en  las  baterías  por 
el  costado. 

flecha,  s.  f.  A.  N.  Azafrán  del  ta- 
jamar. 

-Todo  el  tajamar. 

=La  madre  del  tajamar.=Fr.  Flèche  de 
fépercm.=Ing.  Prow. =ll.  Freccia  dello  spe- 
rone. 

=La  parte  del  tajamar  que  sobresale  de 
la  linea  de  flotación. 
=La  perdigúela. 

=La  parte  superior  del  tajamar. 

=La  pieza  principal  de  las  que  compo- 
nen el  espolón  de  una  galera  ó  jabeque. 

PH.  Flecha  astronómica.  V.  Ballestilla,  en 
su  primera  acepción. 

entrar  de  flecha:  fr.  entrar  de  seguido, 
sin  tropiezo,  sin  detención,  con  velocidad. 

flechado,  adj.  PU.  y  Man.  Dicese  de 
cualquier  cosa  que  lleva  la  dirección  y  ve- 
locidad necesarias  para  llegar  y  entrar  por 
el  paraje  determinado,  y  lo  verifica  sin  tro- 
piezo y  de  seguida. 

flechadura,  s.  f.  Man.  El  conjunto  de 
todos  los  flechastes  de  una  tabla  de  jarcia.— 
Fr.  Enffeohures.—lag.  RaUings.=  ll  Gris- 
teile. 

flechaste,  s.  m.  Man.  Pedazo  de  vai- 
vén ú  otro  cabo  delgado  que  se  hace  firme 
de  obenque  á  obenque  horizontalmente  por 
toda  una  tabla  de  jarcia,  á  trechos  propor- 
cionados en  altura,  para  que  sirva  de  esca- 
lón v  forme  con  los  demás  una  escala  ,  por 
donde  suban  y  bajen  los  marineros  para  la 
ejecución  de  las  maniobras  en  lo  alto  de  los 
palos.=  Fr.  Enflechure.=*lng.  Ratline.  =It. 
Grisella. 

flechera,  s.  f.  A.  N.  Canoa  muy  larga, 
con  una  vela  cuadra  en  el  centro,  que  los 
naturales  de  los  archipiélagos  del  Pacifico 
usan  en  sus  combates  navales. 

^Embarcación  sumamente  larga  y  con 
cubierta,  de  24  ó  30  remos,  y  velas  cangre- 
jas, latinas  ó  tarquinas,  que  suele  usarse  en 
algunos  rios  de  la  América  meridional.=Fr. 
Ftechiere. 

fletador,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  El  que  fle- 
ta una  embarcación,  y  el  que  la  da  a  flete.» 
Fr.  Affréteur,  Fréteur.— .Ing.  Freighter.  =Jt. 
Noleggiatore. 

FLETAOS,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Y.  Flete,  en 
su  primera  acepción 

Fletamiento,  s.  m.  Com.  y  Nav.  La 
acción  de  fletar  un  buque.— Fr.  AffretemetU. 
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«=Ing.  Freighting ,  Chartering.—iU  Noleggio. 

fletamiento,  s.  m.  Corn,  y  Nov.  V. 
Fletamento. 

fletar,  v.  a.  Com.  y  Nav.  Dar  y  tomar 
á  flete  una  embarcación.  Hay  varios  modos 
de  fletar  ,  ó  varias  especies  de  contrato  en 
esta  parte;  como  fletar  por  entero,  por  tonela- 
das, por  meses,  elc.=Fr.  Affréter,  Frtter,  No- 
toer.— «Ing.  To  freight,  To  c/wrter.— It.  No- 
biliare. 

FLETE,  s.  m.  Com.  y  Nav.  El  precio  con- 
venido por  el  trasporte  de  las  mercancías  en 
una  embarcación,  y  también  el  mismo  tras- 
porte ó  conducción. 

=V.  Pasaje,  en  su  segunda  acepcion.=Fr. 
Freí.=Ing.  Freighl.=li.  Nolo. 

Medio  flete:  la  mitad  del  flete  de  toda  la  em- 
barcación, ó  la  mitad  de  la  carga .=Iug.  Half 
friaht. 

Falso  fíete:  la  cantidad  que  paga  el  pasaje- 
ro que  después  de  haber  ajustado  su  viaje, 
no  quiere  seguirlo.  Esta  cantidad  se  estipula 
por  convenio  ;  pero  regularmente  ,  y  según 
el  estilo  más  corriente  de  mar,  es  de  la  mi- 
tad del  pasaje. =Ing.  Dead  freight. 

FLIDOTE.  s.  m.  A.  N.  V.  Filibote. 

FLOQUE.  s.  m.  Mauoio  de  filasticas  ó  meo- 
1  la  res  ligeramente  torcido. 

FLOR.  s.  f.  PU.  Flor  del  viento:  los  prime- 
ros soplos  que  empiezan  á  sentirse,  ya  des- 

Sues  de  una  calma,  ó  ya  cuando  varía  de 
ireccion. 

A  flor  de  agua:  se  dice  de  todo  objeto  que 
está  á  nivel  con  la  superficie  del  agua.=Fr. 
A  fleur  d'eau=lng.  Awash,  At  the  water  edge. 
=It.  A  pored  aqua. 

FLOREAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.  Establecer 
ó  hallarse  alguna  cosa  á  flor  de  otra,  esto 
es,  como  tocándola;  así  se  dice  que  una  cin- 
ta, por  ejemplo  florea  la  batería  ó  el  agua, 
cuando  se  halla  próxima  á  la  una  ó  á  la  otra. 
Sin  embargo,  por  batería  floreada,  se  entienda 
todo  lo  contrario.=Fr.  A  f  fleurer. =ln$.  Tobe 
flush  or  even  with. 

FLOTA,  s.  f.  Nav.  Reunion  ,  conserva  ó 
convoy  de  varios  buques  mercantes  que  se 
dirigen  á  punto  determinado,  conduciendo 
frutos  ú  otros  efectos. 

=ant.  Denominación  que  desde  tiempos 
anteriores  á  la  promulgación  de  las  leyes  de 
Partida  y  hasta  bien  entrado  el  siglo  xvi  se 
daba  a  una  reunion  de  buques  de  guerra, 
cuandoeran  muchos.==Fr.¿'kae.==Ing.  Fleet. 
=It.  Flotta. 

flotación,  s.  i.  A.  N.  y  Man.  Ación  y 
efecto  de  flotar. 

=La  parte  del  buque  que  está  á  flor  de 
agua.— Fr.  fïo/feii5on.=Ing.  Floating.=  It. 
Fiottanzione. 
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flotador,  t.  m.  Vap.  Varilla  hueca  de 
hierro  colocada  en  la  rama  abierta  de  un 
manómetro  ;  sirve  para  indicar  sobre  una 
escala  graduada  el  nivel  del  mercurio.— Fr. 
Bunfwmme.—lua.  Float,  l'eg-sUck.=  It-  /ri- 
dice galiegtante  di  manometro. 

FLOTARTE,  p.  a.  Pil.  y  Man.  V.  Boyante. 

A.  N.  Nombre  que  se  dió  á  cierta  clase 
de  embarcaciones  que  para  batir  la  pitia  de 
Gibraltar  se  construyeron  en  1783,  y  cuyos 
costados  rellenos  de  corcho  eran  de  un  espe- 
sor impenetrable  á  las  balas.c=Fr.  Flottante. 
=lng.  FloaUnyj=át.  Fiottante. 

FLOTAR,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Sostenerse 
una  embarcación  ó  cualquiera  otra  cosa  so- 
bre el  agua,  ya  por  la  figura  que  se  le  ha 
dado,  ó  ya  por  su  gravedad  especifica,  menor 
que  la  de  aquel  fluido.— Fr.  /Potter.— Ing.  Tu 
/W.=It.  Fiottare. 

norm.  s.  m*  Pü.  y  Man.  81  acto  y  efecto 
de  flotar. 

s=>La  marea  entrante. 

I'bsc.  V.  hncorchadura. 

Ettar,  salir  ó  sacar  á  flote:  fr.  flotar  una 
embarcación  después  de  vararla  de  intento, 
ó  de  haberla  sacado  de  una  varadura  invo- 
luntaria.—Fr.  Desechouer  =lng.  To  get  afloat. 
=It.  Discagliare. 

Carenar  ó  recorrer  á  flote:  carenar  ó  recor- 
rer la  embarcación  sobre  el  agua,  dándole 
de  quilla. 

FLOTILLA,  a.  f.  Nav.  La  reunion  de  em- 
barcaciones chicas ,  armadas  para  defender 
una  costa  ó  un  puerto.— Fr.  Fbtille.^  Inc. 
Flotilla, 

—dia  flota  compuesta  de  buques  de  poco 
porte.— It.  Armatetta. 

FLOTO,  s.  m.  ant.  PiL,  Man.  y  Pese.  V. 
Flote,  en  todas  sus  acepciones. 

FLUCTUACION-  s.  f.  Nav.  £1  acto  y  efec- 
to de  fluctuar. 

=Agitacion,  movimiento  de  las  olas. 

fluctuar,  v.  n.  A'oü.  Vacilar  un  cuerpo 
sobre  las  aguas  por  el  movimiento  agitado 
de  ellas. 

=Vacilar,  no  poder  tomar  rumbo  cierto, 
estar  á  riesgo  de  perderse  en  el  mar. 
—Nadar. 

—V.  Flotar. 

FLUCBA.  s.  f.  Pese.  V.  Curricán. 

FLUJO,  s.  m.  Pü.  La  creciente  de  la  ma- 
rean Fr.  Flux.—  Ing.  Flux,  Flood.=lL 
Flusso. 

FMR.  s.  m.  A.  A.  Embarcación  de  un  solo 
palo  y  una  vela,  que  hace  la  navegación  de 
cabotaje  en  las  costas  del  Japon,  y  que  pue- 
de conducir  muchos  pasajeros.— Fr.  é  Ing. 

.  8.  w.  Um¡.  V.  Pupe. 
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FOGA.  s.  f.  Mamífero  carnivoro,  anfibio, 
eon  dos  aletas  a  modo  de  piés,  de  cuerpo  ci- 
lindrico terminado  en  punta. 

FOCO.  s.  m.  Ast.  Cualquiera  de  loe  dos 
puntos  colocados  on  el  eje  mayor  de  la  elip- 
se, que  sirven  como  de  centro  para  descri- 
birla. En  las  órbitas  de  los  planetas  el  sol  se 
encuentra  en  uno  de  ellos. 

Opt.  ó  Pil.  El  punto  en  que  se  reuuen  los 
rayos  de  lur  que  atraviesan  un  lente,  vidrio 
ó  disco  óptico. 

—ant.  Man.  Nombre  que  se  daba  á  la  vela 
mayor  de  las  balandras. 

FOCUS,  s.  m.  Ast.  y  Opt.  ó  Pil.  V.  Foco, 
en  sus  dos  primeras  acepciones. 

FOFOC.  s.  m.  Man.  V.  Fofoque. 

FOFOQUR.  s.  m.  Man.  Vela  triangular 
que  algunos  barcos  largan  entre  el  foque  y  el 
contrafoque,  para  lo  cual  la  «muran  a  medio 
botalón  ó  en  una  raca  que  corre  por  este.= 
Fr.  Faux  -foc.  —  Ing.  Middle-jib.  =  ll.  Fiocco 
falso. 

=E1  segundo  foque  de  las  balandras. 

FOGON,  s.  m.  A.  N.  Nav.  El  sitio  en 
donde  se  guisa  la  comida  en  los  buques.=x 
Fr.  Cuisine.— Ing.  Galley,  Cook-room,  Cuddy. 
—II.  Cucina. 

=Armaton  de  hierro,  ó  de  madera  forra- 
da de  planchas  del  mismo  metal  ó  de  hoja 
de  lata,  y  de  las  dimensiones  proporcionadas 
al  tamaño  del  buque,  con  divisiones  y  de- 
mas  preparaciones  convenientes  para  colo- 
car los  calderos  y  otras  vasijas  de  guisar,  y 
para  sostener  sin  riesgo  el  fuego  con  que 
esto  ha  de  hacerse.=Fr.  Cuisine.  —It.  Fo- 
colaio. 

Art.  El  oido  del  canon.— Fr.  Lumière.— 
lng  Vent,  Touch-hole.— li.  Lumiera. 

Fogón  de  la  brea:  cocina  donde  en  grandes 
calderas  se  derrite  la  brea  y  se  hacen  los 
betunes  para  dar  á  los  bajeles  que  se  cons- 
truyen y  carenan  en  los  arsenales. 

Apagar  el  fogón:  se  dice  en  los  buques  mer- 
cantes  que  se  hallan  en  el  puerto  de  su  pro- 
cedencia, cuando  no  se  cocina  a  bordo  y  los 
individuos  de  su  dotación  van  á  comer  á 
tierra. 

fogonadura,  s.  i.  A.  N.  El  agujero  ó 
abertura  circular  que  se  hace  en  las  cubier- 
tas de  una  embarcación  para  que  pasen  los 
palos,  el  cabrestante,  las  bombas,  etc.,  hasta 
su  asiento  en  la  respectiva  carlinga  ó  caja. 
— Fr.  Etambrai.— Ing.  Partner.=U.  Fogona- 
tura. 

—V.  Limera,  y  Boca  de  tinaja  ó  boca  de  lobo 
de  las  cubiertas  y  tamboretes. 

fogonero,  s.  m.  Vav.  Obrero  empleado 
en  el  servicio  de  las  calderas  y  en  todos  loe 
trabajos  concernientes  á  la  roaquina.=s5Ff. 
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Chauffeur  —  Ing.  Stoker. =ìl.  Fuochista. 

FONDA,  s.  f.  ani.  HI.  V.  Sonda,  en  todas 
sus  acepciones. 

ant.  Estará  ¡a  fonda:  fr.  Estar  fondeado,  ó 
estar  al  ancla. 

fondable,  adj.  ant.  Pil.  V.  Hondable,  en 
todas  sus  acepciones. 

fondeadero,  s.  m.  PU.  Sitio  o  lugar 
a  propósito  para  fondear,  ó  dejar  caerlas 
anclas  para  amarrar  el  buque.=Fr.  Mouüla- 
oe.=Ing.  Anchorage. =It.  Ancoraggio. 

Forzar  el  fondeadero:  lo  mismo  que  forzar  e¡ 
puerto.  V.  Forzar. 

FONDEAR,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Man.  Dejar 
caer  al  fondo  un  ancla  con  su  correspon- 
diente cable  enlalingado ,  el  cual  se  arria 
todo  lo  necesario  para  que  aquella  agarre  y 
la  embarcación  quede  sujeta.  Poco  antes  de 
ejecutar  esta  faena  se  aferra  ó  carga  gran 
parte  del  aparejo.=Fr.  J/out//er.— Ing.  To 
cast  the  anchor.  To  bring  up.  To  drop  the  anchor, 
To  anchor. =\X.  Ancorare. 

=Desarrumar  ó  desestivar,  registrar  y 
reconocer  una  embarcación  ,  para  ver  si  se 
ocultan  en  ella  algunos  efectos  de  decomiso, 
ó  con  otro  objeto. 

=V.  Sondar,  en  sus  dos  acepciones. 

=V.  Bucear,  en  sus  dos  acepciones. 

=V.  Calar,  en  su  primera  y  tercera  acep- 
ciones. 

=  ant.  Sumergir  mucho  la  proa  al  caer 
ile  golpe  sobre  la  mar  en  una  cabezada,  es- 
tando al  ancla  ó  navegando. 

=fig.  Fondear  con  la  guilla:  fr.  varar. 

FONDEO,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  acción  de 
fondear  y  el  acto  de  estar  fondeado. 

=V.  Calado,  en  su  primera  acepción. 

=EI  reconocimiento  que  hacen  en  un  bu- 
que los  empleados  de  Hacienda  para  ver  si  se 
ocultan  efectos  de  contrabando. 

=V.  Sonda,  en  su  tercera  acepción. 

=V  Buceo. 

FONDO,  s.  tn.  Pil.  El  suelo  sobre  que  in- 
siste el  mar.=Fr.  Fond.=Ing.  Ground,  Bot- 
tom—-U.  Pondo. 

=La  profundidad  à  que  se  halla  el  suelo 
del  mar  desde  la  superficie  del  agua.— Pr. 
Fond,— ing.  Dcpth.==ll.  Fondo. 

=La  calidad  misma  del  suelo  del  mar,  se- 
gún la  cual  toma  el  respectivo  titulo ,  como 
fondo,  arena,  cascajo,  lama,  etc. 

=Lo  último,  lo  mas  interior  de  un  puer- 
to, saco,  seno ,  etc.=Fr.  £n/òtjc*m«il.=Ing. 
Head. 

A.  N.  y  Man.  En  plural,  la  parte  de  un 
buque  sumergida  en  el  agua,  considerada 
exteriormente  y  en  lo  material  del  madera- 
men que  la  compone.=Pr.  Carene.=lng. 
B(jttom¿=lt.  Corma. 


¡Fondo!  voc  de  mando  para  dar  fondo  al 
ancla.— Ing.  jLet  go  the  anchor! 

Dar  fondo:  ir.  V.  Fondear,  en  su  primera 
acepción. 

=fig.  Dar  fondo  con  la  quilla:  varar. 

Dar  fondo  al  escandallo:  lo  mismo  que  echar 
la  sondatelo.  V.  esta  voz.  También  se  da 
fondo  al  escandallo  de  noche  en  un  fondea- 
dero, para  conocer  si  la  embarcación  garra  ó 
va  para  atrás. 

Perder  fondo:  pasar  de  paraje  de  sonda  á 
otro  donde  no  se  coge  fondo,  o  no  llega  a  él 
el  escandallo,  con  las  ciento  y  veinte  brazas 
que  se  dan  de  largo  à  la  sondaleza.  También 
se  dice  que  un  ancla  pierde  el  fondo,  cuan- 
do se  queda  colgada  de  su  cable  sin  llegar  á 
aquel,  por  haber  ga irado  y  caido  a  mayor 
agua  en  parajes  de  suelo  acantilado. 

Echar  a  fondo  :1o  mismo  que  echar  á  pique. 

Cantar  el  (ondo:  lo  mismo  que  cantor  elbra- 
cmje. 

Traer  los  fondos  lavados:  venir  el  cobre  del 
forro  de  los  fondos  de  un  buque  al  fiu  de  un 
largo  viaje  ,  crucero  ó  campaña  tan  limpio 
que  parece  bruñido,  lo  que  resulta  del  con- 
tinuo rozamiento  de  las  aguas  con  dicho  me- 
tal á  causa  del  andar  y  demás  movimientos 
del  buque. 

FONDON,  s.  m.  ant.  PU.  V.  Fondo,  en  su 
primera  acepción. 

FONI&.  s.  m.  Nav.  Embudo  grande  de 
madera  con  que  se  etnbasan  los  hqmdos.= 
Pr.  Entonnoir ,=In g .  Funnel. 

FOQUE-  s.  m.  Man.  Denominación  general 
de  todas  las  velas  triangulares ,  que  se  largan 
á  proa  del  trinquete  y  sus  masteleros,  a  mu- 
rándola en  el  bauprés  y  sus  botalones. =Fr. 
Foc.=Ing.  Ji6.=IU  Fiocco. 

=Por  excelencia  y  peculiarmente  se  lla- 
ma asi  la  principal  de  todas  ellas,  que  se 
iza  en  la  encapilladura  de  velacho,  y  se 
amura  en  el  botalón  de  su  mismo  nombre. 
=  Fr.  Grand  /bc.=Ing.  Standina-jib.=dt. 
Fiocco. 

Foque  volante:  un  sexto  foquecillo,  si  se  in- 
cluye ta  trinquetilla  y  el  fofoque,  que  algu- 
nos barcos  largan  por  alto,  con  tiempos  bo- 
nancibles, entre  el  foque  principal  y  el  pe- 
tifoque. 

Cuarto  foque.  V.  Peti  foque. 

Segundo  foque.  V.  Fofoque. 

Foque  grande:  en  balandras  y  faluchos  que 
no  llevan  foques  envergados  se  llama  asi  el 
mayor  de  los  tres  que  se  largan  arreglándose 
á  la  fuerza  del  viento.=Fr.  Grand  /bc.=Ing. 
Firsí-)í6.=It.  Fiocco  grande. 

Foque  chico  ó  tercero:  en  balandras,  faluchos 
y  otras  embarcaciones,  es  el  que  se  larga  con 
vientos  duros,  amurándolo  a  medio  boulon. 
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=  Pr.  Troisième  foc.=  Ing.  Thxrd-jÜ).=\\. 
Terzo  fiocco. 

Foque  de  capa:  el  foque  muy  reforzado  y 
como  de  un  tercio  menor  que  el  grande  de 
falucho  ó  balandra,  al  cual  sustituye  en  los 
malos  tiempos,  amurado  al  tercio  del  nota- 
Ion  ó  en  la  roda.=Fr.  Trïnquette.—lnç.  Storm- 
/¿o.— It.  fiocco  di  fortuna. 

Foque  de  casa:  en  barcos  latinos  armados 
en  corso  ó  en  faluchos  guarda-costas ,  es  el 
foque  mayor  que  hay  á  bordo,  el  cual  suele 
largarse  cuando  se  da  caza. 

foráneo,  ne*,  adj.  PH.  Aplícase  á  lo 

3ue  este  mas  afuera  ó  más  a  la  mar,  ó  trae 
e  allí  su  dirección;  como  bajo ,  isla  ó  arre- 
cife foráneo  ;  la  punta  más  foránea  ;  viento 
foráneo  ó  de  fuera,  etc.=It.  Foraneo. 

foranei,  pi  m.  A.  N.  Maderos  de  pino 
redondeados  que  se  colocan  vertice  line  nie 
para  formar  en  ellos  los  andamios  que  son 
necesarios  en  los  costados  de  un  buque  en 
construcción. 

FORAR,  v.  a.  Man.  Forar  el  contrastai/  con 
el  estay:  introducir  la  gasa  del  primero,  hâcia 
arriba  ,  por  dentro  de  la  del  segundo  y  en- 
capillar ambos  de  este  modo  sobre  los 
obenques. 

forbante,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  se 
daba  ya  en  el  siglo  xivá  los  piratas  y  foragi- 
dos  de  los  .mares.  Significa  desterrado  por 
un  edicto ,  según  la  palabra  híbrida  del  la- 
tín y  del  anglo-sajon,  forbannitus  ó  foris  ban- 
míiw.=Fr.  Forban  ,  Écumeur  de  nursing. 
Pirate,  Rover. 

forcaz.  s.  m.  ant.  A.  N.  Y.  Horquilla. 

FORCEJEAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  Force- 
jear con  el  navio.  V.  Forzar  al  buque. 

FORCEPS  s.  m.  Instrumento  a  manera 
de  enormes  tijeras  que  usaban  los  venecia- 
nos en  el  siglo  xm  y  que  emplearon  el  año 
1203  para  romper  la  cadena  que  cerraba  el 
puerto  de  Coiibtantinopla.  Este  instrumento 
lo  llevaba  una  nave  grande  y  ligera  de  las  lla- 
madas saetías. 

FORMA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav  V.  Galilx»,  en 
todas  sus  acepciones. 

=Kspecie  de  patron  ó  plantilla  <rue  se  saca 
prèviamente  de  la  situación  de  las  hembras 
del  limon  en  el  codaste,  y  se  lleva  a  bordo 
para  hacer  por  ella  otro  en  caso  de  que  falte. 

A.  A.  i\av.  y  Man.  Ancla  de  horma.  Lo  mis- 
mo que  la  esperanza. 

^  FORMAXiEZA.  s.  f.  A.  N. ,  Nav.  y  Man. 
Sobrenombre  del  ancla  de  la  esperanza. 

FORMAR,  v.  a.  A.  N.  Formar  unbotazo. 
Lo  mismo  que  embonar. 

roRMEJAR.  v.  a.  ant.  Nav.  Asegurarse 
en  el  puerto  con  cabos  y  amarras. 

=Poner  cada  cosa  en  su  lugar  ,  de  suerte 
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que  el  buque  no  esté  empachado  ni  haya  cosa 
que  embarace  la  maniobra. 

forrar,  v.  a.  A.  N.  y  Man.  En  acep- 
ción de  cubrir  un  objeto  para  reforzarlo  ó 
evitar  que  se  deteriore  se  usa  de  este  verbo, 
en  los  varios  casos  en  que  tiene  aplicación  a 
bordo;  como  forrar  el  nuque  ó  su  esqueleto; 
forrar  los  fondos;  forrar  las  mesas  de  guar- 
nición; forrar  los  pañoles,  etc.  —  Fr.  Border, 
/>>uWer.=Ing.  To  plank ,  To  sheath ,  To  Une. 
=\\.  Foderare. 

Forrar  un  cabo:  cubrirlo  con  multitud  de 
vueltas  juntas  y  apretadas,  dadas  con  meollar, 
piola  ú  otro  cabito  delgado.=Fr.  Fourrer, 
Gonitr.—Ing.  To  serve  To  ca.se.=U.  Fasciare. 

Forrar  sobre  el  vivo:  fr.  Sentar  el  forro  de 
cobre  sobre  los  mismos  tablones  del  fondo 
sin  el  intermedio  de  otro  forro  de  madera,  ó 
con  solo  el  papel  ó  el  fieltro  usado  debajo  de 
aquel. 

Forrar  sobre  el  forro:  sentar  el  de  cobre  so- 
bre otro  de  madera. 

Forrar  con  cabillas  de  madera:  clavar  el 
forro  de  esta  especie  con  cabillas  de  la  mis- 
ma en  lugar  de  clavos. 

FORRO,  s.  m.  A.  N.  El  conjunto  de  ta- 
blones con  que  se  cubre  el  esqueleto  del  bu- 

Îue ,  asi  exterior  como  interiormente.— Fr. 
ford¿ ,  /'0'irrure.«=»lng.  Boarding  ,  Planking, 
Ceilina. 

=Kl  de  planchas  de  cobre,  zinc,  plomo  etc. 
ó  el  de  tablas  con  que  se  revisten  sus  fondos. 
— Fr.  Doublage.^ Ing.  Sheathing. =lt.  Fodera 
di  carena. 

Man.  El  cabo  con  que  se  forra  otro  ;  y  en 

Seneral  la  tabla ,  plancha  de  plomo  ,  pedazo 
e  cuero,  pallete,  etc.  que  sirve  para  forrar. 
=Fr.  rvourrure.=Ing.  Serving ,  Casing.=H. 
Fasciatura, 
l'est.  V.  Raina. 

Falso  forro:  el  conjunto  de  tablas  delgadas 
que  se  ponen  ó  con  que  se  tapa  una  porta  por 
la  parte  interior. 

Forro  diagonal:  los  tablones  colocados  obli- 
cuamente en  la  bodega  de  algunos  vapores 
de  ruedas,  con  objeto  de  impedir  ó  aminorar 
el  quebranlo.=Fr.  Vaigrage.  oblique  ou  en 
écharpe.=ln%.  Trussing. 

Forros  metálicos.  Vap.  Los  anillos  de  me- 
tal ,  que  en  reemplazo  del  empaquetado  de 
estopas,  se  usan  para  rodear  la  barra  del  ém- 
bolo: los  hay  de  varias  formas. 

FORTE.  Man.  Voz  con  que  se  manda  cesar 
ó  suspender  cualquier  faena  ó  maniobra  ;  su 
cumplimiento  se  expresa  por  la  frase  de  ha- 
cer forte.=¥r.  Baste.=lng.  Awt,t.=U.  Batta. 

fortuna,  s.  f.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  temporal  ó  borrasca. 

Vela  de  fortuna.  V.  TVeo. 

34 


Digitized  by  Google 


FOT  î 

Correr  fortuna,  fr.  V.  Correr ,  od  su  pri- 
mera acepción. 

FORZADO,  s.  m.  ant.  Sav.  Individuo  que 
por  sus  delitos  estaba  condenado  a  remar  en 
las  galeras  ,  para  lo  cual  se  le  amarraba  en 
un  banco  remero.=Fr.  Forçat.=lng.  Galley- 
slave.=ìl.  Galeotto. 

FORZAR,  v.  a.  Pi',  y  Man.  Forzar  de  vela: 
navegar  con  mucho  aparejo  ó  largar  más 
vela  de  lo  que  aconseja  la  fuerza  dei  viento, 
para  alcanzar  al  enemigo,  huir  de  él,  reunir- 
se á  un  convoy ,  etc.=Fr.  Forcer  de  voiles. 
=Iog.  To  carry  a  prest  of  sail.=U.  Sforzare 
di  vele. 

Forsar  el  tiempo  ó  forsar  el  viento:  resis- 
tir con  más  vela  que  la  ordinaria  ,  la  fuerza 
del  viento  ó  del  temporal. 

Forzar  el  puerto:  tomarlo  bajo  un  tempo- 
ral, etc. 

Forzar  el  puerto  ó  la  entrada  del  puerto: 
entrar  en  él  á  viva  fuerza,  ó  haciendo  uso  de 
esta. 

Forzar  al  buqtie:  fr.  Llevarlo  con  mucha 
vela,  habiendo  viento  duro. 

Forzar  de  remos:  bogar  con  más  brio  y 
fuerza  que  ordinariamente,  á  tin  de  comuni- 
car mayor  velocidad  a  la  embarcacion.=Fr. 
Forcer  de  rames. =Ing.  To  ¡Ay  one's  oars 
amain.=lt.  Sforzare  di  remi. 

FOSA.  s.  f.  A.  N.  Sitio  donde  se  conser- 
van las  perchas  y  otras  maderas  para  carena 
y  construcción  de  buques.  Se  reduce  á  un 
gran  foso  de  piedra,  lleno  de  agua  del  mar, 
con  el  que  tiene  coniunicacion.=Fr.  Fosse. 
=Ing.  Timber-pond. 

=Àbertura  practicada  en  el  centro  de  la 
cubierta  de  los  faluchos  armados ,  dentro 
de  la  cual  se  pone  una  cureña  con  su  canon 
sobre  corredera ,  para  hacer  fuego  por 
una  porta  abierta  al  intento  en  la  misma 
roda. 

=El  espacio  en  que  va  situado  el  morte- 
ro en  las  oombarderas  ó  bombardas. 

FOSCO,  CA.  adj.  PU.  Dicese  del  tiempo, 
y  con  más  frecuencia  del  horizonte  ,  cuando 
la  atmósfera  está  cargada  de  cierta  especie 
de  vapores,  que  dificultan  distinguir  clara- 
mente los  objetos. 

FOSFORESCENCIA,  s.  f.  PH.  Lo  mismo 
que  ardentía. 

FOTUTO,  s.  m.  Hist.  Nat.  (  Triton  varie- 
gatus).  Caracol  grande  cou  la  punta  aguje- 
reada ,  por  la  cual  cuando  se  sopla  produce 
un  sonido  desapacible  ,  que  se  oye  a  gran 
distancia.  Los  naturales  de  los  Archipiéla- 
gos del  Pacífico  lo  usan  para  llamarse  y  en- 
tenderse en  sus  excursiones  marítimas  ;  y 
eu  muchas  partes  los  pescadores  se  sirven  de 
él  para  anunciar  su  llegada  á  tierra  y  para 
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no  abordarse  ¿n  tiempo  de  niebla.=Fr.  Lan»- 
6í$.=Ing.  Trumpet-shell,  Conch. 

FOX.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  La  garganta  del  rio 
que  sale  estrechado  á  la  mar ,  y  forma 
puerto. 

fracasar,  v.  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  varar,  estrellarse,  dar  al  través,  etc. 

FRAGATA,  s.  f.  A.  N.  Barco  de  cruz  y 
de  tres  palos  con  cofas,  es  decir,  del  mismo 
aparejo  que  los  navios  y  corbetas  de  guer- 
ra, de  las  cuales  se  diferencia  por  el  numero 
de  cañones  que  pasa  de  40  y  no  excede  de  60. 
Las  hay  de  guerra  como  acaba  de  manifes- 
tarse y  también  mercantes;  las  primeras  tie- 
nen una  batería  corrida,  que  es  la  del  com- 
bés, y  las  segundas  son  generalmente  buques 
de  500  toneladas  de  porte  para  arriba.=Fr. 
Fregate.  =Ing.  Fngate.=ll.  Fregata. 

Fragata  ligera:  nombre  que  algunas  veces 
se  da  á  las  corbetas  de  puente,  es  decir,  á  las 
mayores,  que  tienen  una  batería  corrida  de- 
bajo de  cubierta. 

Fraqata  de.  vapor:  los  buques  de  guerra 
movidos  por  el  vapor ,  sean  de  ruedas  ó  de 
hélice  y  que  tienen  una  batería  cubierta.  Re- 

? ilarmente  sus  máquinas  representan  la 
uerza  nominal  de  400  a  800  caballos. =Fr. 
Fregate  á  vapeur.=lng.  Steam  frigate.=l\. 
Fregata  a  vapore. 

Fragata:  embarcación  chica  de  remos  usa- 
da en  el  Tajo. 

FRAGATERO.  s.  m.  Nav.  El  bogador  que 
rema  y  sirve  en  las  fragatas  del  Tajo. 
FRAGATON.  s.  m.  A.  N.  aum.  de  fragata. 
^Embarcación  veneciana  de  unas  400  to- 
neladas de  porte,  de  popa  cuadrada  y  de  dos 
palos  que  se  usó  en  la  Edad  raedia.=Fr. 
Frèga1on.—\v\%.  Frigatoon .=It.  Fregatone. 
FRANC  ADO.  s.  m.  Pese.  V.  Fisga. 
FRANCO,  CA.  adj.  Pil.  y  Man.  A  bordo 
tiene  aplicación  á  varias  cosas  ó  en  diversos 
casos,  najo  la  acepción  de  libre  ó  desemba- 
razado; como  estar  franco  el  bote  ú  otra  em- 
barcación de  las  menores  del  uso  del  bu- 
que ,  etc.  ;  tumbo  franco;  viento  franco,  etc. 
Con  relación  a  este  último  se  usa  más  fre- 
cuentemente determinando  el  viento  ;  como 
norte  franco;  sueste  franco  ,  etc.  ;  que  quiere 
decir,  exento  de  toda  declinación  hácia  cual- 
quiera otra  parte. 

Estar  franco  d«  jnm'as:  hallarse  después 
de  salir  de  un  puerto  ó  fondeadéro,  en  un 
punto  desde  el  cual  se  puede  gobernar  á 
rumbo ,  sin  temor  de  tropezar  con  alguna 
de  las  puntas  de  la  entrada  ó  de  sus  inme- 
diaciones. 

Estar  franco  de  bajos:  hallarse  en  un  pun- 
to desde  el  cual  se  puede  continuar  la  der- 
rota sin  temor  de  irse  sobre  ellos. 
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Guardia  franca:  la  mitad  de  la  tripulación 
y  guaraicion,  que  no  está  de  servicio  ó 
facción. 

Estar  franco:  no  estar  de  guardia  ó  de 
facción. 

Franco:  el  que  no  está  de  guardia. 
Los  francos:  lo  mismo  que  los  de  la  guar- 
dia franca. 

Navegar  franco:  ir.  Lo  mismo  que  navegar 
á  viento  -ancho ,  desahogado  ,  sin  necesidad 
de  llevar  baladas  las  bolinas,  etc.,  y  también 
en  mar  ancha  ó  libre  de  bajos,  etc. 

frangote,  s.  in.  Com.  Especie  de  far- 
do que  servia  de  medida  para  los  que  se  ha- 
bían de  embarcar  en  los  buques  de  registro 
que  iban  à  América  :  ocupaba  el  espacio  de 
treinta  y  siete  y  medio  palmos  cúbicos. 

FRANQUEAR-  v.  D.  PU.  y  Man.  Fran- 
quear un  abra  ,  una  6000,  una  entrada  ,  etc.: 
situarse  en  punto  desde  donde  se  la  vea  abier- 
ta y  clara. 

Franquear  un  bajo,  un  cabo,  una  punta,  etc.: 
colocarse  ó  dirigirse  por  rumbo  que  en  todo 
caso  permita  pasar  libre  de  uno  de  dichos 
objetos. 

Franquear  un  canal,  un  fren ,  un  estrecho: 
meterse  por  una  de  sus  bocas  y  salir  de  él 
por  la  otra. 

franquearas,  v.  r.  AV.  y  il  an.  Po- 
nerse en  iiranquía.=It.  Francheggiarsi. 

franquía,  s.  f.  Pil.  y  Man.  La  situa- 
ción en  que  se  coloca  un  buque  para  salir 
de  un  puerto ,  poniéndose  de  la  parte  de 
afuera  de  todos  los  que  se  hallan  fondeados 
en  el  mismo,  y  en  punto  desde  donde  pueda 
dar  la  vela  con  libertad  y  continuar  su  rum- 
bo libre  de  todos  los  bajos,  puntas,  etc.  Esta 
maniobra  se  expresa  con  las  frases  de  potu  r- 
se  en  franquía  ;  salir  á  franquía  ;  ó  fran- 
quearse. 

FRASCO,  s.  m.  Art.  y  Tact.  Frasco  de  fue- 
go. Pomo  de  vidrio  delgado,  lleno  de  pólvo- 
ra, con  dos  mechas  cruzadas  encapilladas  en 
su  cuello  y  que  forma  en  su  medianía  una 
cintura,  por  donde  se  agarra,  para  arrojarlo 
al  enemigo  en  un  abordaje,  a  fin  de  que  con 
el  golpe  se  rompa  y  las  mechas  incendien  la 
pólvora:  regularmente  se  tiran  primero  va- 
rios apagados  y  cuando  se  calcula  que  la  cu- 
bierta del  contrario  está  llena  de  vidrios  se 
arrojan  los  encendidos  para  que  la  explosion 
sea  más  violenta.=Fr.  Flacon  à  feu.— log. 
Puxoder  flask  =It.  Fiasco  di  fuoco. 

FRASQUERA,  s.  f.  Art.  y  Tact.  Frasque- 
ra de  fuego:  la  caja  de  madera  que  sirve  para 
guardar  los  frascos  de  la  misma  denomina- 
ción, de  los  cuales  suele  contener  una  doce- 
na. —Fr.  Gffre  à  feu.^Jng.  Fire  aue.»lt. 
Fiaschera  di  fuoco. 


-  v~_.  s.  f.  A.  N.  Regla  de  madera, 

larga  y  delgada,  pero  de  cuatro  ó  seis  pul* 

Jadas  de  ancho,  que  aplicada  al  paraje  don- 
e  ha  de  ponerse  una  tabla  ó  tablón  de  forro, 
sirve  para  señalar  en  ella  el  rodero  ó  arrufo 
que  necesita  el  canto  de  dicha  tabla  ó  tablón. 
Esta  en  el  género  de  la  plantilla  y  se  dife- 
rencia de  la  brusca  en  la  naturaleza  de  am- 
bas medidas.=Fr.  Límc— Ing.  Ledge.—It. 
Fur  ina. 

«La  forma  misma  ,  medida  ó  figura  que 
produce  la  operación  indicada  anteriormente 
y  que  ha  de  tener  la  pieza. 

FRASQUiAR.  v.  a.  A.  N.  Sacar  la  fras- 
quía,  y  señalarla  en  la  pieza. 

FRENE!,  s.  m.  A.  N.  Calabrote  ó  guin- 
daleza con  que  se  sujetan  y  aseguran  más 
las  anguilas  de  la  basada  al  casco  uel  buque, 
dando  una  por  cada  lado  á  popa  y  proa  y  en 
el  medio  del  costado. 

frenili. AR .  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que 
afrenillar. 

frenillo,  s.  m.  Afoii.  Cabo  con  que  se 
sujeta  cada  pescante  de  los  que  se  ponen 
para  los  aparejos  reales  á  la  embarcación  que 
va  á  dar  la  quilla. 
=Rebenque  con  que  se  amarra  el  remo 
or  su  caña  á  la  argolla  que  está  debajo  de 
a  chumacera  del  inmediato,  para  tenerlo  ar- 
mado sin  que  la  pala  toque  en  el  agua. 

=El  barbiquejo  del  botalón  de  foque  y 
también  el  de  la  espiga  ó  botalón  de  petifo- 

Îue.=  Fr.  Martingale.— Ing.  Bob-stay.=ll. 
^ottogola,  Straglio  di  sotto-asta. 

=Lo  mismo  que  barbada  ó  barbiquejo  de 
cabeza;  es  decir,  el  cabo  ó  cadena  que  hecha 
firme  en  una  groera,  que  hay  en  el  tajamar, 
se  tesa  en  la  extremidad  del  bauprés. 

=Especie  de  boza  ó  corona  que  sujetaba 
la  cebadera  al  tamborete  del  bauprés. 

FRENO,  s.  m.  Vap.  El  mecanismo  des- 
tinado á. disminuir  la  velocidad  de  una  má- 
quina y  aun  a  detenerla  completamente,  dis-  ' 
minuyendo  ó  equilibrando  con  su  resistencia 
la  fuerza  que  aquella  produce.  Hay  muchas 
clases  de  frenos:  uno  de  ellos  se  reduce  á  un 
disco  de  hierro  fundido  que  abraza  al  eje:  dos 
barras,  una  por  cada  lado  fuertemente  suje- 
tas por  su  parte  inferior,  pero  con  movimien- 
to de  bisagra  que  permite  unirse  los  extre- 
mos opuestos  corriéndose  á  lo  largo  de  otra 
barra  horizontal,  y  actuar  a  modo  de  tena- 
zas sobre  el  disco  que  abarcan;  el  rozamien- 
to que  naturalmente  se  produce  se  aumenta 
á  voluntad,  abriendo  ó  cerrando  esta  podero- 
sa tenaza  y  disminuyendo  ó  parando  la  ve- 
locidad del  propulsor.  Esta  clase  de  aparatos 
es  muy  poco  usada.— Fr.  Fmn.—Ing.  Break, 
Ii)ake.=U.  Freno. 
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Freno  del  moli  tele:  A.  N.  Zuncho  de  hier- 
ro colado,  que  ciñe  el  molinete  por  su  me- 
dianía y  que  recibe  .  en  los  dientes  de  que 
está  guarnecida  su  circunferencia  los  lingue- 
tes de  aquel ,  é  impide  asi  que  se  dispare.— 
Fr.  i?oc/id.«=Ing.  Pawl  rim.  Ratchet. 

Freno  del  cabrestant-:  plancha  circular  de 
hierro  colado  ,  empernada  en  la  cubierta  y 

{guarnecida  de  dientes,  en  los  cuales  apoyan 
os  linguetes  del  cabrestante  y  evitan  el  que 
esta  maquiua  se  dispare.=Fr.  /tocM.=Ing. 
Ratchet. 

FRENTE,  s.  f.  A.  N.  El  canto  de  toda  ta- 
bla ó  tablón  por  cada  una  de  sus  cabezas.= 
=Fr.  Ztot4Í.=Ing.  Butt.  Tap. 

=Cualquier  pedazo  de  tabla  ó  tablón  que 
sirve  de  remiendo  cuando  se  encabeza. 

PH.  V.  Fronton ,  en  la  primera  acepción. 

Tact.  V.  Linea  de  frente. 

Frentes  perdvltts:  las  que  á  causa  de  lo  que 
estrechan  los  fondos  hacia  las  cabezas  ilei 
buque,  no  pueden  llegaren  su  respectiva  hi- 
lada hasta  aquellos  sitios. 

FREO.  s.  m.  PH.  o  Hid.  Lo  mismo  que 
freu. 

FRESCA-  s.  f.  Fil.  y  Nav.  V.  Fresco,  como 
sustantivo. 

frescachón,  NA.  adj.  PU.  y  Sav.  Di- 
cese del  viento  y  de  la  brisa  cuando  son  re- 
cios y  no  permiten  llevar  largos  los  juanetes. 

FRES  CAN  A.  s.  f.  PU.  y  Nav.  V.  Fresco, 
eu  su  primera  acepciou. 

FRESCAR.  v.  n.  PU  y  Nav.  V.  Refrescar, 
en  su  última  acepción. 

fresco,  s.  m.  Pil.  y  Nav.  El  primer  am- 
biente que  empieza  a  sentirse  á  la  entrada 
de  viento  después  de  una  calma. 

=Nombre  que  se  da  á  la  carne  recien  muer- 
ta, al  pan  recién  cocido  y  especialmente  a  las 
frutas,  verduras  y  legumbres  de  que  se  pro- 
veen ciertos  ranchos  para  salir  de  puerto. 

Los  frescos:  las  legumbres  y  otras  vian- 
das sin  salar  que  se  suministran  ó  distribu- 
yen á  las  tripulaciones  después  de  una  cam- 
paña dilatada —Fr.  Rafraîchissements. 

FRESCO,  CA.  adj.  Pil.  y  Nao.  Dicese  del 
viento  y  de  la  brisa  .  cuando  llenan  comple- 
tamente las  velas  y  no  las  dejan  gualdrapear. 

FRESCURA,  s.  f.  PU.  y  Nav.  V.  Fresco, 
como  sustantivo,  en  la  primera  acepción. 

FRESQCTTA.  s.  f.  PU.  y  Nav.  Lo  mismo 
que/reacusustantivo,  en  su  primera  acepción. 

FRES  quito,  TA  adj.  PU.  y  Nav.  Dicese 
del  viento  ó  brisa  ,  cuya  fuerza  se  halla  en- 
tre las  del  bonancible  y  el  fresco. 

FREU.  s.  m.  Pil.  o  Hid.  Canal  estrecho 
entre  dos  islas  ó  entre  costa  de  tierra  firme  y 
una  isla. 

FRICCION,  s.  f.  Man.  V.  Rozamiento. 


FRiCTOR.  s.  ni.  Art.  Piececilla  de  suela 
ó  alambre  colocada  en  la  cabeza  superior  de 
un  estopiu  de  fricción  para  que  al  ser  movi- 
da produzca  la  inflamación  de  este. 

FRMOlt.  s.  m.  Semilla  seca  de  varias 
plantas  leguminosas  de  un  mismo  género, 
que  se  crian  en  Europa,  Africa  y  América  y 
conocida  entre  la  gente  que  habla  español, 
además  de  por  dicho  nombre  por  el  de  judia, 
habichuela,  aluvia,  carahota,  poroto,  gan- 
dur  ,  elc.=Fr.  Fayol ,  Fayau.=lng.  French 
bean.  Kidney  beon. 

FRISA,  s.  f.  A.  N.  La  tira  de  paño,  jer- 
ga, etc.  con  que  se  frisa.— Ing.  Kersey. 

=La  obra  misma  de  frisar. 

frisado,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que 
frisa,  en  su  segunda  acepción. 

frisar,  v.  a.  A.  N.  Clavar  eu  los  cantos 
de  las  portas  unas  tiras  de  paño ,  lanilla  ó 
jerga  para  que  ajusten  perfectamente  ai  cer- 
rar, y  no  entre  agua.==Fr.  Friser.— Ing.  To 
line.=lt.  Fotierure. 

FRISO,  s.  m.  A.  N.  El  espacio  que  media 
entre  los  galones  de  la  popa  de  un  buque. 

A.  A'.  El  cauto  inferior  de  la  eslampa,  que 
linda  con  la  bovedilla  y  donde  van  a  parar 
los  cucharros  en  los  buques  que  no  la  tienen. 
El  galon  del  friso  ocupa  ahora  el  lugar  que 
antes  ocupaba  la  contra-bovedilla.=r  r.  Ar- 
chitrave ,  Angle  de  la  cotite.—Ing.  Counter- 
rail,  Knuckle  of  the  counter. 

front  AX.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Lo  mismo 
que  propon. 

fronterizo ,  ZA.  adi.  Se  aplica  á  las 
islas,  islotes,  bajos,  arrecifes,  etc.  que  están 
situados  enfrente  de  una  costa. 

frontispicio,  s.  m.  A.  N.  Toda  la  parte 
superior  a  la  horizontal  del  yugo  principal, 
tomada  esta  como  base,  á  tin  de  que  las  vuel- 
tas que  separan  los  cuerpos  que  forman  di- 
cha parte,  vayan  progresivamente  creciendo, 
sin  que  desagrade  á  la  vista.  El  frontispicio 
comprende  ,  pues  ,  la  bovedilla ,  el  frisu  y  el 
espejo.— Vr.  Façade.=lua.  FrotUispice. 

FRONTON,  s.  m.  PH.  Montaña  tajada  que 
forma  como  una  gran  pared  mirando  hacia 
el  mar  y  saliente  á  él.=Fr.  Faluise.=lii\¡. 
Cliff,  Bluff. 

=Trecho  de  costa  alta  ó  baja,  saliente  ha- 
cia el  mar  y  seguido  en  línea  recta. 

Fronton  de  proa.  A.  N.  El  mamparo  ó  en- 
tablado vertical  que  se  hace  en  los  navios  de 
proa  abierta  desde  el  propao  de  las  servio- 
las hasta  el  bao  del  saltillo,  con  una  puerta 
á  cada  banda,  para  salir  à  los  enjaretados  de 
proa  por  debajo  del  castillo. 

FUCO.  s.  ni.  PH.  Alga  que  crece  a  las  ori- 
llas del  mar  y  que  tiene  sobre  sus  hojas  unas 
vesículas. 
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FÜEQO.  s.  m.  Pir.  y  Tact.  Fuego  griego: 
materia  incendiaria  liquida  y  oleaginosa 
euya  composición  ha  permanecido  oculta:  los 
griegos  la  empleaban  con  mucha  frecuencia 
en  la  Edad  media.  Ardía  debaio  del  agua  y 
según  los  historiadores  del  Bajo  Imperio 
sólo  podía  apagarse  con  vinagre,  si  bien  los 
oui  micos  niegan  la  verdad  de  este  hecho.  La 
disparaban  contra  las  naves  enemigas  con 
unos  sifones,  que  probablemente  no  eran 
sino  bombas  expelenles.=Fr.  tea  grégeois 
ou  feu  grec. 

Fuego  de  San  Telmo:  meteoro  que  á  veces 
cuando  el  aire  está  muy  cargado  de  electri- 
cidad suele  dejarse  ver  en  ios  palos  y  ver- 

Êas  de  ios  buques  eu  forma  de  bolas  de  fuego, 
ste  fenómeno  es  más  frecuente  en  invierno. 
Los  antiguos  lo  conocían  con  los  nombres 
de  Castor  y  Polux,  ó  Helena  =Pr.  Feu  Saint* 
£/m«.»Ing.  Jack  with  a  lantern,  Corposant  » 
It.  huoco  di  Santelmo. 

¡Fuegot  Voz  de  mando  para  romper  el  fue- 
go con  la  artilleria.=Pr.  ¡Feu!=iug.  ¡h'ire! 
«=It.  -,  Fuoco! 

¡A  babor  fuego!  ¡A  eitribor  fuego!  Voces  de 
mando  para  que  se  haga  fuego  por  la  banda 
respectivamente  iudicada.—Fr.  jBabo  d  feu! 
¡Tribord  feu!=hig.  ¡Fire  to  larboard!  Fire  Ut 
starboard!=ll.  Fuoco  alla  sinistra!  Fuoco  alla 
diritta! 

Dar  fuego  á  los  fondos:  fr.  calentar  con  brus- 
ca los  de  una  embarcación  ,  para  limpiarlos 
de  todo  cuerpo  extraño,  matando  los  gusa- 
nos y  la  broma,  a  lin  de  descubrir  los  per- 
nos, clavos,  etc.^Fr.  Chau(fer.=  lng.  To 
bream. 

Encender  los  fuegos  6  la  náquina.  Vap.  Esta 
operación  se  hace  cubriendo  las  parrillas  de 
un  extremo  a  o;ro  con  una  capa  de  carbon,  y 
colocando  sobre  este  y  cerca  de  las  puertas  un 
trozo  de  leña  encendida  ó  estopas  impregna- 
das de  aceite  é  inflainadas.=Fr.  Allumer.^ 
Ing.  To  light  the  tres. =\\.  Accendere  i  fuochi. 

Echar  atrás  los  fuegos,  retirar  tos  fuegos:  em- 
pujar los  carbones  en  montón  hacia  el  puen- 
te de  la  hornilla  para  disminuir  su  combus- 
tion, si  conviene  conservarlos  encendidos 
para  volver  a  utilizar  la  maquina  al  poco 
tiempo.— Fr.  Pousser  les  feux. 

FUERO  DE  OTARINA.  s.  Ul.  D.  M.  Los 
privilegios  y  exenciones  de  que  gozan  todos 
los  cuerpos  y  clases  dependientes  del  ramo  de 
Marina. 

FtTERTE.  s.  m.  A.  N.  V.  Firme,  en  su 
primera  acepción. 
=V.  Linea  del  f  uerte. 

FUERZA,  s.  f.  Mee.  En  la  Mecánica, 
cualquier  agente  que  obra  ó  produce  un  im- 
pulso, y  también  la  cantidad  de  este  mismo 


impulso,  que  igualmente  se  llama  momento. 

=Toda  causa  que  actuando  sobre  un  cuer» 
po,  tienda  á  moverlo  ó  a  modificar  su  mo- 
vimiento.**» Fr.  rVce.=Ing.  Force,  Power, 
Strength.— il.  Forza. 

Fuerzas  componentes:  las  que  se  aplican 
simultanéamele  á  un  mismo  cuerpo.«-»Fr. 
Forces  com¡maole$.-**> ing.  Composing  forces. 

Fuerza  resultante:  la  que  es  capaz  por  sí 
sola  de  producir  el  mismo  efecto  que  todas 
las  componentes  juntas.==Pr.  Force  resultante. 
=Ing.  Resulting  force. 

Fuerza  de  gravedad:  la  que  obra  constante- 
mente y  con  igual  intensidad  sobre  cada  una 
de  las  moléculas  ó  puntos  materiales  de  los 
cuerpos,  de  arriba  para  abajo.=Fr.  Force  de 
gravit¿.=lng.  Force  of  gravity. 

Fuerza  de  sustentación:  la  de  abajo  arriba 
con  que  todo  fluido  se  opone  al  descenso  de 
un  cuerpo  que  en  él  se  introduce,  represen- 
tada por  el  peso  del  fluido  desalojado.=Fr. 
Poussée  de  feau.=ln¡í.  Power  of  buoyancy. 

Fuerza  instantánea:  la  que  cesa  inmediata- 
mente después  de  su  aplicación,  como  la  pa- 
lada del  remo.=Fr.  Force  instantanée.=\ug. 
Instantaneous  force. 

Fuerza  continua:  la  que  ejerce  su  influjo 
indefinidamente  couio  la  del  viento,  la  de  la 
gravedad,  etc.  =  Pr.  Force  continu*.*— Ing. 
Constant  force. 

Fuerza  nominal.  Vap.  Laque  resulta  seguii 
la  formula  ideada  por  Watt,  para  medir  la 
potencia  desarrollada  por  una  maquina  de 
vapor,  y  que  expresada  en  caballos  es  la  >i- 
„   ¿«O*  *  2CN  x  p 

g  u  ie  i  j  le  :  b  =  --¡tsís»  »  en  la  cual  D  e  » 
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el  diametrodelcilindro;Cel  curso  del  èmbolo; 
N  el  número  de  vueltas  de  la  maquina ,  por 
minuto,  y  P  la  presiou ejercida  encada  uni- 
dad de  supei  licie  eu  el  émbolo.  Esta  evalua- 
ción dista  mucho  de  la  exactitud  ó  sea  de  la 
fuerza  efectiva  en  las  maquinas  modernas.» 
=Fr.  Puissance  nomituile.=*ltig.  Nominal  horse 
power. 

Fuerza  efectiva:  la  que  imprime  cierta  ve- 
locidad al  buque  y  puede  decirse  que  es  Ja 
desarrollada  realmente  por  las  máquiuas,  iné- 
nos  la  consumida  en  vencer  las  resistencias 
que  le  oponen  el  agua  y  el  trabajo  de  los 
aparatos  que  reciben  su  movimiento.  Se  ad- 
mite, en  Tas  diversas  máquinas  que  se  usan 
una  fórmula  general  bastante  aproximada  y  es: 

vol  engendrado  por  el  émb.  <  la  presión 

admiliendo  que  se  pierde  el  25  por  100  de 
fuerza  en  los  rozatnieutos  ó  resistencias  in- 
teriores.—*Fx. Puissante  effective,  Effet  uíiie.= 
Ing.  tffeclive  power. =ll.  Lavoro, 
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Fuerza  de  presión  ó  simplemente  presión; 
la  que  ejerce  un  cuerpo  sobre  otro  por  solo 
el  efecto  de  su  peso  o  gravedad. 

Fuerza  de  percusión  o  simplemente  percu- 
sión: la  que  se  verifica  por  medio  de  golpe, 
sacudida,  estrechon,  etc.,  ó  aquella  que  se 
comunica  á  un  cuerpo  por  el  choque  de  otro 
que  está  ó  se  pone  de  intento  en  movimiento. 

Fuerza  de  inercia:  la  resistencia  que  opo- 
ne un  cuerpo  al  movimiento  que  se  procura 
comunicarle,  por  la  sola  razón  de  la  indife- 
rencia de  todos  ellos  para  el  reposo  ó  para 
dicho  estado  de  movimiento;  es  igual  á  la 
suma  de  la  gravedad  específica  de  todas  sus 
moléculas;  es  decir,  que  para  vencerla  se 
necesita  una  fuerza  mayor  que  esta  suma, 
aumentada  todavía  en  la  cantidad  de  resis- 
tencia que  pueda  oponer  el  rozamiento,  cuan- 
do lo  hay. 

Fuerza  superior  ó  de  Principe.  Nao.  y  Com 
V.  Im(>edimetito. 

Fuerza  marítima  :  la  reunion  de  buques 
de  guerra  armados. 

Fuerza  de  vela:  la  multiplicación  de  toda 
la  que  contribuya  á  dar  al  buque  mayor  ve- 
locidad en  las  circunstancias. 

Fuerza  de  remos:  la  acción  de  todos  los  de 
la  embarcación  de  esta  clase ,  ejercida  con  el 
mayor  esfuerzo. 

Fuerzas  sutiles.  V.  Escuadra  sutil. 

Mandar  ó  demandar  fuerza:  fr.  hablando 
de  aparejos  ú  otras  máquinas  cualesquiera,  es 
tener  estas  mucha  potencia  ó  ser  capaces  de 
ejercer  grandes  esfuerzos,  y  ejercerlos  en 
efecto. 

Hacer  fuerza  por  largo,  por  corto,  un  car- 
ble  ó  cabo.  V.  Trabajar,  en  frases  semejantes. 

FUGA  s.  f.  hl.  y  Man.  Fuerza,  violencia, 
velocidad  del  viento. 

Vap.  Paso  por  el  cual  se  escapa  el  vapor 
ó  el  agua  en  las  diferentes  partes  de  una 
maquina.s=Pr.  Futte.=Ing.  issue,  Leaking. 
—It.  Fuga. 

fugada,  s.  f  PU.  y  Man.  Racha  de  bas- 
tante  duración. 

FULTON.  (Roberto).  Célebre  mecánico  an- 
glo-americano; nació  en  Pensilvania  en  1765, 
y  murió  en  1815.  Inventó  varias  máquinas 
ingeniosas,  escribiendo  acerca  de  sus  descu- 
brimientos varias  obras,  como  son:  Molino 
para  aserrar  el  mármol;  Investigaciones  so- 
bre los  medios  de  perfeccionar  los  canales  de  na- 
vegación; Máquina  para  fabricar  jarcias;  Barco 
para  navegar  debajo  del  agua;  El  tor¡)edo  ó  sea 
la  máquina  para  volar  las  embarcaciones  ene- 
migas; La  aplicación  del  vapor  como  fuerza 
motriz  en  los  barcos.  Este  es  su  mejor  y  más 
alto  título  de  gloria;  asociado  á  Livingstone, 
embajador  de  los  Estados  Unidos  en  Paria, 


hizo  en  esta  capital  varias  tentativas  en  los 
últimos  años  del  siglo  pasado,  hasta  conse- 
guir en  1807  el  más  satisfactorio  resultado 
en  un  ensayo  que  hizo  en  Nueva-York,  á  con- 
secuencia del  cual  estableció  al  año  siguiente 
con  su  vapor  de  ruedas  un  servicio  diario 
entre  aquella  ciudad  y  la  de  Albany.  La  pri- 
mer máquina  que  construyó,  era  poco  más 
ó  ménos,  como  las  actuales  de  balancín;  el 
andar  del  buque  era  de  cuatro  á  seis  millas. 
En  los  barcos  que  hizo  después  consiguió 
una  velocidad  de  nueve  millas  que  consideró 
como  el  máximun  conveniente. 

FULMINANTE .  s.  m.  Art.  Lo  mismo  que 
estopin  fulminante. 

FUMÍVORO,  adj.  Vap.  Llámase  asi  al 
horno  dispuesto  para  impedir  la  producción 
del  humo  al  menos  en  gran  cantidad  y  no 
como  entienden  algunos,  para  quemar  el  hu- 
mo después  de  producido.  Se  han  ideado  mu- 
chos hornos  de  esta  clase,  pero  ninguno  con 
un  resultado  completamente  satisfactorio, 
porque  no  se  ha  conseguido  que  se  mezcle 
el  gas  del  carbon  con  el  aire,  cuando  este 
se  halla  aún  bastante  caliente.  Hay  dos  cla- 
ses principales:  1.a  Los  que  hacen  pasar  el 
humo  sobre  la  masa  incandescente  del  com- 
bustible. 2.a  Los  que  permiten  la  entrada  á 
una  corriente  de  aire  por  detrás  del  puente 
de  los  hornos.  =  Fr.  Fourneau  fumivore.** 
Ing.  Smoke  burning  furnace.=ai%.  Fumivoro. 

función,  s.  f.  !\av.  y  Tact.  V.  Combate. 

FUNDA,  s.  f.  Nav.  Nombre  que  se  da  á 
varios  objetos  de  lona,  que  sirven  para  cubrir 
y  resguardar  de  la  intemperie  los  cañones,  las 
velas,  la  rueda  del  timón,  la  carroza,  etc.— 
Fr.  Capot.— Ing.  (oat.  Wood.— It.  Cafipa. 

fun  darre,  v.  r.  Pil.  y  Man.  En  sentido 
general  ó  absoluto,  es  apoyar  la  maniobra  ó 
evolución  que  se  ejecuta,  en  los  medios  que 
se  ponen  para  ello  ó  en  la  seguridad  que  se 
tiene  de  la  acción  constante  de  los  agentes, 
como  fundarse  en  vela  ,  en  vela  y  remo  ,  en 
viento,  en  viento  y  marea,  etc.  No  obstante, 
en  casos  particulares  el  decir  fundarse  ó  ir 
fundado  en  vela,  no  sig  utica  otra  cosa  mas 
que  llevar  toda  la  posible,  según  las  cir- 
cunstancias. 

funicular,  adj.  Man.  La  maquina  com- 

I mesta  de  cuerdas  y  poleas,  que  a  bordo  se 
lama  aparejo. 
FURA.  s.  LA.  N.y  Man.  Ojo  de  la  cuña, 
rusco,  CA-  adj.ant.  Pil.  V.  Fosco,  ea. 
fusibilidad,  s.  f.  Propiedad  que  tienen 
muchos  cuerpos,  especialmente  los  metales, 
de  liquidarse  sometidos  á  la  influencia  del 
calor.=Fr.  Fusibilité.^ Ing.  Fusibility. =U 
Fusibilità. 

fusible,  adj.  Se  dice  del  cuerpo  que 
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pasa  al  estado  líquido  sometido  á  la  tempe- 
ratura apropiada  á  su  naturalezas  Fr.  é 
Ing.  Fusible.=U.  Fusibile. 

fusilazo,  a.  m.  fig.  PU.  y  Nav.  Relám- 
pago lejano,  que  en  ciertas  ocasiones  se  deja 
ver  alternativamente  en  varios  puntos  del 
horizonte,  á  manera  de  fogonazo  de  fusil. 

fusta,  s.  f.  ant.  A.  N.  Nombre  genérico 


FUS 

ue  en  la  Edad  media  solia  darse  á  toda  clase 
e  embarcaciones. 
=Embarcacion  larga  y  de  bajo  bordo  se- 
mejante á  la  pinaza  y  carabela,  de  porte  de 
trescientas  toneladas,  con  tres  palos  y  remos, 
ue  se  usaba  en  tiempo  de  D.  Alfonso  el 
abio.«=»Fr.  Fuste. =li.  Fusta. 
fu  STAG  A.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Ostaga. 


'i 


3 


G. 


gabarra,  s.  f.  A.  N.  Urca  grande  que 
usan  los  franceses  para  trasportar  efectos 
del  Estado.  Pertenece  a  la  marina  de  guerra 
cayos  oficialeb  la  mandan,  y  por  tanto  lleva 
alguna  artillería  .«Fr.  Gabare.=lt.  G  abara. 

=Especie  de  barca  grande  que  sirve  para 
cargar  y  descargar,  y  lastrar  y  deslastrar  los 
buques  en  lo  interior  de  los  puertos;  algunas 
tienen  un  palo  y  á  veces  cubierta  y  hacen  el 
cabotaje. 

gabarra  JE.  s.  m.  Nav.  El  flete  de  las 
gabarras. 

GABARRERO,  s.  m.  Nav.  El  conductor 
ó  el  dueño  de  una  gabarra,  y  también  el 
mozo  cargador  ó  descargador  de  ella.=Fr. 
Gabarier. 

OA  Barron,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cierta 
clase  de  casco  de  embarcación  que  sirve  para 
aljibe. 

GASATA,  s.  f.  Nao.  La  escudilla  de  ma- 


dera en  que  se  echaba  la  comida  que  se  re- 
partia  á  cada  soldado  ó  galeote. 

=Lo  mismo  que  gabela. 

GABETA.  s.  i.  Balde  de  madera,  más  chi- 
co que  el  común,  donde  recibe  la  ración  de 
vino  cada  rancho  de  marinería  y  tropa.— Fr. 
Bidon.— Ing.  Can.=U.  Bidone,  Femme. 

=Lo  mismo  que  pioto. 

Gabon,  s.  m.  A.  N.  ant.  Cámara  que  se 
formaba  para  alojamiento,  en  la  bodega  de 
una  galeota,  á  popa  de  la  despensa. 

=E1  pañol  de  la  pólvora. 

GABRŒRO.  s.  m.  ant.  Man.  V.  Maestro 
de  velas. 

gab  DR  on.  s.  m.  A.  N.  Gimelga,  en  su 
primera  acepción. 

GACHA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Y.  Gata ,  en  su 
cuarta  acepción. 

gafa.  s.  f.  Man.  Gancho  chato  y  ancho 
con  que  se  suspenden  pesos,  colocando  uno 
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en  cada  extremo  de  la  eslinga  de  esta  espe-  . 
cie.=Fr.  Pvte  délingw.— Ing.  Gin-hook. =  i 
It.  Goffa. 

A.  ¿V.  Usado  en  plural,  es  un  barrote  de  j 
madera  con  resalte  hacia  los  extremos,  que 
sirve  para  atracar  las  tablas  de  forro  en  los  ¡ 
botes  y  lanchas. 

G  AIRO.  s.  m.  Pf.sc.  V.  Fuga. 

gaita,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  griega 
de  unos  60  a  70  piés  de  eslora,  rasa,  pero  ue  j 
proa  alterosa.  Arbola  dos  palos,  el  de  proa  j 
en  latino  y  el  mayor  en  cangrejo;  en  este 
último  guinda  un  mastelerillo.  También  lie-  : 
va  botalón,  y  bu  velamen  se  compone  de  un 
foque,  un  trinquete  triangular  y  una  mayor 
al  tercio. 

gaiter.  Hist.  nat.  y  A.  A.  Piedra  blanca 
y  lustrosa  que  se  cria  en  las  cercanías  de 
Algeciras,  y  que  después  de  calcinada,  sirve 
para  hacer  una  masilla  que  se  endurece  y 
petrifica  á  las  dos  horas  de  dada. 

GALAPAGO,  s.  m.  A.  A.  Pieza  de  madera, 
clavada  ó  sujeta  en  algún  sitio;  sirve  para 
guiar  un  cabo. 

«V.  Castañuela,  en  su  segunda  acepción. 

=La  cajera  y  roldana  del  gavieta  de  la 
lancha. 

=Pedazo  de  cuartón  que  se  asegura  á  ca- 
da lado  de  la  cruz  de  uua  verga  paia  sujetar 
la  trinca  del  cuadernal  de  la  paloma. 

=Pedazo  de  madera  que  se  fija  en  cada 
tercio  de  las  vergas  mayor  y  de  trinquete, 
para  descanso  del  botalón  ue  ala  y  su  mas 
fácil  manejo,  cuando  para  el  mismo  objeto 
no  hay  un  zuncho  de  llave.  También  lo  suele 
haber  en  el  bauprés  para  el  botalón  de  foque. 
=Fr.  Taquet. =lng.  Saddle. 

=Moton  muy  chato,  especialmente  por  un 
lado,  que  se  aplica  sobre  la  verga  mayor  y 
ia  de  trinquete  para  el  paso  ó  laboreo  de  los 
apagapenoles. 

=hspecie  de  taco  clavado  en  la  cubierta 
en  forma  de  cuña,  y  en  cuya  cabeza  apoya 
ó  gira  el  linguete  del  cabrestante  en  algunas 
construcciones. 

=La  uña  de  hierro  con  que  se  apoya  en 
el  medio  punto  la  cabeza  de  la  caña  del  tiinou. 

=Pieza  de  bronce  ó  hierro  que  se  coloca 
en  los  puntos  donde  deben  apoyar  y  girar 
los  ejes  de  algunos  molinete»  y  los  cigüeña- 
les de  las  bombas  de  cadena. 

=Tojino  semicircular  que  se  clava  en  los 
costados,  soleras  de  las  gradas  y  otros  sitios 
para  que  sirvan  de  apoyo  a  los  puntales  ó 
escoras. 


=:Cada  una  de  las  dos  piezas  curvas  que 
se  colocan  en  las  lanchas  desde  la  cadena  al 


=L  ingote,  especialmente  si  es  de  plomo. 
=Fr.  Saumon.=lng.  Pig  of  lead. =lu  Pan  di 

piomrto. 

Galápago  ó  galápago  de  firme:  madero  de 
varias  hechuras,  que  colocado  en  un  punto 
conveniente  del  costado,  proporciona  el  la- 
boreo de  algunos  cabos  por  la  roldana  que 
al  intento  lleva  en  uno  de  sus  extreraos.= 
Fr.  Chaumard. =Ing.  fixed  block. 

Galápago  de  cabeza:  especie  de  motón,  de 
figura  particular,  que  sirve  de  retorno  a  las 
duzas  de  mesana  y  otras  vergas. 

galapo,  s.  m.  Man.  Pieza  esférica  de  ma- 
dera con  uno»  canales  donde  se  colocan  los 
cordeles  que  se  han  de  torcer  en  uno. 

G  ALCES,  s.  m.  A.  A".  V.  Galzés. 

GALDRope.  s.  m.  Man.  Cabo  por  cuyo 
medio  se  mueve  la  caña  del  timón. 

galea,  s.  f.  ant.  A.  A'.  Nombre  antiguo 
de  ia  galera,  usado  aun  en  tiempo  de  O.  Al- 
fonso el  Sabio. 

galeaza,  s.  f.  A.  N.  Era  una  embarca- 
ción grande  de  remos ,  de  una  sola  cubierta, 
con  tres  palos  y  velas  latinas,  un  tercio  ma- 
yor que  la  galera  común  aunque  semejante 
a  ella.  Según  el  capitan  Pautero-Pantera.era 
la  mayor  embarcación  de  velas  latinas.  Lle- 
vaba como  las  galeras  veinticinco  ó  mas 
bancos  de  remeros ,  si  bien  mas  separados 
que  en  ellas:  los  remos  eran  mucho  mayores, 
necesitándose  hasta  siete  hombres  para  ma- 
nejar cada  uno.  Teman  timón  como  las  na- 
ves y  además  llevaban  en  su  ayuda  dos  gran* 
des  remos  a  popa,  uno  por  cada  banda,  para 
facilitar  la  virada,  porque  eran  embarcacio- 
nes pesadas  a  causa  de  su  mucha  artillería. 
Esta  se  colocaba  a  popa  y  a  proa.  Las  galea- 
zas tenían  altas  y  tuertes  empavesadas  con 
troneras  por  donde  se  disparaban  los  mos- 
quetes y  arcabuces.  Circundaba  toda  la  em- 
barcación un  corredor  donde  se  alojaban  con 
toda  comodidad  los  soldados.  Se  ve  lo  im- 
portante que  era  la  galeaza,  sabiendo  que  la 
capitana  San  Lorenzo  ,  que  montaba  Hugo 
de  Moneada,  en  la  Invencible,  tenia  50 piezas 
de  artillería  500  remeros  y  270soldados  — Fr. 
Galeasse,  Ga&ace.—lug.  Galeasse.=  It.  Ga- 
leazza. 

galeno,  NA.  adj.  PU.  y  Nav.  Di  ce  se  del 
viento  ó  brisa  suave  y  apacible. 

galeón,  s.  m.  A.  A.  Bajel  más  largo 
y  estrecho  que  la  nave  y  mas  corlo  y  an- 
cho en  proporción,  que  la  galera  :  tenia  tres 
palo»,  aunque  algunos  llevaban  cuatro, aña- 
diendo uno  de  contramesaua.  Sus  velas  eran 
cuadras  por  lo  regular,  si  bien  lo»  había  de 
velas  latinas  como  las  galeazas.  Se  asemeja- 
ban a  la»  galeras  en  su  corle,  obra  muerta  y 
acastillaje  y  la  relación  entre  su  manga  y  su 
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«  ser  de  4  t  ñ,  à  4  ó  á  8.  Se  usaba 

va  en  el  siglo  xr.  En  la  Invencible  Armada  ha- 
bía machos  galeones,  siendo  el  más  impor- 
tante, el  San  Martin,  de  porte  de  1.000  tonela- 
das, 50  piezas  de  artillería,  177  marineros  y 
300  soldados.=Fr.  Galion  =Ing.  Galeón.— 
It.  Galeone,  Galione. 

Galeón  ogalerado:  embarcación  de  remos  v 
de  poco  porte  como  (os  teinte  que  en  1568 
traía  el  adelantado  Pedro  Menendez  de  Avi- 
les. Tanto  el  uno  como  el  otro  se  llamaron 
asi  por  la  semejania  que  tenían  con  las  ga- 
leras. 

Galeón:  embarcación  de  cabotaje,  usada  en 
las  costas  de  Galicia,  particularmente  en  lasde 
la  provincia  de  Pontevedra.  Lleva  dos  palos 
con  -velas  al  tercio  y  suete  armar  de  cuatro  á 
seis  remos  ,  cuando  las  circunstancias  lo 
exigen. 

=Etnbarrc ación  de  la  misma  esrafa  que  el 
jabeque  con  ganteras  á  proa  y  aletas  á  popa; 
alguna  llevaba  hasta  18  cañones. 

Pese.  Barco  de  remos  y  de  90  pies  de  lar- 
go qoe  se  emplea  en  la  posea  de  la  sardina 
con  el  cerco  y  la  trahiña  ;  es  fino  y  raso  de 
proa  y  su  carga  principal  la  Heva  á  popa. 

Galeones:  las  embareaoionee  grandes  que 
conducían  géneros  de  comercio  al  Perú  ;  y 
los  bajeles  que  componían  la  armada  de  In- 
dias, conducían  á  España  el  tesoro  de  aque- 
llos países,  y  llevaban  loe  azogues. 

galeota,  s.  i.  A  N.  Galera  menor,  que 
constaba  de  dies  y  seis  ó  veinte  remos  por 
banda ,  y  y  solo  un  hombre  en  cada  uno.= 
Ft.  Gártote.==lng.  Quarter  galley.— 1%.  Ga- 
leotta. 

=Pedazo  de  cuartón  qoe  en  el  medio  y 
en  el  sentido  de  popa  á  proa  atraviesa  dé 
una  *  otra  brazo**  en  las  escotillas  grandes  y 
en  las  aberturas  dé  crujía  ,  para  descauso  6 
apoyo  de  los  cuarteles  ó  enjaretados  con  que 
unas  y  otras  se  cierran,  los  cuales  quedan  asi 
gubdivididos  ó  más  chicos  y  de  más  fácil 
manejo.aafr.  Traversin  d'ecoutüle.=lDg.  Gut- 
ter ledge.. 

—V.  Madre,  en  ta  segunda  acepción. 

—V.  Queche. 

Galeota  bombaran:  ra  galeota  sólida  que  se 
armaba  con  dos  morteros  Las  españolas  te- 
nían dos  pilos  y  ires  las  inglesas. 

galeote,  s.  m.  Nam.  Lo  mismo  que  for- 
zado. 

•alera,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de  mu- 
cha eslora,  de  remo  y  vela  que  oon  algunas 
variaciones  de  ta  uva  ño  y  construcción,  se 
usó,  sobre  todo  en  et  mar  Mediterráneo  por 
espacio  de  naeve  siglos  hasta  fines  del  pasa* 
do.  Rir  la  novena  centuria  existía  ya  k  golia, 
llamada  luego  gaie»  nesta  el  siglo  xiv  y  por 


último  galera:  se  distinguía  del  Drómon  en  su 
mayor  tamaño  y  en  llevar  dos  órdenes  de 
remos.  Era  indudablemente  en  cuanto  á  su 
forma  el  eslabón  entre  la  Savi*  longo  roma- 
na ,  la  galera  de  los  siglos  xv  y  xvt  y  los 
barcos  de  vapor  modernos.  Muy  semejantes 
sus  condiciones  respectivas  en  lo  tocante  á 
su  ligereza ,  fué  también  muy  semejante  su 
destino  en  las  armadas  de  tan  distintas  épo- 
cas, sirviendo  en  todas  ellas  de  naves  auxi- 
liares y  exploratorias.  Las  dimensiones  de 
los  mayores  barcos  de  esta  especie  en  las  fe- 
chas últimamente  citadas ,  eran:  eslora,  140 
pies  :  manga  ,  SO  :  puntal ,  9.  Hasta  el  si- 
glo xvi  en  que  se  perfeccionó  el  uso  de  la 
artillería  á  bordo  de  las  embarcaciones,  iban 
armadas  las  galeras  de  un  espolón  a  proa 
(el  rostrum  de  la  nave  romana)  hacho  de 
bronce  ,  ó  de  madera  reforzado  con  zunchos 
de  hierro  ,  y  colocado  muy  bajo,  casi  en  la 
linea  de  ílotacion  ,  con  el  objeto  de  desfon- 
dar el  barco  enemigo  á  quien  embistiesen. 
Sobre  la  cubierta  déla  galera  iban  dispuestos 
á  una  y  otra  banda  los  bancos  de  los  reme- 
ros existiendo  una  division ,  llamada  cru~- 
jia,  que  permitía  ir  de  la  popa  á  la  proa:  en 
este  paso  se  colocaba  el  cómitre  ó  nostromo 
(Hortator  entre  los  romanos,/  para  vigilar  y 
animar  á  los  remeros.  Había  galeras  que  lle- 
vaban uno,  dos  y  trae  palos,  variando  según 
el  tamaño  así  como  en  el  número  de  remos 
desde  la  más  pequeña  que  tenia  20  por  banda 
hasta  las  cuatro  galeras  portuguesas  que 
fueron  con  la  Invencible  Armada,  cada  una  de 
las  cuales  contaba  306  remeroa.  La  longitud 
de  los  remos  era  de  unos  50  piés  próxima- 
mente, que  se  manejaban  apoyando  el  pri- 
mer tercio  en  las  paanzas  o  piezas  rectangu- 
lares de  madera  adosadas  por  fuera  de  la 
embarcación,  una  por  cada  costado  y  que  cor- 
rían á  lo  largo  desde  los  yugos  de  popa  has- 
ta los  del  brazal  ó  de  proa.  Las  mas  anti- 
guas galeras  tenían  las  velas  cuadrangulares, 
siendo  to  mas  grande  la  del  trinquete  ,  aun- 
que después  eran  latinas  y  la  vela  del  trnt- 

Siete  fué  más  pequeña  que  la  del  palo  mayor, 
ñas  veces,  á  imitación  de  las  naves  romanas, 
tenían  para  peto  sen  los  costados,  gruesas  plan- 
chas, ó  una  serie  de  pavesas  ó  escudos  que 
servían  de  abrigo  enei  combate  a  remeros 
y  soldados  ;  y  otras  ,  altos  castillos  a  popa 
y  á  proa  desde  donde  arrojaban  las  flechas, 
dardos  y  áun  el  fuego  griego.  Segan  Marino 
Torsello  tenían  algunas  galeras  hacia  los  si- 
glos xii  y  xiii  un  castillo  cuadrado  que  se 
alzaba  en  medio  de  la  nave,  ocupando  toda 
su  manga  y  sostenido  por  pilares  bastante 
alto»,  de  modo  que  por  debajo  permitiesen  el 
paso  de  un  hombre  armado  :  todas  estas  de- 
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fen  sas  cayeron  en  desuso  en  cuanto  se  gene- 
ralizó la  artillería,  y  entonces  las  galeras  lle- 
vaban por  lo  regular  á  proa  y  aun  en  las 
muras  una  especie  de  batería  cubierta,  com- 
puesta de  uua  bombarda  ó  canon  de  grueso 
calibre  que  se  colocaba  en  medio,  a  cada  lado 
un  cañón  moyano  y  en  ambos  extremos  fai— 
coñetes  montados  sobre  unos  candeleras,  lo 
mismo  que  se  ponen  hoy  los  esmeriles.  La 
gran  variedad  de  galeras  que  ha  habido  eu 
tan  largo  transcurso  de  tiempo  pertene- 
cientes á  diferentes  naciones,  y  la  oscuridad 
que  existe  acerca  de  muchos  detalles  impor- 
tantes en  ellas,  hace  que  no  sea  posible  dar 
mas  que  estas  ideas  generales.  Las  subdivi- 
siones mas  conocidas  se  explican  separada- 
mente.=Fr.  Galière,  Gatèr  e.=lng.  Galite,  Ga- 
lley.=U.  Galea,  Galera. 

=Nave  de  carga  del  Asia. 

= Instrumento  con  que  los  carpinte- 
ros limpian  los  rebajos  hechos  en  alguna 
pieza. 

—En  plural,  se  toma  por  el  castigo  de  los 
criminales  que  eran  condenados  a  remar  en 
una  galera. 

Galera  real:  la  que  arbolaba  el  estandarte 
real,  cuando  iba  en  ella  alguna  persona  de 
la  familia  del  rey. 

Galera  patrona,  almiranto  y  vice-almiranta: 
las  que  montaban  el  jefe  de  las  fuerzas  na- 
vales, el  almirante  y  el  vice-almirante. 

Galera  gruesa:  la  del  primer  rango  ó  de 
mayor  porte. 

Galera  galocha:  la  de  remos  grandes,  ma- 
nejados cada  uno  por  machos  remeros.=Fr. 
Galère  à  galoche.=\l.  Galera  a  scaloccio. 

Galera  de  treinta  bancos:  la  que  tenia  repar- 
tidos en  los  bancos  basta  120  remeros ,  60 
por  banda.  Su  eslora  era  de  170  piés  de  lar- 
go poco  más  ó  ménos. 

Galera  de  veintinueve  bancos:  la  que  tenia 
160  remos:  era  la  galera  más  común  y  algo 
mas  pequeña  que  la  de  treinta.  Las  ordenan- 
zas de  D.  Pedro  de  Aragon  (1354)  dicen: 
cEcharonse  seis  galeras  nuevas  al  agua,  las 
dos  de  veintinueve  bancos,  porque  fuesen 
mas  girantes  y  ligeras,  y  las  otras  cuatro  de 
treinta,  como  era  lo  más  ordinario  »  Llevaban 
estas  ademas  44  remeros  de  refresco,  armados 
para  el  combate  ,  cuando  no  manejaban  el 
remo. 

Galera  de  remos  sencillos:  la  de  muchos  re- 
mos por  banco,  aunque  de  remos  ligeros  quo 
manejaba  un  hombre  solo.  =Fr.  Galere  à 
senziìes.—ÌU  Galera  tensile. 

Galera  de  buenaboya:  la  que  estaba  armada 
con  remeros  voluntarios. =Fr.  Galère  de  boti- 
ne tx/iMe.=It.  Galera  di  buonavoglia,  ó  libera. 

Gotera  dé  fuñados:  aquellas  en  las  cuales 


remaban  los  forzados.—Fr.  Galère  par  force. 
=It.  Galera  forzata  ó  di  condennati. 

Galera  bastardo:  sobrenombre  que  se  daba 
en  el  siglo  xvi  á  una  galera  más  fuerte  que 
la  ordinaria.  Habia  bastardas  de  dos  clases; 
una  de  remo,  y  de  popa  estrecha  ;  y  otra  de 
vela  :  esta,  cuya  popa  era  de  culo  de  mona, 
solia  llevar  según  Corsali  un  canon  y  dos  cu- 
lebrinas a  proa,  una  culebrina  á  popa  y  nor 
cada  banda  un  cañón  y  un  arcabuz.— Fr. 
Bátarde.=H.  Galea  bastardella. 

Galera  sutil:  se  llamaba  asi  á  la  mas  pe- 
queña, venia  á  ser  lo  mismo  que  media  gale- 
ra ó  galeota. 

Media  galera:  nombre  que  se  daba  á  la  que 
era  chica. 

Remar  en  galeras:  frase  con  que  se  designa- 
ba el  castigo  de  los  delincuentes  sentencia- 
dos a  este  duro  trabajo ,  y  que  familiar  y  fi- 
guradamente se  expresaba  también  por  la  de 
escribir  en  el  mar. 

GALERÍA,  s.  f.  A.  N.  Balcon  que  se  for- 
ma en  la  popa  de  los  navios  sobre  la  prolon- 
gación déla  cubierta  del  alcázar,  fin  losde  tres 
puentes  hay  dos ,  uno  en  la  cámara  alta  y 
otro  en  la  del  medio.  En  el  día  se  construye 
sobre  la  misma  cubierta ,  robando  á  dichas 
cámaras  el  extremo  de  popa  la  parte  que 
ocupa  este  corredor,  como  también  se  le  lla- 
ma. —  Fr.  Galerie,  Corridor.  ==  Ing.  Stern- 
gallery.  Balcony. =lt.  Galleria. 

GALERISTA.  s.  m.  ant.  Nov.  Soldado  de 
galera  ó  el  que  cuida  de  las  provisiones. 

Galerna,  s.  f.  PH.  Ráfaga  ahuracanada 
que  en  la  costa  septentrional  de  España,  suele 
soplar  por  entre  el  O.  y  el  NO. ,  eu  los  días 
mas  calurosos  del  verano,  regularmente  en- 
tre las  cuatro  de  la  tarde  y  Tas  nueve  de  la 
noche,  sin  señal  ninguna  que  indique  su  pro- 
ximidad, sorprendiendo  de  esta  manera  a  las 
embarcaciones. 

=Viento  recio  del  SO.  al  NO.  que  en  la 
bahía  de  Vizcaya ,  se  presenta  subitamente 
en  los  dias  más  serenos  del  verano,  sin  traer 
agua  ni  mas  indicación  que  unas  ligeras  nu- 
becillas  casi  imperceptibles  por  el  SO.  ;  pun- 
to por  donde  comienza  a  soplar,  después  de 
lo  cual  rola  hasta  el  NO.,  se  tija,  y  continua 
muy  duro  por  espacio  de  dos  ó  mas  dias. 

galerno,  s.  m.  l'il.  Viento  que  sopla 
por  entre  el  levante  y  el  septentrion.— II. 
Greco,  Gregale. 

GALERNO,  adj.  ant.  PU.  y  Nov.  Lo  mis- 
mo que  galeno. 

GALGA,  s.  f.  Man.  El  anclote  y  calabro- 
te ú  orinque  con  que  se  engalga  un  ancla.= 
Fr.  Em¡x>nneUe,=ing.  Back.=dt.  PeneUatura. 

«•Estaca  que  se  clava  delante  del  ancla 
dada  en  tierra,  cuando  el  buque  se  amarra  á 


Digitized  by  Google 


GAL  í 

ella,  para  que  no  se  desentierren  las  uñas.  , 

—\.  Turbante,  eu  su  segunda  acepción. 

Tender  y  levantar  las  galgas:  ir.  ponerlas 
ó  quitarlas. 

GÀLGALA,  s.  f.  Nov.  Pasta  hecha  de  cal 
de  conchas  recién  apagada  y  bien  seca,  ama- 
sada con  aceite  de  palo,  de  mostaza,  de  nue- 
ces ú  otras  semillas  y  un  poco  de  alquitrán, 
de  que  hacen  oso  en  la  India  para  dar  a  los 
fondos  de  las  embarcaciones,  antes  de  poner- 
les el  forro.=Fr.  Galgale.=lng.  India  stuff, 

GALIBA-  s.  f.  A.  N.  V.  Cinto  galima. 

GALIBAR,  v.  a.  A.  N.  Trazar,  delinear 
en  grande  en  la  sala  de  gálibos  los  contornos 
de  las  diferentes  cuadernas  y  ligazones  de 
on  buque.— Fr.  Gabarier,  Tracer.— ing.  To 
lay  off.— H.  Garbare. 

=Linear,  trabajar  á  la  linea  y  á  la  grúa. 

=Señalar  sobre  una  pieza  el  contorno  de 
un  gálibo  ó  planlilla.=Fr.  Gabarier.— Ing. 
To  mould.  To  trace.— It.  Garbare. 

GALIBO,  s.  m.  A.  JV.  Plantilla  por  la  cual 
se  hacen  todas  las  cuadernas  desde  la  cuadra 
á  la  mura  ,  teniendo  en  sus  extremos  las 
marcas  de  lo  que  se  debe  aumentar  ó  dismi- 
nuir á  cada  una  de  ellas.  Desde  la  cuadra  y 
mura  hácia  los  extremos  de  popa  y  proa  se 
colocan  ó  labran  laa  cuadernas  según  la  fi- 
gura que  dan  las  vagras  puestas  al  intento  y 
al  solo  golpe  de  ojo.— Fr.  Gabarit.— Ing. 
Mould.=h.  Garbo. 

=La  figura  que  se  da  al  contorno  de  las 
ligazones  de  un  buque.—Fr. Gabariaoe,  Façon. 
=Ing.  Mould,  Sweep,  Shape— It.  Garbatura. 

=La  plantilla  ó  patron  que  forma  el  car- 
pintero para  labrar  la  pieza  sagun  este  trazo. 

=La  figura  de  la  embarcación,  principal- 
mente en  la  parte  que  se  sumerge. 

=ant.  V.  Cuaderna,  en  su  primera  acep- 
ción. 

Gálibo  de  una  cuaderna:  el  contorno  exte- 
rior común  á  las  caras  buenas  de  sus  raiem- 
bros.=-Fr.  Gabariage.=\üg .  Bend- mould. 

Gálibo  total:  la  figura  ó  corte  total  del 
buque. 

gáltbus.  s.  m.  A.N.  Lo  mismo  que  gálibo 
en  todas  sus  acepciones. 

GALIFLOTA.  s.  f.  ant.  Corn,  y  Nav.  Ex- 
pedición de  comercio  hecha  en  los  galeones 
en  lugar  de  flota,  sin  concurrencia  de  embar- 
cación alguna  mercante. 

g  aliña,  s.  f.  A.  A'.  En  general,  es  cual- 
quier tablón  de  vuelta,  y  en  particular  cada 
uno  do  los  de  la  misma  especie  que  se  colo- 
can en  e  i  forro  de  popa  y  proa. 

=Las  piezas  de  cinta  de  proa. 

=La  vuelta  misma  que  forma  de  suyo 
una  tabla  ó  tablón;  cuando  es  muy  cerrada 
ó  arqueada  se  llama  cucharro. 
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Cinta  galima:  lo  mismo  que  cucharro  y 
cucharreta.  =  Fr.  Bout  de  pracei'nfc.  =  Ing. 
Harping. 

GALiPODio.  s.  m.  A.  N,  Especie  de  be- 
tún que  se  da  á  los  fondos  de  algunas  embar- 
caciones. 

galizabra,  s.  f.  A.  N.  Embarcación 
de  vela  latina,  muy  usada  antiguamente  en 
el  Mediterráneo,  y  como  de  unas  cien  to- 
neladas de  porte. 

GALOCHA,  s.  f.  A.  N.  Taco  ó  pedazo  de 
madera  fuerte,  que  se  clava  hácia  el  canto 
de  un  tablón  de  forro  ya  sentado  de  firme 
en  su  sitio,  para  sujetar,  con  una  parte  que 
se  deja  saliente  á  modo  de  aldabilla,  el  otro 
tablón  que  se  coloca  contiguo,  mientras  se 
clava.=Fr.  Galoche.=lng.  Hanging,  Gamp. 
—It.  Galoscia. 

=ant.  La  concha  del  cabrestante. 

GALON,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los 
listones  angostos  que  sobresalen  de  las  ta- 
blas de  forro,  y  corren  de  popa  á  proa  en  los 
costados  ó  en  los  remates  de  alcazar,  told  i  - 
Ha,  castillo,  etc.,  y  áun  en  la  popa,  para 
adorno  de  aquellas  obras.«=Fr.  Lme.<=»lng. 
Iiail.=lt.  Gallone,  Forma,  Serpe. 

^Liston  de  madera  que  usan  algunos  bu- 

?raes  á  la  lumbre  del  agua,  ó  en  la  orilla  del 
orro  de  cobre. 

GALOPS,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  La  distan- 
cia que  hay  desde  la  última  encapilladura 
de  los  masteleros  de  juanete  bata  el  tope  ó 
perilla.  Sirve  pera  dejar  lugar  á  las  banderas 
cuando  se  hacen  señales  y  se  usaba  para  lar- 
gar las  monterillas.=Fr.  Fleche  —  Ing.  Pule 
nead,=lt.  Spigane. 

G  alubia,  s.  f.  A.  jV.  Especie  de  embar- 
cación pequeña  y  de  poca  manga. 

galvanismo,  s.  m.  Fis.  Teoría  de  los 
efectos  de  la  electricidad  producida  cuando 
se  ponen  en  oontacto  dos  metales  distintos, 
sobre  todo  hallándose  expuestos  á  la  hume- 
dad, verificándose  entonces  que  el  uno  se 
oxida  a  expensas  del  otro.  En  la¿  máquinas 
de  vapor,  en  las  cuales  es  tan  frecuente  el 
contacto  del  cobre  con  el  hierro,  este  se  oxi- 
da pronto  y  es  de  corta  duración  su  servicio. 
=  Fr.  Galvanisme.— lug.  Galvanism.—  It. 
Galvanismo. 
GALVXTA.  s.  f.  A.  N.  Pequeño  barco  de 

Suerra  que  usaron  los  portugueses  en  la  In- 
ia  Oriental.  Despues  los  Maratas  usaron 
otros  de  la  misma  clase  en  sus  piraterías.^ 
Fr.  Galvette.—  Ing.  Galivat. 

OAL.ZÉS.  s  m.  A.  JV.  Tabla  en  lo  alto 
del  árbol  de  la  galera,  en  donde  se  colo- 
caba el  atalaya  o  descubierta  ,  y  en  la  cual 
se  ponía  la  bandera  de  partenza.  Era  según 
algunos  diferente  de  la  gavia  ó  cofa,  y  los 
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marinero»  la  llamaban  gureés.  Sin  embargo, 
en  general,  están  tomadas  ambas  voces  por 
lo  que  hoy  se  llama  cofa,  y  aun  algunos  de- 
finen la  de  garcés  por  «garita  forrada  de  lo- 
na alrededor  del  calcés  de  ios  palos,  donde 
se  colocaba  el  atalaya.» 

GAIA-  s.  m.  Pese.  Voz  catalana  y  valen- 
ciana equivalente  á  la  de  Gallo.  V.  esta. 

GALLARDA,  s.  f.  A.  N.  V.  Cargadera,  en 
su  última  acepción. 

Nav.  La  caña  ó  bastón  que  usan  los  contra- 
maestres. 

GALLARDETAZO.  8.  m.  JVao.  y  Tact.  Se- 
ñal que  hace  el  general  de  una  escuadra  ó  co- 
mandante de  division  desaprobando  alguna 
maniobra  de  cualquiera  de  ios  buques  que  ia 
componen;  lo  que  se  expresa  con  la  frase  de 
dar  o  llevar  un  gallardete  so. =(Fr.  Flamber  ou 
être  flambé),  según  la  referencia  que  se  haga  al 
que  pone  la  señal  ó  a  aquel  á  quien  se  dirige. 

GALLARDETE,  s.  ra.  Nao.  y  Tact.  Tira 
ó  faja  estrecha  de  lanilla ,  seda  ú  otra  tela 
sencilla,  que  va  disminuyendo  de  ancho  has- 
ta rematar  en  punta.  Lo  hay  de  guerra  y  de 
señales;  aquél  es  mas  largo  y  de  los  mismos 
colores  de  la  bandera  nacional,  y  este  de  va- 
rios otros.  Se  i  tan  ambos  en  loá  topes  ó  en 
los  penóles  de  las  vergas,  y  sirven  ya  de  in- 
signia el  primero  en  el  buque  mismo  y  en 
los  botes,  falúas,  etc.,  y  ya  también  uno  y 
otro  para  hacer  señales,  engalanar  ,  etc  = 
s=Fr.  Mamme.  ==ln g .  Streamer,  Pendant. =lt. 
Fiamma. 

De  gallardete  à  gallar ¡kte  no  va  nada:  fr.COK 
que  se  indica  que  un  individuo  no  reconoce 
superioridad  en  otro  de  su  misma  clase  ó  ca- 
tegoría. 

gallardetón,  s»  m.  Nov. -y  Tact.  Ga- 
llardete nacional  muy  ancho  y  no  tan  lar^o 
como  aquel:  remata  en  dos  puntas  ,  ó  izado 
en  el  tope  mayor,  sirve  de  insignia  al  ca cu- 
tan de  navio  ó  brigadier .—Fr.  Cornette,  Gui- 
<ten.=Ing.  Broad  pendant.^sli.  Gagtiordetto, 
Fiamma  di  cornetta. 

galleta,  s.  f.  Nov.  Pan  sin  levadura 
cocido  dos  veces  para  que  se  enjugueydure 
mucho  tiempo  ;  es  el  que  se  da  de  ración  á 
las  tripulaciones  y  guarniciones  de  los  bu- 
ques.=Fr.  Biscud.=lng.  Biscuit,  Sea  bread. 
=lt.  Galletta,  Biscotto. 

=ant.  Jarro  de  palo  en  qne  se  servia  el 
vino  á  la  mesa. 

Galleta  de  dieta-  la  más  fina  y  mejor  prepa- 
rada que  se  da  á  los  enfermos. 

Colgar  ta  galleta:  fr.  se  aplica  irónicamente 
al  marinero  ú  oficial  de  buque  mercante,  á 
quien  el  capitan  ó  armador  separa  de  su  des- 
tino á  bordo  por  falúa  cometidas  en  el  cum- 
plimiento de  su  deber,  ó  cualquier  otra  cansa. 
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gallina,  s.  f.  Ave  casera  muy  común 

en  casi  todos  los  países.  En  viajes  dilatados 
proporciona  la  única  carne  fresca,  que  se 
encuentra  en  los  ranchos  de  mar;  lo  cual  es 
causa  de  que  los  marinos  la  lleguen  á  abor- 
recer y  prefieran  á  ella  los  manjares  más 
groseros.  Esto  proviene  principalmente  del 
nial  estado  en  que  se  ballati  las  aves  después 
de  mucho  tiempo  de  navegación,  por  la  falta 
de  ciertas  sustancias  que  en  tierra  entran  en 
su  alimento,  y  puede  remediarse  hasta  cierto 
punto  echando  en  la  comida  que  se  les  da 
una  corta  cantidad  de  arena  ó  alguna  mate- 
ria calcarea. «Fr.  íbuto.=lng.  Uen.=U.Ga- 
Uina. 

¡Salta  como  gallina  muerta!  frase  que  usa  la 
gente  de  mar  para  dar  á  entender  á  alguno 
»  que  se  dé  prisa  y  acuda  inmediatamente  a 
hacer  lo  que  se  le  manda,  como  si  fuera  mo- 
vido por  un  resorte. 

gallinero,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Especie 
de  cajón  largo  con  un  enjaretado  de  varetas 
por  fondo  y  por  una  de  sus  caras,  y  con  una 
o  más  puertecillas  de  goznes.  Sirve  para  lle- 
var las  aves  de  dieta  y  de  rancho.— iFr.  Coge 
à  Ing.  Hen-coop.— It.  Gallinaio. 

GALLO,  s.  m.  Pese.  Boya  de  corcho  que 
sirve  de  señal  a  los  pescadores  para  conocer 
el  sitio  en  que  han  tendido  sus  redes. 

gallon,  s.  m.A.  N.  La  última  cuader- 
nade  proa. 

GAiriBADO.  adj.  A.  N.  Dicese  del  perno 
ó  clavo  que  se  ladea  al  introducirlo. 

gambarón,  s.  m.  Pese.  Arle  para  pes- 
car camarones.  Cous  iste  en  una  espuerta 
hecha  á  propósito  para  mantenerlos  vivos 
dentro  del  agua  ,  sin  que  puedan  escaparse. 

GABiBER.  s.  m.  Pese.  V.  Cambera. 

OAStBOTA.  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de  los 
maderos  curvos  calados  á  espiga  por  su  pió 
enei  yugo  priocipal,  y  que  dirigidos  hacia 
arriba ,  forman  la  bovedilla  ,  y  mediante  un 
codillo  ,  hacen  la  distinción  entre  esta  y  el 
friso  que  remala  en  el  galon  de  cubierta, de- 
bajo de  las  veutanas ,  subiendo  hasta  finali- 
zar en  el  coronamiento  de  popa  ;  de  suerte 
que  son  como  otras  tantas  columnas  de  la  fa- 
chada del  espejo  de  esta  parte.=Fr.  Montant 
de  voûte ,  Jambe  de  chien,  QuenouilUtle .=Ing. 
Counter  timber.— It  Carrecha. 

=Cada  unode  los  maderos  que  á  semejanza 
de  las  gambota»  de  popa  sostienen  como  co- 
lumnas los  brazales  de  proa,  descansando  su 
pié  sobre  las  curvas  bandas  ,  y  fortificando 
así  el  enjaretado  y  toda  la  obra  de  proa.^» 
Fr.  Montant  de  ;>ou/aine.=Ing.  HeadtimUr. 
=It.  Carrecha  di  prua. 

GAMELLA,  s.  f.  Nav.  aoL  Nombre  que 
se  daba  al  plato  y  a  la  gabela. 
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a  Amo,  s.  m.  Pese.  Gancho  de  hierro ,  fijo 
en  un  mango  de  madera  ,  con  que  se  engan- 
chan los  peces  ya  cogidos  por  el  palangre  ó 
la  caña ,  a  fin  de  que  estos  no  se  rompan  ni 
aquellos  se  pierdan. 

GANAR,  v.  a.  PU.  y  Man.  En  algunas  de 
sus  acepciones  comunes  se  usa  mucho  de  este 
verbo  en  la  marina,  según  se  verá  en  sus  lu- 
gares respectivos;  como  ganar  barlooent»),  ga- 
nar el  viento,  ganar  en  latitud,  ganar  un  pora- 
lelo,  ganar  para  el  Sorte,  ¡tara  el  Sur,  ¡xtrael 
Este,  para  el  Oeste,  ganar  un  puerto  ,  un  fon- 
deadero, ganar  las  aguas  de  un  buque  ,  etc.; 
mas  es  de  advertir  que  usado  en  absoluto,  se 
entiende  siempre  por  gauar  en  barlovento  y 
distancia.  Por  ejemplo,  se  dice  comunmente, 
y  sucede  en  efecto ,  que  en  la  virada  nor 
avante  se  gana,  asi  como  en  la  de  por  redon- 
do se  pierde.  Esto  mismo  tiene  aplicación  con 
respecto  á  rumbos  que  conduzcan  al  objeto 
del  viaje  ó  comisión  .  según  los  tiempos  ó 
vientos,  corrientes,  etc. 

gancho,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Refirién- 
dose á  la  pieza  de  hierro  encorvada  y  termi- 
nada en  punta,  se  distinguen  á  bordo  varias 
especies  de  ganchos  ,  según  su  construcción 
ó  figura  particular,  adaptada  al  uso  ó  destino 
á  que  cada  uno  se  aplica;  como  gancho  de 
tomillo;  de  birola;  de  balance;  de  gata,  etc.  = 
Fr.  Croc.=Ing.  //<>o¿.=It.  Gancio. 

Gancho  disparado:  el  que  es  muy  abierto. 

Gancho  con  guardacabo:  el  que  tiene  ensar- 
tado un  guardacabo  en  el  ojo  que  forma  en 
el  extremo  opuesto  á  la  punta.=Fr.  Croc  à 
ame.-=Lig.  Thimble  hook. —h.  Gando  a  ra- 
dancia. 

Gancho  de  aparejo:  el  asegurado  en  un 
guardacabo,  que  está  engazado  en  la  gaza  del 
cuadernal  ó  motón  de  un  aparejo:  sirve  para 
fijar  en  un  cáncamo  ,  argolla  ,  estrobo  ,  etc. 
dicho  cuadernal  ó  moton.«Fr.  Croc  de  palan. 
=Ing.  Tackle-hook.—lt.  Gancio  di  paranco. 

Gancho  de  la  gata:  el  que  va  engazado  a) 
cuadernal  del  aparejo  de  gata.=Fr.  Croc  du 
capon.** Ing.  CaL-liook.-=lU  Gancio  del  cap- 
pon». 

Gancho  giratorio:  el  que  está  dispuesto  de 
manera  que  por  el  extremo  opuesto  á  la  pun- 
ta puede  girar  6  rotar  libremente  —Fr.  Croe 
à  emerillon.=lng.  SuHvel~hook.=U.  Gancio  a 
mulinello. 

Gancho  doble  6  de  tijera:  reunion  de  dos 

Sanchos  encontrados  y  movibles  que  después 
e  enganchados  cierran  y  forman  un  ojo. 
Gancho  de  la  botavara:  el  que  algunas  nota- 
varas  pequeñas  tienen  en  la  coz  en  lugar  de 
boca,  para  asegurarla  en  un  cáncamo  perte- 
neciente á  un  zuncho  que  ciñe  el  palo  a  con-  | 
v  eniente  altura  de  la  cubierta.— Fr.  Croe  de 


labom*.**lng.  Goos^neck.=lL  Ganghero-delia 

boma. 

Gancho  de  velero:  pequeño  gancho  girato- 
rio hecho  firme  en  la  extremidad  de  un  cor- 
del que  sirve  á  los  veleros  nara  sujetar  la 
lona,  cuando  cosen  en  ella.=lng.  Sail  hook. 

gánguil,  s.  m.  A.  N.  Buque  semejante 
á  una  barca,  con  un  solo  palo  y  vela  latina. 
En  el  centro  tiene  una  caja  en  figura  de  pi- 
rámide cuadrangular  truncada  (que  se  llama 
cántara)  con  la  base  mayor  hacia  arriba,  con 
puerta  por  el  fondo,  y  sin  comunicación  con 
el  resto  del  buque ,  en  la  cual  se  deposita  el 
fango  y  basura  que  el  ponton  de  limpia  saca 
de  los  puertos,  y  que  el  gánguil  conduce  y 
arroja  por  estos  medios  en  alta  mar  ó  lejos  de 
las  costas.  Para  este  objeto  en  muchos  puer- 
tos hay  un  vapor  que  remolca  a  los  gángui- 
les.=Fr.  Mane-salope  ,  Gabare  à  vase.=\ñ$i 
Mud  lighter. 

=Barco  de  pesca  ó  pequeña  tartana  cuya 
popa  y  proa  son  iguales ,  y  cuyo  aparejo 
cousiste  en  un  solo  palo  con  vela  latina  en  el 
centro. 

Pese.  Red  más  ancha  que  la  llamada  de  tar- 
tan t,  con  la  cual  se  rastrea  á  la  vela,  dando  al 
viento  la  popa,  donde  va  asegurada  con  dos 
cabos  que  se  hacen  firmes  en  unos  botalones. 
Pertenece  á  las  de  la  quinta  clase.  V.  Red, 
en  su  segunda  acepción. 

GANSO,  s.  m.  Man.  Usase  de  esta  voz  en 
la  expresión  adverbial  à  pata  de  gomo.  V. 
Amarrar. 

gantera,  s.  f.  A.  JV.  Cada  una  de  las 

Siezas  rectas  que  á  modo  de  brazales  salen 
e  las  amuras  de  un  jabeque  ó  barco  seme- 
jante para  formar  el  espolón.  V.  esta  voa 
en  su  cuarta  acepción. «Fr.  Dauphtn.  =Ing. 
Cheek  of  the  head. —it.  Delfino. 

GAON.  s.  m.  A.  N.  Remo  compuesto  de 
una  tabla  ovalada  ó  circular  sujeta  con  va- 
rias trincas,  que  la  atraviesan,  al  extremo  de 
una  caña  ó  varal. 

gar  abet  A.  s.  f.  Pese.  Palo  armado  de 
alguno  ó  algunos  anzuelos  en  un  extremo 
para  coger  pulpos. 

GARAPiTA.  s.  f.  Pese.  Especie  de  red  con 
mallas  estrechas  para  pescar  peces  menudos. 
=Fr.  Bregin. 
garbino,  s.  m.  PU.  Y.  Lebeche  y  áfrieo. 
GARBO,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Gálibo,  en  to- 
das sus  acepciones. 
garces,  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Gahés. 
Nav.  El  vigía  ó  atalaya  mismo  que  se  co- 
locaba en  el  garces. 
—V.Calcéi. 
=V.  Gavieta. 
I     GARUCU.  s.  m.  A .  N.  Embarcación  ara- 
be del  golfo  pèrsico,  destinada  á  la  pasca  ó 
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á  la  navegación  de  cabotaje.  Su  eslora  es  de 
55  à  60  piés  y  la  quilla  que  tiene  ùnicamente 
el  tercio  de  dicha  longitud,  continúa  eleván- 
dose por  el  codaste,  haciéndolo  oblicuamen- 
te por  la  roda,  hasta  la  línea  de  agua,  en  una 
extension  mayor  que  el  tercio  de  la  eslora. 
Es  de  mucha  manea ,  poco  calado ,  fondos 
planos  ,  extremidades  nnas  y  miembros  á  la 
europea.  Lleva  un  contracodasle  hecho  firme 
por  medio  de  curvas  horizontales  que  sobre- 
salen á  formar  una  especie  de  horquilla  en 
la  cual  descansa  el  timon.  Este  se  mueve  por 
medio  de  dos  cabos  amarrados  á  un  arbotan- 
te que  sale  del  azafrán.  Los  garucus  de  ma- 
yores dimensiones  llevan  dos  palos  con  velas 
al  tercio ,  y  los  más  chicos  uno  solo  ;  unos  y 
otros  son  de  bastante  andar  y  aguantan  mu- 
cha vela.  «=Fr.  Gorou-kuh.  =*lng.  Garoo- 
kuh. 

garete  (AL),  mod.  adv.  usado  en  la 
frase  de  ir  ó  irse  al  garete  que  es  ir  la  embar- 
cación arrollada  por  el  viento  ,  mar  y  cor- 
riente ,  ó  bien  solo  por  esta  última  =Fr. 
Alter  en  lierire.  =Ing.  To  go  adrift. =It.  Esse- 
re in  iscaroccio. 

garganta,  s.  f.  Pil.  6  Hid.  Lo  más  es- 
trecho de  un  canal,  de  la  entrada  de  un  puer- 
to etc.=Pr.  Gouief.— Ing.  Gullet.=ll.  Gola. 

=Desflladero  ó  paso  angosto  entre  dos 
montañas. 

Man.  Bl  sitio  ó  la  parte  en  que  se  halla  la 
garganteadura  ó  ligada  de  la  gaza  de  un  mo- 
tón o  cuadernal. 

GARGANTEADURA.  S.  f.  Man.  El  ado  y 

efecto  de  gargantear. 

=EI  pedazo  mismo  de  meollar  ó  piola  con 
que  se  gargantea. 

gargantear,  v.  a.  Man.  Trincar .  ó 
por  mejor  decir,  ligar  la  gaza  de  un  cuader- 
nal ó  motón,  para  unirla  bien  al  cuerpo  del 
mismo. =Fr.  Estroper. =Ing.  To  strop. 

GARGOL  Ó  GARGOLA.  S.  m.  Ó  f.  A.  H. 

La  mortaja  ó  ranura  de  una  tablestaca  por 
la  cual  corre  el  macho  de  otra  ,  en  las  obras 
hidráulicas. 

garlito,  s.  m.  Pese  Nasa  pequeña  que 
se  aplica  á  las  fileras  y  otros  artes  de  pescar 
anguilas. 

GARRA.  8.  f.  A.  IV.,  Nav. ,  Tact,  y  Man. 
Cualquiera  de  los  ganchos  ó  uñas  del  arpeo. 

Media  garra.  V.  Buque  de  media  garra. 

Tener  garra  el  ancla:  fr.  ser  el  fondo  de  buen 
tenedero  ó  capaz  de  mantener  las  anclas  bien 
agarradas. 

GARRAR.  v.  n.  Pil.  y  Man.  Ir  para  atrás 
una  embarcación  al  fondear ,  ó  estando  ya 
fondeada  ,  trayéndose  arrastrando  el  ancla, 
sea  por  no  haber  esta  hecho  presa  en  el  fon- 
do, por  desprenderse  de  él,  o  por  ser  blando 


arrollarlo.=Fr.  Chasser. =lng.  Todrag.^ 
t.  Rossegare. 

GARREAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  garrar» 

GARRULA/  s.  f.  A.  N.  La  pieza  de  re- 
gala que  en  las  embarcaciones  menores  llega 
al  escudo. 

garrote,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  palan- 
ca con  que  se  da  vuelta  á  los  tortores. 
A.  jV.  V.  Golpe ,  en  su  primera  acepción. 
garrucha,  i.  va.  A.  N.  y  Man.  V.  PiAea. 


G  arrucho,  s.  m.  Man.  Aro  ó  anillo  de 
hierro,  bronce  ó  madera,  que  con  otros  igua- 
les sirve  para  envergar  las  cangrejas ,  los 
foques,  las  velas  de  estay,  etc.=Fr.  Daülot, 


lingue— Ing.  Hank,  Hoop.=ìi.  Canestraio, 
Cerchio, 
—ani.  V.  Tortor. 

=E8pecie  de  asa  de  cabo  que  se  hace  en 
la  relinga  de  las  velas  para  nacer  firme  las 
poas  de  las  bolinas,  los  amantes  de  rizos,  las 
empuñiduras,  etc.=Fr.  Patte,  Erse,  Ganse.— 
Ing.  Cringle.=lt.  Bossa. 

Garrucho  de  puño  de  escota:  el  que  se  pone 
en  un  puño  de  escota  cuando  no  se  hace  una 
gaza  con  la  relinga. =Fr.  Patte  (f¿cowíe.=Ing. 
Clue-  Cringle .  ™I t  Bossa  della  bugna. 

Garrucho  de  amante  de  rizos:  el  que  se  pone 
mas  abajo  de  la  última  faja  de  rizos  para 
hacer  firme  en  él  el  motón  de  dicho  amante. 
=Fr.  PaUe  de  palanquin  de  rü.=Ing.  Reef- 
tackle-cringle.— It.  Bossa  dei  paranchim  dei  ter- 
santoli. 

Garrucho  de  la  poa  de  bolina:  cualquiera  de 
los  que  sirven  para  afirmar  las  pernadas  de 
la  poa  de  bolina.  =Fr.  Ganse  de  patte  de  bou- 
hne.'slng.  Bowline-cringle.=Ji.  Bassa  della 
bolina. 

GARÚA,  s.f.  Pil.  Neblina  muy  húmeda  que 
deja  caer  gotitas  muy  finas  de  agua ,  pero 
que  no  llegan  á  correr  por  el  suelo  como  las 
de  la  lluvia. 

Gas  s.  m.  Ft*.  Es  todo  cuerpo  fluido, 
elástico  y  por  tanto  compresible  :  por  lo  re- 
gular todos  los  gases  son  invisibles  y  están 
esparcidos  por  la  atmósfera  á  causa  de  su 
tendencia  á  ocupar  mayor  espacio.  Indepen- 
dientemente de  su  composición  química  se 
rigen  todos  ellos  por  leyes  uniformes  é  in- 
variables; por  ejemplo:  sus  volúmenes  están 
siempre  en  razón  inversa  de  las  presiones  á 
que  se  hallen  sometidos.  El  vapor  del  agua 
no  es  sino  un  gas  en  cuyo  estado  se  mantie- 
ne mediante  una  cantidad  dada  de  calor. 

GATA.  s.  i.  A.  H.  Barra  endentada  con 
que  por  medio  de  su  piñón  y  cigüeñal  se 
suspende  la  compuerta  del  dique. 

Man.  Sobrenombre  de  un  aparejo  y  del  cua- 
dernal con  gancho  que  lo  ferma.  La  beta  de 
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e9te  aparejo  laborea  por  loa  ojos  del  cuader- 
nal y  por  las  cajeras  que  hay  en  la  cabeza 
de  la  serviola.  V.  Aparejo  de  gata. 

=Noinbre  que  también  se  daba  á  la  ver- 
ga saca. 

=anl.  Género  de  gavia  en  la  mesana  que 
generalmente  ae  usaba  por  grandeza  en  la 
galera  real,  y  en  algunas  capitanas.  También 
ae  llamaba  asi  la  que  alguna  vez  largaban  á 
la  contramesana  las  galeras  que  teman  este 
palo. 

=Lo  más  alto  del  mástil  ó  el  tope  de  una 
galera. 

=Gofa  ó  mésela  en  el  árbol  maestro  de 
una  galera,  á  la  cual  subian  los  arqueros  más 
distinguidos  con  el  objeto  de  disparar  sobre 
las  naves  enemigas. 

=La  nubecilla  ó  vapor  que  se  pega  á  los 
montes  y  sube  por  ellos  como  gateando,  por 
lo  que  le  dan  este  nombre. 

Gata  de  arronzar:  lo  mismo  que  pescador  dé 
anda. 

i>  GATEAR,  v.  n.  Nav.  ó  Man.  Subir  por 
loa  obenques  y  demás  jarcias  hasta  lo  más 
alto  del  mástil  en  las  galeras. 

gatera,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  los 
tubos  de  hierro  encorvados,  que  revisten  las 
groeras  por  donde  bajan  las  cadenas  de  las 
anclas,  desde  la  cubierta  ó  batería  á  la  caja 
que  hay  a  propósito  eu  la  bodega  por  la  cara 
de  proa  del  palo  mayor. 

•«-Recorte  circular  en  cada  esquina  ó  án- 

fjulo  de  la  cara  de  proa  de  cada  banda  de 
os  cuarteles  de  la  escotilla  mayor  ,  para  el 

S aso  de  los  dos  cables  con  que  está  amarra- 
o  el  buque  en  un  fondeadero.  Esto  es  su- 
poniendo que  no  tenga  gateras  como  las 
mencionadas  en  la  primera  acepción. «Fr. 
Hulot. 

GATO.  s.  m.  Art.  Instrumento  compuesto 
de  un  asta  en  cuyo  extremo  hay  dos  ó  mas 
varillas  de  acero  con  sus  puntas  hacia  fuera. 
El  de  muchas  ramas  sirve  para  buscar  los 
escarabajos  en  el  interior  del  anima  de  una 

Sieza:  para  lo  cual  se  introduce  comprimien- 
o  antes  las  varillas  por  medio  de  un  anillo 
montado  en  un  asta  ,  que  se  retira  después 

?[ue  la»  puntas  de  las  varillas  han  llegado  al 
ondo.  El  de  dos  ramas  con  una  sola  punta 
y  un  resorte  entre  ellas ,  se  aplica  para  co- 
nocer el  punto  del  plano  donde  se  halla  el 
escarabajo  que  ha  detenido  al  de  muchas 
ramas. 

Cato  ó  gato  caniqui.  Nav.  y  Man.  Instru- 
mento de  madera  que  tiene  dentro  una  barra 
de  hierro  endentada,  a  la  cual  se  da  movi- 
miento verticalmente  por  medio  de  un  cigüe- 
ñal y  de  un  grueso  pinon  del  mismo  metal; 
sirve  para  levantar  cosas  de  mucho  peso.-* 


Pr.  Cn'o.=Ing.  Jack-screw.=lt.  Martinetto. 

=ant.  Gato  de  galera:  sobrenombre  que  se 
daba  á  los  forzados. 

OATTOS.  A.  N.  Nombre  que  Guillermo  de 
Tiro  en  su  historia  de  Balduino  II,  da  á  una 
embarcación  de  remos,  mayor  que  las  gale- 
ras comunes,  con  espolón  y  cien  remos. 

gaucho,  cha.  adj.  A.  N.  Dicese  de  la 
madera  ó  de  su  superbeie  cuando  esta  ala- 
beada.=Fr.  Gauche.— Ing.  Warped. 

GAY) LO  ó  GAULU6.  s.  m.  ant.  A.  N.  Bar- 
co que  servia  en  lo  antiguo  para  trasporte. 
Según  Pesto  era  de  forma  ovai. 

GAVIA,  s.  f.  Man.  Denominación  gene- 
ral de  toda  vela  que  se  larga  en  el  mastelero 
que  va  sobre  el  palo  principal.— Fr.  Hunier. 
—Ing.  Top~saü.=ll.  Gabbiti. 

=Por  antonomasia  tiene  este  nombre  par- 
ticular la  del  mastelero  mayor.=Fr.  Grand 
hunier. »=lng.  Main  top-sail.— \t.  Gabbia. 

Gavia  volante:  una  pequeña  que  largan  las 
balandras,  los  quechemarines  y  otras  embar- 
caciones cuando  tienen  viento  largo  y  mane- 
jable.=Fr.  Hunier  volant,  Gabie.==lng.  Suve- 
all-top  sail.—h.  Gabbia  volante. 

Gavia  de  capeo:  la  que  tiene  una  faja  más 
de  rizos. 

Asegurar  las  gavias:  fr.  arriarlas  más  ó 
ménos  según  las  circunstancias  ,  para  evitar 
la  rendición  del  mastelero  respectivo  cuando 
hay  mucho  viento. 

Navegar  sobre  las  gavia»:  llevar  mareadas  las 
tres  gavias  solamente.=Ing.  To  be  under  the 
top  sails. 

Capear  con  la  gavia:  hacer  dicha  maniobra 
con  esta  vela,  para  lo  cual  se  le  toman  todos 
los  rizos. 

Gavia,  ant.  V.  Cofa. 

=ant.  Cierta  clase  de  embarcación  que  se 
presume  tornase  este  nombre  acaso  por  lle- 
var gavias.  No  puede  decirse  otra  cosa,  por- 

Sue  el  Códice  original  de  las  leyes  de  Parti- 
amo hace  más  que  citarla  en  la  ley  7,  titu- 
lo Î4,  part.  Î.* 

=Tilulo  del  mastelero  mayor  y  de  su 
verga. 

=Pedazo  de  madera  con  varios  agujeros 
por  los  cuales  pasan  los  cordones  de  un  cabo 
que  se  esta  construyendo. 

gaviazaya,  s  m.  Nav.  Nombre  que  en 
vascuence  significa  gaviero. 

gaviero,  s.  m.  Nav.  Marinero  escogi- 
do que  entre  los  de  la  dotación  del  buque  se 
deslina  para  dirigir  en  las  cofas  y  en  lo  alto 
de  los  palos  las  maniobras  que  allí  se  ofre- 
cen.—Fr.  Gabier,  Chef  de  Aune.— Ing.  Top 
man,  Captain  of  the  íop.=It.  Capo  della  coffa, 
Gabbiero. 

«AVISTA.  S.  f.  A.  N.  y  Man.  El  hue- 


Digitized  by  Google 


co  que  se  forma  en  et  bauprés  con  sus  aletas, 
y  donde  se  suele  recoger  ó  aferrar  y  asegurar 
el  contrafoque.  Antes,  que  era  de  mas  capa- 
cidad que  (as  usadas  añora  se  colocaba  all  i 
de  noche  un  marinero  de  centinela  para  re- 
conocer y  avisar  lo  aue  viere  y  descubriere: 
y  en  lo  antiguo  era  de  forma  de  garita. =Fr. 
Vioion.=Ing.  Saddle.  Bees. 
O  avíete,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Madero 

Í;rueso  y  algo  curvo  que  en  su  extremo  in- 
erior  tiene  una  boca  de  cangrejo  ó  recorte 
semicircular,  por  el  cual  gira  sobre  la  cade- 
na de  la  lancha,  y  en  ei  otro  una  cajera  abier- 
ta por  arriba  y  eon  su  roldana  ,  por  la  cual 
laborea  el  orinque.  Sirve  como  de  pescante 
en  la  popa  de  la  lancha  para  suspender  un 
ancla.  Antiguamente  se  colocaba  en  la  proa 
de  la  barcaza  ó  batel.— F r.  Davier.^ìng. 
Dovü.—U.  Mulinello. 

G  a  vil  AH.  s.  m.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  V. 
Toletê. 

—  Garfio  de  hierro  usado  antiguamente 
para  aferrar  la»  embareacionea.i=Fr.  Gaffe. 
— 1t.  Goffa. 

GAVILLA,  s.  f.  ant.  Nw.,  Art.  y  Tact.  V. 
Fagina  incendiaria. 

gaviota,  s.  f.  Hisì.  not.  (Lams  atrküia) 
Pajaro  de  mar  de  diez  y  ocho  á  veinte  pul- 
gadas de  largo:  su  color  es  aplomado  en  la 
cabexa,  cuello  y  lomo;  remeras  primarias  ne* 
gras,  remeras  secundarias  negras,  terminadas 
de  blanco  y  de  este  color  el  resto  del  cuer- 
po. Habita  en  todas  las  costa»,  especialmente 
en  las  de  países  fríos;  anida  en  los  peñas- 
cos é  islotes  desiertos  y  se  alimenta  de  pes- 
cado. Chilla  desapaciblemente  cuando  vuela. 
™»Fr.  J/oueí/e.— Ing.  Sea-gull. 

gavitel,  s.  m.  Man.  Boya  ordinaria  de 
buques  chicos. 

gay-diang  ».  m.  A.  iY.  Embarcación 
de  cabotaje,  de  la  costa  de  Cochinchina  y  rio 
Tsiampa.  Es  de  60  a  60  pié»  de  eslora  y  ex- 
tremidades puntiagudas  ,  y  su  manga  en  el 
bao  maestro  igual  a  ¿  de  la  eslora.  Lleva  tren 
palos,  el  más  grande  en  el  eentro,  el  segundo 
mucho  más  a  proa  y  el  tercero  y  menor  sobre 
el  pió  de  roda,  fistos  palo»  están  dispuestos 
de  modo  que  sus  topes  se  hallan  en  urna  mis- 
ma linea,  circunstancia  oue  también  se  repite 
con  los  puños  altos  de  las  velas  que  largan 
eu  ellos ,  que  vienen  á  ser  una  ■  specie  de 
quechemarinas.  La  jarcia  de  esto  clase  de 
embarcaciones  consiste  en  tres  ó  ewatro 
obenques  por  banda,  hechos  de  bejuco  ,  que 
de  la  su  cepilladura  del  palo  mayor,  van  á 
unas  me»as  de  guarnición,  encorvadas  hacia 
arriba  y  situada»  en  el  medio  del  costado. 

GAY-YU.  s.  m.  A.  N.  Barca  de  pesca  de 
la  bahía  o>  Turana  ,  coste  de  Coolwnohina. 


0  GAZ 

Mide  60  piés  de  eslora  próximamente,  y  7  ú 
8  en  su  mayor  manga  que  es  á  popa  ;  es  de 
mucho  arrufo,  y  fondos  planos,  ho  tiéfne  cua- 
dernas y  sus  tablones  de  forro  ,  unidos  por 
medio  de  cabillas  de  madera  ,  están  ligados 
con  unas  gazas  que  tienen  en  sus  extremos 
un  nudo  que  se  introduce  en  un  agujeró  y  se 
aprietan  por  medio  de  cuñas.  El  timón  sale 
por  la  popa,  de  modo  que  el  agba  penetra 
por  su  limera  y  va  á  contenerse  en  una  es- 
pecie de  tilla  que  tiene  con  este  objeto.  Lle- 
va dos  palos  con  unas  velas  de  forma  pareci- 
da, aunque  pequeñas,  á  las  quechemarinas, 
y  cuando  van  á  la  deriva  para  pescar,  largan 
una  vela  cuadra  entre  los  dos  palos  y  otrá  á 
popa  de  igual  forma*  En  cada  una  de  sos 
extremidades,  lie  Van  un  gran  botalón  de  bam- 
bú, al  eual  se  amarra  la  red  que  arrastra 
derivando,  cuyo  esfuerzo  este  equilibrado 
por  medio  de  obenques  desatracados  dél 
costado  de  sotavento  por  uuos  arbotantes. 
Otro  botalón  ó  arbolillo  se  coloca  á  barloven- 
to, y  en  él  se  cuelgan  unas  piedras  para  que 
haga  el  oficio  de  batarrga  ,  saliendo  algunas 
veces  los  pescadores  á  aumentar  cón  el  peso 
de  su  cuerpo,  el  efecto  de  esta  batangaf.^r. 
Gay~#wi.=Ing.  Gay-yoo. 

gaza.  s.  f.  Man.  Especie  de  ojo  ,  circulo 
ú  óvalo  ó  bien  sea  razo  que  se  forma  en  un 
cabo,  doblándolo  y  uniéndolo  con  costura'  6 
con  ligada  por  un  punto  que  deje  libre  dicho 
ojo,  y  que  viene  á  ser  como  el  nudo  del  lazo. 
Hay  varias  especies  y  tamaños  de  gazas,  se- 
gún el  objeto  a  que  se  destinan,  qne  en  ge- 
neral es  siempre  el  de  enganchar  en  ella  al- 
galia cosa  ,  calarla  ó  encapillarla  en  alguna 
parte,  ó  ceñir  algún  objeto:  como  gasa  de  en* 
capüladw  a,  de  motón  ó  cuadernal,  de  guarda- 
cabo, etc.  Las  de  las  vi  cotas  de  planchuela  ó 
de  cadena  y  áun  las  oe  algunos  motones  y 
cuadernales  suelen  ser  de  hierro.  Hay  tam- 
bién gasa  doblé ,  ya*a  de  rabiza ,  etc.=Pr. 
ŒilH,  Ganse,  Collier Ittg.  Bye-spike,  Strtfp, 
Loop. =1 1.  Occhio. 

Gaza  de  enctípillartnra  ó  gaza  fratkcesa:  la 
que  viene  i  ser  urrà  costura  de  ojo  y  sirve  pi- 
ra encapillar  ciertos  cabos. =Ing.  nt/e,Ctmr. 

Qas»  por  el  chicote:  la  que  resurta  de  des- 
eolehar  un  cordon  de  mi  cabo  ,  colocar  fos 
dos  cordones  restantes  juntó  al  firme  y  me- 
ter en  seguida  el  primero  en  los  claros  que 
dejan  ellos  hasta  que*  vengart  i  parar  otra 
vez  al  firme  :  después  de  lo  cual  se  pican, 
peinan  ,  trincaban  y  forran  de  meolrar  los 
chicotes  de  los  cordones. 

Gasa  doble  ite  encapilladura:  la  que  resulta 
de  hacer  una  costura  de  oro  eon  el  eft  rente 
•Vt  uno  sobre  el  firme  der  otro  y  tieeversa. 
=Ing.  Cfont  spHfe. 
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Gaza  de  molón  ó  cuadernal:  la  que  se  colo- 
ca alrededor  y  en  sentido  longitudinal  de 
un  motón  ó  cuadernal  para  reforzarlo  y  po- 
derlo manejar  :  sus  chicotes  están  unidos 
con  costura  redonda  sobre  uno  de  los  extre- 
mos del  motón  ó  cuadernal  y  para  que  ciña 
bien  á  este  se  le  da  en  el  extremo  opuesto 
una  ligada  abotonada ,  cou  lo  cual  forma  el 
seno  por  esta  parte  otro  ojo  donde  se  sujeta 
geueralmente  un  guardacabo  con  gancho.= 
F  r.  Es tr ope. <=lag.  Strap.-mll.  Stroppolo. 

Gasa  doble  de  motón:  la  que  en  lugar  de  es- 
tar formada  con  un  cabo  single  lo  está  con 
uno  doble:  sirve  para  motones  y  cuaderna- 
les que  tienen  que  resistir  grandes  est'uer- 
zos.=Ing.  Double  strap. 

Gaza  dtt  rabiza:  la  que  tiene  una  costura  de 
ojo  trincaliada  y  aforrada  con  meollar  sobre 
la  coz  del  motón  y  que  remata  por  un  cabo 
con  el  chicote  falcaceado  ,  por  un  tejido  de 
cajeta  ó  por  un  Hoque  de  masticas  trincafia- 
do  á  manera  de  salvacbia.  Se  emplea  en  los 
motones  que  se  llaman  de  rabiza  y  dicho 
cabo,  cajeta  ó  floque  sirve  para  sujetarlos  á 
un  objeto  cualquiera  en  lugar  del  gaucho  que 
para  el  caso  tienen  las  gazas  ordinarias. 

Gaza  de  boca  de  cangrejo:  la  que  abraza  por 
seno  el  motón  y  tiene  encima  de  la  coz  de 
este  una  ligada  abotonada,  quedando  separa- 
dos los  dos  chicotes  cada  uno  de  ellos  con 
un  ojo ,  que  sirve  para  pasar  una  cosidura 
de  uno  á  otro  y  sujetar  el  motón  á  una  ver- 
ga, etc. 

Gasa  de  boca  de  cangrejo  pernera:  la  que  en 
vez  de  tener  un  ojo  en  cada  chicote  no  lo 
tiene  más  que  en  uno  y  en  el  otro  remata  en 
una  pernada  larga  que  se  pasa  por  dicho  ojo 
y  se  hace  despues  firme  con  dos  cotes  ó  con 
una  ligada  abotonada,  siempre  que  se  quiere 
sujetar  el  motón  á  una  verga,  percha  etc. 

Gaza  de  alforja:  pedazo  de  cabo  que  en  cada 
extremo  tiene  engazado  un  cuadernal  ó 
motón. 

GEFS.  s.  m.  Nav.  Gefe  de  escuadra:  en  la 
Armada  es  el  empleo  de  oficial  general  que 
corresponde  al  de  mariscal  de  campo  ,  en  el 
ejército.  En  las  demás  potencias  marítimas 
equivale  esta  dignidad  a  la  de  contra-almi- 
rante. 

gema.  s.  f.  A.  N.  Falla  corta  y  profun- 
da en  una  pieza  de  madera. 

GEMELO,  s.  m.  A.  A*.  V.  Gimel<¡u. 
generala,  s.  f.  ant.  Nav.  Privilegio 

3ue  antiguamente  se  concedia  a  los  oficiales 
e  marina  que  navegaban  para  América,  de 
poder  llevar  según  su  grado  cierta  pacotilla 
exenta  de  todo  derecho. 

generalísimo,  s.  m.  ant.  Nav.  Em- 
pleo creado  solamente  en  obsequio  del  prin- 


cipe de  la  Paz  y  que  dejó  de  existir  conclui- 
do su  favoritismo. 

GEN1QDÉ  Ó  GEN'QtJEN.  S.  DO.  Hisi.  nat. 

Sobrenombre  que  la  gente  de  mar  del  Seno 
Mejicano  ,  de  toda  la  Costa  Firme  é  islas  de 
Barlovento  da  á  los  cables ,  cabos  de  labor  y 
telas  groseras  ,  que  se  elaboran  con  las  he- 
bras de  una  especie  de  pita  ó  maguey,  plan- 
ta propia  de  varios  países  de  América.=Ing. 
Sisal-grass,  Sisal  hemp. 

GENOL.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  pri- 
meras piezas  de  ligazón  que  arriman  o  se 
amadrinan  de  costado  á  las  varengas  parala 
formación  de  las  cuadernas  de  un  buque  ,  y 
cuyos  piés  se  unen  de  frente  en  el  medio  del 
ancho  de  la  quilla.  Según  la  varenga  a  que 
se  aplica  ,  asi  esta  pieza  toma  el  respectivo 
titulo;  como  genol  del  plan  ó  de  fondo ,  de  so- 
breplan  ,  de  cuaderna  levantada  ,  etc.  ;  y  hay 
también  gentles  liónos  ,  postizos  ,  de  bular  ca- 
mas, etc.  =  Fr.  Genou.  =  Ing.  FuUok.=\\. 
Allungatole,  Estamenale. 

GENTE,  s.  f.  Nav.  El  conjunto  de  solda- 
dos y  marineros,  y  especialmente  el  de  estos 
últimos. 

Gente  de  popa:  los  oficiales  de  guerra  y  ma- 
yores y  los  guardias  marinas. 

Gente  de  proa:  los  oficiales  de  mar,  sargen- 
tos y  maestranza. 

Gente  de  mar:  el  conjunto  de  individuos  de 
profesión  marinera  que  se  emplea  en  la  na- 
vegación de  buques  de  guerra  ,  mercantes  y 
pescadores. 

Gente  de  lera:  la  detenida  en  las  plazas  y 
demás  parajes  públicos  por  la  autoridad  com- 
petente ,  para  tripular  los  buques.  V.  Leva. 

=ant.  Gente  de  cabo:  nombre  que  se  daba 
en  las  galeras  a  la  marinería. 

Abatirse  la  gente:  fr.  bajarse  para  defender- 
se detrás  de  los  parapetos. 

Pegarse  la  gente  á  un  calx>:  echar  mano  á  él 
para  tirar  en  alguna  maniobra. 

gentil  hombre,  s.  m.  ant.  Nov.  Su- 
jeto nombrado  por  el  general  de  una  arma- 
da para  asistir  cerca  de  su  persona.  El  ge- 
neral podia  nombrar  hasta  ocho  de  estos  gen- 
tiles-hombres ,  que  para  la  navegación  se 
repartían  en  los  galeones  como  los  entreteni- 
dos; y  a  la  llegada  de  las  flotas  solia  despa- 
char alguno  de  ellos  á  la  corte  con  la  noticia. 

geocentrico,  CA.  adj.  Ast.  Dícese  de 
la  latitud  y  longitud  de  un  planeta  visto  des- 
de la  tierra  ,  o  de  su  lugar  reducido  a  la 
eclíptica. 

geodesia,  s.  f.  La  ciencia  que  por  me- 
dio de  operaciones  trigonométricas  y  astro- 
nómicas ,  enseña  á  levantar  la  carta  de  un 
territorio,  a  medir  la  longitud  de  un  grado 
I  terrestre,  etc.=Fr.  Géodésie. 
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,  CA.  adj.  Geod.  Lo  que  per- 
tenece á  la  geodesia. 

geografìa,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de 
la  descripción  de  la  tierra  y  de  todo  lo  que 
con  ella  tiene  relación. 

Geografia  astronòmica:  la  que  considerando 
á  la  tierra  como  un  cuerpo  celeste  enseña  la 
relación  que  los  demás  tienen  con  ella  y  los 
fenómenos  y  circunstancias  ocasionadas  por 
esta  relación.  Llámase  también  cotmografia. 

Geografia  fisica:  la  que  mirando  la  tierra 
como  un  globo  compuesto  de  materias  di- 
versas ,  describe  su  figura,  su  division  en 
tierra,  agua  y  atmósfera  y  los  fenómenos  que 
se  verifican  en  cada  una  de  sus  porciones. 

Geografia  politica:  la  que  considerando  las 
diversas  regiones  en  que  los  hombres  han 
supuesto  dividida  la  tierra,  describe  los  usos, 
religion,  gobierno  y  estadística  de  cada  na* 
cion  en  determinadas  épocas. 

geográfico,  adj.  Geog.  Lo  pertene- 
ciente á  la  geografía. 

Posición  geográfica:  se  llama  así  la  situa- 
ción que  un  pueblo  ó  paraje  determinado 
ocupa  sobre  la  tierra  con  relación  á  su  lon- 
gitud y  latitud  geográficas. 

Coordenadas  geográficas:  longitud  y  latitud 
de  un  lugar;  la  primera  ó  sea  la  abscisa  es 
la  distancia  que  contada  sobre  el  ecuador 
terrestre,  media  entre  el  primer  meridiano  y 
el  del  lugar;  la  segunda  ú  ordenada  es  la  dis- 
tancia que,  contada  en  el  primer  meridiano, 
hay  entre  el  ecuador  y  el  paralelo  del  lugar 
en  cuestión. 

geología,  s.  f.  Ciencia  que  trata  de  la 
forma  exterior  de  la  tierra,  de  la  naturaleza 
de  ios  materiales  que  la  componen  y  del 
modo  con  que  han  sido  formados  y  dispues- 
tos en  su  estado  actual—  Fr.  Géologie. 

geostàtica,  s.  f.  Mec.  Parte  de  la  me- 
cánica que  trata  de  las  leyes  del  equilibrio 
de  los  cuerpos  sólidos. 

geraria  na  vis.  A.  N.  Nave  de  carga 
casi  redonda,  usada  por  los  romanos.  Lla- 
mase también  vectoria  y  gravis. 

GBftM A  s.  f.  A.  ùi.  Era,  según  el  capi- 
tan Pantero-Pantera,  una  embarcación  que 
en  el  siglo  xvii  se  usaba  en  los  mares  de 
Levante  para  trasporte  de  mercancías;  te- 
nia mucha  manga  y  poca  eslora  y  obra  muer- 
ta; llevaba  cuatro  grandes  velas. 

=Barco  de  quilla  cóncava  y  de  dos  velas 
latinas,  empleado  en  la  navegación  del  Nilo. 
Bs  muy  parecido  al  Palomar.  V.  esta  voz. 

GILO  VENTAR  ó  GILOVXNTE  AR.  V.  n. 

ant.  PU.  y  Man.  Abatir  la  embarcación  ó  so  a 
caer  á  sotavento. 

GILO  vento,  s.  m.  ant.  PU.  y  Man.  Lo 
mismo  que  sotavento. 


s.  f.  A.  N.  y  Man.  Pieza  ó  pe- 
dazo de  madera  de  la  figura  de  una  teja  muy 
larga,  que  se  adapta  y  trinca  á  un  palo,  ver- 
ga o  botalón,  para  su  refuerzo.=Fr.  Jumelle. 
«-■Ing.  Rubbing-paunch,  Fish.=lt.  Alapazza. 

Gimelga  de  frente:  la  que  se  pone  por  la  ca- 
ra de  proa  de  los  palos,  desde  el  canto  su- 
perior del  cuello  para  abajo,  á  fin  de  que  la 
verga  no  se  roce. 

Gimelga  de  cuerpo.  V.  Tapa  y  chapuz,  en  sus 
primeras  acepciones. 

Gimelga  de  cabeza  :  cualquiera  de  las  dos 
piezas  que  se  colocan  una  á  cada  lado  de  los 
palos  principales  para  completar  su  grueso 
en  la  parte  superior,  y  el  largo  que  pueda 
faltar  a  la  mecha. 

GIOTELGAR.  v.a.  A,  N.y  Man.  Poner  gi- 
melgas  á  un  palo,  verga,  etc.=Fr.  JumeUer. 
«■Ing.  To  ¡isn.— It.  Alapaszare. 

ginglar.  v.  n.  Fit.  Oscilar  ó  hacer  vi- 
braciones, moverse  colgado  de  una  parte  a 
otra  como  el  péndulo, 

gira  (Á  la),  mod.  adv.  eon  que  se  sig- 
nifica uno  de  los  particulares  de  estar  el  bu- 
que amarrado  en  el  fondeadero.  Y.  Amarrar. 
girar,  v.  n.       Y.  Robar. 
=V.  Rolar,  en  su  primera  acepción. 
giratorio,  s.  m.  A.  N.  Grueso  perno 
de  ojo,  pasado  por  un  agujero  hecho  en  un 
eslabón  de  forma  particular  y  remachado 
por  dentro,  pero  dejándolo  con  juego  para 
que  pueda  girar  libremente.  Sirve  cuando 
se  está  al  ancla  para  evitar  que  en  ciertos 
casos  tomen  vuelta  las  cadenas. =Fr.  Emeri- 
Hon  d'off  our chage,  Maillon  tournant.  Maillon 
d'affourche  =Ing.  Swivel. 

giratorio,  ria.  adj.  Art.  y  Man.  Cañón 
giratorio:  el  que  montado  en  colisa  y  colocado 
en  crujía  puede  hacer  fuego  en  cualquiera  di- 
rección. 

írtela  giratoria  :  la  que  no  tiene  cepo  y 
cuya  cana  está  dispuesta  de  manera  que 

Rueda  rotar  fácilmente  á  un  lado  y  otro  de 
>s  brazos. 

OU.  s  m.  A.  N.  El  lápiz  blanco  con  que 
los  carpinteros  señalan  en  las  piezas  de 
madera  los  trozos  por  donde  han  de  labrar- 
las, y  los  calafates  los  barrenos  que  dejan 
hechos  en  los  fondos  para  reclavar  y  cala- 
fatear después. 

glauco.  8.  m.PoM.  Nombre  mitológico  de 
un  pescador  insigne  y  nadador  famoso  que 
habiendo  gustado  cierta  yerba  en  las  orillas 
del  mar,  se  arrojó  al  agua  y  quedó  hecho  Dios 
marino,  convertido  en  pez  por  la  parte  in- 
ferior. 

globo,  s.  m.  Ast.  ó  Geog.  Llámase  globo 
terráqueo  el  de  la  tierra  ó  «1  planeta  que  ha- 
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Dar  la  vuelta  al  globo:  hacer  un  viaje  de 
circumnavegacion. 

gnomon,  s.  m.  El  estilo  ó  varita  de 
hierro  cuya  sombra  señala  las  horas  en  los 
cuadrantes  solares. 

=E1  axiómetro. 

Gnomon  geométrico,  ant.  La  escuadra  común. 

gnomònica,  s.  f.  Arte  de  conocer  por 
medio  de  un  estilo  y  sus  sombras,  las  horas,  la 
diversidad  de  climas,  elevación  de  polo,  etc. 

—Arte  de  construir  los  relojes  de  sol. 

gnomònico,  ca.  adj.  Gnom.  Lo  que 
pertenece  á  la  gnomònica. 

gobernáculo.  s.  m.  ant.  El  timón. 

gobernador,  s.  m.  Nav.  Gobernador 
general  de  la  Armada:  nombre  que  antigua- 
mente se  daba  al  director  general  de  la  Ar- 
mada. 

«ant.  Gobernador  del  tercio  de  galeones:  el 
tercer  cabo  después  del  general  y  del  almi- 
rante de  las  armadas  de  Indias. 

GOBERNALLE,  GOBERNALLO.    S.  m. 

ant.  A.  N.  y  Nav.  £1  timón  de  la  nave. 

gobernar,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Man.  Diri- 
gir, guiar  con  el  timón  al  buque  en  la  derrota 
que  debe  seguir.=Fr.  Gouverner.— Ing.  To 
steer. =lt.  Governare. 

=En  sentido  neutro  y  absoluto  es  obede- 
cer el  buque  al  timón  ,  ó  más  bien ,  hacer 
impresión  en  él  los  movimientos  que  se  dan 
«  este.  Asi  en  el  caso  negativo,  como  por 
ejemplo,  en  una  calma,  se  dice  que  no  gobier- 
na; y  vienen  á  ser  sinónimos  de  andar  ó  de 
estar  parado  el  gobernar  ó  nó ,  porque  en 
efecto  lo  uno  proviene  de  lo  otro.=Fr.  Gou- 
verner.=Iag.  To  answer  the  helm.=U.  Go- 
vernare. 

Gobernar  bien  un  buque:  ir.  Dícese  en  gene- 
ral por  la  cualidad  ó  propiedad  que  tiene  de 
ello,  y  en  caso  particular,  cuando  la  vela  ó 
el  aparejo  que  se  lleva,  está  equilibrado  de 
modo  que  casi  no  se  necesita  del  timon  para 
que  el  nuque  siga  su  rumbo  sin  declinar  á 
una  ni  otra  parte. =Fr.  Gouverner  6ien.=Ing. 
To  steer  well. 

Gobernar  con  tantas  cabillas.  V.  Cabilla. 

¡Gobernar  derecho!  voz  de  mando  al  timonel 
para  que  cuide  de  que  la  embarcación  no 
guiñe  y  siga  directamente  al  punto  ó  rumbo 
propuesto. 

Gobernir  por  la  agujo:  navegar  llevando 
constantemente  la  proa  á  un  determinado 
punto  de  la  aguja. 

Gobernar  por  tierra:  poner  la  proa  á  un  ob- 
jeto notable  de  la  costa ,  y  gobernar  cons- 
tantemente al  rumbo  á  que  demore;  ó  bien, 
conservándolo  con  otros  en  las  marcaciones 
convenientes  según  los  casos  y  la  situación 
del  buque. 


Gobernar  por  una  estrella:  guiar  la  nave 
marcando  á  una  estrella,  de  modo  que  siem- 
pre demore  por  un  mismo  punto;  pero  esto 
es  bueno  para  cortos  momentos  ó  en  ciertas 
circunstancias,  porque  de  lo  contrario,  ó 
continuando  en  gobernar  asi  una  hora  por 
ejemplo,  pudiera  llegará  más  de  una  cuarta 
el  error  ó  diferencia  on  el  rumbo  según  los 
casos. 

Gobernar  á  rumbo:  llevar  la  proa  al  rumbo 
dado  por  el  comandante  del  buque,  ó  al  que 
deba  nacerse,  según  los  casos. 

Gobernar  por  la  mar:  dirigir  la  proa  de  un 
buque  al  rumbo  más  conveniente  para  evi- 
tar que  las  olas  choquen  al  costado  con  Ím- 
petu en  un  temporal. 

gobernarxo.  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nav. 
El  timón. 

gobierno,  s.  m.  Nov.  El  manejo  del  ti- 
mon pora  dirigir  los  movimientos  del  buque. 
=In¿.  Steerage. 

=E1  acto  de  obedecer  este  al  timón  ó  de 
gobernar. 

=El  timón  mismo. 

=Cualquier  otro  aparato  que  á  falta  de 
este  se  forma  para  dirigir  el  rumbo  de  la 
nave. 

=E1  sistema  que  se  adopta  en  un  temporal 
para  gobernar  con  la  mar  al  anca  ó  en  po- 
pa, etc. 

=ant.  El  tercer  jefe  de  una  armada  y  el 
galeón  que  montaba.  Regularmente  era  el 
gobernador  del  tercio  embarcado  en  los  ga- 
leones que  la  componían,  y  mandaba  tam- 
bién el  galeón  de  su  destino. 

Estar  sin  gobierno:  fr.  dícese  en  dos  senti- 
dos: primero,  no  gobernar  el  buque;  y  se- 
gundo, no  tener  timón,  por  haberlo  perdido. 

Cantar  ó  mandar  el  gobierno:  indicar  en  voz 
alta  al  timonel  los  movimientos  que  ha  de 
'  dar  al  timon.=Ing.  To  sing  out  the  connittg. 

GOLA.  s.  f.  Pil.  Canal  por  el  cual  entran 
las  embarcaciones  en  los  puertos  ó  rios  de 
barra  variable.— Fr.  Goulet,  Tasse.— Ing. 
GulleL=U.Gola. 

=Caño  que  suele  encontrarse  eu  las  pla- 
yas de  las  costas,  formado  entre  algún  banco 
de  arena  más  avanzado  al  mar,  y  unido  por 
uno  de  sus  extremos  á  la  orilla.  =It.  Gola. 

Pese.  La  garganta  ó  canal  de  las  lagunas 
salobres,  en  cuyas  angosturas  se  establecen 
las  encañizadas  y  fìleras.— It.  Gola. 

=E1  cuello  de  las  redes  llamadas  jábega, 
boliche  ó  peseta,  debajo  del  cual  cae  perpen- 
dicularmente  el  copo  de  las  mismas.— It.  Goto. 

=V.  Goleró. 

gol  afro.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  usa- 
da antiguamente  por  los  genovese*  y  seme- 
jante al  ghurah  de  loa  árabes. 
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qoleró.  s.  m.  Pese.  El  tragadero  ó  gar- 
ganta de  varios  hilos  tirantes,  que  nacea  de 
la  faz  de  la  nasa,  y  se  dirigen  a  reunirse  en 
el  centro  de  ella,  eo  lo  cual  consiste  su  uti- 
lidad; pues  sin  esta  circunstancia  los  peces 
se  saldrian  con  la  misma  facilidad  que  entran, 
lo  que  no  se  verifica  con  estos  hilos  que  co- 
mo los  alambres  de  una  ratonera,  les  cierran 
enteramente  el  paso  despues  que  están  dentro 

GOLETA,  s.  f  A.  jV.  Embarcación  fina  y 
rasa,  y  como  de  100  piés  de  eslora  a  lo  más, 
con  dus  palos  y  velas  cangrejas.  Algunas  lle- 
van masteleros  para  largar  gavias  y  juane- 
tes en  tiempos  regulares,  y  otras  suelen  gas- 
tar un  palito  a  popa  ,  donde  envergan  otra 
cangreja  ó  mesanilla.=  Fr.  Goétette.=  Ing. 
Fore  ana  aft  schooner  ,  Schooner.=U.  Goletta. 

Goleta  de  velacho:  la  que  usa  velacho  y  lle- 
va escandalosa  á  popa  -=Fr.  Goélette  à  petit 
Aumer.— Ing.  Top-sail  schooner —U.  Goletta 
a  parroccheito. 

Goleta  de  dos  gavias:  la  de  dos  palos  que 
lleva  gavia  en  el  palo  mayor  .«Fr.  Goélette 
à  huniers.=\ng.  Main~top-saU  schooner. =It. 
Goletta  a  qabbia. 

Goleta  de  tres  palos:  la  de  mucho  porte,  que 
lleva  un  pequeño  palo  de  mesana;  y  también 
lo  mismo  que  corbeta  en  su  tercer  acepción. 
=Fr .  Goélette  à  trois  mdís.=lng.  Bark  schooner. 

Goleta-polacra:  io  mismo  que  polacra-goleta. 

==ant.  Goleta:  lo  mismo  que  canon  ó  entra- 
da angosta  de  un  puerto. 

GOLFETE.  s.  m.  Hid,  ó  PH.  Golfo  pe- 
queño. 

golfín,  s.  m.  Nombre  que  la  gente  de 
mar  da  siempre  al  delfin. 

golfo,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Brazo  de  mar 
internado  gran  trecho  en  la  tierra  •  y  cuyas 
costas  no  se  descubren  todas  desde  un  mismo 
punto. 

=Toda  la  extension  del  mar. 

«Gran  extension  de  mar  ,  cuyos  límites 
con  la  tierra  distan  mucho  entre  si  por  todas 
partes,  y  en  la  cual  no  se  encuentran  islas, 
como  por  ejemplo,  el  golfo  délas  Hamas,  y  el 
golfo  de  las  Yeguas. 

=Lo  mismo  que  sano,  seno  ó  ensenada  que 
forma  una  costa  ;  corno  el  golfo  de  Leon  ,  el 
de  Valencia,  etc.  En  la  primera  y  en  esta  úl- 
tima acepción  es  de  observar  que  las  defini- 
ciones no  comprenden  generalmente  todos 
los  casos  ;  porque  hay  extensiones  y  aun 
brazos  de  mar  entre  las  tierras  que  se  dicen 
mares  y  no  golfos;  y  otras  mucho  miyores 
que  las  de  este  nombre  que  se  denominan 
más  comunmente  sen  s.  Ejemplos  del  primer 
caso:  el  mar  Negro,  el  Baltico,  el  Mediterrá- 
neo, el  mar  Rojo,  etc.:  del  segundo  caso;  el 
seno  Mejicano,  que  comparado  con  los  gol- 


fos de  Leon  y  de  Valencia  ya  citados,  puede 
contener  á  ambos.=Fr.  í»u//>.«=»rng.  Gulf. 
—It.  Golfo. 

Ntvegar  entre  golfos:  fr.  dícese  de  la  nave- 
gación que  se  dirige  por  entre  dos  golfos 
determinados,  distinguidos  y  conocidos  con 
difereutes  nombres,  como  por  ejemplo,  el  gol- 
fo de  las  Damas  y  el  de  las  Yeguas 

Golfo  d*  las  Damas:  nombre  con  que  se  dis- 
tingue la  parte  del  Ocèano  Atlántico  Septen- 
trional en  que  soplan  las  brisas  ó  vientos 
constantes  por  entre  el  NE.  y  el  SE.,  y  por 
la  que  en  consecuencia  se  dirigen  las  derro- 
tas desde  Europa  al  mar  de  las  Antillas. 

Golfo  de  las  Yeguas:  es  el  espacio  del  mar 
Atlantico  que  hay  al  E.  de  la  Florida  y  al 
N.  de  las  Antillas  ,  próximamente  en  el  lu- 
gar que  ocupa  la  calma  de  Cáncer.=  Ing. 
Horse  latitude. 

golilla,  s.  f.  A.  iV.  La  pieza  circular  ú 
octogonal  que  rodea  la  boca  de  lobo  de  la 
fogonadura  de  un  palo ,  bomba  ,  etc.  sobre 
el  canto  de  la  cual  se  clava  la  orilla  de  la 
capa  =>Fr.  Cercle  d"è  amòrm'.— Ing.  Partner's 
rim.=U.  Collaro  della  mastra. 

GOLPE,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  punto  que 
por  entrante  ó  saliente  no  sigue  rigorosa- 
mente la  dirección  de  una  linea  propuesta, 
sea  curva  ó  recta.  Esta  voz  tiene  su  mas  usual 
aplicación  con  respecto  á  las  diversas  lineas 
que  siguen  el  contorno  del  casco  del  buque 
en  todos  sentidos,  y  cuyos  golpes  ,  si  alguna 
los  tiene,  los  conoce  á  la  simple  vista  un  ojo 
facultativo  ó  ejercitado. 

PH.  Golpe  de  mar:  cada  una  de  sus  olas  ,  y 
más  particularmente  cuando  por  su  volumen 
velocidad  llegan  á  romper  contra  una  em- 
arcacion  ,  isla  ,  bajo  ó  costa.=Fr.  Coup  de 
mer.  —In  g.  Billow  ,  Heavy  sea  ,  Surge^=it. 
Colpo  di  mare. 

Golpe  de  viento:  en  general  es  toda  entrada 
repentina  de  viento  fuerte.  Como  el  contraste 
se  halla  en  este  caso,  usan  algunos  indistin- 
tamente de  una  voz  por  otra. 

Gol]>e  de  mar  de  cnpiüo:  el  que  forma  como 
una  montaña  piramidal  de  agua  ,  que  re- 
vienta en  su  vertice  ,  y  se  encapilla  dentro 
del  buque,  si  lo  alcanza  y  coge  en  situación 
á  propósito  para  ello. 

Golpe  de  islas:  lo  mismo  que  multitud,  gru- 
po, porción,  etc.  de  ellas. 

Golpe  del  escapamenUr.  el  ruido  que  forma  el 
escape  del  péndulo  en  cada  oscilación. 

.4  golpe  de  pito:  mod.  adv.  con  que  se  ex- 
presa el  particular  de  mandar  y  ejecutar  una 
maniobra  ,  valiéndose  solamente  del  pito  el 
contramaestre  que  la  dirige  ,  bajo  las  órde- 
nes del  oficial  de  guardia. 
Golpes  de  mar  de  ordenanza:  nombre  que 
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dan  los  marinos  á  las  tres  olas  grandes  de 
mar  que  suelen  venir  seguidas  en  un  tempo- 
ral ó  viento  duro  ,  mediando  después  algu- 
na bonanza  ó  mayor  tranquilidad  hasta  la 
repetición  de  otras  iguales.  Ignórase  la  cau- 
sa de  este  fenómeno  ;  pero  se  observa  cons- 
tantemente, y  con  mas  regularidad  en  mares 
de  gran  extension  ó  grandes  golfos. 

Embarcar  un  golpe  de  mar:  fr.  lo  mismo 
que  encapillarse,  ó  que  embarcar  agua.  V.  Agua. 
«Fr.  Embarquer  un  paquet  de  mar  .«Jng.  To 
ship  a  heavy  sea.  =alt.  Embarcare  un  maroso. 

fìeoentar  un  golpe  de  mar.  V.  Reventar,  en 
su  primera  acepción. 

Sortear  los  golpes  de  mar:  lo  mismo  que  sor- 
tear la  mar  o  las  mares. 

gomena,  s.  f.  ant.  Jíon.  Cable. 

g  on  ad  a.  s.  f.  Art.  Pieza  de  artillería 
muy  semejante  á  la  carroñada,  montada  so- 
bre cureña  y  de  más  alcance  que  aquella, 
pero  de  menos  que  un  cañón  ordinario. 

góndola,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  me- 
nor ó  falúa  de  recreo  que  navega  en  los  ca- 
nales de  Venecia,  y  que  también  se  usa  en 
Malta  y  Génova. 

—Bote  de  pasaje  en  las  costas  de  Italia.= 
Fr.  (íon do/e. =»lng.  Gundole.=lt.  Góndola. 

gondolero,  s.  m.  Nao.  El  marinero 
crue  conduce  la  góndola  ó  falúa.=Fr.  Gon- 
aolier.=lng.  Gondolier. «~It.  Gondoliere. 

GORAB  ó  GHORAB.  s.  m.  A.  N.  Nombre 
que  equivale  á  cuervo,  y  con  el  cual  desig- 
naban los  árabes  sus  galeras  eü  la  Edad  me- 
dia.=Fr.  Gourable. 

=Embarcacion  mercante  de  la  India,  apa- 
rejada como  los  queches,  de  pona  maciza  y 
alterosa,  proa  baja  y  aguda  y  eí  bao  maes- 
tro en  el  centro.  Se  emplea  en  travesías 
de  800  á  600  leguas,  pero  no  navega  sino  á 
favor  de  la  monzón;  algunas  están  armadas 
en  guerra. 

gorda,  s.  f.  Nav.  Sobrenombre  de  la  ver- 
ga mayor. 

No  saber  más  que  bracear  la  gorda:  se  dice 
de  un  marino  cuya  instrucción  es  muy  escasa. 

gorda,  adj.  f.  ni.  Aplícase  á  la  mar  en 
el  sentido  de  marejada. 

gorente.  s.  m.  Pese.  En  Galicia  llaman 
así  al  rainal.  V.  esta  voz. 

gorga,  s.  f.  ni.  La  olla  ó  remolino  que 
hace  el  agua  en  algunos  parajes. 

gorgoritos,  s.  m.  p.  Nav.  Usase  de 
esta  voz  en  la  frase  figurada  de  hacer  gorgo- 
ritos, que  significa  irse  á  pique,  ahogarse. 

gorja,  s.  LA.  N.  La  union  del  pié  de 
roda  con  el  resto  del  branque,  desde  la  cual 
nace  la  parte  inferior  del  tajamar. 

=EI  paraje  donde  se  une  ta  roda  á  la 
quilla. 
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=anl.  El  hueco  que  hurta  la  nao  desde  la 
quilla  hasta  la  superfìcie  del  agua. 

gorrón,  s.  m.  A.  iV.  Pinzote  de  hierro 
que  se  coloca  en  el  pié  de  la  madre  del  ca- 
brestante para  facilitar  el  giro  de  esta  má- 
quina, á  cuyo  fin  apoya  sobre  un  tejo  del 
mismo  metal  que  va  embutido  en  la  carlinga. 

=Eje  de  hierro  sobre  que  gira  el  cabres- 
tante en  cierta  construcción  particular  de 
esta  máquina. 

=EI  perno  que  hace  de  gozne  en  las  puer- 
tas de  los  diques. 

GORUPO.  s.  m.  Man.  Nudo  al  revés  que 
se  da  á  dos  cabos  gruesos,  como  calabro- 
tes, estachas  ó  espías,  ó  á  un  cable  y  cala- 
brote, cuando  se  necesita  unirlos  de  pron- 
to y  deshacer  después  la  union  con  facilidad. 
La  ejecución  de  la  maniobra  se  expresa  con 
la  frase  de  ayustar  con  #oru/>o.=Fr.  Nœud  de 
vache.  =Ing.  Hawser-bend.=ìl.  Groppo. 

Gorupo  de  gavia:  la  ligada  ó  conjunto  de 
vueltas  de  rebenque  con  que  se  sujeta  el  pu- 
ño de  gavia  al  peñol  de  la  verga  en  algunas 
embarcaciones  de  poco  porte. 

gotera  s.  f.  A.  N.  El  paraje  de  una  cu- 
bierta, cubichete,  cuartel,  etc.,  por  donde 
el  agua  penetra  en  el  interior  de  la  embar- 
cación.=Fr.  Voie  iTtau  sur  lejKnit.—lûg,  Leak 
of  the  deck. 

gozo.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  genove- 
sa  de  extremidades  puntiagudas.  Lleva  una 
vela  en  un  palo  colocado  en  su  centro  y  bo- 
ga cuatro  remos. =Fr.  Gousse. =It.  Gozzo. 

grada,  s.  f.  A.  H.  Plano  inclinado  que 
se  construye  de  cantería  ó  en  su  defecto  de 
tablones  gruesos  bien  unidos  entre  si,  á  la 
orilla  del  mar  ó  de  algún  rio  para  fabricar 
y  carenar  embarcaciones,  dándole  el  declive 
necesario  para  que  estas  resbalen  por  él  con 
facilidad,  cuando  ya  concluidas,  se  botan  al 
agua.  Llámase  grada  de  construcción,  y  tam- 
bién de  carena  =Fr.  Chantier,  Cate. =  Ing. 
Slip,  Stocks.— il.  Scalo,  Cantiere. 

=La  preparación  de  pesos  y  demás  apa- 
ratos que  se  forma  en  la  chata  para  dar  de 
quilla  a  algún  buque,  y  se  considera  dividi- 
da en  dos  partes:  la  del  medio,  que  se  llama 
principal,  y  la  de  proa. 

—El  conjunto  de  trozos  de  madera  sobre 
que  se  forni  an  las  cuadernas  principales  ó  de 
armar,  y  cuyas  caras  superiores  se  hallan  al 
efecto  en  un  mismo  plano. 

A.H.  y  Nav.  Cada  una  de  las  escaleras  de 
un  muelle  .=Ing.  Steps  of  a  wharf. 

Grada  de  arboladura:  el  conjunto  de  poli- 
nes sobre  que  se  colocan  los  palos  en  los 
sitios  donde  se  hace  la  arboladura. 

Subir  un  buque  à  la  grada:  fr.  hacer  que 
desde  el  agua  en  que  está  flotando,  suba  por 
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el  plano  inclinado  de  la  grada,  á  fin  de  ca- 
renarlo en  ella.  Esta  maniobra  es  una  de  las 
de  mayor  importancia  y  consecuencia  que 
pueden  ejecutarse:  generalmente  despues  de 
colocado  el  buque  sobre  la  basada,  se  hace 
subir  esta  por  la  grada  atraida  ó  arrastrada 
por  una  poderosa  máquina  de  vapor,  situada 
en  tierra  mas  arriba  de  la  grada.=  Fr.  Halar 
sur  cate.— Ing.  To  heave  up  slip. 

Estaren  grada  un  buque:  entiéndese  por 
esta  frase  el  estar  construyéndose,  y  equiva- 
le á  la  de  estar  en  quilla. 

GRADO,  s.  m.  Geog.  Una  de  las  560  par- 
tes iguales  en  que  se  divide  una  circunfe- 
rencia y  análogamente  una  de  las  360  en  que 
se  dividen  los  meridianos  y  paralelos .=Fr. 
Degr¿.=lng.  Degree.=lt.  Grado. 

Grado  medio  de  latitud:  la  extension  del 

S rado  de  meridiano  que  ocupa  la  medianía 
e  una  carta,  construida  en  la  proyección 
llamada  de  Mercator;  viene  á  ser  la  escala  de 
la  carta. 

graduación,  s.  f.  PU.  La  division  en 
grados,  minutos,  etc.,  que  los  instrumen- 
tos de  reflexion  tienen  grabada  en  el  arco, 
y  en  la  cual  la  alidada  por  medio  de  su  no- 
nio marca  ó  señala  los  ángulos  medidos  ó 
las  alturas  ó  distancias  observadas  entre  los 
astros. 

Graduación  del  bauprés:  A.  N.  El  ángulo  de 
su  inclinación  con  el  horizonte.=Fr.  Incli- 
nation, Elevatiim.=zlng.  Sleeve,  Steeving.=H. 
inclinazione. 

Graduación  del  cuerpo  general:  la  condeco- 
ración ó  distintivo  que  por  reglamento  ó  ser- 
vicios extraordinarios  se  concede  á  los  pi- 
lotos particulares  al  servicio  de  la  Armada, 
contramaestres,  ó  cualquier  otro  individuo, 
asimilándolos  en  consideración  á  los  oficia- 
les del  cuerpo  general. 

gráfico,  CA  adj.  Pil.  Dicese  del  mé- 
todo de  resolver  ciertas  cuestiones  ó  pro- 
blemas geométricos  y  del  pilotaje  por  esca- 
las lineales,  y  también  de  las  descripciones 
y  operaciones  que  se  hacen  palpables  por 
medio  de  una  figura  trazada  en  un  plano. 

grafómetro .  s.  m.  Top.  Instrumento 

Sue  sirve  para  medir  ángulos.  Se  compone 
e  un  semicírculo  graduado  ;  en  los  extre- 
mos de  su  diámetro  tiene,  ó  bien  dos  pínulas 
que  constituyen  una  alidada  fija,  ó  bien  un 
anteojo,  fijo  también  y  en  la  dirección  de 
dicho  diámetro;  además  tiene  otra  alidada  ó 
un  anteojo  que  gira  alrededor  del  centro  y  lle- 
va un  nonio  en  cada  extremo.  El  grafómetro 
se  coloca  en  un  trípode  y  á  favor  de  un  juego 
de  nuez  puede  situarse  su  plano  en  una  po- 
sición cualquiera.=Fr.  GraphomHre.= Ing. 
Graphovìeter. 
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Grafòmetro  marino:  instrumento  bastante 
parecido  al  grafòmetro  ordinario,  pero  en 
suspension  de  Cardano,  á  fin  de  que  conser- 
ve en  la  mar  en  cuanto  sea  posible,  una  po- 
sición horizontal.  Una  de  las  alidadas ,  que 
está  fija,  se  coloca  según  una  linea  paralela 
á  la  quilla  ó  á  la  dirección  de  la  proa,  y  cuan- 
do con  la  otra  alidada,  que  es  movible,  se  ha 
marcado  un  astro  próximo  al  horizonte  ó  un 
objeto  cualquiera,  se  indica  el  instante  pre- 
ciso de  la  marcación  por  medio  de  una  voz 
conveniente,  por  ejemplo,  ¡Topl  para  que  el 
timonel  mire  en  la  aguja  el  rumbo  exacto 
que  se  hace  en  aquef  momento ,  pudiendo 
referir  después  el  ángulo  de  la  marcación  al 
indicado  por  la  aguja,  resultado  muy  i  m  por» 
tante  y  que  jamás  se  obtiene  con  las  agujas 
de  marcar.=Fr.  Graphomètre  marin.==lng. 
Nautical  graphometer. 

GRAJADO  Ó  GRAJAO.  s.  m.  ant.  A.  N. 
Abertura  que  en  el  lugar  que  hoy  ocupa  la 
rueda  del  timón,  se  practicaba  en  la  cubierta 
para  el  paso  del  vinsote  con  que  se  hacia  gi- 
rar la  cana.  En  ella  se  ajustaba  un  pedazo  de 
tablón  cuadrilongo  que  se  llamaba  concha, 
el  cual  tenia  en  ef  centro  otra  abertura  ova- 
lada, muy  oblonga  por  la  cara  inferior,  y 
en  el  sentido  de  babor  á  estribor,  cuyo  eje 
menor,  que  por  consiguiente  se  confundía 
con  el  plano  vertical  de  la  quilla,  coincidía 
con  el  mayor  del  molinete  por  donde  pasaba 
y  corría  el  pinzote. 

=E1  mismo  molinete.  V.  esta  voz  en  su 
cuarta  acepción. 

granfa,  s.  f.  A.  N.  Pequeño  pedazo  de 
hierro  ó  metal,  compuesto  de  dos  espigas  ó 
clavos  y  un  travesano  que  las  une.  Las  es- 
pigas se  clavan  en  la  madera  y  el  travesano 
ciñe  el  objeto  que  pasa  por  medio  de  las  dos; 
sirve  para  sujetar  los  nervios  á  las  vergas  y 
para  otros  muchos  usos.— Fr.  Crampe.=lng. 
Cramp-iron.— II.  Grappa. 

grampo»,  s.  m.  A.  S.  Grampa  gran- 
de, semejante  a  la  cívica,  de  la  que  se  hacen 
varios  usos. 

granada,  s.  f.  Art.  Bala  hueca  cargada 
de  pólvora,  semejante  á  la  bomba,  pero  más 
pequeña  y  sin  ningún  resalte.  Las  hay  que 
revientan  cuando  la  espoleta  comunica  el 
fuego  á  la  pólvora  y  también  otras  que  esta- 
llan en  cuanto  penetran  en  el  costado  de  un 
buque.  Algunas  llevan  dentro  balas  de  plomo 
con  objeto  de  que  al  reventar  causen  el  efec- 
to de  un  disparo  de  metralla  en  todas  direc- 
ciones. Se  llama  también  granada  reoJ.-»Fr. 
Obus.=lng.  Sliell.=lt.  Granata  reale. 

Granada  de  mano:  bala  hueca  de  hierro  co- 
lado, rellena  de  pólvora  y  con  un  misto  en 
la  boquilla  por  donde  llega  á  comunicar  el 
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fuego  con  la  carga.  Pesa  de  una  á  tres  libras 
y  se  dispara  con  obus,  pero  puede  arrojarse 
a  mano  al  enemigo  en  un  abordaje  ó  cuan- 
do las  embarcaciones  se  baten  á  muy  corta 
distancia. =  Fr.  Grenade.^ing.  liand-grena- 
de^=lt.  Granata. 

^bahapillo,  s.  ra.  Hist,  nai.  (Brya  ebe- 
nus.)  Arbol  espinoso  que  creco  en  la  Améri- 
ca intertropical  y  cuya  madera  dura  y  resis- 
tente se  emplea  eu  algunas  construcciones. 

GRANDS,  adj.  sust.  Pese.  V.  Faratigo. 

GRANEL  (A),  adv.  de  modo  que  se  em- 
plea para  indicar  que  la  sal ,  granos  ú  otros 
objetos  menudos  de  que  se  compone  el  car- 
gamento no  están  ensacados  ni  envasados 
sino  que  se  hallan  amontonados  ó  sueltos 
en  la  bodega.  =  Fr.  En  grenier.  =  lug.  In 
bulk. 

QRANJC&B.  v.  n.  Pü.  y  Man.  Lo  mismo 
que  ganar. 

ORANO,  s.  m.  Art.  Se  usa  de  esta  voz  en 
la  frase  echar  un  gram  ,  que  significa  dejar 
útil  una  pieza  desfogonada ,  llenándole  de 
metal  el  oído  y  abriéndole  otro  nuevo  cerca 
de  donde  estaba  el  primero  ó  embutiéndole 
un  tornillo  de  cobre  puro  que  lo  tiene  ya 
formado. 

grao.  s.  m.  Hid.  ó  Pü.  Arena ,  playa  ó 
ribera  del  mar  que  sirve  de  desembarcadero. 

ORAFA-  8.  I.  A.  N.\.Grampa. 

grasa,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Composición 
ó  mezcla  de  resina  ,  brea  y  sebo  con  que  se 
untan  los  palos  y  masteleros  para  conservar- 
los.=Ing.  Grease.^lt.  Vernice. 

gr  ATEI» •  s.  m.  Man.  Trenza  de  filásticas. 
=Fr.  Gratil.=lt.  Gratulo. 

GRATIFICACION,  s.  f.  Nav.  Gratificación 
de  embarco:  el  sobresueldo  que  disfrutan  los 
oficiales  de  guerra  y  mayores  mientras  es- 
tan  embarcados.  Antes  se  llamaba  gratifica- 
ción de  mesa. 

GRATiIi.  s.  m.  Man.  La  relinga  por  don- 
de una  vela  se  une  á  su  verga,  paio  ó  nervio. 
=Fr.  Têtière,  Envergure. *=Ing.  Hewl ,  Stay, 
Luff,  Fore-leéch.=lt.  Inferitura,  Testiera. 

===La  parte  que  la  referida  relinga  ocupa 
en  la  verga,  es  decir,  el  largo  de  la  verga, 
sin  incluir  los  penóles;  ó  lo  que  es  lo  mismo, 
la  distancia  que  hay  desde  los  tojinos  de  un 
extremo  á  los  del  otro.=Fr.  Envergure.  =It. 
Corpo  del  pennone. 

=ant.  En  plural,  la  caida  y  el  pujámen  de 
la  mesan  a. 

gravedad,  s.  f.  Fis.  La  fuerza  con  que 
cada  una  de  las  moléculas  de  cada  cuerpo 
tiende  á  moverse  hacia  el  centro  de  la  tierra 
en  virtud  de  la  atracción  ó  gravitación  uni- 
versal de  la  materia.  Se  dice  especifica  cuan- 
do ae  refiere  á  la  peculiar  de  cada  especie 


de  materia  ó  cuerpo.—Fr.  Pesanteur  .«Ing. 
Gravity. =\\.  Gravita. 

gravitación,  s.  f.  Fis.  y  Ast.  V.  Atrac- 
ción. 

gravitar,  v.  n.  Fis.  y  Ast.  Ejercer  los 
cuerpos  ó  sus  partículas  los  esfuerzos  de  su 
tendencia  constante  á  unirse  á  la  mayor 
masa  por  la  linea  de  dirección  de  centro  á 
centro. 

«Insistir,  pesar  un  cuerpo  sobre  otro. 

GREGAL,  GRECO,  GREGAL.  S.  0Q.  PÜ. 

Lo  mismo  que  griego. 

GREC  teco.  V.  Fuego  griego. 

GRE  G  alizar  .  v.  n.  Pil.  V.  Nordestear. 

GREMIO,  s.  m.  Nav.  Gremio  de  mareantes: 
la  asociación  que  bajo  la  presidencia  y  pro- 
tección de  los  respectivos  jefes  formaban  los 
matriculados  establecidos  en  todos  los  dis- 
tritos de  marina,  con  el  objeto  de  auxiliarse 
mutuamente  en  las  averías  ó  desgracias  de 
mar,  y  disfrutar  en  común  de  todos  los  be- 
neficios de  la  pesca ,  carga  y  descarga  en 
muelles  etc.  Se  han  suprimido  por  Real  de- 
creto de  10  de  Julio  de  1864. 

ORESSA.  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
alefriz. 

greva,  s.  f.  ant.  Playa  cuyo  piso  está 
formado  de  morrillo  ó  guijarros  pequeños. 
=Fr.  Greve. 

gribaNE.  s.  f.  A.  N.  Barca  de  la  costa 
de  Normandia,  de  30  á  60  toneladas  de  porte, 
y  construida  generalmente  sin  quilla.  Lleva 
dos  palos  cortos  con  vergas  oblicuas  y  á  ve- 
ces masteleros  para  gavias  volantes.  Se  usa* 
ba  ya  en  el  siglo  xvii.— Fr.  Gribane. 

gribar,  v.  n.  ant.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo 
que  derivar. 

OBJEOO.  s.  m.  Pü.  Nombre  que  se  da  al 
viento  nordeste  en  el  Mediterráneo  ,  porque 
viene  de  la  parte  de  Grecia. 

Griego  cuarta  á  levante;  griego  cuarta  á  tra- 
montana. V.  Nordeste  cuarta  etc. 

Griego  y  levante  V.  Esnor deste. 

Griego  y  tramontana.  V.  Nornordeste. 

grito,  s.  m.  Nav.  Tubo  de  metal ,  que 
tiene  en  su  interior  un  cuerpo  sólido  hora- 
dado, girando  el  cual  á  voluntad  ,  se  abre  ó 
cierra  la  comunicación  entre  los  espacios 
opuestos  del  tubo.  Muchos  buques  tienen  un 
grifo  por  debajo  de  la  linea  de  flotación  para 
dar  entrada  al  agua  del  mar  siempre  que 
conviene  rellenar  la  vasijeria  vacia ,  limpiar 
la  bodega,  refrescar  las  maderas  ó  anegarlos. 
En  algunos  barcos  hay  dos  grifos  uno  que 
corresponde  al  centro  de  la  bodega  y  el  otro 
al  pañol  de  pólvora,  para  poderlo  anegar  en 
caso  urgente  de  un  incendio.  Es  también  de 
mucho  uso  en  las  máquiuas  de  vapor  en  las 
cuales  los  hay  de  diversas  formas  y  nombres 
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según  el  paraje  donde  se  aplican  ;  así  hay 
grifo  de  purga,  de  inyección,  etc.=Fr.  Ro- 
&W.==Ing.  Cbcfc.=It.  Robinetto. 

grillete,  s.  m.  Sav.  y  A.  N.  Arco  de 
hierro  con  dos  agujeros,  unoencada  extremo, 
por  los  cuales  se  pasa  un  perno,  que  afirmado 
con  una  chabeta,  lo  asegura  al  objeto  que  se 
desea.  Lo  hay  de  distintos  tamaños  y  para 
usos  muy  diversos.  Los  cables  de  cadena,  tie- 
nen uno  de  15  en  15  brazas,  que  constituye  la 
union  de  las  parles  componentes  de  dichos 
cables.=Fr.  Manille. 
=La  extension  ó  trozo  de  cadena  com- 
rendido  entre  dos  grilletes  de  los  acabados 
e  definir:  asi  se  dice  que  hay  tantos  grille- 
tes fuera  del  escoben  para  dar  á  entenderque 
hay  tantos  trozos  de  cadena  desde  el  escoben 
hasta  el  ancla. 

=El  estrobo  encapillado  en  el  peñol  de 
una  verga,  para  asegurar  en  aquel  punto  el 
motón  de  la  braza:  se  llama  asi  cuando  tie- 
ne engazado  un  guardacabo  con  otro  dentro 
y  este  va  sujeto  con  la  gaza  del  motón. 

=Grillete  de  hierro  según  la  primera  acep- 
ción, que  por  castigo  se  pone  a  los  marine- 
ros en  la  garganta  del  pié.— Pr.  Rottele.*— 
Ing.  Fetter. 

=anl.  El  sentenciado  á  servir  sin  sueldo 
alguno  á  bordo  de  los  buques  de  guerra. 

Grillete  de  vela.  V.  Carrucho,  en  su  segun- 
da acepción. 

grímpola,  s.  f.  Nav.,Pil.  y  Man.  Pe- 
dazo de  lanilla  ó  lienzo  puesto  entre  dos  bar- 
rotines  que  se  coloca  en  el  tope  por  medio 
de  un  pinzote  de  madera  ó  hierro  clavado  en 
el  centro  de  la  perilla ,  alrededor  del  cual 
puede  girar  libremente  ;  ó  galiardetito  muy 
corto  izado  en  el  tope  mayor.  En  ambos  ca- 
sos sirve  para  observar  con  más  exactitud 
la  dirección  del  viento  reinante.=Fr.  G't- 
roueffe.slng.  Fane.«=It.  Mostravento. 

GRimpoLON.  s.  m .  Nav.  y  Tact.  Grím- 
pola grande  que  colocada  en  un  tope  ó  en  un 
peno!,  sirve  de  señal  en  las  escuadras  y  di- 
visiones.=Fr.  Banderolle.^lng.  Rave.=h. 
Pennello. 

^Grímpola  grande  que  los  buques  mer- 
cantes largan  en  los  puertos  de  mucha  con- 
currencia con  el  objeto  de  ser  conocidos 
por  las  embarcaciones  menores  que  se  diri- 
gen á  ellos,  y  para  lo  cual  tiene  en  gruesos 
caracteres  el  nombre  del  barco  ü  otra  señal. 
En  los  de  tres  palos  se  larga  generalmen- 
te en  el  mesana  y  en  los  de  dos  en  el  ma- 
yor El  uso  de  este  grimpolon  es  obliga- 
torio en  algunos  puertos. 

Nav. ,  ril,  y  Man.  Lo  mismo  que  grím- 
pola. 

ORIPIA.  s.  f.  ant.  Man.  Orinque. 


grifo,  s.  m.  ant.  A.  N.  Embarcación 
destinada  al  trasporte  de  géneros. 

griseta,  s.  f.  A.  N.  Vicio  de  algunas 
maderas ,  consistente  en  una  fermentación 
de  la  savia  debida  al  contacto  del  aire.  Elex- 
terior  de  las  piezas  da  indicios  de  su  exis- 
tencia, por  estar  salpicada  de  filetes  blancos, 
áun  cuando  por  la  actividad  de  la  vegetación 
haya  sido  recubierta  é  introducida  en  el  in- 
terior del  árbol  =Fr.  Grisette. 

Griseta  muerta  ó  seca:  la  que  ha  perdido 
toda  su  humedad  y  se  halla  en  el  estado  os- 
curo ó  amarillo  sin  el  salpicado  de  venas 
blancas. 

Llama  de  la  griseta:  la  combinación  que  pre- 
sentati  en  una  pieza  las  venas  negras  ó  ama- 
rillas de  la  griseta  con  las  fibras  de  la  ma- 
dera. 

GRIVAR.  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  Lo  mis- 
mo que  derivar. 

GROERA.  s.  i.  A.  N.  Agujero  ó  abertu- 
ra de  cualquier  figura,  hecha  en  un  tablón  ó 
pieza  de  construcción  para  el  paso  de  algún 
cabo.  Así  es  que  siguiendo  esta  analogía,  se 
llaman  groeras  de  los  cables  las  gateras.  Del 
mismo  modo  hav  groeras  de  las  trincas  del 
bauprés,  de  los  barbiquejos,  de  los  guardine* 
de  la  caña  del  timón,  etc.=Fr.  7Vou.=Ing. 
Hole. =^11.  Ruco. 

=V.  Imbornal,  en  su  segunda  acepción. 

Groera  del  timon:  la  escopleadura  en  que 
engasta  la  caña. 

gróndola.  s.  f.  ant.  A.  N.  Góndola. 

GROSARio.  s.  m.  ant.  Corn,  y  Sav.  El  co- 
merciante por  mayor. 

grúa.,  s.  f.  A.  H.  Máquina  de  madera  ó 
hierro  dotada  de  un  gran  aparejo  que  situada 
en  los  muelles  ó  malecones  de  atraque,  sirve 
para  cargar  y  descargar  los  objetos  de  mu- 
cho peso ,  para  lo  cual  las  embarcaciones 
que  los  conducen  se  colocan  conveniente- 
mente debajo  de  la  parte  mas  saliente  del 
aparato.=»Fr.  Grm.—ing.  Crane.=A\.  Grúa. 

A.  N.  V.  Gálibo,  en  sus  segunda  y  tercera 
acepciones. 

Labrar  á  la  grúa:  fr.  labrar  una  pieza  de 
madera  según  la  figura  que  debe  tener  y  de- 
termina la  plantilla  hecha  prèviamente  al 
intento. «=Fr.  Façonner,  Travailler  sur  le  tour. 
=Ing.  To  mould.  To  bevel. 

GRDAR.  v.  a.  A.  N.  V.  Galibar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

=Señalar  para  labrar  las  piezas  según  la 
figura  de  las  plantillas. 

GROERA.  s.  f.  A.  N.  V.  Groera ,  en  su» 
dos  acepciones. 

grueso,  s.  m.  A.  N.  Grueso á  la  lineati 
que  propia  y  sencillamente  se  llama  en  el 
uso  vulgar  grueso  de  una  pieza  cualquiera, 
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ó  bien  el  que  en  la  proyección  de  la  misma 
pieza  presenta  á  la  vista  una  superficie  plana, 
terminada  por  lineas  rectas  en  sus  dos  lados. 

Grueso  á  la  grúa:  el  que  en  el  uso  común  se 
llama  ancho;  à  bien,  el  que  presenta  una  pie- 
za cualquiera  por  las  caras  en  que  está  dea- 
erila su  figura,  ya  sea  esta  recta  ó  curva.» 
Pr.  Epaisseur  sur  le  four.=Ing.  Mou1  ding  side. 

gruesa,  adj.  Com.  y  PU.  Aplicase  á  la 
mar,  en  el  sentido  de  marejada ,  y  es  como 
arbolada,  ampollada,  etc  — Fr.  Grosse  mer.= 
Ing.  High  sua. 

Gruesa  aventura.  -V.  Aventura. 

grume  te.  s.  m.  Nav.  Marinero  subal- 
terno ó  aprendiz  de  marinero.=Fr.  Mousse, 
Novice  —Ing.  Boy,  Younker.=it.  Giovane. 

«Nombre  de  la  clase  inferior  de  marine- 
ria en  los  buques  de  guerra. 

grupada,  s.  f.  PU.  Fuerte  racha  de  vien- 
to, sin  ser  precedida  de  señal  alguna. 

°=  Aguacero  fuerte  acompañado  de  mucho 
Tiento. 

=Golpe  de  mar  en  extremo  grande. 

grupo,  s.  n.  Hid.  Reunion  de  varias  is- 
las, islotes,  peñascos,  bajos  ú  objetos  cuales- 
quiera apiñados  de  modo  que  constituyen  un 
solo  comunto.=  Fr.  6Vou/>e.=  Ing.  Cluster, 
flump,  Group.— II.  Gorppo. 

—Lo  mismo  que  gorupo. 

guacaresca  (Á  LA),  mod.  adv.  con 
que  se  designa  una  de  las  maneras  de  adu- 
jar un  cable,  calabrote  ú  otro  cabo. 

guachapear,  v.  a.  Nav.  Moverse  en 
el  agua  ó  hacer  caminar  una  embarcación 
impeliéndola  ó  nadando  con  los  pies. 

guachapelí,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol 
cuya  madera  fuerte,  sólida  y  de  color  oscu- 
ro se  emplea  en  Guayaquil  para  construcción 
de  buques. 

guadaña,  s.  f.  Pese.  Lo  mismo  que 
poterà. 

guadañero,  s.  m.  Nav.  El  que  condu- 
ce ó  maneja  un  guadaño  ,  y  también  su 
dueño. 

guadañeta.  s.  f.  Pese.  Lo  mismo  que 
poterà. 

guadaño,  s.  m.  A.  N.  Bote  pequeño, 
con  carroza .  y  de  dos  remos  páreles  y  una 
vela  de  abanico ,  de  que  se  usa  en  el  tráfico 
del  puerto  de  la  Habana. 

guaira-  a.  f.  Man.  Vela  triangular  que 
se  enverga  al  palo  solamente  ó  al  palo  y  á 
un  mastelerillo  guindado  en  él  ,  con  garru- 
cheas ,  ó  en  cualquier  otra  forma.»Fr.  Voile 
de  houari.— Ing.  Sliding-gunter  sail,  Shoulder 
of  mutton  sail. 

OU  airo.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  chica 
que  se  usa  especialmente  en  América  para 
el  trafico  de  las  grandes  bahias  y  navegación 


costera.  Tiene  dos  palos  con  velas  guairas 
=Fr.  r7ouor».=Ing.  Houario,  Huaris. 

Velas  de  guairo.  Lo  mismo  que  velas 
guairas. 

gualdera.  s.  f.  Art.  Cada  ano  de  los 
dos  tablones  verticales  y  laterales  de  una  cu- 
reña, sobre  los  cuales  descansan  y  giran  loa 
muñones  del  cañón.  =  Fr.  Flasque.  =  in%. 
Cheek  — il.  Fiascha. 

^Cualquiera  de  los  tablones  en  que  se  ha- 
cen firmes  los  escalones  de  una  escala. 

GUALDRAPAZO.  s.  m.  Man.  Golpe  que 
dan  las  velas  contra  los  respectivos  palos, 
masteleros  y  Jarcias,  cuando  hay  calma  y  al- 
guna mar.=FÍr.  Batemettt. =lng.  Beating,  Flap- 
ping. 

Dar  gualdrapazos:  golpear  las  velas  contra 
los  palos  etc. 

GUALDRAPEAR  v.  a.  Man.  Lo  mismo 
que  dar  gualdrapazos. 

GUALDRAPEO.  s.  m.  Man.  La  acción  de 
gualdrapear  las  velas. 

GUALDRIH.  s.  m.  ant.  A.  N.  Porta  de 
oui  ta  y  pon  con  un  agujero  en  el  centro  por 
donde  entraba  la  boca  del  cañón. 

=Lo  mismo  que  frisa. 

GU ALERÒ,  s.  m.  Pese.  V.  Sagaria. 

GUAMRE.  s.  m.  Hist.  nat.  Bejuco  que  se 
cria  en  la  América  meridional  y  es  de  tanta 
fuerza  que  se  emplea  para  fabricar  amarras, 
y  cabullería  de  mucha  resistencia,  aunque  de 
corta  duración. 

guanal,  s.  m.  Nombre  que  en  muchas 
partes  de  América  se  da  á  un  palmar. 

«Nombre  general  de  varias  aves  mariti- 
mas  de  la  costa  del  Perú. 

guanero,  ra.  adj.  A'av.  El  buque  ó  em- 
barcación que  se  dedica  á  trasportar  el  abono 
conocido  por  el  nombre  de  guano. 

==N ombre  que  dan  en  el  puerto  de  la  Ha- 
bana al  barco  que  se  emplea  en  hacer  el  co- 
mercio de  una  pelusa  llamada  guano,  que  se 
extrae  de  ciertas  palmeras  y  sirve  para  nacer 
almohadas. 

=Pequeña  embarcación  de  la  costa  del 
Perú. 

GUANO.  8.  m.  Hist,  not..  Com.  y  Nav. 
Nombre  que  los  naturales  del  Peru,  Chi- 
le y  Bolivia,  dan  a  una  sustancia  que  se  en- 
cuentra por  grandes  y  profundas  masas  en 
las  costas  de  estas  comarcas  é  islas  adyacen- 
tes, principalmente  en  las  islas  de  Chincha. 
Proviene  de  la  acumulación  sucesiva,  du- 
rante muchos  siglos,  del  excremento  de  los 

Í>ájaros  marinos  que  duerméb  en  ellas  todas 
as  noches.  Este  guano,  que  es  de  color  ro- 
jo-amarillo, insipido,  olor  muy  fuerte  y 
desagradable,  constituye  el  mas  poderoso 
abono  que  la  agricultura  ha  empleado  hasta 
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el  dia.  Es  susceptible  de  fermentar  durante 
la  navegación  y  podria  alguna  ves  ocasionar 
el  incendio  de  un  buque.«=Fr.  é  Ing.  Guano. 

=-£specie  de  abono  producido  por  los  res- 
tos de  sustancias  animales  y  vegetales,  que  es 
muy  útil  para  hacer  productivos  los  terrenos. 
Se  halla  en  varios  puntos  de  la  costa  oc- 
cidental y  aun  de  la  oriental  de  Africa, 
particularmente  en  la  isla  desierta  llamada 
Schabo  situada  en  los  J6°  de  latitud  S.,  y  en 
donde  las  influencias  atmosféricas  son  muy 
favorables  al  desarrollo  de  sus  propiedades. 
El  comereio  marítimo  europeo,  expide  bas- 
tantes buques  que  van  á  cargar  de  este  pro- 
ducto. 

=Nombre  que  en  muchas  partes  de  Amé-; 
rica  se  aplica  á  toda  clase  de  palmeras,  á 
excepción  de  la  palma  real,  la  de  coco,  el  co- 
rozo  y  alguna  otra. 

Caballo  de  guano:  cualquiera  de  los  grandes 
serones  ó  haces  del  guano  de  palmera;  for- 
ma en  la  cual  suele  embarcarse  para  ser 
conducido  á  Europa. 

on  AO-  s,  m.  Hist.  not.  {Comocladia  den- 
tata.) Arbusto  propio  de  la  América  inter- 
tropical ;  abunda  en  parajes  arenosos  é  in- 
mediatos á  la  costa  :  es  tan  venenoso ,  que 
sólo  con  estar  á  su  sombra  puede  causar  ac- 
cidentes, aunque  Jacquin  asegura  que  él  ha 
estado  varias  veces  sin  sufrir  incomodidad 
alguna.  Sus  hojas  frescas,  estrujadas,  espar- 
cen un  olor  de  hígado  azufrado. 

OU  arábigo  .  s.  m.  A.  N.  Arbol  de  Gua- 
yaquil cuya  madera  fuerte  se  emplea  en  la 
construcción  de  embarcaciones. 

guarda,  s.  m.  Nav.  Llamábase  guarda 
mayor  de  registro  y  fondeo,  el  encargado  de 
velar  sobre  el  contrabando  é  impedir  su  eje- 
cución en  toda  especie  de  embarcaciones, 
para  lo  cual  tenia  la  facultad  de  registrarlas  ó 
fondearlas. 

=En  plural,  lo  mismo  que  guardias.  V. 
esta  vox. 

Guarda  del  bauprés  ó  guarda-bauprés:  cada 
uno  de  los  dos  extremos  de  las  columnas  ó 
guias  del  bauprés  que  sobresalen  á  la  vista 
incluyendo  en  medio  á  dicho  palo.=Fr. 
Apótres.— lug.  Knight-heads. 

¡Guarda  abajo!  Nov.  Voz  que  desde  lo  alto 
se  da  para  prevenir  á  la  gente  que  hay  abajo 
cuando  se  va  á  dejar  caer  algún  cabo  ú  otro 
objeto.— Fr.  ¡Gare  dessousl=lng.  ¡Stand  from 
wider! 

Venirse  guarda  abajo:  desprenderse  y  caer- 
se desde  lo  alto. 

guarda- aguas,  s.  m.  A.  N.  Liston  que 
se  cla\  a  en  los  costados  sobre  cada  porta  para 
que  no  entre  el  agua  que  escurren  las  tablas 
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grueso  que  se  clava  de  popa  á 
proa  sobre  el  batiporte  bajo  de  las  portas 
de  la  primera  y  segunda  batería  en  los  na- 
vios, para  que  las  aguas  llovedizas  no  se  in- 
troduzcan en  el  buque  cuando  está  abierta 
la  porteria. 

GUARDA-ALMACEN.  S.  ni.  Nov.  El  que 

tiene  á  su  cargo  la  custodia  de  efectos  alma- 
cenados. 

GuardaHilmacen general  de  pertrechos:  oficial 
del  cuerpo  administrativo  que  tiene  á  su  car- 
go todos  los  géneros  útiles  que  existen  en 
un  arsenal  para  las  atenciones  del  servicio, 
excepto  los  que  pertenecen  á  depósitos  de 
determinados  buques  y  las  maderas  y  mate- 
riales que  corresponden  al  depositario  es- 
pecial. 

Guarda-almacén  de  depósitos:  oficial  del  cuer- 
o  administrativo  que  tiene  á  su  cargo  todos 
os  pertrechos  y  géneros  pertenecientes  á  de- 
terminados buques.  En  el  caso  de  deshacer- 
se los  depósitos,  pasan  aquellos  al  almacén 
general. 

Guarda-almacén  de  excluidos  :  oficial  del 
cuerpo  administrativo  que  tiene  á  su  cargo 
cuantos  efectos  se  excluyan  en  los  almacenes 
general  y  de  depósitos,  obradores,  buques  y 
cualquier  otro  punto  ,  de  donde  los  reci- 
be en  los  suyos,  prèvia  la  providencia 
del  comisario  del  arsenal  y  órden  del  co- 
mandante subinspector. 

GUARDAD  ANDERAS.  S.  m.  Nav.  Et  ca- 
pitan de  fonderas  ,  ó  sea  el  cabo  de  mar  ó 
marinero  á  cuya  inmediata  custodia  se  ha- 
llan confiados  los  efectos  del  cargo  de  bi- 
tácora. 

guard  a  baso.  s.  m.  A.  N.  Pieza  de 
madera  colocada  á  lo  largo  y  á  uno  y  otro 
lado  de  cada  una  de  las  imadas  de  la  grada, 
para  dar  á  los  basos  la  debida  dirección, 
pues  que  de  este  modo  pasan  encajonados 
entre  ellas. 

guard  a  bauprés,  s.  m.  V.  Guarda  de 
bauprés. 

GUARD ADOLIN AS.  s.  m.  Man.  Cabo  de 
cuatro  brazas  de  largo,  amarrado  por  el  seno 
en  los  estais  de  mayor  y  gavia  ,  con  una  vi- 
gota  en  cada  uno  de  sus  extremos  ,  por  las 
cuales  pasan  las  bolinas  de  las  respectivas 
velas,  para  que  no  se  embaracen  con  los 
aparejos  del  buque.  Lo  usan  algunas  embar- 
ca ciones.=Fr.  Gardebouliries.=^lí.  Guardo- 
boline. 

Guardacabo,  s.  m.  A.  N.  V  Man  Ani- 
llo de  hierro,  de  bronce  ó  de  madera,  acana- 
lado en  su  circunferencia  exterior,  á  la  cual 
se  ajusta  un  cabo ,  y  sirve  para  que  pase 
otro  por  dentro  sin  rozarse  ,  o  para  engan- 
char un  aparejo.  =*Fr.  Cas»,  MaroouiUeU 
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■=■»  Ing.  Thimble,  Bul? s  ej/«.=  It.  Rodando. 

GUARD  AC  ADEN  A.  8.  m.  A.  N.  Liston 

de  madera  ó  plancha  de  hierro  que  se  clava 
en  el  canto  de  las  mesas  de  guarnición  para 
sujetar  las  cadenas  de  las  vigotas.=Fr.  Lis- 
se de  porte-haubans.=lng.  Channel  raü.=h. 
Listone  dello  parasartia. 

GUARD  AC  ARTUCHO.  s.  m.  Art.  Caja  ci- 
lindrica de  baqueta  ,  y  de  la  longitud  y  dia- 
metro proporcionados  al  calibre  del  cañón  á 
cuyo  servicio  está  destinada ,  para  conducir 
el  respectivo  cartucho  desde  el  pañol  de 
pólvora  en  tiempo  de  combate  ó  en  otra 
cualquiera  ocasión  en  que  ha  de  cargarse  la 
pieza.=Fr.  PorU-gargousse.— Ing.  Cartrùtge 
«uw.=It.  Guardo-cartoccio . 

guardacostas,  s.  m.  Nav.  Buque  del 
Estado  destinado  á  guardar  y  defender  las 
costas  y  puertos ,  é  impedir  la  introducción 
de  géneros  de  contrabando.  La  nueva  orga- 
nización es  por  Real  decreto  de  29  de  Mayo 
de  1864,  en  que  se  señala  el  número  y  clase 
de  buques  destinados  á  este  especial  servicio, 
los  trozos  en  que  se  dividen  y  las  atribuciones 
ue  sobre  ellos  corresponden  á  las  autorida- 
es.=Fr.  Garde-côte.=log.  Revenue  vessel, 
Coast  guard  ship.=lt.  Guardacosta. 

guarda-espaldas,  s.  m.  Nav.  Cabo 
que  en  algunos  buques  pasaba  de  uno  á  otro 
amantillo  y  servia  para  que  la  gente  que  es- 
taba en  la  verga  quedase  sujeta  por  él,  echán- 
doselo á  la  espalda,  es  decir,  hácia  la  parte  de 
popa. 

ou  a  rd  afrente,  s.  m.  ant.  A.  N.  Cada 
uno  de  los  barrotes  que  se  solían  poner  des- 
de la  quilla  para  arriba  en  el  codaste  y  en  la 
roda,  con  el  objeto  de  resguardar  las  costu- 
ras de  las  frentes  de  los  tablones  del  costado 
y  fondos:  no  se  usan  desde  la  invención  ó 
introducción  del  alefriz. 

guardafuegos,  s.  m.  Nav.j  Man.  An- 
damio de  tablas  ,  de  poco  más  de  una  braza 
de  largo,  que  se  cuelga  por  lo  exterior  del 
costado ,  cuando  sí  da  fuego  á  los  fondos, 
para  impedir  que  las  llamas  suban  ó  pren- 
dan más  arriba  de  lo  que  se  quiere  .=Fr. 
Garilef eux. =lng.  Bmumngboards.=lL  Guar- 
da fuoco. 

guardahumo,  s.  m.  Nav.  Vela  ó  en- 
cerado grande  que  se  coloca  por  la  cara  de 
proa  de  la  chimenea  del  fogón ,  cuando  el 
buque  está  aproado  al  viento ,  para  que  el 
humo  no  vaya  á  popa.  =Fr.  Masque  —Ing. 
Smoke  sail.=U.  Parafumo. 

guarda-dotante,  s.  m.  A.  N.  Taco 
ó  pieza  de  madera  que  se  fija  alrededor  y  a 
trechos  en  el  cuerpo  del  cabrestante  para  au- 
mentar su  circunferencia  y  proporcionar 
puntos  de  rozamiento  al  cabo  que  en  él  se 


enrosque,  á  fin  de  que  agarre  mejor  y  no  se 
corra  cuando  se  usa  de  esta  maquina.— Fr. 

Taquet  de  cabes  tan. =ln  g.  Capstern  whelp.=U. 
Guarnizione  dell'argano. 

=Taco  de  madera  que  con  cualquier  fin 
se  clava  ó  fija  á  trechos  con  otros  semejan- 
tes, alrededor  de  un  palo. 

GUARDAJ ARGIA,  s.  m.  Man.  Liston  de 
madera  ó  barra  de  hierro  que  se  coloca  en 
el  sentido  de  popa  á  proa  sobre  las  vigotas 
•le  las  jarcias ,  trincandola  á  los  obenques, 
para  que  estos  conserven  siempre  igual  dis- 
tancia entre  si ,  y  la  tabla  de  jarcia  tenga 
mayor  sujecion.=Fr.  Râteau  des  haubans.= 
Ing.  Stretcher. =It.  Traversa  delle  sarchie. 

GUARDASI  AN  cebo  s.  m.  Man.  Cabo 
de  proporcionado  grueso  y  largo  ,  que  ase- 
gurado por  uno  de  sus  extremos  en  los  can- 
dileros de  los  portalones  ó  de  las  escalas, 
sirve  para  que  la  gente  se  agarre  ó  apoye  al 
subir  ó  bajar  por  estas.=Fr.  Tireveille.=lng. 
Entering  ro/>e.— It.  Guardamano. 

=Cabo  que  hecho  firme  por  sus  chicotes 
y  pasando  algunas  veces  por  candeleros,  sin 
ve  de  antepecho  para  que  la  gente  no  se 
vaya  al  agua.— Fr.  Garde-corps. =lng.  Man 
rope.=It.  Guardamano,  Passerino. 

«Lo  mismo  que  marchamé. 

Guardamanoebo  de  sondar:  cabo  que  se  amar- 
ra entre  los  acolladores  de  los  obenques  ma- 
yores ,  y  en  que  apoya  el  pecho  para  no 
caerse  al  agua  el  marinero  que  sale  a  sondar 
á  la  mesa  de  guarnición.— Fr.  Sauvegarde.= 
Ing.  Horse,  Man  rope.— It.  Guardamano. 

guard  amecha,  s.  f.  Art.  Especie  de 
caja  de  latón  ú  hoja  de  lata ,  con  algunos 
agujeros  en  la  tapadera;  sirve  para  tener  res- 
guardada en  ella  una  mecha  encendida. 

=Tineta  ó  barril  agujereado  en  su  tapa, 
donde  se  reservan  varias  mechas  encendidas 
en  caso  de  combate  ó  zafarrancho.— Fr.  Gar- 
de-méche.  —  Ing.  Mutch-tub.  =.  It.  Guarda- 
mima. 

guard  AMOZO.  s.  m.  Jfan.  Lo  mismo  que 
guardamancebo. 

GUARDAPOLVO.  $.  m.  A.  N-  Y.  Guar- 
da aguas,  en  su  primera  acepción. 

GUARDARUEDAS.  s.  m.  A.  N.  Liston 
de  madera  que  por  cada  lado  se  clava  en  la 
corredera  de  un  cañón  ú  obus ,  ó  bien,  con- 
tra los  cantos  de  ella,  para  que  la  cureña  no 
tome  otra  dirección  que  la  que  debe  con- 
servar. 

guaro  as  alud.  s.  m.  Nav.  Individuo 
que  en  los  lazaretos  se  destina  á  bordo  de 
los  buques  en  cuarentena  ,  y  está  encargado 
de  la  vigilancia  y  cumplimiento  de  las  leyes 
sanitarias,  sirviendo  de  mediación  ó  conduc- 
to entre  el  lazareto  y  los  buque».  Depende 
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del  alcaide  del  lazareto  en  todos  los  actos  de 
su  servicio.— Fr.  Garde  de  ganté.  Consigne. 

GUARD ATUMON ■  s.  m.  Art.  Cualquiera 
de  las  dos  miras  ó  cañones  de  la  batería  si- 
tuados más  á  popa,  cuando  se  zallan  y  aso- 
man por  las  portas  de  esta  parte. 

A.  N.  Cualquiera  de  los  dos  trozos  de  ca- 
dena de  bronce  que  forman  parte  de  los  va- 
rones del  timón. 

^Cualquiera  de  las  portas  que  se  abren 
en  el  espejo  ó  estampa  cíe  popa  para  colocar 
los  cañones  de  mira  de  esta  parte. 

GOAKDAVELá.  8.  Oí.    Man.  Lo  mismo 

que  apagavla  y  que  trapa,  cuando  se  emplea 
con  solo  el  objeto  de  apagar  ó  contener  una 
vela  al  cargarla. 

=Cabo  con  que  se  aseguran  las  velas  de 
gavia  al  calcés  de  sus  respectivos  palos  ma- 
yores, cuando  se  aferran  á  la  española. 

=Cabo  con  que  se  mantiene  dentro  de  la 
canasta  una  vela  de  gavia  al  envergarla  en  la 
mar  con  viento  duro.=It.  Guardatela. 

guardia,  s.  f.  ATay.  Guardia  de  mar.  Ser* 
vicio  de  vigilancia  que  se  hace  sobre  cubier- 
ta en  la  mar  durante  la  navegación  por  es- 
pacios de  cuatro  en  cuatro  horas .  y  en  el 
que  alternan  por  mitad  la  tripulación  y  guar- 
nición, y  los  oficiales  de  guerra  ,  guardias- 
marinas,  contramaesties,  carpinteros  y  ca- 
lafates por  turnos  arreglados  al  número  de 
individuos  de  cada  una  de  estas  clases ,  con 
objeto  de  atender  á  la  ejecución  de  las  ma- 
niobras que  sean  necesarias.=Fr.  Quart.  ^- 
Ing.  WafcA.— It.  Guardia. 

Guardia  de  prima:  la  que  se  hace  desde  las 
ocho  hasta  las  doce  de  la  noche.=Fr.  Premier 
quart.=hig.  First  watch.=U.  Prima  guardia. 

Guardia  de  media:  la  que  se  hace  desde 
media  noche  hasta  las  cuatro  de  la  mañana. 
=Fr.  Quart  de  nut'/.=Ing.  Middle  watch. 

Guardia  de  alba:  la  que  se  hace  desde  las 
cuatro  hasta  las  ocho  de  la  mañana. =Fr. 
Quart  du  íour.=Ing.  Morning  uxitch.*=*U. 
Guardia  della  diana. 

Guardias  de  babor  y  de  estrib-.-r:  las  dos  mi- 
tades en  que  está  dividida  la  tropa  y  marine- 
ría para  el  desempeño  de  la  guardia  de  mar 
ó  de  puerto. 

Guardia  de  proa  y  de  popa:  las  subdivisiones 
ó  ranchos  de  gente  y  de  tropa  á  quienes  toca 
su  puesto  en  alguno  de  dichos  parajes. 

uuartiia  de  serviola,  de  portalón,  de  topi',  de 
gavieta:  las  que  hacen  en  la  mar  los  marine- 
ros destinados  á  cada  uno  de  estos  puntos, 
para  vigilar,  observar  y  avisar  si  descubren 
cualquier  objeto  que  merezca  atención. 

Guardia  de  puerto:  el  servicio  ordinario 
de  esta  especie  que  por  espacio  de  \einti- 
cuatro  horas  se  nace  à  bordo,  cuando  el  bu* 


que  está  amarrado  en  un  fondeadero ,  y  en 
que  se  emplea  el  número  de  oficiales,  tropa 
marinería  proporcionado  á  la  fuerza  del 
ajel  y  á  lo  que  sobre  este  punto  tiene  esta- 
blecido la  oraenanza.=Fr.  Garde.=lng.  An- 
chor-watch. =It.  Guardia  alt  ancor  a. 

Guardia  de  ca)*llan  y  cirujano:  la  que  el  ca- 
pellán y  el  médico  hacen  en  una  escuadra  ó 
division  surta  en  un  puerto,  manteniéndose  á 
bordo  del  buque  de  su  destino  todo  el  dia 
que  a  este  corresponde  dicho  servicio  en  al- 
ternativa con  los  demás  de  la  misma  escua- 
dra ó  division,  para  prestar  en  ella  los  auxi- 
lios que  puedan  ser  necesarios  en  sus  respec- 
tivos ministerios. 

PH.  Guardias:  nombre  que  se  da  á  las  dos 
estrellas  más  brillantes  de  la  constelación  lla- 
mada osa  menor,  que  sirven  ó  servían  en  lo 
antiguo  para  conocer  por  su  situación  la  de 
la  polar  con  respecto  al  polo. 

Guardias  de  arsena  es:  por  Real  decreto  de 
15  de  Marzo  de  1848  se  creó  este  cuerpo 
destinado  a  la  custodia  de  ios  intereses  de  los 
arsenales,  en  reemplazo  de  los  antiguos  ron- 
dines. El  Ministro  de  Marina  es  el  Inspector 
general  de  este  cuerpo,  cuya  plana  mayor 
se  compone  de  un  teniente  coronel,  primer 
jefe;  un  comandante  segundo  id;  y  un  sub- 
teniente ayudante.  Esta  dividido  en  cuatro 
secciones  cada  una  de  las  cuales  dota  un  ar- 
senal. La  primera  sección  correspondiente 
al  departamento  de  Cádiz,  consta  de  un  capi- 
tan, un  teniente,  un  subteniente,  un  sargen- 
to furriel  mayor,  cuatro  sargentos  sencillos, 
treinta  cabos ,  dos  cornetas  y  doscientos 
guardias,  la  segunda  al  del  Ferrol,  consta 
del  mismo  número  de  oficiales,  un  furriel 
mayor,  tres  sargentos  sencillos,  veintiséis  ca- 
bos, dos  cornetas  y  ciento  sesenta  guardias; 
la  tercera  al  de  Cartagena,  de  los  mismos 
oficiales,  un  furriel  mayor,  ties  sargentos, 
veinte  cabos,  dos  cornetas  y  ciento  catorce 
guardias;  y  la  cuarta  correspondiente  al 
apostadero  de  la  Habana  de  igual  número  de 
oficiales,  un  furriel  mayor,  tres  sargentos, 
diez  y  ocho  cabos,  dos  cornetas  y  cien  guar- 
dias. Es  responsable  la  guardia  de  los  arse- 
nales de  la  policía  de  estos,  de  la  seguridad 
de  los  intereses  que  se  custodian  en  sus  al- 
macenes, y  de  toda  clase  de  depósitos  que  se 
hallen  fuera  de  ellos.  Esta  á  las  órdenes  de 
los  comandantes  subinspectores  de  los  res- 
pectivos arsenales,  tanto  en  lo  que  tiene  re- 
lación con  los  expresados  encargos,  como  en 
lo  concerniente  al  órden  y  distribución  del 
servicio.  Las  secciones  se  hallan  acuarteladas 
en  los  mismos  arsenales  y  tienen  á  su  cargo 
el  cuidado  de  las  bombas,  baldes  y  demás 
utiles  contra  incendios. 
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Mandar  guardia  de  mar:  tener  el  mando  so- 
bre todos  los  individuos  empleados  en  ella,  y 
el  de  cuantas  maniobras  se  ofrezcan  en  las 
cuatro  horas  de  su  duración,  bajo  las  órdenes 
del  comandante  del  buque,  y  con  responsa- 
bilidad propia.  En  los  buques  de  guerra  es 
función  peculiar  de  los  oficiales  de  guerra;  y 
con  la  frase  que  la  designa,  se  da  á  entender 
en  sus  casos  que  el  joven  que  merece  ya  ob- 
tener este  encargo,  na  adquirido  los  conoci- 
mientos teóricos  y  prácticos  indispensables 
para  su  desempeño.  En  los  buques  mercan- 
tes, desempeñan  los  pilotos  esta  obligación, 
si  bien  en  algunos  también  lo  hace  ei  con- 
tramaestre. 

guardia  marina,  s.  m.  Nav.  Jóven 
que  después  de  haber  sido  aprobado  de  los 
conocimientos  teóricos  adquiridos  en  el  Co- 
legio Naval  militar  de  aspirantes  de  Harina, 
se  embarca  en  los  buques  de  guerra  y  nave» 
ga  cinco  años,  para  al  cabo  de  ellos,  y  prèvio 
examen,  ascender  al  empleo  de  alférez  de 
navio.  Hay  guardias  marinas  de  primera  y 
segunda  clase;  los  primeros  que  son  los  que 
llevan  tres  años  de  navegar  gozan  de  más  con- 
sideración ,  y  á  falla  de  oficiales  pueden 
ser  habilitados  de  tales  y  desempeñar  sus 
funciones;  los  segundos  se  consideran  como 
unos  meros  aprendices  y  no  tienen  á  bordo 
carácter  de  mando  sino  en  casos  determina- 
dos.«=Fr.  Elève,  Aspirant.=  Ing.  Mid  ship 
mon. «=It.  Aspirante,  Guardia  marina. 

Encargado  de  guardias  marinas:  el  oficial 
que  tiene  la  comisión  de  instruir  teórica  y 

firácticamenle  á  los  guardias  marinas,  vigi- 
ar su  conducta,  hacer  que  cumplan  exacta- 
mente sus  obligaciones,  corregir  sus  faltas  y 
atender  á  sus  representaciones  y  quejas  pro- 
curando desagraviarlos  si  son  justas. 

guardian,  s.  m.  Nav.  Nombre  que  se 
daba  en  la  Armada  á  una  clase  de  contra- 
maestres, inferior  á  la  déprimeras  y  segundos, 
la  cual  se  subdividia  también  del  mismo  mo- 
do, pero  que  fue  reformada  y  refundida  en 
la  actual  de  terceros  contramaestres. 

= Oficial  de  mar,  que  se  elegia  de  los  ma- 
rineros más  experimentados,  á  cuyo  cargo 
estaba  la  custodia  de  la  jarcia,  velamen  y 
demás  pertrechos  del  buque  ,  su  limpieza  y 
reconocimiento  y  la  dirección  de  ciertas  fae- 
nas económicas  á  bordo. 

Man.  Cable  de  mejor  calidad  que  los  or  - 
dinarios,  y  con  el  cual  se  aseguran  los  bu- 
ques latinos  y  otros  barcos  pequeños  cuando 
recelan  algún  temporal,  dándolo  por  la  proa 
en  ayuda  de  los  que  tienen  en  el  agua. 

=ant.  Nav.  El  individuo  que  cuidaba  de 
las  armas  y  bodega  de  un  buque. 
GUARD  IN.  s.  m.  Man.  Cabo  ó  beta  blan- 
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ca  con  que  se  sujeta  y  maneja  la  caña  del 
timón,  envolviéndola  en  el  tambor  ó  cilindro 
de  la  rueda,  y  afirmando  sus  extremos  en 
dicha  caña,  después  de  laborear  convenien- 
temente al  intento.  Por  lo  común  es  más  usa- 
do en  plural.=Fr.  Drosse  du  gouvernail. = 
Ing.  Tiller  rope  «=Il.  Frenello  del  limone. 

=Cabo  de  proporcionado  grueso  con  que 
se  suspenden  las  portas  de  la  batería  baja  de 
los  navios. 

=Cabito  con  que  se  trinca  toda  porta,  ya 


los  camarotes,  cuando  no 


ya  la 
hay 


otro  medio 


sean  las  de  las  baterías  ó  ya  las  de  luz  de 
os  cam; 
para  eli 

^Cualquiera  de  les  dos  cordones  fijos  en 
cada  extremo  de  la  caña  de  cabeza  del  timón, 
que  en  los  botes  y  canoas  que  usan  esta  cla- 
se de  cañas,  sirven  para  gobernar  arriando 
ó  cobrando  de  uno  ú  otro  según  sea  preciso. 

=anl.En  plural,  lo  mismo  que  burdinalla. 

guare*,  s.  m.  A.  N.  Jangada  ó  balsa 
de  los  indios  de  la  América  del  Sur,  forma- 
da de  palos  bobos  ó  juncos  grandes,  con  una 
vela  cuadra  que  se  adapta  en  verga  horizon- 
tal, fija  en  dos  palos  colocados  en  los  juncos 
exiremos  de  los  costados 

=Noinbre  que  dan  los  indios  de  la  Amé- 
rica meridional  á  los  tablones  que  les  sirven 
de  timón  en  las  embarcaciones. 

GUARNIS,  s.  m.  Man.  Cada  una  de  las 
vueltas  del  virador  en  el  cabrestante;  del 
guardin  del  timón  en  la  rueda;  de  la  beta  de 
un  aparejo  en  sus  respectivos  cuadernales; 
y  en  general ,  de  todo  cabo  que  se  guarne 
de  alguno  de  estos  modos. 

Guarne  firme:  aquel  cuyo  extremo  está 
asegurado  en  uno  ele  los  cuadernales  de  un 
aparejo.=Fr.  Oorma«t.=Ing.  Standing  part 
of  a  tackle. 

Tocar  y  tiramollar  los  guarnes  de  un  apa- 
rejo: Y.  los  dos  verbos  de  esta  frase  ;  el  pri- 
mero en  su  primera  acepción. 

Enmendar  los  guarnes  del  virador:  lo  mis- 
mo que  enmendar  este  ó  el  cabrestante. 

guarnición,  s.  f.  Nav.  La  tropa  em- 
barcada de  dotación  en  un  buque  de  guerra. 

Man.  El  acto  y  efecto  de  guarnir. 

Guarnición  de  bomba:  el  aparato  en  que  va 
montado  el  émbolo. 

Guarnición  ó  guarnimiento  de  boya:  el  con- 
junto de  cabos  con  que  se  sujetan  los  cor- 
chos ó  piezas  de  madera  de  que  se  compone. 

guarnimiento,  s.  m.  Man.  El  conjun- 
to de  las  varias  piezas ,  cabos  ó  efectos  con 
que  se  guarne  ó  sujeta  cualquier  cosa;  como 
guarnimiento  de  boya,  etc.=Fr.  Garniture.= 
lug.  Rigging,  Serving.— il.  Guarnitura. 

=Lo  mismo  que  guarnición*  en  su  segun- 
da acepción. 


Digitized  by  Google 


GUI 


29i 


GUI 


guarnir,  v.  a.  y  n.  Man.  Guarnecer, 
vestir  ó  proveer  cualquier  cosa  de  todo  lo  que 
necesita  en  la  materia  y  en  la  forma  para  su 
uso  ó  aplicación  ;  como  guarnir  un  aparejo, 
una  vela,  el  cabrestante  y  el  virador  ú  otro 
cabo  en  este  ,  etc.  Tratándose  de  la  manio- 
bra ó  cabos  de  labor  en  total,  es  un  equiva- 
lente de  pasar.=*Fr.  Garnir.— Ing.  To  rig, 
To  reeve.~*ìt.  Guarnire. 

«■En  el  sentido  neutro  ,  es  estar  bien  si- 
tuados los  cuadernales  de  un  aparejo  que  ac- 
túa en  alguna  faena  :  asi  se  dice  que  este 
guarne  bien  cuando  su  beta  sigue  la  dirección 
paralela  de  las  cajeras  del  mismo,  sin  mor- 
derse con  otros  cabos  ó  con  sus  propias 
vueltas ,  y  la  máquina  produce  todo  su 
efecto. 

guasca. s.  f.  Man.  Cabo  hecho  de  tiras  de 
cuero. 

guásima. s.f.  fíist.  not.  Arbol  de  la  fami- 
lia délas  malváceas,  propio  de  la  América  in- 
tertropical; da  una  fruta  semejante  al  madro- 
ño y  el  cocimiento  de  su  corteza  es  un  antidoto 
para  los  perniciosos  efectos  del  guao  y  del 
manzanillo. 

,  GUATACAN  ó  GUATACO.  S.  ill.  Hist.nat. 

Arbol  grande.de  la  familia  de  las  rutáceas,  de 
tronco  torcido,  flores  blancas  y  en  racimos  y 
fruto  pequeño  y  carnoso.  Se  cria  en  la  zona 
tórrida,  especialmente  en  América,  y  su  co- 
razón que  es  muy  duro  y  veteado  de  pardo  y 
amarillo  se  emplea  para  hacer  roldanas,  ca- 
billas, etc.—Fr.  Gáiac— Ing.  Lignum-viUe, 
=»H.  Guajaco. 

gubia,  s.  f.  Art.  Aguja  que  tiene  hácia 
la  punta  una  canal  ó  media  caña  y  que  sirve 
ara  deshacer  la  pólvora  cuando  esta  se  que* 
a  en  el  oido  y  lo  atasca. 
Güeldear.  v.  a.  Pese.  Pescar  con  el 
güddo ,  operación  ó  acción  que  da  titulo  á 
una  red  que  se  emplea  para  ello. 

GfrELDO.  s.  m.  Pese.  Preparación  del  ca- 
ma roncillo  machacado  y  reducido  á  pasta, 
que  sirve  de  cebo  en  las  pesqueras. 

—Porción  de  pececillos  sumamente  peque- 
ños que  sirven  de  cebo,  etc. 
Güebube.  s.  m.  Lo  mismo  que  guambi. 
GUIA.  s.  f.  Man.  Aparejo  ó  cabo  sencillo 
con  que  se  dirige  ó  sostiene  alguna  cosa  en 
la  situación  conveniente  á  su  objeto,  como 
guia  de  la  candaliza,  de  una  cabria,  del  bota- 
lón rastrero,  etc.=Fr.  Cartahu,  Potar as.  =»Ing. 
Guy,  Hauling  line,  Preventer^ope.-m It.  Chioma. 

==Cabo  con  que  las  embarcaciones  menores 
se  atracan  á  bordo  cuando  están  amarradas 
al  costado. 

—Cabo  que  se  hace  firme  al  extremo  de 
un  botalón  colocado  en  la  amura  del  buque, 
de  la  parte  de  afuera  y  perpendieularmente 
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al  costado ,  donde  viene  á  amarrarse  dicho 
cabo  por  el  otro  chicote  al  lado  de  la  escala 
del  portalón,  y  sirve  para  que  á  él  se  agar- 
ren y  aun  se  amarren  provisionalmente  las 
embarcaciones  menores  que  atracan  á  bordo. 

Com.  El  despacho  que  expide  el  adminis- 
trador de  una  aduana  y  que  lleva  consigo  el 
que  trasporta  ó  conduce  géneros  ,  para  que 
no  se  los  detengan  en  fas  aduanas  de  los 
puntos  á  donde  arribe. 

=Lo  mismo  que  varón. 

=Lo  mismo  que  culebra ,  en  su  última 
acepción. 

A.  N.  Guias  del  bauprés:  los  dos  espaldo- 
nes principales  que  arriman  al  branque  por 
uno  y  otro  lado  para  formar  la  fogonadura 
del  bauprés.» Pr.  Apôtres.—*  Ing.  Knight- 
heads. 

Nav.  Guia  de  marina,  aut.  El  estado  ge- 
neral de  la  Armada. 

guiar,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos, 
es  ir  pasando  uno  cualquiera  de  los  de  ma- 
niobra por  los  parajes  por  donde  debe  la- 
borear. 

guija,  s.  f.  Hid.  Guijarro  pequeño  que  se 
encuentra  en  la  madre  de  los  rios  ó  en  sus 
márgenes. 

guijarral,  s.  m.  Hid.  Terreno  abundan- 
te en  guijarros. 

guijarro,  s.  m.  Hid.  Pedernal  liso  ó  can- 
to rodado. 

guijo,  s.  m.  Hisl.  not.  Arbol  que  se  cria 
en  el  Asia;  y  aunque  pesado ,  se  aplica  para 
masteleros,  vergas  y  otras  piezas  de  arbo- 
ladura. 

guie  ALO.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de- 
dicada á  conducir  pasajeros  y  efectos,  de  Ma- 
nila á  Cavité  y  viceversa.  Tiene  una  cámara 
espaciosa,  usa  batangas  y  larga  velas  de  es» 
tera.=Fr.  Bilallo. 

GUIMBALETE.  8.  m.  A.  N.  y  Nav.  La 
palanca  con  que  se  da  juego  al  émbolo  de  la 
bomba.=  Fr.  Brimbale,  Bringuebale. —  Ing. 
Brake. =H.  Menatoio  della  tromba. 

GUINCHO,  s.  m.  Hist.  nat.  (Phaeton  Phe- 
nicurus.)  Pájaro  de  mar,  que  abunda  en  los 
cayos  y  arrecifes  del  mar  de  las  Antillas.  Tie- 
ne en  la  cola  dos  plumas  muy  largas  y  e» 
blanco,  del  tamaño  de  una  paloma ,  de  alas 
muy  largas  y  de  patas  delgadas.  Su  vuelo  es 
tendido  y  gracioso.  Se  le  encuentra  á  menu- 
do revoloteando  en  alta  mar  y  si  ve  un  bar- 
co no  deja  de  acercársele.  Generalmente 
vuelve  á  tierra  al  anochecer  á  dormir  en  al- 
gún cayo  ó  peñasco.  Se  alimenta  exclusiva- 
mente de  pescado.— Ing.  Tropic-bird,  Ginger- 

GUINDA,  s.  f.  A.  N. ,  Nav.  y  Mon.  En 
general  se  entiende  por  dimension  eu  altura; 
í  y  por  consiguiente  se  dice  en  particular  de 
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la  de  toda  la  arboladura  de  un  buque,  inclu- 
sos los  masteleros  ,  ó  contada  desde  la  su- 
perficie del  agua  hasta  los  topes.  Las  expre- 
siones de  buque  de  mucha  ó  de  poca  guinda  son 
relativas ,  según  ésta  guarda  ó  no  la  debida 
proporción  con  el  porte  ó  tamaño  de  aquél. 
=  Fr.  Guindant.—  Ing.  Hoist,  Taunt.—  It. 
Ghindata. 

guindai.eta.  s.  f.  Píl.  y  Man.  Cabo  de 
cáñamo  ó  cuero  y  de  una  pulgada  de  mena 
próximamente,  sirve  para  diferentes  usos. 

guindaleza,  s.  i.  Man.  Cabo  de  cinco 
ó  más  pulgadas  de  grueso,  generalmente  de 
cuatro  cordones,  y  de  ciento  ó  más  brazas 
de  largo ,  que  sirve  para  varias  faenas  de 
consideración.  Sus  cordones  constan  de  un 
mismo  número  de  filásticas  y  están  colcha- 
dos hacia  la  derecha  uno  por  uno  ,  y  en  se- 
guida ,  van  colchados  juntos  también  bácia 
la  derecha  ,  generalmente  sobre  otro  cordon 
interior  llamado  alma. 

Guindaleza  acalabrotada:  cabo  compuesto 
de  nueve  cordones  de  un  mismo  número  de 
filásticas ,  colchados  cada  tres  juntos  hácia 
la  derecha  y  en  seguida  estos  tres  nuevos 
cordones ,  que  resultan  ,  colchados  también 
juntos,  pero  al  revés ,  es  decir,  hacia  la  iz- 
quierda.=Fr.  Cordage  commis  en  aussière.— 
Ing.  Hawser  laid  rope.  =1 1.  Cordame  piano. 

MOD  amaina,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Voz 
con  la  cual,  se  lignifica  la  señal  de  amistad 
que  se  dan  dos  buques  en  la  mar,  arriando  é 
izando  repetidas  veces  sus  banderas  ó  las  ve- 
las altas. 

Hacer  guindamaina  con  una  vela:  arriarla, 
izarla  y  volverla  á  arriar,  en  muestra  de  salu- 
do ó  como  señal  convenida  de  antemano. 

guindar,  v.  a.  y  n.  Man.  Aunque  en 
general  significa,  llevar  más  arriba  una  cosa 
que  está  colgando  ó  pendiente  de  algún  cabo, 
se  entiende  más  comunmente,  por  elevar, 
hacer  subir  más  en  el  mismo  sentido  lo  que 
ya  estaba  vertical  ;  como  guindar  los  maste- 
leros, etc.;  y  aun  esto  único  es  lo  que  se  quie- 
re expresar  cuando  el  verbo  se  usa  solo  ó 
en  absoluto  .=Fr.  GÍutnder.=Ing.  To  sway  up. 
—It  Ghindare. 

=En  el  sentido  neutro  significa  alzar  de 
suyo  y  tener  posición  la  arboladura,  presen- 
tana  el  buque  en  ella  ó  manifestarse  á  la 
vista:  así  se  dice  que  tal  buque  guinda  bien  ó 
mal,  según  que  su  arboladura  está  ó  nó  bien 
proporcionada  y  dispuesto. 

GUINDARE  za.  s.  f .  Man.  Lo  mismo  que 
guindaleza. 

guindaste,  s.  m.  A.  N.  Armazón  de 
dos  maderos  escuadrados ,  establecidos  ver- 
ticalmente al  pié  y  á  cada  lado  por  la  cara 
de  proa  ó  de  popa  de  los  palos  mayores,  su- 


jetos arabos  por  sus  cabezas  por  otro  made- 
ro que  los  cruza  en  forma  de  horca  ,  y  con 
el  número  de  cajeras  y  roldanas  necesario 
para  el  paso  y  laboreo  de  algunos  cabos  de 

maniobra. 

^Cualquiera  de  los  dos  maderos  coloca- 
dos verticalmente  al  pié  de  los  palos  ,  uno  á 
cada  banda  ,  que  sirve  para  amarrar  los  es- 
colines  de  las  gav¡as.—Ing.  Topsail-sheel- 
bitls. 

=Armazon  de  hierro,  madera  ó  metal,  dis* 
puesta  en  forma  de  horca  para  colgar  alguna 
cosa. 

GUINDOLA,  s.  f.  A.  N.  Nav.  y  Man. 
Triángulo  de  tablas ,  rosca  de  corcho  ó  ar- 
mazón de  tablas  y  de  hojas  de  corcho,  suje- 
ta á  un  cordel  muy  largo,  que  se  lleva  pre- 
parada en  la  popa  para  dejarla  ir  cuando 
cae  un  hombre  ai  agua  ,  á  fin  de  que  este  se 
agarre  á  alguno  de  Tos  cabitos  hechos  firmes 
en  ella,  y  se  aguante  mientras  se  va  con  el 
bote  á  salvarlo.=Fr.  Bouée  de  sauvetage.—' 
Ing.  Life-buoy.— U.  Salva-nos. 

=La  barquilla  de  la  corredera. 

Guindola  de  arboladura:  triángulo  formado 
con  tres  tablas  sujetas  por  sus  cabezas  ,  que 
sirve  de  andamio  para  pintar,  rascar  ó  hacer 
otra  operación  en  un  palo  de  arboladura,  del 
cual  se  suspende  horizontalmente  por  sus 
tres  vértices  que  lo  incluyen  en  medio. 

guiñada,  s.  f.  Pil.  y  Man.  Giro,  desvío 
ó  declinación  de  la  proa  del  buque  hácia  uno 
ú  otro  lado  de  la  dirección  ó  rumbo  que  debe 
seguir;  acción  ó  movimiento  que  se  expresa 
por  la  frase  de  dar  g  ainadas. ==Fr.  Lan,  Em- 
bardée.t^lng.  Yawing.^ll.  Straorzata. 

=Nombre  que  se  da  también  á  las  varia- 
ciones de  la  dirección  de  la  proa  cuando  el 
buque  está  fondeado  y  haciendo  al  viento 
por  uno  ó  por  ambos  cables;  pero  es  de  ad- 
vertir que  el  centro  giratorio  ó  de  rotación 
de  esta  especie  de  guiñadas  está  enei  ancla, 
ó  á  lo  menos  en  la  proa ,  mientras  que  el  de 
las  otras  se  halla  en  el  de  gravedad  del  cuer- 
po de  la  nave. 

Llegar  la  guiñada  á  [ó  hasta)  tal  rumbo: 
abrir  la  proa  en  la  guiñada  todo  el  ángulo 
que  marca  el  rumbo  de  que  se  trata,  compa- 
rado con  el  de  la  derrota. 

¡Las  guiñadas  para  barlovento  (Ô  para  sota- 
vento)!: Orden  que  se  da  al  timonel  cuando  el 
rumbo  que  importa  ó  se  propone  sacar  re- 

3uiere  esta  medida ,  aplicada  al  determinado 
e  la  aguja  que  se  ha  dado  por  dirección 
principal. 

GUIÑAR,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Dirigir 
con  el  timón  la  proa  del  buque ,  ya  hácia  un 
lado,  ya  hácia  otro  alternativa  y  consecuti- 
vamente con  cualquier  objeto  premeditado 
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=Fr.  Embarder. =lDg.  To  yaw.— It.  Straor- 
za*. 

—Verificarse  este  mismo  movimiento  en 
el  buque  por  efecto  de  causas  mecánicas  ó 
naturales  cualesquiera,  ó  sin  la  voluntad  del 

3ue  k>  dirige;  y  es  lo  mismo  que  dar  guiña- 
as.  V.  esta  voz  en  su  primera  acepción. 
QUIOH.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  La  parte  del 
remo  comprendida  entre  la  caña  y  el  puño;  ó 
cuando  está  armado  ,  la  que  media  entre  el 
toleteó  chumacera  y  el  citado  puño.— Fr. 
Manche,  6>nou.=Ing.  Loom.—\í.  Giglione. 

GUIRNALDA,  s.  f.  Man.  Circulo  forma- 
do de  un  cabo  grueso  y  bien  forrado  que  se 
ponía  antiguamente  debajo  de  las  vergas 
mayores ,  cuando  se  usaban  en  ellas  raca- 
mentos, para  que  descansasen  sobre  él  y  no 
trabasen  las  drizas. 

=Tejido  rabizado  alrededor  de  un  pedazo 
de  cabo;  más  grueso  en  el  medio  que  en  los 
extremos ,  en  los  cuales  tiene  formadas  ga- 
zas para  amarrarlo  donde  convenga  como 
en  los  botes  y  lanchas  .para  defensa  de  la 
proa  y  costados,  etc.=Fr.  Ceinture .=Ing. 
Swifter. 

GDiRon.s.  m.  Pese.  Nombre  que  suele 
darse  en  los  mares  de  levante  á  cada  una  de  las 
dos  redes  que  forman  parte  de  la  manga  de 
otra  red  mayor  llamada  tartana. 

O  disarma,  s.  f.  Lo  mismo  que  bisarma. 

OU  m  baria,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  de 
la  Edad  media  ,  que  se  cree  era  de  muchos 
llenos.=Fr.  Gumbarie. 


GUZ 

IA.  s.  f.  Mon.  Cable  ó  cabo  de  es- 


ci 

parto. 

gun  AD  A  s.  f.  Art.  Lo  mismo  que  pomada. 

GURAPAS.  s.  f.  pl.  Nombre  que  los  for- 
zados daban  á  las  galeras. 

GDRRAR.  v.  n.  ant.  PU.  y  Man.  Lo  mis- 
mo que  garrar. 

—Ir  para  atrás,  por  efecto  de  arriar  cable, 
ó  después  de  levada  el  ancla. 

GURUPADA.s.  f.  Pü.  Lo  mismo  que^ru- 
pada. 

Cambiarse  el  viento  de  gurupada:  cambiarse 
de  repente,  de  golpe,  etc. 

gusanillo,  s.  m.  Pir.  y  Art.  Misto  que 
se  introduce  y  consolida  á  fuerza  de  mazo  en 
las  espoletas  de  un  brulote,  dándole  la  du- 
ración necesaria  para  que  los  directores  de 
este  barco  incendiario  puedan  separarse  tran- 
quilamente del  peligro,  cuando  le  dan  fuego 
al  echarlo  al  enemigo. 

GUTT a-percha,  f.  s.  Hist.  nat.  Goma 
originaria  de  la  costa  meridional  de  Asia  é  is- 
las adyacentes,  é  importada  en  Europa  el  año 
1844:  sirve  para  varios  usos:  es  insoluble  en  el 
agua,  en  las  sales,  ácidos  y  alcalis:  tiene 
el  defecto  de  ablandarse  demasiado  con  el 
calor,  aun  poco  intenso.  En  algunos  barcos 
de  vapor  se  emplea  para  tubos  acústicos 
destinados  á  trasmitir  a  las  maquinas  y  á  las 
baterías  las  órdenes  del  comandante. 

GUZmAN.  s.  m  Nav.  fil  noble  que  ser- 
via en  la  Armada  Heal  con  plaza  de  soldado, 
pero  con  la  distinción  de  tal  noble. 
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hábil,  adj.  Ñau.  Uno  de  los  sobrenom- 
bres de  los  matriculados  ú  hombres  de  mar, 
aptos  para  el  servicio. 

habilitado,  adj.  s.  Ord.  Oficia)  del- 
cuerpo  administrativo  que  para  la  percepción 
de  sueldos  y  goces  de  los  jefes,  oficiales  é  in- 
dividuos de  todos  los  cuerpos  y  clases  de  la 
Armada  desde  brigadier  inclusive  ó  empleo 
análogo,  los  representa  en  cada  buque,  ter- 
cio naval ,  provincia  ,  arsenal  ó  estableci- 
miento científico.  En  estos  será  habilitado 
.  nato  el  contador  ó  el  que  haga  sus  veces  En 
los  cuerpos  armados,  como  los  batallones  de 
infantería  de  marina,  compañía  de  inválidos, 
compañía  de  mar  de  Ceuta,  escuela  de  con- 
destables y  guardias  de  arsenales  ,  se  nom- 
brará por  elección  como  en  el  ejército. 

habla  (al),  adv.  de  lugar  que  indica  la 
situación  de  un  bajel  tan  proximo  de  otro  ó 
de  algún  objeto,  que  la  gente  de  ambos  puede 
oirse  con  claridad.  Y.  Vos. 

HABLAR,  v.  a.  Sav.  Hablar  á  uno  embar- 
cacvm:  ponerse  al  habla  ó  a  la  vos  y  después 
de  dirigirle  la  palabra  de  fórmula:  ¡ah  de  la 
eiiéareacion!a  la  cual  debe  contestar  ¿quédirá? 
preguntarle  de  dónde  viene,  á  dónde  va,  los 
dia  s  que  lleva  de  navegación  y  cualquier 
cosa  que  se  crea  conveniente.  Por  lo  regu- 
lar esta  conversación  se  lleva  a  efecto  va- 
liéndose de  la  bocina.=Pr.  Héler  un  navire. 
=Ing.  To  hail  a  thip.—ll.  Chiamare  un  bas- 
timento. 

hacer,  v.  a.  y  n.  Pi .  y  Man.  En  algu- 
nas de  las  acepciones  comunes  y  aun  en  otras 
que  no  lo  son  tanto,  tiene  este  verbo  mucha 
aplicación  a  bordo  ;  como  hacer  ogua  y  la 
aguada,  hacer  el  aparejo,  hacer  troquélete,  ca- 
beza, capilla,  capillo,  cnar entena,  derrota,  des- 
cubierta, escala,  forte,  lastre ,  observación,  se- 
ñales, *a  forrante  ho,  etc.,  frases  que  se  verán 
explicadas  en  los  lugares  alfabéticos  de  estos 
sustantivos. 


Hacer  vela:  marear  alguna  ó  algunas  de 
ellas  ó  aumentar  su  número.— Fr.  Faire  de 
la  votte.=lng.  To  make  sa»/.— It.  Fare  delle 
ve'e. 

Hacer  par  el  puerto  6  perei  fondeadero ,  por 
la  tierra  ,  por  un  buque1  etc.:  maniobrar  con 
diligencia  para  conseguir  la  llegada  a  uno 
de  estos  puntos  u  objeto  determinado. 

Hacer  por  el  ancla,  per  el  cable,  por  los  apa- 
rejos, por  la  obencadura ,  etc.  actuar  un  peso 
ú  otra  potencia  cualquiera  contra  el  pùnto 
fijo  ó  contra  el  medio  dispuesto  para  resis- 
tirlo. 

Hacer  /w  */  timan:  obedecer  el  buque  al 
impulso  que  le  comunica  el  timon  para  la 
orzada  ó  para  la  arribada. 

Hacer  buena  proa:  conseguir  ventajas  en  la 
dirección  que  sigue  el  buque,  relativamente 
al  objeto  de  su  derrota,  y  á  lo  que  el  viento 
permite  en  las  circunstancias.— Pr.  Faire 
une  bardée  favorable  —Ing.  To  make  a  good 
board. 

Hacer  á  la  corriente  ,  à  la  marea  ,  al  viento: 
girar  el  buque,  estando  fondeado,  hasta  po- 
nerse con  el  cable  que  trabaja  en  la  dirección 
de  que  se  trate. 

HACERSE,  v.  r.  PU.  y  Man.  Hacerse  el 
viento:  llegar  este  á  un  grado  de  fuerza  y  de 
constancia  en  ella  y  en  su  dirección  ,  que  lo 
constituye  estable  ,  radicado  ó  distinto  del 
variable.  De  aquí  el  llamar  vurnA*  hecho  al 
que  se  observa  en  estas  circunstancias. 

=8e  dice  también  del  viento  por  lo  mismo 
que  llamarse;  como  hacerse  á  la  tierra  óáUA 
punto  de  ella;  hacerse  á  la  mar  ó  mas  afuera  ete. 

Hacerse  con  tal  isla  ,  con  tal  cabo  ,  hacerte 
con  (ierra ,  etc.:  suponerse,  creerse  situado 
con  la  nave  en  las  inmediaciones  ó  a  la  al- 
tura de  un  punto  determinado,  ó  de  una  cos- 
ta- ó  tierra. 

Hacerse  á  la  vela.  V.  Vela. 

Hacerse  ó  la  mar.  V.  Mar. 
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hachero,  s.  m.  Nov.  y  A.  N.  El  car- 
pintero que  se  ocupa  en  los  montes  en  la 
corta  y  desbaste  de  los  árboles. 

hacho,  s.  m.  PH.  La  hoguera  ó  porción 
de  materias  combustibles  que  encendidas  du- 
rante la  noche  sirven  para  hacer  señales  des- 
de cualquier  punto  de  la  costa .  ó  para  otro 
objeto  ajeno  a  la  navegación.  Esta  prohibi- 
da su  ejecución  por  varias  disposiciones. 

bachots,  s.  m.  Nov.,  PU.  y  Tact.  Vela 
gruesa  de  cera  con  más  de  una  mecha  ,  ó 
compuesta  de  la  union  de  tres  ó  cuatro  velas, 
que  sine  para  los  faroles  de  seña.=Fr.  7or- 
c/ic— Ing.  7orcA.=It.  Torchio. 

hachuela.  s.  f.  Sav.  y  Tact.  Hacha  pe- 
queña de  pico,  con  punta  muy  aguda  en  este 
y  mucho  lito  en  su  boca.  Sirve  para  picar  ó 
cortar  los  cabos  y  jarcias  del  buque  enemigo, 
y  clavar  la  punta  en  su  costado  para  que 
sirva  de  agarradero  al  subir  al  abordaje.  Lla- 
mase hachuela  de  abordaje  ô  de  abordar .=Fr. 
Hache  d'armes.— Pole-axe.=li.  Ficozza. 

HALACABULLAS.  s.  m.  Sav.  Apodo  que 
se  da  al  marinero  principiante  ó  que  no  sir- 
ve para  otra  cosa  que  para  halar  de  los 
cabos. 

hala  cuerdas,  s.  m.  Nav.Lo  mismo  que 
halacabuüas. 

«Hombre  de  mar,  que  no  entiende  de  pi- 
lotaje. 

halar,  v.  a.  Man.  Tirar  de  un  cabo, 
lona,  etc.,  y  también  de  los  remos  al  bogar. 
=Fr.  Holer. =\ug.  To  haul ,  To  rous«.=It. 
Altare. 

Halar  àia  leva:  halar  seguido. 
Halar  á  estrepadas:  halar  a  estrechónos  ó 
tirones. 

Halar  de  los  remos:  tirar  de  los  remos  al 
bogar. 

¡Hala  atonte/  {Hola  todo!  voces  que  da  el 
patron  para  que  boguen  todos  a  una  y  ha- 
gan caminar  hacia  adelante  la  embarcación. 
—Ing.  ¡Pulí  ahead!  ¡Pul  together! 

¡ Itala  duro!  voz  de  mando  que  se  dirige  a 
los  bogadores  para  que  tiren  con  fuerza  de 
los  remos.=Ing.  ¡PuU  away! 

Halar  y  cazar;  fr.  antiguamente  lo  mismo 
que  balar,  aunque  propiamente  el  cazar  es  de 
las  escotas. 

halarse,  v.  r.  Atan.  Hacer  marchar  una 
embarcación  hacia  alguna  parte  ,  cobrando 
de  un  cabo  fijo  en  el  punto  á  que  se  la  di- 
rige.=Fr.  Sa  lialer^ing.  To  heave  ahead  or 
a±Ltrtt.=U.  Alarsi. 

halo.  s.  m.  Met.  Cerco  luminoso  que 
se  observa  alrededor  del  sol,  y  de  la  luna  eu 
ciertas  circunstancias  y  estaciones  del  año. 
El  borde  interior  es  rojo  y  bien  marcado;  y 
el  exterior  violado  y  poco  perceptible.  Di- 


fiere de  la  corona,  en  que  esta  presenta  in- 
vertidos los  colores  en  ambos  círculos.» 
Fr..  Ing.  é  It.  Halo. 

H  aloque,  s.  m.  ant.  A.  N.  Cierta  em- 
barcación antigua ,  según  la  ley  7.*,  tit.  24, 
part.  î." 

HAIUACA.  s.  f.  Sav.  Especie  de  cajón 
rectangular  de  lona,  de  las  dimensiones  pro- 
porcionidas,  en  cuyo  fondo  se  sienta  un  Bas- 
tidor de  catre  ,  para  si  se  quiere  acomodar 
encima  un  colchón;  y  el  todo  so  cuelga  por 
sus  cabezas  ó  extremos  en  la  cubierta  supe- 
rior ó  que  forma  techo,  resultando  una  cama 
volante.  No  tiene  de  común  con  lo  que  á  bor- 
do se  llama  coy  y  en  tierra  hamaca  ,  sino  el 
ser  una  cama  suspendida.=Fr.  Cadre ,  Ca- 
dre à  ["anglaise.— lag.  Cot,  Cottali.  Branda 
inglesa. 

radura,  s.  f.  A.  N.  Nombre  de  la  más 
pequeña  de  las  dos  piraguas  que  compone  la 
piragua  doble,  es  decir,  de  la  que  esta  á  so- 
tavento. Cuando  se  separa  de  su  pareja  ,  los 
habilaiites  de  Tonga  la  llaman  tefua,  es  decir, 
aislada. 

HANG-CHUEN.  s.  f.  A.  S.  Barca  china  de 
pasaje. 

HANSA.  s.  f.  Com.  y  Nav.  Se  dió  este 
nombre,  que  significa  compañía,  a  la  reunion 
de  varias  ciudades  mercantiles  de  Alemania 
que  se  asociaron  en  el  siglo  xii  para  ta  pro- 
tección del  comercio.  A  esta  confederación 
se  agregaron  despues  hasta  cierto  punto  al- 
gunas ciudades  de  Holanda  ,  Inglaterra, 
Francia,  España  é  Italia  hasta  que  llegaron 
á  ser  setenta  y  dos;  durante  siglos,  se  hizo 
respetar  y  temer  de  las  testas  coronadas; 
pero  en  la  actualidad  no  existe  y  sus  restos 
son  las  ciudades  libres  de  Lubeck,  Hambur- 
go,  Bremen  y  Francfort. 

HABLO  arse  v.  r.  ant.  Man.  Lo  mismo 
que  abarloarse.  , 

HATA.  s.  f.  Hist.  not.  Arbol  grueso,  alto, 
copudo,  cuyas  hojas  son  cortas  y  anchas;  da 
unas  flores  pequeñas,  recogidas  en  pelotones: 
su  corteza  es  blanca  y  su  madera  tenaz  y  fle- 
xible propia  para  remos,  espeques,  cañas  de 
timon,  etc. —  Fr.  Hêtre.  =  ing.  Beech.  =  it. 
faggio. 

hebra  s.  f.  A.  S.  Refiriéndose  á  las 
maderas  es  la  parte  que  tiene  consistencia  y 
flexibilidad  para  ser  labrada  ó  torcida  sin 
saltar  ni  quebrarse:  en  el  lino,  cáñamo,  etc., 
el  filamento  que  contienen  estas  materias 
antes  *le  limpiarlas. 

hechizo,  za.  adj.  Man.  En  su  acepción 
de  ûngido  ,  contrahecho  ,  sobrepuesto ,  se 
aplica  al  cabo  formado  de  la  union  de  otros. 
También  se  dice  del  cable  que  carece  de  ia 
longitud  asignada  generalmente  a  estas  pie- 
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sas,  esto  es  del  que  no  tiene  ciento  veinte 
brazas  de  largo. 

A.  N.  Toda  pieza  compuesta  de  otras  uni- 
das entre  si  á  causa  de  no  tener  las  dimen- 
siones necesarias  las  maderas  de  que  se  pue- 
de disponer  para  su  construcción.  En  este 
caso  se  hallan  los  palos,  baos ,  etc. ,  de  em- 
barcaciones de  mucho  porte.— Fr.  Composé. 
=ïng.  Made,  BuiU. 

HECHO,  p.  p.  PU.  Dicese  del  viento  cons- 
tante en  fuerza  y  dirección. 

HE  gira»  s.  f.  Cron.  Epoca  en  que  los 
mahometanos  comienzan  á  contar  los  años, 
que  es  desde  el  dia  en  que  Mahoma  se  huyó 
de  la  Meca  a  Medina.  El  primer  año  de  la 
hegira  corresponde  al  622  de  J.  C.  =  Fr. 
Hcgiré^salog.  Hegira.^lt.  Egira. 

helada  s.  f.  A.  A'.  Uno  de  los  princi- 
pales defectos  á  que  están  sujetas  las  made- 
ras de  roble;  consiste  en  una  pasmadura  que 
se  dirige  de  la  circunferencia  al  corazón  del 
árbol.  Cuando  coge  gran  parte  de  la  longi- 
tud de  una  pieza,  debe  desecharse. 

helena,  s.  f.  ant.  Met.  ó  PH.  Lo  mismo 
que  fuego  de  San  Telmo. 

beli  ACO.  adj.  Ast.  Dicese  del  orto  ú 
ocaso  de  cualquier  astro  ó  planeta  fuera  de 
los  rayos  del  sol,  pero  inmediatamente  á 
ellos. 

—Epíteto  del  astro  que  sale  ó  se  pone  al 
mismo  tiempo  que  el  sol. 

HÉLICE,  s.  f.  Mee.  Curva  en  que  se  tras- 
forma  una  recta  trazada  en  un  plano,  cuan- 
do este  plano  se  arrolla  en  un  cilindro.  (Fr. 
Hélice.=lng.  Heliœ—U.  Elica.)  Si  en  tal  dis- 
posición, se  considera  hueco  el  cilindro,  y 
se  imagina  tirada  una  recta  perpendicular  al 
eje,  desde  un  punto  de  la  curva,  se  engen- 
drará una  superficie  alabeada,  llamada  heli- 
coide.  haciendo  que  dicha  recta  se  deslice 
por  todos  los  puntos  de  la  hélice,  pero  siem- 
pre en  la  misma  disposición  respecto  al  eje 
del  cilindro.  El  tornillo  común  es  la  aplica- 
ción inmediata  de  esta  superficie. 

Hélice  ó  tornillo  propulsor.  Vap.  Trozo  del 
tornillo  común,  de  uno  ó  varios  filetes  muy 
elevados  el  cual  girando  rapidamente  en  el 
agua  ,  encuentra  en  la  inercia  de  esta  una 
resistencia  analoga  á  la  que  encontraría  en 
una  tuerca  metálica;  de  donde  resulla  el  mo- 
vimiento progresivo  ó  la  marcha  del  barco 
que  lleva  este  mecanismo,  y  que  también  po- 
dría compararse  con  la  de  un  bote,  cuan  Jo 
se  le  hace  caminar  singlando  con  un  remopor 
la  popa.  La  condición  principal  en  el  empleo 
de  la  hélice,  es  la  suficiente  velocidad  de  ro- 
tación, para  que  el  agua  ofrezca  la  debida 
resistencia  á  pesar  de  la  extraordinaria  mo- 
vilidad de  sus  moléculas.  Como  no  es  nece- 


sario que  el  tornillo  propulsor  abarque  una 
espira  entera  de  la  hélice,  se  compone  ordi- 
nariamente en  los  barcos,  de  dos  hasta  seis 
filetes,  que  son  las  superficies  alabeadas  lla- 
madas aletas,  adaptadas  á  un  cilindro  ó  eje 
horizontal  de  hierro,  colocado  en  el  plano 
vertical  que  pasa  por  la  quilla;  este  eie  entra 
en  el  buque  por  el  codaste  á  través  de  la  ca- 
ja de  estopas  y  sigue  hacia  proa  hasta  po- 
nerse en  comunicación  con  las  máquinas  que 
han  de  producir  el  movimiento.  El  tornillo 
gira,  sumergido  en  el  agua ,  en  un  espacio 
hueco,  llamado  ojo  de  la  hélice,  dispuesto  á 
popa  entre  los  dos  codastes;  el  exterior  ó  po- 
pel, donde  va  el  timon  y  se  apoya  el  extre- 
mo del  eje¿  y  el  interior  ó  proel  que  es  don- 
de terminan  los  tablones  de  forro  como  ver- 
dadero codaste.  La  hélice  ó  tornillo  más 
usado  es  el  que  solo  tiene  dos  aletas.  Hay 
dos  sistemas  principales  para  su  empleo  y 
colocación:  el  uno  lo  conserva  siempre  en 
s6  si. io;  el  otro  lo  lleva  dispuesto  de  modo 
au  e  se  pueda  desmontar  y  suspender  fuera 
de  la  superficie  del  agua,  lo  que  se  practica 
por  una  gran  abertura  llamada  pozo;  que 
llega  hasta  la  cubierta  superior;  esta  opera- 
ción tiene  por  objeto  el  que  no  entorpezca 
el  tornillo  la  marcha  del  buque,  cuando  se 
navega  solamente  á  la  vela,  pero  en  tal  sis- 
tema nay  la  desventaja  de  que  se  disminuye 
la  solidez  de  la  pop».  En  el  primero  y  más 
usado  el  pozo  es  innecesario,  y  cuando  se 
navega  á  la  vela  se  aisla  ó  desconecta  la  hé- 
lice del  eje  principal  y  gira  libremente.  La 
primer  aplicación  de  este  mecanismo  á  los 
buques,  se  debe,  segun  unos,  al  americano 
David  Bushnell  que  en  1776  ideó  un  barco 
submarino  de  hélice,  destinado  á  hacer  vo- 
lar las  embarcaciones.  Segun  otros,  el  fran- 
cés Paucton  que  en  1768  propuso  á  la  Aca- 
demia francesa  el  tornillo  de  Arquimedes, 
como  propulsor.  Sin  embargo  no  llegó  á 
una  perfección  verdaderamente  admisible, 
hasta  el  año  1836,  época  en  la  cual  Ericson 
y  Smith  hirieron  ensayos  decisivos  y  satis- 
factorios.—Fr.  Hélice  )ìropulsive.=ìng.  Screw, 
S  rew  propeller. =It.  Elice  propulsore. 

Hélice  ó  tornillo  movible:  aquel  cuyo  eje 
puede  aislarse  del  principal  y  que-  se  des- 
monta por  la  abertura  llamada  pozo,  su  eje  va 
sostenido  por  un  bastidor  de  bronce  que  cor- 
re entre  los  codastes  por  medio  de  unas 
guias  ó  ranuras  practicadas  en  ellos.  Se  ar- 
ticula á  voluntad  con  el  eje  principal.  V. 
cojinete  Dupuy.=Vr.  Hélice  amovible. 

Hélict.  de  Mangin:  consiste  en  la  reunion  en 
una  sola  pieza,  de  dos  hélices  iguales  coloca- 
das unas  detras  de  otras,  como  á  media  vara 
de  distancia  y  que  cada  una  de  ellas  tiene 
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dos  aletas.  Este  sistema  tiene  la  ventaja  de 
disminuir  el  tamaño  del  pozo,  porque  el  diá- 
metro de  las  hélices  es  mucho  menor  que  el 
de  las  ordinarias,  presentando  sin  embargo 
al  agua  la  misma  superficie 

Hélice  de  Maudstay:  la  dispuesta  de  manera 
que  pueda  doblarse  como  unas  tijeras ,  con 
el  objeto  de  poder  disminuir  el  tamaño  del 
pozo. 

Hélice  de  paso  constante  ó  twiable:  la  prime- 
ra cuando  el  ángulo  formado  por  la  recta  di- 
rectriz y  el  eje  del  tornillo  es  siempre  el 
mismo,  y  la  segunda  cuando  dicho  ángulo 
varía. 

Articulación  de  la  hélict:  el  mecanismo  que 
une  el  eje  que  lleva  el  tornillo  con  el  árbol 
ó  eje  principal:  se  reduce  a  un  encastre  entre 
los  dos,  que  se  desune  retirando  hacia  proa 
el  principal  y  dejando  girar  libremente  el 
del  tornillo.  Este  es  el  medio  del  cual  se 
valen  en  los  barcos  que  tieuen  pozo  para 
suspender  la  hélice,  cuando  quieren  navegar 
solamente  a  la  vela.™  rr.  Emmanche- 
ment. 

Buque  de  doble  hélice:  algunos  barcos  lle- 
van dos  hélices,  una  por  cada  banda;  el 
eje  principal ,  ó  que  tiene  comunicación 
directa  con  las  máquinas,  no  sale  al  exterior 
termina  cerca  de  la  popa  en  una  rueda 
entada,  que  pone  en  movimiento  dos  piño- 
nes; el  eje  de  cada  uno  de  estos  atraviesa  el 
buque  nor  debajo  de  los  yugos  y  termina 
en  una  hélice  por  fuera  de  la  popa. 

Hélice  de  Curtis  ó  hélice  titnon  :  aquella 
cuyo  eje  apoya  su  extremo  popel  en  la  ma- 
dre del  timón  en  vez  de  apoyarse  en  el  co- 
daste exterior ,  que  no  existe  en  los  bu- 

Îues  que  tengan  un  tornillo  de  esta  clase, 
'arece  que  el  inglés  W.  S.  Curtis,  inventor 
de  este  sistema  quo  presta  al  buque  gran 
rapidez  en  ;us  movimientos  giratorios,  lo  ha 
ensayado  satisfactoriamente  en  una  cañone- 
ra. La  idea  de  Curtis  es  análoga  á  la  que  tu- 
\o  Jorje  Huut  en  1839  y  después  James  Ha- 
mer  en  1843. 

HBLICÓIOE.  s.  f.  Geom.  Superficie  produ- 
cida por  una  recta  que  apoyándose  constante 
menté  sobre  una  hélice  se  desliza  por  cada 
uno  de  los  puntos  de  esta,  pero  siempre  per- 

Íendicular  al  eje  del  cilindro  sobre  el  que  se 
alia  trazada  la  curva.=Fr.  Heticòide. 
HelicosofíA.  s.  f.  Geom.  Arte  de  trazar 
figuras  espirales  en  un  plano. 

heliocéntrico,  ca.  adj.  Asi.  Epitelo 
del  lugar  en  que  aparecería  un  astro  ai  fuese 
visto  desde  el  sol. 

heeiocometa.  s.  ni.  Ast.  Fenómeno  que 
rara  vez  ofrece  el  sol,  dejando  al  ponerse, 
una  cola  ó  cabellera  luminosa  semejante  á 


10  HEN 

las  que  presentan  los  comeUs.=Fr.  HMo- 

comète. 

HELIOM  aqn etómetro  .  s.  m.  Fis.  Ins- 
trumento destinado  á  saber  por  medio  de  la 
aguja  magnética  la  hora  que  es. 

helio  metro,  s.  in.  Ast.  Instrumento  que 
sirve  para  medir  el  diámetro  aparente  del 
sol  y  de  los  planetas. 

HELiosTATO  s.  m.  Fis.  Instrumento 
destinado  a  reflejar  los  rayos  solares  en  una 
dirección  invariable  durante  un  dia  entero 
a  pesar  del  continuo  cambio  de  alturas  del 
astro.«=Fr.  Héliostat. 

hembra,  s.  f.  Man.  La  poa  de  la  bolina 
que  pasa  por  el  guardacabo  hecho  firme  en 
el  extremo  del  macho,  y  cuyos  dos  chicotes 
se  aseguran  en  los  garruchos  de  la  relinga 
de  la  vela.  V.  Poa  y  Macho,  en  su  cuarta 
acepción. 

A.  S.  El  rebajo  en  que  eucajan  sobre  los 
dormidos  las  varengas  piques.=Fr.  Entaille. 
Blog.  Stepping. 

=Cualquiera  de  las  piezas  agujereadas  que 
se  clavan  en  el  codaste  y  que  con  el  corres- 
pondiente macho,  fijo  en  el  timón,  forma  uno 
de  los  respectivos  goznes  de  este.»Fr.  Fe- 
melle,  Fetwlot.=ln%.  Broce. ***lt.  Feminella. 

hemeralopia.  s.  f.  San.  Neurosis  de 
la  vision  en  la  cual  los  ojos  gozan  de  la  fa- 
cultad de  ver  mientras  que  el  sol  está  sobre 
el  horizonte,  y  la  pierden  en  cuanto  este 
astro  se  oculta.  Es  bastante  frecuente  á  bor- 
do de  los  buques  que  navegan  en  los  mares 
intertropicales,  producido  por  la  influencia 
que  ejerce  la  luz  reflejada  sobre  la  sensibi- 
lidad de  la  retina,  por  la  humedad  excesiva 
de  las  noches  y  la  costumbre  de  dormir  so- 
bre cubierta. 

HEJHEROifOQio.  s.  m.  Cron.  Cuadro  de 
los  dias  del  año,  y  en  este  concepto,  lo  mis- 
mo que  calendario. 

hemisferio,  s.  m.  Geog.  Cada  una  de 
las  dos  partes  iguales  en  que  se  divide  una 
esfera  coitada  por  el  pUno  de  cualquiera  de 
sus  círculos  máximos.  Así  el  ecuador  divi- 
de la  tierra  en  dos  hemisferios,  boreal  y  aus- 
tral, según  el  polo  á  que  corresponden:  un 
meridiano  la  divide  en  otros  dos  oriental  y 
occidental,  y  el  horizonte  en  otros  dos,  que 
se  llaman  superior  é  inferior.=Fr.  Hemis- 
pAère.=Ing.  Hemisphere. 

=La  proyección  sobre  un  plano  de  cual- 
quiera de  las  dos  mitades  del  globo  terrestre 
o  esfera  celeste  ,  aunque  en  este  sentido  se 
llama  mas  comunmente  planisferio. 

henchidura,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que 
henchimiento. 

henchimiento,  s.  m.  A.  N.  Denomi- 
nación general  de  toda  pieza  de  madera  que 
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sirve  para  henchir  ó  para  rellenar  huecos. 
En  consecuencia,  tiene  relación  con  toda  la 
de  un  significado  ó  uso  semejante;  como  el 
choque,  el  cuchillo,  la  chirlata,  la  pieza  de  en- 
tremiche  y  algunas  otras  De  aquí  el  llamar 
particularmente  henchimiento  á  cada  una  de 
fas  cuadernas  intermedias  entre  las  de  armar, 
y  á  los  maderos  que  rellenan  los  huecos  ó 
claros  aún  restantes  para  completar  el  maci- 
zo del  casco  del  buque. 

HERBAZAL-  s.  m.  PH.  Lugar  de  poco  fon- 
do, donde  l<is  yerbas  llegan  hasta  la  superfi- 
cie del  agua. 

herida,  s.  f.  A.  N.  Llámase  herida  de  la 
corta  al  arrancamiento  que  ocasionan  en  el 
tronco  de  un  árbol  que  se  quiere  derribar, 
las  fibras  que  no  se  han  eortado. 

HERPES,  s.  f.  pi.  Hid.  Nombre  de  ciertas 
materias  que  el  mar  arroja  a  las  costas  como 
el  ámbar  gris,  etc. 

herradura  s.  f.  Hid.  ó  Pil.  Ensena- 
da pequeña ,  en  forma  de  herradura  de  ca- 
ballo, y  por  consiguiente  mas  espaciosa  den- 
tro que  en  su  boca. 

herraje,  s.  m.  A.  JV.  Herrajes  del  ti- 
mon: el  conjunto  de  machos  y  hembras  del 
mismo. =Pr.  Ferrures. =Ing.  Googings. 

hervidero,  s.  m.  PH.  Lo  mismo  que 
escarceo. 

=Manantial  de  donde  surge  un  liquido 
en  burbujas  y  haciendo  un  ruido  especial. 

=Remolino  donde  hay  olla  ó  sima,  en  los 
rios,  que  traga  las  aguas. 

HERVIR  v.  n.  fig.  PH.  Hervir  el  agua  ó 
hervir  el  mar:  ponerse  el  mar  muy  agitado, 
haciendo  mucho  ruido  y  espuma. 

héspero,  s.  m.  Ast.  ó  PH.  Epiteto  que 
se  da  al  planeta  Venus,  cuando  se  pone  dea- 

{mes  que  el  sol ,  ó  brilla  en  el  crepúsculo  de 
a  tarde  y  en  la  prima  noche.  Dicese  también 
véspero  y  estrella  vespertina. 

hetÉroscios.  s.  m.  p.  Oeog.  Los  habi- 
tantes de  las  zonas  templadas,  que  al  medio- 
día tienen  su  sombra  hacia  uno  de  los  polos. 

hidráulica,  s.  f.  Ciencia  que  enseña 
á  conducir,  elevar  y  contener  las  aguas  y 
por  consiguiente  á  ejecutar  las  obras  nece- 
sarias para  ello.=  Fr.  Hydraulique.  «Ing. 
Hydraulics.— It.  Idraulica. 

hidráulico,  s  m.  A .  H.  Nombre ,  epí- 
teto ó  titulo  que  se  da  al  profesor  de  hidráu- 
lica .=Fr.  Hydraulique. 

Cuerpo  de  hidráulicos.  Este  cuerpo  se  creó 
en  9  de  Marzo  de  1827  para  atender  y  diri- 
gir las  obras  civiles  é  hidráulicas  de  los  ar- 
senales. En  su  primera  planta  se  mandó  cu- 
brir las  plazas  establecidas  en  dicho  regla- 
mento con  personas  idóneas  y  beneméritas 
a  propuesta  del  Director  general  de  la  Ar- 


mada, y  que  las  que  hubiesen  de  ingresaren 
lo  sucesivo  en  el  cuerpo,  se  examinasen  en 
Cadiz  de  las  materias  que  en  el  expresado 
reglamento  se  detallan.  Fué  extinguido  por 
Real  órden  de  31  de  Marzo  de  1861. 

hidráulico,  ça  adj.  Lo  que  perte- 
nece á  la  hidráulica. 

=Lo  que  se  mueve  por  medio  del  agua.= 
Fr.  Hydraulique.— Ing.  Hydraulical  or  hy- 
draulic. 

hidrodinámica,  s.  f.  Ciencia  que  tra- 
ta del  movimiento  de  los  líquidos  y  de  su 
presión  y  equilibrio.— Fr.  Hydrodinamique. 
=Ing.  Hydrodinomics.—\i.  Idrodinàmica. 

hidrografía,  s.  f.  Descripción  de  los 
mares,  rios,  costas  y  vientos,  en  cuanto  esto 
puede  contribuir  a  la  seguridad  de  la  nave- 
gación. 

=Arte  de  navegar.=Fr.  Hydrographie.= 
Ing.  Hydrography.=U.  Idrografìa. 

hidrográfico,  ca.  adj.  Hid.  Lo  que 
pertenece  á  la  hidrografía. 

hidrógrafo,  s.  m.  Hid.  El  profesor 
de  hidrografía. 

hidrolia.  s.  f.  Hist,  nat  Género  de  al- 
gas propio  de  Madagascar. 

hidrología,  s.  f.  Hidrl.  Tratado  de 
las  aguas  «Fr.  Hydrologie. 

hidrómetra,  s.  m.  El  que  sabe  y  pro- 
fesa la  hidrometría. 

hidrometría,  s.  f.  Ciencia  que  trata 
del  modo  de  medir  las  diferentes  propieda- 
des de  los  fluidos ,  y  de  usar  los  nidró- 
metros.  De  modo  que  incluye  la  hidrodiná- 
mica é  hidrostatica.=Fr.  //ydro»írtrte.=Ing. 
Hydromctry. =zh.  Idrometria. 

hidrómetro,  s.  m.  Fis.  Instrumen- 
to que  sirve  para  medir  la  presión  ,  la  den- 
sidad ,  la  velocidad  ,  la  fuerza  ó  las  demás 
propiedades  del  agua  y  de  los  otros  fluidos. 
=Fr.  Hydromètre. 

hidrostática.  s.  f.  Ciencia  que  trata  de 
la  presión  y  equilibrio  de  los  líquidos,  y  de 
los  sólidos  sumergidos  en  ellos.=Fr.  Hy- 
drostatique.—lng.  Hydrostatics.s=\U  Idrosta- 
tica. 

hsdrostático,  ca.  adj.  Hidrs.  Lo  que 
pertenece  á  la  hi(lrostatica.=Fr.  Hydrosta- 
tique. 

hidrotecnia,  s.  f.  Hidrl.  Ciencia  de 
las  maquinas  hidráulicas.     Fr.  Hydro— 

technic. 

hiemal*  adj.  Nav.  Lo  que  pertenece  al 

invierno:  se  aplica  generalmente  al  solsticio 
de  dicha  estación. 

hierro,  s  m.  Hist-,  nat.  Metal  muy  duro, 
de  color  pardo  ó  gris  que  se  encuentra  eon 
abundancia  en  diversas  olasea  de  rocas:  sirve 
de  base  en  muehas  especies  de  minerales  y 
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es  el  primer  principio  colorante  en  el  reino 
mineral:  se  halla  en  casi  todos  los  órganos 
de  los  animales;  en  las  cenizas  de  las  plan- 
tas y  por  lo  general  se  présenla  en  el  estado 
de  óxido,  en  combinación  con  cuerpos  com- 
bustibles, especialmente  con  el  azufre;  y  en 
el  estado  de  sales  :  eslamlo  muy  rara  vez 
puro,  ó  sea  en  el  estado  nativo,  a  no  ser  en 
los  aerolitos,  ó  masas  que  caen  á  través  de  la 
atmósfera.  Es  muy  difícil  de  obtener  ,  y  su 
uso  ,  asi  como  los  métodos  empleados  para 
extraerlo,  parece  que  han  sido  posteriores  al 
del  oro,  la  plata  ó  el  cobre.  Su  inmensa  uti- 
lidad es  bien  conocida;  juega  un  importan- 
tísimo papel  en  la  construcción  de  los  bu- 

3ues  y  en  las  maquinas  de  vapor.  Se  emplea 
e  tres  diferentes  maneras,  fundido,  forjado 

Íf  convertido  en  acero  :  de  la  primera  ,  para 
abricar  piezas  de  artillería  y  sus  proyecti- 
les: de  la  segunda  ,  para  innumerables  ser- 
vicios y  en  variadas  formas ,  en  alambres, 
láminas  ó  en  masas  compactas:  y  por  último, 
de  ta  tercera  para  las  armas  blancas  ,  etc.— « 
Fr.  fíT.=Ing.  /ron.=It.  Ferro. 
Hierro  magnético.  V.  Iman. 
Hierro.  Nav.  y  Man.  Lo  mismo  que  ancla, 
anclote  y  rezón. 

Hierro  de  calafate:  nombre  general  de  las 
distintas  herramientas  con  que  los  calafates 
introducen  y  aprietan  las  estopas  en  las  cos- 
turas. Según  las  variedades  de  su  forma, 
adaptadas  á  las  distintas  partes  de  que  cons- 
ta la  operación,  asi  toma  la  herramienta  su 
correspondiente  titulo;  como  hierro  de  canal, 
de  meter,  de  cortar  y  de  sentar.=Fr.  Fer  à 
coi/ai— «Ing.  Caulking  iron. 

Hierro  de  bomba:  el  que  por  otro  nom- 
bre se  llama  asador  y  sacanabo.  V.  estas 
voces. 

Hierro  degrimpola.  V.  Espigón. 

higiene  naval.  San.  Colección  de 
reglas  y  preceptos  para  conservar  la  salud 
del  hombre  de  mar,  precaviendo  los  trastor- 
nos patológicos  á  que  está  expuesto  por  las 
influencias  enteramente  especiales  de  una 
habitación  y  de  un  género  de  vida,  que  tie- 
nen que  modificar  considerablemente  las  ha- 
bituales condiciones  de  aquél. 

higrometría,  s.  f.  Met.  PH.  Parte  de 
la  física,  cuyo  doble  objeto  es  medir  la  fuer» 
za  elástica  del  vapor  que  existe  en  el  aire  y 
determinar  la  acción  que  los  diversos  cuer- 
pos pueden  ejercer  sobre  este  vapor.  Fr.  Hy- 
grométrie. 

HIGRÓüxetro  .  s.  m.  Fia.  Instrumentoque 
sirve  para  medir  la  fuerza  elástica  del  vapor 
contenido  en  el  aire.  Hay  tres  clases  :  unos 
obran  por  condensaciou  como  el  de  Daniel: 
otros  por  absorción  ,  el  de  cabello  ó  de  Saus- 


sure; y  otrospor  evaporación,  ó  sea  el  psi- 
crómetro.=Fr.  Hygromètre. 
,  HIGUERON  Ó  HIGUEROTE.  8.  m.  A.  N. 

Arbol  corpulento,  indigena  de  la  América  in- 
tertropical, de  madera  correosa  y  fuerte,  que 
se  usa  para  construcción  do  canoas. 

hijuela,  s.  f.  Pese.  Cordel  que  se  hace  de 
una  clase  de  gusano  de  seda  y  que  sirve  á  los 
pescadores  para  afirmar  el  anzuelo. 

HILADA,  s.  î.  A.  N.  P«ac.  Serie  horizontal 
de  tablones,  planchas  de  cobre  ú  otros  objetos 
puestos  uno  a  continuación  de  otro  y  á  juntas 
encontradas.=Fr.  Virure,  Tour,  File  =Ing. 
Strali*,  Range.—lt.  Corso. 

hilar,  v.  a.  A.  N.  lo  mismo  que  Linear. 

Hilar  la  estopa:  en  los  arsenales  se  ejecu- 
ta este  trabajo,  arrollando  la  estopa  sobre  la 
rodilla  con  la  palma  do  la  mano,  y  formando 
unos  cordones  que  se  retuercen  en  gruesas 
madejas  de  forma  oblonga.  En  esta  disposi- 
ción y  bien  seca  la  estopa,  es  como  se  em- 
plea en  las  costuras. 

hilero,  s  m.  PH.  La  señal  que  forma  en 
la  superficie  del  agua  la  dirección  de  una 
corriente,  cuando  encuentra  oposición  eu  su 
curso,  ó  hay  de  cualquier  otro  modo  choque 
entre  las  partes  del  fluido. 

=La  dirección  misma  de  una  corriente, 
cualquiera  que  sea  la  anchura  de  la  faja  ó  zo- 
na que  determine  su  curso  en  las  aguas ,  y 
adviértase  ó  nó  su  señal  en  ellas. 

HILO.  s.  m.  PH.  Lo  mismo  que  hilero. 

A.  N.  y  Man.  Cordon  fino  y  torcido  que 
sirve  á  los  carpinteros  para  hilar  ó  linear 
las  piezas.=Fr.  Cordeau.=lng.  /toro  mar- 
king line. 

Hilo  de  estopa:  el  torcido  flojo  ó  fofo  que 
se  hace  con  esta  para  rellenar  y  calafatear 
las  costuras.  V.  Fana. 

Hilo  de  velas:  el  de  grueso  proporcionado 
que  se  forma  del  cáñamo  para  coser  las  ve- 
las^ Fr.  FU  á  wt'k.—  Ing.  Sail  twine.<*= 
It.  Spago. 

Hilo  volatín:  lo  mismo  que  hilo  de  velas. 

Hilo  de  empalomar:  el  mas  fuerte,  y  doble 
del  anterior,  que  sirve  para  empalomar. 

Coger  un  hilo:  fr.  labrar  una  pieza  siguien- 
do la  señal  que  tiene  marcada ,  según  la  figu- 
ra en  que  debe  quedar. 

Labrar  á  hilo  derecho  ó  á  hilo  partido:  labrar 
un  madero  al  hilo  de  sus  fibras  ó  trasversal- 
mente. 

HimBABAO.  s.  m.  Hist  not.  Arbol  de 
Filipinas,  cuya  madera  sirve  para  tablas  de 
forro. 

hincón,  s.  m.  Man.  Estaca  que  se  clava 
en  la  playa  ó  en  sitio  de  poca  agua  para 
amarrar  una  embarcación. 

=EI  madero  ó  maderos  que  se  afianzan  ó 
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hincan  en  las  márgenes  de  los  rios,  para  ase- 
gurar el  andarivel  ó  veta  que  sirve  para  la 
conducción  de  una  barca  de  pasaje-  son  por 
lo  regular  de  la  figura  de  una  horquilla;  en- 
tre sus  brazos  corre  la  veta  y  el  chicote  de 
esta  se  hace  firme  en  tierra. 

HINCHAR,  v.  a.  PU.  y  Men.  Hablando  de 
la  acción  del  viento  en  las  velas .  es  hacer 
aquél  que  estas  formen  una  superficie  curva 
por  todas  partes  á  manera  de  ampolla,  por 
soplar  ó  herir  en  ellas  con  la  fuerza  necesa- 
ria para  producir  este  efecto.  Usase  también 
como  recíproco,  hablando  de  la  misma  vela 

Í^ue  se  hincha  por  la  propia  causa.  De  aquí  la 
rase  común  de  ir  ó  navegar  á  vela  hinchada 
ó  á  velas  hinchadas. 

hincharse,  v.  r.  Pil.  Hablando  del  mar, 
es  lo  mismo  que  ampollar ,  orbolar,  embrave- 
cerse, etc.  =Fr.  Grossir. 

hiperbóreo,  rea.  adj.  Geog.  Epíteto 
dado  á  todo  lo  que  se  halla  dentro  del  circulo 
polar  ártico. 

Geog.  Renombre  que  daban  los  antiguos  á 
los  países  ó  pueblos  septentrionales. 

HiPOT aeástic  a.  s .  f .  Nav.  Arte  de  nadar, 
de  navegar  debajo  del  agua,  ó  entre  dos  aguas, 
veneiendolasdificultadesqueáello  se  oponen. 

HtPVAOARA,  s.  f.  A.  Ñ.  Nave  de  dos 
mástiles  y  dos  entenas  de  que  usaban  los  fe- 
nicios para  brulotes,  y  para  pasar  ó  traspor- 
tar caballos.— It.  Palandra. 

HIPPAGO  Ó  HIPPAGOGOS.  s    lo.  Nav. 

Embarcación  que  los  griegos  y  los  romanos 
destinaban  para  conducir  caballos.  Es  lo 
mismo  que  Hippagira. 

mppALO.  s.  m.  Nao.  Denominación  con 
que  los  romanos  distinguían  el  viento  sud- 
oeste, del  nombre  de  un  piloto,  que  habién- 
dose dejado  llevar  de  él,  abandonando  la  cos- 
ta, contra  lo  acostumbrado  hasta  entonces, 
acortó  mucho  la  navegación  del  golfo  de 
Arabia  a  la  India. 

=El  viento  favonio. 

hippófora.  s.  f.  ant.  A.  N.  lo  mismo 
que  liippatjara. 

htbcai»  s.  m.  Man.  Cabo  de  esparlo,  com- 
puesto de  tres  cordones. 

DSTIODROMXA.  s.  f.  Sav.  Arte  ó  ciencia 
de  gobernar  una  nave  y  de  conducirla  por 
el  agua,  haciendo  uso  de  velas. 

hocicar,  v.  n.  Nav.  y  Man.  Hacer  ca- 
lar mucho  de  proa  el  buque. 

=v.  a.  Meter  el  buque  mucho  y  á  menudo 
la  proa  en  el  agua  por  ir  muy  cargado  ó  mal 
estivado,  ó  por  llevar  mas  vela  de  la  que 
puede  resistir  ,  según  sus  propiedades.=Fr. 
Plotiger  du  nez. 

HOCICO,  s.  m.  fig.  Nav.  y  Man,  La  proa. 
=Fr.  iSez. 


3  HOR 

hocino,  s.  m.  El  terreno  que  las  quebra- 
das de  las  montañas  dejan  cerca  de  los  rios 
ó  arroyos. 

^Angostura  de  un  rio  á  su  paso  entre 
dos  montañas. 

hogar,  s.  m.  Vap.  La  parte  superior  de  la 
hornilla,  la  que  esta  sobre  las  parrillas. 

hombre,  s.  m.  Nav.  Llamase  en  general 
hombre  de  mar  el  que  se  dedica  al  ejercicio 
de  ella,  y  con  la  teoría  y  práctica  adquiere 
los  conocimientos  necesarios  á  cualquiera  de 
las  clases  de  la  profesión  marinera;  pero  más 
especial  ó  particularmente  se  aplica  al  de 
ejercicio  marinero  y  á  sus  contramaestres  ó 
cabos.=Ing.  Seaman. 

=ant.  Hombre  de  cabo:  nombre  con  que  en 
las  galeras  se  distinguía  el  marinero  del  re- 
mero ó  forzado. 

Hombres  buenos  :  eran  los  hombres  prácti- 
cos en  asuntos  del  comercio  y  de  la  navega- 
ción, que  por  su  pericia  y  prudencia  cono- 
cida se  buscaban  como  árbitros  en  los  puer- 
tos para  terminar  las  diferencias  en  los  casos 
dudosos,  nuevos  ó  no  prevenidos  por  los  es- 
tatutos ú  ordenanzas  promulgadas. 

HONDA,  s.  f.  Man.  Vuelta  que  se  pasa 
con  un  cabo  á  cualquier  cuerpo  ó  peso  que 
se  quiere  suspender;  y  hace  el  oficio  de  un 
eslrobo,  eslinga,  etc.  =Fr.  Guíndale.  =Ing. 
S/¿»<7.=-It.  Frombola. 

=Faja  de  bote. 

HONDABLE.  adj.  PU.  Aplícase  á  la  costa 
ó  cualquier  otro  paraje  de  la  mar  en  que  se 
encuentra  fondo  ;  pero  con  agua  bastante 
para  poder  navegar. 

hondear,  v.  a.  ant.  iil.  Tomismo  que 
Sondar,  en  sus  dos  acepciones. 

=Descargar  en  parte  una  embarcación. 

hondo,  SA.  adj.  PU.  Dieese  de  un  puer- 
to ó  bahía,  cuando  tiene  mucha  extension  ó 
se  interna  mucho  en  la  tierra. 

Estar  muy  hondo  un  objeto  (en  la  mar)  :  fr. 
fig.  y  muy  usada  entre  marineros,  la  cual 
significa  estar  muy  lejos  el  objeto  de  que  se 
trata. 

hondonada,  s.  f.  Top.  Espacio  de  terre- 
no cercado  de  otros  más  altos, 

hondura.  8.  f.  Top.  Lo  mismo  que  hon- 
donada. 

—Cualquiera  de  las  rinconadas  en  que  pe- 
netra más  un  golfo,  bahía  etc.  y  que  no  son 
faciles  de  encontrar  no  siendo  práctico.» 
Fr.  Enforcement. 

Pil.  anU  Fondo  en  su  segunda  acepción. 

honorario,  adj.  Se  aplica  al  que  tiene 
los  honores  y  no  la  propiedad  de  alguna 
dignidad  ó  empleo. 

hora.  s.  í.  Ast.  naut.  Llámase  hora  ver- 
dadera  ó  apareiüe  cualquiera  de  las  veinti- 
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eoatro  partes  iguales  en  que  se  divide  el  dia 
verdadero.  En  la  mar,  para  distinguir  y  no 
confundirse  en  los  cálculos,  se  denomina  hora 
verdadera  la  deducida  inmediatamente  de  la 
observación  de  la  altura  de  algún  astro,  to- 
mada al  intento;  y  hora  apárenle  la  que  seña- 
la el  reloj,  arreglado  al  mediodía  anterior; 
más  ambas  pertenecen  á  la  clase  de  que  se 
trata,  ó  pueden  decirse  á  un  tiempo  verda- 
dera ó  aparente.  V.  además  lo  observado  so- 
bre tiempo  aparente. 

Hora  media  ó  de  tiempo  medio:  cualquiera 
de  las  veinticuatro  partes  iguales  en  que  se 
divide  el  dia  medio. 

Hora  astronómica  :  la  que  se  cuenta  según 
el  día  astronómico,  ó  desde  un  mediodía  al 
siguiente,  sin  interrupción  en  la  numeración 
de  las  veinticuatro  que  median  entre  uno  y 
otro  instante. 

Hora  civil  :  la  que  se  cuenta  según  el  dia 
ó  uso  civil;  esto  es,  tomando  el  origen  de  la 
numeración  en  el  mediodia  ,  repitiéndolo  en 
la  media  noche,  y  suponiendo  desde  esta  el 
principio  del  dia. 

Hora  reducida  :  la  del  meridiano  del  alma- 
naque ó  de  San  Fernando,  que  se  obtiene  con 
la  de  á  bordo  mas  ó  menos  la  longitud  en 
tiempo. 

Picar  la  hora.  V.  Pioar. 

Referir  la  hora  al  punto  salido  ú  otro  determi- 
nado. V.  Referir. 

horario,  adj.  m.  sust.  A$t.  naut.  El 
ángulo  que  forma  en  el  polo  elevado  el  cir- 
culo de  ascension  de  un  astro  con  el  me 
ridiano  del  observador.  Llamase  también 
ángulo  horario. 

HORCA,  a.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  mollete 
del  bauprés. 

=La  armazón  ó  barra  verticalde  hierro  en 
figura  de  horqueta  por  donde  pasa  el  perno 
que  atraviesa  y  sirve  de  punto  de  apoyo  al 
guimbalete  de  la  bomba. 

horcate,  s.  m.  A.  N.  La  varenga  muy 
levantada  ó  de  mucha  bragada  y  muy  cerra- 
da de  brazos. 

HORCAZ.  s.  m.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
horqueta  ú  horquilla,  en  la  tercera  acepción 
y  horca  en  la  segunda. 

horcón. s.  m.  A.  N.  La  cuaderna  últi- 
ma de  proa. 

HORIZONTE.  8.  m.  Asi.  naut.  ,  Geog.  y 
Pil.  Círculo  máximo  de  la  esfera  a  cuyo  pla- 
no (que  pasa  por  el  centro  de  la  tierra)  es 
perpendicular  la  linea  vertical.  Llámase  ho- 
rizonte racional,  verdadero,  astronómico  ó  ma- 
temático :  y  sus  polos  son  el  zenit  y  el  nadir. 

Horizonte  sensible  ó  aparenU:  el  círculo  que 
i  la  vista  natural  termina  la  tierra  ó  la  mar 
alrededor  del  observador,  y  al  parecer  to- 
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cando  con  el  cielo.  Este  circulo  es  paralelo 
al  horizonte  racional,  y  á  él  se  refieren  las  al- 
turas de  los  astros  en  la  mar,  y  cuanto  te 
dice  de  horizonte  en  el  pilotaje  ó  navegación, 
en  que  también  se  usa  muy  comunmente  en 
plural;  como  horizonte  ú  horizontes  delgados, 
espesos,  foscos ,  claros,  oscuros,  cargados,  to- 
mados, sucios,  limpios,  arrumazonados,  pardos, 
calimosos,  ahumados,  acelajados,  achubascados, 
aturbonados,  etc. 

Horizonte  depreso.  V.  Depreso. 

Horizonte  artificial  :  el  plano  horizontal  for- 
mado con  un  cuerpo  reflectante  y  de  que  se 
hace  uso  para  observar  las  alturas  de  los 
astros  cuando  no  puede  verse  el  horizonte  de 
la  mar.  Se  obtiene  un  horizonte  artificial  de 
dos  maneras:  por  medio  de  un  líquido  que 
refleje  bien  los  objetos,  como  el  mercurio, 
aceite,  alquitrán,  etc.  y  por  medio  de  un  es- 
pejo. En  el  primer  caso,  el  liquido  está  con- 
tenido en  una  caja  y  se  coloca  en  un  sitio  que 
no  pueda  conmover  ninguna  vibración  ó  cau- 
sa animada,  y  preservandolo  del  viento  a  fin 
de  conservar  el  liquido  en  reposo  formando 
un  plano  perfectamente  horizontal.  En  else- 
gundo  caso ,  es  un  espejo  colocado  sobre  un 
trípode  y  dispuesto  horizontal  mente  por  me- 
dio de  un  nivel  de  aire.  =Fr.  Horizon  arti- 
ficiel. 

No  haber  horizonte:  fr.  estar  tan  cargada 
la  atmósfera,  que  sus  vaporas  interceptan  la 
vision  a  poca  distancia  del  observador.  En 
otro  sentido  es  carecer  de  horizonte  para  ob- 
servar ,  por  interponerse  algún  punto  de 
tierra. 

BORizóscopo,  s.  m.  Nav.  Instrumento 

que  se  adapta  a  los  de  reflexion  y  facilita  la 
ventaja  de  un  horizonte  artificial,  refiriendo 
á  él  las  alturas  de  los  astros,  cuando  el  hori- 
zonte risible  es  muy  limitado  ó  se  halla 
oculto  por  cualquier  circunstancia  =Fr.  Ho* 
rizoscope. 

HORMA,  s.  f  Nav.  y  Man.  Ancla  de  horma: 
lo  mismo  que  ancla  de  la  esperanza. 

Caer  en  horma  el  ancla:  fr.  llegar  y  tocar 
esta  al  fondo  con  una  de  sus  uñas,  quedando 
los  brazos  en  el  plano  vertical  y  el  cepo  ten- 
dido en  el  suelo. 

hormejar.  v.  a.  ant.  Man.  Asegvror  el 
buque  en  un  fondeadero,  dejando  caer  el 
ancla  de  la  esperanza. 

=A marrarse  en  un  fondeadero  con  la  lan- 
cha, tendiendo  antes  una  espia  para  ello. 

hormiguero-  s.  m.  A.  A.  y  Nav.  El 
hueco  que  resulta  en  la»  mezas  porla  podri- 
ción de  alguno  de  sus  nudos. 

HORNILLA,  s.  f.  A.  A.  y  Nav.  Hornilla  de 
balance:  lo  mismo  que  cocina  de  balance. 

Vap.  En  las  máquinas  de  vapor  es  el  pe- 


Digitized  by  Google 


HOR  3 

raje  en  donde  se  efectúa  la  combustion  del 
carbon  de  piedra,  leña,  etc.  Esta  operación 
fisica  produce  calor,  causa  primera  de  la 
fuerza  que  las  demás  partes  de  la  maquina 
emplean  después  útilmente.  Se  compone  por 
lo  regular  de  un  cajón  rectangular  de  hierro, 
cuyo  techo  ó  parte  superior  es  plano  ó  re- 
dondeado; está  dividido  en  dos  por  las  par- 
rillas; el  espacio  de  abajo  es  el  cenicero  y  el 
de  arriba  la  hornilla  ú  hogar  donde  se  colo- 
ca el  combustible;  el  primero  tiene  una  puer- 
ta que  permanece  abierta  para  dejar  paso 
al  aire  y  facilitar  la  combustion,  y  el  segun- 
do, otra  que  solo  se  abre  para  alimentar  ó 
cuidar  el  luego.  En  el  fondo  de  la  hornilla 
hacia  el  cual  baja  el  plano  que  forman  las 
parrillas,  ligeramente  inclinado,  suele  haber 
una  pequeña  pared  de  ladrillos  refractarios, 
llamada  el  puente,  que  sostiene  el  carbon  y 
dirige  convenientemente  las  llamas.  En  al- 
gunas hornillas  esta  pared  no  existe,  hacien- 
do sus  veces  la  caldera  misma  y  en  otras  es 
de  hierro,  hueca,  y  llena  de  agua.=Pr.  Fo- 
v<?r.=Ing.  Fire-piace,  Furnace,  F  ir  e-box.  = 
It.  Focolare. 

hornillo,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  Hornillo 
de  bala  roja:  horno  de  construcción  á  propó- 
sito para  caldear  ó  hacer  ascua  las  balas  de 
hierro  de  grueso  calibre. 

horno,  s.  m.  El  hueco  revestido  de  la- 
drillos y  dispuesto  según  el  efecto  que  deba 

Producir  el  calor  que  en  él  se  desarrolle.» 
r.  Four nftfit.=Ing.  Furnace. 
=E1  que  tanto  en  buques  de  guerra  como 
en  los  destinados  á  pasajeros,  va  en  el  fogón 
mismo  para  cocer  pan  cuando  se  ofrece. 

Vap.  En  las  calderas  de  vapor,  el  espacio 
vacio  que  hay  encima  y  debajo  de.  las  parri- 
llas, llamado  también  hornilla  y  fogón. 

HORQUETA  Ú  HORQUILLA.  S.  t.  A.  N. 
y  Man.  En  acepción  común,  la  de  madera  ó 
hierro  que  en  las  cofas  sirve  para  desatracar 
los  brandales.=Fr.  .4rc-òoutanf.=Ing.  Out- 
rigger.=lt.  Buttafuori. 

=Cualquiera  de  las  que  en  el  centro  ó  en 
cada  extremo  del  coronamiento  de  popa  sos- 
tienen la  botavara.V.  Descanso  de  la  botavara. 

=Cada  una  de  las  varengas  de  los  extre- 
mos de  popa,  cuyas  ramas,  al  arrancar  ó  des- 
de cerca  de  la  bragada,  van  encurvándose 
hacia  fuera  en  figura  de  una  horquilla  muy 
abierta  y  formada  de  dos  arcos  unidos  por  la 
parte  convexa  en  uno  de  sus  extremos.=Fr. 
rburcat.=Ing.  Crotche.=\i.  For  caccio. 

=Lo  mismo  que  chumacera,  en  su  tercera 
acepción. 

»La  especie  de  horqueta  que  forma  el 
pinzote  en  que  se  monta  un  pedrero.=Fr. 
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HORTATOR.  s.  m.  Nav.  Entre  los  ro- 
manos era  el  que  vigilaba  y  animaba  á  los 
remeros  y  les  daba  la  señal  de  remar;  equi- 
valía este  empleo  al  de  cómitre,  ó  nostromo 
en  las  galeras  de  la  Edad  media  y  próxima- 
mente al  de  contramaestre  en  los  barcos 
modernos. 

hostag  ADURA,  s.  f.  A.  N.  V.  Ostaga- 
dura. 

hoz.  s.  f.  Top.  Angostura  de  un  valle  ó 
de  un  rio. 

hoto.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  Cavado. 

¡HUt  Nav.  Interjección  repetida  varias  ve- 
ces que  usaba  la  chusma  de  las  galeras,  para 
saludar  á  la  voz  a  las  personas  principales 
que  iban  á  visitarlas.  Equivalía  a  los  vivas 
que  hoy  da  la  tripulación  de  los  barcos  de 
guerra,  en  casos  semejantes. 

hueco,  s.  m.  PH.  Hueco  de  las  olas:  la  aber- 
tura de  las  mismas.  Y.  Abtrlura. 

hueso,  s.  m.  PH.  En  la  América  septen- 
trional, y  particularmente  en  el  Seno  Meji- 
cano, denominan  norte  de  hueso  colorado  al 
temporal  fuerte  que  sopla  de  dicho  rumbo. 

HUIR.  v.  n.  Pu.  y  man.  Huir  de  las  mares 
ó  huirle  á  la  mar:  navegar  con  viento  en  popa 
ó  por  el  anca,  y  con  bastante  salida,  é  tin  de 
evitar  la  mayor  violencia  del  choque  de  los 
golpes  de  mar  en  un  temporal. =Fr.  Fuir  á 
h  lame. —Ing.  To  bear  up  and  scudd. 

HULLA,  s,  f.  Nav.  V.  Carbon  de  piedra. 

HUMAZO,  s.  m.  Nav.  Sahumerio  com- 
puesto de  azogue,  azufre,  guindillas,  etc., 
que  se  hace  á  bordo  para  matar  las  ratas  é 
insectos  que  pueda  haber,  lo  que  se  expre- 
sa por  la  frase  de  dar  un  humazo. 

humo.  s.  m.  Vap.  Mezcla  de  los  gases 
desprendidos  de  ciertos  combustibles  por  la 
acción  del  calor.  Esta  mezcla  gaseosa  es  pe- 
sada y  de  un  color  bastante  oscuro  debido 
al  polvo  impalpable  de  carbon  que  contiene. 
Se  forma  con  abundancia  por  la  falta  ó  por 
el  exceso  del  aire.  En  las  máquinas  de  los 
barcos  no  se  eleva  mucho,  siendo  sin  em- 
bargo visible  á  larga  distancia.  Algunas  ve- 
ces no  sale  humo  de  la  chimenea  y  entonces 
la  combustion  es  mejor,  aunque  no  por  eso 
deja  de  3alir  cierta  cantidad  de  aire  y  un 
humo  invisible  producido  por  el  carbono  que 
escapa  sin  saturarse  de  oxigeno,  y  por  con- 
siguiente sin  trasformarse  en  ácido  carbó- 
nico. El  humo  ennegrece  los  aparejos  y  cu- 
bierta cubriéndolos  de  partículas  de  carbon 
y  seca  de  tal  modo  la  maniobra  que  se  hace 
quebradiza  si  está  muy  próxima  á  la  chime- 
nea. =Fr.  ftimee.=lng.  Smoke.=U.  Fumo. 

HUPE.  s.  f.  A.  N.  Vicio  de  las  maderas 
que  consiste  en  una  putrefacción  que  se  pro- 
paga en  todos  sentidos  y  tiene  la  forma  esféri- 
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ea.  Un  indicio  casi  cierto  de  su*  existencia,  es 
el  ojo  de  perdía  que  suele  tener  encima.  Cuando 
empieza  es  muy  fácil  quitarla  con  la  gubia , 
pero  una  vez  que  su  volumen  es  considera- 
ble, se  hace  necesario  tronzar  la  pieza  á  una 
distancia  de  la  h  upe  igual  pooo  mas  ó  ménos 
al  radio  del  árbol  aumentado  8  ó  10  centí- 
metros. 

huracán,  s.  m.  PH.  Viento  impetuosí- 
simo y  temible,  no  sola  por  ser  el  de  mayor 
grado  de  fuerza  que  se  conoce,  pues  recorre 
a  veces  más  de  140  piés  por  segundo,  sino 
porque  su  dirección  varía,  y  en  breve  tiem- 
po suele  dar  la  vuelta  entera  al  horizonte, 
resultando  de  aquí  un  gran  peligro  para  las 
embarcaciones  que  lo  sufren,  a  causa  de  las 
mares  gruesas  y  encontradas  que  levanta. 
Según  D.  Antonio  de  Uiloa,  los  huracanes 
dan  á  entender  en  su  nombre  la  fuerza  ,  el 
modo  y  los  efectos  que  causan;  en  cuanto  á 
lo  primero,  es  el  mayor  que  se  reconoce  en 
los  vientos;  el  modo  no  puede  explicarse  en 
otra  forma,  que  diciendo  ser  un  torbellino 
que  vienta  girando,  y  como  si  saliese  de  la 
tierra  con  el  impulso  perpendicular  para 
arriba,  indicándolo  asi  los  efectos  que  causa, 
porque  arranca  de  raíz  y  lleva  á  distancias 
largas  los  bosques  enteros  de  árboles  forni- 
dos; arrasa  los  edificios  y  poblaciones  deján- 
dolas asoladas,  y  las  embarcaciones  que  están 
en  los  puertos  las  desamarra,  y  haciendo 
juguete  de  ellas,  las  lleva  á  estrellarse  contra 
las  orillas;  de  estos  disformes  estragos  po- 
drá considerarse  los  que  hará  en  las  embar- 
caciones que  se  hallan  navegando.  Su  dura- 
ción es  corta;  no  pasa  de  una  hora  muchas 
veces,  auque  en  otras  es  más.  Lo  común  de 
estos  vientos  es  reinar  en  las  lsla%  de  bario- 
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vento  en  la  estación  de  verano;  pero  no  en 
todos  los  años  se  experimentan  con  ígaal 
fuerza  y  generalidad;  algunas  veces- se  nan 
experimentado  en  el  Atlantico  bácia  las  in- 
mediaciones de  aquellas  islas-,  pero  esto  es 
raro.  En  los  mares  orientales  también  los 
hay,  y  son  tan  furiosos  eomo  en  les  occi- 
dentales, experimentándose  generalmente  eu 
los  cambios  de  las  monzones.=Fr.  Ouragan. 
—Ing.  Hurricane,=U.  bracane. 

Huracán  de  ¡a  zorra:  sobrenombre  que  se 
aplica  á  un  temporal  deshecho,  que  no  per- 
mite regir  vela  y  cuya  extremada  furia  es 
causa  de  que  se  azorre  la  embarcación  y  se 
halle  en  inminente  riesgo  de  zozobrar. 

HURTAR,  v.  a.  y  n.  Ptl.  y  Man.  Hurtar 
el  rumbo:  tomar  ó  ponerse  un  buque  durante 
la  noche  á  otro  rumbo  distinto  del  que  ha 
seguido  en  el  dia  para  evadirse  del  enemigo 
superior  que  lo  persigue. 

Hurtar.  Pü.  Hablando  de  corrientes,  es 
extraviar  estos  de  su  derrota  al  buque  y  lle- 
varlo hácia  puntos  apartados  del  rumbo  di- 
recto entre  el  de  partida  y  el  de  destilo. 

=Lo  mismo  que  robar. 

husillo. s. m.  Art.  V.  TorniUoie punteria. 

A.  .\.  y  Man.  Lo  mismo  que  esnon,  en  su 
primera  acepción. 

Mu.  y  Man.  Máquina  compuesta  de  m 
grueso  cilindro  de  madera  con  rosca,  ó  no 
tan  grueso  cuando  es  de  hierro,  al  cual  por 
medio  de  unas  barras  que  lo  atraviesan  en 
cruz  por  su  pié,  se  le  hace  dar  vuelta  en  una 
tuerca  fija,  colocada  en  la  parte  superior  de 
una  armazón  de  madera  de  tres  ó  cuatro  piés 
de  alto.  Esta  máquina  sirve  para  suspender 
grandes  pesos,  y  por  su  aplicación  y  efectos 
viene  a  ser  como  la  llamada  gato. 
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iai»i-caig.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
recreo,  que  usan  en  Turquía  las  personas  de 
distinción  y  los  embajadores  extranjeros: 
solamente  estos  y  los  ministros  de  la  Puerta 
Otomana  pueden  llevar  caiques  que  boguen 
siete  remos  por  banda.— Fr.  ¡ali-^aiq. 

ICACO.  s.  m.  Ilist.  nal.  fChrysobalanus 
ícaoo).  Arbusto  que  crece  en  la  América  in- 
tertropical: llega  á  la  altura  de  12  pies:  su 
fruto  parecido  a  una  ciruela, es  rojo,  amarillo, 
negro  y  aun  blanco;  de  sabor  dulce,  un  poco 
astringente  y  sano.  En  las  playas  en  que  ere* 
cen  los  icacos  se  tiene  casi  seguridad  de  en- 
contrar agua  dulce,  si  se  abren  cacimbas.— 
Fr.  Icaque. 

ictericia,  s.  f.  A.  N.  Defecto  de  algu- 
nas maderas  que  consiste  en  unas  manchas 
de  color  amarillento  más  ó  ménos  oscuro,  ge- 
neralmente de  forma  anular  y  alrededor  del 
centro  del  árbol.  Se  conoce  haciendo  aparar 
las  extremidades  de  la  pieza  y  si  los  árboles 
están  cortados  de  mucho  tiempo,  es  necesa- 
rio hacerlo  á  uno  ó  dos  decímetros  de  cada 
extremo.  —  Fr.  Jaunisse.  —  Ing.  Yellow 
sickness. 

ictíneo,  s.  m.  Nav.  y  A.  N.  Voz  for- 
mada de  dos  raices  griegas  que  significan 
pe*- ñaue,  y  aplicada  por  Monluriol  á  la  nave 
de  su  invención  dispuesta  como  un  pez  para 
navegar  por  debajo  del  agua.  Esta  nave  fué 
ensayada  con  buen  éxito  en  las  aguas  de 
Barcelona  y  Alicante  en  1859  ,  1860  y  1861; 
tiene  el  propulsor  en  la  cola  ;  aletas  en  los 
costados;  ojos  armados  de  fuertes  cristales 
en  la  proa,  en  los  costados  y  en  la  escotilla; 
árboles  mecánicos  que  corlan,  recogen,  bar- 
renan, etc.  Como  el  pez  tiene  vejigas  natato- 
rias de  presión  ,  por  medio  de  las  cuales  se 
hace  más  ó.jnénos  denso  _que  el  agua  que 
desplaza,  •según  deba  ir  hacia  abajo  ó  hácia 


arriba  ó  navegar  entre  dos  aguas.  Para  ali- 
mentar la  respiración  de  los  tripulantes  se 
hace  uso  del  oxigeno  que  lleva  comprimido, 
ó  se  produce  mientras  se  navega  mediante 
la  descomposición  del  bi-óxido  de  bario  y 
del  bi-cromato  de  potasa  nor  el  ácido  sulfúri- 
co, ó  se  extrae  del  aire  disuelto  en  el  agua 
del  mar,  como  lo  practican  los  peces  (1).  El 
inventor  del  ictíneo  se  ha  propuesto  saber 
qué  es  el  mundo  submarino  y  qué  aplica- 
ciones pueden  hacerse  de  su  máquina  sub- 
marina. 

m  ADA.  s.  f.  A.  N.  Cada  explanada  de 
las  dos  que  se  forman  en  la  grada  á  uno  y 
otro  lado  de  la  quilla  del  buque  ó  de  los  pi- 
caderos en  que  está  sentada,  y  por  las  cuales 
corren  ó  resbalan  las  anguilas  de  la  basada, 
cuando  aquel  se  bota  at  agua.=Fr.  Coulisse. 
=Ing.  Craddle  tcay. 

usan.  s.  m.  Hist.  noi.  Llámase  iman  ó 
piedra-iman  el  mineral  de  hierro  en  su  ma- 
yor estado  de  oxidación;  es  duro,  quebradi- 
zo, de  color  gris  oscuro;  cristaliza  en  octae- 
dros ,  atrae  el  hierro  ;  obra  directamente 
sobre  la  aguja  magnética,  habiendo  varieda- 
des que  la  atraen  y  otras  que  la  rechazan  ;  se 
fortalece  su  influjo  al  aire  libre,  y  lo  pierde 
cuando  se  le  somete  á  una  temperatura  ele- 
vada^ Fr.  Aimanta  Ing.  Ijoad  sfon«.=It. 
Calamita. 

Iman  artificial:  bam  de  hierro  ò  de  acero, 
á  la  cual  ha  comunicado  la  piedra  iman  por 
medio  de  la  fricción  su  virtud  magnética. 
Sirve  para  imantar  las  agujas  ó  para  reto- 
carlas. Los  imanes  artificiales  que  suelen  lle- 
var algunos  buques,  son  generalmente  barras 
de  acero  de  33  centímetros  de  largo,  27  mi- 
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límetros  de  ancho  y  43  de  espesor,  y  se  co- 
locan en  cajas  dispuestas  según  las  reglas 
del  magnetismo.  Pueden  servir  en  los  Du- 
ques de  hierro ,  de  compensadores  de  la 
atracción  local.  Debe  advertirse  que  una  bar- 
ra de  hierro  dulce  se  imanta  con  mas  facili- 
dad que  una  barra  de  acero  ,  pero  conserva 

fior  menos  tiempo  y  de  un  modo  más  i  ni  per- 
eció la  virtud  magnética  de  que  se  le  ha 
dotado.«=Fr.  Aimatd  arfiVíciW.— Ing.  Magnet. 
IMANAR,  v.  a.  des.  V.  Imantar. 
inANT&R.  v.  a.  Nav.  Frotar  con  un 
iman,  un  cuerpo  tal  como  el  hierro  ó  elace- 
ro ,  al  cual  esle  iman  es  susceptible  de  co- 
municar su  virtud.  Las  agujas  adquieren  de 
este  modo  la  propiedad  de  dirigirse  hacia 
los  polos  magnélicos.=Fr.  Aimanter. 

imbornal,  s.  m.  A.  N.  Agujero  ó  canal 
practicado  á  trechos  en  los  trancan  ¡les  y  cos- 
tados de  un  buque  ,  para  dar  salida  á  las 
agua3  de  la  respectiva  cubierta.=Fr.  Datot. 
=Ing.  Scupper.~U.  Ombrinolo. 

«Agujero  que  se  hace  por  la  parte  infe- 
rior de  las  varengas  y  contra  la  quilla,  para 
que  las  aguas  de  entre  cuadernas  corran  á  la 
caja  de  bombas.=Fr.  Anguilière. =lng  Lim- 
ber hole. =It.  Anguilla. 

IMPEDIMENTO,  s.  m.  ant.  D.  M.  Lo 
mismo  que  embargo  ,  en  sus  dos  acepciones. 

Impedimento  de  Dios:  la  detención  que  su- 
fre un  buque  en  cualquier  puerto,  á  causa  de 
una  epidemia  ú  otra  calamidad  imprevista  é 
irresistible - 

Impedimento  de  mar  ó  de  viento:  el  que  oca- 
siona la  fuerza  de  un  temporal  que  detiene 
á  los  buques  en  puerto. 

Impedimento  de  malas  gentes:  el  que  resul- 
ta del  encuentro  de  corsarios  ó  piratas,  cuan- 
do detienen,  arrestan  ú  obligan  á  los  buques 
á  lomar  puerto  ó  á  no  salir  de  él. 

Ímpetu,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  En  lo  anti- 
guo se  decía  ímpetu  rostrado  al  choque  del 
espolón  de  una  nave  con  otra.  Hoy  equivale 
i  la  frase  de  altot  darse  ó  embestirse  roa  á  roa. 
IMPREGNACION  DE  LAS  MADERAS 

A.  N.  Procedimiento  que  consiste  en  infil- 
trar en  los  árboles  anles  ó  después  de  corta- 
dos ,  y  en  virtud  de  la  absorción ,  diversos 
fluidos  cuya  propiedad  es  modiñear  sus  as- 
pectos ó  sus  cualidades,  dándoles  la  flexibi- 
lidad ,  incombustibilidad  ,  coloración  ,  rigi- 
dez, etc.  que  se  crean  necesarias.  Aun  cuan- 
do la  primera  idea  de  estas  preparaciones 
se  debe  al  célebre  Buffon no  pasa  hoy  de 
un  ensayo .  pero  con  buen  éxito.=Fr.  Im- 
prégnation des  6o».*.=lng.  Im¡>regnalion  of  the 
trees. 

impuñ IDUR A.  s.  f.  ant.  Man.  V.  Empu- 
mdura. 


inabordable  adj.  Nav.  Aplicase  á  la 
costa,  playa  u  objeto  fuera  del  agua,  al  que  la 
embarcación  no  puede  atracar  sin  riesgo  ó 
en  donde  es  imposible  desembarcar. 

INCLINACION,  s.  f.  PH.  Inclinación  de  la 
cujuja  (náutica):  el  ángulo  que  esta  forma  con 
la  horizontal ,  por  efecto  de  la  dirección  del 
magnetismo  ;  se  corrige  con  un  contrapeso 
dispuesto  a  propósito. 

Inclinación  del  horizonte.  V.  Depresión  de 
horizonte. 

Dt chiman,  s.  m.  A.  N.  Nombre  deriva- 
do de  Indiamàn  que  es  el  que  los  ingleses 
daban  a  cualquiera  de  los  navios  de  comer- 
cio pertenecientes  á  la  extinguida  compañía 
de  la  India,  y  que  hoy  aplican  á  los  buques 
de  mucho  porte  que  se  dedican  a  la  carrera 
de  la  India. 

=Nombre  que  dan  los  marineros  á  los 
barcos  ingleses  y  norte-americanos,  cuando 
son  de  mucho  porte. 

incrustación.  8.  f.  Vap.  Adherencia 
de  las  sustancias  salinas  y  aun  terreas,  que 
contiene  en  disolución  el  agua,  á  las  paredes 
y  al  fondo  de  las  calderas.  Las  incrustaciones 
entorpecen  la  evaporación  del  agua  y  perju- 
dican la  resistencia  de  las  calderas.  El  mejor 
medio  para  evitarlas  es  el  de  extraer  cierta 
cantidad  del  agua  ya  muy  cargada  de  sales, 
antes  que  llegue  á  saturarse  completamente, 
y  reemplazarla  con  la  que  hay  en  el  depósi- 
to de  agua  caliente.  V.  Axfraoc»ort.=Fr.  Dé- 
poí.=Ing.  Scale,  Solt.  =  It.  Incrostazione,  Se- 
dimento. 

index,  s.  m.  PH.  ant.  lo  mismo  que 

Nonio. 

indicador,  s.  m.  Vap.  Instrumento  por 
medio  del  cual  se  puede  medir  con  exac- 
titud la  presión  media  que  el  vapor  ejerce 
sobre  el  émbolo.  =-Fr.  Indicateur.  =Ing.  In- 
dieator.=ll.  Indicatore. 

Indicador  de  Watt:  llamado  así  por  el  nom- 
bre de  su  inventor.  Se  compone  de  un  cilin- 
dro en  el  que  se  mueve  un  émbolo  cuya  va- 
rilla lleva  un  resorte  espiral  y  encima  uu 
lápiz:  en  la  parte  superior  se  mueve  horizon- 
taímente  un  tablero.  Puesto  en  comunicación 
el  extremo  inferior  del  instrumento  con  el 
superior  del  cilindro  de  la  maquina  ,  cuando 
descienda  este  émbolo  en  este  ultimo,  se  ele- 
vará el  del  indicador  á  causa  del  resorte,  y 
viceversa.  De  estos  movimientos  alternati- 
vos, combinados  con  los  del  tablero  resulta 
el  trazado  de  una  curva  que  indica  la  presión. 

Vap.  Indicador  del  nivel  del  agua-  tubo  de 
cristal  que  se  coloca  verticalmente  junto  á 
una  de  tas  caras  de  la  caldera  y  en  comuni- 
cación con  su  interior  para  conocer  el  nivel 
del  agua  que  aquella  conlien«.=Fr.  Tube  de 
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niveau.  =-Iog.  Glass  gauge.  =It.  Indicatore  del 
ni veüo. 

inercia,  s.  f.  Mee.  La  indiferencia  de 
los  cuerpos  para  el  reposo  ó  para  el  movi- 
miento; ó  su  propiedad  de  permanecer  cons- 
tantemente en  uno  ó  en  otro  estado,  mientras 
no  hay  causas  que  se  le  opongan  ó  lo  alteren. 
Sin  embargo ,  esta  propiedad  produce  una 
fuerza  igual  á  la  gravedad  ó  peso  de  la  masa 
del  cuerpo  en  cualquiera  de  los  casos  de  im- 
pelerlo al  movimiento,  ó  contenerlo  en  él. 
V.  Fuerza,  momento,  jtotencia,  resistencia. 

infanteria  DC  marina.  Cuerpo  de 
tropas  cuyo  objeto  principal  es  dotar  de 
guarnición  los  buques  de  guerra.  Se  compo- 
ne de  tres  medias  brigadas,  de  á  dos  batallo- 
nes cada  una,  mandadas  por  coroneles.  Cada 
batallón  consta  de  un  teniente  coronel,  pri- 
mer ¡efe;  de  un  comandante,  segundo;  de  un 
ayudante,  que  es  teniente;  de  un  capellán  de 
primera  clase;  de  un  primer  médico;  de  un 
sargento  primero  brigada  ,  abanderado;  de 
un  músico  mayor;  de  tres  de  contrata;  de  un 
tambor  mayor;  de  un  cabo  de  cornetas;  de 
un  maestro  armero  y  de  seis  compañías  cada 
una  con  fuerza  de  un  capitan,  dos  tenientes 
dos  subtenientes,  y  ciento  cincuenta  y  seis 
hombres  de  tropa.  Además  tiene  dos  compa- 
ñías en  el  apostadero  de  Filipinas,  cada  una 
con  un  capitan,  un  teniente,  un  subteniente, 
un  sargento  primero  y  tres  segundos ,  que 
son  europeos;  y  siete  cabos  primeros  ,  nueve 
segundos,  cuatro  cornetas  y  ciento  veinte 
soldados,  indígenas  de  aquel  archipiélago. 
La  plana  mayor  de  este  cuerpo  se  reduce  á  dos 
tenientes  coroneles;  uno,  oücial  de  la  Direc- 
ción de  artillería  é  infantería  y  el  otro  co- 
mandante de  las  tropas  embarcadas  en  el 
apostadero  de  la  Habana:  á  dos  comandantes; 
el  uno  segundo  jefe  de  las  tropas  embarca- 
das en  el  mencionado  apostadero,  y  el  otro, 
primero  de  las  que  se  hallan  en  el  de  Filipi- 
nas: á  tres  capitanes;  uno,  segundo  jefe  de  las 
tropas  de  este  apostadero,  otro,  ayudante 
del  Colegio  Naval  Militar  y  el  último,  oficial 
de  la  Dirección  de  artillería  é  infantería,  y 
á  un  teniente,  oficial  también  de  dicha  Di- 
rección. =Ing.  Marines. 

INGENIERO,  s.  m.  Ingeniero  de  la  arma- 
da. El  oficial  que  pertenece  al  Cuerpo  de  In- 
genieros de  la  misma,  y  que  debe  proceder 
de  la  escuela  especial  establecida  en  el  arse- 
nal del  Ferrol,  por  Real  decreto  de  8  de  Fe- 
brero de  i860.  — Fr.  Ingénieur  maritime.*** 
Ing.  Naval  engineer. 

Cuerpo  de  ingenieros  de  la  Armada  :  el  que 
tiene  por  objeto  proporcionar  oficiales  en- 
tendidos que  dirijan  e  inspeccionen  las  cons- 
trucciones navales  é  hidráulicas  y  cuanto  con 


ellas  tiene  relación  en  lo  tocante  á  la  marina 
militar.  Fué  creado  en  1770  y  después  de 
varias  alteraciones  fué  suprimido  en  1827, 
sustituyéndolo  el  de  constructores  y  el  do 
hidráulicos,  pero  en  1848  se  dispuso  su  reor- 

Îpnizacion,  y  el  establecimiento  de  su  escue- 
a  especial.  En  este  cuerpo  los  empleos  tie- 
nen la  misma  denominación  y  equivalencia 
que  en  el  Cuerpo  general  de  la  Armada,  di- 
ferenciándose únicamente  en  el  primero  é 
inferior,  que  es  alférez  de  fragata,  empleo 
efectivo  que  no  existe  en  la  clase  activa  del 
Cuerpo  general.  Según  Real  decreto  de  20  de 
Junio  de  1860  se  compondrá  el  Cuerpo  de  In- 
genieros de  la  Armada;  de  un  ingeniero  ge- 
neral, jefe  de  escuadra  ó  teniente  general; 
de  tres  brigadieres ,  cuatro  capitanes  de  na- 
vio, diez  capitanes  de  fragata,  veinticinco 
tenientes  de  navio,  diez  y  ocho  alféreces  de 
idem,  y  un  número  indeterminado  de  alfé- 
reces de  fraga  ta. =Fr.  Corps  du  génie  ma- 
ritime. 

Ingeniero  práctico:  el  que  procedente  del 
suprimido  cuerpo  de  constructores  ingresó 
en  el  de  Ingenieros,  pero  formando  otro  es- 
calafón distinto.  Los  primeros  y  segundos 
constructores  recibieron  la  denominación  de 
ingenieros  prácticos  de  primera  y  segunda 
clase;  los  constructores  supernumerarios  la 
de  ingenieros  prácticos  de  tercera  clase;  y 
los  ayudantes  de  construcción  la  de  ingenie- 
ros prácticos  supernumerarios,  á  la  cual  se 
unió  la  consideración  de  capitan  de  fragata 
para  los  primeros,  la  de  teniente  de  navio 
para  los  segundos,  la  de  alférez  de  navio  para 
los  supernumerarios  y  la  de  alférez  de  fra- 

5 ata  para  los  últimos.  En  28  de  Setiembre 
e  1855  se  dispuso  que  cesase  el  ingreso  de 
nuevos  individuos  en  la  escuela  de  ingenie- 
ros prácticos  y  que  las  clases  que  en  conse- 
cuencia de  esta  determinación  fuesen  que- 
dando sin  personal,  se  considerasen  desde 
luego  suprimidas, 

ingeniero  hidráulico  ó  de  marina:  el  oficial 
de  guerra  que  pertenecía  al  antiguo  cuerpo 
de  la  misma  denominación  :  cuerpo  que  en 
1827  fué  reformado  por  Real  orden,  ysub- 
dividido  en  dos  que  se  llamaron  de  construc- 
tores y  de  hidráulicos. 

Cuervo  de  Ingenieros  de  Caminos,  Canales  y 
Puertos:  el  que  depende  del  Ministerio  de  Fo- 
mento y  está  encargado  de  las  obras  de  puer- 
tos y  faros,  asi  como  del  establecimiento  de 
boyas  y  -balizas,  canales  de  navegación,  etc. 
=  Fr.  Ingénieurs  des  ponts  et  chaussées. 

Dirección  de  Ingenieros  de  ta  Armada  :  sec- 
ción del  Ministerio  de  Marina,  cuyo  cometi- 
do es  entender  en  lodo  lo  relativo  á  las  cons- 
trucciones navales  é  hidráulicas,  que  pueden 
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hacerse  tanto  en  los  arsenales  como  en  otro 
puirto  cnalquiara,  siendo  por  cuenta  de  la 
nación  y  con  destino  á  la  marina  militar.  Lle- 
va el  alta  y  baja  de  los  individuos  pertene- 
cientes al  cuerpo  de  Ingenieros  y  los  desti- 
na á  los  arsenales  ó  puntos  en  que  el  servicio 
lo  exige.  Consta  de  un  director,  brigadier 
de  ingenieros  y  de  dos  oficiales,  uno  capi- 
tan de  fragata  y  otro  teniente  de  navio,  am- 
bos del  mismo  cuerpo. 

ingerldt.  s.  in.  A.  N.  Nombre  de  una 
barca  grande  usada  en  Groenlandia.  =  Fr. 
¡nguerloute. 

inginia.  s.  f.  Man.  Cadauna  delastrincas 
de  cabo  delgado  con  que  en  las  entenas  de 
las  embarcaciones  latinas  se  sujeta  el  empalme 
del  car  y  la  pena  ;  las  cuales  se  zafan  siem- 

Ere  que  hay  que  tomar  una  faja  de  rizos, 
os  faluchos  grandes  tienen  cuatro,  y  los 
chicos  tres.  Las  que  aseguran  el  car,  la  pena 
y  la  gi melga  ,  piezas  de  que  se  compone  la 
entena  de  un  jabeque  ó  de  una  tartana  no  se 
quitan  nunca.=»Fr.  Trinque.=lng.  Wootding. 
=It.  Ligatura  della  antenna. 

inmersión,  s.  f.  Fis.  La  acción  y  efecto 
de  sumergir  un  cuerpo  en  un  fluido.  =— Fr. 
Inmersión.  =Ing.  Immersion. 

Trozo  de  inmersUm.  A.  N.  La  diferencia 
de  desplazamiento  que  hay  entre  dos  lineas 
de  agua.  =Fr.  Tranche  (finmersion. 

Corte  de  inmersión.  A.  N.  La  diferencia 
entre  la  altura  de  batería  crue  se  mide  en 
un  buque  despues  de  botado  al  agua,  y  la 
fijada  en  el  plano  ó  libreta  de  construc- 
ción. 

Inmersión.  Ast.  Entrada  de  un  satélite  en 
el  cono  de  sombro  de  su  planeta,  ó  de  este 
en  los  rayos  del  sol;  y  también  la  acción  de 
ponerse  los  cuerpos  celestes,  unos  por  detrás 
de  otros,  como  sucede  en  los  eclipses. 

innavegable,  adj.  PU.  Dicese  de  los 
mares  ó  parajes  del  mar  donde  no  se  puede 
navegar  absolutamente,  ó  á  lo  menos  sin 
riesgo  evidente,  á  causa  de  su  poco  fondo  ó 
de  los  muchos  escollos  que  contienen  etc. 
También  se  dice  de  la  embarcación  que  por 
su  vejez  ó  mal  estado  se  halla  incapaz  de  na- 
vegar. =Fr.  Innavigable.=lng.  Unnaviyable. 
=11.  Innavigabile. 

insignia,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  La  bandera, 
corneta  ,  gallardetón  ó  gallardete  con  que  se 
distinguen  las  graduaciones  ó  dignidades 
de  los  oficiales  generales  y  particulares  que 
mandan  escuadras,  divisiones  ó  buques  suel- 
tos. =Fr.  Signe  distincU f.  =Ing.  tlag.  =It. 
Duttintivo,  Insegna. 

Insignia  de  preferencia:  la  señalada  para 
una  graduación  superior  á  la  del  jefe  que  la 
arbola,  y  a  quien  S.  M.  tiene  á  bien  conce- 


DÎT 

der  esta  distinción,  ó  ya  le  está  acordada  por 

la  ordenanza  en  ciertos  casos. 

Saludar  la  insignia  :  fr.  hacer  el  saludo  que 
corresponde  según  ordenanza  á  la  que  se  iza 
de  nuevo,  ó  se  encuentra  en  la  mar  ó  en  el 
puerto.  =Ing.  To  salute  the  (lag. 

insondable,  adj.  Pil.  Dícese  del  para- 

i'e  del  mar  donde  no  se  coge  fondo  con  toda 
a  longitud  de  la  sondaleza,  ó  cuya  profun- 
didad pasa  de  ciento  y  veinte  brazas.  — d?r. 
Insondable,  Sans  fond.  =lflg.  Unfathomable. 
=It.  Insondabile. 

instrumento,  s.  m.  PH.  Llámase  ins- 
trumento de  reflexion,  ó  simplemente  el  ins- 
trumento, el  ociante,  soxtante,  quintante,  cua- 
drante, ó  el  circulo  entero,  con  que  por  me- 
dio de  la  reflexion  de  la  luz  de  los  astros 
en  los  espejos  que  al  intento  llevan,  se  ob- 
servan las  alturas  de  aquellos  y  sus  distan- 
cias, y  áun  se  miden  ángulos  terrestres. 

Instrumento  náutico:  cualquiera  de  los  que 
sirven  en  el  uso  del  pilotaje;  como  por  ejem- 
plo, la  aguja  náutica  y  las  de  marear,  las  am- 
polletas, la  corredera  etc. 
Instrumento  universal.  V.  Cosmolabio. 
Rectificar  el  instrumento:  fr.  corregir  la  si- 
tuación de  los  espejos,  si  no  están  perpendi- 
culares al  plano  de  este,  y  paralelos  entre  sí; 
ó  averiguar  para  llevar  después  en  cuenta, 
el  error  ó  diferencia  que  este  defecto  ha  de 
producir  en  los  ángulos  medidos. 

Pese.  Instrumentos  de  raer.  En  algunas 
partes  lo  mismo  que  cerco  real. 

ínsula,  s.  f.  ant.  Htd.o  Pil.  Lo  mismo 
que  isla. 

insular,  adj.  s.  Lo  mismo  que  isleño,  ña 
■  —adj.  Concerniente  á  una  isla. 

inteligencia,  s.  f.  \av.  y  Tact.  Inteli- 
gencia ó  bandera  de  inteligencia  :  la  bandera 
convenida  que  iza  un  buque  en  demostración 
de  haber  entendido  la  señal  que  te  han  hecho 
por  medio  de  otra  ú  otras  banderas. 

intendente,  s.  m.  Nav.  Denominación 
del  grado  superior  en  el  cuerpo  administra- 
tivo de  la  Armada. 

=E1  oficial  que  con  este  carácter  ó  gra- 
duatoti en  el  cuerpo  politico  ó  del  Ministerio 
de  Marina  entendía  en  lodala  parte  adminis- 
trativa de  esta;  en  su  economía,  gastos,  cuen- 
ta y  razón  etc.  :  en  cualquiera  de  los  departa- 
mentos se  llamaba  Intendetúe  de  departamento. 

Intendente  general  de  marina:  empleo  que 
equivalía  á  lo  que  hoy  se  llama  director  de 
contabilidad  del  cuerpo  administrativo. 

intensidad,  s.  f.  ris.  Se  da  este  nom- 
bre a  la  fuerza  que  ejerce  una  acción  cons- 
tante en  un  cuerpo  sometido  á  esta  acción; 
asi,  cuando  una  aguja  imantada  se  separa 
de  la  dirección  del  meridiano  magnético,  la 
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intensidad  se  deja  ver  en  las  distintas  osci- 
laciones antes- da  recobrar  la  posición  de 
equilibrio.  Cuanto  más  considerable  es  ia  in- 
tensidad, más  vivas  son  las  oscilaciones  y 
reciprocamente,  se  puede  juzgar  de  la  inten- 
sidad por  la  velocidad  de  las  oscilaciones. 
Los  viajes  aéreos  de  Biot  y  Gay-Lussac  nos 
prueban  que  á  7.000  metros  de  altura,  la  in- 
tensidad no  varia  en  sus  efectos  la  aguja  iman- 
tada, pero  aumenta  considerablemente  en 
razan  directa  de  la  latitud.=r 


Ing.  tntenseness. 
Brúj 


újula  de  intensidad:  aguja  imantada,  sus- 
pendida libremente  por  su  centro  de  gravedad 
y  que  se  pone  en  movimiento  apartándola  de  la 
dirección  del  meridiano  magnético,  á  fin  de 
contar  en  ella  con  el  auxilio  de  un  reloj  de 
segundos  el  número  de  oscilaciones  durante 
un  tiempo  determinado,  y  poder  por  consi- 
guiente establecer  la  iutensidad.==Fr.  /tous- 
sote <finten¿t¿¿.=Ing.  Intenseness  compass. 

interlunio,  s.  m.  PU.  El  tiempo  que 
media  entre  la  desaparición  de  la  luna  al 
concluir  la  lunación,  y  su  apariciou  despues 
del  novilunio,  ó  aquel  en  que  deja  de  verse. 

intèrprete,  s.  m.  Nov.  y  Corn.  El  inte- 
ligente en  idiomas  que  suele  haber  en  muchos 
puertos,  y  que  mediante  una  retribución 
acompaña  á  los  tripulantes  de  buques  extran- 
jeros en  los  negocios  mercantiles,  etc. 

Intérprete  de  sanidad:  el  nombrado  por  el 
gobierno  y  afecto  á  las  juntas  de  sanidad  de 
1.'  y  Î.* clase  para  servir  de  intérprete  á  los 
capitanes  de  buques  mercantes  extranjeros, 
traducir  sus  declaraciones  y  protestas,  etc.; 
siendo  circunstancia  indispensable  para  des- 
empeñar este  cargo,  la  de  poseer  cuando  me- 
nos los  idiomas  francés  é  inglés. 

intervención,  s.  f. Intervenciottcentral: 
una  de  las  dos  secciones  en  que  se  halla  divi- 
dida la  Dirección  de  Contabilidad  del  cuerpo 
administrativo  de  la  Armada,  para  intervenir 
en  todos  los  pagos  que  se  efectúan  por  las  di- 
ferentes dependencias  de  marina. 

interventor  s.  m.  Interventor  céntralo 
de  la  Dirección  de  Contabilidad:  es,  como  fiscal 
de  la  Hacienda,  el  oficial  del  cuerpo  admi- 
nistrativo, encargado  de  la  intervención  de 
haberes  y  gastos  de  todos  los  cuerpos  y  cla- 
ses de  la  Armada ,  asi  como  los  de  cualquie 
ra  otros  acreedores,  conceptos  ú  obligacio- 
nes del  ramo. 

Interventor  de  departamento:  el  oficial  del 
cuerpo  administrativo  que  ejerce  en  su  com 
prensión  la  acción  física  de  la  Hacienda  de 
marina  y  es  vocal  nato  de  su  junta  econo- 
mica. 

Interventor  deapostadero:  el  oficial  del  cuer 
po  administrativo  que  tiene  en  Ultramar  las 


mismas  atribuciones  que  el  interventor  en  los 
departamentos  de  la  Península. 

Interventor  de  tercio  naval  ó  de  provincia:  el 
oficial  del  cuerpo  administrativo  que  inter- 
viene en  los  pagos  y  tiene  el  cargo  de  habi- 
litado para  la  percepción  de  haberes  de  los 
empleados  en  el  tercio  naval  ó  provincia 
correspondiente. 

invernadero,  s  m.  Pil.  ó  Nav.  Puerto 
abrigado  y  seguro  para  pasar  el  invieruo. 

invernar,  v.  n.  Pü.  ó  Nav.  Perma- 
necer en  el  invernadero  durante  el  invier- 
no, desenvergadas  las  velas,  despasada  la 
maniobra  de  labor  y  calados  los  masteleros. 
=Fr.  Hiverner. =lng.  To  FFínter.— It.  In- 
vernare. 

invernazo,  s.  m.  Nav.  Entre  trópicos  la 
estación  de  calor  intenso,  copiosas  lluvias  y 
vientos  flojos  y  variables,  en  la  cual  se  ex- 

f>erimentan  á  veces  grandes  temporales.  Es 
o  que  por  otro  nombre  se  llama  estación  de 
las  lluvias.*- Ing.  Wet  season. 

investigación,  s.  f.  D  M.  Llámase 
derecho  de  investigación  al  que  tiene  todo  bu- 

?[ue  de  guerra,  como  representante  de  la 
uerza  publica  y  del  derecho  universal  de 
gentes,  para  cerciorarse  de  la  nacionalidad 
de  los  mercantes  que  encuentre  en  mares 
comunes.  Puede  practicarse  en  tiempo  de  pas, 
estando  hoy,  como  principio,  reconocido  y 
sancionado  por  todas  las  potencias  maríti- 
mas, por  ser  una  necesidad  absoluta  para  la 
represión  de  la  piratería;  y  por  que  lejos  de 
ser  un  perjuicio  para  el  buque  inofensivo,  le 

firesta  ayuda  y  protección  colocándolo  bajo 
a  égida  protectora  de  la  fuerza  legal  de  las 
naciones. =Fr.  Enquête  du  pavillon. 

inyección-  s.  f.  Vap.  La  acción  de  in- 
troducir un  chorro  de  agua  fría  en  el  conden- 
sador .=Fr.  /fi>ec<ion.=lng.  injection  ,==It.  7n- 
jeiione. 

Tubo  de  inyección:  el  que  pone  en  comuni- 
cación el  condensador  con  el  agua  del  mar  á 
través  del  fondo  del  buque:  este  tubo  tiene 
dos  llaves ,  una  en  el  extremo  interior  que 
evita  la  entrada  del  agua  en  caso  de  avería 
en  el  tubo,  y  otra  junto  al  condensador  para 
graduar  la  cantidad  necesaria  de  liquido.» 
=Fr.  Injecieur. 

TPVL.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipinas, 
cuya  madera  correosa  y  dura  se  emplea  en 
las  obras  de  carpintería  de  blanco  que  nece- 
sita un  buque. 

IR.  v.  n.  PU.  y  Man.  La  acepción  común 
de  este  verbo  ya  neutro,  ya  reciproco  es 
bien  conocida,  por  lo  cual  solo  se  explica  en 
los  lugares  correspondientes  su  significación 
en  las  frases  ir  àia  guilla,  ir  en  viento,  ir  al 
pajarü,  ir  de  orza,  ir  de  arribada,  ir  ó  irse  á 
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la  ronza,  de  través,  al  garete  ó  desgaritado,  irse 
por  ojo  ó  irse  á  pique ,  irse  sobre  el  anda ,  etc. 
En  el  sentido  neutro  significa  á  veces  ceder, 
correr,  seguir  el  impulso  que  .recibe  un  cabo 
de  maniobra  ó  cualquiera  otra  cosa  que  se 
está  tesando  ó  zallando  ;  así  se  dice:  ivo  va 
más ,  cuando  dicha  cosa  no  da  más  de  si  ó 
cesa  en  su  movimiento  ;  ó  bien  ,  ahi  va  ó  ya 
va,  cuando  se  consigue  que  lo  rompa.  Y  como 
reciproco  equivale  á  escaparse ,  escurrirse 
una  cosa  que  se  sujeta  ó  ha  sujetado  ;  como 
irse  por  mano  un  chicote:  ó  bien,  se  dice  tío  se 
va,  cuando  se  afirma  que  se  ha  amarrado  bien 
ó  fuertemente  etc. 

Ir  á  no  poder  más:  fr.  dícese  en  dos  senti- 
dos: 1.°  por  ir  el  buque  muy  ceñido,  ó  trin- 
cando ó  /orzando;  2.  por  llevar  mucha  vela. 

Ir  para  avante:  moverse  la  embarcación  en 
sentido  de  popa  á  proa.=Fr.  Aller  en  avant. 
=Ing.  To  go  ahead.— II.  Arrancare. 

Irse  á  la  banda:  inclinarse  violentamente  la 
embarcación  sobre  uno  de  sus  costados  ,  por 
efecto  de  una  fugada  de  viento ,  por  habér- 
sele corrido  la  carga  ó  la  estiva  en  un  ban- 
dazo, ó  por  cualquier  otra  causa.=Fr.  Don- 
ner la  bande.=lng.  To  drag  on  her  side.=lL 
Sbandarsi. 

Irle  á  uno  á  bordo:  acercarse  á  alguno  con 
idea  de  echarle  en  cara  alguna  de  sus  accio- 
nes ó  de  acometerlo. 

«ant.  Ir  á  dos  vientos:  frase  ó  expresión 
con  que  en  la  ley  7.a,  tit.  24,  part.  2.*  se  alude 
á  la  clase  mayor  de  embarcaciones  pero  sin 
otras  señas,  aunque  parece  deducirse  que 
fuesen  las  de  cruz  ó  aparejo  redondo. 

nus.  a.  m.  Pit.  V.  Arco  iris. 

irradiación,  s.  f.  Fis.  Transmisión 
del  calor  á  través  de  la  atmósfera  ó  del  es- 

{ »acio:  es  la  irradiación  la  principal  causa  de 
a  pérdida  del  calor  en  los  cuerpos  caldeados, 
que  se  subsana  en  parte  rodeando  estos  con 
otros  que  sean  malos  conductores  del  calor. 
=Fr.  ¡rradiativn.>=lng.  Radiation. =It.  Er- 
radiazione. 

isla,  s.  f.  Hid.  ó  Pil.  Porción  de  tierra 
más  ó  ménos  grande  ,  rodeada  de  agua  por 
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todas  partes.  Esta  voz  admite  las  mismas 
distinciones  y  calificaciones  que  la  de  costa: 
así  se  dice  isla  amogotada,  tajada,  pelada,  etc. 
=Fr.  /te.=Ing.  Island,  Isle.— H.  Isola. 

Echarse  una  isla  (de  tal  á  tal  rumbo):  fr. 
V.  Echar. 

Isla  de  árboles:  nombre  que  en  la  América 
del  Sur  se  da  á  un  grupo  espeso  de  árboles, 
aislado  enmedio  de  una  sabana  ó  llanura  des- 
provista de  ellos. 

ISLEÑO,  ÑA.  adj.  Natural  ó  propio  de 
una  isla.=Fr.  Insulaire.  =  Ing.  I  slander. 
It.  Isolano. 

isleo,  s.  m.  Hid.  à  PU.  Terreno  aislado 
ó  cercado  de  peñascos  de  difícil  acceso. 

«pl.  ant.  Islas  pequeñas  adyacentes  á  otra 
mayor. 

mixta,  s.  f.  Hid.  ó  Pil.  Isla  pequeña,  y 
en  general  rasa,  cuya  extension  se  descubre 
con  la  vista.=Fr.  /¡ef.=Ing.  Islet.— IU  Iso- 
letta. 

ISLOTE,  s.  m.  Hid.  6  Pil.  Isla  pequeña 
despoblada.==Fr.  Petite  ile.— Ing.  Smallisland. 

—Peñasco  grande  rodeado  por  el  mar.= 
Fr.  Ilot,  Rocher. =It.  Isolotto. 

isócrono,  NA.  adj.  Ast.  ó  Pil.  Dícese 
en  general  de  los  movimientos  que  se  hacen 
en  iguales  tiempos;  y  en  particular  se  aplica 
a  las  oscilaciones  del  péndulo.=Fr.  Isochro- 
ne.—Ing.  Isochronal. 

ISTIto.  s.  to.  Hid.  ó  Pil.  Angostura,  len- 
gua ó  estrecho  de  tierra  por  donde  se  unen 
dos  continentes,  ó  una  península  á  un  conti- 
nente. =Fr.  Isthme.—  Ing.  Isthmus.  =It. 
Istmo. 

itinerario,  s.  m.  ant.  Pil.  Lo  mismo 
que  derrotero,  en  su  primera  acepción. 

izar.  v.  a.  Man.  nacer  subir  alguna  cosa, 
halando  del  cabo  de  que  está  colgada,  el  cual 
pasa  al  efecto  por  un  punto  más  alto.  Así  se 
izan  los  masteleros  (cuando  se  guindan);  se 
izan  las  vergas,  la  bandera,  etc.,  y  en  la  eje- 
cución caben  los  mismos  dos  modos  que  en 
el  halar;  esto  es,  á  la  leva  y  á  e$trepada$.=Fr. 
Hausser,  Hisser.— Ing.  To  hoist,  To  heave  up, 
To  draw  u/).=It.  Issare. 
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ó  JÁBEGA-  s.  f.  Pese.  ITna  red 
grande  ó  conjunto  de  redes  que  se  usan  para 
pescar.  En  Tortosa  dan  el  nombre  de  art,  a 
otra  que  usan  equivalente  á  esta  :  en  Alican- 
te le  dicen  u»l,  y  en  Valencia  bliche  ó  arte 
real.  Pertenece  a  las  de  cuarta  clase.  V.  lied, 
en  su  segunda  acepción. 
=Embarcacion  mas  pequeña  que  el  jabe- 

Ïue,  aunque  semejante  a  él  en  un  todo,  con 
i  diferencia  de  ser  mayor  su  manga  a  pro- 
porción de  su  eslora.  Se  usa  en  las  Baleares  1 
y  sirve  ó  se  emplea  en  la  pesca. =  Fr.  Petit 
cW6ec.=Ing.  Small  xebec.=ÍL  Sciabecco  pic- 
colo. 

jabeguero  s.  m.  Pese.  Pescador  de 
jábega. 

jabeguero,  ra.  adj.  Pese.  Lo  perte- 
neciente a  la  jábega. 

jabeque  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
cabotaje,  de  30  a  60  toneladas  ,  peculiar  del 
Mediterráneo,  que  navega  a  vela  y  remo,  y 
tiene  tres  palos  arbolados ,  el  trinquete  en 
latino,  el  mayor  casi  en'candcla  -y  jbI  mesana 
en  cangrejo.  En  la  arma  la  bubo  basta  el  año 
1827  jabeques  de  guerra -que  montaban  hasta 
treinta  y  dos  cañones,  y  gastaban  aparejo  de 
poi  aera,  circunstancia  por  la  que  se  lesdaba  el 
nombre  de  jabeques  redondos,  pues  los  comu- 
ne» usan  de  velas  lai  ¡iras.  «^Fr.  Chébec.= 
Ing.  Xebtt.  =It.  Scíaóecco. 

jabequin.  b.  m.  A.  N.  lo  mismo  que 
Chanbequin. 

JABÍ-  s.  m.  Hisl.  nal.  Madera  de  construc- 
ción 4jue  ae  cria  en  Yucatan,  tan  compacta 

Îdura,  que  poriparajes  mella  las  hachas,  y 
e  tal  excelencia,  que  es  incorruptible  de- 
bajo del  agua;  pero  el  árbol  es  pequeño  ,  y 
las  curvas  que  de  él  pueden  sacarse ,  no  lir- 
Ten  más  que  para  bergantines  ó  para  corbe- 
tas mercantes.  fc  , 

Nov.  PU.  $  Tact,  pandera  in- 


glesa de  proa,  que  consiste  en  una  cruz  y  un 
aspa  rojas  con  filetes  blancos,  concéntricas  y 
dispuestas  sobre  fondo  azul  En  las  banderas 
nacionales  de  popa,  sirve  el  jale  como  es- 
cudo para  distinguirlas,  y  en  este  caso  ocupa 
la  cuarta  parte  de  la  bandera,  á  contar  desde 
el  ángulo  superior  eu  que  se  aürraa  la  driza. 
Se  pronuncia  yac  =Ing.  Jack,  Union  flag. 

jacio,  s.  m.  des.  Pil.  La  calma  cbieba,  que 
á  veces  sobreviene  tras  un  temporal. 

jaloque  s.  m.  Pil.  Nombie  que  dan  en 
el  Mediterraneo  al  viento  sueste. 

Jaloque  cuarta  á  levante.  V.  Sueste  cuarta  al 
este. 

Jaloque  cuarta  al  mediodía.  V.  Sueste  cuar- 
ta al  sur. 

JANGA,  s.  f.  ant.  A.  N.  Embarcación  cha- 
ta, usada  en  Portugal  para  trasportar  ma- 
deras. 

jangada,  s.  f.  Nav.  y  A.  N.  Balsa  que  se 
forma  con  los  masteleros,  vergas  y  botalones 
del  buque  para  salvar  la  gente  en  un  nau- 
fragio.=Fr.  fíadtau.  =Jng.  Raft. 

A.  N.  Balsa  usada  en  el  Brasil  y  compues- 
ta de  cinco  troncos  de  árbol,  fuertemente 
reunidos.  Su  popa  es  cuadrada  y  su  proa  an- 
gular, siendo  el  más  saliente  el  tronco  de 
enmedio;  lleva  un  palo  y  una  vela.  Se  em- 
plea en  losrios  especialmente,  aunque  las  hay 
de  pesca  que  salen  al  mar  y  tienen  cerca  de 
cuarenta  piés  de  largo. 

—  Balsa  usada  en  Guayaquil  en  el  siglo  pa- 
sado: según  las  noticias  dadas  por  D.  Jorge 
Juan  y  D.  Antonio  de  Ulloa  se  componía  de 
cinco  hasta  nueve  troncos,  siendo  el  de  en- 
medio el  más  saliente  en  la  parte  posterior. 

Hist,  na  t.  Arbol  propio  solamente  de  las  co- 
marcas de  Pernambuco  y  Alagoa  en  el  Brasil, 
según  el  conde  de  Stackelberg,  y  que  sirve 
para  fabricar  las  balsas  de  su  nombre. 

=fig.  Hacer  una  jangada:  fr.  Ejecutar  una 
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malísima  maniobra,  de  la  cual  resulte  ana 
averia. 

=fig.  Jugar  una  mala  pasada. 

JANGUA.  8.  f.  A.  N.  Embarcación  pe- 
queña, semejante  á  la  jangada  y  armada  en 
guerra. 

japan  ó  jepaN.  s.  m.  A.  N.  Nom- 
bre que  se  da  á  una  especie  de  balsa  usa- 
da en  Ceilan  y  eu  las  costas  del  golfo  de 
Manar. 

j  arampa,  s.  f .  Nav.  Pequeña  pacotilla  de 
géneros,  tabaco  etc.,  que  hacen  algunos  con- 
trabandistas en  Gibraltar  y  que  se  lleva  en 
un  botecillo]  muy  pequeño  llamado  jaram- 


£  JARAIHPERO.  8.  EQ.  Nav.  Bote  DQUV  chÍCO 

usado  en  Algeciras  por  algunos  contrabandis- 
tas para  trasportar  la  pacotilla  que  compran 
en  Gibraltar. 

=EI  dueño  del  mismo  bote. 

jaramugo,  s.  m.  Pese.  Nombre  que 
indistintamente  se  da  á  todos  los  peces  pe- 
queños que  sirven  para  cebo. 

jarcia,  s.  m.  Man.  En  general  es  el 
conjunto  de  toda  la  cabullería  de  un  buque, 
y  el  título  de  toda  pieza  entera  de  cabo;  esto 
es,  que  se  dice  pieza  de  jarcia.  La  jarcia  es 
ó  puede  ser  alquitranada  ó  blanca;  acalabr ota- 
da; contrahecha  y  de  primara,  segunda  y  tercera 
suerte;  calidades  que  se  hallaran  definidas  en 
los  correspondientes  sustantivos  ó  adjetivos 
y  en  el  verbo  acaiabrotar.  Dicese  también 
jarcii  mayor  ó  en  plural  jarcias  mayores,  jar- 
cia de  trinquete,  y  jarcia  de  mesana  a  la  de  los 
respectivos  palos.  =Fr.  Cordage.  =Ing.  Cor- 
dage, Ropes  ,  Rigging.  =It.  Cordame. 

Jarcias  mayores  :  las  correspondientes  á  los 
palos  mayores. 

Jarcia  mayor  :  el  conjunto  de  obenques  y 
estais  que  sirven  para  sostener  el  palo  ma- 
yor.=Fr.  Dormants  du  grand  mât  . =ln g.  Main 
rigging,  =It.  Guarnitura  del  albero  di  maestra. 

Jarcia  de  trinquete  :  la  que  sirve  para  ase- 
gurar este  palo.  =Fr.  Dormants  du  mài  de 
misaine  =Ing.  Fore  mast  rigging. 

Jarcia  de  mesana:  la  que  sostiene  este  palo. 

— Fr    Tinrmnnts  rtii  nvit  tCfirtimim  =Inc  Mi— 


r.  Dormants  du  mât  d'artimon.  =Ing.  Mi- 
sen mast  rigging. 

Jarcia.  Pese:  el  conjunto  de  redes,  cabos  y 
demás  arreos  para  pescar. 

Jarcia  de  labor  :  la  que  se  usa  para  bra- 
cear las  vergas,  orientar  y  recoger  el  vela- 
men, etc.  «=*Pr.  Manoeuvre  courante.  ««Ing. 
Running  rigging.  =It.  Manovra  corrente. 

Jarcia  muerta  ó  de  firme:  toda  la  que  está 
siempre  fija  sin  variar  de  posición  y  que  tesa, 
sirve  para  la  sujeción  de  los  palos;  como  oben- 
ques, estais,  brandales,  barbiquejos,  mosta- 
chos y  burdas.  — Fr.  Cordage  dormant. 


nceuvre  dormante.  =»Ing.  Standing  ropes, 
ding  rigging.  =It.  Manovra  ferma. 

Jareta  trozada:  la  vieja  y  excluida,  que 
dividida  en  trozos,  sirve  para  lampazos,  pa- 
lletes, meollar,  etc.  =Ing.  Junde. 

Tesar  las  jarcias:  fr.  Poner  tirantes  las  que 
sujetan  los  palos,  cuando  por  primera  vez 
se  van  á  hacer  firmes  ó  cuando  al  cabo  de 
algún  tiempo  han  dado  de  sí. 

jarciar,  v.  a.  ant.  Man.  Lo  mismo  que 
enjarciar. 

jardin,  s.  m.  A.  N.  Obra  exterior  y 
voleada  que  se  practica  á  popa  en  cada  cos- 
tado en  forma  de  garita,  con  puertas  de  co- 
municación á  la  cubierta  ó  a  las  cámaras: 
tiene  conductos  hasta  el  agua,  y  sirve  para  re- 
trete del  comandante  y  gente  depopa.=Fr. 
Bout(ille=lng.  Quarter  galiery,=U.  Giardino. 

«Garita  que,  para  retrete  de  los  oficiales 
de  mar,  se  construye  en  los  navios  á  proa, 
al  lado  de  los  beques. 

=Otra  semejante  que  se  forma  provisio- 
nalmente al  lado  de  las  mesas  de  guarnición 
de  trinquete,  cuando  se  lleva  mucha  gente 
de  trasporte. 

^Cualquiera  de  los  camarotes  destinados 
al  mismo  objeto,  construidos  á  proa  ó  a  popa 
de  los  tambores  de  las  ruedas  en  los  vapores 
de  esta  clase. 

Jardines  fingidos:  los  que  por  adorno  se 
riguran  en  la  popa  del  nuque  que  no  los 
tiene  realmente.  =Fr.  Fausses  bouteilles.  = 
Ing.  Badges. 

jareta,  s.  f.  Man.  Cabo  que  con  otros 
iguales  colocados  borizontalmente  á  la  altu- 
ra del  cuello  del  palo  ó  mastelero ,  sujeta  el 
pié  de  las  arraigadas  y  la  obencadura,  atra- 
vesando de  la  de  una  banda  á  la  de  otra  por 
debajo  de  la  cofa  ó  cruceta.  Muchos  buques 
no  usan  jaretas  en  las  jarcias  mayores  y  na- 
cen firmes  las  arraigadas  en  unos  caneamos 
clavados  en  un  zuncho,  colocados  en  el  cue- 
llo del  palo.=-Fr.  TreUngage.—*\n%.Harpings, 
Catharping.=U.  Strelingaggio. 

Jareta  falsa:  cabo  delgado  que  se  amarra  y 
tesa  de  obenque  á  obenque  de  una  banda  a 
otra  por  la  medianía  de  estos,  para  sujetar- 
los y  asegurar  los  palos ,  cuando  la  obenca- 
dura se  ha  aflojado  en  un  temporal. 

Jaretas,  ant.  Las  redes  de  combate  y  de 
abordaje. 

Jaretas  de  dados:  los  enjaretados  de  made- 
ra, que  en  algunas  naves  sustituían  á  las  re- 
des de  combate  y  de  abordaje. 

=ant.  A.  N.  Jareta  ó  jareta  de  dados.  Lo 
mismo  que  enjaretado  ,  en  6u  primera  acep- 
ción. 

=V.  Barreta. 

8.  f.  A.  N.  TabUta  de  ocho 
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á  diez  pulgadas  de  largo  y  media  de  ancho, 
con  un  diente  en  uno  de  sus  extremos.  Los 
carpinteros  se  sirven  de  ella  como  de  plan- 
tilla en  ciertos  casos. 

jarra,  s.  f.  Art.  Caja  de  cobre,  de  for- 
ma cúbica  ,  como  de  dos  piés  de  lado ,  que 
sirve  para  conservar  la  pólvora  encartucha- 
da ó  á  granel.  Está  forrada  exteriormente 
con  otra  caja  de  madera  y  se  cierra  con  una 
tapa  de  bronce ,  que  entra  á  tornillo.  Las 
jarras  se  guardan  en  el  pañol  de  pólvora, 
coloca  ndolas  cada  una  en  un  nicho.— Fr .  Caisse 
à  poudre.— lug.  Powder-case.— It.  Giana. 

JASON,  s.  m.  Nav.  Nombre  del  jefe  de  los 
argoaautas. 

jav  aliña,  s.  f.  ant  Pese.  Lo  mismo  que 
sangradera. 

JEITO,  s.  m.  Pese.  Voz  con  que  en  Gali- 
cia se  designa  una  red  sardinera  de  140  ma- 
llas de  una  pulgada  de  diámetro  con  25  bra- 
zas de  targo,  fabricada  de  lino  Pertenece  á 
las  de  primera  clase.  V.  iteti,  en  su  segunda 
acepción. 

jején,  s.  m.  /fryf.naf.  Mosquito  sumamen- 
te poqueño,  de  figura  de  mosca  ordinaria,  y 
muv  común  en  todos  los  países  cálidos  y  hu- 
meaos de  América.  Su  picadura  causa  un  ar- 
dor insoportable,  aunque  no  levanta  roncha, 
pero  si  después  de  pasados  algunos  dias,  se 
restrega  la  parte  picada,  vuelve  á  resentirse 
y  áun  puede  llegar  á  ulcerarse.  El  mejor 
medio  para  evitar  hasta  cierto  punto  las  pi- 
caduras de  toda  clase  de  mosquitos,  cuando 
sea  preciso  permanecer  en  playas,  cayos  etc., 
en  que  haya  plaga  de  ellos.es  untarse  de  sebo 
ó  en  su  defecto  de  otra  grasa  ,  pues  al  apli- 
car el  mosquito  la  trompa  se  le  embota  y  no 
puede  hacer  uso  de  ella.  El  humo  ahuyenta 
los  mosquitos;  pero  muchas  veces  es  poco 
menos  molesto  que  ellos  :  el  más  eficaz  es  el 
que  resulta  de  quemar  estiércol  de  ganado 
vacuno  y  no  tiene  otro  inconveniente  sino 
la  escasez  de  esta  materia  en  los  parajes  don- 
de es  más  necesaria. 

JOA  ó  JOBA  s.  f.  A.  N.  Crecimiento  que 
se  da  a  las  ligazones  y  maderos  de  cuenta  en 
las  cintas  altas. 

Crecer  la  joba:  fr.  aumentar  dicho  creci- 
miento. 

JOLITO,  s .  m.  ant.  P»J.  Lo  mismo  que  calma. 
JORNADA,  s.  f.  Nav.  Jornada  de  guerra 
enlamar:  la  expedición  militar  marítima. 

jornalero,  s.  m.  PH.  En  los  buques 
mercantes  el  marinero  que  sin  estar  inscrip- 
to en  el  rol ,  auxilia  ea  los  puertos  durante 
el  dia,  en  todas  las  faenas  y  trabajos  que  se 
ejecutan  á  bordo. 

JORRAR,  v.  a.  ant.  A.  A.  y  Man.  Lo 
mismo  que  remolcar. 
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Pese.  Usase  como  titulo  de  una  de  las  cla- 
ses de  redes  de  pesca.  Y.  Red,  en  su  segunda 
acepción. 

jorro  (Á).  mod.  adv.  ant.  Lo  mismo 
que  (í  remolque. 

=Titulo  de  una  de  las  clases  de  redes  de 
pesca.  Y.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

JOSTRAR.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Man.  Unir, 
igualar  la  boga  ó  alentar ,  animar  á  los  bo- 
gadores con  el  canto  usado  al  intento. 

JOTA.  s.  f.  Art.  Lo  mismo  que  cuello  6 
brocal.=lng.  Muzzle. 

juanete,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Sobre- 
nombre del  mastelero ,  de  la  verga  y  de  la 
vela  que  van  sobre  los  de  las  gavias.  Ade- 
más, las  tres  cosas  toman  también  el  título 
del  palo  á  que  pertenecen  ;  la  verga  ó  vela 
del  de  sobremesana  se  llama  peculiarmente 
perico  ó  periquito.=Fr.  Per>  oquet.=lng.  Top 
gallant  sail.— It.  Velaccia,  Pafípafico. 

Juanete  mayor:  vela  cuadra  que  se  larga 
más  arriba  y  á  continuación  de  la  gavia.= 
Fr.  Grand  perroquei.=lag.  Main  top  gallant 
sail.— It.  Velaccia  6  pappafico  di  maestra. 

Juanete  de  proa:  vela  cuadra  que  se  larga 
más  arriba  y  en  seguida  del  velacho.— Fr. 
Petit  perroquet. =lùa.  Fore-top  gallant  sail.— 
It.  Velaccia  Ô  pafipafico  di  trinchetto. 

Juanete  mesana  ô  de  sobremesana:  V.  Perico, 

Juanetes  volantes:  los  que  son  de  quita  y 
pon,  ó  los  que  gastan  ciertas  embarcaciones 
chicas  solo  en  los  tiempos  bonancibles.=Fr. 
Perroquet  volant.— Ing.  Flying  top  gallant  sail. 
—It.  Velaccia  ô  jxippaftoo  volante. 

Cruzar  los  juanetes:  fr.  Echar  arriba  las  ver- 
gas de  este  sobrenombrey  cruzarlas,  estan- 
do en  puerto;  maniobra  que  en  los  barcos  de 
guerra  se  hace  ordinariamente  todas  las  ma- 
ñanas, así  como  al  ponerse  el  sol  en  la  tarde 
anterior,  se  ha  ejecutado  la  do  echarlas  abajo. 

juanetero.  s.  m.  Nav.  Epíteto  que  se 
da  al  jóven  marinero  que  á  las  órdenes  del 
gaviero  se  destina  á  aferrar  y  largar  los  jua- 
netes. 

JUANILLO-  s.  m.  A.  N.  Y.  Drao. 

JUBERTAR.  v.  a.  ant.  Man.  Sacar  de  den- 
tro del  buque  y  echar  al  agua  la  lancha  y  de- 
más embarcaciones  menores. 

=ant.  Meter  el  bote  en  la  nao  ó  cualquier 
cosa  de  bulto  y  colocarlo  ,  no  derecho,  siuo 
acostado  sobre  una  banda. 

JUEGO,  s.  m.  Nav.  Juego  de  banderas:  nom- 
bre que  se  da  á  la  reunion  de  todas  las  bande- 
ras necesarias  para  hacer  señales.  Generalmen- 
te están  numeradas  y  puestas  sobre  cubierta 
en  una  taquilla,  con  divisiones  á  propósito, 
para  colocarlas  con  distinción  unas  de  otras, 
á  fin  de  evitar  equivocaciones  al  tener  que  ha- 
cer uso  de  ellas:  eu  el  mismo  sitio  se  sualen 
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guardar  tas  banderas  nacionales,  los  gallar- 
detes y  las  cornetas. 

Juego  de  velas:  el  conjunto  de  vetos  que  en 
una  embarcación  pueden  estar  envergadas 
al  mismo  tiempo.=Fr.  Jeu  do  cotíes. «=Ing. 
Set  of  saits.~H.  Sertitio  di  vele. 

Juego  de  armas:  Art.  El  conjunto  de  instru- 
mentos necesarios  para  el  servicio  de  una 
pieza;  á  saber:  atacador,  lanada  ,  sacatrapos 
y  cuchara. 

juez.  s.  m.  STav.  Juez  de  alzadas:  el  pre- 
sidente del  tribunal  de  segunda  instancia 
para  los  casos  ya  sentenciados  por  tin  con- 
sulado. En  Cádiz  lo  fué  particularmente  el 
presidente  de  la  Contratación;  peroextinguido 
este  empleo,  se  trasladó  el  juzgado  de  alza- 
das a  la  audiencia  territorial  de  Sevilla. 

Juez  de  arribadas:  en  Cádiz  lo  fué  particu- 
larmente el  presidente  de  la  Contrat aa on,  cu- 
ya autoridad  bajo  este  titulo  era  omnímoda 
en  todo  lo  concerniente  á  la  navegación,  co- 
mercio y  pasaje  á  Indias;  pero  extinguido 
aquel  empleo,  se  adjudicaron  sus  facultades 
á  cada  una  de  las  autoridades  ó  tribunales  á 
que  respectivamente  corresponden,  quedan- 
do en  los  comandantes  de  marina  de  fas  pro- 
vincias, en  quienes  siempre  han  existido 
las  relativas  a  la  navegación  de  Europa  en 
esta  parte,  las  que  hacen  relación  á  la  de 
Indias  para  el  mismo  efecto;  esto  es,  el  de 
conocer  y  pronunciar  sobre  las  arribadas  de 
Jos  buques  mercantes ,  legitimidad  de  las 
licencias  y  pasaportes  de  pasajeros ,  etc. 

Juez  de  Indias:  por  semejanza  y  analogia 
con  los  que  se  titularon  jueces  oficiales  en  la 
casa  de  Contratación  de  Sevilla,  se  llamó  así 
en  Cádiz  el  encargado  de  despachar  desde 
aquella  plaza  las  naos  que  debían  navegar  á 
Indias  en  las  flotas.  Este  encargo  y  este 
permiso  se  cometió  y  concedió  por  primera 
vez  en  Real  cédula  de  15  de  Mayo  de  1590, 
época  hasta  la  cual  no  pudieron  dichas  na- 
ves ser  despachadas  sino  desde  Sevilla,  ni 
salir  cargadas  sino  desde  el  puerto  de  Bo- 
nanza en  Sanlúcar  de  Barrameda.  En  1666 
se  suspendió  tal  permiso  y  el  encarpo  de 
este  juez;  pero  en  Real  despacho  de  23  de 
Setiembre  de  1670  fué  restituido  á  su  prime- 
ra forma,  en  la  que  subsistió  hasta  que  por 
la  traslación  de  la  Contratación  á  Cádiz  quedó 
incorporado  en  ella.  V.  Casa  de  la  Contra- 
tación. 

Jueces  oficiales:  los  tres  que  en  su  creación  y 
hasta  algún  tiempo  después  compusieron  el 
tribunal  de  la  casa  de  la  Contratación  y  se 
consideraban  iguales  á  los  oidores  de  otras 
audiencias.  Y.  Casa  de  la  Contratación. 

jug  ano.  s.  ni.  A.  N.  Madera  fuerte  de 
Guayaquil,  que  se  emplea  en  aquel  astille- 
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ro  pára  la  construcoion  de  embarcaciowea. 

jugar,  v.  n.  fig.  f*iè.  j  y  an.  Hablando 
del  viento,  se  dice  cnandonose  afirma  en  su 
dirección,  y  viene  ya  más  largo,  ya  más  es- 
caso. Algunas  Veces  se  aplica  igualmente  á 
la  mar. 

«Refiriéndose  al  modo  de  resistir  el  buque 
contra  la  mar  y  el  viento,  es  señorearse  con 
la  una  y  con  el  otro  por  sus  buenas  propie- 
dades. También  se  dice  ó  se  usa  en  el  senti- 
do inverso;  esto  es,  que  la  mar  juega  con  el 
buque  ,  cuando  sus  olas  le  imprimen  movi- 
mientos demasiado  violentos  en  todos  sen- 
tidos. 

jungo,  s.  m.  A.  A'.  Embarcación  de  ca- 
botaje, propia  de  las  costas  y  rios  de  China, 
Cochinchina  y  Siam.  Es  menor  que  el  cham- 
pan; muy  ligera,  de  mas  porte  y  eslora  que 
la  lorcha;  aunque  semejante  á  esta,  y  nave- 
ga á  vela  y  remo.  Los  chiuos  la  emplean 
también  en  la  piratería. 

—Planta  flexible  muy  conocida  que  usan 
las  embarcaciones  latinas  para  enjuncar  las 
velas=Pr.  7o«c.«"Ing.  Hush.^Xi.  Giunco. 

junquillo,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que 
gaton.  en  su  segunda  acepción. 

—Moldura  de  media  caña  que  se  hace  en 
las  aristas  de  los  baos,  latas,  curvas,  etc. 

«La  última  moldura  inferior  de  cualquiera 
de  los  galones  del  casco  dol  buque. 

=En  plural ,  listones  de  madera  de  que 
usan  los  constructores  para  tirar  lineas  eur- 
vas.=Fr.  Latte,  Règle  ptiarUe.^lng.  Moulding 
batten. 

junta,  s.  f.  Junta  consultiva  de  la  Atina- 
da: la  que  tiene  por  objeto  principal  mani- 
festar su  parecer  al  Ministro  de  Marina  ,  en 
todo  aquello  que  este  le  consulte  ,  y  resume 
además  la  facultad  de  formular  las  propues- 
tas de  mandos  y  destinos  relativos  al  perso- 
nal de  oficiales  de  guerra.  Se  compone  de  un 
presidente,  cuatro  vocales  y  dos  secretarios: 
el  primero  y  tres  vocales  son  jefes  de  escua- 
dra, el  otro  vocal  es  brigadier,  y  de  los  se- 
cretarios, uno  es  capitan  de  navio  ó  de  fra- 
gata y  el  otro  teniente  de  navio. 

Junta  directiva  del  Ministerio  de  Marina:  la 
que  tiene  por  objeto  discutir  los  presupues- 
tos anuales  y  revisar  nuevamente  los  asun- 
tos ya  examinados  por  la  Junta  Consultiva, 
cuando  el  Ministro  juzga  oportuno  su  mayor 
aclaración.  La  preside  el  Ministro  ;  se  com- 
pone de  todos  los  directores  de  los  diversos 
ramos,  y  del  presidente  y  vocales  de  la  Jun- 
ta Consultiva  y  actúa  en  ella  de  secretario 
sin  voto,  uno  de  los  oficiales  de  la  secreta- 
ría del  Ministerio. 

Juma  econànvca:  la  que  en  cada  departa- 
mento ó  apostadero  se  compone  del  capitan 
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6  comandante  general  corno  presidente  ▼  del 
segundo  jefe,  mayor  Renerai,  comandante 
subinspector  del  arsenal ,  jefe  de  ingenieros, 
intendente  é  interventor  como  vocales  y  de 
uno  de  los  ayudantes  secretarios  de  la  capi- 
tanía ó  comandancia  general  como  secreta- 
rio, para  tratar  de  todos  los  asuntos  econó- 
micos. Estas  juntas  fueron  creadas  en  1772. 

Real  junta  wpeiior  del  ffobiemo  de  la  Ar- 
mada: la  creada  eu  1831  por  S.  M.  para  que 
expusiese  é  ilustrase  las  materias  correspon- 
dientes á  las  Vastas  ramificaciones  de  la  ma- 
rina. Hoy  no  existe. 

Junta  de  dirección  de  la  Armada:  la  que  con 
el  director  general  de  esta  entendía  en  los 
asuntos  de  dirección.  » 

Junta  de  sanidad:  la  comisión  que  presidida 
por  el  gobernador  ó  el  alcalde,  existe  en  los 

f tuertos  habilitados  para  entender  en  lodos 
os  asuntos  que  se  refieren  a  lazaretos,  cua- 
rentenas, observaciones,  etc.  Según  el  perso- 
nal de  que  consta,  que  es  relativo  a  la  impor- 
tancia del  puerto,  asi  toma  las  denominacio- 
nes de  1.a,  2.a  y  3.a  clase.  Pertenecen  á  la 
1.*  clase  las  de  Alicante,  Barcelona,  Cádiz, 
Malaga  ,  Santander  y  Valencia  ;  á  la  2.a  Al- 
mería, Bilbao,  Cartagena.  Coruna,  Las  Pul- 
mas,  Mahon,  Palma,  Sanlúcar,  Santa  Cruz 
de  Tenerife,  Tarragona,  Torrevieja  y  Vigo, 
y  á  la  5.a  todas  las  demás.  El  personal  es 
como  sigue  :  1.a  clase  ;  director ,  secretario, 
médico  primero  de  visitas,  uno  segundo,  un 
intérprete ,  un  oficial  de  secretaria ,  dos  es- 
cribientes ,  dos  patrones  de  falúa  y  nueve 
marineros  ;  2.a  clase  ;  director ,  médico  pri- 
mero de  visita  de  naves,  un  médico  segundo, 
un  secretario,  un  oficial,  un  escribiente,  un 
patron  de  falúa  y  seis  marineros  ;  3.a  clase; 
un  director  ,  médico  de  visita  de  naves, 
un  secretario  celador,  un  escribiente,  un  pa- 
tron de  falúa  y  cuatro  marineros. 

Junta  de  faros:  corporación  civil  depen- 
diente del  Ministerio  de  Fomento  y  estable- 
cida en  Madrid,  cuyo  objeto  es  proveer  á  to- 
das las  cuestiones  referentes  á  la  iluminación 
de  las  costas  de  la  Península  é  islas  adyacen- 
tes. Además  del  Director  de  Hidrografía  que 
es  vocal  nato  de  esta  junta ,  pertenece  á  ella 
otro  jefe  de  la  Armada. 

A.  N.  Junta:  la  línea  ó  canto  por  donde 
vienen  á  unirse  ó  amadrinarse  dos  piezas  de 
construcción.— Fr.  Joint.—  Ing.  Joint. 

=Lo  mismo  que  empalme,  escarpe,  aunque 
á  esto  llaman  algunos  media  junta ,  costu- 
ra, etc.,  y  asi  se  encuentran  usadas  con  unas 
y  otras  voces  las  frases  de  cruzar  las  juntas, 
desvairse  las  juntas,  etc. 

Crusat  las  juntas:  situar  la  union  de  las 
cabezas  dé  los  tablones  de  forro .  de  modo 


que  las  de  una  hilada  no  se  encuentren  con 
las  de  la  otra,  ó  que  vengan  á  caer  hacia  la 
medianía  del  tablón  conti guo.—Ing.  To  shift 
the  scarfs. 

Desvairse  las  juntas.  V.  Desvairse. 

juntura,  s  f.  A.  N.  Lo  mismo  que 
costura,  en  su  primera  acepción. 

JURIDIÇO-OTILITAR  de  la  Armada  (Cuer- 
po). El  de  letrados  que  interviene  en  todos 
los  asuntos  que  tienen  relación  con  el  fuero 
de  marina  y  entiende,  no  sólo  en  los  aban- 
deramientos, naufragios  y  matriculas  sino  en 

Í»  le  i  tos,  testamentarlas  de  los  aforados,  etc. 
iste  cuerno,  según  el  Real  decreto  orgánico 
de  8  de  Abril  de  1857  y  Real  orden  de  5  de 
Agosto  de  1858  que  lo  modifica,  se  compone 
de  seis  auditores ,  diex  asesores  de  primera 
clase,  veinticuatro  de  segunda,  seis  fiscales 
de  auditoria,  diez  de  juzgados  ó  asesorías  de 
primera  clase,  veinticuatro  de  segunda  y  los 
asesores  de  distrito  correspondientes  con 
aplicación  á  los  deslinos  siguientes:  un  au- 
ditor y  un  fiscal  en  cada  uno  de  los  juzga- 
dos de  la  córte,  tres  departamentos  peninsu- 
lares y  apostaderos  de  la  Habana  y  Filipinas; 
debiendo  relevarse  los  de  estos  últimos  á  los 
cuatro  y  seis  años  respectivamente  por  los 
de  departamento  á  quienes  corresponda  por 
antigüedad,  y  las  vacantes  que  estos  dejaren 
serán  ocupadas  por  los  relevados.  Los  diez 
asesores  de  primera  clase ,  con  los  fiscales 
correspondientes,  sirven  los  juzgados  de  los 
tercios  y  provincias  marítimas  cíe  Cádiz,  Se- 
villa, Málaga,  Ferrol,  Santander,  Vigo,  Car- 
tagena, Valencia,  Barcelona  y  Mallorca,  y  los 
veinticuatro  asesores  y  fiscales  de  segunda 
cluse  los  de  las  demás  provincias  de  España 
y  Ultramar.  Para  cada  uno  de  los  distritos 
en  que  están  subdivididas  las  provincias  ma- 
rítimas de  la  Península  ,  Islas  adyacentes  y 
Ultramar,  se  nombra  un  asesor  denominado 
de  distrito.  Los  sueldos  ,  consideraciones  y 
orden  de  ascenso  queá  cada  clase  correspon- 
den ,  se  designan  en  el  citado  Real  decreto 
orgánico. 

jurisdicción,  s.  f.  D.  M.  El  poder  ó 
autoridad  que  tiene  un  comandante  de  mari- 
na ú  otro  de  sus  superiores  ó  inferiores,  para 
gobernar  en  lo  concerniente  á  su  ramo;  ási 
como  el  término  de  la  provincia  ó  distrito 
que  regenta  y  gobierna 

=Er  derecho  de  dictar  todas  aquellas  leyes 
y  reglamentos  que  no  oponiéndose  à  la  uti- 
lidad del  común  de  los  hombres  ,  contribu- 
yen y  son  necesarios  á  asegurar  la  defensa  y 
tranquilidad  de  una  potencia  independiente 
y  determinada. 

Jurisdiction  internacional:  depende  de  la 
legislación  peculiàr  de  cada  país ,  pero "at 
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puede  reducir  en  lo  que  concierne  á  los  bu- 

Îues,  á  do9  casos  esenciales  y  distintos:  1.°  los 
echos  que  afectan  sólo  al  régimen  y  disci- 
plina interior  del  buque,  y  los  delitos  comu- 
nes cometidos  á  bordo  entre  individuos  del 
mismo  equipaje ,  que  en  nada  alteren  la 
tranquilidad  y  buen  orden  de  un  puerto; 
S°.  los  cri  menés  y  delitos  perpetrados  á  bor- 
do por  personas  que  no  pertenecen  a  la  tri— 

Sulacion;  y  los  que  ,  cometidos  por  indivi- 
uos  de  ella  á  bordo  ó  en  tierra  afectan  á  la 
policía  y  tranquilidad  del  puerto.  Bu  el  pri- 
mer caso,  ia  justicia  nacional  del  buque  en- 
tiendo en  el  asunto  ,  sin  que  á  la  autoridad 
local  competa  otro  deber  ,  que  el  de  prestar 
auxilio,  siempre  que  se  llegue  á  impetrar  su 
fuerza;  y  en  el  segundo,  la  jurisdicción  inte- 
rior ó  territorial  reivindica  todos  sus  dere- 
chos ,  por  cuanto  al  prestar  la  hospitalidad 
se  reserva  el  cuidado  de  su  propia  conser- 
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vacion  y  el  deber  de  velar  por  los  intereses 

del  puerto  y  del  territorio.=Pr.  Jurisdiction 
internationales  Ing.  International  jurisdic- 
tion. 

Declinar  jurisdicción:  fr.  Se  dice  del  afora- 
do de  marina  que  alega  no  deber  comparecer 
ni  contestar  á  la  demanda  que  se  le  pone  ante 
un  juez,  que  no  es  a  quien  corresponde  la  ju- 
risdicción del  fuero  que  goza. 

jurisdicción**,  adj.  D.  M.  Se  aplica 
á  la  parte  de  mar  que  se  halla  más  próxima 
á  la  tierra  y  es  susceptible  de  posesión  y  de- 
fensa por  parte  de  la  nación  cuyas  cosías 
baña.  Di  ce  se  también  territorial. 

JUSEifTX.  s.  f.  ant.  PH.  Lo  mismo  que 
y  úsente,  es  decir,  lajnarea  saliente. 

juzgado,  s.  m.  Nav.  Llamábase  en 
Cádiz  jusgado  y  tabla  de  Indias  la  dependen- 
de  ncia  que  estaba  á  cargo  del  titulado  juet 
1  de  Indias.  V.  en  Juex. 


K. 


Had.  s.  m.  A.  JV.  Especie  de  árbol  cor- 
pulento, de  cuyo  tronco  los  negros  suelen 
hacer  canoas. 

barbas,  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  una 
pequeña  embarcación  de  remos  que  usan  los 
rusos  en  el  mar  Negro. 

ksrfí.  s.  m.  A.  JV.  Nombre  de  un  bar- 

3uichuelo  de  remos  que  se  usa  en  Islandia, 
estinado  á  las  fiestas,  para  lo  cual  está 
pomposamente  adornado. 
EAYAJL  s.  m.  A.  N.  Embarcación  pes- 


cadora de  la  Groenlandia,  de  18  á  SO  pies  de 
eslora  y  dos  de  manga;  tiene  la  forma  de 
lanzadera,  con  una  escotilla  en  el  centro  en 
la  cual  se  coloca  el  pescador,  cubriéndose 
completamente  con  una  camisa  hecha  de  ve- 
gigas.  Su  construcción  consiste  en  una  ar- 
mazón de  madera  cubierta  con  pieles  de  foca. 
Los  naturales  de  la  Groenlandia  demuestran 
mucha  destreza  en  el  manejo  de  esta  clase 
de  canoas,  y  mientras  no  llegan  á  perder  su 
canalete  doble  resisten  y  se  atreven  á  las 
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mares  más  gruesas.  V.  Umiak.  =Fr.  é  Ing. 
Kayak, 

kellek.  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  una  bal- 
sa usada  en  el  Tigria  para  el  trasporte  de 
efectos  y  viajeros;  está  formada  de  una  ton- 
gada de  hacea  ó  manojos  de  ramaje,  sobre 
ta  cual  se  colocan  alternadas  vanas  vigas 
redondas  ó  troneos  de  sauce  sin  corteza, 
y  como  el  peso  que  debe  soportar  es  muy 
considerable,  lleva  sólidamente  sujetos  á  loa 
haces  varios  odres  que  hacen  flotar  la  balsa. 
=Fr.  é  Ing.  Keltek. 

kilográmetro,  a.  m.  Meo.  Vap.  Uni- 
dad de  medida  usada  por  los  franceses  para 
apreciar  la  fuerza  de  las  maquinas  de  vapor; 
esta  unidad  es  el  kilogramo  elevado  un  me- 
tro por  segundo. =Fr.  Kilogratnmitre. 

KILÓMETRO,  s.  m.iVav.  Medida  itineraria 
que  reemplazará  á  la  milla  y  á  la  legua  una 
vea  establecido  el  nuevo  sistema  métrico  de- 
cimal. La  actual  milla  marina  es  igual  á  1 
kilómetro  y  851  metros.—  Fr.  Kilometre. 

kiosco,  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  se  da  á 
una  especie  de  barca  de  recreo  usada  en 
Turquia.=Fr.  Kiosque. *=lng.  Kiosk. 

KXRLAch.  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  dan  en 
la  Servia  á  unas  barcas  que  hacen  el  tráfico 
por  el  Danubio. 

Kor.  s.  m.  A.  JV.  Embarcación  holande- 
sa de  cabotaje.  Lleva  un  palo  mayor,  otro 
de  mesana  y  algunas  veces  uno  de  baticulo; 
sus  velas  son  de  abanico,  suele  guindar  mas- 
teleros de  gavia  y  usa  dos  ó  tres  foques.— 
Fr.  é  Ing.  Koff. 

KOire-BAAD.  s.  m.  A.  N.  Nombre  que 
los  dinamarqueses  dan  á  los  umiaks  ó 
barcas  groenlandesas  tripuladas  por  mu- 
jeres. 

KOPAPA.  a.  ra.  A.  N.  Canoa  pequeña 


que  usan  en  Nueva-Zelanda;  está  hecba  do 
un  solo  tronco  de  árbol,  hueco  y  muy  del- 
gado; ea  muy  ligera. 

KOREUNAiA.  a.  f.  A.  N.  Nombre  de  una 
barca  que  se  emplea  en  los  rios  Oka  y  Volga 
en  Rusia. 

KOROBKA.  s.  f.  A.  JV.  Especie  de  balsa 
usada  en  el  Niemen. 

KOSNAXA.  s.  f.  A.  N.  Barca  rusa  que 
navega  en  el  Volga. 

KOTGHA.8.  f.  A.  N.  Nombre  de  una  gran 
barca,  de  cubierta  y  con  uu  palo,  que  usan 
los  rusos  en  las  costas  de  Siberia  y  en  el 
mar  Blanco. 

roza.  s.  f.  A.  JV.  Barca  polaca  usada  en 
el  Vístula. 

KRAKEN.  s.  f.  Nao.  Monstruo  marino 
de  que  tratan  las  más  antiguas  leyendas  es  * 
candiuavas.  Según  ellas  es  un  animal  horri- 
ble y  gigantesco,  de  cuerpo  informe  y  pro- 
visto de  brazos  desmesuradamente  largos, 
salpicados  de  innumerables  ventosas  ó  chu- 
pones. En  las  noches  más  tempestuosas  sube 
a  flor  de  agua  y  estrecha  entre  sus  brazos  a 
las  embarcaciones  que  no  tienen  otro  reme- 
dio, para  salvarse  de  ser  inmediatamente 
-sumergidas,  sino  partirlos  á  hachazos.  La 
existencia  del  kraken  se  ha  tenido  por  fabu- 
losa, pero  aun  cuando  puede  haber  alguna 
exageración  en  su  tamaño  y  fuerza,  no  cabe 
duda  que  en  los  mares  polares  existen  mons- 
truosos pulpos  que  han  podido  dar  margen 
á  esta  creencia. 

KRDBiAN.  s.m.  Nav.  Nombre  de  una  casta 
de  negros,  que  habitan  en  una  pequeña  par- 
te del  litoral  del  golfo  de  Guinea  y  que  so 
dedican  á  tripular  y  á  ayudar  á  las  embarca- 
ciones  extranjeras  que  navegan  por  aquella 
costa. 
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labor.  6.  f .  Man.  El  movimiento,  la  ac- 
ción y  ¿un  la  disposición  de  algunos  cabos 
que  por  tanto  se  distinguen  con  este  título; 
asi  como  también  se  agrega  á  las  voces  de 
maniobra,  cibulleria  y  jarcia,  cuando  se  usan 
como  equivalentes  en  este  caso  á  la  de  cabo. 

A.  N.  La  acción  y  efecto  de  labrar  las 
piezas  de  construccion.=Fr.  Travail,  Façon, 
Dressage. =lng.  Trimming,  Conversion, 

laborar,  v.  n.  ant.  Man.  Lo  mismo 
que  laborear. 

LAB  ORBAR,  v.  n.  Man,  Pasar  y  correr 
un  cabo  por  la  roldana  do  un  molón,  ó  por 
las  de  un  cuadernal  en  un  aparejo,  ó  per  Jas 
de  otros  fijos  en  los  parajes  por  donde  debe 
dirigirse,  y  también  pasar  por  dichos  para- 
jes. =Fr.  Courir,  ttzsjer.— Ing.  To  run, 
To  reeve.  —II.  Correre. 

—•Trabajar  ó  estar  trabajando  un  cabo  en 
el  objeto  ¿  que  se  halla  destinado;  como,  por 
ejemplo,  las  amarras  con  que  el  buque  está 
fondeado.  =It.  Laborare. 

=flg.  Pasearse  incesantemente  sobre  cu- 
bierta cuando  se  está  de  guardia,  especial- 
mente en  puerto. 

Laborear  bien  un  cabo  6  un  aparejo,  fr.  V. 
Guarnir,  en  su  segunda  acepción. 

laboreo,  s.  m.  Man.  El  orden  y  dis- 
posición en  que  laborea  un  cabo.  «Fr.  Pas- 
sage, Courant. =\d g.  Reeving,  (tunning,  Ren- 
dering. =It.  Corrente. 
=La  acción  de  los  cabos  cuando  laborean. 
=íig.  La  continua  atención ,  vigilancia, 
idas  y  venidas  de  popa  á  proa,  del  portalón  á 
la  batería  ele  que  son  consiguientes  á  la  guar- 
dia de  puerto. 

Labrar,  v.  a.  A.  N.  Desbastar  y  arre- 
glar las  piezas  de  construccioo  á  la  figura  y 
dimensiones  que  deben  tener;  y  según  es  la 
clase  de  labor  que  se  les  da,  asi  se  dice,  la- 
brar á  la  Unta,  á  la  grúa,  á  la  brusca,  á  hilo 


derecho,  á  hilo  partido,  de  llano  ó  á  plana 
derecha,  de  redondo,  á  escarpe ,  etc.  V.  estos 
sustantivos.  =Fr.  Travailler,  Façonner,  Dres- 
ser. «Ing.  To  work,  Ti >  trim,  To  convert. 

ladeado,  DA.  adj.  A.  N.  Dicese  del 
buque  que  saca  de  su  construcción  un  cos- 
tado mas  pesado  que  el  otro. 

ladearse,  v.  r.  ant.  Pil.  Variar  ó  te- 
ner variación  la  aguja  nautica. 

lado.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  cor- 
tado. 

=ant.  Dar  lado  y  car >  na:  fr.  Recorrer  y  ca- 
lafatear un  buque,  bien  sea  dando  peodoles 
para  ello,  ó  bien  dando  de  quilla,  que  es  lo 
que  en  rigor  significa  dar  lado. 

De  lado  y  lado:  mod.  adv.  Como  de  banda  y 
banda.  V.  Banda. 

Ladrón,  s.  m.  A.  N.  Ladrón  de  traca. 
V.  Atún,  en  su  primera  acepción. 

LAGO-  s.  ra.  Geog.  Vasta  y  profunda  ex- 
tension de  agua  perenne,  rodeada  de  tierra, 
que  comunica  con  rio  ó  manantiales  por 
conductos  visibles  ,  y  aun  tal  vez  con  el 
mar  por  otros  subterráneos.  Hay  lagos  que 
son  verdaderos  mares,  como  el  mar  Caspio 
en  el  Asia.=Fr.  Lac.  ="Ing.  Late.— It.  Lago. 

Lagrimal,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Derra- 
me de  la  resina  ó  sustancia  de  un  árbol  por 
alguna  incision  hecha  en  su  corteza:  y  tam- 
bién la  humedad  que  destila  por  nudo  donde 
tuvo  alguna  rama,  cuando  este  llega  á  ablan- 
darse. 

LAGRUttXRO.  s.  m.  Nao.  Lo  mismo  que 
Uorotiero, 

laguna,  s.  f.  Hid.  Concavidad  en  la 
tierra  donde  se  juntan  y  mantienen  muchas 
aguas,  ya  pluviales,  ya  procedentes  de  rios 
ó  arroyos. 

LAJA.  s.  m.  Hid.  ó  Pil  Bajo  de  piedra 
que  forma  hojas,  capas  ó  filos  como  la  pi- 
zarra. 
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».  t.  PU.  Cieno  blando,  suelto  y 
pegajoso,  de  color  de  plomo,  y  á  vece»  mas 
oscuro ,  que  se  halla  en  algunos  parajes 
del  fondo  del  mar.  —Fr.  Vase.  «Ing.  Clay 
mud.  =11.  Lima. 

LAMBAS  A-  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nao.  Nom- 
bre que  se  daba  en  las  galeras  a  los  grainpo- 
nes  de  hierro  que  se  colocaban  en  las  pulas 
de  los  remos  para  contrapeso. 

lamer,  v.  a.  Nav.  Se  dice  de  la  mar 
que  loca  blandamente  las  playas  ó  costas. 

LAMIO,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipi- 
nas, cuya  madera  se  emplea  en  tablas  de 
forro  de  embarcaciones  menores. 

lamoso,  s  A.  adj.  PH.  Dicese  de  la  ca- 
lidad del  fondo  que  contiene  parle  de  lama, 
sea  el  de  fango  ó  arena,  ó  bien  del  que  todo 
es  de  lama. 

lampacear,  v.  a.  Nav.  Enjugar  con 
el  lampazo  la  humedad  de  las  cubiertas  y 
costados.=Fr.  Fauberter.  =lng.  To  swab.= 
It.  Radazzare. 

=ant.  A.  N.  Introducir  entre  los  palme- 
jarea  del  buque,  cuya  ligazón  esta  muy  se- 
parada ó  dividida  y  vieja,  unos  barragane- 
tes  que  ocupen  los  huecos  y  sobre  los  cuales 
se  afirmen  las  tablas  con  igualdad. 

lampaceo,  s.  m.  Nav.  El  acto  y  efec- 
to de  lampacear.  —Fr.  Faubertage.  =lng. 
Swabbing.  =It.  Lappolamento. 

lamp  acero,  s.  m.  Nav.  El  individuo 
que  lampacea.— Fr.  Fauberteur. ~lng.  Saab- 
6er.=It.  Lappolaio. 

—El  individuo  cuyo  destino  en  combate 
es  lampacear  cuanto  pueda  ofrecerse. 

LÁMPARA,  s.  f.  A.  N.  y  Sao.  La  figu- 
ra del  reverso  de  la  taza  de  una  lampara  que 
forma  el  pié  de  los  jardines  por  la  parte 
exterior,  cuando  no  es  de  caracol. 
=V.  Lvnlia,  en  su  primera  acepción. 
=V.  Culo  de  lámpara. 
Art.  La  parte  de  la  culata  de  un  canon 
desde  el  redondeo  de  la  faja  alta  hasta  el 
remate  del  cascabel. 

lampazo,  s.  m.  Nav.  Reunion  ó  mano- 
jo largo  y  bastante  grueso  de  filásticas  uni- 
das por  un  extremo,  en  el  cual  se  hare  firme 
J  un  cabo  en  forma  de  gaza  por  donde  se 
agarra.  Sirve  para  lampacear. =Fr.  Faubert. 
—Ing.  Swab.  =It.  Radazza. 
—Y.  Redazo  de  fuego  de  brulote. 
=ant.  A.  N.y.  Barraganete,  en  su  última 
acepción. 

lanada,  s.  f.  Art.  Instrumento  que  con- 
siste en  un  zoquete  cilindrico  de  madera, 
montado  en  un  asta  y  cubierto  con  un  trozo 
de  zalea,  con  la  lana  de  longitud  proporcio- 
nada ,  para  que  al  introducirlo  en  el  cañón 
quede  ajustado.  Sirve  para  limpiar  el  anima 


antes  de  cargar,  y  después  del  disparo,  y  tam- 
bién para  refrescar  por  dentro  el  canon,  mo- 
jándola en  agua  ó  vinagre.=Fr.  Ecouvillvn. 
=ing.  S/xmye.  =It.  Lanata. 

Lanada-cuchara:  especie  de  lanada  provis- 
ta en  su  extremo  de  una  cuchara  espiral,  en 
lugar  del  pequeño  sacatrapos  que  tienen  las 
ordinarias;  sirve  para  extraer  el  culiilo  del 
cariucho. 

LANCE,  s.  m.  Pese.  El  acto  de  echar 
la  red  para  pescar,  y  la  pesca  que  se  saca. 
Es  pues  lo  mismo  que  redada.  V.  además 
posta,  en  su  cuarta  acepción. 

lancha,  s.  f.  A.  N.  La  más  grande  y 
fuerte  de  las  embarcaciones  menores  del  ser- 
vicio de  a  bordo,  la  cual  se  emplea  en  las 
faenas  de  anclas  y  cualesquiera  otras  de  al- 
gún esfuerzo,  como  cargar  cosas  de  peso, 
trasportar  gente  etc.,  siendo  su  figura  ó  cons* 
truccion  adecuada  al  intento;  aunque  las  hay 
también  de  tingladillo,  particularmente  en- 
tre los  extranjeros.  Se  maneja  al  remo  y  á 
la  vela.  =Fr.  Chaloupe.  =Ing.  Launch,  Long 
6txj£.=It.  Barca. 

^Denominación  que  se  da  i  guai  mente  al  bo- 
te de  Irá  lieo  de  los  puertos  tenga  ó  nó  la  figu- 
ra de  la  lancha,  aunque  mas  comunmente  se 
le  llama  con  el  diminutivo  lanchilla  6  lanciala. 

Lancha  de  atoage:  la  de  igual  figura  á  proa 
que  á  popa  que  se  gobierna  con  espadilla, 
boga  remos  páreles ,  y  sirve  para  remolcar 
los  buques  en  las  entradas  y  salidas  de  algu- 
nos puertos  ó  para  tender  espías,  á  fin  da 
que  se  halen  por  ellas. 

Lancha  de  auxilio:  lancha  grande  pertene- 
ciente á  los  gremios  de  mareantes ,  que 
en  algunos  puertos  y  á  la  órden  de  los  ca- 
pitanes de  estoi,  sirve  para  auxiliar  á  las  em- 
barcaciones que  lo  necesitan  ó  lo  piden. 

Lancha  bombardera,  cañonera  ú  obusera:  la 
construida  á  propósito  para  llevar  mortero, 
canon  ú  obus:  sirve  para  batir  las  plazas 
y  fortalezas  marítimas  del  enemigo  ó  defen- 
der las  propias  coutra  las  escuadras  que  las 
ataquen. 

Lancha  fletera:  embarcación  muy  ligera 
y  de  18  á  26  toneladas  de  porte  qne  se  dedi- 
ca al  tráfico  en  las  costas  de  Vizcaya  y  Gui- 
púzcoa. 

Embarcar  la  lancha:  fr.  Saltar  á  ella  los 
marineros  de  su  esquifazon  y  aprontarla  de 
todo  lo  necesario  para  la  faena  ó  comisión  á 
que  se  destina  en  el  momento. 

Arrizar  la  lancha:  meterla  dentro;  manio- 
bra que  se  ejecuta  al  emprender  cualquier 
salida  de  puerto. 

Dar  iin  barreno  á  la  lancha:  ejecutar  esta 
operación  para  que  desagüe,  cuando  se  ane- 
ga estando  dentro  del  buque. 
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Achicar  la  lancha:  lo  mismo  que  achicar  el 
agua  que  se  le  ha  introducido. 

Lancha  dentro,  amigo  fuera:  ref '.  que  indica 
que  una  vez  metida  la  lancha  dentro  y  de  estar 
el  buque  en  disposición  de  hacerse  a  lámar, 
todos  los  de  a  bordo  deben  llevar  hecha  su 
provision  de  tabaco  y  otros  artículos  seme- 
jantes y  no  intentar  salir  sin  ellos  para  vi- 
vir luego  á  costa  del  prójimo. 

LANCHADA-  s.  i.  Nav.  La  carga  que  la 
lancha  lleva  ó  puede  llevar  de  una  vez.= 
Fr.  Charge  de  chaloupe.  —Ing.  Launch-load. 

lanchara  s.  f.  A.  N.  Pequeña  embar- 
cación que  se  usaba  en  las  Indias  orientales, 
y  que  podia  navegar  en  los  rios. 

lanchero,  s.  m.  Atou.  El  conductor  ó 

Satron  de  una  lancha  ó  lanchilla  del  tratico 
e  los  puertos. 

LANCHILLA  Ó  LAN  CHITA.  S.  f.  A.  N.  y 

Nav.  V.  Lancha,  en  su  segunda  acepción. 

=»Lancha  pequeña  que  lleva  en  los  arse- 
nales una  bomba  de  incendio  para  regar  ó 
bañar  y  refrescar  los  buques  desarmados. 

LANCHON.  s.  m.  A.  N.  Lancha  muy 
grande,  capaz  de  contener  mucha  carga  y 
conducir  cómodamente  anclas,  cables,  y  otros 
pertrechos  de  gran  peso:  por  lo  regular  se  ma* 
neja  al  remo,  y  se  emplea  en  cargar  y  des- 
cargar las  embarcaciones  y  en  otras  faenas 
de  puertos,  arsenales  y  rios. 

LANDRA,  s.  f.  A.  N.  V.  Londro. 
LANGOSTERA,  s.  f.  Pese.  Nombre  de 
una  red.  V.  esta  voz  en  su  segunda  acepción. 

LANGOSTERO-  s.  m.  Pese.  El  barco  con 
que  se  hace  la  pesca  de  la  langosta. 

langostero,  RA.  adj.  Denominación 
de  las  embarcaciones  y  gente  que  se  dedica 
a  pescar  langosta. 

LANILLA,  s.  f.  Sav.  Tejido  de  lana,  muy 
claro  y  delgado,  que  sirve  para  varias  cosas 
y  especialmente  para  banderas  y  gallardetes. 
=Fr.  Etamine.  ==lng.  Bunting.  =lt.  Cam~ 
belloto,  Landta. 

LANOTAN.  s.  m.  Hist,  not.  Arbol  de 
Filipinas  cuya  madera  se  emplea  en  astas  de 
bandera  y  cajas  de  fusil. 

LANTACA.  s.  f.  Art.  Pequeña  pieza  de  ar 
lilleiía,  que  llevan  algui.as  embarcaciones 
malayas,  comunmente  montada  sobre  una 
horquilla  clavada  en  la  borda. 

LANTCHA.  s.  m.  A.  N.  Embarcación 
malaya  de  corte  europeo  y  velas  <le  que- 
chemarin.  Suele  llevar  dos  limones  laterales, 
laicas  a  popa  como  los  jabeques,  una  cama- 
reta sobre  cubierta  y  generalmente  una  te- 
chumbre bastante  elevada.  =»Fr.  é  Ing. 
Lanltha. 

LANTEAS.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  gran- 
de de  la  cual  se  sirven  los  comerciantes  euro- 


peos ó  americanos  en  Canton  y  en 
Fr.  Lar t teas. 
LANTEON.  s.  m.  Man.  V.  Aparejo  de 

lentìa. 

=Aparejuelo  con  el  que  los  gavieros  sus- 
penden la  cruz  ó  camiseta  de  la  gavia,  de  la 
mayor  etc.  cuando  se  aferran  estas  velas.  = 
Fr.  Carlahu  du  chapeau.  =Ing.  Jigger-tackle, 
Fur ling-line.  =It.  Chioma  detta  camicia. 

Lan  tía.  s.  f.  Atou.  El  aparato  de  una  ó 
mas  luces,  que  se  coloca  por  debajo,  á  un 
lado  ó  dentro  de  la  bitácora  para  ver  de  no- 
che el  rumbo  que  señala  la  aguja  ó  á  que  se 
dirige  la  nave.  Se  usa  también  en  otros  sitios 
y  el  receptáculo  del  aceite  suele  estar  monta- 
do en  suspension  de  Cardano. 

Man.  Cabo  grueso  con  que  se  atraca  y  su- 
jeta a  la  cabeza  de  la  cabria  el  palo  que  con 
esta  se  arbola. 

=Cabo  grueso  con  que  se  forma  el  apare- 
jo que  de  el  toma  su  titulo.  Y.  Aparejo. 

lantion .  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que 
Aparejo  de  lantia. 
=-V.  Lantia,  en  su  última  acepción. 
^Aparejo  que  se  reduie  á  un  cabo  pasado 
por  un  moton  fijo.  =  Ing.  Single  whip. 

Lantion  de  amante:  el  aparejo  que  resulta 
de  engazar  un  motón  en  la  tira  de  un  lantion 
y  pasar  un  cabo  por  él.  ---Ing.  Whip  and 
runner. 

lanzado,  DA.  adj.  A.  N.  y  Nav.  Díce- 
se  del  buque  o  embarcación  que  tiene  mucho 
lanzamiento.-» Fr.  Elancé,  Saillant. 
Flaritìg,  Raking,  Overhanging. 

=Aplicase  a  los  (  eñasecs  ó  trozos  de  ■ 
ta  cuya  cima  está  más  hacia  fuera  ó  hácia  la 
mar  que  la  vertical  que  pasa  por  su  pié. 
•=Fr.  Elancé.  =Ing.  Overhanging. 

=Usado  como  sustantivo,  os  lo  mismo  que 
lanzamiento. 

lanzamiento,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  La 
inclinación  ó  salida  que  hacia  fuera  de  las 
perpendiculares  levantadas  en  los  extremos 
de  la  quilla  tienen  el  codaste  y  la  roda.— Fr. 
Quête,  Elancement ,  Saillie.=lng.  Rake ,  Fia- 
ring.=li.  Slancio. 

=La  inclinación  ó  salida  que  tiene  un  pe- 
ñasco ó  trecho  de  costa  hácia  fuera  de  la, 
vertical  que  pasa  por  su  pié.— Kr.  SatlU  ■.-=- 

IIng.  Projection. 
—La  acción  de  botar  al  agua  un  buque. 
lanzante,  p.  a.  ant.  A.  N.  y  Ato».  Lo 
mismo  que  lanzado  y  lanzumiento,  en  sus  res- 
pectivas primeras  acepciones. 

LANZAR,  v.  a.  A.  N.  y  Nav.  Lanzar  im 
buque  al  agua:  lo  mismo  que  botarlo  ó  < 
lo  al  agua. 

Lanzar  el  ancla:  lo  mismo  que  dejar 
el  ancla  ó  dar  fondo  al  anela. 
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LAAa.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  chica,  en 
su  primera  acepción. 

A.  H.  En  la  común  de  esta  voz  es  la  de 
proporcionada  fuerza  ó  dimensiones  con  que 
se  sujeta  la  union  de  dos  piedras  en  (as  obras 
de  arquitectura  hidráulica,  como  muelles, 
represas,  puentes,  etc. 

¿APA.  s.  f.  Nav.  Lapa  ó  lapa  larga:  especie 
de  marisco  que  se  cria  en  los  fondos  de  las 
embarcaciones. 

LARDA,  s.  f.  Nav.  Especie  de  sustancia 
untuosa  del  mar  que  despide  luz  por  el  mo- 
vimiento de  los  remos  y  la  agitación  de  las 
olas.  Esta  es  la  materia  fosfórica,  cuyo  bri- 
llo produce  lo  que  se  llama  ardendo  6  arden- 
tía del  mar,  y  que  á  veces  se  manifiesta  en  la 
tranquilidad  de  este. 

It  ARB  ear.  v.  a.  Man.  Lo  mismo  que 
afelpar. 

LARGAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Aflojar,  ir  sol- 
tando poco  á  poco.  También,  y  aun  más  co- 
munmente, se  entiende  por  soltar  del  todo  ó 
de  una  vez.—Fr.  Larguer,  Filer.=lng.  To 
Ut  out,  To  let  go,  To  loosen.=lt.  Mollare  ,  Le- 
var volta. 

=Desplegar,  soltar  alguna  cosa,  como  la 
bandera  ó  las  velas.  En  este  sentido  se  dice 
igualmente  descargar,  cuando  la  vela  que  se 
larga  está  solamente  cargada,  no  aferrada. 
— Fr.  Déployer,  Defer  1er. =lng.  To  display,  To 
loose,  To  unfurl.vlt.  Levar  volta. 

=Desatracar  un  bote  ú  otra  embarcación 
menor  de  un  muelle  ó  de  otro  buque,  etc.= 
Ing.Toputoff. 

^Desprenderse,  desclavarse  ó  desencajar- 
se alguna  parte  componente  de  la  embarca- 
ción, sea  por  varada,  abordaje  ú  otro  acci- 
dente, como  largar  ¡a  topata,  el  timón,  las  plan- 
chas de  cobre,  etc. 

=Tratando  de  la  acción  del  ancla  sobre  el 
fondo,  es  desprenderse  de  él.— Pr.  Déraper. 
=  It  Lasci. rt  il  fondo. 

— ant.  Lo  mismo  que  alargar,  en  su  primera 
acepciou. 

Largar  en  banda:  lo  mismo  que  arriar  en 

Largar  una  vela:  soltarla  y  desplegarla  des- 
atando  antes  los  tomadores,  si  era  que  esta- 
ba aferrada,  y  no  cargada  solamente. 

Liryar  vela:  aumentar  la  superficie  del  ve- 
lámen  expuesta  á  la  acción  del  viento. 

Largar  lo*  rizos:  desatarlos  y  desplegar  la 

Eorcion  de  vela  que  sujetaban.=»Fr.  Larguer 
s  m.=lng.  Tu  shake  out  the  reefs.^h.  Le- 
var volta  ai  terzaruoli. 

largarse,  v.  t.  Nav.  PH.  y  Man.  Hacerse  ¡ 
la  nave  á  la  mar,  ó  apartarse  de  tierra  ó  de  ¡ 
otra  embarcacion.=Fr.  Prendre  le  large.=  , 
Ing.  To  bear  off.  To  get  off. 


=fig.  Irse,  marcharse. 

largo,  GA.  adj.  Man.  Lo  mismo  que 
arriado,  suelto,  como  estar  largo  un  cabo;  ir 
larga  una  vela.=Fr.  ¡Jirgue— Ing.  Slack, 
Loose,  Unfurled.=U.  Mollato,  ta. 

=Aplícase  al  viento,  cuya  dirección  abre 
mayor  ángulo  con  la  de  la  quilla  por  la  par- 
te de  proa  que  el  de  las  seis  cuartas  de  la 
bolina;  y  á  medida  que  dicho  ángulo  es  raa- 

Îror  ó  menor,  asi  ei  viento  es  mas  ó  ménos 
argo.  (  Fr.  tArgue.=\i\%.  L<irge.=lt.  Largo.) 
Usase  también  como  sustantivo;  y  en  este 
sentido  se  dice  que  un  buque  navega  ó  ha  na- 
vegado á  un  largo  en  su  derrota;  y  se  entiende 
igualmente  de  la  frase  de  ponerse  á  un  largo, 
que  asimismo  se  significa  con  la  de  ñatear 
amo/Wo.=Fr.  Allure  du  largue.=ìng.  Sai- 
ling with  a  large  wind. 

=En  muchas  ocasiones  toma  la  calidad 
de  adverbio,  como  lo  comprueba  la  frase  de 
ir  Lirgo,  que  en  un  sentido  es  ir  ya  nave- 
gando y  alejándose  un  buque;  y  en  otro  es 
pasar  de  largo  un  bote,  etc.,  por  cerca  de 
otra  embarcación. 

Hacerse  á  lo  largo:  lo  mismo  que  largarse. 
Tirar,  llamar,  trabajar  y  halar  por  largo:  di- 
cese  del  cable,  amarra  ó  cabo  que  está  tra- 
bajando ó  sujetando  alguna  cosa  desde  un 
punto  distante  de  ella;  y  de  aquel  de  que  se 
tira  por  un  extremo  ó  dejando  alguna  lon- 
gitud intermedia  entre  el  objeto  que  lo  detie- 
ne y  la  mano  que  lo  asegura.  Lo  contrario  se 
expresa  con  la  frase  de  firar,  llamar, etc.,  por 
corto. 

A  lo  largo:  mod.  adv.  Lo  mismo  que  en 
alta  mar .=Fr.  Au  !arge.=kia.  In  the  oning.= 
II.  Al  largo. 

lasca,  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  nudo  do- 
ble; es  decir,  el  nudo  que  resulta  de  pasar  el 
chicote  de  un  cabo  alrededor  del  firme,  y  des- 
nues de  abajo  arriba  por  el  seno  que  se  ha 
formado.=Ing.  Figure-of-e><iht  knot. 

LASCADA  ,  LASCADURA.  S.  f.  Man. 
Lo  mismo  que  lascon. 

LASCAR,  v.  a.  Man.  Aflojar  ó  arriar  un 
poco  cualquier  cabo  que  esta  teso,  dandole 
un  salto  suave;  maniobra  nue  seexpresa  tam- 
bién en  sus  casos  con  la  frase  de  dar  lasco- 
nes,  y  se  diferencia  de  la  de  saltar  en  que  el 
salto  es  mayor  y  más  violento  que  el  Utscon, 
y  en  que  este  por  lo  general  suele  repetirse; 
cuando  aquel  marca  una  sola  y  determina- 
da accion.==Fr.  i/uíh'r.=-Ing.  To  ease  off,  or 
away.— h.  Mollare. 

Lascar  el  cabrestante:  fr.  Aflojar  ei  socaire 
y  lus  vueltas  del  virador  en  esta  máquina 
para  enmendarlo.— Ing.  To  surge  the  caps- 
tern. 

lascad.  ».  m.  Nov.  Nombre  que  se  da 
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al  marinero  indu,  particularmente  á  los  em- 
barcados en  buques  europeos  que  navegan 
en  los  mares  de  fa  India  =Fr.  é  Ing.  Lascar. 

lascon.  s.  m.  Man.  La  acción  y  efecto 
de  lascar. 

Dar  lascones:  fr.  Lo  mismo  que  /oscar  con 
repetición.— Ing.  To  slip. 

lascon  AZO.  s.  m.  Afán.  Lascada  grande 
y  repentina  que  por  descuido  se  escapa  al 
que  está  lascando,  ó  que  da  un  cabo,  por 
mal  amarrado. 

last  a.  s.  f.  Nav.  Lo  mismo  que  lastre,  en 
su  tercera  acepción. 

LASTRADOR.  s.  m.  Nav.  El  individuo  que 
igualmente  se  llama  deslastrador. 

lastraos,  s.  m.des  JVûd.Lo  mismoque 
lastre,  en  su  segunda  acepción. 

lastrar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Embarcar  y 
colocar  el  lastre  en  la  disposición  debida 
para  navegar.  Exprésase  asimismo  la  ma- 
niobra con  la  frase  de  hacer  lastre.  =  Fr. 
Lester. =  lo g .  To  ballast.=U.  Zavorrare. 

«Asegurar  una  cosa  cargándola  con  peso. 

lastre,  s.  m.  Nav.  La  piedra,  hierro, 
arena,  guijarros  ú  otro  material  pesado  que 
se  pone  y  arregla  en  el  fondo  de  h  bodega 
de  un  buque,  para  que  cale  en  el  agua  hasta 
donde  corresponde,  y  adquiera  estabilidad. 
También  se  llama  lastre  el  conjunto  de  pesos 
con  que  se  carga  ó  lastra  el  dique.=Fr.  Lest. 
=Ioê.  Ballast. =ít.  Zavorra. 

=La  acción  de  lastrar. 

=Medida  de  dos  toneladas  de  que  usan 
los  suecos  y  dinamarqueses  en  sus  fletamen- 
tos.=  Fr.  Laste.=Aua.  Last. 

=Título  del  derecho  que  en  total  se  dice 
de  lastre  y  deslastre. 

=des.  Nombre  que  algunas  veces  se  daba 
á  la  calidad  de  fondo  que  consta  de  piedra 
pelada  ó  guijarro. 

Hacer  lastre:  fr.  Embarcarlo,  y  también  las- 
trar ó  arreglarlo. 

ir  ó  navegar  en  lastre:  no  llevar  más  carga 
que  este.=Fr.  Naviguer  sur  fe#t.=Ing.  To 
go  in  ballast. 

Correrse  el  lastre:  io  mismo  que  ojrrerse  la 
estiva.  V.  esta  voz. 

Arrojar  lastre  al  agua:  esta  operación,  que 
se  entiende  en  el  sentido  recto  del  enunciado 
de  la  frase,  esto  es,  la  de  arrojarlo  arbitra- 
ria ó  fraudulentamente  en  el  mismo  fondea- 
dero, está  prohibida  por  la  ordenanza,  en 
razón  de  lo  que  perjudicaría  á  los  puertos 
la  acumulación  de  estas  piedras  ó  efectos  só- 
lidos de  cualquiera  otra  espene  en  el  fondo. 

LATA.  s.  r.  A.  N.  Nombre  que  algunos 
dan  á  cualquiera  de  los  baos  de  la  toldilla 
ó  de  la  chupeta. 

—Nombre  de  cierU>3  baos  de  menores  di- 


mensiones que  los  fundamentales,  los  cuales 

se  intercalan  entre  estos  para  ligar  más  los 
costados  y  reforzar  las  cubiertas  principa- 
les. Las  latas  se  colocan  descansando  sobre 
unos  barrotes  puestos  de  popa  á  proa  y  su 
grueso  viene  á  ser  igual  al  de  los  tablones 
de  la  cubierta.  No  las  usan  todos  los  barcos, 
pero  hay  algunos  que  tienen  tres,  eotre  bao 
y  bao. 

=  Lo  mismo  que  birrotin,  en  su  primera 
acepción. 

latigazo,  s.  m.  Man.  La  sacudida  que 
da  un  palo  eu  el  balance  fuerte  y  vivo,  y  al 
vencer  los  momentos  de  inercia  para  volver 
sobre  el  otro  costado.— Fr.  Ebranlement.^ 
Ing.  Jerk. 

—El  estrépito  y  áun  el  movimiento  de 
sacudida  del  puño  de  una  vela  que  gualdra- 
pea  por  haberse  aventado ,  ó  por  no  haber 
llegado  á  besar  cuando  se  está  cazando. 

látigo,  s.  m.  fig.  Nav,  El  palo  de  arbo- 
ladura de  una  embarcación,  cuando  es  de- 
masiado largo. 

latino,  NA.  adi.  A.  N.  Nav.  y  Man. 
Aplicase  al  buque  y  al  aparejo  que  lleva  ve- 
las triangulares  envergadas  en  entenas  y  en 
general  a  esta  clase  ó  ügura  de  velas.  V.  esta 
voz. 

=Sobrenombre  que  se  da  á  la  aleta  dorsal 
del  tiburón,  cuando  aparece  fuera  del  agua, 
á  causa  de  su  semejanza  con  una  vela  latina. 

LATXON  ó  lantion.  s.  m  A.  N.  Nom 
bre  de  una  especie  de  galera  que  hace  la 
navegación  de  cabotaje  en  las  costas  de  Chi- 
na.—Fr.  Lantione. 

latitud,  s.  f.  Ast.  El  arco  del  circulo 
de  longitud  comprendido  entre  el  centro  de 
un  planeta  y  la  eclíptica:  puede  ser  geocèn- 
trica ó  heliocéntrica.  V.  estos  dos  adjetivos. 

Geog.  y  Pil.  El  arco  de  meridiano  com- 
prendido entre  un  punto  cualquiera  de  la 
superficie  del  globo  y  el  ecuador  terrestre. 
Es  igual  á  la  altura  del  polo  elevado  sobre 
el  horizonte,  y  se  denomina  norte  ó  sur  ò  bo- 
real ó  austral,  según  el  hemisferio  en  que  se 
cuenta.  A  veces  se  usa  de  la  voz  altura  de 
polo  ó  simplemente  altura,  como  equivalente; 
es  uno  de  los  cuatro  términos  de  navegación. 

Latitud  de  estima  ó  eslimada:  la  deducida 
inmediatamente  de  la  cuenta  ó  cálculo  de 
la  estima. 

Latitud  observada:  la  obtenida  por  la  obser- 
vación de  los  astros.  Cuando  tiene  diferen- 
cias con  la  estima,  y  esta  quedj  enmendada 
con  la  corrección  de  dichas  diferencias,  se 
dice  también  latitud  corregida. 

Latitud  marcada  ó  de  marcación:  la  que  re- 
sulta de  marcaciones  hechas  á  puutos  de  la 
costa. 
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Latitud  salida:  la  del  punto  de  donde  el  bu- 
tte ha  partido  al  principiar  su  navegación, 
la  de  aquel  en  que  se  comienza  una  nue- 
ra cuenta  de  estima;  como,  por  ejemplo,  el 
de  situación  al  mediodía  anterior. 

Latitud  llegada:  la  del  punto  á  que  ha  lle- 
gado la  nave  al  concluir  una  singladura,  ó  al 
cerrar  la  cuenta  de  estima  para  saber  la  si- 
tuación en  el  momento  que  se  quiere  ó  im- 
porta. 

Latitud  media:  la  producida  por  la  semisu- 
ma de  la  salida  y  la  llenada.  Sirve  para  dedu- 
cir la  longitud  por  el  apartamiento  de  me- 
ridiano. 

Latitud  creciente:  la  representada  en  tos 
rados  aumentados  del  tronco  de  latitudes 
e  la  carta  esférica.  V.  Carta  esférica  y  Par- 
tes meridionales. 

Altas latitudes:  lasque  más  se  aproximan 
al  polo  que  al  ecuador,  ó  pasan  de  los  cua- 
renta y  cinco  grados  ó  mitad  del  cua- 
drante. 

B  ijas  latitudes:  las  más  inmediatas  al  ecua- 
dor, ó  que  bajan  de  la  mitad  del  cuadrante, 
y  aun  del  tercio. 

Ascender,  subir,  montar  6  remontar,  elevar- 
se, ganar  ,  crecer  y  aumentar  en  latitud:  fr. 
Es  navegar  ó  avanzar  en  distancia  desde 
el  ecuador  hacia  los  polos;  lo  que  también 
expresan  las  frases  de  ganar  al  norte  ó  al  sur, 
en  sus  casos;  y  los  inversos  de  todos  estos 
verbos  significarían  asimismo  todo  lo  con- 
trario, esto  es,  navegar  ó  granjear  distancia 
desile  los  polos  hacia  el  ecuador. 

Correr  en  latitud:  navegar  por  un  meridia- 
no desde  el  ecuador  hacia  los  polos.  Otros  lo 
entienden  por  solo  navegar  por  el  meridiano 
en  cualquier  sentido. 

Referir  la  latitud,  esto  es,  la  diferencia  en 
latitud,  al  punto  salido  ti  otro  determinado.  V. 
Referir. 

LATON,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  bao- 
barrote. 

LAUD.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  peque- 
ña, larga  y  angosta,  semejante  á  un  falucho, 
sin  fonue.  aletas  ni  mesana.  Se  usa  mucho 
en  el  Mediterráneo,  particularmente  en  Ja 
pesta. 

LAVADA,  s.  f.  Pese.  Gran  red  de  tiro  para 
pescar.  Pertenece  á  las  de  la  cuarta  clase.  V. 
Red.  en  su  segunda  acepción. 

Lavado,  DA.  adj.  Man.  Dicese  en  cier- 
tos casos  del  cable,  de  una  costura  y  de  los 
fondos  del  buque.  V.  estos  sustantivos. 

lavadura,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que 
costun,  en  su  primera  acepción. 

Man.  V.  Mascadura.  , 

LAVAN,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Fili- 
pinas, cuya  madera  sirve  para  construcción 


de  embarcaciones  menores.  Lo  hay  blanco  y 
colorad  ';  este  es  el  de  mayor  duración. 

LAVAR,  v.  a.  Nav.  Lo  mismo  que  bañar 
y  lamer. 

lazareto,  s.  m.  Nat),  y  San.  Establecí- 
mientoque  situado  generalmente  en  las  inme- 
diaciones de  un  puerto  de  mar  y  rodeado  de 
un  muro  ,  sirve  para  recibir  las  mercancías, 
enfermos  ó  tripulaciones  de  los  buques  en 
cuarentena.  Además  de  los  edificios  destina- 
dos á  vivienda  de  los  empleados,  suele  haber 
almacenes  ,  hospitales  ,  jardines  ,  cemente- 
rio, etc.,  y  un  locutorio  en  donde  los  cuaren- 
tenarios  pueden  recibir  ó  hablar  á  las  perso- 
nas que  los  visiten.  El  primer  lazareto  marí- 
timo se  estableció  en  Venecia  el  año  1403. 
=Kr.  Losare/ .=»  Ing.  Lazaretto.—  It.  Laze- 
retío. 

Laureto  limpio:  la  parte  primera  ó  prin- 
cipal de  un  lazareto,  donde  se  hallan  las  ofi- 
cinas y  locutorio,  y  á  la  cual  bajan  las  tri- 
pulaciones de  los  buques  que  se  hallan  en 
observación. 

Lazareto  sudo:  la  parte  más  aislada  y  re- 
tirada de  los  lazaretos,  donde  se  hallan  los 
hospitales,  cementerios,  etc.,  y  hacia  la  cual 
fondean  los  buques  que  llevan  á  bordo  algu- 
na enfermedad  contagiosa. 

lebeche,  s.  m.  PH.  Nombre  que  en  el 
Mediterráneo  dan  al  viento  sudoeste,  =Fr. 
Labèche,  Libkhe.  =U.  Libeccio. 

Lebeche  cuarta  al  mediodia.  V.  Sudoeste 
cuarta  al  sur. 

Lebeche  cuarta  á  poniente.  V.  Sudoeste  cuar- 
ta at  oeste. 

Lebeche  y  mediodia,  lebeche  y  poniente.  V. 
Sur-sudoeste  y  oes-sudoeste. 

LEDONA.  s.  f.  ant.  PH.  El  flujo  diario 
del  mar. 

legado  s.  m.  ant.  Nav.  El  segundo  jefe 
de  una  escuadra  entre  los  romanos. 

Légamo,  s.  m.  Arat>.  El  cieno,  lodo  ó 
barro  pegajoso  que  dejan  las  aguas  del  mar 
en  su  reflujo.«lt.  Limo. 

LEGOA.  s.  f.  PH.  Legua  marina  ó  mariti- 
ma:  la  vigésima  parte  de  la  extension  lineal 
de  un  grado  de  meridiano  terrestre,  que  por 
consecuencia  consta  de  seis  mil  seiscientas 
cincuenta  varas  castellanas;  se  divide  en  tres 
millas,  y  sirve  de  tipo  en  la  marina  como 
de  medida  itineraria  ó  para  la  cuenta  de  la  es-  • 
tima.  Equivale  á  5555.5  metros.  =Fr.  Lieue 
maritime.  =Ing.  League.--lt.  Lega. 

Leman,  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que  prác- 
tico en  sus  dos  acepciones. 

lemán  age.  8.  m.  Aoü.  Lo  mismo  que 
practicage. 

LEMBus.  8.  m.  A.  N.  Pequeña  embar- 
cación usada  en  lo  antiguo  por  los  romano», 
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aunque  también  aplicaban  este  nombre  á 
cualquier  nave  ligera. 

=Embarcacion  de  comercio  y  de  traspor- 
te usada  en  los  primeros  tiempos  de  la  Edad 
media  en  el  Mediterráneo:  las  había  de  vela 
y  de  remo  y  vela;  algunas  de  las  primeras 
eran  de  bastante  porte;  tenían  dos  palos  sien- 
do  el  de  más  guinda  el  de  trinquete;  larga- 
ban tres  velas  latinas  y  una  cuadra  que  se 
agrandaba  por  medio  de  una  boneta  puesta 
en  su  relinga  inferior;  y  las  segundas  arbo- 
laban uno  ó  dos  palos  y  según  su  eslora  lle- 
vaban desde  seis  hasta  veinte  remos  por 
banda.  El  iembus  se  llamó  también  Lignum 
y  después  Leño. 

s.  m.  ant.  A.  N.  El  timón. 
i.  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 


limera. 

s.  m.  anU  A.  N.  Lo  mismo  que 

Iembus. 

LENGUA,  s.  f.  Hid.  ó  Pil.  Llámase  lengua 
de  tierra  el  pedazo  largo,  bajo,  llano  y  an- 
gosto, de  arena  ó  tierra,  que  entra  en  el 
mar  y  va  estrechándose  á  medida  que  avan- 
za. Fr.  —  Langue  de  terre.  —  Ing.  Spit, 
Tongue. 

=Tambien  es  la  punta  de  tierra  que  en- 
tra en  el  mar,  y  por  lo  común  es  llana;  á 
diferencia  de  la  punta  peñascosa  y  alta,  que 
forma  cabo  ó  promontorio. 

Lengua  del  agua:  la  orilla  ó  extremidad  de 
la  tierra  que  toca  y  lame  el  agua  del  mar  ó 
de  algún  rio;  y  también  la  linea  horizontal 
adonde  llega  el  agua  en  un  cuerpo  que  está 
metido  ó  nadando  en  ella. 

Man.  Lengua  de  cierro  :  la  figura  que  forma 
el  paño  del  medio  de  las  velas  mayores,  cor- 
tado diagonalmente,  y  unidas  ambas  puntas 
en  el  gratil  para  aumentar  el  pujamen. 

A.  N.  Lengua  de  pájaro.  Lo  mismo  que  pico 
de  sierpe. 

LENGÜETA,  s.  f.  dim.  de  lengua.  Hid.  ó 
Pil.  Pequeña  lengua  de  tierra  que  entra 
poco  en  el  mar.  Puede  equivaler  á  puntilla  6 
apunta. 

A .  N.  Nombre  que  se  da  á  cada  una  de  las 
cuñas  que  se  meten  entre  la  cabeza  del  bor- 
dón y  el  palo,  cuando  este  se  prepara  para 
dar  de  quilla  y  no  se  ajustan  bien  ambas 
piezis. 

lente,  s.  m.  Fis.  Vidrio  de  superficies 
planas,  cóncavas,  convexas  ó  combinadas  en 
varias  formas,  y  usado  en  los  instrumentos 
de  óplica.=Fr.  Lentille.-* Ing.  Lens. 

LEÑAME,  s.  m.  Nav.  La  provision  de 
leña. 

leñero,  s.  m.  Nav.  El  que  compra  los 
barcos  viejos  para  deshacerlos  y  venderlos 
para  leña.  I 


leño.  a.  m.  ant.  A.  JV.  Nombre  genéri- 
co de  toda  embarcación. 

=  Embarcación  usada  en  España  en  la 
Edad  media.  Era  el  leño  como  la  continua- 
ción del  Iembus  (V.  esta  voz.)  aunque  da  ma- 
yor porte,  pues  habia  alguuos  que  tenían 
hasta  cuarenta  remos,  y  D.  Jaime  de  Aragon 
armó  uno  con  ochenta.  En  el  tit.  25,  part.  2.* 
de_D.  Alfonso  el  Sabio,  está  nombrado  el 
leño  después  de  las  naos,  galeras  y  fustas. 

=Gg.  Lo  mismo  que  bajel. 

=Lo  mismo  que  barca,  en  su  primera 
acepción. 

león.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Leon  de  }>roa; 
la. figura  de  talla  de  este  animal  que  llevan 
algunos  buques  de  guerra  españoles  en  lo 
alto  del  tajamar  por  timbre  de  la  nación  á 
que  corresponden,  como  parte  que  es  del 
escudo  de  sus  armas. 

lepada,  s.  f.  des.  PH.  Lo  mismo  que  ojo 
de  buey,  en  su  tercer  significado. 

LEPA-LEPA.  s.  m.  A.  N.  Pequeña  em- 
barcación de  que  usan  en  Timor  para  la 
carga  y  descarga  de  los  buques. 

LERCHA.  s.  f.  El  junquillo  ó  vara  con 
que  se  atraviesan  las  agallas  de  los  peces, 
para  colgarlos. 

LESNORDESTE.  s.  m.  PU.  V.  Esnordeste. 

LEs-suESTE.  s.  m.  PU.  V.  Es-sueste. 

LESTADA.  s.  f.  Nav.  y  PH.  Mano,  colla- 
da de  vientos  del  Este. 

LESTAZO.  s.  m.  Nav.  y  Pil.  Mano  ó 
ventarrón  del  Este. 

LESTE,  s  m.  PU.  Y.  Este. 

Leste  cuarta  al  nordeste;  leste  cuarta  al  sues- 
te. V.  Este  cuarta  al  nordeste  y  Este  cuarta  al 
tueste. 

Lestes:  lo  mismo  que  lestada. 

Estar  leste-oeste  con  un  punto  cualquiera. 

V.  &>ie. 

LESTEAR.  v.  n.  Nav.  y  Pil.  Declinar  ha- 
cia el  Este,  ó  tocar  en  él  la  dirección  del  vien- 
to reinante. 

LESUESTS.  s.  m.  PU.  V.  Es-sueste. 

LEVA.  s.  f.  A.  N.  Nav.  y  Man.  Cualquie- 
ra barra  grande  de  madera  que  sirve  como 
de  palanca  para  mover  grandes  pesos.— Fr. 
Levier ,=Iug.  Lifter. =lt.  Uva. 

Nav.  La  recolección  de  ociosos  y  vagos 
que  en  algunas  naciones  suele  hacerse  para 
el  servicio  de  los  bajeles  de  guerra,  como 
solia  hacerse  también  en  España. =Fr.  Pres- 
se. =  Ing.  Press. 

Pil.  y  Man.  La  acción  ó  el  hecho  de  le- 
varse una  embarcación,  y  aun  la  partida  ó 
salida  misma  del  puerto. 

=EI  movimiento  continuado  sin  interrup- 
ción al  tirar  de  un  cabo,  como  halar  á  la  Gi- 
va, que  es  frase  y  voz  de  mando  muy  común 
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y  frecuente,  y  significa  lo  contrario  de  halar 
a  estrepadas. 

Pese.  Eu  plural,  son  los  corchos  de  una  red 
de  pesca. 

Ancla  de  Uva;  lo  mismo  que  ancla  sencilla 
ó  de  cabeza.  V.esta  última  voz. 

Andas  de  leva:  lo  mismo  que  anclas  de  ca- 
beza, de  pendura  y  de  servidumbre;  es  decir, 
las  dos  anclas  menos  pesadas  de  a  bordo, 
que  se  llevan  colgadas  de  las  serviolas. 

=V.  Cable,  Mar  y  Pieza  de  leva. 

UVADA,  s.  f.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo  que 
leva,  en  su  tercera  acepción. 

=»Toda  la  acción  y  el  efecto  de  uno  solo  ó 
de  cada  esfuerzo  de  leva  al  cobrar  de  un  ca- 
bo. Así  es  muy  común  decir://  evárselo  de  una 
levada,  que  significa  conseguir  el  objeto  pa- 
ra que  se  maniobra ,  con  sólo  el  efecto  de 
un  tirón  seguido  por  más  ó  menos  tiempo. 

levadizo,  za.  adj.  Se  aplica  a  todo  lo 
que  se  puede  quitar  ó  levantar  fácilmente  y 
volverlo  á  colocar  como  antes,  como  cubier- 
ta, cuarteles  ,  baos  ,  etc.  =  Ing.  Ship  and 
unship. 

levador,  s.  m.  A.  N.  Reg  lita  de  ma- 
dera que  usan  algunos  carpinteros  para 
esgarabotear  horizontalmente  alguna  pieza 
que  tiene  esta  situación. 

levantamiento,  s.  m.  Geod.  Se  dice 
de  la  operación  geodésica  que  consiste  en 
trazar  sobre  un  plano  la  representación  de 
una  costa,  de  un  puerto,  ó  de  una  localidad 
cualquiera.—Fr.  Levé  ou  Levée.***lng.  Survey. 

levantar,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Man.  Lo 
mismo  que  descargar ,  en  sus  acepciones  se- 
gunda y  cuarta. 

=Tratando  de  la  cuarentena  sanitaria,  es 
alzar  el  entredicho  ó  incomunicación  á  ios 
que  están  en  ella. 

=Refi riéndose  a  la  acción  del  viento  so- 
bre la  mar,  es  impulsar  aquél  á  ésta  hasta 
hacerla  elevarse  en  olas. 

^Hablando  de  una  costa  que  se  quiere 
describir  en  carta  hidrográfica,  es  determi- 
nar la  situación  geografica  de  todos  sus  pun- 
tos, con  los  arrumbamientos  respectivos 
de  uno  a  otro,  y  formar  dicha  carta,  üicese 
igualmente  del  plano  de  un  puerto. 

=En  su  primera  y  más  general  acepción 
de  suspender,  se  dice  de  las  anclas ,  de  las 
galgas,  de  una  almadraba,  etc. 

=  En  la  de  aumentar  subir  ó  dar  mayor 
incremento  á  alguna  cosa  se  dice  de  la  pipe- 
ría etc.,  cuando  teniéndola  abatida  se  la 
vuelve  á  armar. 

En  la  de  mover,  pasar  de  un  lugar  á  otro, 
se  dice  de  la  estiva  etc.  cuando  se 
con  cualquier  objeto. 
En  la  de  quitar,  recoger,  llevar,  se 


puño  ó  de  la  amura  de  la  vela  que  va  amu- 
rada etc.,  cuando  se  desamarra  o  quita  de  su 
lugar  para  maniobrar  ó  navegar  en  otra  po- 
sición. 

=En  el  sentido  neutro,  se  aplica  á  la  mar 
misma  cuando  se  eleva  en  olas;  a  la  tierra  ó 
costa  en  el  mismo  sentido  en  que  comun- 
mente se  usa  como  reciproco,  esto  es,  en  ai 
de  levarse  un  objeto  soljre  un  piano;  y  al  tiem- 
po, cuando  cesa,  mejora,  y  cambia  en  su 
mal  estado. 

=ant.  Levantar  velas:  fr.  Lo  mismo  que 
izarlas  ó  marearlas. 

¡Levanta  timón!  voz  de  mando  que  se  di- 
rige al  timonel  para  que  ponga  al  medio  ó 
en  la  dirección  de  ia  quilla  la  cana  del  timón 
que  tenia  cerrada  a  la  banda  ó  tocando  con- 
tra la  murada. 

levantarse,  v.  r.  PU.  V.  Elevarse,  en 
su  segunda  acepción. 

=ant.  Sav.  y  Man.  V.  Levarse,  en  su  pri- 
mera acepción. 

levante,  s.  m.  Pil.  V.  Este. 

=Todala  parte  de  costas  del  Mediterráneo. 

«Nombre  vago  con  que  se  designa  en  ge- 
neral el  conjunto  de  los  países  situados  en 
la  orilla  oriental  del  Mediterraneo. 

=Nombre  que  en  el  Estrecho  de  Gibraltar 
Re  da  á  los  vientos  que  soplan  por  entre  el 
E.N.E.  y  el  E.S.E. 

Levante  y  griego.  V.  F  snordeste. 

Levante  y  jaloque.  \.  Esimeste. 

Levante  cuarta  á  griego.  V.  Este  cuarta  al 
nordeste. 

Levante  cuarta  á  jaloque.  V.  Este  cuarta  al 

sueste. 

¡Levante!  agua  por  delante:  refrán  eon  que 
en  el  Mediterráneo  se  da  á  entender  que  este 
viento  suele  traer  lluvia. 

¡Viento  á  Berbería!  levante  ci  Uro  dia:  otro 
reirán  que  se  usa  en  las  costas  del  Estrecho 
de  Gibraltar,  y  con  que  se  denota  que  des- 
pués de  haber  reinado  el  viento  sur,  sopla 
el  levante. 

LEVANTicHOL.  s.  m.  PU.  Enel  Mediter- 
ráneo, la  virazón  Hoja  del  sueste. 

levantino,  na.  adj.  Nav.  Aplicase  á 
lo  que  es  propio  ó  natural  de  Levante  ó  de 
las  costas  de  España  en  el  Mediterráneo. 
=Lo  mismo  que  levantisco. 
levantisco,  s.  m.  i\'a v.  Marinero  dísco- 
lo é  insubordinado. 

levar,  v.  a.  Man.  En  general  es  levan- 
tar; y  usado  en  absoluto,  se  entiende  stem* 
re  por  suspender,  levantar  las  anclas  del 
ondo,  desamarrar,  zarpar,  elc=Fr.  Appa- 
reiller, Leter. =In g.  To  weigh. 
=Halar  de  un  cabo  a  la  leva. 

levas  de  gente. 
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Levar  con  la  lancha:  tr.  levantar  con  esta 
la  primera  ancla,  que  después  se  trae  á  bor- 
do virando  del  cable  con  el  cabrestante. 

Levar  con  el  buque:  arriar  del  cable  de) 
ayuste,  y  virar  del  sencillo ,  basta  llegar 
con  el  buque  á  ponerse  à  pique  del  ancla; 
suspenderla  y  volver  á  cobrar  del  cable  del 
ayuste  hasta  llegar  á  la  otra  ancla,  y  ejecu- 
tar con  ella  la  misma  maniobra,  dando  la 
vela  luego  que  larga  del  fondo.  Si  las  amar- 
ras son  de  cadena  ,  que  es  lo  mas  común,  la 
faena  se  hace  de  la  misma  manera. 

Levar  con  la  marea:  ponerse  el  buque  ó  la 
lancha  á  pique  de  un  ancla,  estando  la  ma- 
rea baja;  tesar  y  amarrar  bien  tirme  el  cable 
ó  el  orinque  en  esta  posición,  para  que  el 
esfuerzo  que  la  embarcación  hace  para  arri- 
ba al  subir  la  marea,  levante  el  ancla  del 
fondo. 

Levar  por  el  orii.que:  suspender  el  ancla  del 
fondo  cobrando  del  orinque. 

Levar  por  la  tea:  suspender  un  ancla  con  la 
lancha,  cobrando  del  mismo  cable  ó  de  los 
aparejos  que  se  hacen  firmes  á  cl.=»Fr.  Le- 
ver l'ancre  par  les  cheveux. 

Levar  con  el  cuerpo:  halar  de  un  cabo  á  la 
leva,  marchando  a  una  todos  los  individuos 
que  balan. 

Levar  mano  entre  mano,  que  también  se  dice 
mano  sobre  mano:  halar  de  un  cabo  a  la  leva 
sin  moverse  la  gente,  y  solo  alternando  la 
posición  de  las  manos  al  halar. 

=ant.  Levar  remos.  V.  Alsar  remos,  en 
esta  última  voz. 

levarse,  v.  r.  Nov.  y  Man.  Desamar- 
rar enteramente  el  buque  en  un  fondeadero 
ya  para  salir  del  puerto,  ó  ya  para  mudar  de 
posición. 

=Hacerse  á  la  vela.=Fr.  Appareiüer.= 
lug.  To  get  under  weigh . 

=Lo  mismo  que  elevarse,  en  su  primera 
acepción. 

levente,  s.  m.  Nav.  Soldado  turco  de 
marina. 

=»ant.  Advenedizo,  volandero,  hombre  de 
otra  patria  ó  de  otro  domicilio,  y  por  con- 
siguiente de  costumbres  no  conocidas.  De- 
cíase comunmente  del  hombre  de  mar  ó  ma- 
rinero que  se  agregaba  á  navegar  en  em- 
barcacionej  y  entre  matriculados  domicilia- 
dos en  el  país  donde  se  presentaba. 

Leviathan,  s.  m.  Animal  acuático  des- 
crito en  el  librode  Job,  cap.  XLI,  y  menciona- 
do en  otros  pasajes  de  la  Escritura;  se  ignora 
á  qué  anima)  se  alude  en  los  libros  sagrados, 
ai  es  al  cocodrilo,  á  la  ballena  ó  a  alguna 
clase  de  serpiente. 

Nav.  Este  sobrenombre  se  ha  aplicado  al 
Great- Eastern,  buque  de  hierro  construido  en 


Inglaterra  en  1859,  cuyo  porte  es  de  23.000 
toneladas  y  sus  dimensiones,  son:  757  pies 
de  eslora;  91  de  manga  y  63.5  de  puntal, 
Lleva  seis  palos  y  sus  propulsores  son,  rue- 
das laterales  y  helice  a  popa.  . 

LEVO.  s.  m.  Nao.  El  hombre  de  leva  ó  el 
que  sirve  a  bordo,  cogido  de  leva. 

LET.  s.  f.  Nav.  En  su  acepción  común,  y 
usado  en  plural,  tiene  aplicación  á  las  leyes 
penales  para  castigar  los  delitos  de  la  ma- 
rinería y  tropa;  a  las  de  sanidad,  etc. 

Ley  de  Tilias  ó  de  Bode:  la  que  guardan  las 
distancias  respectivas  dei  sol  á  cada  uno  de 
los  planetas,  v  es  la  siguiente:  si  á  cada  cifra 
0,  3,  6,  12, 2*,  48,  etc  ,  se  le  añade  4  y  cada 
suma  se  divide  por  10  resultarán  los  núme- 
ros  0,4  ;  0.7  ;  1,0  ;  1,6  ;  2.8  ;  5.2  ;  10;  19,6  ; 
58,8  que  corresponden  respectivamente  a 
Mercurio,  Venus, la  Tierra,  Marte,  los  79  pla- 
netas asteroides,  Júpiter, Saturno,  Urano  y 
Neptuno.  Sin  embargo  esta  ley  no  es  roas  que 
aproximada,  pues  la  distancia  verdadera  del 
sol  á  Neptuno  según  las  observaciones  he- 
chas es  de  30,04. 

Leyes  de  la  atracción  ó  gravitación  universal: 
la  tendencia  de  todas  las  partículas  de  la  ma- 
teria á  gravitar  unas  sobre  otras,  y  el  orden 
ó  relación  constante  que  guardan  en  esta 
misma  tendencia  y  sus  efectos. 

Leyes  del  movimiento:  las  deducciones  de  la 
mecánica  sobre  los  principios  que  la  guian 
acerca  del  movimiento  de  los  cuerpos. 

Leyes  de  Kepler:  hstres  propiedades  des- 
cubiertas por  este  en  la  elipse,  que  han  ser- 
vido de  mucho  para  facilitar  los  cálculos  su- 
blimes de  la  astronomía;  1.'  las  áreas  des- 
critas por  el  ràdio  vector  en  tiempos  iguales, 
son  iguales;  2.a  la  órbita  de  un  planeta  es 
una  elipse,  en  uno  de  cuyos  focos  está  el  sol; 
3/  los  cuadrados  de  los  tiempos  que  emplean 
los  planetas  en  su  revolución,  son  entre  si 
como  los  cubos  de  los  semiejes  mayores.  Es- 
tas leyes  son  aproximadas  a  causa  de  las  per- 
turbaciones que  nacen  de  la  mùtua  atracción 
de  los  planetas. 

Leyes  de  la  guerra:  las  restricciones  consa- 
gradas por  la  costumbre  internacional  y 
adoptadas  por  los  pueblos  civilizados,  que 
hacen  menos  sensibles  los  daños  ocasiona- 
dos por  la  guerra.  Estas  leyes  pueden  resu- 
mirse en  los  puntos  siguientes:  combatir  á 
muerte  al  enemigo  mientras  conserve  una 
actitud  ofensiva;  conceder  la  vida  al  vencido 
que  entrega  las  armas,  al  privarle  de  la  li- 
bertad, no  tomar  contra  él  otras  medidas 
que  las  necesarias  para  su  seguridad;  pro- 
veer á  su  subsistencia  con  los  medios  de  que 
se  disponga;  cuidarlo  si  está  enfermo  ó  heri- 
do; no  emplear  el  rigor  de  la  guerra  con  los 
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subditos  pacíficos  del  enemigo;  preservar 
por  lo  contrario  en  lo  posible  sus  personas 
y  bienes;  evitar  la  devastación  ó  la  ruina  de 
propiedades  privadas,  mientras  el  interés  de 
fas  operaciones  militares  no  lo  exija  impe- 
riosamente; respetar  los  monumentos  de  las 
artes  y  las  ciencias,  asi  como  todos  los  de 
utilidad  pública  que  no  tienen  relación  con 
la  guerra,  y  los  edificios  y  objetos  consagra- 
dos al  culto.  Finalmente,  conceder  al  comer- 
cio dei  enemigo  un  plazo  suficiente  para  que 
sus  buques  puedan  entrar  en  puerto  con  se- 
guridad cuando  la  guerra  estalla;  y  hecha  la 
paz,  restituir  las  presas  hechas  á  contar  de 
una  época  convenida,  anterior  al  fin  de  la 
guerra.==Fr.  Lois  de  la  guerre.=hig.  Laws 
of  the  war. 

liara,  s.  f.  Nav.  Vasito  de  hoja  de  lata  con 
el  que  los  marineros  y  soldados  miden  su 
ración  de  vino. 

USAN-  s.  m.  Pese.  En  algunos  puntos  lo 
mismo  que  relinga,  en  su  segunda  acepción. 

LIBERTAD  DEL  OCÉANO.  D.  M.  La 

facultad  ó  derecho  que  tiene  toda  nación  pa- 
ra comunicarse  libremente  con  las  demás  y 
comerciar  con  ellas  por  el  mar,  facultad  que 
resulta  de  la  imposibilidad  de  una  posesión 
completa,  y  de  la  igualdad  de  derechos  é  in* 
dependencia  reciproca  de  las  naciones.=Fr. 
Liberté  de  la  pleine  mer. 

líbico,  s.  m.  ant.  Nav.  y  Pil.  Viento  oc- 
cidental, así  llamado  en  el  Mediterráneo 
porque  sopla  de  la  parte  de  la  Libia  en  el 
Africa.  Es  el  mismo  que  por  otro  nombre  se 
dice  áfrico. 

libíconoto.  s.  m.  Nav.  y  Pil.  Viento 
del  sudoeste. 

LiBONOTO.  s.  m.  Nav.  y  PU.  V.  Auslro- 
áfrico  y  libíconoto. 

libración,  s.  f.  Ast.  Movimiento  que 
se  observa  en  la  luna,  y  mediante  el  cual, 
aparecen  en  su  limbo  occidental  ciertas  par- 
tes que  anteriormente  no  se  veian,  asi  como 
se  ocultan  otras  que  estaban  manifiestas. 

LIBRETA,  s.  LA.  N.  Libreta  de  construc- 
ción: el  cuaderno  en  que  se  detallan  todas  las 
dimensiones  y  escantillones  de  las  diferentes 
piezas  que  han  Je  componer  el  cuerpo  del  bu- 
que y  por  cuya  norma  se  trazan  estas  en  la 
sala  ó  palio  de  gálibos.— Fr.  Devis  detract.^* 
Ing.  Table  of  dimensions  and  scantlit.gs. 

=Cuaderno  que  maniGesta  la  filiación  y 
señas  de  un  marinero  matriculado  y  en  el 
cual  se  anotan  los  sueldos  y  efectos  que  re- 
cibe, los  ascensos  que  ha  obtenido,  lus  pre- 
mios ó  castigos  á  que  se  ha  hecho  acreedor, 
sus  embarcos,  desembarcos,  hospitalidades 
y  trasbordos  y  en  general  cuanto  se  cree 
aigno  de  mencionarse.  De  este  euaderno  se 


provee  al  marinero  en  la  comandancia  de 
marina  de  su  provincia,  y  cuando  se  embar- 
ca, el  oficial  de  su  brigada  es  quien  lo  tiene 
al  corriente  de  apuntaciones.=Fr.  Livrd.= 
It.  Libretto. 

LIBRO,  s.  m.  Com.  Llámase  libro  de  so- 
bordo el  diario  ó  registro  que  en  una  embarca- 
ción mercante  se  lleva  de  todas  las  ocurren- 
cias, así  náuticas  como  mercantiles,  mien* 
tras  el  buque  está  empleado.  En  los  de  guerra, 
además  del  cuaderno  de  bitácora,  hay  libro 
de  guardias  de  puerto,  libi-ode  órdenes,  de  seña- 
les,  etc.,  destinados  cada  uno  al  servicio  que 
su  misma  denominación  indica. 

Liburna,  s.  f.  ant.  A.  A'.  Embarcación 
que  tuvo  su  origen  en  Liburnia,  provincia  de 
Dalmacia,  y  que  empleaban  en  la  piratería. 
Con  el  auxilio  de  estas  naves  venció  Augus- 
to á  Antonio  en  la  célebre  batalla  de  Aclium; 
y  desde  entonces  se  les  dió  la  preferencia  en 
las  armadas  romanas.  Construíanlas  con  las 
maderas  de  ciprés  y  del  pino  alerce  y  abeto; 

Í'  con  clavazón  de  cobre  con  preferencia  á 
a  de  hierro.  Habia  liburnas  con  un  órden 
de  remeros;  otras  más  capaces,  de  dos,  tres, 
cuatro,  cinco,  y  aun  aseguraban  que  en  la 
batalla  de  Aclium  las  hubo  de  seis  ordenes  y 
de  más.  Cada  una  tenia  un  contramaestre 
que  enseñaba  y  ejercitaba  diariamente  en 
sus  respectivas* maniobras  á  los  remeros,  pi- 
lotos y  soldados.  Las  mayores  llevaban  de 
avanzada  una  falúa  de  cuarenta  remos  para 
hacer  la  descubierta,  sorprender  las  naves 
enemigas,  interceptar  sus  convoyes  y  avisar 
de  su  derrota  y  de  sus  intenciones.  Para  que 
no  fuesen  avistadas  por  Jos  enemigos  las 
pintaban,  asi  como  sus  velas  y  jarcias,  de 
un  color  verde  pardo  parecido  al  de  la  mar, 
y  del  mismo  color  vestían  á  los  marineros  y 
soldados  que  iban  embarcados  en  estas  naves. 

LICHTER ,  s.  m.  A.  xY.  Pequeña  embarca- 
ciou  de  trasporte  usada  en  las  costas  de  Ho- 
landa. 

LIEBRE- s.  f.  Man.  Tablita  agujereada  á 
trechos  proporcionados,  que  ensartada  por 
los  bastardos  entre  vertello  y  vertello,  sirve 
para  la  perfecion  y  buen  uso  del  racamento 
de  una  verga,  pues  que  proporciona  la  ex- 
pedita rotación  de  dichos  vei  tellos  y  el  fácil 
curso  del  tal  racamento  á  lo  largo  Je  su  res- 
pectivo palo  ó  mastelero.=Fr.  Bigot.^\u%. 
ttib.=\l.  Bertoccio. 

=Lo  mismo  que  telera,  en  su  segunda 
acepción. 

-ssTablita  agujereada  que  iba  clavada  en 
el  peñol  de  la  mesaría  para  la  formación  de 
la  araña  de  su  perigallo. 

Liebre  de  arana.  V.  Telera,  en  su  primera 
acepción. 

¿a 
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lienza,  s.  f.  Man.  Pedazo  de  piola  di- 
vidido en  brazas,  con  el  cual  miden  los  con- 
tramaestres la  longitud  de  un  cabo. 

A.  H.  Cnerda  delgada  ó  piola  con  la  cual 
se  miden  las  distancias,  cuando  no  se  requie- 
re mucha  exactitud.  También  se  usa  para  de- 
terminar con  ella  la  dirección  que  debe  seguir 
alguna  obra,  á  cuyo  fin  se  amarra  tirante  en 
los  puntos  extremos  y  sirve  de  guia  para  los 
intermedios. 

A.  N.  V.  Lo  mismo  que  hilo,  en  su  segunda 
acepción. 

Pese,  En  algunos  puntos  lo  mismo  que  rainal. 

LIENZO,  s.  m.  Aac.  y  Man.  Llamase  co- 
munmente lienzo  de  Rusia  el  semejante  al 
brin  ó  vitre,  aunque  más  blanco ,  que  viene 
de  aquel  país,  y  suele  emplearse  en  toldos  y 
empavesadas. =  Fr.  Toile  de  Ruste.  «=  Ing. 
Duck,  Russian  duck.=U.  Tela  di  Rusia. 

LIGADA,  s.  f.  Man.  Conjunto  de  vueltas 
de  cabo ,  comunmente  delgado ,  que  sirve 
para  unir  dos  cabos  ó  el  chicote  de  uno  en 
algún  punto  del  mismo  ó  en  otro  paraje,  v 
en  general  para  sujetar  un  objeto  á  otro.  V. 
tosidura.  Sin  embargo,  á  la  voz  ligada  se  le 
denomina,  muchas  veces  de  cruz,  6  de  cruz  y 
botón,  cuando  se  distingue  entre  la  simple  y 
la  más  Arme  ó  segura,  y  también  se  toma 
por  ella  la  de  maUo.=¥r.  AiguiUetage.=lng. 
Seizing,  Lashing.— U.  Cucitura. 

=EI  cabo  más  ó  ménos  delgado  que  se 
emplea  para  dar  las  vueltas  que  constituyen 
la  ttgada  de  la  acepción  anterior.=Fr.  Aiguil- 
fete.-»Ing.  Lashing,  Seizing.— \{.  Aghetto. 

Ligada  redonda:  la  que  consiste  en  varias 
vueltas  dadas  alrededor  de  dos  cabos  ó  de 
dos  chicotes  de  cabo. 

Ligada  abotinada:  la  que  además  de  las 
vueltas  de  que  consta  la  ligada  redonda,  tiene 
otras  cruzadas  alrededor  de  las  primeras.  = 
Ing.  Round  seizing. 

Ligada  cruzada:  la  ligada  abotonada  que  se 
da  en  el  cuello  de  una  gaza  doble  de  motón 
ó  cuadernal,  cuando  las  vueltas  ernzadas  ó 
de  botón  pasan  por  entre  la  doble  gaza  en 
dos  direcciones  perpendiculares  entre  si. 

LIGADURA,  s.  f.  Lo  mismo  que  ligada. 

ligar,  v.  a.  A.  N.  Sujetar  unas  á  otras  ó 
entre  si  las  diferentes  piezas  de  que  se  com- 
pone un  buque,  por  medio  de  las  que  sirven 

Cara  ello.=Fr.  Lier,  Assujetir,  Assembler  .= 
iff.  To  fasten.*** It.  Caletiarc. 
Man.  Dar  ó  hacer  ligaduras.=Fr.  Aiguil- 
leier.=ina.  Tolash,  Toseize.=ll.  Cucire. 

Geod.  Refiriéndose  á  las  operaciones  que 
se  ejecutan  al  levantar  la  carta  de  un  país, 
costa,  etc.,  es  enlazar  ó  referir  entre  si  los 
triángulo*  formados  por  marcaciones  para 
este  miento. 
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ligazón,  s.  f.  A.  N.  Denominación  ge- 
neral de  toda  pieza  de  construcción;  pero 
más  particularmente  de  las  que  componen 
el  costillaje  y  esqueleto  del  buque.  Asi  es 
que  se  llaman  primeras,  segundas,  terce- 
ras etc.  ligazones ,  cada  una  de  las  piezas 
que  por  este  orden  se  van  agregando  sobre 
la  varenga  y  el  genol  para  la  formación  de 
la  cuaderna.  Entre  ellas  las  hay  que  se  de- 
nominan, va  técnica,  ya  vulgarmenle  de  re- 
vés, astas,  barraganetes,  estemenaras  ú  arengas, 
posturas,  urniciones,  aposturages\  y  en  gene- 
ral miembros,  y  también  ligazones  y  maderos 
de  cuenta.  V.  estos  sustantivos.  =-Fr.  Allon- 
ge, Pike  de  membrure.  =Ing.  Frame-timber. 
FuUock.=l\.  Allungatole. 

Primera  ligazón:  la  que  puesta  a  tope  sobre 
i  la  cabeza  de  la  varenga  está  empernada  al 
genol.=Fr.  Premiere  allonge. 

Segunda  ligazón:  la  que  tiene  el  pié  fijo 
sobre  la  cabeza  del  genol  y  está  asegurada 
con  pernos  á  la  primera.  =  Fr.  Deuxième 
allonge. 

Ligazones  de  revés  ó  reveses:  las  que  for- 
man los  miembros  de  la  obra  muerta  del  bu- 
que ,  desde  el  punto  en  que  la  manga  em- 
pieza á  disminuir .=Fr.  Allonges  de  revers.— 
It.  Scalmotti. 

Ligazones  de  escoben:  V.  Espaldón ,  en  su 
segunda  acepción. 

Ligazón:  el  acto  y  la  obra  de  ligar  un 
buque.  , 

Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas  cuya  madera 
se  emplea  en  la  construcción  de  embarcacio- 
nes menores. 

ligero,  RA.  adj.  Nav.  Se  dice  del  viaje 
rápido  y  de  la  embarcación  que  lo  hace  ,  asi 
como  de  los  buques  finos. 

=V.  Escuadra. 

lignito,  s.  m.  Hist.  nat.  Es  la  madera 
fósil,  combustible  que  se  encuentra  en  ter- 
renos de  formación  mas  reciente  que  el  de 
carbon  de  piedra.  Conserva  todavía  el  as- 
pecto de  la  madera  de  la  cual  proviene.  Las 
hojas  y  las  yerbas  han  sido  el  origen  de  la 
turba:  los  troncos  y  las  ramas  de  los  ár- 
boles han  producido  el  lignito,  que  va  con- 
virtiéndose en  hulla  á  medida  que  adquiere 
más  carbono.  No  es  tan  á  propósito  para  la 
combustion  como  la  hulla.  — Fr.  Lignite. 

LlGNum.  s.  m.  A.  N.  <tnt.  Nombre  que  en 
la  Edad  media  se  daba  al  antiguo  Lembus  V. 

Lignum  de  bondis,  de  oneris:  era  la  embar- 
cación de  trasporte  y  de  mucha  cabida:  una 
galera  mercante  se  trasformaba  en  lignum 
de  bandis,  suprimiendo  los  remos  y  elevan- 
do su  obra  muerta.  Se  llamó  después  leño  de 
bandas. 

Lignum  de  orb:  el  que  tenia  empavesada. 
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UMBO.  s.  m.  PU.  La  orilla  ó  borde  del  . 
disco  ó  cuerpo  del  sol  ó  de  la  luna.  En  el  uso 
del  pilotage  se  distingue  el  superior  del  infe- 
rior.=Fr.  Bord  d'un  astre.=lag.  Limb,  Edge. 

LIMENARCA.  s.  m.  Nov.  Nombre  del 
empleo  cuyas  funciones  equivalían  entre  los 
griegos  á  las  de  un  capitando  puerto.  Nom- 
brábanle los  decuriones  y  debía  ser  hombre 
libre. 

limera  s.  f.  A.  N.  Abertura  practica- 
da en  la  bovedilla ,  sobre  el  codaste ,  para  el 
paso  de  la  cabeza  del  timon  y  juego  de  la 
caña  engastada  en  ella.  Esta  voz  es  corrom- 
pida de  la  de  lemera  que  con  más  propiedad 
se  usaba  en  lo  antiguo ,  como  derivada  de 
leme,  que  significaba  el  timon.=Fr.  Jaumiè- 
r«.==Ing.  Helm-porl,  Rudder-hole.=\i.  Losca. 

LÍmTE.  s.  m.  Ast.  Llámanse  /imites  boreal 
y  austral  los  puntos  de  la  órbita  de  uu  planeta 
que  distan  noventa  grados  de  los  nodos. 

LIMPIA-  s.  f.  Nav.  En  su  acepción  co- 
mún ,  se  dice  de  la  que  se  ejecuta  en  los 
puertos  con  los  pontones  ó  con  las  dragas, 
ya  para  conservarlos  con  igual  fondo ,  ya 
para  quitar  de  este  la  arena  ,  fango  y  otras 
materias  que  puedan  perjudicar  al  tráfico  y 
seguridad  de  las  embarcaciones. 

=Título  del  derecho  que  con  dicho  obje- 
to, ó  en  retribución  de  su  beneficio  ,  pagan 
las  naves  que  fondean  en  aquellos  puertos 
en  que  la  limpia  es  necesaria  y  se  halla  es- 
tablecida 

limpieza,  s.  f.  Nav.  Con  este  nombre 
se  conoce  la  faena  diaria  de  bruñir  ciertos 
hierros  y  metales  y  dar  aceite  á  cañones, 
brazolas,  etc.,  operación  que  se  hace  en  al- 
gunos barcos  después  de  concluido  el  baldeo 
y  asi  que  la  cubierta  está  casi  seca.  A  veces 
se  entiendo  por  limpieza  el  dar  piedra  y  are- 
na á  las  cubiertas ,  etc.  y  aun  el  mismo 
baldeo. 

limpio,  PIA.  adj.  PH.  Dicese  del  fondo 
que  no  tiene  piedras  ú  otras  cosas  que  per- 
judiquen á  los  cables  ó  que  impidan  levar 
con  facilidad  las  anclas;  de  la  costa  donde  no 
hay  bajos  que  dificulten  la  navegación ,  etc. 
■=Fr.  Sai'n.=Ing.  Clear,  Clean. 

=En  otra  acepción  se  dice  también  de  la 
embarcación  que  aun  con  mucha  marejada, 
no  embarca  agua  ,  y  mantiene  siempre  seca 
su  cubierta. 

Estar  ó  quedar  limpios.  V.  Claro  adj.  y 
Cable. 

LINAVEA.  s.  f.  Pese.  Trozo  de  madera 
en  forma  de  medio  cilindro  y  como  de  dos 

Kiés  de  largo ,  que  se  sujeta  á  la  borda  de  las 
inchas  pescadoras  con  objeto  de  que  los 
aparejos  de  pescar  corran  por  encima  de  so 
parte  convexa  y  no  rocen  la  regala. 


LÍNEA,  s.  f.  Geoa.  y  Nav.  Por  antono- 
masia se  da  este  nombre  al  ecuador  ó  equi- 
noccial terrestre.=Fr.  Ligne.=lng.  Line.** 
It.  Linea  equinoziale. 

Nav.  y  Tact.  También  se  dice  de  la  forma- 
ción que  en  términos  más  expresos  se  llama 
linea  de  combate;  la  cual  es  la  formada  por  los 
navios  de  una  escuadra  ó  division  en  cual- 

Suiera  de  las  dos  de  bolina  ,  navegando  to- 
os  al  mismo  rumbo  y  bien  cerrados  proa 
con  popa.  Hay  autor  de  táctica ,  sia  embar- 
go, que  en  la  formación  de  esta  línea  sobre 
la  perpendicular  del  viento  pretende  haber 
ventajas,  á  lo  menos  en  ciertos  casos.  Estas 
consideraciones  se  refieren  únicamente  al 
caso  de  navegar  á  la  vela  ;  pues  es  evidente 
que  si  hacen  uso  de  las  máquinas,  podrán  los 
navios  caminar  al  mismo  rumbo  y  bien  cer- 
rados proa  con  popa ,  sin  necesidad  de  aten- 
der para  nada  á  la  dirección  del  viento.=Fr. 
Ligne  de  bataille.=lng.  Line  of  battle.=\l.  Li- 
nea de  battaglia. 

Linea  pronta:  la  de  combate  que  se  for- 
ma de  la  manera  más  expeditiva,  desde  el 
momento  que  para  ello  se  hace  la  señal:  con- 
siste en  formarse  la  escuadra  sobre  la  capi- 
tana ó  sobre  el  navio  que  indique  el  gene- 
ral.=Fr.  Ligne  prompte. 

Linea  de  velocidad:  linea  de  combate  forma- 
da sin  atender  al  puesto  que  cada  navio  tie- 
ne señalado  de  antemano;  se  forma  sobre  el 
navio  más  avanzado,  el  cual  se  convierte  en 
cabo  de  fila  y  los  otros  van  sucesivamente 
entrando  en  sus  aguas  y  colocándose  mas  ó 
ménos  cerca  de  él,  según  su  andar  sea  mayor 
ó  menor  .=Fr.  Ligne  de  vitesse. 

A.  N.  La  señal  que  hace  el  carpintero  en 
la  pieza  cuando  pica  el  hilo. 

=Lo  mismo  que  hilo,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

Pese.  En  algunas  partes  lo  mismo  que  vo- 
lantín. 

Linea  de  bolina:  la  que  forma  un  ángulo  de 
seis  cuartas  con  la  dirección  del  viento  por 
uno  y  otro  lado  de  esta  :  de  suerte  que  todo 
viento  tiene  dos  lineas  de  bolina:  por  ejem- 
plo, las  del  norte  son  el  esnordeste  y  el  oesno- 
roeste;  las  del  nordeste  son  el  nornoroeste  y  el 
es-sueste;  y  así  de  los  demás. 

Linea  de  revés:  la  de  bolina  del  bordo  con- 
trario al  que  se  lleva.  Por  consiguiente  ,  una 
escuadra  colocada  en  esta  disposición  nave- 
ga en  lineas  de  revés  ,  que  es  una  frase  muy 
usada  en  la  táctica  naval. 

Linea  de  frente:  la  que  forman  los  buques 
de  una  escuadra  ó  division  en  la  perpendi- 
cular del  rumbo  y  navegando  á  viento  largo 
ó  en  popa —Ing.  Line  abreast. 

Linea  del  viento:  la  de  su  dirección. 
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Linea  loxodrômica.  V.  Loxodromia  y  Curva 
loxodrómica. 

Linea  ortodròmica.  V.  Ortodromia. 

Linea  derrumbo:  la  indefinida  que  forma 
la  dirección  de  este. 

Linios  de  variación.  V.  Curvas  magnéticas. 

Linea  meridiana.  V.  Meridiana. 

Linea  de  lus  auges,  de  los  ápsides,  de  las  sizi- 
gias,  délas  cuadraturas,  de  los  nodos,  etc.  son 
todas  conocidas  en  la  parte  astronómica,  asi 
como  las  de  los  logaritmos  ,  de  los  rumbos  ,  de 
los  senos  ,  de  las  tangentes  ,  etc.  lo  son  en  el 
pilotage. 

Linea  de  construcción:  cualquiera  de  las 
secciones  que  resultan  de  cortar  de  diferen- 
tes modos  el  cuerpo  de  construcción  de  la 
nave.=Fr.  Ligne  de  construction.^lag.  Lint 
of  construction. 

Linea  de  la  cubierta.  A.  N.  Se  da  este  nom- 
bre á  la  linea  á  lo  largo  de  la  cual  están  dis- 
tribuidas las  aristas  superiores  de  las  cabezas 
de  los  baos.  Debe  ser  bien  continua  y  ele- 
varse de  popa  y  proa  según  el  arrufo  marca- 
do en  el  plano. 

Linea  estereográfica:  la  curva  cuyas  orde- 
nadas son  los  calados  verdaderos  de  la  nave, 
y  cuyas  abscisas  son  medidas  en  los  despla- 
zamientos correspondientes  á  aquellas.=Fr. 
Ligne  de  jo/i<M«,=Ing.  Curve  of  displacement. 

Linea  de  astilla  muerta:  el  rasel  que  pre- 
senta la  vagra  quo  pasa  por  el  punto  de  asti- 
lla muerta. 

Linea  de  arrufo:  la  que  demuestra  el  del 
bajel,  bien  sea  en  la  linea  de  astilla  muerta, 
ó  bien  en  la  cinta  ó  en  la  cubierta.™ Fr.  Lis- 
se courbe  de  vertical.^lng.  Ileigh-line,  Sne*r- 
line. 

Linea  de  agua:  la  que  señala  la  superficie 
•lei  agua  en  el  casco  del  buque  ,  cuando  está 
en  su  calado;  debe  ser  la  misma  que  la  seña- 
lada por  el  constructor.  Llamase  también  li- 
nea de  calado  y  de  flotación,  linea  de  navega- 
ción^ cinta  del  agua.  (Fr.  Ligne  d eou.  =Ing. 
Waler-line.=\K.  Linea  di  galUggiamento.)  Asi- 
mismo se  da  el  nombre  de  linea  de  agua  á  cada 
una  de  las  horizontales  que  se  trazan  en  los 
planosde  los  buques,  á  iguales  distancias  entre 
sí  y  empezando  desde  la  de  flotación  para 
abajo,  ó  repartidas  entre  estas  y  el  canto  in- 
ferior del  alefriz  de  la  quilla;  mas  esto  debe 
entenderse  para  solo  el  efecto  de  calcular  el 
desplazamiento  de  la  parte  sumergida.  Tam- 
bién se  dice  linea  de  agua  en  rosca  a  la  que  se- 
ñala hasta  donde  se  sumerge  el  buque,  cuando 
se  bota  al  agua,  con  solo  el  peso  de  las  maderas 
y  herrajes  de  su  casco— Fr.  Ligne  de  flottaison 
Uge.^lüa.  Launching  water-Ime. 

Linea  ael  fuerte:  la  que  pasa  por  el  punto 
de  mayor  anchura  de  todas  las  cuadernas. 
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Llámase  asi  porque  es  la  de  mayor  resis- 
tencia á  que  puede  llegar  el  buque  en  sus 
inclinaciones  de  costado.  Esta  linea  puede 
ser  superior  ó  inferior  á  la  primera  cubierta, 
según  la  construcción  ó  figura  que  se  le  dé 
al  barco;  y  coincide  por  la  cinta  principal  ó 
próximamente.  Dícese  también  simplemente 
el  fuerte,  el  firme,  la  escora,  y  asimismo  equi- 
vale á  cinta  principal. 

Linea  del  galon:  la  que  sigue  el  galon. 

Linea  de  bocas:  la  quo  formaría  en  un  pla- 
no á  vista  de  pajaro  la  linea  que  pasase  por 
las  bordas.=Fr.  Lisse  courbe  de  f  horizontale. 
=Ing.  Breath -Une. 

Linea  de  la  borda:  la  que  señala  do  popa  á 
proa  las  alturas  verticales  por  donde  debe 
correr  el  galon  de  la  regala  principal  ;  y 
también  es  la  linea  donde  se  determinan  las 
mangas  que  el  buque  debe  tener  en  aquella 
parte.=Fr.  Lisse  de  gar  de-cor ps.=\n<¿.  Rou- 
tine. 

Linea  de  ráseles:  según  unos  ,  es  lo  mismo 
que  línea  de  astilla  mw-rta:  según  otros  es  de- 
nominación antigua  que  equivale  á  linea  de 
flotación. 

Trabajar  ó  labrar  á  la  linea:  labrar  por  la 
linea  que  se  ha  señalado  en  cualquier  pieza, 
sea  curva  ó  recta;  y  también  labrar  una  cara 
derecha  ó  sin  reviro  ;  pero  cuando  se  dice  á 
las  lineas,  es  labrar  dos  caras  paralelas.=Fr. 
Travailler  sur  le  drot'f.-=Ing.  To  side. 

Rectificar  la  linea:  Taci.  ir.  corregir  la  que 
componen  los  buques  de  una  division  ó  escua- 
dra, marcándose  todos  mùtuamente  y  enmen- 
dando su  posición  el  que  no  estuviere  rigoro- 
samente en  su  puesto. 

Cortar  ó  cruzar  la  linea:  dicese  en  dos  sen- 
tidos: el  uno,  hablandjo  de  la  equinoccial  *  el 
otro,  refiriéndose  á  una  línea  de  combate 
enemiga  ;  aunque  en  este  caso  suele  á  veces 
entenderse  no  solo  el  atravesarla  material- 
mente ,  sino  el  romperla ,  dejando  separada 
una  parte. 

Doblar  la  linea.  V.  Doblar  al  enemigo. 

Estrechar  la  linea:  lo  mismo  que  acortar 
las  distancias  entre  los  navios  de  ella. 

Pasar  la  linea:  dicese  del  que  una  vez  ha 
cortado  la  equinoccial. 

linear,  v.  a.  A.  N.  Trazar  en  una  pie- 
za de  madera  las  lineas  por  donde  ha  de 
cortarse  ó  labrarse. =Fr.  Ùgner,  Tringler.= 
—Ing.  To  line,  To  mark.=U.  Delineare. 

lingote,  s.  m.  A.  N.,  Sav.  y  Man.  Masa 
generalmente  de  hierro  colado  y  de  figura  de 
paralelepípedo,  que  sirve  para  formar  la  esti- 
va de  uii  buque  Los  hay  de  varios  tamaños, 
y  por  consiguiente  de  distinto  peso;  y  en  una 
de  sus  cabezas  tienen  un  agujero,  que  sirve 
para  manejarlos,  metiendo  en  él  un  gancho 
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disparado  que  termina  en  an  hierro  como 
de  vara  y  media  de  largo  ó  en  un  pedazo  de 
cabo.=Pr.  Gueuse,  Saumon. =Ing.  Pig,  Kent- 
ledye.^U.  Pan  di  ferro. 

Lingotes  de  romaneo:  cierta  cantidad  de  lin- 
gotes de  á  quintal  ó  medio  quintal ,  que  por 
ser  mas  pequeños  y  manejables  que  los  otros, 
se  llevan  para  cuando  se  ofrece  variar  los 
pesos,  colocándolos  mas  á  proa  ó  mas  á  popa 
de  lo  que  estaban,  con  el  objeto  de  observar 
mejor  las  propiedades  del  buque ,  y  corregir 
los  defectos  que  se  notaren  en  él.=Fr.  Le¡>t 
votant.— Ing.  Shifting  ballast. 

linguete,  s  m.  A.  N.  y  Man.  Barra 
corta  y  fuerte  de  hierro,  que  gira  sobre  el 
perno  con  que  está  clavada  por  una  de  sus 
cabezas  en  la  parte  inferior  del  cabrestante, 

Ì sirve  para  contener  esta  máquina,  ó  i  m  pe- 
ir  que  se  desvire  ó  dispare.  También  suele 

{lonerse  en  la  cubierta  superior  ,  esto  es,  en 
a  que  forma  techo,  para  que  en  lugar  de  ac- 
tuar en  el  pié  ,  lo  verifique  en  el  sombrero 
de  la  máquina;  a  la  acción  de  ponerlo  en  uso 
se  llama  pasar  linguete.  Con  el  mismo  objeto 
se  aplica  al  molinete  ,  pero  en  este  caso  está 
clavado  en  una  columna  á  propósito.  V.  Co- 
lumna.=Fr.  Elinguer,  Linguete  Ing.  Paul. 
■=It.  Scontro. 

linter rf  a.  s.  f.  Nav.  ant.  Lo  mismo 
que  faro. 

linternón,  s.  m.  Nav.  Farol  de  popa. 

UNA.  s.  f.  Pese.  En  Galicia  se  da  este 
nombre  al  vobintin. 

UROH.  8.  in.  Nav.  y  Man.  Lo  mismo  que 
gato  ó  goto  camiqui. 

lisera,  s.  i.  Pese.  Arte  de  pesca  prohi- 
bida por  Real  orden  de  8  de  Enero  de  1858. 

litera .  s.  f.  A.  N.  Especie  de  nicho 

3ue  se  forma  uno  sobre  otro,  en  los  costados 
e  las  cámaras  de  algunos  buques  menores 

E ara  colocar  las  camas  de  los  oficiales.  Tain- 
ien  se  dice  del  catre  de  firme ,  hecho  en  los 
camarotes.  Se  usa  igualmente  para  los  pasa- 
jeros en  las  embarcaciones  que  se  dedican  á 
trasportarlos. =Fr.  Couchette  ,  Cadre— Ing. 
Berth,  Couch.  =It.  Cuccielta. 

litoral-  s.  m.  Nombre  que  se  da  á  la 
costa  ó  á  los  terrenos  próximos  al  mar.=Fr. 
Littoral.  —Ing.  Sea  coas/.=It.  Lidv. 

liviano,  na.  adj.  A.  N.  Se  aplica  á  los 
botes  y  demás  embarcaciones  menores  fina- 
mente construidas  y  de  ñoco  peso ,  que  son 
muy  ligeras,  celosas  y  obedientes  al  timón. 

LÓ.  s.  m.  PH.  y  Men.  ant.  Lo  mismo  que 
orzada,  como  acción  de  orzar.  A  veces  solia 
usarse  como  imperativo,  para  mandar  al  ti- 
monel que  orzase;  pero  entonces  se  pronun- 
ciaba con  f  final:  v.  gr.  loft  lofi  como  si  se  I 
dijera  orsa!  orzai  En  los  demás  casos,  ó  siem-  i 


pre  que  entraba  en  frases  junto  con  otras 
voces,  dejaba  de  agregársele  la  f:  v.  gr.  no 
mas  deló!,  no  venir  mas  de  16!,  que  es  lo  mis- 
mo que  decir  no  venir  mas  de  orsa,  ó  no  orzar 
masi 

¡Meter  de  lót:  ant.  Orzar;  y  ¡todo  de  lót  orzar 
todo  ú  orzar  á  la  banda. 

¡Aguzar  de  ló!:  ant.  Según  unos,  ceñir  ó  pun- 
tear el  viento,  y  según  otros,  orzar  demasía* 
do  ó  trincar. 

LOA.  s.  f.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo  que 
lúa. 

LOBO.  s.  m.  Hist.  not.  Lobo  marino:  nom- 
bre general  de  los  mamíferos  anfibios  y  car- 
nívoros correspondientes  á  la  familia  de  tas 
focas.  Habitan  en  las  costas  é  islas,  especial- 
mente en  las  de  las  altas  latitudes  de  arabos 
hemisferios  y  auuque  pasan  mucho  tiempo 
debajo  del  agua,  su  sangre  es  caliente  y  ne- 
cesitan respirar  aire.  Tienen  los  remos  tra- 
seros en  la  extremidad  del  cuerpo,  de  modo 
que  les  sirven  de  aleta  caudal  ;  y  los  delan- 
teros que  también  están  dispuestos  para  na- 
dar, se  hallan  provistos  de  cinco  dedos  cada 
uno.  Hay  multitud  de  especies  de  lobos  ma- 
rinos, unos  con  orejas  y  otros  sin  ellas  y 
todos  ellos  se  conocen  vulgarmente  por  los 
nombres  de  perro,  lobo,  león,  becerro,  elefan- 
te, etc.  marino.  Es  animal  muy  perseguido  á 
causa  de  su  piel  y  de  su  grasa,  que  en  algunas 
clases  es  muy  abundante.=Ing.  Seal. 

logman,  s.  m.  ant.  Nav.  Lo  mismo  que 
práctico. 

Loco.  CA.  adj.  PU.  y  Man.  Dícese  del 
buque,  de  la  brisa  y  de  la  aguja  en  ciertos 
casos.  V.  Aguja  y  Brisa. 

Estar,  llevar  et  barco  loco:  fr.  navegar  el  bu- 
que sin  equilibrio  en  sus  movimientos ,  ya 
por  defecto  en  su  estiva,  ó  ya  en  el  aparejo 
que  se  lleva  mareado. 

loe.  s.  m.  ant.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
lúa. 

LOF.  s.  m.  A.  N.,  Pil.  y  Man.  V.  Cua- 
dra, en  sus  acepciones  segunda  y  tercera.  - 

—El  punto  en  que  coinciden  la  cuadra  y  la 
amura  del  buque,  ó  mas  bien  esta  y  cualquie- 
ra otra  cosa  relativa  al  movimiento  do  orza- 
da ó  acción  de  orzar.  Asi  es,  que  solia  á  ve- 
ces usarse  también  en  el  modo  imperativo 
para  mandar  al  timonel  que  orzase.  V.  Ló. 

=ant.  Virar  lof  por  lof:  ir.  muy  poco  usada 
que  significaba  lo  mismo  que  virar  por  re- 
dondo. 

LONA.  s.  f.  Nav.  y  Man.  Lienzo  de  cáñamo 
muy  tupido  y  fuerte,  que  se  emplea  en  las 
velas  que  han  de  sufrir  los  mayores  esfuer- 
zos; y  también  en  otros  objetos,  como  ence- 
rados, capas  de  fogonaduras  etc.  En  la  lona 
las  mismas  clases  de  suerte  ó 
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calidad  que  en  las  jarcias,  seguala  prepa- 
ración del  cáñamo  eu  que  esta  tejida. =  Fr. 
Canevas,  Olonne,  Toile  à  voile.  =Iog.  Canvas, 
SaU-cloth.  =ll.  Olona. 

LONDRO.  s.  m.  A.  N.  Pequeña  embar- 
cación Ialina  mercante  que  se  usaba  en  la 
Edad  media.  A  principios  del  siglo  xvii  era 
de  remo  y  vela  y  sin  cubierta  todavía,  pero 
despues  se  construyeron  algunos  londros  casi 
tan  grandes  como  las  galeras ,  aunque  más 
toscamente  fabricados,  llevando  hasta  veinti- 
cinco remos  por  banda  y  150  hombres  de 
dotación.  Teman  empavesada  de  tablas  con 
varias  portas,  por  donde  asomaban  algunas 
pequeñas  piezas  de  artillería  ó  pedreros.  En 
muchas  crónicas  se  encuentra  el  nombre  de 
landra  para  esta  embarcacion.=Fr.  Lontre. 
=It.  Lontra. 

LOMETA,  s.  f.  Nov.  y  Man.  Lona  delga- 
da que  se  emplea  en  velas  de  botes  ▼  otros 
usos.  «=Fr.  Toile  à  voile.=lng.  Ravels  duck. 
—II.  Tela  da  vele. 

longitud,  s.  f.  Ast.  El  arco  de  eclípti- 
ca contado  de  occidente  á  oriente ,  desde  el 
primer  punto  de  Aries  hasta  el  de  intersec- 
ción del  circulo  de  longitud  de  un  planeta 
con  dicha  eclíptica;  puede  ser  geocéntrica  y  he~ 
liocénlrica.  V.  estos  dos  adjetivos. 

Geog.  y  Pil.  El  arco  de  ecuador  terrestre 
comprendido  entre  dos  meridiauos,  ó  lo  que 
el  uno  dista  del  otro  en  este  sentido,  es 
decir,  angularmente.  Siendo  este  uno  de  los 
elementos  precisos  y  únicos  que  determinan 
la  posición  ó  situación  de  los  lugares  en  el 
lobo,  y  careciendo  de  punto  ú  origen  fijo  de 
onde  empiece  a  contarse,  se  ha  llamado 
primer  meridiano  al  que  se  ha  señalado  por 
tal  origen  fijo.  V.  Meridiano.  La  longitud  en 
el  uso  del  pilotage  se  distingue  del  mismo 
modo  que  la  latitud,  en  longitud  de  estima  ó 
eslimada,  observada,  marcada,  salida  y  llegada. 
V.  Latitud.  Hay  además  la  obtenida  por  los 
cronómetros  ó  relojes  marinos,  que  cuando 
estos  son  de  toda  confianza,  equivale  a  la 
observada,  y  aun  á  veces  se  tiene  por  más 
segura  que  ella.  Antiguamente  se  llamaba 
altura  de  leUe-oeHe,  y  es  uno  de  los  cuatro 
términos  de  navegación  Y.  Termino,  en  su 
cuarta  y  última  denominación.  «=Fr.  Longi- 
tude. =Ing.  Longitude.  =il.  Longitudine. 

Ganar  longitud:  fr.  granjear  distancia  hacia 
el  este  ó  hacia  el  oeste,  según  la  situación  de 
la  nave  con  respecto  al  que  se  haya  tomado 
por  primer  meridiano. 

Referir  la  longitud  al  punto  salido  ú  otro 
determinado.  V.  Referir. 

longo.  <▲)  Hod.  adv.  que  quiere  decir 
á  lo  largo  y  paralelamente,  como  lo  comprue- 
ba la  frase  de  naveoar  á  lunuu  de  cuòta.— 


14  LÜB 

Fr.  Au  long.  =  Ing.  Along.  =  It.  Alhungo. 

Barcalonga  :  V.  Barco. 

longor  de  pipa.  (A),  mod.  adv.¿.  N. 
Lo  mismo  que  A  rumbo  de  pipa. 

lonllla.  s.  f.  Nav.  y  Man.  Lo  mismo 
que  loneta. 

lontra-  s.  f.  A.  N.  Nombre  de  una 
pequeña  embarcación  usada  en  el  Danubio 
por  los  servios  y  búlgaros:  está  hecha  del 
tronco  de  un  sauce  y  reforzada  en  su  interior 
con  algunas  curvas.  Sirve  para  pescar. 

lorcha,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  china  de 
cuarenta  á  sesenta  piés  de  eslora ,  que  se 
emplea  en  la  navegación  de  cabotage:  tiene 
dos  palos,  velas  de  estera  divididas  hori- 
zontalmente  por  delgadas  latas  ó  verguitas 
paralelas,  y  usa  timón  de  enjaretado.  Laque 
se  dedica  a  la  piratería  monta  varios  caño- 
nes, en  general  de  poco  calibre,  y  lleva  re- 
mos corridos  de  popa  á  proa.=Ing.  Lorcha. 

LORO.  s.  m.  A.  ri.  Nav.  y  Man.  V.  Pico 
de  loro. 

Pese.  V.  Rainal. 

LOXODROiuiA.  s.  f.  Nav.  V.  Curva  lo- 
xodrómica.  Su  significación  griega  de  ca- 
mino oblicuo  indica  quo  se  aparta  del  recto  ó 
verdadero.  V.  Ortodromia.  =Fr.  Loxodromie. 
=Ing.  Loxodromy.  —It  Lossodromia. 

LUA.  s.  f.  PU.  y  Man.  El  revés  de  las  velas 
por  la  parte  donde  van  cazadas  á  viento  lar- 
go ó  en  popa  ,  ó  la  tangente  á  su  curvidad 
por  la  relinga  de  sotaveulo.=Fr.  Côté  des- 
sous le  vent.^íng.  Lee-side.=H.  Latto  di  sot- 
tovento. 

Tomar  jtor  la  lúa:  fr.  dar  el  viento  por  esta 
parte,  ya  por  descuido  del  timonel  que  ha 
dejado  al  buque  arribar  demasiado  en  algu- 
na guiñada,  ó  ya  porque  el  viento  cambia 
repentinamente  ó  de  gur upada.  =Fr.  Faire 
chapelle,  Empanner.  =Ing.  To  broach-to,  To 
l/ring  by  the  lee,  Chapeling.  -=It.  Prendere  in 
faccia. 

LOADA,  s.  f .  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
Luazo. 

LUAR.  v.  a.  ant.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  aluar. 

LUAZO.  PU.  y  Man.  El  acto  y  efecto  de 
tomar  por  la  lúa;  ó  e)  golpe  repentino  que 
por  esta  razón  dan  las  velas  sobre  los  pa- 
los y  jarcias;  y  cuya  acción  se  llama  dar  ó 
pegar  un  luazo.  Dicese  también  parchazo. 

loba.  s.  f.  ant.  PH.  ó  Man.  Lo  mismo 
que  lúa. 

Tomar  de  luba.  ant.  Lo  mismo  que  tomar 
por  la  lúa. 

lubricación,  s.  f.  Vap.  La  acción  de 
engrasar  todas  las  articulaciones  de  una  má- 
quina á  fin  de  evitar  los  efectos  del  roza- 
miento, que  son  especialmente  la  incandes- 
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cencia  'y  la  pérdida  de  fuerza.  =Fr.  Grais- 
sage. =Ing.  LubricaUon.=H.  Lufiricazione. 

LUBftICADOR.  8.  DQ.  Vap.  V.  Copas  dd 
sebo. 

=Aparato  por  medio  del  cual  se  hace 
pasar  constantemente  un  alambre  por  un 
depósito  de  aceite  y  en  seguida  por  los  pa- 
rajes que  debe  engrasar. 

lubrificar,  v.  a.  Vap.  Engrasar  las  arti- 
culaciones de  una  máquina  y  todas  las  su- 
perficies metálicas  que  hayan  de  sufrir  un 
continuo  roce,  para  evitar  la  incandescencia 
y  la  pérdida  de  fuerzas.  — Fr.  Lu6rt/íer.= 
Ing.  To  lubricate.  —  It.  Lubricare. 

lúculas.  s.  pl.  Ast.  Nombre  que  dan 
los  astrónomos  á  ciertas  manchas  que  se  ob- 
servan en  el  soi  y  que  son  más  orillantes 

Îue  la  superficie  general  del  astro.  =Fr. 
Meules. 

LDCHADERO.  s.  m.  Man.  El  sitio  donde 
se  roza  una  cosa  con  otra.  Entre  otros  casos 
se  aplica  particularmente  al  paraje  donde 
roza  el  remo  en  la  regala  de  las  embarcacio- 
nes menores.  — Fr.  Endroit  de  frottement.^ 
Ing.  Friction  place. 

luchar,  v.  a.  Man.  Rozarse  una  cosa 
con  otra.  =  Fr.  Mâcher,  Raguer.  =Ing.  To 
chafe,  Togati,  To  rub.  =It.  Logorare. 

LUDIDERO.  s.  m.  Man.  V.  Luidero. 

luenoo.  (A),  mod.  adv.  Lo  mismo  que 
á  longo. 

LUGRE,  s.  m.  A.  N.  Buque  pequeño,  á 
veces  entablado  de  tingladillo,  de  mucho  ca- 
lado á  popa,  con  tres  palos  y  velas  tarquinas 
ó  al  tercio,  sobre  las  cuales  se  suele  poner 
unas  gavias  volantes.  Los  habia  de  guerra 
que  llevaban  de  ocho  á  diez  piezas  de  artille- 
rías Fr.  Lougre.~lng.  Lugger.*=*lt.  Logre. 

LUIDERO.  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que 
lucha  dero. 

Luir.  v.  a.  Lo  mismo  que  luchar. 

lumbre  s.  f.  A.  yv.  Lumbre  del  agua:  la 
linea  a  que  llega  el  agua  en  el  costado  de  una 
embarcación. 

luotebera.  s.  f.  A.  N.  Escotillón  ó 
escotilla  con  cubierta  de  cristales  para  dar 
luz  á  las  cámaras  e  impedir  que  entre  la  llu- 
via. — Fr.  Claire-voie. =lng.  Sky-light.  =It. 
Osteriggio. 

Lumbrera  de  patente:  agujero  redondo  en 
las  cubiertas  con  el  mismo  objeto,  y  con  un 
cristal  lenticular  en  extremo  grueso.  =Fr. 
Verre  lenticulaire.  —  Ing.  Bulfs  eye  glas  s.  = 
Iti  Occhio  di  buè. 

LUMEN,  s.  n.  A.  N.  Luz  ó  luces  que  lle- 
vaban las  naves  romanas  para  reconocerse 
en  sus  navegaciones  nocturnas.  Según  Tito 
Livio,  Escipion  en  su  expedición «4  Africa, 
ordenó  que  las  naves  rostratas  llevasen  una 


luz,  dos  las  onerariasóde  trasporte  y  tres  la 
pretoria  ó  capitana. 

LUNA.  s.  f.  Ast.  El  satélite  de  la  Tierra, 
esto  es,  el  cuerpo  opaco  que  acompaña  á 
nuestro  planeta  en  su  revolución  anual  al- 
rededor del  sol.  Durante  esta  revolución  la 
luna  efectúa  otra  alrededor  de  la  Tierra  cada 
2'J  dias  48h  44"  5\  y  en  cada  una  de  estas 
da  una  vuelta  completa  sobre  su  propio  eie, 
de  donde  resulta  que  la  parte  de  este  satéli- 
te opuesta  á  la  Tierra  siempre  es  una  misma. 
Sus  diferencias  de  aspecto  constituyen  lo  que 
se  llama  fase*,  de  las  cuales  las  mas  notables 
son,  el  novilunw,  el  primer  cuarto,  el  plenilu- 
nio, y  el  último  cuarto.  La  luna  facilita  uno 
de  los  medios  más  exactos  para  obtener  la 
longitud  en  la  mar,  valiéndose  de  su  distan- 
cia aparente  al  sol  ó  á  una  estrella;  además 

Euede  servir  para  resolver  los  mismos  pro- 
lemas náuticos  que  con  eisol,  aunque  coa 
menos  ventaja.  Su  atracción  ejerce  gran  in- 
fluencia en  el  tiempo  y  vientos  reinantes, 
pero  es  muy  difícil  determinar  de  pronto  la 
cantidad  y  circunstancias  particulares  con 
que  esta  influencia  se  manifiesta;  sin  embar- 
go, entre  sus  movimientos  ó  posiciones  con 
respecto  al  sol  y  las  mareas  que  se  verifican 
en  nuestro  globo,  se  ha  notado  una  coinci- 
dencia que  no  permite  dudar  que  la  causa 
general  de  ellas  es  debida  á  los  dos  astros  y 

Ç anularmente  á  la  luna  cuya  distancia  a  la 
ierra  es  mucho  menor. «Fr.  ¿une.=Ing. 
Afoon.=It.  Luna. 

Mares  de  la  luna:  nombre  que  se  da  á  las 
manchas  ó  sombras  que  se  notan  en  la  parte 
iluminada  de  este  astro  y  á  las  cuales  se 
aplican  también  varias  denominaciones  par- 
ticulares, como  son,  mart  tianqHilUtatis,mare 
serenitalis,  etc. 

lunación,  s.  f.  Pil.  El  tiempo  que  tras- 
curre entre  una  conjunción  de  ra  luna  y  su 
inmediata. 

lunar,  adj.  IH.  Aplícase  á  lo  que  per- 
tenece a  la  luna,  como  el  mes,  la  marea,  la 
fase,  el  ciclo  etc. 

lunisolar.  adj.  Pil.  Dícese  de  la  ma- 
rea en  ciertos  casos.  V.  Marea. 

Lúnula,  s.  f.  Opt,  ó  Pil.  Lo  miaño  que 
menisco. 

lupo.  s.  m.  Man.  Nombre  de  una  pequeña 
vela  negra  que  solían  usar  los  italianos  en 
el  siglo  xiii,  con  objeto  de  ocultar  la  marcha 
de  la  nave  á  los  enemigos. 

LU80RIA  H  A  vis.  Embarcación  propia 
pará  viajes  de  recreo,  usada  por  los  romano»; 
venia  á  ser  lo  que  un  yate  moderno. 

Lifo.  s.  m.  Pese.  En  algunas  partes  lo 
tais  ino  que  ratnal. 

luz.  s.  f.  A.  N.  En  genera! ,  el  claro, 
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extension  lineal  ó  vacío  que  queda  entre  dos 
piezas  ó  cosas;  y  también  el  tamaño  de  una 
abertura  cualquiera;  como  la  de  una  porta  ó 
el  ojo  de  un  cáncamo  ó  argolla  etc.=*Fr. 
Ouveiture ,  Espace.  —  Ing.  Opening  ,  Room, 
Clear. 

Luz  de  San  Telmo.  V.  Fuego  de  San  Telmo. 

Luz  zodiacal  :  la  ténue  y  difusa  que  se  ob- 
serva en  los  climas  templados  y  en  la  zona 
tórrida,  poco  despues  de  la  puesta  del  sol  ó 
poco  antes  de  su  salida.  En  el  primer  caso 
en  los  meses  de  Marzo  y  Abril,  V  en  el  se- 
gundo en  los  de  Setiembre  y  Octubre.  Su 
intensidad  es  semejante  á  la  que  tiene  ta  cola 
de  un  cometa  poco  brillante:  su  forma,  la  de 


,  un  inmenso  elipsoide  aplanado  que  parle 
desde  el  sol,  y  abraza  en  el  sentido  del  ecua- 
dor de  dicho  astro,  las  órbitas  de  Mercurio, 
de  Venus  y  tal  vez  la  de  la  Tierra:  se  eleva 
sobre  el  horizonte  desde  50°  hasta  90*  y  su 
anchura  en  la  base  varia  entre  10°  y  30°.= 
Fr.  Lumière  zodiacal. 

Luz  cenicienta:  la  muy  ténue  que  refleja 
la  Tierra  sobre  la  parte  oscura  de  la  luna.  Se 
observa  desde  el  novilunio  al  primer  cuarto. 
=Fr.  Lumière  cendrée. 

Luz  de  puerto:  este  nombre  suele  darse  á 
los  faros  ó  fanales  de  un  órden  generalmente 
inferior,  situados  á  la  entrada  ó  dentro  de 
los  puertos. 


■ 


LL. 


LLAMA-  s.  f.  A.  JV.  El  empalme  de  las 
dos  piezas  que  forman  la  entena  de  un  bu- 
que latino.  Es  mas  usado  en  plural. 

En  llama:  mod.  adv.  que  designa  uno  de 
los  dos  particulares  de  tomar  los  rizos  en  los 
faluchos.  Y .  Rizo. 

llamada  s.  f.  Ptl.  La  acción  de  llamar- 
se el  viento. 

LLAMAR,  v.  a.  Man.  Tirar  en  dirección 
determinada  un  cable  ó  cabo  que  sujeta  cual- 
quier objeto. 

s— Tirar  hacia  si  cualquiera  cosa;  como  el 
paño  de  una  vela  etc. 

sReüriéndose  á  la  bomba,  es  hacer  su 
efecto  el  émbolo  cuando  esta  ya  humedecido, 
por  haberla  cargado.  También  es  descender 
el  émbolo  por  si  mismo  con  más  ó  menos 
fuerza,  cuando  el  peso  del  aire  exterior  es 
mayor  que  el  de  la  columna  de  agua  que  le 
queda  ya  que  suspender;  lo  que  sucede  al 
agotarse  la  de  la  sentina.  —Ing.  To  suck. 

Llamar  por  corto,  por  largo  (un  cable  ó 
cabo):  ir.  V.  Largo. 


Llamar  por  seno  ó  por  chicote:  dicese  de 
cualquier  cabo  que  ya  desde  su  extremo  ó 
ya  desde  algún  otro  punto  de  su  longitud  su- 
jeta cualquier  cosa  ó  ¿e  halla  detenido  por 
ella  en  una  sola  dirección.  Tiene  relación 
con  trabajar  en  frases  semejantes. 

Llamar  á  pique.  V.  Pique. 

Llamar  á  la  voz.  V.  Voz. 

llamarse,  v.  r.  PU.  y  Man.  Refirién- 
dose al  viento,  es  declinar  su  dirección  hacia 
parte  determinada.  Equivale  á  cambiar,  rolar, 
rondar  y  saltar,  y  en  sua  casos  á  alargarse  ó 
escasearse. =Fr.  Heder.  «  Ing.  To  draw,  To 
veer.  To  haul. 

=Hablando  de  la  gente  que  hala  de  loa 
cabos  ú  opera  en  una  maniobra,  es  pasar 
dicha  gente  de  una  parte  a  otra  determinada. 

LLAMO,  If  A.  adj.  PH.  Dicese  en  ciertos 
casos  de  la  mar,  de  una  costura  etc.  V.  estas 
voces.  =Jng.  Smooth,  Leotl. 

Labrar  de  llano:  fr.  labrar  un  madero  ó 
cualquiera  de  sus  caras  en  plano,  que  tam- 
bién se  dice  à  vlana  derecha. 
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LLAUD.  s.  m.  A.  N.  En  algunos  puntas 
del  Mediterráneo  lo  mismo  que  laud. 

LLAVE,  s.  í.  i4.  JV.  y  A/an.  Sobrenom- 
bre de  cierta  clase  de  curvas.  V.  Curva  ~ 
Ing.  Standard. 

=Epiteto  que  se  da  al  bauprés,  llamándo- 
lo llave  de  los  palos  ó  de  la  arboladura,  en  ra- 
zón á  sujetarse  en  él  los  estais  de  la  mayor 
parte  de  esta,  ó  pender  de  él  su  sujeción. 

=Cualquiera  de  los  palos  que  atraviesan 
de  bordón  á  bordón  en  la  machina  de  ar- 
bolar. 

—Lo  mismo  que  escoperada  6  escoperadura 
en  su  segunda  acepción. 

=ant.  En  plural,  curva  tones  que  atravie- 
san en  el  combés  del  navio. 

=Lo  mismo  que  grifo. 

Llaves  de  rehaga:  puntos  cruzados  que 
abrazan  diagonalmente  las  relingas  de  las 
velas  por  su  parte  exterior,  cuando  no  se 
empaloman:  en  el  puja  men  se  hacen  en  las 
costuras  y  en  la  medianía  de  los  paños;  y  en 
las  caídas  á  la  distancia  de  pié  en  pié.  =Fr. 
Amarrage  en  #nVe.=Ing.  Cross-uikh.  =It. 
Ligatura  in  croce. 

=E1  sitio  en  que  se  une  un  flechaste  con 
otro:  cuando  no  son  de  una  pieza  los  que 
siguen  en  una  üla  desde  el  primer  obenque 
de  popa  hasta  el  de  proa  de  una  tabla  de 
jarcia. 

Art.  Barra  ó  perno  cuadrado  de  hierro  que 
une  y  sujeta  las  gualderas  de  la  cureña,  y 
en  que  descansa  por  uno  de  sus  extremos  la 
banqueta.  =  Ing.  Bed-bolt. 

Llave  de  doble  quijada:  aparato  semejante 
al  del  fusil  ó  escopeta  de  chispa,  pero  con  dos 
piedras,  para  usar  de  la  segunda  en  caso  de 
marrar  fuego  la  primera,  que  se  colocaba  y 
afirmaba  eu  los  cañones  de  artillería ,  para 
dispararlos  con  la  misma  prontitud  que 
aquellas  otças  armas. 

Llave  de  pistón  ó  de  percusión:  especio  de 
martillo  de  hierro,  que  gira  verticalmente 
sobre  un  eje  horizontal  el  cual  atraviesa  su 
mango  cerca  del  extremo;  este  eje  descansa 
en  una  pieza  de  metal  sujeta  con  unos  tor- 
nillos ó  pernetes,  hechos  firmes  cerca  del 
oido  en  el  resalte  que  tiene  el  cañón;  como 
en  el  tercio  inferior  del  mango  del  martillo 
bay  un  agujerito  en  el  que  está  sujeto  por 
una  piña  el  chicote  de  una  piola,  cuyo  seno 

£asa  por  una  ranura  abierta  en  la  exlremi- 
ad  del  mango;  basta  halar  suavemente  de 
esta  piola  estando  el  martillo  montado,  es 
decir,  separada  su  cabeza  lo  más  posible  del 
cañón,  para  que  gire  y  caiga  sobre  el  estopín, 
el  cual  estalla  al  golpe  y  da  fuego  á  la  car- 
ga =Ing.  Percusión  Lek. 
Llave  de  racamento:  la  ligada  ó  botón  con 


que  se  sujetan  las  vueltas  que  lo  unen  á  la 
respectiva  verga  entre  esta  y  su  mastelero. 

Llaves  de  las  anguilas:  sobrenombre  de  las 
crucetas  y  de  ios  contretes  que  van  de  lasan- 

S juilas  á  la  quilla.  También  se  da  el  nombre 
le  llaves  á  las  curvas  ó  tornapuntas  que  se 
colocan  de  los  polines  empernados  en  las  an- 
guilas, á  las  columnas  de  la  basada  en  que  se 
sube  un  buque  a  la  grada. 

Llaves  ó  piezas  de  fogonaduras:  las  que  si- 
tuadas de  popa  á  proa  y  endentadas  en  los 
baos,  una  á  cada  banda  del  respectivo  palo, 
forman  las  fogonaduras  de  estos  en  las  cu- 
bisrtas.»Fr.  Entremise.  =Ing.  Fore-and-aft 
partner. 

Llave  ó  llaves  del  timón:  pieza  ó  piezas  de 
madera  que  se  colocan  entre  los  machos  de) 
timon  para  que  este  no  se  desarme. 

Llaves  de  serviolas:  piezas  de  madera  que 
aseguran  la  pernada  interior  de  las  ser- 
violas. 

Llave  de  empalme:  la  cuña  de  hierro  ó  de 
madera  dura  que  se  mete  á  fuerza  de  mazo 
en  la  junta  del  empalme  para  que  cierre 
bien.=  Fr.  Clef  d'em/)atre.=  Ing.  Scarph-key. 

Llaves  de  prueba:  Vap.  Las  tres  de  que  está 
provista  cada  caldera,  para  conocer  la  altura 
elei  agua  en  ella,  colocándolas  una  encima, 
otra  debajo  y  otra  en  el  iiis el  del  agua.» 
Fr.  Robinets  d'épreuve  =»  Ing.  Gouge  cocks. 

Llaves  de  purga:  las  que  tiene  la  caldera 
en  su  parte  inferior  para  permitir  la  salida 
de  la  salmuera  ó  agua  saturada.  =Fr.  fíobi- 
net  de  extraction.  =ïng.  Blow  off  cocks. 

LLEGAR,  v.  a.  ¡Llegó!  Art.  Voz  que  da  el 
cargador  de  la  derecha  para  avisar  al  cabo  de 
cañón  que  ha  sentido  la  vibración  del  asta, 
causada  por  la  introducción  de  la  aguja  en  el 
oido,  y  que  la  pieza  esta  en  disposición  de 
cargarse 

¡No  llegó!  Voz  que  da  el  mismo  individuo 
cuando  no  siente  la  vibración  expresada, 

ftara  que  el  cabo  de  canon  repila  con  mas 
uerza  la  sonda  hasla  quedar  asegurado  de 
estar  el  ánima  limpia. 
llenar,  v.  n.  Pü.  V.  Crecer. 
=Como  verbo  activo  y  en  acepción  común 
se  dice  del  viento  cuando  hiere  de  lleno  ó 
hincha  una  vela. 
LLENO,  s.  m.  PH.  El  plenilunio. 
A.  N.  En  plural  la  figura  de  los  fondos 
del  buque,  cuando  se  acerca  á  la  redondez. 

Llenos:  pl.  El  paraje  del  casco  comprendido 
entre  los  ráseles  — Fr.  Gros  de  vaisseau. 
Ing.  Bilge,  Bearings. 

Llenos  ,  astas  ó  hendiduras  de  cabezas:  lo 
mismo  que  cuaderna  revirada. 

lleno,  NA.  adj.  A.  S.  Dicese  del  casco 
ó  de  la  cuaderna,  que  tiene  poca  astilla  muer- 
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ta  y  mucha  redondel  ó  capacidad.  =Fr. 
PUin,  Arrondi.^lng.  Full,  Bluff. 

PU.  D ícese  del  viento,  de  la  luna,  de  la 
marea,  etc.  en  ciertos  casos.  V.  estos  sus- 
tantivos. 

A  viento  lleno  y  á  vela  llena:  mod.  adv.  que 
significa  navegar  ó  ir  todo  el  aparejo  en 
viento,  y  bien  hinchadas  las  velas. 

LLOR adero,  s.  m.  i\av.  Sitio  ó  agu- 
jero por  donde  se  filtra  ó  resuda  el  agua. 

Lloyd,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Este  nombre 
que  hoy  llevan  varias  compañías  de  segu- 
ros marítimos  y  de  navegación  de  vapor, 
fué  adoptado  en  1727  por  la  sociedad  inglesa 
de  igual  clase,  establecida  en  el  local  de  la 
Bolsa  de  Londres.  Esta  compañía  tuvo  su 
origen  á  fines  del  siglo  xvii  entre  los  arma- 
dores, corredores,  consignatarios  y  asegura- 
dores de  naos  concurrentes  á  uii  pequeño 


LLO 

café  de  Lombard  street,  inmediato  á  ta  Bolsa  y 
cuyo  dueño  se  llamaba  Lloyd.  =Fr.  Hoya. 

Agentes  del  Lloyd:  personas  empleadas  en 
varios  puntos  del  globo  por  la  sociedad  de 
seguros  de  igual  nombre ,  para  trasmitir 
noticias  comerciales,  asistir  ó  socorrer  á  los 
capitanes  mercantes  y  desempeñar  otras  co- 
misiones que  puedan  ser  precisas.  —  Ing. 
Lloyd's  agents. 

Lista  del  Lloyd:  periódico  inglés  que  anun- 
cia las  más  recientes  noticias  sobre  materias 
referentes  á  la  navegación  mercantil,  listas 
de  los  barcos,  etc.,  publicación  que  se  hace 
bajo  la  dirección  délos  administradores  del 
Lloyd.  —Inc.  Lloyds  UU. 

Registro  del  Lloyd:  lista  que  se  publica 
anualmente  y  en  la  cual  se  especifica  el  es- 
tado, condiciones  y  cualidades  de  los  bu- 
ques inscritos.  =Ing.  Lloyd' 8  register. 


m. 


mabujo,  s.  m.  A.  S.  Descalcador. 

macaisa.  s  f.  Hist.  nat.  Arbol  de  Fili- 
pinas ,  cuya  madera  ligera  sirve  para  cons- 
trucción de  embarcaciones  menores. 

nx acáreos,  s.  in.  pi.  PU.  Ventolinas  tan 
variables  ,  que  suelen  a  veces  entrar  a  un 
mismo  tiempo  con  una  dirección  en  el  apa- 
rejo de  popa  y  con  otra  en  el  de  proa. 

macarrón  s.  m.  A.  V.  Cada  uno  de 
los  pilaroles  de  hierro  ,  en  que  descansan  y 
se  afirman  los  arcos  que  forman  las  carrozas 
de  las  falúas. 

—Cualquiera  de  los  puntales  verticales  le- 
vantados en  ka  brazolas  de  la  escotilla  del 


alcázar,  sobre  los  cuales  se  construye  la  car- 
roza de  la  escala.  Llamase  también  columna. 

=Pieza  de  madera  quo  se  coloca  vertical- 
meute  en  lo  interior  de  los  costados  de  los 
botes  y  otras  embarcaciones  menores, de  modo 
que  sobresalga  de  la  regala  y  hasta  la  altura 
que  ha  de  tener  la  falca  por  uno  y  otro  ex- 
tremo de  la  chumacera,  ó  formando  los  can- 
tos de  esta  ,  para  darle  mas  resistencia.=Fr. 
Chandelier.  —  Ing.  Stanchion.  =  It.  Camk- 
lierv. 

—ant.  V.  Percha,  eo  su  segunda  acepción. 
maceta,  s.  í.  A.  N.  y  Man.  Mazo  de 
madera  dura,  del  cual  hay  varias  especies, 
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según  los  usos  á  que  se  destina  . «Pr.  Maillet. 
=  Ing.  Maul,  Mallet  —  It.  Mazzuola. 

Maceta  de  aforrar:  la  que  tiene  un  canal  á 
lo  largo  de  su  cabeza  y  al  lado  del  mango 
para  ajustaría  al  cabo  que  se  forra.«-Fr.  Mai- 
lloche, Maillet  à  fourrer.  =Ing.  Serving-mallet, 
srlt.  Mazzuola  da  fasciare. 

=Dícese  también  figuradamente  del  bu- 
que malo,  porrón  ó  pesado ,  etc. 

Maceta  de  golpe:  lo  mismo  que  mallo. 

Macizar,  v.  a.  A.  N.  Rellenar  los  cla- 
ros ó  huecos  entre  las  cuadernas  ,  y  cuales- 
quiera otros— Fr.  Boiser  ou  garnir  en  plein. 
=Ing  To  fill. 

macizo,  s.  m.  A.  N.  En  general  toda 
pieza  que  sirve  para  macizar. 

=Cada  una  de  las  piezas  de  madera  con 
one  se  rellenan  las  claras  de  entre  cuadernas 
desde  cabezas  de  genoles  para  abajo,  y  des- 
de la  primera  batería  hasta  tres  piés  por  de- 
bajo de  la  línea  de  dotación,  y  los  sitios  don- 
de deben  empernarse  las  cadenas  de  las  me- 
sas de  guarnición. 

=Cualquiera  de  los  cuartoneillos  de  ma- 
dera que  revisten  la  madre  del  cabrestante 
entre  cada  dos  guarda-infantes. 

Macizos  de  los  ráseles:  las  piezas  extremas 
de  los  dormidos.=Fr.  Massifs  de  contre-quille. 
«sin  g.  Filling  of  dead-tvovd. 

=Lo  mismo  que  barraganete ,  en  su  ulti- 
ma acepción. 

mACRómBTRO.  s.  m.  An.  Instrumento 
análogo  al  micròmetro  y  compuesto  de  una 
regla  con  pinulas.  Puede  ser  útil  en  el  uso 
de  la  artillería  ,  puesto  que  con  él  se  deter- 
mina con  bastante  exactitud  la  distancia  de 
un  buque  á  otro.=Fr.  Macromètre. 

machetear,  v.  a.  PU.  y  Man.  Cabe- 
cear un  buque,  navegando  poco,  á  causado 
la  gruesa  mar  de  proa  que  se  opone  á  su 
andar. 

MACHINA*  s.  i.  A.  N.  Nav.  y  Man.  Gran 
cabria  elevada  sobre  el  anden  de  los  arsena- 
les, donde  está  empotrada  por  su  pié,  y  su- 
jeta con  multitud  Je  cabos  ó  vientos.  Sirve 
para  poner  y  quitar  los  palos  á  los  buques  y 
en  general  para  suspender  grandes  pesos. = 
Fr.  Machine  à  málcr. =Ing.  Sheers,  Masting 
machine,  Sheer-hulk. =lt.  Mancina  d>i  arbo- 
rarr. 

Machina  flotante:  una  cabria  semejante  á  la 
anterior  y  que  tiene  la  misma  aplicación, 
formada  sobre  una  chata  ó  casco  de  buque 
destinado  sólo  para  este  objeto. =Fr.  Machine 
à  mâler  flottante. =\nf>.  Sheer  hulk. 

MACHO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cualquiera 
de  los  pinzotes  de  hierro  ó  bronce  que  se 
afirman  en  el  timón  ,  y  que  con  las  corres- 
pondientes hembras,  fijas  en  el  codaste,  for- 


man los  respectivos  goznes  de  aquel.  En  bat- 
eas, faluchos,  charangueros  y  otras  embar- 
caciones semejantes  y  aun  en  algunos  botes 
sucede  á  la  inversa;  esto  es,  el  macho  va  en 
el  codaste  y  es  un  solo  pinzote  que  en  este 
caso  se  llama  aguja.=Fr.  Male ,  Aiguillot.= 
Ing.  Pintle.=U.  Agugliotti. 

=E\  diente  ó  resalte  que  se  deja  á  las 
piezas  por  las  caras  que  han  de  machi-hem- 
brar  con  otras.  En  este  caso  se  halla  el  que  se 
deja  al  dormido  para  el  encastre  de  las  va  ren- 
gas.=Fr.  Adent.=lng.  *9i7/-Aooft.=It.  Dente. 

=Lo  mismo  que  encepadura. 

Man.  La  poa  de  bolina  que  pasa  por  el 
guardacabo  del  chicote  de  esta,  teniendo  uno 
de  los  suyos  hecho  firme  en  el  garrucho  de 
la  vela,  mientras  que  por  el  guardacabo  del 
otro  pasa  la  hembra. 

=V.  Dado,  en  su  última  acepción. 

M ADSMEmos .  s.  m.  p.  Pese.  En  las 
costas  de  Galicia,  cierta  especie  de  madejas, 
ó  por  mejor  decir,  ciertos  montones  ó  envol- 
torios de  hilo  á  que  en  confuso  se  asimilan 
las  redes  llamadas  madeijeiros.  Sea  como  fue- 
re, semejante  clase  de  arles  de  pescar  viene 
á  ser  equivalente  á  la  que  en  Andalucía  lla- 
man cazonales;  de  suerte  que  aun  en  algunos 
parajes  de  la  misma  Galicia  la  denominación 
se  aproxima  tanto,  que  los  intitulan  cazoeiras, 
y  los  calan  regularmente  en  la  profundidad 
de  veinte  brazas  de  agua  ,  mas  ó  menos  ,  se- 
gún conviene 

Til  adi*  L  PARUWA.  s.  f.  A.  N.  Embarca- 
ción chata  de  Colombo,  isla  de  Ceilan,  usada 
en  los  rios  y  lagos.  Sus  fondos  se  componen 
de  dos  medias  canoas  enterizas  y  tiene  cosi- 
das todas  sus  piezas.  Nunca  usa  velas  y  sir- 
ve para  pescar  con  una  especie  de  jábega.  = 
Fr.  é  Ing.  Model  Paroowa. 

MADERA,  s.  f.  Nav.  y  A.  N.  Madera  de 
construcción:  la  que  tiene  las  cualidades  y 
configuración  necesarias  para  dicho  objeto. 
=Fr.  Btñs  de  construction.— Ing.  Timber  for- 
ship-building.B—H,  Legname  di  distruzione. 

Madera  de  vuelta:  la  que  tiene  curvidad  en 
uno  ó  varios  sentidos  ,  y  se  emplea  en  liga- 
zones ,  curvas  y  demás  mezas  de  inflexion 
del  casco  de,  un  buque. =Fr.  Bois  courbant. 
«Ing.  Compass-timl)er. 

Madera  dura:  la  que  tiene  mayor  gravedad 
específica  que  el  agua  del  mar  y  que  por  tan- 
to  no  flota.  Sirve  para  las  obras  principales 
de  fondos.=Fr.  Bois  fondrier .=In g.  Foun- 
dering timbar. 

Madera  anubarrada:  aquella  en  que  se  no- 
tan vetas  de  diferentes  colores  que  no  le  son 
propios  y  manifiestan  su  mala  calidad. 

Madera  blanca:  la  que  proviene  de  pinos 
poco  resinosos. 
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Madera  derecha:  la  de  la  forma  que  su  nom- 
bre indica  y  que  se  emplea  en  piezas  de  qui- 
lla, baos  ,  etc.  =  Fr.  Bois  droit  ou  de  futaie. 
=Ing.  Straight  timber.=lt.  Legname  dritto. 

Madera  muerta:  aquella  en  cuyas  piezas  se 
encuentran  algunas  veces  vetas  de  madera 
muy  quebradiza  y  desmenuzable  ;  lo  cual 
proviene  ,  ya  de  alguna  herida  hecha  en  el 
árbol,  ya  de  la  putrefacción  de  alguna  raíz, 
ya  de  la  acción  del  frió,  de  la  humedad,  etc. 

Madera  ligera,  de  à  flote  ó  de  utensilios:  la 
que  tL'n'j  menos  gravedad  específica  que  el 
agua  del  mar.=Fr.  Bois  de  /Zof.— Ing.  Floa- 
ting-timber. 

Madera  en  rollo:  el  árbol  escandalado  ,  sin 
labrar  ni  descortezar.=Fr.  Bois  en  grume.— 
Ing.  Rough-timber. 

Madera  de  cuento:  lo  mismo  que  maderas  de 
cuenta. 

Modera  de  respeto:  el  conjunto  de  los  mas- 
teleros, vergas,  botalones,  etc.,  que  se  llevan 
de  prevención  á  bordo  para  los  casos  de  fal- 
tar alguno  de  los  que  están  en  uso.— Fr.  Oró- 
me, Mâture  de  rechange. =Ing.  Spares  masts.— 
It.  Alberi  di  rispetto. 

Media  madera:  mod.  adv.  que  indica  la  ac- 
ción de  endentar  dos  maderos  de  igual  grue- 
so haciéndolos  quedar  parejos  por  ambas  ca- 
ras.=Fr.  A  demi-bois. =Ing.  Alving. 

A  la  mar  madera,  ó  leña:  reirán  que  significa 
lo  mismo  quo  el  de  barco  grande ,  ande  6  no 
ande.  V.  Barco. 

Maderas  foranas:  nombre  que  seda  á  los  pi- 
nos de  Francia  cuando  llegan  al  estado  de 
maderas  redondas. 

Sangrar  la  madera:  fr.  Hacer  cortes  pro- 
fundos á  los  pinos  y  otros  árboles  resinosos 
que  se  han  de  cortar;  dejándolos  así  por  al- 
gún tiempo  para  que  la  resina  sal^a  por  la 
cortadura  y  quede  de  mejor  calidad  la  ma- 
dera. 

RiADEBCRO.  s.  m.  A.  N.  y  Sav.  Indi- 
viduo destinado  en  las  fosas  y  depósitos  de 
madera  para  buscar  y  hacer  sacar  las  piezas 
que  se  necesitan.  Generalmente  se  elige  para 
este  destino  un  sujeto  instruido  ;  y  algunos 
llegan  a  adquirir  tanta  inteligencia  ,  que  con 
solo  mirar  la  plantilla,  designan  la  pieza  que 
es  mas  á  propósito. 

madero,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  pie- 
za, ligazón. 

Maderos  de  cuenta:  las  piezas  principales 
sobre  que  &<i  funda  el  casco  de  un  buque;  co- 
mo son  quilla,  codaste,  roda,  yugo,  etc.™ 
Fr.  Piècn pi  incipales.—lna.  Main-timbers. 

madre,  s.  LA.  N.  Madero  principal  so- 
bre que  se  fundan  ó  apoyan  las  demás  par- 
tes de  ciertas  armazones  ó  maquinas  ,  y  que 
en  alguna  de  estas  últimas  hace  de  eje  o  es  el 
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mismo  eje  ;  como  madre  del  cabrestante ,  del 
timón,  de  la  rueda  de  este  ,  del  tajamar  ,  de  un 
palo,  etc.=Fr.  Fusée,  Mkhe.=lag.  Main-pié- 
ce.=H  Anima. 

Madre  del  cabrestante:  la  pieza  principal  y 
fundamento  de  dicha  máquina,  en  la  cual  se 
asegura  el  sombrero  y  los  guarda-infantes. 
Se  forma  de  madera  dura  y  bien  sana  ó  de 
hierro —Fr.  Mèche  du  cabestan.=lng.  Barrel 
of  the  capstem.=h.  Fuso  dell'argano. 

Madre  del  limon:  la  pieza  mas  larga  é  in- 
mediala al  buque  y  de  la  cual  salen  los  ma- 
chos.—Fr.  Mèche  du  gouvernail.<**\ng.  Main 
piece  of  the  rudder. =It.  Anima  del  timone. 

Madres  de  un  palo:  cualquiera  de  las  dos 

Iîiezas  principales  de  que  se  compone  un  pa- 
o  de  navio  ó  fragata  y  cuya  longitud  es  á  lo 
menos  los  cinco  textos  del  largo  total  del  pa- 
lo. V.  Mecha. 

Madre:  cuartón  grueso  de  madera  que  va 
desde  el  alcázar  al  castillo  por  cada  banda 
de  la  crujía  ,  y  tiene  un  rebajo  en  el  canto 
alto  é  interior  ,  para  sentar  los  cuarteles  de 
la  cubierta  levadiza  de  la  boca  del  com- 
bés. 

A.  N.  Cualquiera  de  las  piezas  de  pino  del 
Norte,  de  Segura,  de  Tortosa  y  otras  que  ge- 
neralmente tienen  de  12  á  24  pulgadas  de 
grueso  en  cuadro,  con  12  ó  20  codos  de  lar- 
go, y  vienen  labradas  á  esquina  viva.— Fr. 
Madrier,  Fil lièr e. =lng.  Loo.=ll.  l'ancone. 

=E1  meollar  ó  cabito  delgado  que  forma 
la  trama  de  un  pallete  ó  sable. 

—La  piola  ,  merlin  ú  otro  cabo  delgado 
con  que  se  dan  trincadas  en  algunos  tejidos. 

=ant.  Man.  V.  Arraigado. 

MADREPORA-  s.  f.  Coral ,  en  general 
blanco  ó  amarillento  ,  cuya  forma  en  lugar 
de  ser  ramosa  es  globular  ,  esferoidal  ó  es- 
trellada.—Fr.  Madrepore  =Ing.  Brain  coral. 
Madrepore.— \%.  Madrepora. 

madrina,  s.  i.  A.  N.  Escora  cuya  apli- 
cación es  distinta  de  la  de  sostener  derecho 
un  buque  en  grada. 

=La  pieza  con  que  se  refuerza  ó  ama- 
drina otra,  y  que  también  se  dice  ayuda. 

maduro,  ra.  adj.  fig.  Nuv.  Dicese  del 
buque  ó  embarcación  viejos ,  desligados  y 
quebrantados. 

maestra,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que 
vagra. 

—La  cuaderna  principal,  y  en  plural  según 
algunos  son  también  las  cuadernas  de  armar. 
=V.  Cinta. 

Man.  La  vela  que  se  larga  en  el  palo  ma- 
yor de  los  buques  latinos. 

=ant.  En  plural,  las  velas  mayores. 

=Barca  de  gran  tamaño  que  usan  los  ser- 
vios en  su£  navegaciones  sobre  el  Danubio. 
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MAESTRAGE.  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que 
maestría. 

¡maestral,  s.  m.  PU.  Nombre  con  que 
en  el  Mediterráneo  se  designa  el  viento  y 
rumbo  noroeste. 

Maestral  cuarta  á  tramontana:  denomina- 
ción levantina  del  noroeste  cuarta  al  norte. 

Maestral  cuarta  á  poniente:  nombre  que  en 
el  Mediterráneo  dan  al  noroeste  cuarta  al 
oeste. 

m AESTR alizar,  v.  n.  Pii.  En  el  Medi- 
terráneo equivale  á  noroestear. 

DTAESTRANZA.  s.  f.  Aw.  El  conjunto 
de  carpinteros  ,  calafates  y  demás  operarios 
destinados  en  los  arsenales  á  la  construcción 
y  reparación  de  los  buques  y  de  sus  pertre- 
chos.=Fr.  Maistrance. 

=La  reunion  de  carpinteros,  herreros,  ar- 
meros y  demás  operarios  que  con  carácter 
de  oflcial  de  mar  se  embarcan  de  dotación  en 
un  buque  de  guerra. 

=ant.  El  lugar  en  que  están  los  obradores 
de  maderas ,  cables ,  lona3  y  otros  efectos 
para  los  buques. 

Maestranza  permanente:  el  conjunto  de  ope- 
rarios de  planta  fija. 

Maestranza  eventual:  los  operarios  admiti- 
dos temporalmente  en  número  suficiente  y 
con  arreglo  á  las  necesidades  del  servino. 

MAESTRE,  s.  ni.  A'au.  Maestre  de  víveres 
ó  de  raciones:  su  ge  lo  particular,  que  median- 
te fianza  y  por  elección  ó  nombramiento  del 
jefe  administrativo  del  departamento  ó  apos- 
tadero, se  encarga  d*  todos  lus  víveres  em- 
barcados en  los  bajeles  de  guerra.  Goza  á 
bordo  de  la  consideración  de  oficial  de  mar, 
y  tiene  á  sus  órdenes  al  despensero  y  demás 
dependientes  de  víveres.  Antiguamente  se  le 
Hateó  también  maestre  de  armada¿=Fr.  Com- 
mis aux  vivres.=lt.  Maestro  di  razione. 

Com.  y  Nav.  Antiguamente  el  individuo 
encargado  de  la  venta,  y  de  la  cuenta  y  ra- 
ion de  la  carga  de  un  buque  mercante:  era 
la  segunda  persona  de  la  embarcación  y  á 
la  que  correspondía  el  gobierno  económi- 
co después  del  capitan  ;  pero  en  época  mas 
reciente  este  último  solia  ser  también  maestre. 

=Taml)ien  se  eutendia  por  maestre ,  el 
dueño  de  la  nao. 

Maestre  de  plata:  el  encargado  de  toda  la 
que  en  moneda  y  bárrasete  ,  se  conducía  ó 
trasportaba  de  Indias,  con  obligación  de  en- 
tregarla á  sus  respectivos  dueños  sin  menos- 
cabo alguno,  mediante  el  tanto  por  ciento  de 
premio  que  se  le  abonaba. 

=aiit.  Muestre  de  jarcia:  individuo  encarga- 
do de  todos  los  repuestos  de  un  bajel  de  guer- 
ra. En  un  principio  ,  era  como  el  contador 
del  buque  y  persona  con  quien  se  contaba 


para  mucho  ;  mas  luego  parece  que  coexis- 
tieron ambos  empleos  ó  destinos. 

Maestre  racional:  lo  mismo  que  proveedor  de 
tiveres. 

maestrear,  v.  n.  ant.  Pü.  Lo  mismo 

quo  maestializar. 

maestria,  s.  f.  Nav.  y  Com.  El  encar- 
go y  ejercicio  de  maestre. 

maestro,  s.  m.  PH.  En  el  Mediterráneo 
lo  mismo  que  noroeste  y  normroeste. 

=ant.  A.  N.  y  Nav.  Según  algunos ,  es 
nombre  que  se  daba  al  palo  mayor.  Otros 
dicen  que  solo  era  titulo  ó  calificativo ,  lla- 
mándole árbol  maestro. 

Maestro  de  la  nave:  el  piloto. 

Maestro  de  hacha:  el  carpintero  de  ribera. 

=ant.  Maestro  mayor  de  la  fábrica  de  na- 
vios: el  que  después  fué  ingeniero  director 
de  marina,  y  mas  adelante  jefe  de  construc- 
ción ó  de  constructores. 

Maestro  velero  ó  de  velas:  el  que  entiende  y 
dirige  el  corle  y  hechura  de  toda  clase  de 
velamen  y  demás  objetos  de  lona  que  se  uaaná 
bordo.=Fr.  Maitre  voilier.** »Ing.  Sailmaker. 
=It.  Treviere,  Maestro  velaio. 

MAGNÉTICO,  CA.  adj.  Hist.  not.  y  Nav. 
Dícese  de  la  virtud  del  iman ,  de  la  aguja 
náutica  y  de  todo  lo  que  de  ella  pende  ó  pro- 
viene; como  el  meridiano,  el  azimut,  etc. 

Magnetismo,  s.  m.  Hist.  nat.  Fis.  La 
virtud  atractiva  de  la  piedra  iman  ,  ó  la  del 
acero  ó  hierro  imantado.=Fr.  Magnétisme. 
=Ing.  Magnétisme. =\L  Magnetismo. 

Fis.  La  propiedad  que  tiene  el  iman  de 
atraer  el  hierro  ejerciendo  sobre  él  una  ac- 
ción semejante  á  la  que  ejerce  la  tierra  so- 
bre todos  los  cuerpos  en  virtud  de  la  gra- 
vedad. 

Magnetismo  terrestre:  una  de  las  fuerzas  na- 
turales que  se  manifiestan  en  la  tierra  y  que 
ejerce  un  evidente  y  variado  influjo  sobre  las 
agujas  imantadas. 

Perder  el  magnetismo:  (la  aguja  náutica),  fr. 
V.  Dormirse,  en  su  primera  acepción. 

magnetizar,  v.  a.  PU.  V.  ¡montar. 

magnitud,  s.  f.  Ast.  naut.  En  su  acep- 
ción de  tamaño ,  es  la  voz  que  unida  á  los 
números  ordinales ,  ba  servido  á  los  astró- 
nomos para  clasificarlas  estrellas. 

maguey  s.  m.  Hist.  nat.  Especie  de  pita 
de  cuyas  fibras  se  hacen  cabos  y  tejidos.  Tam- 
bién se  extrae  de  esta  planta  ó  de  otra  seme- 
jante llamada  mezcal,  un  aguardiente  flojo 
conocido  en  gran  parte  de  América  por  el 
nombre  de  pulque  ó  mezcal. 

m  agujo,  s.  m.  A.  N.  Descalcador. 

MAHONA.  s.  f.  A.  N.  Embarcación  gran- 
de de  trasporte  usada  en  los  mares  de  Le- 
vante ,  especialmente  por  los  turcos.  Hasta 
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el  siglo  xvi  fué  como  una  galeaza  ó  galera 
grande  pero  desde  aquella  época  se  asemejó 
mas  a  las  naves;  no  llevaba  ya  remos  y  estaba 
aparejada  con  velas  cuadras  ;  era  embarca- 
ción muy  pesada,  á  causa  de  su  gran  tama- 
ño.=Fr.  Maone.=ìt.  Maona. 
=ant.  V.  Galeaza. 

iqabonés,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que 
mattona. 

maimoneta.  s.  f.  ant.  A.  N.  Clavija  ó 
estaca  á  que  se  afirma  la  vela  ;  es  decir ,  la 
manigueta,  manigueton  ó  cornamusa  á  que 
se  amarra  la  escota;  pero  hoy  es  desconocida 
tal  denominación. 

maimonete.  s.  m.  ant.  A.  N.  Según 
algunos  era  una  especie  de  abitón  ó  guin- 
daste; pero  otros  dicen  que  era  la  cruz  di  las 
bitas. 

«=ant.  Ma  i  motón. 

maimónides.  s.  m.  pi.  ant.  A.  N.  Pie- 
zas de  madera  ó  puntales  que  se  ponian  en 
las  bordas  para  formar  las  empavesadas: 
cuando  eran  de  hierro  se  llamaban  cande- 
Uros. 

maunoTOlf.  s.  m  ant.  A.  N.  Cada  uno 
de  los  curvalones  y  montantes  sobre  que  se 
forman  los  propaos,  con  sus  cajeras  y  rol- 
danas. 

=Escotera,  en  su  primera  acepción. 

majagua,  s.  f.  Hist.  nat.  Arbol  de  las 
Antillas,  de  un  tamaño  regular,  útilísimo  por 
su  corteza,  de  cuyas  hilazas  ó  hebras  se  ha- 
cen cabos  casi  tan  resistentes  como  los  de 
cáñamo.  Su  madera  correosa  y  amarilla  con 
vetas  verdes,  se  usa  para  hacer  espeques, bar- 
ras de  cabrestante,  astas  de  bichero,  etc. 

m  a  JAL-  a.  m.  l'ose.  Cardume  ó  cardu- 
men. 

MALAPINCA.  s.  f.  Hist,  nat.  Arbol  de  Fi- 
lipinas, cuya  madera  se  emplea  en  la  cons- 
trucción de  embarcaciones  de  una  sola  pieza. 

MALAPUfl.  s.  in.  Hist.  nat.  Arbol  de 
Filipinas  como  el  pino  de  España ,  cuya 
madera  tiene  las  mismas  aplicaciones  á 
bordo. 

m  AL  A  veno.  s.  m.  Hist.  nat.  Nombre 
de  una  madera  incorruptible  que  se  cria 
en  los  archipiélagos  situados  al  S.  del  Asia. 

MALECON,  s.  m.  A.  II.  La  muralla  que 
sirviendo  generalmente  de  sostenimiento  á 
las  tierras,  sirve  en  los  puertos  para  defen- 
sa de  las  aguas.=Fr.  Quai.  «=  Ing.  Mote.= 
It.  Banchina. 

MALICIA,  s.  f.  PU.  Se  dice  de  la  mala 
apariencia  del  tiempo  y  de  un  chubasco 
cuando  se  presume  que  va  á  traer  mucho 
viento. 

Malina,  s.  f.  ant.  Pü.  El  reflujo  diario 
del  mar. 


=ant.  Temporal. 

malleoli,  pl.  m.  Sarmientos,  haces 
de  ramaje  untados  de  materias  inflamables, 
que  los  romanos  arrojaban  durante  el  com- 
bate contra  las  naves  enemigas  para  incen- 
diarlas. 

MALLA,  s.  f.  Jlfon.  La  vuelta  ó  vueltas 
que  se  dan  para  amarrar  ciertos  cabos  grue- 
sos; y  aun  se  toma  por  la  misma  amarradu- 
ra, y  también  por  ligada  y  rnnco.==Fr.  Avvis- 
te, r'mbossurc.=  Ing.  Hend,  Knot. 

«Vuelta  de  cabo  que  consiste  en  dar  un 
cote  y  abotonar  el  chicote  al  firme. 

Pese.  Cada  una  de  las  aberturas  ó  cuadros 
de  una  red  entre  los  cuatro  nudillos  que  la 
forman.^=Ing.  Mesh. 

Malla  de  entalingadura:  la  que  se  hace  con 
el  cable  en  el  arganeo  del  ancla. 

Malla  escurridiza:  la  que  se  forma  con  esta 
circunstancia  para  algún  fin  expreso. 

Media  malta:  la  vuelta  que  resulta  de  pasar 
el  chicote  de  un  cabo  sobre  el  firme  y  en  se- 
guida por  el  seno  hacia  arriba. 

Hacer  la  malla  al  palo  :  afirmar  el  chicote 
del  cable  ó  de  la  cadena  al  palo  mayor  ó 
trinquete,  para  que  si  en  una  faena  de  an- 
clas se  dispara  el  cabrestante  ó  se  corre  toda 
la  amarra,  nunca  puede  largarse  por  ojo. 

Azocar  la  malta,  fr.  V.  Azocar. 

=fi¡,'.  Obligarle  á  uno  á  que  cumpla  es- 
trictamente con  lo  mandado,  y  si  es  preciso 
valiéndose  del  castigo  para  conseguirlo, 

Doblar  las  mallas:  V .  Contramollar. 

M  ALLS  R.  v.  a.  Man.  Hacer  una  malla  de 
amarradura. 

Pese.  Formar  las  mallas  de  una  red. 

«tallero,  s.  m.  Pese.  El  individuo  que 
forma  las  mallas  de  una  red. 

=EI  molde  con  que  se  hacen  las  mallas. 

MALLET  A.  s.  f.  Pese.  Cuerda  de  cáña- 
mo, de  grueso  y  largo  proporcionados,  aun- 
que por  lo  regular  de  30  a  54  brazas,  que  sir- 
ve para  tiro  de  las  redes  que  asi  se  manejan, 
como  por  ejemplo,  las  del  bou,  entre  cuyos 
rascadores  es  mas  usada  esta  denominación. 

MALLETE  s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de  los 
barrotes  de  madera  endentados  en  otros  para 
formar  un  hueco  cuadrado  ó  cuadrilongo  ,  y 
aun  circular  ó  arqueado,  por  el  cual  pase  una 

Pieza  que  ha  de  sufrir  grandes  esfuerzos, 
or  esta  razón  hay  malletes  de  carlingas,  de 
crucetas  ,  de  fogonaduras,  del  bauprés,  etc. 
El  que  entra  á  cola  entre  las  galeotas  de  las 
embarcaciones  menores,  y  forma  la  fogona- 
dura del  palo  por  la  parte  de  popa  ,  es  de 
quita  y  pon,  y  se  saca  para  abatir  dicho  palo. 
=Fr.  Masque,  Garniture. =Ing.  Partner,  Car- 
Ung. 

=Barra  ó  dado  de  hierro  atravesado  en 
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cada  eslabou  de  cadena  para  reforzarlo  y 
evitar  que  los  eslabones  se  junten  unos  con 
otros  y  formen  codiUo.=Fr.  Etai. 

Maileles  de  un  palo-  las  dos  piezas  que  atra- 
viesan de  babor  á  estribor  sobre  los  canes, 
formando  un  cuadrado. 

Molletes  del  cabrestante:  piezas  ó  tacos  de 
madera  dura,  que  se  colocan  entre  los  guar- 
da-infantes para  darles  mayor  firineza.—Fr. 
Taquets,  Entremises.— Ing.  Chocks. 

MALLO,  s.  m.  A.  N.  El  mazo  con  que  los 
calafates  golpean  sobre  los  hierros  de  me- 
ter, cortar,  etc.,  estopa  en  las  cosluras.=Fr. 
Maillet. =dtigt  Caulking-malld. =It.  ¡tí  uola. 

MAMALON,  adj.  s.  m.  Torpe,  haragán, 
indolente,  pesado  y  cachazudo. =Ing.LuW>er. 

maznBRÚ.  m.  A.  N.  Especie  de  tapa- 
dera de  cobre  ó  hierro  con  que  se  cubre  la 
boca  superior  del  tubo  ó  chimenea  del  fo- 
gón, la  cual  es  giratoria,  con  el  objeto  de  po- 
der dirigir  el  humo  á  la  parte  opuesta  del 
viento.=Fr.  Chaperon.=lng.  Hooa  of  theco- 
boose.=U.  Coppola. 

m  Aon?  aro.  s.  m.  A.  N.  La  division  que 
en  lo  interior  de  los  buques  sirve  para  formar 
la  de  los  camarotes  y  otras  cosas.  Son  regu- 
larmente de  tablas ,  aunque  también  los  hay 
de  lona.— »Fr.  Cloison.=ÍDg.  Bulk-head.=lU 
Paratia. 

Mamparo  estanco,  ó  mamparo  á  prueba  de 
aqua:  mamparo  de  chapa  de  hierro  que  im- 
pide en  los  buques  de  hierro  el  que  el  agua 
que  ha  penetrado  en  un  compartimiento  in- 
vada á  los  demás:  son  de  planchas  mas  del- 
gadas que  las  de  los  fondos,  clavadas,  gual- 
drapeadas  y  reforzadas  con  esquinales  verti- 
cales por  estilo  de  los  de  las  calderas;  suben 
hasta  cerca  de  la  cubierta  superior  del  so- 
llado y  están  clavados  en  la  parte  inferior 
de  un  bao  y  en  los  esquinales  de  las  liga- 
sones. 

m  an  AG  A.  s.  f.  Pese.  En  las  costas  de 
Tarragona  es  una  de  las  piezas  de  que  cons- 
ta la  red  del  arle  de  pareja,  y  sigue  desde  la 
gola  hasta  la  sagaria. 

manatí,  s.  m.  Hist.  nat.  (Manatus)  Ce- 
táceo mamífero  y  herbívoro ,  llamado  tam- 
bién vaca  marina ,  por  su  se-mxjauza  a  una 
vaca  en  cuanto  al  tamaño  y  figura  del  cuer- 
po. Se  cria  en  las  costas  de  los  países  cali- 
dos de  Africa  y  América,  frecuenta  los  ojos 
de  agua ,  las  embocaduras  de  los  rios  y  de- 
más puntos  en  que  puede  encontrar  agua 
dulce,  y  come  la  yerba  que  crece  en  la  orilla. 
Su  carne  es  parecida  a  la  del  cerdo,  y  de  su 
piel,  que  después  de  seca  adquiere  una  con- 
sistencia córnea  y  trasparente,  se  hacen  láti- 
gos ,  bastones  y  otros  objetos.=Fr.  Lamen- 
twu=íug.  Mowtee,  Sea-cow.  —It.  Manato* 


manato,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Fili- 
pinas, cuya  madera  ligera  se  emplea  en  ca- 
jonería y  tablas  do  forro  de  las  embarca- 
ciones. 

mancar,  v.  a.  y  n.  A.  N.  Refiriéndose  á 
un  buque  cualquiera,  es  sacarlo  defectuoso 
en  su  construcción. 

Man.  Desmejorarlo  en  su  marcha  y  demás 
propiedades,  por  alguna  alteration  hecha  en 
su  arboladura  aparejo  ú  estiva. =Fr.  Man- 
çu«i  .=Ing.  To  miss,  To  fail.— li.  Mancare. 

=Refinéudose  á  esta,  es  cometer  algún 
error  en  su  formación. 

PH.  En  el  sentido  neutro,  hablando  del 
viento,  es  disminuir  su  fuerza,  ó  más  bien 
faltar  ó  no  soplar,  particularmente  cuando 
se  contaba  con  él  para  alguna  empresa,  evo- 
lución ó  maniobra  determinada. 

=Tratando  del  mar,  es  disminuir  la  fuer- 
za ó  velocidad  y  la  elevación  de  las  olas. 

BIANCO  m  unidad,  s.  f.  Com.  y  Nav.  El 
acto  por  el  cual  y  en  virtud  del  consentimien- 
to de  los  dueños  de  las  mercancías  y  de  los 
oficiales  de  la  nave,  se  unen  en  una  masa 
común  los  efectos  y  géneros  de  distintas  cla- 
ses y  de  distintos  dueños,  así  para  pagar  los 
fletes  como  las  averias  que  puedan  sobreve- 
nir, pudiendo  también  nacerse  de  los  géne- 
ros que  constituyen  el  cargamento,  de  las 
pacotillas  de  los  marineros  y  del  buque  mis- 
mo, para  correr  los  riesgos  en  las  perdidas. 
Este  contrato  se  llama  propio,  cuando  te- 
miendo un  gran  peligro  se  nace  de  acuerdo 
de  todos  los  interesados,  con  el  fin  de  expo- 
nerse á  un  menor  mal,  para  evitar  otro  mayor, 
como  en  el  caso  de  echazón  ú  otros  seme- 
jantes, en  los  cuales  no  se  pacta  expresamen- 
te, sino  que  va  entendida  la  mancomunidad 
de  perjuicios.  Se  llama  impropio  cuando  con- 
vienen el  capitan  ó  patron  y  los  dueños  de 
las  mercancías ,  el  uno  por  el  buque  y  los 
otros  por  sus  efectos,  que  en  caso  de  des- 
gracia sea  común  el  daño,  y  verificándose  que 
se  les  robe  ó  aprese  parte  ó  el  todo  del  cargo 
participen  todos  de  este  perjuicio ,  sea  el 
apresador  enemigo  de  cualquiera  de  los  con- 
tratantes.=ll.  Oerminamento. 

mancha,  s.  f.  PH.  Paraje  del  mar,  mas 
ó  ménos  extenso,  en  que  el  color  del  agua 
varia  del  común  do  la  de  los  grandes  golfos, 
tirando  á  un  verde  claro,  y  es  señal  de  ha- 
ber menos  fondo. 

=Pedazo  de  terreno  que  se  distingue  de 
los  inmediatos  por  su  color  ó  calidad. 

Manchas  del  sol:  espacios  oscuros  que  se 
observan  en  este  astro,  de  formas  muy  va- 
riadas, que  duran  á  veces  muchos  días  y 
cambian  de  sitio  con  cierta  regularidad.  La 
observación  de  las  manchas  ha  permitido  de- 
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ducir  el  movimiento  de  rotación  del  sol,  que 
se  verities,  según  Mr.  Laugier,  en  25  dins, 
8  horas  y  10  minutos. 
Manchas  del  Sur:  dos  nebulosas  notables 

Sor  su  tamaño  y  su  brillo,  y  además  por  la 
rbita  que  describen  alrededor  del  polo 
austral,  aunque  á  desiguales  distancias.  La 
mayor  cubre  una  extension  de  42°  cuadra- 
drados  y  contiene,  sepun  Herschel  582  estre- 
llas, 291  pequeñas  nebulosas  no  resolubles  y 
46  resolubles.  La  menor  cubre  10' cuadrados; 
contiene  200  estrellas,  57  nebulosas  no  reso- 
lubles y  7  resolubles. =Fr.  Nuages  de  Magellan. 

manchon  s.  m.  Pil.  Pedazo  del  fondo 
del  mar  en  que  se  encuentra  menos  profun- 
didad. =Ing.  Patch. 

=Porcion  de  terreno  que  por  su  frondo- 
sidad ó  falta  de  vegetación  se  distingue  del 
inmediato. 

manchúa.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
cabotage,  usada  en  la  costa  de  Malabar,  que 
lleva  indistintamente  una  ó  dos  velas  al  ter- 
cio. Es  de  mucho  lanzamiento  y  suele  tener 
á  popa  el  bao  maestro  ó  principal.=  Fr. 
Manché. 

riandar  v.  a.  Nav.  Gobernar,  tener  el 
mando  de  un  buque,  de  una  guardia,  etc.= 
Fr.  Commander  .=lng.  To  command. 

Pil.  y  Élan.  Mandar  agua:  lo  mismo  que 
calar,  en  su  tercera  acepción. 

Mandar  fuerza:  V.  Fuerza,  en  la  frase  que 
forma  con  esto  verbo. 

Mandar  las  mares.  V.  Dominar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

¡Mande!:  contestación  que  da  el  marinero, 

3ue  estando  en  algún  punto,  especialmente 
e  la  arboladura  ,  oye  que  lo  llama  un  supe- 
rior, por  su  nombre ,  por  el  del  sitio  que 
ocupa  ó  con  el  pito.«=Fr.  ¡Hola\=\n%.  ¡fiol- 
loa!  ¡Aye,  aye! 

MANDARRIA-  s.  f.  A.  N.  Martillo  ó  ma- 
za grande  de  hierro,  de  que  usan  los  calafa- 
tes para  meter  ó  clavar  pernos  y  para  otros 
usos.=Ing.  íron-maut. 

mando,  s.  m.  Nav.  El  gobierno  superior 
de  un  buque,  así  en  los  de  guerra  como  en 
los  mercantes,  en  los  primeros  los  hay  de 
tres  clases  denominadas  primera,  segunda  y 
tercera,  y  según  estas  se  confieren  respec- 
tivamente á  capitanes  de  navio,  á  capitanes 
de  fragata  y  a  tenientes  de  navio,  siendo  la 
primer  circunstancia  de  preferencia  para 
optar  al  mando,  haber  desempeñado  con  lu- 
cimiento y  por  más  tiempo  en  su  clase,  los 
destinos  de  según  io  comandante  ó  ayudante 
de  derrota.  También  está  prevenido  no  se 
provea  mando  alguno  sin  que  el  oficial  en 
quien  haya  de  recaer  ,  reúna  condiciones  de 
idoneidad  notoria  y  que  dicho  oficial  se  halle 


en  los  dos  primeros  tercios  del  escalafón,  pa- 
ra optar  al  de  los  buques  de  tercera  clase; 
sin  embargo  de  que  los  del  último  tercio  y 
los  alféreces  de  navio  que  reúnan  las  condi- 
ciones antes  mencionadas,  podran  mandar 
buques  de  fuerza  sutil,  para  cuyo  mando  está 
cometida  la  designación  á  los  capitanes  ge- 
nerales de  departamento  y  comandantes  ge- 
nerales de  apostadero:  todo  con  arreglo  a  lo 
prevenido  en  el  Real  decreto  de  22  de  Junio 
de  1864. 

—En  los  buques  mercantes  se  desempeña 
por  los  pilotos  particulares,  y  depende  de  la 
clase  é  importancia  del  barco  y  de  la  carre- 
ra á  que  se  destina.=Fr.  Commandements 
Ing.  Command. 

MANEJABLE,  adj.  Pil.  y  Man.  Aplicase 
al  viento  y  a  la  mar  cuando  no  son  muy  fuer- 
tes y  permiten  maniobrar  con  facilidad.= 
Fr.  Maniable.— Ing.  Moderategli.  Maneg- 
gevole. 

Aparejo  manejable:  El  conjunto  de  velas  que 
ofrecen  menos  dificultad  para  orientarlas  y 
cargarlas;  como  son  en  los  barcos  de  cruz, 
las  gavias,  los  juanetes,  los  foques  y  la  can- 
greja.=Ing.  Easy  sail. 

manejar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Lo  mismo 
que  barajar. 

—Refiriéndose  á  una  embarcación,  es  eje- 
cutar con  orden  y  prontitud  las  maniobras 
que  se  requieren  para  dirigirla  con  acierto. 
=  Fr.  Manier,  Manœuvrer.— Ing.  To  hand  a 
ship  ,  To  steer  a  ship,  To  work.  =  It. Mano- 
vrare. 

m  an  ferir  v.  a.  Man.  Averiguar  la  car- 
ga de  que  es  capaz  una  lancha  ó  lanchon, 
poniéndole  sucesivamente  lingotes  basta  que 
no  pueda  resistir  mas. 

manga  s.  f.  i  V  La  mayor  anchura 
de  un  buque.  Hállase  ó  existe  esta  dimension 
en  la  cuaderna  maestra  á  la  altura  de  la  lí- 
nea del  fuerte.=Fr.  Largeur  au  maitre  bau. 
sating.  Main  breadth.*— h.  Massima  larghezza. 

=La  mayor  anchura  de  un  dique  y  de 
cualquiera  de  las  divisiones  de  a  bordo,  co- 
mo de  la  cámara,  del  sollado,  etc. 

=La  parte  de  una  bomba,  por  donde  a '.raí- 
da el  agua  por  los  émbolos,  sube  y  se  dirige 
al  paraje  en  que  se  necesita. 

=V.  Manguera,  en  su  cuarta  acepción. 

Pese  Red  que  estendida,  se  arroja  al  agua 
y  tirando  de  dos  cabos  a  un  tiempo  se  coge 
la  pesca. 

=lina  simple  red  que  forma  embudo,  ó 
un  saco  cuyo  fondo  remata  en  figura  pun- 
tiaguda, y  cuya  boca  se  guarnece  a  un  aro 
de  pipa,  y  viene  á  ser  casi  como  un  salabre. 
Sirve  para  coger  camarones  y  otros  pececi- 
llos,  y  se  llama  también,  según  loa  países, 
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diventala ,  esquilero ,  cambera ,  gambér  ,  etc. 

Manga  de  viento:  el  fenómeno  conocido  en 
tierra  con  el  nombre  de  toibellino,  el  cual  es 
capaz  de  hacer  zozobrar  una  embarcación, 
ai  llega  á  envolverla  en  eu  movimiento  vor- 
tiginoso.*—Fr.  Tourbillon.*— Ing.  Whirlwind. 

Manga  de  arqueo:  la  que  se  mide  en  la  cua- 
derna maestra  de  dentro  á  dentro  del  forro 
interior.=Fr.  Largeur  en  dedans  de  vaiatane. 

Manga  de  conUruccion:  la  que  se  mide  tam- 
bién en  la  cuaderna  maestra  de  fuera  á  fuera 
de  miembros.=Fr.  Largeur  hors  burdage.= 
Ing.  Extreme  breath. 

Punto  de  mayor  manga:  el  lugar  donde 
aquella  está  situada,  que  se  lija  comunmente 
en  medio  de  la  eslora  ó  algo  más  a  proa,  y 
se  representa  en  los  planos  y  cálculos  eon 
una  *  =Fr.  Au  nuiiire  kro.=Ing.  Dead  (lai, 
On  the  l>eam. 

mangachapuy.  s.  m.  Hist,  not.  Arbol 
de  Filipinas,  cuya  madera  correosa  se  em- 
plea eu  los  astilleros  y  arsenal  de  aquellas 
islas  en  arboladuras  de  embarcaciones  y  otros 
objetos. 

manglar,  s.  m .  l'il.  ó  Hid.  El  lugar  en 
que  se  crian  con  abundancia  los  árboles  lla- 
mados mangles. 

MANGLE,  s.  m.  Hist,  nat.  ( ¡Ihizophora.) 
Arbol  tropical  mas  ó  ménos  corpulento,  cu- 
yas raíces  generalmente  están  casi  al  aire, 
apoyadas  en  el  fango,  la  arena  ó  el  fondo. 
Crece  en  las  costas  bajas  y  anegadizas  de  la 
zona  tórrida,  donde  forma  impenetrables  bos- 

3ues  hasta  la  orilla  y  aun  a  cierta  distancia 
entro  del  mar.  Sus  semillas  brotan  sin  des- 
prenderse de  la  rama,  y  echan  raíces  en 
cuanto  llegan  á  tocar  en  tierra  ó  en  el  agua, 
razón  por  la  cual  es  árbol  que  se  propaga 
mucho  en  poco  tiempo.  Entre  las  varias  cla- 
ses de  mangles,  que  hay,  las  principales  son: 
el  colorado  o  zapatero,  cuya  corteza  se  emplea 
para  curtir  y  es  un  remedio  para  las  descom- 
posiciones de  vientre;  y  el  mangle  prieto,  que 
crece  en  terreno  más  firme  y  sirve  para  ma- 
dera de  construccion.=Fr.  Palétuvier. =Ing. 
Mangrove. 

manguera  8.  f.  Nav.  Tubo  ó  manga 
larga  de  lona  embreada  ó  de  cuero  que  sirve 
para  rellenar  de  agua  las  pipas  vacias,  esti- 
vadas en  la  bodega— Fr.  Manche  heau.= 
Ing.  Hose.—Ì t.  Mimici. 

«—Gruesa  manga  de  lona  sin  embrear,  cer- 
rada generalmente  en  su*  extremo  superior, 
pero  con  una  abertura  en  forma  de  dos  puer- 
tas, algo  más  abajo  de  dicho  extremo,  y  col- 
gada por  este  verticalmente  sobre  alguna 
escotilla,  por  la  cual  se  dirige  al  interior  del 
buque,  para  renovar  el  aire  en  aquellos  si- 
,  lio».  Llamase  también  manguera  de  ventilación. 


—  Ft.  Manche  à  uení.  —  Ing.  Vfindsail.— It. 

Tromba  di  vento. 

=Tubo  ó  manga  embreada  que  sirve  para 
conducirá  los  imbornalesel  agua  que  extraen 
las  bombas.=»Fr.  Manche  à  pompe.  —Ing. 
Pump  hose.— II.  Manica  della  tromba. 

PU.  Parte  de  una  nube  que  á  modo  de  pi- 
co  de  alambique  se  alarga  desde  ella  y  des- 
ciende aproximándose  al  agua  ;  cuando  está 
como  dos  brazas  distante  de  ella,  se  ve  mu- 
cho escarceo  y  sallar  hacia  arriba,  al  modo 
que  sucede  en  los  saltaderos  de  los  jardines 
saliendo  con  fuerza  por  muchos  agujeritos. 
Al  paso  que  se  reconoce  esto,  se  va  viendo 
que  el  pico  ó  manguera  que  antes  estaba  de 
un  color  claro,  se  oscurece,  y  va  sucediendo 
lo  mismo  al  resto  de  la  nube.  Cuando  toda 
ella  se  pone  oscura,  disminuye  el  escarceo, 
y  es  menos  sensible  á  la  vista  el  saltadero; 
al  fin  cesa  este,  y  el  pico  se  va  elevando  con 
bastante  movimiento,  perdiendo  la  forma  que 
tenia,  hasta  quedar  incorporado  con  el  todo 
de  la  nube.  Esta  camina  para  donde  la  lleva 
el  viento,  el  cual  es  distinto  del  que  hacia 
andar  la  manguera  en  dirección  y  fuerza, 
pues  se  le  ve  correr  sobre  la  superficie  del 
agua  con  mucha  celeridad,  como  sucede  con 
los  torbellinos  del  aire  en  la  tierra.  Los  náu- 
ticos han  mirado  en  todos  tiempos  con  mucho 
temor  este  fenómeno,  suponiendo  que  la  em- 
barcación que  se  hallase  envuelta  en  él,  se- 
ria sumergida  así  por  el  movimiento  vorti- 
ginoso que  la  haría  tomar,  como  por  la  gran 
cantidad  de  agua  que  caería  sobre  ella.  Para 
librarse  de  este  peligro,  cuando  la  mangue- 
ra esta  a  tiro  de  canon,  disparan  contra  ella 
algunos  tiros  con  bala  ó  palanqueta,  y  por 
este  medio  el  aire  la  intercepta  o  corta  y  se 
deshace  suspendiéndose;  y  aun  se  ve  caer 
porción  de  agua  de  la  parte  inferior  que  no 
llega  a  unirse  con  el  resto  de  la  nube.=Fr. 
7Yom6e.=Ing.  Water-sjH>ut. — »It.  Sifone. 

Vap.  Tubo  de  zinc  ó  de  planchas  de  hierro 
défigura  cónica,  que  se  coloca  desde  el  fren- 
te de  las  calderas  y  sale  al  exterior  por  unas 
escotillas  practicadas  en  el  entrepuente  con 
el  objeto  de  que  por  su  medio,  se  renueve 
el  aire  en  la  cámara  de  los  hornos  y  sea 
más  soportable  la  permanencia  enella.=Fr. 
Manche  à  vent  en  tôle. 

rw  an  g  UER  on  s.  m.  Mm.  Saco  de  escoben. 

manguero  te.  s.  m.  Man.  Manguera 
corta,  pero  proporcionada  á  su  objeto,  la 
cual  se  coloca  en  los  imbornales,  en  los  bar- 
renos del  costado  por  donde  pasan  los  guar- 
dines  de  la  portería  y  en  las  arandelas  de  los 
cañones  por  la  parle  exterior  del  mismo 
costado,  para  que  no  entre  el  agua.  El  de 
los  cañones  se  llama  también  captilo. 
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MANGUILLA,  s.  f.  Pese.  V.  Salobre. 

manifiesto  s.  m.  Com.  iVau.  Libro  que 
llevaba  el  escribano  en  una  embarcación  mer- 
cante, para  anotar  las  mercancías  ó  efectos 
que  se  cargaban  ó  descargaban  de  ella',  y  al 
cual  se  llamaba  también  cartulario,  aunque 
algunos  dicen  que  era  el  libro  ó  registro 
del  escribano  de  la  nave  ,  donde  asentaba 
todos  los  contratos,  ajustes,  acuerdos,  factu- 
ras, gastos  y  averias,  y  que  sólo  se  le  daba 
entera  fe  en  los  convenios  hechos  en  el  viaje 
teniendo  la  nave  cabo  en  tierra;  excepto  en 
los  casos  de  acordarse  la  echazón,  6  la  mu- 
danza de  viaje  por  temporal,  ó  por  temor 
de  enemigos,  porque  estos  asientos  se  podian 
hacer  en  alta  mar.  También  en  algunos  es- 
critos se  expresa  que  dicho  libro  se  llamaba 
protocolo. 

=La  deposición  de  un  hecho  que  el  capi- 
tan de  una  embarcación  mercante  practica 
ante  el  juez  competente,  cuando  es  requerido, 
ó  cuando  quiere  voluntariamente  precaverse 
de  alguna  responsabilidad. 

=Kelacion  que  los  capitanes  v  patrones  de 
buques  deben  presentar  á  su  llegada  á  las 
puertos  de  España,  expresando  el  número, 
cantidad  y  calidad  de  los  géneros  y  efectos 
que  conducen  á  bordo.  Tiene  por  objeto  evi- 
tar los  fraudes  que  pudieran  nacerse  en  alta 
mar  y  sobre  todo  en  la  proximidad  de  las 
costas.  También  sirve  para  facilitar  el  fondeo, 
y  de  garantía  á  la  administración  para  re- 
caudar los  derechos.— Fr.  Déclaration,  Mani- 
feste.=lag.  Manifest. 

Mejorar  el  manifiesto:  exhibir  de  nuevo  en 
una  aduana,  dentro  de  un  cierto  término  de 
días,  la  relación  de  mercancías  que  conduce 
á  su  bordo  un  capitan  mercante ,  reformán- 
dolo en  más  ó  en  ménos,  según  las  circuns- 
tancias que  le  obligan  á  ello. 

ira  ¿nigua.,  s.  f.  Voz  con  la  cual  se  desig- 
na, en  algunas  partes  de  América,  la  espe- 
sura compuesta  de  arbustos  y  matorral  bajo. 

iriANiGUETA.  s.  f.  A.  S.  Pedazo  de  ma- 
dera escuadrado  y  algo  curvo,  que  va  ensan- 
chando hacia  su  cabeza,  donde  tiene  ó  forma 
por  cada  cara  de  su  grueso  un  poco  de  arco 
saliente,  que  viene  a  redondearse  ó  terminar 
por  una  y  otra  de  las  que  habian  de  ser  es- 
quinas ,  en  el  centro  de  su  tope  ,  por  cuyo 
medio  se  impide  que  se  escurra  ó  escape  el 
cabo  á  que  se  da  vuelta  ó  en  él  se  amarra. 
Pónese  doble,  esto  es  ,  se  encajan  ó  afirman 
dos  iguales,  con  inclinación  entre  si ,  en  un 
tabloncillo  llamado  mesóla,  que  se  emperna 
en  las  amuradas .  viniendo  los  piés  de  am- 
bos á  unirse  por  debajo  en  otro  taco  de 
madera  que  se  llama  peana  ó  repisa,  en  el 
cual  se  encastran  ó  sujetan.  En  esta  dispo- 


sition sirven  para  amarrar  las  escotas  ma- 
yores ú  otros  cabos  gruesos  que  manden 
fuerza.=Fr.  Oreilles  (Tdne  ,  Taquet  á  come. 
=Ing.  ífere/.=It.  Forbice. 

=pl  Las  cabezas  de  los  barra ganetes  (ó 
simplemente  barraqandes)  del  castillo,  que 
sobresalen  por  encima  de  la  regala. 

=Nombre  que  se  da  á  dos  pedazos  de  ma- 
dera ochavados  que  encajan  en  la  popa  de 
la  lancha  y  entre  los  cuales  se  coloca  el  ga- 
viete;  pero  esto  es  en  lanchas  pequeñas  ó  de 
otra  especie  ó  construcción  que  las  que  lle- 
van galápagos  para  el  mismo  un . 

=pl.  Los  extremos  de  la  cruz  de  las  bitas 
que  también  se  llaman  tetas. 

=E1  puño  del  remo. 

M  m.  Lo  mismo  que  manilla,  en  su  tercera 
acepción. 

iriANiGUETOlf.  s.  m.  A.  N.  Manigueta 

grande,  abitón  ó  guindaste, 
ira  anilla,  s.  f.  A.  N.  Cada  una  de  las 

fñezas  que  se  colocan  desde  el  extremo  de 
as  curvas  bandas  hasta  la  cabeza  del  tajamar, 
siguiendo  el  contorno  de  este.=Pr.  Alongé 
de  joüereau.  —  Ing.  Éking  of  the  cheeks  of  the 
head. 

«En  las  embarcaciones  menores,  cualquie- 
ra de  las  dos  piezas  de  cinta  que  van  á  con- 
cluir en  la  roda. 

Man.  La  gaza  por  la  cual  se  encapilla  un 
estay  á  su  respectivo  palo  ó  mastelero. 

=üaza  forrada  de  cuero,  que  forma  el  pu- 
ño de  la  amura  de  una  vela  latina  y  se  enca- 
pilla en  el  extremo  del  car.=Fr.  Carnal.— 
Ing.  Lateen  sail  (lemish-eye.— It.  Occhio  della 
pedaruola  di  una  latina. 

=ant.  A.  N  y  Is'av.  V.  Puño,  en  su  segun- 
da acepción. 

maniobra,  s.  f.  Nao.  El  arte  que  ense- 
ña á  dar  á  las  embarcaciones  todas  las  posi- 
ciones y  movimientos  de  que  son  capaces, 
por  medio  del  timon  y  las  velas  ú  otros 
agentes. 

Man.  La  faena  ú  operación  misma  que  se 
ejecuta  con  este  fin  ó  con  cualquiera  otro. 
Asi,  la  capa,  la  virada,  el  enmendarse  en  un 
puerto,  el  dar  de  quilla,  el  subir  á  la  grada 
un  buque,  el  arbolarlo,  etc. ,  son  maniobras. 
=Fr.  Manœuvre.^ Ing.  Working —H.  Ma- 
novra. 

Vtip.  En  los  barcos  de  vapor  se  reduce  á 
la  marcha  lenta  ó  acelerada,  a  ciar  y  á  parar. 
La  primera  ó  sea  la  marcha  lenta,  que  tam- 
bién se  llama  navegar  á  media  máquina,  al 
tercio,  al  cuarto,  etc.,  se  consigue  disminu- 
yendo, por  medio  de  la  válvula  de  cuello,  la 
cantidad  de  vapor  que  entra  en  el  cilindro, 
de  modo  que  imprime  en  el  émbolo  el  movi- 
miento neoesario  para  producir  el  número 
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de  revoluciones  que  se  desee,  teniendo  en 
cuenta  el  disminuir  convenientemente  la  in- 
yección. La  segunda,  ó  sea  ó  toda  máquina, 
se  consigue  empleando  toda  la  fuerza  de  las 
máquinas.  Para  la  tercera,  V.  Ciar  en  su  últi- 
ma acepción.  Para  la  cuarta  ó  sea  el  parar  la 
máquina,  no  hay  más  que  interrumpir  el  pa- 
so del  vapor,  desarticulando  ó  quitando  la 
comunicación  entre  las  barras  de  las  excén- 
tricas, y  las  palanquillas  de  las  válvulas  de 
distribución;  se  cierra  la  llave  de  inyección 
y  se  desconecta  el  aparato  de  expansion  si 
fuere  en  uso. 

=El  conjunto  de  todos  los  cabos  y  apare- 
jos de  una  embarcación,  y  también  el  de  uno 
cualquiera  de  sus  palos,  vergas,  etc.,  y  el  de 
lasque  actúan  en  una  faena  ú  operación.— 
Fr.  Manœuvre,  Garniture.  -=  Ing.  Rigging, 
/eer.cali.  Manovra. 

Tad.  Cualquiera  de  las  evoluciones  que 
ejecuta  una  escuadra  ó  division. 

Maniobra  de  firme.  V.  Jarcia  muerta. 

Maniufjra  corriente,  volante  ó  de  labor:  V.  Ca~ 
bos  de  labor. 

Maniobra  alta:  la  que  necesita  la  acción  de 
la  gente  en  lo  alto  de  los  palos  .  Usase  más 
comunmente  en  plural  y  se  dice  también 
maniufjras  por  alto. 

Maniobra  baja:  la  que  puede  ejecutarse  des- 
de la  cubierta  ó  sin  que  suba  la  gente  á  los 
palos.  También  se  llama  maniobra  alta  g  bap 
ta  cabullería  de  labor,  según  que  se  maneja 
desde  las  cofas  ó  desde  la  cubierta. 

ftjior  ó  despasar  la  maniobra:  fr.  pasar  los 
cabos  de  labor  que  la  componen  por  todos 
los  parajes  y  motones  por  donde  deben  la- 
borear convenientemente  ó  según  arte.  Y 
por  lo  que  hace  á  la  operación  contraria, 
véase  despasar. 

Adelantor  las  maniobras:  precaverse  manio- 
brando con  tiempo  ó  con  la  anticipación  ne- 
cesaría  en  las  inmediaciones  de  tierra  ,  ba- 
jo, etc.,  y  cuando  se  navega  en  union  de  otros 
buques  ,  para  evitar  las  averias  que  traería 
consigo  en  tales  casos  una  maniobra  preci- 
pitada. 

maniobrar,  v.  a.  Man.  Ejecutar  al- 
guna maniobra.=Fr.  J/anœutTer.=Ing.  To 
work,  To  manœuvre. ^li.  Manobrare. 

Maniobrar  uiî  buque:  fr.  manejarlo  ,  darle 
todos  los  movimientos  y  direcciones  conve- 
nientes, eto. 

Maniobrar  independiente  ó  ron  independencia: 
obrar  separadamente  algún  buque  sin  sujeción 
á  las  maniobras  generales  de  la  escuadra  ó 
division  á  que  pertenece. 

=Tambien  se  dice  del  comandante,  oficial 
ú  otro  individuo,  que  autorizado  ó  nó  para 
el  caso,  ejecuto,  resuelve  ó  lleva  i  cabo  al- 


guna cosa  por  si  y  ante  si,  sin  pedir  conse- 
jos á  nadie. 

maniobrista.  s.  m.  Man.  El  que  ma- 
niobra ó  el  que  entiende  y  ejercita  la  manió  • 
bra.=»Fr.  Manœuvrier. =U.  Manovrista. 

MANiON.  s.  m.  Pese.  Reunion  de  pedra- 
les que  se  cala  junto  á  un  ancla  para  dar  á 
esta  más  fuerza  ó  resistencia. 

=Cabo  grueso  de  esparto  con  una  ó  al- 
gunas piedras  atadas  en  su  extremo,  que 
hace  el  oficio  de  un  ancla,  para  asegurar  con 
toda  firmeza  los  recintos  de  las  almadrabas, 
la  cola,  reboto  y  cubarono. 

man jaro A  •  s.  f.  Pese,  en  algunas  par- 
tes lo  mismo  que  trabuquete. 

MAMO-  s.  i.  PH.  Llámase  mano  de  viento 
i  un  golpe  de  viento  fuerte  más  ó  ménos 
duradero,  como  la  fugada  ó  racAo,  la  co'la  ó 
collada. 

Pese,  Especie  de  armadijo  que  se  coloca 
interiormente  en  algunas  nasas  para  soste- 
ner el  cebo  con  que  se  atrae  á  los  peces.  Se 
forma  de  un  cordel  delgado  de  esparto  y  con 
cierto  arte  determinado  é  indispensable  para 
que  surta  su  efecto. 

Mano  entre  mano,  y  mano  sobre  mano:  mod. 
adv.  con  que  se  significa  el  modo  de  halar 
de  un  c.tbo  á  la  leva,  manteniéndose  la  gente 
á  pié  firme.«=Fr.  Main  sur  mai'n.=lng.  Hand 
over  hand.  =It.  Mano  sopra  mano. 

Arriar  y  largar  por  mano:  fr.  soltar  entera- 
mente y  dejar  ir  un  cabo. 

Irse  por  mano:  escaparse  ó  escurrirse  un 
cabo  ó  su  chicote,  etc. 

Arriar  sobre  mano.  V.  Arriar. 

La  mano  derecha  para  el  Rey,  la  izquierda 
para  el  marinero:  refrán  con  que  estos  desig- 
nan que  dedicando  la  principal  parte  de  sus 
fuerzas  al  trabajo  ó  faenas  del  servicio, 
tienen  que  reservar  la  mano  izquierda  para 
ag  rrarse  cuando  trabajan  en  lo  alto  de  los 

Satos  ó  en  otro  paraje,  en  que  necesitan  in- 
ispensablemente  apoyarse  de  este  modo 
para  no  caer. 

Mano  de  hierro:  especie  de  garfio  de  que 
usai  an  los  antiguos  en  las  batallas  navales. 

manometro  s.  ra.  Vap.  Instrumento 
que  sirve  para  medir  la  presión  de  los  lí- 
quidos y  de  los  gases,  encerrados  en  un  re- 
ceptáculo, asi  como  para  expresar  las  va- 
riaciones que  dicha  presión  experimenta. 
Uno  de  los  más  sencillos  se  reduce  á  un  tubo 
encorvado  que  contiene  en  su  interior  cierta 
cantidad  de  mercurio  y  uno  de  sus  brazos 
está  en  comunicación  con  la  caldera,  mien- 
tras el  otro  se  halla  abierto:  cuando  la  pre- 
sión del  vapor  sobre  la  caldera  es  de  una  at- 
mósfera, el  mercurio  se  eleva  igualmente 
en  ambos  brazos  del  tubo,  y  á  medida  que 
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aumenta  ó  disminuye  aquella,  se  eleva  ó  des- 
ciende el  nivel  en  el  brazo  exterior.  Cuando 
el  tubo  es  de  hierro,  no  puede  verse  la  di- 
ferencia de  nivel  y  entonces  se  introduce 
en  el  brazo  exterior  un  flotador  de  hierro, 
cuya  varilla  sah  fuera  del  tubo  y  señala  la 
altura  sobre  ui  a  escala  graduada.  En  las 
máquinas  de  alta  presión  no  sirve  esto  ma- 
nómetro, á  causa  de  la  extraordinaria  altura 
á  que  podría  subir  el. mercurio  en  el  brazo 
exterior,  y  en  su  lugar  ss  ha  ideado  otro, 
llamado  de  aire  comprimido,  el  cual  se  dife- 
rencia del  explicado  en  tener  cerrado  el  bra- 
zo exterior;  este  contiene  cierta  cantidad 
de  aire,  cuyo  volumen  se  dilata  ó  reduce  á 
medida  que  es  mayor  ó  menor  la  elevación 
del  mercurio  y  por  consiguiente  la  presión 
del  vapor.  Hay  manómetros  de  otras  clases, 

{jero  es  más  usado  el  indicador,  á  causa  de 
a  poca  exactitud  que  con  ellos  se  obtiene. 
=Fr.  ManomHre.  «=  Ing.  Manometer.  =  It. 
Manometro. 

manopla,  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que 
collar,  gaza  ó  manilla  de  estay. 

MANTA-  s.  f.  Man.  Dicese  figuradamente 
de  una  vela  muy  grande. 

=Pez  muy  grande,  algo  semejante  á  la 
raya,  redondo  y  aplastado,  que  según  dicen 
se  pega  á  los  fondos  de  las  embarcaciones, 
que  están  al  ancla,  y  ahoga ,  envolviéndolo 
en  una  membrana  de  tres  á  cuatro  varas  de 
largo,  á  cualquier  hombre  que  caica  ó  se 
eche  al  agua.  Se  encuentra  con  más  frecuen- 
cia en  la  costa  S.O  de  América. 
=La  porción  de  mar  cubierta  de  sargazo. 
=Gran  trozo  de  tela  gruesa  de  lana,  que 
mojada,  se  usaba  en  las  naves  españolas  ha- 
cia el  siglo  xvii  :  servia  para  apagar  los 
fuegos  de  artificio  que  el  enemigo  arrojaba 
sobre  la  cubierta. 

mANT alona,  s.  f.  Nao.  y  Man.  El  teji- 
do de  algodón  de  que  hacen  las  velas  de  las 
embarcaciones  en  Filipinas  y  en  todos  los 
archipiélagos  é  islas  que  hay  al  S.  del  Asia. 

m  antellera,  s.  f.  Pese.  Especie  de 
semicírculo  de  red  formado  con  varas  flexi- 
bles, que  supercrece  à  la  boca  de  las  nasas 
para  remate  de  los  paredones  ó  brazos  en- 
trantes ó  tornantes  hacia  norte  y  sur  de  las 
paraderas,  con  cuya  adición  se  logra  copio- 
sa pesca  de  anguilas  en  las  albuferas.  V. 
Mornell. 

mantenerse  v.  r.  Pil.  y  Man.  Lo 
mismo  que  aguantarse. 

mantequero,  s.  m.  fig.  Nav.  Dicese 
de  un  buque  mercante  de  poca  importancia 
y  pobremente  aparejado. 

M  an  TERO-  s.  tu.  Pese.  Palangre  grueso 
con  que  se  pescan  los  meros. 


Mao 

m.  ant.  A.  N.  y  Nav. 


m  AN  UAL  s. 

puño  del  remo. 

MANUELLA.  s.  f.  ant.  Man.  La  barra  del 
cabrestante. 

-=La  caña  del  timon. 

=EI  puño  del  remo. 

manzanillo,  s.  m.  Man.  Cabo  delga- 
do ó  anillo  hecho  firme  en  la  gaza  de  un 
cuadernal  ó  motón,  y  en  el  cual  se  amarra 
el  chicote  de  la  veta  que  pasa  por  las  cajeras 
de  estos  ,  en  la  formación  de  un  aparejo; 
amarradura  que  se  llama  arraigado. 

Hist.  nat.  Arbol  corpulento  de  las  Antillas 
(el  Hippomane  mancineUa  de  los  naturalistas) 
llamado  así  por  el  efecto  que  su  fruta,  se- 
mejante exteriormente  á  la  manzana,  eausa 
en  los  cab  illos  que  la  comen.  Es  indudable- 
mente peligroso,  pero  sus  venenosos  resul- 
tados han  sido  exagerados.  Su  zumo  apli- 
cado á  U  piel  produce  el  efecto  de  una  que- 
madura y  levanta  ampollas  inmediatamente; 
pero  coagulado  sustituye  en  la  medicina  a  la 
resina  de  guayaco  ó  guayacan.  Su  madera  es 
apreciada  para  obras  de  ebanistería,  á  causa 
de  su  hermoso  veteado  pardo  y  blanco  y  de 
ser  susceptible  de  gran  pulimento.  —  Fr. 
ManceniHier.=  Ing.  Manchineel. 

maña.  s.  f.  Pese.  Cierto  pedazo  de  palo, 
de  palmo  y  medio  de  largo,  delgado  por  sus 
extremos  y  como  de  un  dedo  de  grueso  en  el 
centro,  que  colocado  dentro  de  las  nasas, 
recibe  el  cabo  de  la  cabestrera  ,  y  sirve  para 
aguantar  el  calamento  contra  el  impulso  de 
la  corriente,  evitando  así  la  pérdida  de  la 
nasa  y  del  pescado  cocido  en  ella.  Es  deno- 
minación de  la  costa  de  levante  ó  singular- 
mente de  los  valencianos. 

A.  N.  Nav.  y  Man.  ant.  En  plural  las  pro- 
piedades del  buque. 

mapa.  s.  m.  Geog.  Una  carta  geográfica. 
Antiguamente  se  decía  también  tabla. 

MAPAMUNDI,  s.  m.  Geog.  La  carta  geo- 
gráfica que  re;  resenta  la  superficie  de  los  dos 
hemisferios  del  globo  terrestre. 

A.  N.  y  Nav.  Mapa  de  anda:  la  plancha 
triangular  y  fuerte  de  hierro  ,  adicta  por 
construcción  á  la  parte  interior  de  cada  bra- 
zo de  un  ancla  ó  anclote,  é  inme  i  i  ata  a  la 
uña,  en  donde  se  confunde  uno  de  su»  án- 
gulos. =Fr.  Po/te.—Ing.  Palm.=U.  Zampa. 

Máquina,  s.  f.  Mee.  Aparato  simple  ó 
compuesto  de  diferentes  piezas  fijss  ó  movi- 
bles, cuya  disposición  permite  recoger  las 
fuerzas  que  desarrollan  los  cuerpos  movidos 
por  causas  naturales,  y  al  mismo  tiempo  las 
modifican  y  emplean  útilmente.  Asi  es  que 
las  maquinas  no  producen  el  movimiento; 
antes  bien  gastan  una  parte  del  gue  reciben 
de  los  agentes  naturales  por  efecto  del  roza- 
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miento,  la  inercia,  ó  por  su  mala  construcción 
ó  conservación.  Hay  diversas  clases  de  má- 
quinas, según  su  disposición  ó  según  el  agen- 
te que  las  mueve.  Las  máquinas  simples  son 
la  cuerda,  la  palanca,  la  polea,  el  torno,  el 
plano  inclinado,  la  rosca  y  la  cuña.  Las  com- 
puestas resultan  de  la  combinación  de  las 
simples  y  vorian  extraordinariamente.  =Fr. 
Machine,  Appareil,  Engin.  =  Ing.  Machine, 
Engine.=ll.  Macchina. 

Maquina  funicular:  se  da  este  nombre  al 
aparejo. 

Máquina  de  arbolar.  V.  Machina. 

Máquina  de  vapor:  la  que  se  mueve  en  vir- 
tud de  la  fuerza  elástica  del  vapor  de  agua. 
Esta  fuerza  fué  conocida  en  lo  antiguo  y  su 
primera  aplicación  intentada  en  una  especie 
de  turbina  por  Heron  de  Alejandría.  En 
tiempos  más  modernos,  ensayo  Blasco  de 
Garay  (V.)  según  parece,  la  navegación  por 
medio  del  vapor.  Agitaron  después  la  idea 
de  utilizar  la  fuerza  elástica  del  vapor  Sa- 
lomon de  Caus,  Giovanni  Branca ,  el  mar- 
qués de  Worcester,  Papin  y  otros,  hasta 

3ue  Newcomen,  combinando  los  anteriores 
escubrimientos ,  construyó  las  primeras 
máquinas  útiles,  que  fueron  de  la  clase  de 
las  atmosféricas  y  se  emplearon  en  las  mi- 
nas. No  alcanzaron  ,  sin  embargo  ,  el  gra- 
do de  perfección  deseado  hasta  el  ilustre 
Walt,  cuyos  numerosos  inventos  hacen  que 
se  le  considere  como  el  verdadero  autor  de 
las  máquinas  de  vapor,  tales  en  la  esencia 
como  son  hoy  dia.  La  aplicación  del  vapor 
a  la  navegación  se  debe  a  Fulton.  Hay  gran 
variedad  de  máquinas,  asi  por  sus  diversas 
disposiciones,  como  por  los  principios  en 
que  se  fundan  ,  como  son  :  atmosféricas ,  de 
alta  y  baja  presión,  de  engranajes,  de  acción 
directa  y  otras  explicadas  separadamente. 
Para  mas  detalles  véanse  los  artículos  dedi- 
cados a  Fulton,  Newcomen  y  Walt.  (Fr.  Ma- 
chine à  vapeur.  =  Ing.  Steam  engine.  =  It. 
Macchina  à  vapore.)  Las  máquinas  de  vapor 
destinadas  á  la  navegación  deben  tener  va- 
rias condiciones  especiales,  á  causa  del  pe- 
queño espacio  de  que  se  dispone,  del  empleo 
forzoso  que  debe  h  i  ce  r  se  del  agua  del  mar 
tan  cargada  de  sales,  y  del  sistema  de  pro- 
pulsores que  han  de  actuar  en  medio  de  la 
agitación  de  las  olas. 

Máquiha  de  efecto  simple:  aquella  en  la  cual 
actúa  el  vapor  solamente  sobre  uno  de  los 
lados  del  érabolo.=Fr.  Machine  à  simple  effet. 
=Ing.  Single  acting  entine. 

Maquina  de  doble  efecto:  aquella  en  la  cual 
obra  su  acción  mecánica  en  un  sentido  des- 
pues, de  haber  actuado  en  el  inverso,  es  de- 
cir, cuaudo  es  la  dispuesta  para  que  el  vapor 


.  actúe  encima  y  debajo  del  émbolo  alternati- 
I  vamente.  »Fr.  Machine  à  double  effet.— Ing. 
Double  acting  engine. 

Máquina  de  aita  ó  baja  presión:  la  prime- 
ra es  aquella  en  la  cual  el  vapor,  después 
de  haber  obrado  sobre  el  émbolo  sale  al  ex- 
terior y  se  disipa  en  la  atmósfera;  son  por 
consiguiente  innecesarios  en  esta  clase  de 
máquinas  el  condensador,  los  depósitos  de 
agua  y  las  bombas  para  esta.  Se  deduce  por 
lo  tanto  que  deben  emplear  la  fuerza  de  va- 
rias atmósferas,  puesto  que  la  de  una  se 
gasta  para  hacer  salir  del  cilindro  el  vapor 
sobrante.  Así  se  llaman  de  alia  presión  las 
que  tienen  de  5  á  6  atmósferas,  de  presión 
media  cuando  tienen  de  2  á  3  y  de  baja  pre- 
sión ó  de  condensación  si  solamente  llegan  á 
tener  de  i  '/£  á  2.=Fr.  Machine  à  haute  ou  à 
basse  prtíSAi'cm.=Ing.  High-pressure  or  conden- 
sing engine. 

Máquina  de  condensación:  Io  mismo  que 
máquina  de  baja  jn  esion. 

Máquina  de  expansión:  aquella  en  la  cual 
se  utiliza  la  fuerza  expansiva  del  vapor  que 
queda  en  el  cilindro  sobre  el  émbolo,  para 
que  obligue  á  este  á  descender  con  una  ve- 
locidad decreciente  hasta  el  fin  de  su  curso. 

Máquina  de  acción  directa:  la  que  está  dis- 
puesta de  modo  que  el  émbolo  esté  en  rela- 
ción inmediata  con  los  ejes  del  propulsor,  ó 
cuando  menos  por  medio  de  la  barra  de  co- 
nexión. «Fr.  Macfiine  à  bielle  directe.— Ing. 
Direct-acting  engine. 

Máquina  de  acción  directa  y  cilindros  fijos: 
aquella  cuyo  émbolo  está  relacionado  con  la 
barra  de  conexión  por  medio  de  dos  peque- 
ños balancines  y  tiene  su  cilindro  fijo  y  ver- 
tical. 

Máquina  de  émbolo  anular:  aquella  cuyo  ci- 
lindro es  fijo,  colocado  horizontalmente  y 
atravesado  por  un  tubo  concéntrico  que  asi- 
mismo atraviesa  al  émbolo:  dicho  tubo  va 
unido  al  émbolo,  se  mueve  con  él  y  lleva 
también  aplicada  la  barra  de  conexión,  de 
manera  que  pueda  oscilar  convenientemente 
y  comunicar  el  debido  movimiento  á  la  ci- 
güeña. Esta  clase  de  máquinas  tiene  la  ven- 
taja de  ocupar  muy  poco  espacio,  siendo  aun 
preferible  a  las  de  cilindros  oscilatorios.  Al- 
gunos suelen  darles  el  nombre  de  máquinas 
de  tronco  y  áun  de  trunk.  — Fr.  Machine  à 
fourreau.  =In g.  Trunk  engine. 

Máquina  de  dobles  ciliwtros  fijos  :  las  que 
llevan  entre  cada  par  de  cilindros  fijos  una 
gran  pieza  de  hierro  forjado,  en  forma  de  T 
mayúscula,  en  los  extremos  de  cuyos  brazos 
están  fijas  las  barras  de  los  émbolos  y  cuyo 
pié  se  halla  articulado  con  la  parle  inferior 
de  la  barra  de  conexión.  Para  resistir  los 
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esfuerzos  angulares  de  esta,  el  pié  ó  base  de 

la  T  pasa  por  unas  correderas  laterales  fi- 
jas entre  los  dos  cilindros.  Las  barras  de  los 
émbolos  no  necesitan  ningún  aparato  que 
las  mantenga  en  la  dirección  de  los  ejes  de 
los  cilindros,  lo  cual  simplifica  el  mecanismo 
y  disminuye  los  rozamientos.  Son,  sin  em- 
bargo, menos  usadas  las  máquinas  de  esta 
clase  que  las  de  cilindros  oscilatorios.  =Fr. 
Machine  à  double  cylindre.  «=»  Ing.  Double  ci- 
linder  engine. 

Máquinas  de  cilindros  oscilatorios:  en  esta 
clase  oscilan  los  cilindros  (V.  Cilindro  en  su 
tercera  acepción)  libremente  sobre  muñones, 
teniendo  relacionadas  las  barras  de  los  ém- 
bolos con  las  cigüeñas;  no  necesitan  balanci- 
nes, crucetas,  barras  de  conexión  ni  otras  ]  ie- 
zas  secundarias  para  trasmitir  el  movimien- 
to, por  lo  cual  están  bastante  generalizadas. 

Máquina  de  vaporea  combinados:  la  ideada 
por  Mr.  Du  Trembley  con  el  objeto  de  utili- 
zar el  calor  que  produce  la  condensación  del 
vapor.  Se  compone  de  dos  cilindros;  en  el 
primero  actúa  el  vapor  y  pasa  á  un  conden- 
sador, cuyo  espacio  atraviesa  por  dentro  de 
muchos  tubos:  este  condensador  hace  al  mis- 
mo tiempo  oficio  de  caldera,  y  contiene  éter 
sulfúrico,  que  se  evapora  sólo  con  el  calor 
que  le  presta  la  condensación  del  vapor,  y 
pasa  al  segundo  cilindro  donde  obra  con  la 
misma  fuerza  que  aquel.  Se  comprende  que 
el  calor  desarrollado  en  las  calderas  produce 
doble  acción  que  en  las  máquinas  ordinarias; 
pero  tiene  el  inconveniente  de  lo  peligroso 
que  es  el  emplee  del  éter ,  tan  inflamable 
V  que  disuelve  las  grasas  y  los  cementos. 
Se  ha  pensado  en  sustituir  el  éter  con  el 
cloroformo  que  no  se  inflama,  pero  en  cam- 
bio destruye  los  metales.  Por  estos  motivos 
uo  se  usan  esta  clase  de  máquinas.=Fr.  Ma- 
chine à  vapeurs  combines.  —  Ing.  Combined 
vapour engine.—  11.  Macchina  à  combinasioni 
di  vapori. 

Maquina  de  Ericson:  se  reduce  á  sustituir 
el  aire  calentado  como  fuerza  motriz,  en  lu- 
gar del  vapor,  haciéndole  pasar  al  cilindro 
a  través  de  unas  telas  metálicas,  en  las  cua- 
les deposita  su  calor  el  aire,  después  de 
haber  ejercido  su  acción  sobre  el  émbolo. 
La  primera  idea  de  esta  disposición  se  debe 
á  Nience  en  1806,  pero  Ericson  la  perfeccio- 
nó y  llevó  á  cabo.  El  resultado  no  ha  sido 
satisfactorio  y  por  lo  tanto  no  se  usa  esta 
clase  de  máquinas.=Pr.  Machine  à  air  chaud. 
■=Ing.  Calorie  engine. 

Maquina  de  engranajes:  es  la  opuesta  á  la 
llamada  de  acción  directa  ,  es  decir ,  que  el 
émbolo  no  se  halla  relacionado  directamente 
con  los  ejes  del  propulsor,  sino  por  medio 


de  un  sistema  más  ó  menos  complicado,  de 

ruedas  dentadas  y  piñones.  No  se  emplean 
tan  generalmente  como  las  de  acción  directa. 
=Fr.  Macfiine  à  engrenage. 

A  media  máquina,  à  un  tercio  etc.  V.  Ma- 
niobra  en  su  tercera  acepción. 

A  toda  máíjuina:  se  dice  andar,  navegar  à 
toda  máquina  cuando  funciona  el  vapor  li- 
bremente, es  decir,  cuando  entra  en  el  cilin- 
dro todo  el  tiempo  que  permite  la  válvula 
corredera:  entonces  la  máquina  produce  el 
máximun  de  potencia  y  por  tanto  de  i  m  pul- 
sion.=Fr.  A  toute  tofée.=Ing.  Full  power. 
=Ai.  Con  tutta  forza. 

maquinaria,  s.  f.  El  arte  de  fabricar 
las  máquinas. 

«También  suele  darse  este  nombre  á  una 
ó  varias  máquinas. 

IHAR.  s.  m.  y  f.  Htd.  y  PH.  El  conjunto 
ó  gran  masa  de  aguas  que  rodea  á  la  tierra, 
en  una  extension  de  su  superficie  mucho 
mayor  quo  la  que  ocupan  sus  continentes  é 
islas.  En  la  geografia  é  hidrografía,  para  fa- 
cilitar la  inteligencia  de  las  descripciones, 
se  considera  dividido  el  mar  en  algunas  por- 
ciones ó  partes  que  toman  un  titulo  ó  sobre- 
nombre particular  y  adecuado  al  lugar  que 
estas  porciones  ocupan  en  el  globo;  como 
mar  Atlántico,  Pacifico,  Mediterráneo,  ó  simple- 
mente el  Atlántico,  el  Pacifico,  el  Mediterráneo, 
mar  Rojo,  Germánico.  Cantábrico,  Caspio,  Muer- 
to, Segro,  etc.,  y  en  general  el  de  la  costa, 
pais  ó  reino  que  bañan  sus  orillas.  También 
se  distinguen  las  calidades  ó  circunstancias 
de  cada  mar,  ó  de  alguna  de  sus  partes;  como 
navegable  ó  innavegable;  hondable,  sondable  ó 
insondable;  borrascoso  ó  tormentoso,  etc.—  Fr. 
Mer.=  Ing.  Sea.=  II.  Mare. 

PH.  y  Man.  La  agitación  misma  del  mar  ó 
el  conjunto  de  sus  olas  causadas  por  el  vien- 
to; y  aun  la  elevación  de  estas  propias  olas 
y  también  cada  una  de  ellas.  Usase  mucho 
en  plural,  y  se  denomina  igualmente  mareja- 
da y  oleage.  En  este  sentido,  y  considerada  su 
elevación  ó  volumen  y  su  velocidad  ó  fuer- 
za, se  dice  ó  distingue  mar  llana,  cabrilleada, 
picada,  gi  uesa,  arbolada,  ampollada,  cava  ó  ca- 
vada ,  encresmda ,  larga  ó  Undida ,  sorda  ,  de 
leva,  de  capillo,  de  fondo,  etc.  ;  y  con  respecto 
á  su  dirección,  mar  de  popa,  de  proa,  de  mu- 
ra, de  anca,  de  costado  ó  de  través,  del  viento  ó 
de  tal  rumbo,  y  mur? s  encontradas;  todo  lo  cual 
se  halla  explicado  en  los  respectivos  verbos, 
participios  ó  adjetivos  de  estas  denominacio- 
nes, ó  se  deduce  claramente  de  ellas  mismas. 

«Hablando  del  flujo  y  reflujo,  se  dice  in- 
distintamente la  mar  crece ,  mengua ,  entra, 
sale  ,  llena  ,  vacia ,  sube,  baja,  etc.,  ó  tiene  la 
acepción  de  mareo. 
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Mar  bonanza,  en  calmo ,  en  leche  ó  de  leche; 
mar  como  un  plato  ,  como  un  espejo ,  como  una 
balsa  de  aceite,  etc.,  son  todas  expresiones  que 
denotan  la  tranquilidad  más  ó  ménos  abso- 
luta ó  perfecta  del  mar  por  efecto  de  la  cal- 
ma. Lo  propio  significa  la  anticuada  de  mar 
de  donas. 

Mar  ancha ,  mar  brava:  la  gran  mar  ó  el 
golfo. 

Mar  asti/:  el  paraje  ó  extension  del  ' mar, 
en  que  por  ser  muy  grande  la  profundidad 
adquiere  el  agua  un  tinte  azul  más  ó  ménos 
fuerte.=Ing.  Blue  sw. 

Mar  de  leva:  la  agitación  de  las  a^uas  cau- 
sada en  alta  mar  por  los  temporales  ó  vien- 
tos tormentosos,  la  cual  forma  una  marejada 
que  viene  á  romper  sobre  las  costas,  aun 
cuando  en  ellas  no  se  experimenten  aquellos 
malos  tiempos. 

Mar  de  batalla:  el  paraje  donde  combaten  ó 
han  combatido  dos  escuadras. 

Levantar,  meter  mar  (el  viento):  fr.  V.  Le- 
vantar, en  su  tercera  acepción. 

Hacerse,  echarse  ,  meterse  á  la  mar:  salir 
del  puerto  y  separarse  de  la  costa;  lo  mismo 
que  largarse.  V.  este  verbo. 

Correr  la  mar:  navegar  sin  destino  fijo  co- 
mo hacen  los  piratas. 

Aguantarse  con  la  mar:  mantenerse  el  buque 
marinero  ó  desembarazado  ,  á  pesar  de  la 

Sruesa  mar  que  procura  inclinarlo  y  hacerle 
erivar.  También  se  dice  del  que  lo  manda  y 
se  mantiene  sin  arribar. 

Mandar  las  mares.  V.  Dominar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

Navegar  con  la  mar:  seguir  con  el  buque  la 
dirección  que  esta  lleva. 
Sortear  ta  mar  ó  las  mares.  V.  Sortear. 
Huir  de  las  mares  ó  huirle  á  la  mar:  V.  Huir. 
=fig.  Escribir  en  el  mar:  lo  mismo  que  re- 
mar en  galeras. 

=ant.  Ponerse  de  mar  en  través:  atravesar- 
se ó  ponerse  á  la  capa,  en  un  temporal. 

Sobre  mar:  mod.  adv.  que  significa  estar  en 
la  mar  ó  hallarse  embarcado. 

Mares  jurisdiccionales  ô  territoriales.  V.  Ju- 
risdiccional. 

ifTARABUTO  s.  m.  Man.  Nombre  de 
una  vela  de  fortuna  que  en  las  galeras  se 
izaba  en  el  árbol  maestro,  su  superficie  era 
menor  que  la  de  la  burda  y  mayor  que  la 
bastarda. 

MARACATOf!.  s.  m.  A.  N.  Embarcación 
usada  en  el  rio  Para.  (Brasil.) 

otar C A.  s.  f.  Pil  Cualquier  punto  fijo  en 
la  costa,  población,  bajo,  etc.,  que  por  si 
solo,  ó  combinado  en  enfilacion  con  otros, 
sirve  de  sedal  á  los  prácticos,  y  áun  al  que; 
no  lo  es,  para  saber  la  gituieion  de  4a  nave 


r  mw 

y  dirigir  su  rumbo  del  modo  conveniente  en 
las  circunstancias.  De  estas  marcas  las  hay 
naturales  y  artificiales:  las  naturales  son  los 
montes  ú  otros  objetos  notables  de  la  costa 
ó  bajos,  los  edificios  de  las  poblaciones,  etc.; 
y  las  artificiales  son  las  colocadas  expresa- 
mente en  situaciones  que  asi  lo  requieren 
pura  determinar  una  enülacion  precisa  ó  se- 
ñalar un  punto  peligroso,  oculto  debajo  del 
agua,  como  las  boyas,  las  balizas,  etc.=Pr. 
Amer,  Marque.***  Ing.  ¡jand  mark  ,  Leading 
mark,  Sea-mar k.^ìt.  Marca. 

s=Nombreque  antiguamente  daban  algu- 
nos á  las  cartas  hidrográficas. 

Marca  de  r&vnoeimiento:  lo  mismo  que  pun- 
to de  reconocimiento. 

marcación,  s.  f.  Pü.  La  acción  y  efec- 
to de  marcar,  ó  en  cuanto  á  este,  la  linea  de 
dirección  á  que  demora  un  objeto ,  ó  el  án- 
gulo que  ella  forma  con  otra  dada  ó  con  un 
rumbo  determinado.«=Fr  /?ítót>emant.=Ing. 
Bearing,  Mark.*=\l.  Marnazione. 

=En  los  montes,  se  llama  marcación  la 
operación  de  señalar  los  arboles  que  se  han 
de  corlar,  lo  que  se  ejecuta  haciendo  á  cada 
uno  una  marca  convencional  cou  un  hierro 
construido  á  propósito. 

Abrir  ó  cerrar  una  marcación:  fr.  V.  estos 
verbos  en  sus  respectivas  primeras  acep- 
ciones. 

Rectificar  una  marcación:  comprobar  s  inexac- 
titud, o  corregirla  si  no  está  exacta,  volvien- 
do á  marcar. 

Buscar  una  marcación  dada  ó  determinada: 
dirigir  la  derrota  del  modo  conveniente  para 
situarse  en  ella. 

m  arcar,  v.  a.  Pil.  Mirar,  observar, 
averiguar  la  dirección  ó  rumbo  á  que-demo- 
ra  un  objeto  respecto  di)  buque  ó  del  jpunto 
desde  que  se  marca,  dirigiendo  ó  enfilando 
la  vista  por  las  pinulas  de  la  aguja  dispuesta 
al  intento.  No  sólo  se  verifica  esta  operación 
con  los  objetos  de  tierra  ó  entre  dos  buques 
reciprocamente,  sino  también  con  el  sol,  al 
salir  ó  ponerse,  para  conocer  su  amplitud,  ó 
bien,  después  de  elevado  sobre  el  horizonte, 
para  determinar  su  azimut.  Asimismo  se 
marca  el  abatimiento  de  la  nave  con  un  cua- 
drante de  reduccíon.=Fr.  /íe/ei'er.*=Ing.  To 
sel  or  take  bearings  .«It.  Rilevare. 

=En  acepción  común,  se  dice 'de  las  velas 
de  los  barcos  del  trafico  de  un  puerto,  que 
con  arreglo  á  ordenanza  se  señalan  eon  el  nú- 
mero que  según  las  listas  de  la  matrícula 
corresponde  a  cada  uno. 

=ant.  Marcarlas  wlas  ó  marcarse  por  el  ca- 
taviento: fr.  llevar  todo  el  aparejo  bien  en 
viento,  guiándose  al  efecto  por  la  dirección 
de  los  oiiotientos. 
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marcarse,  v.  r.  PH.  Orientarse  por  las 
marcas  de  la  tierra  ó  costa  del  punto  de  si- 
tuación de  la  nave,  ó  de  los  que  va  recorrien- 
do en  su  derrota,  para  dirigirla  en  los  suce- 
sivos según  convenga  al  objeto  de  la  nave- 
gación. Dicese  también  ó  bay  equivalencia 
con  arrumbarse  y  avalizarse. 

MARCO,  s.  m.  ant.  Nav.  Derecho  de  un 
marco  de  plata  que  pagaba  al  almirante  de 
Castilla  cada  bajel  de  mas  de  cien  toneladas, 
.  al  entrar  de  viaje  en  el  puerto. 

marcha,  s.  f.  PH.  y  Man.  V.  Andar,  co- 
mo infinitivo  sustantivado,  en  su  primera 
acepción. 

PH.  El  movimiento  del  reloj. 

m  arch  Ano.  s.  m.  Com.  Marca  que  se 
pone  á  los  géneros  en  las  aduanas  a  fin  de  que 
puedan  marchar  libremente. 

MARCHANTE,  adj.  Com.  y  Nav,  V.  Mer- 
cante, 

MARCH  ANTON,  s.  m.  Com.  y  Nav.  V. 
Mircanton. 

march  apis.  s.  m.  Man.  Cabo  de  pro- 
porcionado grueso  y  largo,  que  asegurado 
por  sus  extremos  en  una  verga,  en  la  bota- 
vara, en  el  bauprés  ó  en  un  botalón,  y  soste- 
nido á  trechos  por  otros  cabos  llamados  es- 
tribos, sirve  de  paso  ó  apoyo  a  la  gente 
que  tiene  que  salir  á  hacer  alguna  maniobra 
en  dichos  sitios.  =  Fr.  March-pied.  =Ing. 
Horse,  Foot-rope.-=*ll.  Marciapiede. 

Marchapié  de  combate:  cabo  que  pasa  por 
unos  cáncamos  situados  cerca  de  la  linea  de 
flotación  y  sirve  para  poder  agarrarse  a  él 
en  el  caso  de  caerse  al  agua. 

marea,  s.  f.  PH.  £1  movimiento  periódi- 
co con  que  el  mar  se  eleva  ó  avanza,  y  des- 
ciende o  se  retira  alternativamente  dos  ve- 
ces al  dia.  En  el  primer  caso  se  llama  cre- 
ciente, flujo  ó  marea  entrante;  y  en  el  segundo 
menguante,  vaciante,  reflujo  ó  marea  saliente. 
— Fr.  Marée.=lu%.  Tide.=U.  Marea, 

=La  parte  de  la  ribera  del  mar  que  se 
ocupa  con  el  flujo  ó  pleamar. 

=E1  viento  blando  y  suave  que  sopla  de 
la  mar. 

Marea  solai' ,  lunar  y  lunisolar:  la  que  es 
producida  en  su  mayor  efecto  por  la  acción 
del  sol,  por  la  de  la  luna,  ó  por  la  combina- 
da de  aquel  astro  con  la  de  este  satélite  ,  se- 
gún sus  posiciones  respectivas  en  todos  los 
casos. 

Mareas  vivos  ó  de  sizigias:  las  de  los  novi- 
lunios y  plenilunios  en  que  los  ascensos  y 
descensos  del  mar  son  mayores.=Ing.  Spring 
lides. 

Mareas  muertas:  las  de  las  cuadraturas  de 
la  luna  en  que  dichos  ascensos  ó  descensos 
son  meoores.=Ing.  Neaps. 


Mareas  mayores:  las  mareas  vivas  de  los 

equinoccios. 

Crecer,  menguar,  entrar,  salir,  llenar,  vaciar, 
subir  ,  bajar ,  descarnar ,  desplayar  ,  culminar, 
recalcar,  escorar,  y  repuntar  la  marea:  fr.  V .  to- 
dos estos  verbos. 

Romper  ,  vencer  ,  cortar  la  marea  el  buque: 
adelantar  ó  avanzar  contra  ella  ,  no  obstante 
su  impulso  ó  accion.=lng.  To  rtem  the  tide. 

m  area  GE.  s.  m.  Man.  El  acto  y  efecto 
de  marear  las  velas. 

=ant.  La  clase  de  aparejo  que  distingue  á 
un  buque. 

Nav.  El  arte  ó  profesión  de  marear ,  de 
andar  ó  navegar  por  el  mar. 

PH.  y  Man.  El  rumbo  ó  derrota  que  sigue 
un  buque  en  su  navegación. 

A.  N.  ant.  Lo  mismo  que  oòra  muerta.  Así 
cuando  un  buque  era  muy  alteroso,  se  decia 
que  tenia  mucho  mareage.  En  general  no  se 
aplicaba  sino  á  los  barcos  mercantes. 

MARE  AMIENTO,  s.  m.  Nav.  V.  Barco 

en  su  segunda  acepción. 

mareante,  p.  a.  Nav.  El  que  profesa 
el  arte  de  la  navegación:  y  el  que  se  ejercita 
en  ella,  aunque  en  el  simple  oficio  de  mari- 
nero ó  pescador. 

Corn,  y  Nav.  s.  m.  ant.  El  comerciante  ó 
traficante  por  la  mar. 

marear,  v.  a.  Man.  Poner  en  movimien- 
to una  embarcación ,  gobernarla  y  dirigirla. 

^Disponer  las  velas  de  modo  que  tornea 
viento  por  su  cara  de  popa,  ó  en  el  sentido 
que  contribuye  ádar  impulso  al  buque  para 
andar. 

=Exprésase  lo  mismo  con  los  verbos  ve- 
lejear y  regir,  y  aun  cou  la  frase  de  viar  tela, 
en  toaos  ios  casos  ;  y  en  el  de  bracear  una 
vela  ó*in  aparejo  que  está  en  facha,  equivale 
también  á  las  de  meter  en  viento,  botar,  echar  y 
meter  en  vela;  y  algunos  ,  para  expresar  esto 
mismo,  usan  de  la  redundancia  de  marear  en 
vela.=  Fr.  Orienter  ,  Appareiller. .-=  Ing.  To 
trim,  To  fitl.=lU  Orientare. 

=Molestar  ,  incomodar,  atontar  ,  confun- 
dir.=Ing.  7b  bore. 

«ant.  Lo  mismo  que  navegar. 

marearse,  v.  r.  Nav.  Padecer  mareo. 

=Averiarse  los  géneros  embarcados ,  y 
aun  el  agua  potable. 

marejada,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  Mar,  en 
su  secunda  acepción. 

=Movimienlo  tumultuoso  de  grandes  olas 
aun  cuando  no  haya  mal  tiempo.  Produce 
mucha  resaca  en  las  costas  y  proviene  del 
viento  que  ha  reinado  en  el  paraje  donde  se 
experimenta  ó  en  sus  inmediaciones.=Fr. 
Levée ,  Houle.=lng.  SweU.=lL  Gonfiamento 
del  mare. 
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i.  s.  f.  Marejada  pequeña 
6  sea  de  olas  menos  voluminosas. 
=V.  Mareta. 

marengo,  OA.  adj.  ant.  Nov.  Lo  mis- 
mo  que  marino  adj.,  y  mas  propiamente  ma- 
risco. 

mareo,  a.  m.  Man.  V.  Manage,  en  su 
primera  acepción. 

«Inquietud  de  estómago  con  gran  indis- 
posición de  cabeza  y  vómitos  mas  ó  ménos 
tuertes,  que  suelen  padecer  los  que  navegan 
ó  salen  al  mar  por  la  primera  vez,  y  aun  al- 
gunos siempre  que  se  embarcan.— Fr.  Mal 
de  m¿r.=Ing.  Sea  sieknets.=U.  Mal  di  mare. 

^Descomposición  fétida,  que  algunas  ve- 
ees  sufre  el  agua  dulce  á  bordo ,  especial- 
mente si  esta  en  vasijas  de  madera,  y  la  cual 
es  causa  de  que  se  altere  de  manera  que  casi 
es  imposible  bebería.  Esta  variación  dura 
ocho  o  diez  dias  ,  pasados  los  cuales  vuelve 
otra  vez  poco  á  poco  á  su  primitivo  estado 
quedando  clara  y  de  buen  gusto.  Esto  mismo 
ae  consigue  antes  ,  destapando  las  vasijas  al 
aire  Ubre,  y  agitando  bien  el  liquido  con  un 
palo  hasta  que  pierda  la  hediondez.  El  mé- 
todo mejor  para  evitar  que  el  agua  se  maree, 
es  encalar  interiormente  las  pipas  que  han  de 
contenerla ,  ó  chamuscarlas  por  dentro,  de 
manera  que  queden  revestidas  con  una  del- 
gada capa  de  carbon.  Los  aljibes  de  hier- 
ro se  encalan  también  interiormente  y  rara 
vez  se  marea  el  aguí  en  ellos. 

=Molestia  ,  Incomodidad  ,  atontamiento, 
confusion. 

mareógrafo,  s.  m.  Hid.  Instrumento 

!|ue  sirve  para  determinar  el  movimiento  de 
as  mareas.  Una  regla  dividida  en  piés  y  pul- 
gadas ,  fija  verticalmente  en  la  orilla  del 
mar  y  en  paraje  conveniente,  es  un  mareó- 
grafo. Hay  otro  teórico,  puede  decirse,  y  que 
consiste  en  un  tubo  sumergido  enei  mar,  y 
al  abrigo  de  sus  embates  ;  dentro  del  tubo 
hay  un  flotador  que  sigue  el  movimiento  de 
la  marea;  su  movimiento  se  trasmite  y  mo- 
difica por  medio  de  un  sistema  de  ruedas 
hasta  el  lápiz,  que  debe  señalar  las  diversas 
oscilaciones  en  un  papel  arrollado  á  un  ci- 
lindro, el  cual  á  su  vez  da  una  vuelta  cada 
veinticuatro  horas  a  favor  de  un  aparato  de 
relojeria.  El  movimiento  déla  marea  queda 
en  el  papel  gráficamente  representado. =Fr. 
Mar iyr aplie. 

marero,  adj.  S  av.  y  PH.  Aplicase  al 
viento  que  viene  ó  sopla  de  la  parte  del 
mar. 

mareta,  s.  f.  PU.  y  Man.  El  movimien- 
to de  las  olas  del  mar  cuando  se  empiezan  á 
levantar  con  el  viento. 

Mareta  sorda:  la  alteración  de  las  olas  sin 


causaría  viento  grande  ni  impetuoso  en  el 
paraje  en  que  se  sienten. 

maretazo,  s.  m.  Pil.  y  Man.  Pequeño 
golpe  de  mar. 

margarita,  s.  f.  Man.  Vuelta  de  boza 
ó  media  vuelta  de  ballestrinque  que  se  da  al 
cable  con  el  virador,  abarbetando  el  seno  con 
un  pedazo  de  vaivén  ó  con  una  cajeti  de 
amolelar  á  proa  de  dicha  vuelta,  para  asegu- 
rar aquel  é  impedir  que  se  corra  cuando  se 
leva  el  ancla  con  viento  fresco  ó  el  fondo  es 
lamoso,  y  siempre  que  se  llega  á  estar  á  pi- 
que de  ella.  Con  los  cables  de  cadena  no  es 
necesaria,  ni  se  hace  esta  maniobra. =Pr. 
Marguerite, =\t.  Margarita. 

—Vuelta  que  se  toma  á  las  burdas  de  jua- 
nete y  sus  estais,  cuando  se  calan  estos  mas- 
teleros, acortando  dichos  cabos  por  este  me- 
dio para  que  no  queden  en  banda.  La  del 
estay  se  llama  también  cafa6re.=Jng.  Sheep- 
shank. 

«Nudo  que  se  da  á  cualquiera  beta  ó  guin- 
daleza en  que  han  faltado  uno  ó  dos  cordones 
para  asegurarlos.  V.  Engañadura. 

Media  margarita:  la  mitad  de  la  vuelta  de 
este  nombre. 

Dar  ó  hacer  margarita:  asegurar  mejor  el 
virador  al  cable,  con  una  margarita  cerea  del 
escoben ,  evitándose  por  tal  medio  el  uso  de 
los  mójeles,  para  virar  por  él.  . 

MARiGACAO.  s.  m.  Hist.  not.  Árbol  de 
Filipinas,  cuya  madera  durable  debajo  de 
tierra  es  muy  útil  en  las  obras  hidráulicas. 

MARICANGALLA.  s.  f.  Man.  Ala  de  la 
cangreja,  que  se  larga  por  fuera  de  la  valu- 
nia  de  esta  veta.  Hoy  no  se  usa.=Fr.  Bon- 
nette de  brigantine  ,  Tape-cul ,  Paille  en  cul. 
—  Ing.  Ring-tail  sail.~=  It.  Coltellaccio  della 
randa. 

marina,  s.  f.  Nav.  El  territorio  próxi- 
mo al  mar  y  el  conjunto  de  pueblos  inme- 
diatos =Fr.  Marine,  Côte  de  la  wwr.=Ing. 
Sea-shore,  Sea-coast,  Sea-side.~U.  Mm  ina. 

=EI  cuadro  ó  pintura  que  representa  cual- 
quier extension  de  mar. 
=Arte  ó  profesión  que  enseña  á  navegar 
gobernar  las  embarcaciones.— Fr.  Art  de 
!a  navigation,  Pilotage.  —  Ing.  Seamanship, 
Nautical  art. 

=Conjunto  de  buques,  material  y  gente, 
que  tiene  una  nación  para  atender  á  ios  ser- 
vicios públicos  marítimos  y  ocurrir  por  mar 
á  las  contingencias  de  la  guerra.=Fr.  Mari- 
ne.=Ing.  Marine.=\l.  Marina,  Marineria. 

=Gonjunto  de  tropas  destinadas  á  dotar 
de  guarnición  los  buques  de  guerra. =Ing. 
Marines. 

Marina  real,  nacional,  militar  ó  de  guerra:  lo 
que  Real  Armada  ó 
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=  Pr.  Marine  militair  e. =lng.  Navy,  Royal 
Navy.*=lt.  Marineria  militare. 

Marina  mercante:  el  conjunto  de  buques  y 
hombres  de  mar  que  se  emplean  en  la  na- 
vegación mercantil.=Fr.  Marine  marchande 
ou  du  commerce. «=In g.  Merchant  service.— II. 
Marineria  mercantile. 

Marina  sutil:  reunion  de  embarcaciones 
pequeñas  como  falúas,  etc.,  y  por  excelen- 
cia la  destinada  en  el  archipiélago  Glipino 
para  cooperar  con  los  buques  de  la  Armada 
en  la  protección  y  custodia  de  aquellas  islas. 
Esta  marina  tiene  una  oficialidad  especial 
nombrada  por  el  capitan  general  de  Filipi- 
nas, la  cual  esta  considerada  como  la  última 
clase  de  oficiales  á  bordo  de  los  buques  de 
la  Armada  :  está  decretada  su  extinción 
por  una  Real  órden  que  prohibe  se  expidan 
más  nombramientos,  y  autoriza  á  todo  oficial, 
procedente  de  la  clase  de  pilotos  mercantes, 
a  permutar  su  empleo  por  la  graduación  que 
le  correspondería  atendido  el  número  de  anos 
de  servicio,  si  como  piloto  hubiera  estado  de- 
dicado al  servicio  de  la  Armada. 

Oficial  de  marina:  comunmente  se  designa 
bajo  este  nombre  á  los  oficiales  del  cuerpo 
general  de  la  Armada.«Ing.  Naval  officer. 

marinada,  s.  f.  Conjunto  de  víveres 
destinados  á  los  buques. 

«Salmuera  con  que  se  preparan  los  víve- 
res destinados  para  los  buques. 

marinaos,  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Marine- 
ría, en  sus  dos  primeras  acepciones. 

marinar,  v.  a.  Nav.  y  Tact.  Poner  mari- 
neros del  buque  apresador  en  el  apresado, 
retirando  de  este  su  propia  gente  en  todo  ó 
en  parte,  y  conduciéndola  á  aquel.=Fr.  Ama- 
ríner.=It.  Marinare. 

=V.  Marinear,  en  su  primera  acepción. 

Pese.  Dar  cierta  sazón  al  pescado  para 
conservarlo. 

marinear,  v.  n.  Nav.  Ejercitar  el  ofi- 
cio de  marinero  ó  navegar. 

=v.  a.  Dotar  ó  proveer  á  un  buque  del 
número  suficiente  de  marineros  para  na- 
vegar. 

marin  erado  ,  DA.  adj.  Nav.  Tripula- 
do ó  equipado. 

marinerazo.  Nav.  Gran  marinero,  es- 
to es,  hábil,  esperto. 

marin  cresco,  e  A-  adj.  Nav.  Dicese  de 
todo  lo  que  pertenece  á  la  marinería. 

marinería,  s.  f.  Nav.  La  profesión  ó 
ejercicio  de  mar. 

=El  conjunto  de  marineros.  La  de  los  bu- 
ques de  guerra  se  divide  en  cabos  de  mar, 
marineros  preferentes,  marineros  ordinarios, 
grumetes  y  jóvenes  ó  aprendices  navales. 

¡Buena  marinerial:  expresión  irónica  y  sali" 


rica  con  que  se  designa  ó  critica  la  ejecución 
de  una  mala  maniobra,  en  cuyo  caso  se  dice 
también  zapatería. 
marinero,  s.  m.  Mero.  El  que  profesa 

ó  entiende  el  arte  de  la  marinería  y  sus  ma- 
niobras. El  nombre  de  marinero  comprende 
generalmente  á  todos  los  que  navegan  pro— 
Tesando  este  arte;  y  así,  para  aplaudir  de  in- 
teligente á  un  general  (y  á  otro  cualquier 
jefe)  de  las  cosas  de  la  navegación  ,  se  dir* 

Î[ue  es  gran  marinero.=Fr.  Matelot,  Mar  in. ~ 
ng.  Seaman,  Sailor.— h.  Marino,  Marinaio. 

=Todo  hombre  de  mar  embarcado  con 
destino  a  la  maniobra  y  demás  faenas  da 
una  embarcación  mercante,  y  que  no  tiene 
otro  oficio  ó  cargo  particular,  como  es  el  de 
contramaestre,  de  piloto,  de  mayordomo,  etc., 
porque  estos  tienen  peculiar  destino  y  res- 
ponsabilidad de  sus  faltas.  Los  marineros  se 
ajustan  ó  en  un  tanto  por  viaje,  ó  á  la  parte, 
ó  por  meses.  En  primer  caso  perciben  su  al- 
quiler por  entero,  llegados  al  destino;  en  el 
segundo  siguen  sus  salarios  la  suerte  de  las 
ganancias  ó  convenios  que  hace  el  capitan  ó 
patron,  y  en  el  tercero  cobran  según  el  tiem- 
po que  sirven,  y  la  cantidad  estipulada.  = 
Fr.  Matelot  — ing.  Sailor. =1 1.  Marinaio. 

=Nombre  que  designa  una  de  las  clases  en 
que  está  dividida  la  marineria  á  bordo  de  los 
bajeles  de  guerra,  la  cual,  se  subdivide  enotras 
clases.  Y.  Marineria,  en  su  segunda  acepción. 

Marinero  hecho:  el  consumado  en  su  pro- 
fesión por  su  inteligencia  y  practica. 

Marinero  matalote:  el  hombre  de  mar  rudo 
y  torpe  en  su  oficio. 

Marinero  de  agua  dulce:  el  que  ha  navegado 
poco  y  en  mares  bonancibles. 

Marinero  de  trinquete  á  trinquete:  el  poco 
aficionado  á  sn  oficio,  que  solo  existe  á  bor- 
do cuando  no  puede  evitarlo,  esto  es,  desde 
que  se  da  la  vela  hasta  que  se  vuelve  á  fon- 
dear. 

marinero,  ra.  adj.  Nav.  Dice  se  de 
todo  lo  que  pertenece  á  la  marinería  y  más 
particularmente  de  la  embarcación,  cuya 
construcción,  aparejo,  estiva,  etc.,  están  dis- 
puestos del  modo  mas  conveniente  para  na- 
vegar, ó  para  resistir  con  ventaja  los  impul- 
sos de  la  mar  y  del  viento,  y  ejecutar  todos 
sus  movimientos  con  precision,  desembara- 
zo y  prontitud. 

Oficial  marinero.  V.  Oficial. 

A  lo  marinero  6  ala  marinera:  mod.  adv.  Al 
uso,  á  la  manera,  según  la  costumbre  y  el 
gusto  de  los  marineros. 

Marinesco,  ca.  adj.  Nav.  Lo  que  per- 
tenece a  los  marineros. 

A  la  marinesca:  mod.  adv.  Lo  mismo  que  á 
la  marinera. 
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■arino,  s.  m.  Nav.  Mareante,  hombre 
de  mar.  Tómase  mas  comunmente  por  ofi- 
cial de  marina  ,  y  también  por  náutico  ó 
perito  en  el  arte  — Fr.  Marin.— «Ing.  Mari- 
ne. =It.  Marino. 

m  arino,  na.  adj.  Nav.  Lo  que  perte- 
nece al  mar.=Fr.  Marm.=lng.  Marine.— ll. 
Marino. 

mariscar,  v.  a.  Pese.  Buscar  y  coger 
mariscos  en  las  playas. 

—fig.  Lograr  la  posesión  de  uno  ó  más  ob- 
jetos cuya  adquisición  uo  parecía  asequible,  á 
cansa  de  su  escasez  ó  de  la  dificultad  de  en- 
contrarlos. 

m  arisco,  CA.  adj.  Nao.  D ícese  del  olor 
que  exhalan  las  playas,  particularmente  en  la 
baja  mar,  y  que  es  el  mismo  que  el  que  des- 
piden las  conchas  y  caracoles  llamados  ma- 
riscos. 

marisma,  s.  f.  Hid.  El  terreno  bajo  y 
anegadizo  que  suelen  ocupar  las  aguas  so- 
brantes de  las  mareas  en  ios  encuentros  de 
estas  con  las  aguas  dulces,  en  las  grandes 
avenidas  de  los  rios  y  eerca  de  su  emboca- 
dura. 

=Tierra  atarquinada  ó  cenagosa  que  que- 
da con  las  idas  y  venidas  de  agua  de  mar 
ó  rio. 

«=»E1  lago  que  forma  el  mar  en  las  ori- 
llas. 

MARITIMO,  MA.  adj.  Nav.  Lo  pertene- 
ciente al  mar:  o  por  su  naturaleza,  como  pez, 
concha, etc.;  ó  por  su  cercanía,  como  costa, 

Íraerto,  población,  etc.;  ó  por  su  relación  po- 
ítica,  como  poder,  comercio  ,  etc.=Pr.  Ma- 
rítime.=Ing.  Maritime  manne.*— It.  Marítimo. 

marmiton,  s.  m.  Nav.  Sobrenombre  que 
dan  los  marineros  á  los  sirvientes  ó  asistentes 
de  las  cámaras  y  demás  ranchos.  =  Ing. 
Idler. 

MARSEILLES .  s.  m.  Nav.  Gran  chaque- 
ton  á  modo  de  zamarra  y  con  capucha,  de  un 
tejido  particular,  y  con  una  especie  de  pelo 
por  la  parte  interior  ,  que  sirve  de  abrigo  á 
fa  marineria  de  tos  barcos  mercantes. 

otarsiliana.  s.  f.  A.  N.  Embarcación 
de  popa  llana  ,  y  de  muchos  redondos  en  la 
proa  ,  que  navega  en  el  golfo  de  Venecia  y 
costas  de  la  Dalmacia;  las  mas  grandes  llevan 
cuatro  palos  y  las  pequeñas  carecen  de  con- 
tramesana  ;  las  hav  hasta  del  porte  de  700 
toneladas.=Fr.  JUbrsifoine.— Ing.  Marsilian. 
=It.  Marsitiana. 

m  artillo,  s.  f.  Man.  La  parte  de  ente- 
na comprendida  entre  el  palo  y  el  car. 

«En  las  velas  místicas  y  en  las  de  estay, 
es  la  parte  de  relinga,  comprendida  entre  el 
puño  de  la  amura  y  el  de  la  empuñidura  del 
palo  ó  del  car  de  la  entena.=Fr.  Ckúte  au 


mât  ,  Chûte  avant.— «Ing.  Bunt,  Depth  of  the  luff. 
=s»It.  Caduta  di  prora. 

«Corte  horizontal  que  tienen  las  velas  de 
estay,  de  gavia  y  de  sobremesana ,  para  que 
entrando  en  él  la  jareta  de  las  arraigadas, 
no  quede  la  caida  de  proa  desatracada  de  los 
palos. 

Pese.  En  su  acepción  común,  el  de  hechu- 
ra y  dimensiones  particulares  que  emplean 
los  pescadores  para  matar  los  lobos  ma- 
rinos, 

m&RTiNETE.  s.  m.  A.  H.  Máquina  ó 
aparato  que  sirve  para  clavar  estacas  ó  pilo- 
tes en  los  terrenos  flojos  donde  se  ha  de  ci- 
mentar alguna  obra  hidraulica.=Fr.  Marti- 
iMÍ.=Ing.  Gin.***ll  Mazzabecco. 

Martinete  de  campanario  ó  de  campanilla:  el 
que  se  usa  pasa  hincar  los  pilotes  de  mayor 
tamaño,  y  consiste  en  un  mecanismo  por  el 
cual  se  suspende  una  maza  de  hierro  tundi- 
do, que  se  deja  caer  sobre  la  cabeza  del  pi- 
lote, obrando  de  este  modo  como  un  pesado 
martillo. 

Martinete  de  tres  mangos:  maza  grande  de 
madera  guarnecida  en  su  parte  inferior  de 
un  fuerte  zuncho  de  hierro.  A  su  circunfe- 
rencia se  adaptan  tres  mangos  para  que  se 
pueda  manejar  por  tres  hombres  desembara- 
zadamente. 

marülleab.  v.  n.  Nav.  Haber  marnilo 
en  la  playa.  Lo  mismo  puede  decirse  de  la 
mar  entera  ó  de  cualquier  otro  paraje  de 
ella,  siempre  que  hay  marullo. 

marullos.  s.  id.  Pit.  Maieta  ó  mareja- 
dilla  repetida  ó  muy  menudeada. 

=«Lo  mismo  que  mar  picada. 

=Oleaje  pesado  y  grande. 

mascadura,  s.  f.  Man.  Rozadura  que 
se  hace  en  un  cabo  por  cualquier  causa.  La 
de  los  cables  ó  amarras  que  se  ocasiona  en 
las  piedras  del  fondo  del  mar  ,  se  denomina 
particularmente  lavadura. 

M  ASC  ARANA-  s.  f.  Pese.  V.  Arditola. 

mascaron,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Masca- 
ron de  proa:  lo  mismo  que  figurón  ele  proa,  es 
decir,  la  figura  que  va  por  timbre  ó  empresa 
en  lo  alto  del  tajamar,  cuando  no  es  la  del 
león, 

=Adorno  de  escultura  que  se  coloca  ó 
colocaba  antes  en  el  extremo  de  las  serviolas, 
pescantes,  escobenes,  etc,=  Fr.  Fi'^tire.= 
Ing.  Figure. 

mascarse,  v.  r.  Man.  Rozarse  un  cabo, 
es  decir ,  hacerse  en  él  una  rozadura  por 
cualquier  causa.  De  aquí  el  llamar  caito  mas- 
cado al  que  se  halla  en  esta  disposicion.=Fr. 
Seroouer.=Ing.  Todiafe.=it.  Logorarsi. 

MASILLA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Compuesto 
de  cal  y  aceite  con  que  se  cubren  las  coslu- 
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ras  del  costado  y  las  cabezas  de  clavos  y  oer- 
nos,  cuando  no  se  les  da  de  alquitrán. «-Ing. 
Mastik. 

M  aste,  s.  m.  ant.  A.  N..  Nav.  y  Atan.  Lo 
mismo  que  palo  y  mastelero. 

m  astear,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Arbolar, 
en  su  tercera  acepción. 

mASTEL.  s.  m.  ant.  A.  N.,  Nov.  y  Man. 
V.  Mastelero. 

mastelar.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Afon.V. 
Arbolar,  en  su  tercera  acepción. 

mastelbo.  s.  rn.  ant.  A.  N. ,  flav.  y 
Jfan.  V.  Mastelero. 

mastei.erii.lo.  s.  m.  Diminutivo  que 
se  aplica  á  los  masteleros  de  juanete  y  de  so* 
bre.=Fr.  Mâts  de  perroquet  et  de  cacatois.^ 
Ing.  Topgallant  atul  royal  ma$ts.=U.  Alberi  di 
vetaccie  e  di  contravelaccie. 

MASTELERO,  s.  m.  A.  N.  Nav.  y  Man. 
Cada  una  de  las  perchas  ó  palos  menores 
que  van  sobre  los  principales  en  la  mayor 
parte  de  las  embarcaciones  de  vela  redonda, 
y  sirven  para  sostener  las  gavias,  juanetes  y 
sobres;  por  cuya  razón  adquieren  respectiva 
y  generalmente  estos  títulos ,  ademas  del 
particular  correspondiente  á  su  vela  ó  verga; 
como  mastelero  mayor  ó  de  gavia;  mastelero  de 
velacho  ;  de  sobremesana  ;  d-  iuanete  mayor  ;  de 
juanete  de  proa  ;  de  perico  ;  de  sobre  mayor  ;  de 
sobre  de  proa ,  etc.  Los  de  juanete  se  nombran 
comunmente  mastelerillos.  También  se  ponia 
un  mastelerillo  sobre  la  cabeza  del  bauprés 
para  izar  en  él  la  sobrecebadera.— Fr.  fadts 
de  hune  et  de  perroquet.  =Ing.  Top  masts. =U. 
Alberi  di  gabbia  ¿  di  pappa  fki. 

Mastelero  mayor  o  de  gavia:  la  percha  re- 
donda que  se  guinda  en  el  palo  mayor  y  que 
sujeta  por  el  tamborete,  obenques  y  estay, 
sirve  para  largar  la  gavia.=Fr.  Grand  mât 
de  Aune.— Ing.  Main-topmast.— It.  Albero  di 
galÂia. 

Mastelero  de  velacho:  el  que  se  guinda  en  el 
palo  trinquete  y  que  sujeto  de  la  misma  ma- 
nera que  el  anterior,  sirve  para  largar  el  ve- 
lacho. =Fr.  Petit  mât  de  Aune.— Ing.  Fore-top- 
ma  jí.— It  Albero  di parrocchetto. 

Mastelero  de  sobremesana:  el  que  se  guinda 
en  el  palo  mesana,  lo  mismo  que  los  anterio- 
res y  sirve  para  largar  la  sobre  mesana. =Fr. 
Mât  de  perroquet  de  fougue.=\ug.  Mizen-top- 
rmst.—ll.  Albero  di  contramezzana. 

Mastelero  ó  mastelerillo  de  juanete  mayor:  el 
que  se  guinda  en  el  mastelero  de  gavia  y 
que  sujeto  por  el  tamborete  de  este  y  las 
jarcias  correspondientes,  sii  ve  para  largar  la 
vela  de  juanete  mayor.— Fr.  Grand  mât  de 
perroquet.=  Ing.  Main-topgalUud-mast.=  It. 
Albero  di  velaccio  di  maestra. 

Mastelero  ó  mastelerillo  de  juanete  de  proa:  ei 


que  como  el  anterior  ae  guinda  en  el  maste- 
lero de  velacho  y  sirve  para  largar  el  juane- 
te de  proa. =Fr.  Petit  mât  de  pwruouei.— Ing. 
Fore-topgatlant-mast.=  It.  Albert  di  velaeeia 
di  trinchetto. 

Mastelero  Ó  mastelerillo  de  perico:  el  que  de 
igual  manera  se  guinda  en  el  mastelero  de 
sobremesana  y  sirve  para  largar  el  perico  ó 
juanete  mesana. =Fr.  Mài  de perruche.=s'ng. 
Mizen-topyallant-mast  .=rút.  Albero  di  belve- 
dere. 

Mastelerillo  de  sobre  mayor:  el  galope  del 
mastelero  de  juanete  mayor  ó  uu  masteleri- 
llo que  algunos  barcos  guindan  encima  de 
dicho  mastelero,  del  mismo  modo  que  se  ha 
explicado  en  los  demás,  para  largar  el  sobre. 
=Fr.  Mat  du  grand  cacalote. «In g.  Maiu-ro- 
yal-mjsi.=\l.  Albero  della  contrariacela  di 
maestra. 

Mastelerillo  de  sobre  deproa:  el  semejante  al 
anterior  y  para  un  objeto  ana  logo  .=Fr.  Mât 
du  petit  cacatoi*.— Ing.  Fore~royal-mast.—lt. 
Allxro  della  contravemeia  di  trinchetto. 

Mastelerillo  de  solreperico:  la  espiga  ó  mas- 
telerillo que  sirve  para  largar  el  son  re  juane- 
te de  mesana.— F r.  Mât  du  catti*  \s  de  prrru- 
che. =ln%.  MÌMn-royal-mast.=  h.  Albero  di 
contro  belvedere. 
"'Mastelero  enter iso:  el  que  en  una  sola  pieza 
incluye  el  de  juanete  y  sobrejuanete  ó  en 
barcos  chicos  el  de  gavia  y  juanete.— Ing. 
Single  mast. 

Mastelero  de  invierno:  el  que  solo  contiene 
el  de  iuanete,  sin  la  union  ó  continuación  del 
de  sobrejuanete. 

Mastelero  de  respeto:  V.  Madera  de  respet). 

Masteleros  de  andamio.  V.  Columna  ,  en  su 
segunda  acepción. 

Guindar ,  calar  masteleros:  fr.  V.  estos 
verbos. 

Asegurar  los  masteleros:  arriar  más  ó  me- 
nos las  gavias ,  según  la  fuerza  del  viento; 
quitar  vela  ó  hacer  otra  maniobra  conducen- 
te a  evitar  que  se  rindan. 

Escupir  ó  echar  por  la  banda  un  mastelero: 
lo  mismo  que  desarbolar  de  él. 

Llevar  un  mastelero  à  lacuna:  guindarlo  has* 
ta  que  presente  el  ojo  de  la  cuna  por  encima 
de  los  baos  de  la  cofa  para  acunarlo  y  dejar- 
lo seguro  eu  su  lugar. 

mastic,  s.  m.  V.  Cemento. 

mástil.  8.  m.  aut.  A.  N. ,  Nav.  y  Man. 
V.  Mastelero  y  palo,  en  su  primera  acepción. 

MATAFIOL  ó  MATAFIOIf .  s.  m.  Man. 

En  los  buques  latinos  es  el  chicote  de  un  en- 
vergue ó  un  tomador  formado  de  un  cabo 
muy  delgado  y  corto .  hecho  firme  en  la  re- 
linga del  grati!  de  la  vela  ,  y  eon  el  cual  se 
aferra  esta  a  su  entena, 
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=Barbeta  con  que  se  aferran  las  «las,  ras- 
treras y  otras  velas  de  poce  monta  en  los  bu- 

Ïies  de  cruz.— <Fr.  Roban.— Ing.  Gasket. z=h. 
aiafkme. 

=Gabo  delgado  que  con  otros  iguales,  he- 
chos firmes  á  trechos  en  la  relinga  del  toldo, 
se  amarra  al  nervio,  para  mantener  el  toldo 
largo  ó  extendido.=Fr.  Roban  de  tente.— Ing. 
Awning  gasket.— h.  Mataftone  di  tenda. 

MATAFIOLAR  6  MATAFIONAR.  V.  a. 

Nav.  y  Atan.  En  los  barcos  de  vela  ialina  lo 
mismo  que  aferrar  cuando  se  habla  de  las 
velas. 

MATALOTAGR.  s.  m.  Nav.  V.  Roncho, 
en  su  tercera  acepción. 

matalote,  s.  m.  Tact.  El  navio  que 
antecede  y  el  que  sigue  inmediatamente  á 
otro  en  una  linea  ó  columna 

—El  ijue  lleva  la  cabeza  de  la  una  ó  de  la 
otra. 

=Hombre  de  mar,  que  ha  pasado  la  mayor 
parte  de  su  vida  navegando  y  que  no  en* 
tiende  mas  que  de  barcos.— Fr.  Loup  de  mer. 
—Ing.  Old  salt. 

Barco  matalote:  dicese  de  un  mercante  malo 
y  mal  construido  y  aparejado. 

Marinero  matalote.  V.  Harinero. 

MATA-SARNA,  s.  f.  Hist.  not.  Arbol 
corpulento  de  Guayaquil ,  cuya  madera  es 
muy  estimada  para  construir  embarcaciones, 
y  su  decocción,  remedio  eficaz  para  la  sarna 
de  donde  toma  el  nombre. 

mata-soldados,  s.  m.  Man.  Sobre- 
nombre que  los  marineros  dan  á  la  vela  de 
estay  de  mesana. 

matrícula,  s.  f.  Nav.  Llámase  matri- 
cula de  mar  el  alistamiento  de  marineros  y 
otras  clases  de  gente  de  mar  que  existe  or- 
ganizado en  cada  provincia  marítima;  y  tam- 
bién el  cuerpo,  conjunto  ó  reunion  que  for- 
man en  ella  los  matriculados  ;  los  cuales  por 
este  heebo,  al  paso  que  entran  al  goce  de  to- 
dos los  beneficios  ó  utilidades  de  la  industria 
de  mar,  quedan  sujetos  ú  obligados  á  con- 
currir al  servicio  de  ios  bajeles  de  guerra, 
siempre  que  fueren  convocados  y  les  cupie- 
re su  torno  en  la  convocatoria.  Y.  esta  voz,  y 
las  de  tercio,  provincia,  distrito,  ctc.=Fr.  Clas- 
ses maritimes,  Inscription  maritime .=»It.  Clas- 
si marittime. 

Matricula  de  embarcaciones:  el  registro  ex- 

Eresivo  de  las  medidas  .  nombre  .  porte  ,  fa* 
rica  y  dueño  de  los  buques  mercantes  cor- 
respondientes á  cada  partido  ó  distrito  ma- 
rítimo, que  se  exige  como  medida  de  órden 
y  para  que  el  gobierno  tenga  conocimiento 
de  las  naves  españolas  a  las  cuales  dispensa 
su  protección;  todo  con  arreglo  á  lo  preve- 


Direccion  de  matriculas  de  mar  y  de  perso- 
nal de  tripulaciones.  Sección  del  Ministerio  de 
Marina  que  se  compone  de  un  director,  bri- 
gadier ó  capitan  de  navio  y  de  tres  oficiales. 
Sus  atribuciones  son  entender  en  todo  lo 
concerniente  á  navegación  mercantil ,  pesca, 
faros  y  obras  de  puertos,  pilotos  mercantes, 
convocatorias  de  matriculados  para  el  ser- 
vicio de  la  Armada  y  gestiones  de  estos  so- 
bre enganches  y  redenciones. 

matriculado,  p.  p.  sust.  Nav.  Cual- 
quiera de  los  individuos  inscritos  on  una 
matricula  de  mar.— Fr.  Inscrit,  Classé.— It. 
Matricolato. 

matricular,  v.  a.  Nav.  Se  aplica  este 
verbo  a  la  acción  de  admitir  é  inscribir  en 
las  matrículas  de  mar  á  cualquiera  que  lo 
pretende,  con  las  circunstancias  que  por  su 
ordenanza  particular  se  requieren.  Usase 
también  como  reciproco.  Asimismo  se  ma- 
triculan las  embarcaciones  propias  de  los 
matriculados  ó  de  cualquiera  otro  dueño  par- 
ticular—Fr.  Classer.==lt.  Matricolare. 

mATD.  s.  f.  Nombre  de  la  mas  grande 
de  las  dos  que  constituyen  la  piragua  doble. 
La  mas  pequeña  se  llama  hama. 

ne  au  jo.  s.  m.  A.  N.  V.  Lo  mismo  que 
descalcador. 

MAYOR,  adj.  sust.  Man.  Nombre  que  por 
antonomasia  se  da  à  la  vela  del  palo  mayor 
ó  principal. =  Fr.  Grande  tx>ife.=lng.  Main 
sail.— ll.  Maestra. 

=pl.  En  los  buques  de  tres  palos  la  me- 
sana. mayor  y  trinquete  ,  ó  esta  y  la  segunda 
en  los  de  dos.=Fr.  Basses  wik*.— Ing.  Cour- 
ses.=ll.  Trevi,  Basse  vele. 

Mayor  redonda:  la  de  esta  especie  que  lle- 
van algunos  bergantines  y  goletas  y  en  ge- 
neral las  balandras  y  otras  embarcaciones 
semejantes  para  navegar  en  popa  cuando  se 
ofrece;  y  la  distinguen  con  esta  denomina- 
ción de  la  que  llaman  mayar  cangreja.  \.Can* 
greja.=¥r.  Grande  voile.— Ina;.  Main  course. 
=ít.  Maestra. 

Mayor  de  capa:  en  buques  menores  la  ma» 
yor  cangreja  mas  chica  y  reforzada  que  la  de 
uso  ordinario,  la  cual  se  enverga  en  los  ma- 
los tiempos.  Algunas  veces  suele  ser  triangu* 
lar.=Fr.  Taille-vent. =Ing.  Storm-mainsaU. 
=It.  Tagliavento,  Randa  fortuna. 

Navegar  sobre  las  mayores:  lo  mismo  que 
navegar  en  papahígos. 

mayordomo,  s.  m.  Nav.  Individuo  de 
la  repostería,  encargado  en  puerto  de  hacer 
diariamente  la  compra  para  el  rancho,  á 
cuyo  servicio  se  halla  .  y  de  cuidar  dei  buen 
cumplimiento  del  cocinero  y  demás  repos- 
teros, tanto  cuando  se  está  fondeado  como  en 
la  mar.  En  general  es  un  mai -mero  rebajado 
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para  el  efecto;  pero  algunas  veces  el  del  co- 
mandante y  aun  el  de  la  cámara  de  oficiales 
suele  ser  un  criado  particular.»  Ing.  Ste- 
ward. 

=EI  despensero  ó  individuo  que  en  los  bu- 
ques mercantes  e¿tá  encargado  de  la  despen- 
sa, distribución  y  compra  de  rancho  y  servi- 
cio de  la  primera  mesa. 

Mayordomo  de  la  artillería:  antiguamente 
era  el  encargado  de  todos  los  pertrechos  y 
municiones  de  este  ramo:  lo  que  hoy  re  Ila- 
maria  guarda-almacén  general  del  mismo. 

MAYOR  general.  Gefe  ú  oücial  en- 
cargado del  alla  y  baia  del  personal  en  un 
departamento,  apostadero  ó  escuadra,  y  de 
ser  juez  fisca!  de  las  faltas  ó  delitos  cometidos 
por  cualquier  individuo  ;  desempeña  ade- 
más ,  en  general  funciones  análogas  á  las 
de  un  jefe  de  estado  mayor  en  el  ejercito.  El 
mayor  general  de  escuadra  tiene  también  á 
bu  cargo  la  derrota,  los  movimientos ,  la  for- 
mación de  planes  de  operaciones  de  desem- 
barco y  su  dirección  ,  la  distribución  de  ví- 
veres, aguada,  carbon,  etc. 

ni  avori  a.  s.  f.  Nav.  En  los  departa- 
mentos y  apostaderos  se  da  este  nombre  á  la 
oficina  del  mayor  general.  =  Fr.  Bureau 
major. 

biaza,  s.  f.  A.  N.  V.  Tambor,  en  su  pri- 
mera acepción. 

=La  mas  chica  que  la  llamada  mandarria, 
cou  que  los  calafates  golpean  sobre  la  pitar- 
rasa  para  apretarlas  costuras.=Fr.  Mouton. 
-«Ing.  Pili-  engine. ^ll.  Masa. 

Mazamorra,  s.  f.  Nao.  V.  Calan- 
dracas. 

~=Las  sobras  ó  de?  perdidos  de  galleta  me- 
nuda y  quebrantada  que  quedan  en  un  saco 
ó  barril  después  de  suministrada  esta  provi- 
sion ,  y  aun  de  los  restos  de  campaña. =Fr. 
Machemuure.=in%.  Bread  dust,  Midshipmen's 
nuts.»lt.  Mazza  murro. 

MAZO.  s.  m.  A.  N.  Mazo  rodero:  el  que 
sirve  para  fabricar  ó  ejecutar  ciertas  opera- 
ciones en  los  barcos  ;  toma  esta  denomina- 
ción porque  es  de  los  grandes  con  que  se  en- 
cajan los  rayos  en  los  cubos  de  las  ruedas. 
Sirve  también  para  machacar  los  cabos  y 
hacer  estopa,  y  para  otros  usos  de  a  bordo. 
«Ing.  Commander. 

Mazo  de  remos:  un  haz  de  ellos. 

mecánica,  s.  f.  La  ciencia  que  trata  de 
las  fuerzas  motrices,  de  los  principios  de  es- 
tática y  dinámica,  así  como  de  la  construc- 
ción, empleo  y  teoría  de  las  máquinas.=Fr. 
Mécanique. ««Ing.  Mecanics.—h.  Meccanica. 

mecate,  s.  m.  Nav.  Cordel  ó  cabo  de 
geniqué,  guambé,  abacá,  ú  otra  materia  dis- 
tinta del  cánamo. 
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mecha,  s.  f.  A.  N.  La  pieza  central  y 
a  veces  compuesta  de  otras ,  sobre  que  se 
forman  los  palos  de  arboladura  de  los  navios 
y  fragatas,  los  cuales  por  su  gran  tamaño  no 
pueden  salir  de  una  sola  percha.  También 
suele  decírsele  alma  y  madre.  V.  estas  voces 
en  sus  respectivas  primeras  acepciones.-» 
Fr.  Michelina.  Spindle. 

=En  general ,  la  espiga  ó  espigón  cua- 
drado ó  rectangular  que  se  hace  en  el  centro 
del  tope  bajo  o  coz  de  todo  palo  ó  madero, 
para  encajarlo  en  la  mortaja  ó  rebajo  de  la 
misma  figura  ,  practicado  en  otra  pieza  con 
que  ha  de  unirse  ó  sobre  que  ha  de  sentar; 
como  por  ejemplo,  la  de  los  palos  de  arbola- 
dura, que  entra  en  la  carlinga.=Fr.  Tenon, 
Pied  =Ing.  2Vnon.=It.  Maschio. 

Man.  V.  Alma,  en  su  segunda  acepción. 

Mecha  del  timen:  lo  mismo  que  madre  del 
timón. 

mECHEiumoKE  A.  N.  Nombre  ruso 
de  una  clase  de  barcas  usadas  en  el  Volga. 

MECHERA.  S.  f.  MECHERO    S.  m.  Art. 

V.  Guardamecha. 

MÉDANO,  s.  m.  Hid.  Lo  mismo  que  al- 
gaida ó  duna  V.  esta  voz. 

=Monton  de  aren;i  casi  á  flor  de  agua, 
que  sobresale  en  un  placer ,  banco  ó  sonda. 
«Ing.  Sand-bore,  Low  sand  cay, 

medaño,  s.  m.  ant.  Médano. 

mediana-  s.  f.  Pese.  Caña  muy  delgada 
que  se  coloca  al  estremo  de  la  de  pescar. 

A.  N.  Nombre  con  que  en  el  siglo  na  se  ex- 
presaba (a  tercera  parte  intermedia  de  una 
embarcación,  dividida  imaginariamente  en 
tres  secciones  á  coniar  desde  Ib  popa  haBta 
la  proa. 

medianía,  s.  f.  Pil.  La  parte  central  de 
una  boca,  paso,  canal  ó  estrecho,  esto  es,  la 
linea  que  igualmente  se  separa  de  los  lados  ó 
extremos. 

MEDICO,  s.  m.  Médico  mayor:  empleo  del 
cuerpo  de  sanidad  de  la  Armada ,  superior 
al  de  primer  médico  é  inferior  al  de  con- 
sultor. Los  médicos  mayores  tienen  la  ca- 
tegoria y  sueldo  de  primeros  comandantes 
de  infantería  y  desempeñan  los  destinos  de 
oficial  2.°  de  la  dirección  del  cuerpo;  segun- 
dos gefes  de  los  h  ospitales  de  Sun  Carlos  y 
de  la  Habana,  y  gefe  facultativo  de  los  arse- 
nales de  Ferrol ,  Cartagena,  Habana  y  Ca- 
tite 

Primer  médico:  empleo  inferior  inmediato 
al  de  médico  mayor,  y  superior  al  de  pri- 
mer ayudante.  Los  primeros  médicos  tieneu 
la  categoría  y  sueldo  de  segundos  comandantes 
Je  infanteria  y  desempeñan  los  destinos  de  los 
hospitales  de  San  Fernando,  Ferrol,  Carta- 
gena y  la  Habana;  el  Colegio  naval,  arsenal 
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de  la  Carraca,  hospital  de  Cavité  v  primeros 
batallones  de  las  brigadas  de  infantería  de 
marina.  Esta  clase  debe  extinguirse  según 
lo  resuelto  por  las  últimas  Corles. 

medio,  s.  m.  Nombre  que  se  da  al  me- 
dio cuartillo  de  vino  que  se  suministra  en 
cada  comida  al  soldado  ó  marinero;  gene- 
ralmente se  usa  en  plural  y  así  se  dice  tomar 
los  medios,  por  recibir  cada  ranchero  en  la 
despensa  tantos  medios  cuartillos  como  indi- 
viduos de  tropa  ó  marinería  componen  el 
rancho  á  que  pertenece. 

studio,  DIA.  adj.  .4.  N.  PH.,  Man.  y  Tact. 
En  su  acepción  común  se  aplica  señalada- 
mente á  algunas  cosas,  como  media  bitadura, 
media  carena,  media  marea,  media  margarita, 
medio  convoy,  medio  viento,  etc.  Y.  estos  sus- 
tantivos. 

Medio  codo.  V.  Escantillón,  en  su  primera 
acepción. 

Media  junta.  V.  Escarpe,  en  su  segunda 
acepción. 

Media  caña:  en  acepción  común  la  que  for- 
man los  galones  entre  el  filete  y  el  junquillo. 

Medio  nudo:  tomismo  que  media  malla. 

Media  partida:  el  segundo  y  sexto  rumbos 
de  cada  cuadrante. 

Media  mesana:  nombre  que  se  dió  en  algún 
tiempo  á  la  mesana  moderna  ò  que  no  se  en- 
verga en  entena  sino  en  cangrejo  y  contra  el 
palo. 

Pese.  Media  cazonera:  la  mitad  de  las  redes 
intituladas  cazonal.  En  algunas  partes  de 
nuestro  Levante  se  conoce  con  el  de  tonaire  y 
con  los  de  bolechete  y  correder,  según  lo  en- 
tienden los  valencianos,  quienes  cuando  lea 
conviene  usar  de  semejante  arte  pescando 

Sor  la  noche,  rompen  los  rodetes,  y  calan  á 
or  de  agua. 

Media  )àbey<i:  nombre  tuie  dan  al  boliche  en 
las  costas  de  Levante.  También  se  llaman 
medio  arte  real. 

medio,  adv.  Man.  Voz  con  que  se  distin- 
gue el  aparejo  del  palo  mayor,  con  relación 
al  lugar  que  ocupa  entre  el  de  mesana  y  el 
de  trinquete:  asi,  son  muy  comunes  las  frases 
y  denominaciones  de  bracear  en  contra,  cam- 
biar, el  medio,  brazas  del  medio,  bolinas  del  me- 
dio, etc. 

mediodía,  s.  m.  Pii.  Nombre  que  en  el 
Mediterraneo  se  da  al  viento  y  rumbo  del 
sur  y  en  el  uso  común  al  polo  de  aquella 
parte. 

Mediodía  verdadero  ó  aparente:  el  instante 
del  paso  del  centro  del  sol  por  el  meridiano 
superior. 

Mediodía  medio:  el  que  resulta  del  verda- 
dero después  de  aplicada  la  ecuación  de 
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Mediodía  cuarta  á  lebeche,  ó  à  jaloque;  me- 
diodía y  lebeche,  mediodía  y  jaloque.  V.  Sur 
cuai  ta  al  sudoeste  ó  al  sueste;  sudoeste,  y  sueste. 

atedio  mundo,  s.  m.  Pese.  En  las  cos- 
tas de  Cantabria,  lo  mismo  que  balanza. 

atedio  punto,  s.  m.  A.  N.  En  general, 
es  toda  pieza  de  hierro  ó  madera  en  figura 
de  semicírculo  ó  parte  del  círculo. 

Medio  punto  del  timón:  el  arco  sobre  el  cual 
gira  ó  corre  la  uña  de  su  caña  en  Santa  Bar- 
bara, movida  por  los  guardines.=Fr.  Tomi" 
«ri/fe.=Ing.  Sweep  of  the  tiller. =It.  Semicer- 
chio della  barra. 

Medio  punto  de  cureña:  el  arco  de  hierro 
embutido  en  la  cubierta  y  sobre  el  cual  rue* 
dan  los  molinetes  de  la  corredera  de  una  car- 
roñada, etc.=Ing.  Quarter  round. 

Medio  punto  de  la  botavara:  pequeña  meseta 
de  madera  y  de  forma  semicircular,  clavada 
en  la  cara  de  popa  del  palo  ó  esnon  para  que 
en  ella  descanse  la  boca  de  la  botavara. 

mediterráneo,  rea.  adj.  Hid.  ó  PH. 
D ícese  del  mar  que  entrando  por  una  boca 
estrecha,  se  halla  circundado  de  la  tierra  por 
todos  los  demás  lados,  y  esta  denominación 
se  refiere  especialmente  á  la  porción  de  mar 
que  entrando  por  el  Estrecho  de  Gibraltar, 
queda  encerrada  entre  Europa,  Asia  y  Africa. 

mecano,  s.  m.  Hid.  Lo  mismo  que  mé- 
dano. 

mejorarse,  v.  r.  Man.  V.  Enmendar, 
en  su  tercera  acepción. 

melena,  s.  f.  Hid.  Fango  negro  y  hedion- 
doque  se  descubre  en  algunos  parajes,  cuando 
baja  la  marea. 

MELGAREJO,  s.  ro.  Pese.  V.  Timonera, 
en  su  segunda  acepción. 

MENA.  s.  f.  Men.  El  grueso  de  un  cabo 
cualquiera,  medido  por  su  circunferencia.— 
Pr.  Grosseur.— Ing.  Girt,  Sice.  =  It.  Gros- 
sezza. 

=EI  tamaño  ó  medida  de  cada  clase  de 
clavos.=Fr.  Ionoucur.=Ing.  Length. 

—La  troza  con  que  en  los  faluchos  se  una 
la  entena  al  palo. 

menestras,  s.  f.  pl.  Nav.  Los  diferentes 
géneros  de  semillas  ó  legumbres  secas,  que 
forman  parte  de  los  víveres  usados  á  bordo. 

Menestras  finas:  el  arroz  y  el  garbanzo. 

Mtnestras  ordinarias:  los  frijoles  y.  len- 
tejas. 

MENESTRETE.  s.  m.  A.  N.  Barra  de  hier- 
ro, de  dimensiones  y  hechura  á  propósito 

E ara  hacer  salir  fuera  de  los  tablones  las  ca- 
erás de  los  clavos  que  han  de  arrancarse  des- 
pues con  el  examinador. 

menguante,  s.  f.  Pii.  y  Nov.  El  reflu- 
jo del  mar. 
=El  último  cuarto  de  luna ,  ó  su  estado 


Digitized  by  Google 


MER 


860 


desde  la  segunda  cuadratura  á  la  conjunción. 
="Ing.  Last  quarter  of  the  moon. 

^Disminución  de  agua  en  los  ríos. 

menguar,  v.  o.  PU.  y  Nav.  En  acepción 
de  disminuir,  se  dice  de  la  marea,  cuando 
baja  ó  se  halla  en  el  reflujo,  y  de  la  luna, 
cuando  pasa  del  último  cuarto  á  la  conjun- 
ción; aunque  en  rigor  debiera  entenderse 
desile  que  pasa  de  la  oposición. 

menisco,  s.  m.  Opt.  Lente  cóncavo- 
convexo. 

BROLLAR,  s.  m.  Afán.  Especie  de  torci- 
do ó  hilo  grueso  que  se  formi  de  dos,  tres  ó 
más  filásticas,  y  sirve  para  forrar  toda  clase 
de  cabos,  para  hacer  cajeta,  rizos  y  mogoles 

Í'  dar  barbetas  y  ligadas,  etc.=Fr.  Bitord.= 
ng.  Yarn,  Spun  yarn.— II.  Commando. 

Meollar  de  fábrica;  el  compuesto  de  filásti- 
cas nuevas. 

MeoUar  contrahecho  :  el  que  se  compone  de 
filásticas  de  jarcia  vieja  ó  trozada. 

mercader,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Bajo 
este  nombre  se  entendía  antiguamente .  el 
dueño  de  las  mercancías  que  se  embarcaban, 
el  cargador,  bien  fuese  de  géneros  propios  ó 
ajenos  ;  el  fletador  del  buque  entero ,  ó  á 
quinlaladas;  el  factor  ó  el  sobrecargo;  y  el 
encomendero  cuando  seguía  el  viaje. 

mercante,  adj.  Com.  y  Nao.  Lo  que 
pertenece  al  comercio  en  las  cosas  de  mar; 
como  marina,  buque,  navegación,  capitan, 
piloto,  etc.=Pr.  Marchand.*— Ing.  Merchant. 
=It.  Mercante. 

mercantil,  adj.  Com.  y  Nav.  Es  lo 
mismo  que  mercante,  pero  se  califica  parti- 
cularmente con  este  adjetivo  el  puerto  de 
mucho  comercio,  y  la  navegación  que  se  ha- 
ce cotí  objeto  de  especular. 

MERCANTO*.  Com.  y  Nao.  Buque  mer- 
cante grande  y  mal  ataviado. 

MERCHAN  MERCHANT  A,  MERCHAN- 
TE, adj.  ant.  Com.  y  Nao.  V.  Mercante. 

meridiana,  adj.  f.  sust.  Ast.  y  Geog. 
Nombre  que  por  antonomasia  se  daá  la  línea 
tirada  en  un  plano  horizontal  en  la  dirección 
de  norte  á  sur,  ó  que  representa  la  intersec- 
ción del  horizonte  con  el  meridiano. —Ft. 
Meridienne.=lag.  Meridional  lincili.  Mari- 


Observar  6  tomar  la  meridiana:  observar  la 
altura  del  sol  en  el  momento  en  que  este 
corta  el  meridiano  del  observador  ó  sea  en 
ei  instante  en  que  es  mediodía. 

MERIDIANO,  s.  ni.  Ast.  y  Geog.  Cír- 
culo máximo  de  la  esfera  que  pasa  por 
los  polos  del  mundo  y  del  horizonte.  Distin- 
güese en  celeste  y  terrestre,  y  es  muy  usado 
en  plural  en  este  ùltimo  sentido. =Fr.  Me- 
rútan.  =Jng.  Jfcrúfcan.=ít.  Meridiano. 


Primer  meridiano:  ei  que  cada  nación  ha 
adoptado  por  término  de  comparación  ú  orí» 
gen  fijo  de  donde  partir,  para  contar  la  lon- 
gitud en  la  mar.  Asi,  los  españoles  toman  por 
primer  meridiano  el  que  pasa  por  el  Obser 
vatorio  astronómico  de  san  Fernando  ;  los 
ingleses  el  de  Greenwich,  los  franceses  el  de 
Paris,  etc.;  mas  en  lo  antiguo  estaba  gene- 
ralmente admitido  por  tal  el  que  pasa  por  la 
isla  de  Hierro  en  las  Canarias. 

Meridiano  ó  meridianos  magnéticos:  el  que  ó 
los  que  señala  la  aguja  náutica,  ó  el  que  si- 
gue la  dirección  del  magnetismo  en  cada  uno 
de  los  puntos  del  globo  ,  á  diferencia  y  por 
oposición  de  los  denominados  meridiano*  d'I 
mundo,  que  son  los  verdaderos,  ó  los  que  se 
dirigen  desde  el  punto  cardinal  del  norte  al 
del  sur. 

Meridiano  del  arreglo:  el  del  puerto  ó  tugar 
donde  se  averiguó  y  concluyó  el  estado  ab- 
soluto del  reloj  y  su  marcha  ó  movimiento 
diario. 

Meridiano  superior  é  inferior:  la  mitad  del 
meridiano,  superior  al  horizonte  ó  la  infe- 
rior á  él. 

Navegar  por  un  meridiano:  seguir  la  dirección 
norte-sur  en  uno  de  sus  dos  sentidos,  ó  con- 
servar una  misma  longitud,  aumentando  ó 
disminuyendo  solamente  en  latitud. 

meridiano,  NA.  adj.  Ast.  Lo  que 
pertenece  al  mediodía  ,  como  ottura  me- 
ridiana, etc. 

meridional,  adj.  Ast.  y  Geog.  Lo  que 
pertenece  ó  tiene  relación  en  la  esfera  á 
la  parte  del  mediodía  ó  austral ,  como  «oto, 
hemisferio  meridional ,  América  meridional, 
paralelos  meridionales,  etc. 

PH.  Partes  meridionales.  V.  Parte. 

MERiON.  s.  m.  Nav.  El  que  guiaba  el 
carro  de  Idomeneo  en  la  guerra  de  Troya, 
y  mandaba  las  naves  de  Creta  que  fueron  á 
esta  expedición.  , 

meritorio,  s.  m.  Nav.  y  Oro".  Última 
clase  inferior  y  de  ingreso  en  el  cuerpo  Ad* 
ministrali vo  do  la  Armada.  Lleva  consigo  la 
consideración  de  guardia  marina  de  segun- 
da clase.  Cuando  ocurren  vacante*  en  el 
cuerpo  ó  cuando  las  atenciones  del  servicio 
lo  exigen,  se  cubren  las  plazas  de  meritorio 
mediante  un  examen,  que  tiene  lugar  en  las 
capi. ales  de  los  tres  departamentos  de  la  Pe- 
nínsula, y  que  consiste  en  lectura,  caligra- 
fía, gramática,  aritmélica,  geometría,  geogra- 
fía, historia,  teneduría  de  libros  y  traducción 
correcta  de  los  idiomas  francés  o  inglés.  Los 
estudios  en  los  1res  años  de  academia,  asi 
como  los  ascensos  y  demás  disposiciones  y 
detalles,  están  contenidos  en  el  reglamento 
aprobado  por  S.  M.  en  17  de  Junio  de 
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=Denominacion  que  á  bordo  de  los  bajeles 
de  guerra  se  daba  al  jó  ven  aspirante  á  piloto 
de  la  Armada.  Alojaba  ¿¡proa  y  tenia  obliga- 
ción de  asistir  á  todas  las  faenas  marineras, 
reservándole  muchas  de  las  que  hoy  desempe- 
ñan los  grumetes. 

MERLIN,  s.  m.  Man.  Cabo  alquitranado 
ó  blanco  y  mas  delgado  que  el  vaivén  ;  mu- 
chas veces  es  iguafen  grueso  á  la  piola.  Se 
compone,  generalmente ,  de  tres  filásticas 
bien  colchadas,  y  se  emplea  en  varias  cosi- 
duras y  en  garganteaduras  de  cuadernales  y 
motones.  =  Fr.  Merlin.  =  Ing.  Martinelli. 
Merlino. 

MESA.  s.  f.  A.  N.  El  asiento  que  se  for- 
ma en  los  cuellos  de  los  masteleros  para  des- 
canso de  los  baos.=Fr.  Noix  de  m<tt.=Ing. 
Hound. =\i.  Conochia. 

«Tablón  que  se  coloca  sobre  el  yugo  en 
las  lanchas. 

PU.  Monte,  que  visto  desde  la  mar  presenta 
una  cima  horizontal  y  que  en  general  está 
aislado  ó  domina  á  los  demás.«—Fr.  Table.= 
Ing.  Table. 

Mesa  de  guarnición:  reunion  de  algunos  ta- 
blones por  6 us  cantos,  empernada  del  mismo 
modo  en  los  costados,  desde  el  frente  de  cada 
palo  hacia  popa,  para  sujetar  en  ella  y  hacer 
abrir  mayor  ángulo  á  la  obencadura  corres- 
pondiente, asi  como  también  á  las  burdas  y 
Brandales  de  los  respectivos  masteleros.  Las 
mesas  de  guarnición  se  distinguen  por  el 
nombre  del  palo  a  uue  pertenecen. =Fr.  Por- 
te-haubans. =Ing.  Channel ,  Ckain-wale.  =»It. 
Parasarchia. 

Mesa  colgante,  volante  ó  de  balance:  tabla  ú 
hoja  formada  da  varias  tablas,  y  suspendida 
por  sus  cuatro  ángulos  en  la  cubierta  supe- 
rior, para  que  oscilando  con  el  balance  del 
buque,  se  mantenga  siempre  en  posición  ho- 
rizontal. 

Mesa  de  lapacienda:  la  que  estando  el  buque 
en  puerto,  se  colocaba  en  el  alcázar  delante 
del  banco  de  la  paciencia,  para  varios  usos  del 
servicio. 

Mesas  de  los  jardines:  los  pisos  de  cada  cuer- 
po de  jardin,  y  la  cubierta  de  su  parle  su- 
perior. 

Primera  mesa:  en  los  buques  mercantes  se 
llama  asi  aquella  donde  comen  el  capitan, 
el  segundo,  el  médico  y  los  pasajeros  de  pri- 
mera cámara. 

Segunda  mesa:  en  los  mismos  buques  se 
da  este  nombre  á  la  que  está  destinada  a  los 
pasajeros  de  antecámara  y  á  todos  aquellos 
que  tienen  su  alojamiento  á  popa ,  á  excep- 
ción de  los  nombrados  anteriormente.  La 
primera  suele  estar  presidida  por  el  ca- 
pitan y  en  su  defecto  por  el  segundo  de 


a  bordo,  y  la  segunda  por  el  tercer  piloto. 

mesana.  s.  f.  Man.  Nombre  que  en  las 
embarcaciones  de  tres  palos,  se  da  al  que  se 
arbola  apopa. 

=La  antigua  verga  ó  entena  que  en  él  se 
colocaba,  y  la  de  cruz  que  aún  conserva  y  se 
llama  también  de  gata  ó  más  comunmente 
seca. 

=La  vela  quo  se  envergaba  en  la  primera 
y  la  cuadrilátera  que  hoy  va  contra  el  palo  y 
un  cangrejo.  En  los  jabeques  ú  otros  barcos 
de  aparejo  latino  la  mesana  es  triangular.^ 
Fr.  Artimon.^lng.  Mizen,  Driver,  Spanker. 
—It.  Mezzana,  Artimone. 

Mesana  redonda:  la  vela  cuadra  que  algún 
raro  buque  de  tres  palos  larga  en  la  verga 
seca.=Fr.  Voile  d'artimon  carrée.=lng.  Cross 
jack  sail.— It.  Mezzana  quadra. 

Mesana  entera  óá  la  española:  la  triangular 
que  se  usó  en  lo  antiguo  y  se  envergaba  co- 
mo vela  latina  en  la  especie  de  entena  que 
pendia  del  palo. 

Mesana  capuchina,  ine  sana  á  la  inglesa  ó  me- 
dia mesana:  nombre  que  en  un  principio  se 
dió  á  la  mesana  trapezoidal  envergada  en  un 
cangrejo,  como  hoy  se  usa,  para  distinguirla 
de  la  mesana  entera  ó  latina. 

Mesana  de  capa:  la  más  chica  y  reforzada 
que  sirve  para  capear.  Cuando  se  caza  en  el 
escudo  de  popa  se  llama  también  mesana  de 
escudo  y  aun  inesana  capuchina.  — Fr.  Artimon 
de  cape,  Dériveur. =Ing.  Mizen-try-sail,  St<rm- 
driver.=U.  Mezzana  di  fortuna. 

meseta-  s.  f.  A.  A'.  Mesa  chica  de  guar- 
nición que  se  coloca  á  popa  de  las  principa- 
les, para  asegurar  en  ella  los  brandales  po- 
peles de  los  masteleros  de  gavia  y  las  bur- 
das de  los  juanetes. =Fr.  ¡\<rte-gal~haubans. 
=Ing.  Back  stay-stool.— H.  Parasarchie  dei 
galobani  è  paMarrazzi. 

=Pedazo  de  cuartón  ó  tabloncillo,  emper- 
nado de  canto  en  las  amuradas,  y  por  el  cual 
calan  las  maniguetas  de  la  escotera. 

PH.  Montea  lio  en  la  costa,  de  la  configu- 
ración del  que  se  llama  mesa,  aunque  por 
consiguiente  más  pequeño. 

Meseta  de  la  lancha:  lo  mismo  que  mesa,  en 
su  segunda  acepción. 

Meseta  de  las  cabillas:  lo  mismo  que  coli- 
llero. 

METACENTRICO,  CA.  adj.  A.  N.  Lo 

que  pertenece  al  metacentro. 

Curva  metacèntrica:  la  reunion  de  los  me- 
tacentros correspondientes  á  todas  las  incli- 
naciones posibles  Las  inclinaciones  sobre 
una  y  otra  banda  originan  dos  curvas  meta- 
céntricas  simétricamente  colocadas ,  que  ?e 
reúnen  en  la  vertical  del  centro  de  gravedad 
en  un  punto  más  elevado  que  él  y  que  es  el 
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primer  metacentro.— Fr.  Courbe  mitacentri- 
Ou¿.=Ing.  Metacentric  curve. 

metacentro,  s.  m.  Man.  El  punto  que 
en  la  vertical  imaginaria  que  pasa  por  el 
centro  de  gravedad,  después  de  inclinada  en 
los  balances,  corta  la  otra  vertical  que  atra- 
viesa el  del  volumen  sumergido  en  la  ma- 
yor inclinación  que  puede  tomar  el  buque 
antes  de  beber  agua  porta  borda  del  portalón 
ó  cuando  llega  á  la  línea  del  fuerte  ó  de  escora. 
Este  punto,  que  es  lo  que  en  geometría  ana- 
lítica se  llama  centro  de  curvatura,  debe  ha- 
llarse elevado  sobre  el  centro  de  gravedad 
en  la  referida  vertical  imaginaria  ;  porque» 
de  lo  contrario,  no  sólo  no  podría  la  embar- 
cación adrizarse,  sino  que  zozobraría  infali- 
blemente.—Fr.  Métacentre.—ing.  Metacenter. 
—It.  Metacentro. 

mETALÚRGlA.  ó.  f.  El  arte  de  trabajar 
los  metales,  que  en  lo  referente  á  la  marina 
basta  citar  el  aparato  electro-metalúrgico, 
por  el  cual  el  cobre  puro  del  espesor  que  se 
necesite  puede  depositarse,  en  virtud  de  los 
procedimientos  galvanoplastico»  y  con  una 
adhesion  perfecta,  sobre  el  hierro  y  el  bron- 
ce empleados  en  las  construcciones  navales, 
tales  como  fondos,  timones,  cadenas,  calde- 
ras de  vapor,  etc.  Efectuándolo  sobre  la  ma- 
dera ,  puede  reemplazar  ventajosamente  al 
forro  usado  en  la  actualidad,  ya  como  una 
preservación  completa,  ya  por  su  mayor  du- 
ración, pulimento,  etc.  =  Fr.  Métallurgie.— 
Ing.  Metallurgy. 

meteoro,  s.  m.  Met.  y  PÜ.  Cualquiera 
de  los  varios  fenómenos  que  se  observan  en 
la  atmósfera,  como  el  relámpago,  el  trueno, 
el  rayo,  los  bólidos  ó  globos  encendidos  en 
cualquiera  otra  forma,  las  mangueras  y  aun 
la  nieve,  la  lluvia,  el  granizo,  la  bruma,  etc. 
=Fr.  Météore.  =  Ing.  Meteor.^ It.  Meteoro. 

meteorología-  s.  f.  Parte  de  la  físi- 
ca que  trata  de  los  meteoros.=Fr.  Météorolo- 
gie. —  Ing.  Meteorology.  =  It.  Meleorologgia- 

METER,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  V.  Calar, 
eu  su  primera  y  tercera  acepciones. 

=Hablando  de  velas ,  es  cargar  y  aferrar 
una  ó  varias  de  ellas. 

=Refiriéndose  á  nueva  posición  que  quie- 
re darse  a  las  mismas  velas  ó  a  todo  un  apa- 
rejo que  esta  .en  facha,  es  bracear  ú  orientar 
el  uno  ó  las  otras  para  que  tomen  viento  por 
la  cara  de  popa:  lo  que  se  expresa  con  las 
frases  de  meter  en  viento  y  meter  en  vela,  y  es 
equivalente  á  marear ,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

=Refiriéndoae  al  timón,  es  hacerle  girar 
para  orzar  ó  arribar  ;  lo  que  se  determina 
con  las  fiases  de  melerei  timon,  meter  deorza 


Meter  mucha  mar.  V.  Levantar  ,  en  su  ter- 
cera acepción. 

Meter  sobre  babor  ó  sobre  estribor:  fr.  Diri- 
gir la  derrota  ó  rumbo  hacia  la  una  ó  la  otra 
de  estas  dos  bandas. 

Meter  en  facha.  V.  Facha. 

Meter  una  cabilla,  dos  cabillas  ,  etc.  V.  Ca- 
billa. 

Mrter  una  cuarta,  dos  cuartas,  etc.  V.  Cuarta. 

Meter  hasta  las  cintas:  cargar  el  buque  y 
estar  este  tan  calado ,  que  la  linea  de  agua 
llegue  á  las  cintas. 

meterse,  v.  r.  Pü.  Hablando  de  astros, 
es  lo  mismo  que  lo  que  en  lenguaje  común 
se  dice  ponerse. 

Meterse  á  la  mar:  fr.  Enmararse  ó  engol- 
farse. 

Meterse  en  tierra.  V.  Tierra. 

mETiDA.  s.  f.  Pü.  El  ocaso,  la  puesta  ó 
la  acción  de  ponerse  los  astros. 

metralla,  s.  f.  Art.  Reunion  de  balas 
de  hierro  ó  de  plomo ,  de  cortadillo  ó  de 
hierro  viejo.  Hay  dos  clases  de  metralla,  que 
son  los  saquilios  y  los  botes.  La  primera 
consiste  en  porción  de  pequeñas  balas  de 
hierro  colocadas  en  andanas  sobre  un  plati- 
llo de  hierro  y  alrededor  de  un  arbolete  y 
metidas  dentro  de  un  saquillo  de  lona,  que 
luego  se  trincafía  para  mas  sujeción,  con  va- 
rias vueltas  de  piola  ó  merlin,  rematando  en 
una  gaza.(=Fr.  Mitraille  un  grappes.  Grappes 
de  raisin. =~ Ing.  Grape-shot,=* It.  Mitraglia  a 
grappo  d'uva.)  La  segunda  se  compone  de  un 
cilindro  de  hoja  de  lata  lleno  de  balas  de  pio- 
rno, de  cortadillo  ó  de  hierro  viejo  que  tiene 
en  una  de  las  bases  un  platillo  de  hierro 
montado  en  un  salero  de  madera.=Fr.  Botte 
de  mitraille.=*lùg.  Canister  s/iot.— It.  Tubo  da 
mitraglia. 

metrallara,  s.  f.  Ari.  Metrallazo. 

metrallar,  v.  a.  Art.  Herir  sucesiva- 
mente con  metralla  en  un  objeto  ó  barrerlo  i 
metrállalos. 

metrallazo.  s.  m .  Art.  Disparo  de  me- 
tralla y  efecto  producido  por  él. 

Micròmetro,  s.  m.  Fis.  Instrumento 
óptico  en  forma  de  anteojo,  el  cual  en  su  in- 
terior tiene  un  prisma  que  es  la  parte  prin- 
cipal de  su  mecanismo.  Sirve  para  medir  con 
bastante  aproximación  los  ángulos  pequeños 
y  de  ellos  deducir  la  distancia  de  un  Duque 
a  otro  dentro  de  los  limites  convenientes 
para  el  uso  de  la  artillería. 

=Ast.  Aparato  colocado  en  el  foco  Je  loa 
anteojos  astronómicos  y  por  cuyo  medio 
se  puede  medir  el  diámetro  de  un  astro  ó 
distancia  entre  dos  puntos  inmediatos. 

Top.  El  anteojo  dispuesto  de  cierta  mane- 
ra propia  para  deducir  la  distancia  que  hay 
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entre  el  observador  y  el  punto  observado.— 

Fr.  Micromètre. 

BiiEinDRO.  s.  m.  A.  JV.  Cualquiera  de 
los  dos  órdenes  de  ligazones  ó  piezas  de 
igual  grueso  de  que  se  compone  la  cuaderna. 
=Fr.  Plan  de  couple.— Ing.  Set  of  frame- 
timbers. 

Palmearlos  miembros.  V.  Palmear. 

bulla,  s.  f.  PU.  La  tercera  parte  de  una 
legua  marítima.  V.  Le//ua.^Fr.  MiXe.=ïng. 
M/le.— It.  Miglia. 

Echar  tantas  millas:  fr.  Andar  la  nave  por 
hora  el  número  de  millas  de  que  se  trata. 

Largar  ó  tragar  millas:  andar  mucho  ,  He— 
var  mucha  velocidad,  mucha  salida. 

MINUTA,  s.  f.  ArL,  Nav.  y  Tact.  V.  Ca- 
nales de  brulote. 

ministerio  DE  MAMMA.  La  Secre- 
taría del  despacho  de  este  ramo  y  las  depen- 
dencias que  le  son  anexas.  El  Ministro  de 
Marina  es  el  jefe  superior  de  todas  =»Fr.  Mi- 
nistère de  la  mar  ine. =lng.  Savy  office. 

=>EI  local  ó  edificio  donde  están  reunidas 
todas  las  direcciones,  junta  consultiva  y  se- 
cretaria del  Ministerio  de  Marina 

=Nombre  que  se  daba  á  lo  que  ahora  se 
llama  cuerpo  administrativo  de  la  Armada. 
V.  Administrativo. 

ministro,  s.  m.  Ministro  de  Marina:  el 
Secretario  del  despacho  elegido  libremente 
por  S.  M.  en  virtud  de  la  règia  prerogativa 
consignada  en  la  Constitución  de!  Estado. 
Es  el  jefe  superior  administrativo  en  todos 
los  asuntos  que  se  refieren  a  la  marina  mi- 
litar, y  en  la  mayor  parte  de  los  concernien- 
tes á  la  mercante. 

Nav.  Llamábase  ministro  principal  de  un 
apostadero,  escuadra,  arsenal,  etc.  el  comi- 
sario ordenador  ó  de  guerra  que  hacia  las 
veces  de  intendente  en  estas  dependencias. 
V.  Intendente. 

=ant.  Ministro  de  la  artillería:  el  teniente 
general  de  ella  ,  el  veedor  ,  el  contador  ,  el 
pagador,  el  mayordomo  y  el  artillero  mayor. 

minuet  A.  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  Lo  mismo 
que  bombillo,  en  su  última  acepción. 

A.  JV.  Nombre  que  en  varios  puntos  de  Ga- 
licia se  da  á  una  lancha  pequeña  de  remo  y 
vela ,  que  se  emplea  indistintamente  en  la 

rea  o  en  el  servicio  interior  y  practicaje 
algunos  puertos.  Es  embarcación  muy 
ligera. 

minutero  s.  m.  PH.  La  ampolleta  de 
minuto. 

mira.  s.  f.  Art.  Pieza  de  metal,  coloca- 
da en  la  parte  alta  del  cañón  y  al  principio 
de  la  caña  .  con  una  pequeña  hendidura  en 
su  extremidad  superior  ,  por  la  cual  y  otra 
semejante  que  liene  el  alza  ,  se  dirige  la  vi- 


sual al  blanco  cuando  se  hace  la  puntería.= 
=Fr.  Cran  de  mire,  Fronteau  de  mire. 

Mira  de  proa:  nombre  que  se  da  á  dos  ca- 
ñones, regularmente  de  bronce,  que  algunos 
buques  mayores  suelen  llevar  en  la  proa, 
uno  á  cada  banda  del  bauprés,  sobre  el  cas- 
tillo. V.  además  Cañón  de  mira.=Fr.  Canon 
de  chasse —Ing.  Bow-chaser. =ìt.  Cacciatore. 

bur  ador.  s.  m.  Pese.  Barco  destinado  al 
servicio  de  las  almadrabas ,  el  cual ,  según 
practica,  se  sitúa  al  fin  de  ella  hacia  la  parte 
de  levante. 

mirage,  s.  m.  Met.  Se  llama  asi  el  fenó- 
meno luminoso  que  produce  imágenes  de  va- 
rios objetos  y  que  se  observa  en  determina- 
das circunstancias  en  los  mares  y  en  las  lla- 
nuras dilatadas:  su  causa  es  la  refracción  de 
la  luz  en  capas  atmósfericas  de  diferentes 
densidades.=Fr.  Mirage. 

MIRAGUANO.  s.  m.  Especie  de  palmera 
de  las  Antillas,  cuyas  pencas  rematan  en  figu- 
ra de  pantalla  ó  abanico  ,  circunstancia  por 
la  cual  se  distingue  fácilmente  entre  los  de- 
más árboles ,  y  sirve  de  marca  desde  la  mar. 
=Fr.  Latanier  ,  Miragoane.—lüg.  Fan-palm. 

Mística,  s.  f.  Man.  La  vela  que  usan  los 
místicos,  y  cuya  figura,  aunque  trapezoidal, 
se  acerca  mucho  á  la  triangular  ó  latina,  por 
ser  muy  pequeño  el  lado  comprendido  entre 
el  puño  de  la  amura  y  el  del  car. 

místico,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
dos  ó  tres  palos  y  de  aparejo  parecido  al  la- 
tino. Se  diferencia  en  que  sus  palos  mayor  y 
trinquete  se  inclinan  mas  bien  hacia  popa;  él 
segundo  es  más  largo  y  grueso  que  el  pri- 
mero: en  que  sus  entenas  ,  que  son  de  liga- 
das tienen  el  car  mas  corto  v  van  colocadas 
más  verticales,  y  en  que  en  tugar  de  batallo! 
usa  bauprés  de  firme  con  botalón  de  foque. 
Su  mesana  es  igual  á  la  de  los  jabeques  y  fa- 
luchos. Es  aparejo  propio  del  Mediterraneo, 
especialmente  de  la  costa  de  Cataluña,  en 
donde  hay  místicos  de  travesía.  Las  falúas 
de  Algeciras  son  místicos  de  dos  palos  ,  así 
como  los  trabáculos  del  mar  Adriático.  Ha  ha- 
bido místicos  guarda-costas  ,  de  ochenta  á 
cien  piés  de  eslora  y  armados  con  cuatro  á 
diez  cañones.  El  aparejo  de  místico  es  un 
compuesto  del  latino  y  del  de  quechemarin. 
=Fr.  Mistique,  Mistic— ing.  Settee.=U.  Tro- 
bacalo.  Mistico. 

MOCAR8IO.  s.  m.  Pese.  Red  de  esparto, 
de  cuyas  piezas  se  forman  las  cabeceras  ó  lí- 
neas, mediante  las  cuales  se  cierran  las  tes- 
tas ó  extremos  de  las  almadrabas. 
mo  cilla,  s.  f.  A.  N.  Mezcla  de  estopa 

S ¡cada,  sebo  y  grasa,  que  sirve  para  el  fon- 
o  exterior  de  los  cajones  de  dique  ó  grada, 
moco.  s.  m  A.  N.  Palo  que  en  uno  de 
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tu»  extremos  tiene  una  boca  de  cangrejo  un 
gancho  ú  otro  medio  por  el  cual  se  adapta 
verticalmente  á  la  cabeza  del  bauprés;  en  su 
parte  inferior,  que  es  la  mas  delgada,  se  en- 
capillan los  barbiquejos  de  los  botalones  de 
foque  y  petifoque,  los  cuales  se  tesan  todo  lo 
necesario,  por  medio  de  aparejos  ó  con  unos 
vientos.  Si  el  moco  esta  sujeto  al  bauprés  de 
modo  que  no  puede  variar  de  dirección  sin 
romperse,  los  barbiquejos  pasan  por  las  ca- 
jeras, que  tiene  en  la  punta  y  se  tesan  en  el 
castillo.=Fr.  Arc-boutant  du  beauprés. =lnx. 
Dolphin-striker  ,  Martingale. =lt.  Buttafuori 
di  sotto  a»ta,  Naso. 

A/eco»;  cada  uno  de  los  dos  pedazos  largos 
de  palo  ó  de  hierro,  hechos  firmes  vertical- 
mente por  su  extremo  superior  en  el  tope  ó 
en  el  ta  robórete  del  bauprés  ,  aunque  for- 
mando entre  si  algún  ángulo,  y  por  cuyo  ex- 
tremo inferior  pasan  unos  vientos  que  sujetan 
los  botalones  del  foque  y  del  petifoque.  Los 
usa  de  este  modo  alguno  que  otro  barco. 

mocho,  s.  m.  A,  N.  y  Man.  Molinete 
compuesto  de  dos  pequeños  maderos  verti- 
cales, que  abrazan  una  gran  roldana,  apara- 
to que  se  pone  en  la  proa  de  la  lancha ,  cuan- 
do se  recorre  un  cable  ó  se  leva  un  ancla  por 
la  tea. 

mocho,  cha.  adj.  Snv.  Dícese  del  bu- 
que ó  embarcación  que  se  ha  quedado  sin 
palos,  por  haber  desarbolado  de  todos  ellos; 
y  cuando  esto  sucede,  se  dice  igualmente  es- 
tar ó  quedar  hecho  una  boya  ó  una  balsa.=Fr. 
Ras,  Aa.v¿.=It.  Raso. 

MODELO,  s.  m.  A.  iV.  Representación  del 
buque,  de  dimensiones  y  formas  iguales  á  las 
del  plano  que  se  construye  despues  de  este, 
con  el  fin  de  descubrir  por  su  inspecciou  las 
faltas  que  tal  vez  se  hayan  cometido  en  el 
trazado.=-Fr.  Modéte.=lng.  Model.=h.  Mo- 
delo. , 

morUHA.  s.  m.  Árbol  grade  de  Etiopia, 
cuya  madera  sirve  para  hacer  barcas. 

mogote,  s.  m.  Top.  Peñasco  ó  cerrito 
aislado  y  escarpado,  cuya  cumbre  es  más  ó 
ménos  roma  ó  redonda-  Puede  estar  en  una 
llanura  ó  sobresalir  en  un  moute.=Fr.  Mon- 
ticule, MameUm.=ìng.  Hummock. 

Hid.  Roca  ó  peñasco,  que  sobresale  del  agua 
presentándose  á  la  vista  bajo  la  misma  figura 
que  el  anterior. 

mojarra,  s.  f.  Pese.  En  las  almadra- 
bas llaman  mojarra  dei  capitan  a  un  barco  que 
se  necesita  para  el  servicio  de  ellas,  y  se  si- 
túa hacia  el  centro  de  la  pared  de  reo  es  del 
fondo  eu  el  faratigo. 

mójeles,  pi.  m.  Man.  Cajetas  hechas 
de  meollar,  del  largo  de  braza  y  media,  las 
cuales  van  hacia  los  chicotes  en  disminución 
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y  sirven  para  dar  vueltas  al  cable  y  al  vi- 
rador cuando  se  leva  el  ancla.  Esto  se  en- 
tiende cuando  no  son  cables  de  cadena. 

Enmendarlos  mójeles;  fr.  deshacer  las  vuel- 
tas dadas  con  ellos  al  virador  y  al  cable  en 
los  puntos  que  van  entrando  por  el  escoben. 

mojete,  s.  ni.  A.  AT.  Clavito  de  latón. 

MOLARE,  s.  m.  Hi$t.  nal.  Arbol  de  Pili- 
pinas  cuya  madera  fina,  sólida  y  durable 
debajo  del  agua  y  de  la  tierra  hasta  llegar  á 
petrificarse,  sirve  para  cuadernas,  curvas, 
baos,  cuadernales,  pernos,  roldanas,  etc. 

molde,  s.  ra.  ''esc.  En  su  acepción  común, 
el  de  madera  y  de  figura  cilindrica ,  oval  ó 
llana  sobre  que  se  hacen  las  mallas  de  las 
redes. 

moler,  v.  n.  fig.  Nav.  Refiriéndose  a  la 
ampolleta,  es  correr  ó  pasar  su  arena  de  uno 
á  otro  de  sus  vasos  ó  ampollas. 

molinete,  s.  m.  A.  N.  y  Sav.  Especie  de 
cabrestante  horizontal  conque  se  suspenden 
las  anclasen  losbuques  pequeños  y  en  la  mayor 
parte  de  los  mercantes  ,  colocándolo  á  proa 
sobre  cubierta ,  perpendicularmente  a  la 
dirección  de  la  quilla  o  atravesado  de  babor 
á  estribor ,=Fr.  Virevaut,  Guindeau. =  lng. 
Windlass. =li.  Mulinello,  Molinello,  Muiineto. 

=Cilindro  de  madera  ó  de  hierro  que  gira 
sobre  un  eje  del  mismo  metal  y  se  coloca,  ya 
horizontal  .  ya  verticalmente  en  varios  pa- 
rajes del  buque  para  facilitar  las  maniobras 
ó  el  laboreo  de  los  cabos  y  cadenas,  disminu- 
yendo el  rozamiento  de  unos  y  otras  en  aque- 
llos puntos.— Fr.  Roulette,  Gaiet.=lug. Fric- 
tion roller. 

—\.  Mocho,  como  sustantivo. 

=ant.  Pedazo  de  palo  torneado  en  figura 
de  una  nuez  ó  aceituna  ,  y  taladrado  en  el 
medio  de  su  mayor  anchura,  cuyos  vértices 
encajaban  y  rolaban  en  las  caras  de  popa  y 
proa  del  grajao,  y  por  cuyo  taladro  del  cen- 
tro pasaba  y  corría  el  pinzote  con  que  se 
hacia  girar  la  caña  del  timón. 

mollar,  v.  a.  Pil.y  Man.  ani.  Amollar. 

m  omento.  Mee.  Se  llama  m  mento  de  un 
cuerpo  la  cantidad  de  su  movimiento,  ó  el 
)roducto  do  su  masa  multiplicada  por  la  ve* 
ocidad.  En  estática  se  designa  con  esta  pa- 
abra  el  producto  de  la  potencia  por  el  brazo 
de  la  palanca. «Fr.  é  log.  Moment. 

Tact.  Sobrenombre  de  una  de  las  señales 
que  se  ejecutan  en  una  escuadra  ó  division; 
y  es  la  que  marca  el  momento  de  empezar  la 
evolución  ordenada  ya  por  otra  señal  an- 
terior. 

Miníenlos  de  inercia.  V.  Fuerza  de  inercia. 
mona.  s.f.  A.  S.  Pitarrasa. 
—V.  Monillo. 

boniato,  s.  m.  Boniato. 
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MORILLO,  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de 
calafate  que  hace  el  oficio  de  ia  pitarrasa  en 
tas  costuras  del  alefriz  y  otras  en  que  esta  no 
puede  aplicarse. 

mo  not.  s.  m.  Pese.  Nombre  con  que  en 
las  costas  de  Levante  se  significa  un  saco  he- 
cho de  red,  casi  puntiagudo  por  sus  dos  ex- 
tremos, del  cual  por  medio  de  círculos  de 
varas  de  murta  ú  otras  semejantes  se  forma 
una  nasa.  En  Castilla  generalmente  suelen 
llamarte  garlito. 

MONÓxiLO-  s.  m.  Barco  hecho  de  un 
solo  tronco  de  árbol. 

montante,  s.  m.  A.  N.  Cualquiera  de 
las  dos  piezas  que  descansando  sobre  las 
curvas  de  los  jardines  ,  apoya  sobre  el  cos- 
tado, y  da  principio  á  la  formación  del  coro- 
namiento de  popa.  Forman  en  una  y  otra 
banda  el  contorno  de  la  popa,  desde  la  curva 
ó  arco  de  los  jardines,  donde  se  afirma  su 
pié,  hasta  el  costado  con  quien  van  emper- 
nadas.=  Fr.  Terme. =\ng.  Quarter-piece.= 
It.  Scarmoto. 

»ant.  PH.  La  marea  entrante. 

Montantes  de  tambor:  A.  N.  Los  maderos  ó 
puntales  escuadreados  que  sirven  para  sos- 
tener las  cerchas  de  los  tambores  de  un  va- 
por de  ruedas,  v  para  armar  h.s  camarotes 
que  á  ellos  se  añaden. =Fr.  A  longes  ou  mon- 
tants de  t'jmbour.—lna.  PaddU-boaystanchion. 

montana  s.  f.  Top  Lo  mismo  que  monte 
en  su  primera  acepción. 

montar,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Man.  Armar 
ó  poner  en  su  lugar  las  piezas  de  cualquier 
aparato  ó  máquina,  como  montar  los  cañones 
sobre  sus  cureñas  ;  montar  un  palo,  una  ver- 
ga, montar  la  aguja,  etc. 

Nav.  Mandar  un  buque  ó  hallarse  en  él 
destinado. 

=Kn  el  sentido  neutro,  cuando  se  navega 
con  viento  escaso,  es  estar  en  la  posición  o 
arrumbamiento  conveniente  ó  necesario  para 
pasar  por  delante  de  un  cabo  ó  punta  sin  ries- 
go de  tropezaren  sus  orillas,  o  haber  ya  pa- 
sado; en  cuyo  caso  equivale  á  doblar,  desca- 
lzar, despuntar,  escapular.  y  rebasar. 

=V.  Remontar,  en  su  tercera  acepción. 

^Tratándose  de  dar  idea  del  porte,  capa- 
cidad ó  tamaño  de  un  bajel  por  el  número 
de  sus  cañones  ó  piezas  de  artillería,  es  te- 
ner ó  poder  llevar  dispuestos  en  baterías 
tantos  ó  cuantos. 

«Refiriéndose  al  servicio  de  la  guardia, 
es  entrar  a  desempeñarlo  relevando  á  la  que 
ocupa  el  puesto. 

=ant.  V.  Barloventear,  en  su  tercera  acep- 
ción. 

Montar  la  marea:  lo  mismo  que  crecer  ó  su- 
bir ta  marea. 


5  MON 

monte.  3.  m  Top.  Una  narte  de  tierra 
notablemente  encumbrada  sobre  las  demás. 
=Fr.  Mont,  Montagne.=lug.  Mount,  Mountain. 
=It.  Mun'agna. 
=Terreno  inculto,  aun  cuando  sea  llano, 

Sue  no  ha  sido  labrado  de  continuo  y  se  ha- 
a  poblado  de  árboles,  arbustos  y  matas.» 
Fr.  Bois,  Forêt.  =  log.  Wood  ,  Jungle¿=lt. 
Bosco. 

Monte  alto:  el  poblado  de  árboles  grandes. 
=^Fr.  Bois  de  haute  futaie.— *\na.  Lofty  grove. 

Mmle  bajo:  el  que  está  poblado  de  matas  y 
malas  yerbas. —  Fr.  TaUli$.=h\g.  Brush- 
wooil,  Bush.  Thicket.— IL  Macchia. 
Monte  hueco:  tierra  poblada  de  árboles  altos 

Íf  frondosos  y  desprovista  de  matorrales,  en 
a  que  mirando  por  debajo,  se  ve  á  lo  largo. 
Montes  de  marina:  en  su  acepción  de  para- 
es  cubiertos  de  arbolado,  son  aquellos  so- 
re  los  cuales  ejerce  jurisdicción  la  Marina 
hasta  cierta  distancia  de  las  costas,  para  el 
cuidado  y  conservación  de  las  maderas  de 
construcción  y  arboladura. 

Monte  tallar:  aquel  en  que  los  árboles  no 
pasan  de  cuarenta  años. 

Monte  bravo:  aquel  cuyos  árboles  pasan  de 
ciento  veinte  años. 

=»fig.  Monte  de  leña:  dícese  de  cualquiera 
embarcación  de  grandes  dimensiones,  pero 
mal  construida. 

=aut.  Poner  ámonte:  fr.  varar  una  embar- 
cación, esto  es,  ponerla  en  tierra  para  care- 
narla ó  recorrerla.  Sin  embargo  de  que  asi 
parece  deducirse  de  todos  los  autores  y  es- 
critos antiguos,  debia  haber  alguna  diferencia 
entre  una  y  otra  cosa,  esto  es,  entre  poner  á 
monte  y  varar,  según  el  extracto  de  una  Real 
cédula  de  14  de  Agosto  de  1535,  que  cita 
Veitia,  pues  dice:  «Que  en  lo  que  tocaba  al 
barrear  (varar)  de  los  navios,  en  lugar  de  dar 
monte,  se  suspendiese  hasta  que  hubiese  ins- 
trumentos para  ello.» 

— ant.  Tirar  ¡a  nave  de  monte:  botarla  al 
agua  cuando  está  varada. 

montea,  s.  f.  A.  N.  La  operación  de 
delinear  en  grande  y  en  sus  verdaderas  di- 
mensiones en  la  sala  de  gálibos,  las  varias 
figuras  ó  formas  Je  las  piezas  de  construc- 
ción de  un  buque,  y  también  la  delineacion 
ó  los  trazos  mismos  que  de  elti  resultan  en 
el  pavimento,  y  por  los  cuales  se  sacan  las 
plantillas  que  han  de  servir  para  labrar  di- 
chas piezas. 

MONTERA  jó  MONTERILLA.  8.  f.  Man. 
Vela  triangular  que  en  tiempos  muy  bonan- 
cibles se  larga  por  encima  de  los  sobrejua- 
netes,  cazando  dos  de  sus  puños  en  los  pe- 
nóles de  estos,  é  izando  el  tercero  hasta 
besar  con  el  tope.  V.  So-sobre.— Fr.  Papillon, 


f, 
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Aile  de  }Hgeon.=  Ing.  Sky -mü,  Sky-tcraper, 
M  von- mil,  Star-gazer=lt.  Manaiaventa. 

=flg.  Ponerse  por  montera  el  barco,  el  bo- 
te, etc.  fr.  V.  Zozobrar. 

MONTO,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Nota  que  bajo 
esta  voz  se  ponía  en  la  aduana  en  los  regis- 
tros de  ida  para  las  Indias,  expresiva  de  la 
cantidad  en  que  se  estimó  ó  aforó  el  fardo, 
cajón  ó  cualquiera  pieza,  y  el  almojarifazgo 
que  se  pagó  por  ella. 

=ant.  El  importe  total  de  los  fletes. 

monzón,  s.  f.  Pit.  Viento  reglado  ó  pe- 
riódico, perteneciente  á  la  clase  de  los  etésios 
que  sopla  en  algunos  mares,  particularmen- 
te en  el  Océano  Indico,  algunos  meses  de  una 

Ïarte,  v  los  demás  de  la  opuesta.  La  monzón 
el  S.  O.  dura  próximamente  desde  media- 
dos de  Abril  hasta  mediados  de  Octubre;  y 
la  del  N.  E.  desde  mediados  de  Octubre  hasta 
mediados  de  Abril;  en  la  época  del  cambio 
de  la  monzón  se  experimentan  en  general 
malos  tiempos  v  algunas  veces  huracanes.  La 
monzón  del  S  JO.  se  extiende  de  S.  á  N.  desde 
la  linea  equinoccial  hasta  el  trópico  de  Can- 
cer y  hasta  el  Japon;  en  sentido  de  E.  á  O., 
reina  desde  la  costa  de  Africa  hasta  las  islas 
Filipinas;  y  aun  se  siente  su  influjo  al  E.  de 
este  archipiélago  y  hacia  el  estrecho  de  Tor- 
res. En  este  período  dominan  los  vientos  del 
S.  S.  O.  enei  canal  de  Mozambique;  y  los 
del  S.  E.  se  mantienen  fijos  desde  la  costa 
de  Africa  hasta  Nueva  Holanda ,  entre  la  lí- 
nea equinoccial  y  el  paralelo  de  11°  de  latitud 
S.  Durante  la  monzón  del  N.  E.,  que  rara  vez 
sopla  muy  fresca,  se  experimentan  vientos 
flojos  del  N.  O.  en  las  latitudes  últimamente 
mencionadas.  La  monzón  del  N.  E.  no  sopla 
con  toda  regularidad  sino  en  el  mar  de  Java 
y  hacia  la  Nueva  Guinea:  en  el  golfo  de  Ben- 
gala y  el  mar  de  China,  las  monzones,  par- 
ticularmente la  del  S.  O.,  son  vientos  duros, 
y  con  esta  última ,  nunca  han  podido  los  bar- 
cos de  vela  barloventear  desde  China  hasta 
la  entrada  de  los  estrechos  de  las  islas  de  la 
Sonda,  al  paso  que  contra  la  del  N.  E.  se  re- 
monta á  longo  de  las  costas  de  Borneo,  la 
Paragua  y  Luzon.  En  general  la  monzón  del 
N.  E.  es  la  estación  sana  y  agradable,  mien- 
tras que  la  del  S.  O.  viene  acompañada  de 
grandes  aguaceros  y  calores  excesivos,  q^ie 
causan  enfermedades  en  muchos  puntos,  be- 
gun parece  la  causa  de  las  monzones  consiste 
en  la  situación  de  las  tierras  en  esta  parte  del 
mundo,  respecto  á  la  de  los  mares  que  las  ba- 
ñan por  el  S.,  y  proviene  también  de  la  fuerza 
del  sol,  que  durante  seis  meses  hiere  á  plomo 
sobre  dichas  tierras  y  durante  los  otros  seis 
sobre  los  mares  que  se  acaban  de  indicar.  — 
Fr.  Jíou«5on.=-Ing.  Mon$oon. 


moPLLAS.  s.  m.  Nav.  Nombre  del  mari- 
nero musulman ,  árabe  ó  indio  que  tripula 
los  pata  ma  res  de  la  costa  de  Malabar.  =Fr. 

Mopilas. 

mORABUTO.  s.  m.  Man.  Vela  que  usaban 
las  galeras  en  mal  tiempo  y  que  se  ignora  si 
era  foque,  trinquetillaótreu.=Fr.  Marabout. 

morbero,  s.  ra.  Nav.  Lo  mismo  que  ca- 
bo de  sanidad. 

m  orda  za.  s.  f.  Man  Cabo  de  poco  grue- 
so con  que  se  sujeta  á  algún  punto  ú  objeto 
fijo  un  cable ,  calabrote  ú  otro  cualquier  ca- 
bo que  está  trabajando  ó  haciendo  fuerza. 

A.  N.  y  Man.  Pequeña  máquina  emperna- 
da en  la  cubierta,  por  la  cual  pasan  los  es- 
labones del  cable  de  cadena  ,  los  cuales  por 
medio  de  una  palanca  se  muerden  y  detie- 
nen lo  necesario  para  que  no  salga  mas  cade- 
na fuera  de  la  embarcación.  También  hay 
otra  clase  de  mordaza,  colocada  en  la  parte 
inferior  de  la  gatera  por  donde  sale  la  cadena, 
compuesta  de  una  barra  de  hierro,  que  roo- 
vida  por  un  aparejuelo ,  azoca  los  eslabones 
contra  el  canto  del  bao,  y  no  los  permite 
correr. 

Mordaza  de  velero:  tabi  ¡ta  ó  patito  rajado 
por  un  extremo,  y  con  el  cual  los  veleros 
amoldan  los  dobleces  que  deben  dar  á  la  lona, 
entrando  estos  oprimidos  en  la  hendidura, 
que  en  esta  forma  se  hace  correr  ó  pasar 
a  lo  largo  de  ellos.  =  Fr.  Frottoir. =Ing. 
Rubber. 

morder,  v.  a.  Man.  Hablando  de  cabos, 
es  meter  uno  cualquiera  de  ellos  que  tira  ó 
hace  fuerza ,  entre  dos  objetos  que  lo  aprie- 
ten hasta  el  punto  de  sujetarlo  con  toda  se- 
guridad. En  el  caso  de  suceder  esto  mismo 
por  casualidad ,  se  usa  el  verbo  como  red- 

f troco,  y  equivale  entonces  al  de  atocharse.^ 
ng.  To  jam. 
=  En  la  acepción  común  de  asir  una  cosa 
áotra,  haciendo  prêta  en  ella ,  se  dice  del  ancla 
cuando  se  clava  en  el  fondo.=Fr.  Mordre.= 
It.  Beccare. 

more  nix,  MORNEX.L.  s.  m.  Pese.  Nom- 
bre que  en  Valencia  se  da  al  carriego  y  al 
garlito. 

MORO.  RA.  adj.  Nav.  Se  dice  de  los  indi- 
viduos de  un  barco  de  guerra  que  son  moros 
cuando  no  cumplen  con  el  servicio  como  es 
debido,  ó  no  se  cuidan  de  ciertas  etiquetas 
establecidas  por  el  uso:  y  se  califica  de  lo  mis- 
mo al  buque  cuando  está  desordenado  y  fal- 
to de  policía. 

morral,  s.  m.  Man.  Vela  rastrera  de 
lienzo  fino  que  los  jabeques  y  otros  buques 
latinos  largan  en  la  punta  del  botalón  con 
vientos  flojos,  y  cuando  van  á  un  largo  ó  en 
popa. 
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«Foque  que  en  las  galeotas  se  amuraba 
en  el  espolón. 

morralla.  8.  f.  Pen.  El  pescad  o  menu- 
do que  se  saca  del  mar  y  echando  un  lance 
cerca  de  la  orilla. 

—Gg.  Conjunto  de  personas  ó  cosas  de 
poco  valor. 

morrillo,  s.  m.  PH.  Morro  pequeño  ó 
mogote  aun  cuando  esté  rodeado  de  agua. 

HORRO,  s.  m.  PH.  Monte  ó  peñasco,  alto, 
escarpado ,  redondo ,  aislado  y  unido  á  la 
costa  por  tierra  menos  elevada ,  el  cual  sirve 
de  marca  á  los  navegantes,  ó  existe  á  la  en- 
trada de  algunos  jmertos  con  fortificación  en 
su  cima,  y  batanasen  su  pié;  como  el  de  la 
Habana,  el  de  Puerto-Rico  y  otros.  =  Fr. 
Morne.=ln%.  Bluff. 

«Monte  ó  peñasco  pequeño  y  redondo.— 
Fr.  Motne. 

morrocoy,  s.  m.  fig.  Nav.  Dicese  de 
la  embarcación  grande  y  respetable  por  su 
fuerza. 

morrón,  s.  m.  Nav.  Sobrenombre  de 
una  bandera  cuando  está  anudada  ó  embrolla- 
da para  pedir  auxilio.=Fr.  Pavillon  en  berne. 
—fng.  Ensign  awaft.=H.  Bandiera  in  demo. 

Art.  Pedazo  de  cuerda  mecha  que  en  uno 
de  sus  extremos  tiene  un  misto  por  medio 
del  cual  puede  encenderse  con  prontitud  cuan- 
do se  ofrece. 

morterete,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nav.  V. 
Mortero,  en  su  primera  acepción. 

Nav.  y  Art.  Gañón  ó  pieza  de  artillería  de 
menor  calibre,  que  llevaban  en  lo  antiguo  las 
embarcaciones  de  menor  porte. 

mortero,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  Especie  de 
taco  de  madera  cilindrico  y  taladrado  verti- 
calmente en  su  centro,  con  una  chapeleta  en- 
cima del  agujero  y  una  asa  por  donde  se  en- 
gancha con  el  sacanabo.  Este  instrumento  se 
sienta  sobre  la  division  del  primero  y  segun- 
do cuernos  de  la  bomba,  y  sirve  para  hacer 
mas  energica  la  acción  de  esta  maquina.™ 
Fr.  r/ítí/?inc.»Ing.  PunjD-6occ.==It.  Cuto. 

Pil.  La  caja  cilindrica  ó  semi-esférica  de 
eobre  ó  latón  en  que  se  coloca  la  aguja  náu- 
tica. 

Art.  Pieza  de  bronce  ó  hierro  semejante  al 
cañón,  con  la  diferencia  de  ser  más  corta  y 
tener  el  hueco  de  su  anima  mucho  más  ancho. 
Los  morteros  sedistinguen  por  el  diametro  de 
sus  calibres  expresado  en  pulgadas  ;  asi  se  di- 
ce de  doce ,  de  catorce  pulgadas  á  aquellos, 
que  tienen  el  diámetro  de  dicha  extension. 
También  se  les  nombra  según  la  Bgura  de 
sus  recámaras  llamándolos  esféricos,  cónicos, 
elípticos  tperóides,&equn  la  hechura  que  tienen 
interiormente  en  el  sitio  á  donde  se  coloca 
la  pólvora  para  dispararlo*  ;  y  finalmente  se 


diferencian  por  los  montajes  ,  pues  á  los  que 
están  unidos  á  una  plancha  de  metal  con  la 
cual  salen  de  la  fundición ,  se  les  dice  de  á  pla- 
ca, y  à  los  que  se  sujetan  por  muñones  se  les 
llama  mor  (eros  comunes.  Los  que  se  usan 
generalmente  en  las  bombarderas  son  de  hier- 
ro y  con  montaje  de  á  placa,  por  ser  mayores 
y  arrojar  las  bombas  a  largas  distancias.  La 
parte  de  la  embarcación  en  donde  debe  colocar- 
se el  mortero  se  maciza,  formando  una  expla- 
nada con  gruesos  palos,  y  diversas  tongas  al- 
ternadas cíe  jarcia  trozada  y  tablones.=Fr. 
Mortier.— Ing.  Mortar.  —It.  Mortaio. 

Mortero  pedrero:  mortero  de  18  pulgadas 
que  sirve  para  arrojar  piedras  ó  granadas  de 
mano. 

MOSCA,  s.  f.  S  av.  Lo  mismo  que  escam- 
pavía. 

Mosillo,  s.  m.  Nat;.  Según  algunos,  lo 
mismo  que  broma  ,  en  su  primera  acepción. 

MOSO.  s.  m.  Pese.  Cuerda  de  esparto  cru- 
do y  de  ocho  brazas  de  largo,  usada  en  el 
calamento  de  las  nasas  de  congrio. 

=La  mitad  de  una  pieza  de  paradera  clara, 
que  sólo  consta  de  nueve  brazas  de  largo. 
Ésta  clase  de  mosos  ó  piezas  de  red  se  forman 
de  propósito  para  las  alas  de  las  hieras,  en 
cuyo  torno  ó  vuelta  se  colocan  los  que  llaman 
mornells  claros  ó  nasas  de  malla  grande. 

mosoueta.  s.  f.  A.  N.  Según  algunos,  lo 
mismo  que  gantera. 

mosquete,  s.  m.  ant.  A.  N.  Cada  uno 
de  los  palos  que  asientan  sobre  la  madre  de 
crujia ,  y  de  los  macarrones  que  están  sobre 
la  borda  al  andar  de  la  falca ,  sobre  los  cuales 
se  tiende  la  jareta  de  cabos. 

mosquito,  s.  m.  Insecto  de  alas  tras- 
parentes ,  con  las  cuales  produce  al  volar  un 
susurro  agudo;  tiene  una  trompa  cuya  pica- 
dura produce  en  el  cutis  un  dolor  agudo  y 
una  ligera  tumefacción.  Al  cabo  de  cierto 
tiempo  de  residencia  en  los  países  en  que 
abundan  se  llega  a  no  sentir  el  efecto  de  sus 
picaduras  ;  pero  en  algunos  parajes  ofrecen 
un  verdadero  peligro  por  ser  en  tan  excesivo 
número,  que  concluyen  con  los  animales  y 
áun  con  los  hombres,  dejándolos  sin  una  go- 
ta de  sangre  en  el  cuerpo.  Cuando  se  esta 
fondeado  cerca  de  un  punto  cuajado  de  mos- 
quitos, no  hay  cuidado  ninguno  mientras  el 
viento  sople  de  tierra  ó  el  de  la  mar  se  man- 
tenga fresco;  pero  en  el  momento  en  que 
esta  calme  ó  quede  flojo,  especialmente  si  es 
al  anochecer  .  se  puede  tener  la  seguridad 
de  que  vendrán  á  bordo,  tal  vez  en  tal  canti- 
dad, que  sea  preciso,  para  libertarse  de  ellos, 
hacerse  a  la  mar.  Son  una  molesta  plaga,  en 
la  generalidad  de  los  países  húmedos  de  la 
zona  tórrida  y  durante  el  verano,  áun  en 
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muchos  de  las  zonas  templadas  y  frías.  Los 
hay  de  distintas  clases,  tamaños ,  figuras  y 
propiedades,  pero  los  mas  comunes  son  los 
llamados  zancudos  ó  cínifes.  V.  /e/en.—Fr. 
Moustiq  ue.=lng.  Mosquito. 

mosTACHA.  s.  f.  Pe«c.;En  las  barcas  pes- 
cadoras ,  el  caperai. 

mostacho-  s.  m.  Man.  Cualquiera  de 
las  cadenas  ó  cabos,  que  hechos  firmes  en  el 
bauprés  en  el  mismo  sitio  de  los  barbiquejos, 
y  tesos  en  las  amuras  del  barco,  sirven  para 
sujetar  dicho  palo  en  los  balances.  Cada  mos- 
tacho tiene  una  vigota  en  uno  de  sus  extre- 
mos ,  y  en  el  otro  un  gancho,  el  cual  se  hace 
hrme  en  un  cáncamo  del  costado,  y  con  la 
vigota  y  su  respectivo  acollador  se  tesa  con 
facilidad,  del  mismo  modo  que  la  restaste 
jarcia  muerta. =Fr.  Hauban  du  beaupré. —Ing. 
Bowsprü-shroud.=ll.  Mostaccio. 

=EI  amantillo  de  la  cebadera. 

MOTON,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Pedazo  de 
madera  ovalado  y  achatado  con  una  abertu- 
ra, dentro  de  la  cual  se  sujeta  una  roldana 
ó  rueda  por  medio  de  un  perno ,  que  atra- 
vesándola por  su  centro,  descansa  por  am- 
bos lados  en  la  madera,  de  suerte  que  la  deja 
en  disposición  de  girar  hacia  la  parte  que 
convenga.  Hay  motones  de  una  sola  pieza  y 
de  varias;  y  también  de  hierro,  para  cuando 
por  ellos  ha  de  laborear  alguna  cadeua.  Sir- 
ve el  motón  para  disminuir  el  esfuerzo  que 
necesitan  hacer  los  agentes  empleados  en 
una  maniobra,  usandolo  al  efecto  después  de 
pasar  el  cabo  que  trabaja  por  encima  de  la 
roldana  mencionada  anteriormente.  El  mo- 
tón, así  como  el  cuadernal,  toma  ó  adquiere 
diversas  denominaciones  ó  títulos ,  según  el 
objeto  y  la  forma  en  que  se  aplica:  así  hay 
moten  surtido,  limpio,  de  gancho  y  de  gaza,  en- 
gor (fardado,  de  campana  ,  chafo  ,  giratorio  ,  en- 
contrado ,  ciego,  fijo,  movible,  de  urdir  ,  etc.= 
=Fr.  Poulie  8impte.=lng.  Single  Wocfc.=lt. 
Bozzello. 

Motón  herrado:  el  que  en  lugar  de  tener 
gaza  de  cabo  la  tiene  de  hierro.— Fr.  Poulie 
fcrrée.=\Xì%.  Iron  strapped  block.=U.  Bone- 
tto ferrato. 

Motón  de  gancho:  el  que  tiene  un  gancho 
hecho  firme  en  el  guardacabo  que  al  intento 
se  pone  en  la  gaza,  sirviendo  para  asegurarlo 
con  prontitud  en  el  paraje  en  que  se  necesi- 
ta.=Fr.  Poulie  à  croc.— It.  Bozzello  con  gamio. 

Motón  de  rabiza:  el  que  tiene  la  gaza  ter- 
minada en  una  rabiza  ó  cabo  largo,  que  sir- 
ve para  amarrar  de  pronto  en  el  paraje  que 
sea  preciso,  pudiendo  zafarse  facilmente  en 
el  momento  en  que  no  se  considere  necesario. 
=Fr.  Poulie  à  fouet.=li\%.  Ta%lbUtck.—Al.  Bo* 
zello  a  coda. 
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Motón  de  canasta:  el  que  en  ambas  quijadas 
cerca  de  la  coz,  tiene  un  resalte  con  un  agu- 
jero por  el  que  pasa  la  gaza  :  cosido  en  el 
puño  de  una  vela  cuadra  sirve  para  el  labo- 
reo de  un  chafaldete. =Ing.  Clew  line-block. 

Motón  de  cosidura:  el  que  se  hace  firme  en 
cualquier  sitio  por  medio  de  un  cabo  que 
tiene  dispuesto  al  efecto. 

Motón  capuchino  ó  de  quijada:  el  que  tiene 
en  la  coz  una  especie  de  proyección  ó  toji- 
no  para  que  se  mantenga  derecho  y  no  se  en- 
rede el  escotin  entre  él  y  la  verga;  sirve  co- 
sido en  un  peñol  para  cazar  las  velas  altas, 
cuando  la  verga  inferior  no  tiene  cajeras 
para  dicho  objeto.«=Fr.  Poulie  de  ba$-cul.= 
Ing.  Shoulder  ò/ocfc.—It.  Bozzello  a  tacco. 

Motori  de  retorno:  el  enganchado  ó  cosido  en 
un  cáncamo  ó  argolla  de  la  cubierta,  con  ob- 
jeto de  que  laboree  por  su  cajera  la  tira  de 
un  aparejo  ó  cabo  de  labor.sa=Fr.  Poulie  à 
retour. ~It.  Bozzello  di  ritomo. 

Motón  de  galápago  ó  de  boca  de  alacrán:  el 
que  unido  aun  galápago,  que  se  elava  sobre, 
la  verga,  usan  algunos  barcos  mercantes  para 
el  laboreo  de  los  brioles.— Ing.  Monkey-block. 

Motón  chato:  el  que  tiene  sus  quijadas  muy 
unidas ,  de  modo  que  la  cajera  es  de  poca 
anchura,  y  su  roldana  delgada. 

Motón  ciego:  el  que  no  tiene  roldana  alguna, 
como  sucede  á  los  que  se  usan  para  tesar  los 
estais. 

Motón  de  propao:  el  que  sujeto  generalmen- 
te por  una  barra  de  hierro  sirve  al  pié  de 
un  palo  para  el  retorno  de  los  cabos  de  la- 
bor. También  hay  motones  de  propao  herra- 
dos, que  pueden  girar  horizon  tal  men  le;  pero 
que  están  fijos  en  sentido  vertical.=Ing.  Ni- 
nepin-blook. 

Motón  de  la  paloma:  el  que  cosido  ó  encapi- 
llado en  la  cruz  de  una  verga  sirve  para  el 
laboreo  de  la  ostaga.  Cuando  las  ostagas  son 
dos  hay  también  dos  motones  juntos,  ó  un 
cuaderual.=  Fr.  Poulie  a"itague.*=*  Ing.  Tye 
block.— It.  Bozzello  d'amante. 

Motón  giratorio:  el  que  está  dispuesto  de 
modo  que  todo  él  puede  rotar  facilmente, 
como  se  verifica  en  los  que  hay  en  las  mesas 
de  guarnición  para  las  drizas  ae  gavia. 

Motón  de  andullo:  el  que  cosido  en  ta  en— 
capilladura  de  un  mastelero  de  gavia  sirve 
para  el  laboreo  de  la  ostaga.  Cuando  las  os- 
tagas son  dos  ,  hay  también  dos  motones  de 
andullo,  uno  a  cada  banda. 

Motón  fijo:  el  que  esta  hecho  firme  á  un  pa- 
raje inalterable ,  como  es  cualquiera  de  loa 
empleados  en  la  maniobra  del  cuerpo  del 
buque. 

Motón  movible:  el  sujeto  á  un  punto  capaz 
de  tener  movimiento  en  virtud  de  la  fuerza 
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que  le  comunican  los  agentes  empleados  en 
las  maniobras;  tal  es  cualquiera  de  los  enca- 
pillados en  los  penóles  de  las  vergas  para  pa- 
sar las  brazas  ;  de  los  que  están  en  los  puños 
de  las  velas  por  donde  laborean  las  escotas, 
escotines  y  amuras;  de  los  destinados  en  las 
drizas,  y  de  otros  que  siempre  se  mueven 
cuando  se  cobra  por  los  cabos  que  pasan  por 
sus  roldanas. 

Motones  de  moño.  Los  de  gaza  larga  que  se 
cosen  en  el  estay  ó  alrededor  del  cuello  del 
palo  mesana  para  el  laboreo  de  las  brazas  de 
gavia. 

Motones  anduUodos,  de  albarda  ó  de  alforja; 
los  que  están  engazados  en  un  mismo  peda- 
zo ue  cabo,  pero  separados  el  uno  del  otro, 
es  decir,  dejando  un  claro  en  medio. 

Desquijarar,  coser  y  descoser,  gargantear  y 
desgargantear  un  ntoton.  ir.  V.  estos  verbos. 

A  rechina-moton:  mod.  adv.  con  que  se  sig- 
nifica que  un  cabo  que  laborea  por  algún  mo- 
ton  ó  cuadernal ,  está  tan  tirante ,  que  se  te- 
me la  rotura  ó  falta  del  uno  ó  del  otro. 

motonería,  s.  f .  A .  N.  y  Man.  La  reu- 
nion de  motones,  cuadernales  y  demás  pie- 
zas de  su  especie.  Distingüese  en  motonería 
pendiente,  que  es  toda  la  que  está  en  labor; 
y  motonería  de  respeto,  que  es  la  reservada  ó 
de  repuesto  para  reemplazar  la  falta  ó  ave- 
rías de  aquella. 

■OTONCRO.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  El  que 
hace  motones.=Fr.  Aw/ier.=»lng.  Block  ma- 
ker. =lt.  BozzeUaio. 

MOTOR,  s.  m.  Fis.  El  agente  natural  ca- 
paz de  producir  una  fuerza  y  por  tanto  un 
movimiento.  =  Fr.  Moìeur.  «Ing.  Moving 
power. =h.  Motore. 

Aparato  motor.  Vap.  Esta  expresión  se 
aplica  á  todo  lo  que  se  refiere  á  la  produc- 
ción de  la  potencia  que  mueve  el  buque  ,  ex- 
ceptuando la  caldera.™ Fr.  Appareil  moteur. 
=  Ing.  Moving  apparatus.— IL  Apparecchio 
motore. 

movedizo,  ZA  adj.  Hid.  Se  aplica  á  los 
bancos,  barras,  veriles,  etc.,  que  varían  á  me- 
nudo de  sitio  ó  de  coufiguracion.=Fr.  Chan- 
geant.=lng.  Shifting. 

mover,  v.  a.  Mover  las  máquinas  á  mano: 
Vap.  Esta  operación  es  precisa  á  veces ,  ya 
para  trasladarse  en  puerto  á  una  corta  dis- 
tancia, ya  para  evitar  las  oxidaciones  que  de 
la  inacción  pudieran  sobrevenir.  En  los  bu- 
ques de  ruedas,  se  consigue  por  medio  de  es- 
peques aplicados  á  ellas  desde  encima  de  los 
tambores,  ó  bien  con  aparejos  dispuestos  al 
intento:  en  tos  de  hélice  se  hau  ideado  va- 
rios medios,  entre  ellos  el  de  mover  los  ci- 
ü e ñales  que  comunican  con  el  tornillo,  y  el 
e  emplear  una  cuerda  sin  fin,  que  rodeando 


dos  ó  tres  veces  el  eje  de  la  hélice ,  da  una 
vuelta  completa  por  la  batería  ,  á  fin  de  que 
la  gente  pueda  nalar  yendo  hacia  proa  por 
una  banda  y  volviendo  á  popa  poi  la  opuesta. 

movimiento,  s.  m.  Afee.  Traslación  de 
un  cuerpo  de  un  punto  á  otro  por  efecto  de 
una  fuerza  y  que  no  puede  detenerse  sino  por 
otra  igual  y  contraria  á  la  priraera.=Fr. 
Mouoement.—lag.  Motion.— > It.  Moto. 

PH.  Movimiento  diario  del  cronómetro  ,  del 
péndulo  ó  del  reloj:  la  cantidad  de  segundos 
que  estas  máquinas  adelantan  ó  atrasan  cons- 
tantemente en  cada  veinticuatro  horas  de 
tiempo  medio. 

Movimiento  de  rotación:  en  su  acepción  co- 
mún, se  dice  del  que  hace  la  tierra  sobre  su 
eie  en  cada  veinticuatro  horas;  y  del  que  se 
observa  asimismo  en  los  demás  planetas  y 
aun  en  el  so).  Intitúlase  igualmente  movimien- 
to diurno  hablando  de  la  tierra ,  áun  cuando 
de  los  planetas  pueda  entenderse  lo  misino 
relativamente  á  la  duraciou  de  su  dia  ó  de 
dicha  rotación. 

Movimiento  de  traslación:  el  que  tiene  la 
tierra  y  demás  planetas  alrededor  del  sol, 

Ícon  el  cual  describen  sus  respectivas  ór- 
itas.  Llámase  también  movimiento  ánuo,  con 
respecto  á  la  tierra,  porque  es  el  que  forma 
el  año. 

Movimiento  de  os< ilación:  dicese  en  acep- 
ción común  no  sólo  de  el  del  péndulo  ,  sino 
también  del  giratorio  que  hácia  uno  y  otro 
lado  del  norte  toma  la  aguja  náutica  ,  cuan- 
do se  la  mueve  ó  se  altera  su  posición  por 
cualquier  causa. 

Movimiento  acelerado:  es  aquel  con  que  el 
cuerpo  movible,  en  el  segundo  tiempo  igual 
al  primero  corre  mayor  espacio  ,  en  el  ter- 
cero mayor  que  en  el  segundo,  etc. 

Movimiento  retardado:  es  aquel  con  que  el 
cuerpo  movible,  en  el  segundo  tiempo  igual 
al  primero  ,  corre  menor  espacio,  en  el  ter- 
cero menor  que  en  el  segundo,  etc. 

Movimiento  medio:  el  que  es  un  término 
medio  entre  el  más  rapido  y  el  más  tardío 
que  tienen  los  planetas  y  que  sirve  para  ha- 
cer los  cálculos. 

MOYANA,  s.  f.  Art.  Especie  de  culebri- 
na de  poco  calibre  que  se  usaba  antigua- 
mente y  que  dejó  de  usarse  por  ser  casi  de 
ningún  provecho. 

MOZO.  s.  m.  Nav.  Nombre  que  en  los 
barcos  mercantes  se  da  al  marinero  novicio, 
ue  en  los  bajeles  de  guerra  se  conoce  con  el 
e  grumete.  Antiguamente  era  común  la  de- 
nominación de  mozo  ,  asi  en  unos  como  en 
otros  buques,  aunque  principalmente  se  usa- 
se la  de  grumete  en  general. 

s.  f.  ant.  Hid.  Según  algunos 
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es  on  conjunto  ó  reunion  de  bajos  que  no 
yelan;  según  otros,  calidad  de  fondo  sucio. 

MU  CET  A-  s.  f.  A.  N.  V.  Haììcha  del 
bauprés. 

iQDCH&CHO.  s.  m.  Nav.  Voz  que  se  usa 

para  dirigirse  á  un  marinero  ó  llamar  su 
atención  ,  aun  cuando  muchas  veces  por  su 
edad  no  merezca  tal  nombre.™  Ing.  Man, 
Lad. 

=En  los  barcos  mercantes  se  llama  mu- 
chacho de  cámara  ó  simplemente  muchacho 
á  cualquiera  de  los  que  con  placa  de  paje 
se  embarcan  para  el  servicio  de  la  cáma- 
ra ,  y  por  consiguiente  de  los  que  alojan  á 
popa. 

Muchacho  de  fogón:  el  muchacho  que  á  bor- 
do hace  el  oficio  de  pinche.  Es  la  última  cla- 
se inferior  de  todos  los  que  embarcan  de  do- 
tación en  un  buque  mercante. 

MUELA,  s.  f.  Pese.  Lo  mismo  que  confo- 
me  ó  cardumen. 

Man.  Muela  de  caito:  el  conjunto  ,  el  bulto, 
la  figura  de  un  cabo  cogido  o  adujado  en  re- 
dondo. 

huéllaos,  s.  m.  Nav.  Titulo  de  un 
derecho  que  se  paga  en  algunos  puertos  so- 
bre el  uso  de  su  muelle  ó  muelles,  y  para  el 
entretenimiento  ó  conservación  de  estos.» 
Ing.  Wharfage. 

muelle  s.  m.  A.  H.  El  malecón,  anden, 
rampa  ó  cualquier  otra  obra  de  fábrica  ó  ma- 
dera que  facilita  el  embarco  y  desembarco  de 
la  gente  y  mercancías  en  un  puerto  de  mar, 
ó  sirve  de  abrigo  á  las  embarcaciones.  Según 
las  operaciones  que  se  practican  en  él,  asi 
toma  los  nombres  de  muelle  de  carga,  descar- 
ga, atraque,  carena,  etc.  =Fr.  Mole,  Quai.*= 
Ing.  Wharf,  Quay-tnole,  Mole.^h.  Molo. 

muerto,  s.  m  Nav.  La  boya  que  indica 
el  lugar  donde  está  fondeado  el  cuerpo  muerto. 

Muerto  de  un  cabo.  V.  Arraigado. 

Muertos:  trozos  fuertes  de  madera  que  se 
colocan  en  tierra  para  sobre  ellos  entablar  ó 
formar  alguna  obra. 

=  Puntos  fijos  de  amarra,  capaces  de 
gran  resistencia ,  que  se  disponen  de  distan- 
cia en  distancia  al  rededor  de  una  grada  de 
construcción:  son  generalmente  cañones  en- 
terrados hasta  la  mitad  de  su  longitud ,  ó  an- 
clas viejas  cuyos  brazos  éstán  también  enter- 
rados, saliendo  solamente  los  arganeos. 

muerto,  TA. adj.  A.  N.,  PU.  y  Man.  Aplí- 
case á  varias  cosas  de  á  bordo;  como  obra 
muerta ,  astilla  muerta ,  jarcias  muertas,  agua 
y  aguas  muertas,  cuerpo  muerto,  calma  muerta 
ó  chicha  etc.  V.  estos  sustantivos. 

MUGIL.  s.  m.  Man.  V.  Mogel. 

mula.  s.  f.  A.  N.  Embarcación  usada  por 
los  moros. 
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«Lo  mismo  queroufata,  en  su  primera  acep- 
ción. 

muleta,  s.  f.  A.  N.  Barco  portugués, 
chato  y  agondolado,  con  un  solo  palo  muy 
inclinado  a  proa,  y  nn  foque  en  cada  extre- 
mo sobre  un  botaloncito  á  popa  y  proa,  á  los 
cuales  se  amarran  los  cabos  que  sirven 

Sara  el  arrastre  de  la  red  barredera  al  través 
el  barco ,  cuando  este  deriva.=Fr.  Mulete 
ou  mouleUe. =It.  Moietta. 

= Barco  portugués  de  bastante  arrufo ,  con 
dos  ó  tres  palos  inclinados  hacia  proa  y  apa* 
rejado  de  fatino.=Fr.  Mulet.=ing.  Mullet.— 
It.  Moietta. 

—Embarcación  pequeña,  larga  y  estrecha, 
con  mayor  latina  y  foque.  Se  emplea  para  lá 
pesca,  en  la  costa  de  Valencia,  y  algunas  han 
servido  de  escampavías,  en  el  resguardo  de 
las  costas.=rFr.  MuleUe.— Ing.  Mulet.=~Fr.  Mo- 
ietta. 

=V.  Plancha  del  bauprés. 

Man.  Husillo  de  hilar  filasticas. 

MULETE,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  mu- 
leta, en  su  primera  acepción. 

muletilla,  s.  f.  A.  N.  Liston  ó  alfa- 
gía  larga  y  delgada  dé  pino  con  que  se  mide 
la  longitud  que  debe  darse  a  los  puntales  que 
han  de  sostener  la  embarcación  que  entra  en 
el  dique  y  el  escantillón  que  hayan  de  llevar 
dichos  puntales  en  la  frente  que  debe  adap- 
tarse al  costado,  para  lo  cual  tiene  clavada 
en  uno  de  sus  extremos  una  reglita  que  gira 
sobre  el  clavo  que  la  sujeta.  En  esta  parte 
viene  a  ser  un  escantillón. 

mundo,  s.  m.  Geog.,  Nav.  y  PU.  El  glo- 
bo terráqueo. 

=Oada  uno  de  los  dos  grandes  continentes 
que  en  él  existen.  El  que  comprende  las  tres 
partes  conocidas  con  los  nombres  de  Euro- 
pa, Asia  y  Africa,  se  llama  el  antiguo;  y  el 
que  forma  las  dos  Americas  septentrional  y 
meridional,  se  dice  nuevo  mundo. 

Dar  la  vuelta  al  mundo:  fr.  V.  Vuelta. 

Ir  al  otro  mundo:  fr.  fig.  Ir  á  América. 

muñón,  s.  m.  Art.  Cualquiera  de  los  dos 
cilindros  ó  conos  truncados  macizos,  que  es- 
tán colocados  en  el  segundo  cuerpo  de  on 
cañón  y  que  le  sirven  de  eje  para  su  más  fácil 
manejo.=Pr.  Tourillon.— Ing.  Trunnion.  = 
It.  Orecchione. 

moñonera.  s.  f.  Arí.  El  rebajo  circu- 
lar que  cada  gualdera  tiene  en  su  parte  su- 
perior para  recibir  un  muñón  de  la  pieza .= 
Ing.  Trumion-hole. 

MURA.  s.  f.  A.  N.,  Pil.  y  Man.  V.  Amura, 
en  todas  sus  acepciones. 

murada,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Amu- 
rada. 

Mural,  adj.  sust.  Asi.  V.  Circulo. 
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muralla*  s.  Í.  ant.  A.  N.  y  Man.  V. 
Amurada. 

museo  naval.  Establecimiento  funda- 
do en  1843  con  idea  de  tener  en  la  capital  de 
la  Monarquía  modelos  de  tos  buques,  má- 
quinas, armas  y  útiles,  que  se  emplean  en 
la  marina,  asi  como  también  objetos  de  ar- 
queología naval  y  producciones  raras  impor- 
tadas de  países  lejanos.  Se  halla  bajo  la  ins- 
pección del  Ministro  de  Marina  y  continúa 
enriqueciéndose  diariamente  con  modelos  de 
nuevos  buques,  instrumentos  de  reflexion  y 
de  otras  clases,  colecciones  de  maderas,  ar- 
mas, b  anderas,  etc.  Se  divide  en  tres  seccio- 
nes, á  saber  :  biblioteca  general,  modelos  y 
armas  y  útiles  de  guerra.  En  la  biblioteca  se 
bailan  reunidos  todos  los  libros,  manuscritos, 
cartas  y  planos,  que  existían  en  el  Ministerio 
de  Marina,  Depósito  Hidrográfico,  Observa- 
torio astronómico  de  San  Fernando  y  demás 
establecimientos  marítimos,  exceptuando  los 
necesarios  para  el  uso  y  especial  servicio  de 
dichos  institutos.  El  personal  del  Museo  se 
compone  de  un  director,  gefe  de  la  Armada, 
que  es  al  mismo  tiempo  director  de  la  biblio- 
teca; de  un  contador,  oficial  primero  del 
cuerpo  administrativo;  de  un  conserge,  pri- 
mer contramaestre;  de  un  portero  ;  de  seis 


grumetes  y  de  un  tallista  ,  modelista  de 
uno  de  los  arsenales.  El  personal  de  la  bi- 
blioteca consta  de  un  bibliotecario',  de  un 
auxiliar  vigilante  y  de  un  portero.  Por  Real 
decreto  de  14  de  Setiembre  de  1856  esta 
dispuesto  que  en  cada  departamento  de  ma* 
riña,  haya  un  pequeño  museo  con  biblioteca 
exclusivamente  de  marina,  semejante  al  de 
la  córte  y  dependiente  de  él.  En  el  Museo 
de  Madrid,  puede  entrar  el  público  con  pa- 

K aleta  los  martes  y  viernes  que  no  sean  fes- 
vos  ni  lluviosos  ,  desde  las  diez  de  la  ma- 
ñana hasta  las  tres  de  la  tarde.  Los  gefes  de 
la  Armada  y  del  ejército,  los  senadores  y 
diputados  están  exentos  de  presentar  pape- 
leta. 

musao  MARINO.  V.  Coralina. 

musulmanes,  s.  m.  pl  Nombre  que 
se  dió  á  ciertos  piratas,  que  durante  la  in- 
surrección de  la  América  española  se  esta- 
blecieron en  el  cabo  de  San  Antonio  de  la 
isla  de  Cuba  y  en  los  cayos  y  arrecifes  de  los 
Colorados. 

raoz.  s.  m.  A.  N.  El  remate  del  tajamar 
ó  de  la  voluta  de  la  perdigúela. 

MYOPARO.  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  un 
barco  ligero  de  remo  y  vela,  usado  entre  lo» 
griegos  y  los  romanos. 
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if.  PU.  y  Nav.  Letra  inicial  con  que  en  los 
escritos  marinos  se  designa  la  voz  norte  para 
todos  ios  casos  ó  en  todos  sus  significados; 
y  en  la  rosa  náutica  ei  polo  ó  el  punto  car- 
dinal magnético  del  mismo  nombre. =Fr.  ó 
Ing.  Nj—  It.  B. 

nabo.  s.  m.  Nav.  y  A.  N.  La  parte  des- 
prendida en  el  interior  de  un  madero  acebo- 
liado. 

=Raiz  principal  que  baja  verticalmente 
en  algunas  clases  de  arboles. 

nacer,  v.  n.  Man.  Hablando  de  cables 
que  no  son  de  hierro,  es  salir  del  agua  por  un 

E unto  ó  paraje  determinado  en  el  casco  del 
uque,  el  del  ancla  que  está  fondeada. 
racional,  adj.  Nav.  Aplicase  á  la  ma- 
rina, al  pabellón  y  a  todo  lo  que  es  propio  de 
alguna  nación  ó  pertenece  á  ella. 

nacionalidad,  s.  f.  D.  M.  Refiriéndo- 
se á  un  buque  es  el  conjunto  de  derechos  y 
obligaciones  que  proceden  del  pabellón  que 
arbola  ,  cuando  este  es  legal  y  por  consi- 
guiente su  verdadero  signo  distintivo. =Fr. 
NaVonalUé.=\vk%.  Nationality. 

NADAR,  v.  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
flotar  y  boyar. 

Nadar  el  timón:  fr.  Flotar  este,  por  haberse 
salido  ó  desencajado  los  machos  de  sus  res- 
pectivas hembras  á  causa  de  algún  toque  en 
el  fondo,  etc. 
Nadar  á  somormujo:  nadar  debajo  del  agua. 
NADIR,  s.  m.  As'.  Punto  imaginado  en 
la  esfera  celeste;  termina  la  vertical  que  pasa 
por  el  observador ,  y  es  diametralmente 
opuesto  al  zenit ,  con  el  cual  forma  los  dos 


folos  del  horizonte  racional.=Fr.  Nadir.-m 
ng.  Nadir.=lt.  Nadir. 
NADO  (Á).  P<1.  y  Man.  Hod.  adv.  usado 
en  las  frases  de  estar  y  salir  á  nado  ,  que  son 
equivalentes  á  las  de  estar  y  salir  á  (lote,  ha- 
blando del  buque* 

NAFTA,  s.  f.  Hist.  not.  Liquido  bitumi- 
noso ,  trasparente  y  volátil,  de  un  olor  fuer- 
te que  le  es  peculiar,  y  generalmente  de  color 
amarillo  claro;  pero  que  puede  volverse  in- 
coloro por  medio  de  una  escrupulosa  desti- 
lación. Es  muy  inflamable  y  arde  con  llama 
blanca,  produciendo  mucho  humo.  Es  inso- 
luble en  el  agua;  pero  se  disuelve  en  cual- 
quier proporción  en  el  alcohol  absoluto.  Al 
cabo  de  mucho  tiempo  toma  un  color  negruz- 
co, y  adquiere  la  consistencia  y  el  aspecto  de 
resina  vegetal.  Esta  sustancia  se  compone  de 
carbono  e  hidrógeno  en  partes  próxima- 
mente iguales:  mana  de  la  tierra  en  Persia 
y  en  las  inmediaciones  de  Babilonia  ;  y 
también  se  obtiene  por  la  destilación  del  as- 
falto y  del  petróleo.  — i  Fr.  Naphte.  «—Ing. 
Naphtha. 

nansa,  s.  f.  Pese.  Estanque  pequeño  para 
tener  peces  =Ing.  Fish-pond. 

NAO.  s.  t.A.N.  Nombre  genérico  de  las  na* 
ves  de  gran  porte  ,  nue  navegaban  solo  á  la 
vela,  usadas  en  la  Edad  media;  y  áun  se  apli- 
caba á  las  mas  grandes  ;  sin  embargo,  en  la 

Sart.  2.*,  tít.  24  está  colocada  la  nao  después 
e  la  na  ve  (Y.)  y  de  la  carraca.  La  diferencia 
esencial  de  las  naos  y  de  toda  clase  de  em- 
barcaciones de  vela  con  las  de  remos,  estaba 
eo  la  mayor  manga  de  aquellas  en  propor- 
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«ion  de  sa  eslora,  y  además  en  el  uso  de  ve- 
las cuadras.— Fr.  Nef. 

Nao  de  Acapulco:  galeón  que  salia  una  vez 
al  año  de  Acapulco  conduciendo  á  Manila 
caudales  de  particulares ,  gran  número  de 
pasajeros  y  el  situado  para  Filipinas .  y  que 
volvía  generalmente  á  Lima  cargado  de  mer- 
canoías  y  objetos  de  China. 

— ant.  Nav.  Nao  proveedora:  la  que  llevaba 
todas  las  provisiones  para  los  ejércitos  que 
pasaban  el  mar. 

naochero.  s.  m.  ant,  Nav.  Lo  mismo 
que  nauciero. 

NAOMAQUIA.  s.  f.  ant.  Nav.  V.  Nauma- 
quia,  en  sus  tres  acepciones. 

napa.  s.  f.  Peso.  Cordel  con  que  se  le- 
vantan las  puertas  de  la  almadraba. 

NAPOiw.  s.  m.  Pese.  Cordel  con  algunos 
corchos  que  atraviesa  por  medio  de  la  al- 
madraba de  banda  á  banda,  y  en  que  se  amar- 
ran los  barcos  que  tienen  que  trabajar  en 
ella. 

narigón,  s.  m.  A.  N.  Taladro  que  se 
hace  en  un  extremo  de  una  toza  ó  gruesa 
percha  para  arrastrarla  desde  el  corte  hasta 
la  playa. 

nariz,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  espolón, 
en  su  primera  acepción. 

=Enreiado  que  tienen  las  bombas  en  su 
extremo  bajo  ó  por  donde  absorben  el  agua 
de  la  sentina. 

narra,  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  Filipi- 
nas, cuya  madera  durable  debajo  del  agua  y 
de  la  tierra ,  tiñe  aquella  de  azul ,  y  exhala 
además  un  buen  olor.  Sirve  para  la  cons- 
trucción de  buques. 

naia-  s.  f.  Pese.  Cesta  de  boca  estrecha 
en  que  los  pescadores  echan  los  peces  que 
cogen. 

=Red  redonda  que  desde  la  boca,  donde 
tiene  un  aro,  va  estrechando  hasta  el  fin  en 
forma  de  manga. 

=Canasta  ó  jaula  de  varias  formas  :  pero 
en  general  cilindrica,  hecha  de  juncos,  mim- 
bres, caña,  bejuco,  etc. ,  cerrada  por  todas 

S artes  menos  por  su  parte  superior,  en  don- 
e  tiene  una  entrada  semejante  á  las  de  las 
ratoneras,  de  mayor  ó  menor  tamaño  según 
la  pesca  á  que  se  la  destina  y  por  la  cual 
entra  el  pescado  y  no  puede  salir.  Este  arte 
se  cala  metiendo  dentro  de  él  una  ó  dos  pie- 
dras con  las  cuales  se  va  al  fondo  ,  pero 
es  preciso  tener  cuidado  de  que  la  entrada 
quede  mirando  para  arriba. 
=V.  Sepiera. 

NATACION,  s.  f.  Nav  El  arte  que  ense- 
ña á  nadar;  y  la  acción  de  nadar. 

natátil,  adj.  Nav.  Lo  que  nada,  lo  que 
va  ó  se  mantiene  por  encima  del  agua. 


ñau.  a.  f.  A.  N.  Nombre  de  las  mayores 
naves  de  vela  crue  teuian  los  reyes  de  Ara- 

(fon  en  la  Edad  media,  y  eran  lo  mismo  que 
a  nave.  V. 

Ñau  de  oovent:  era  ,  según  la  crónica  de 
D.  Pedro  IV  de  Aragon  ,  la  nave  de  gran 
porte  que  llevaba  dos  y  aun  tres  cubiertas. 

HAUCX.ARIA.  s.  f.  Nao.  Cualquiera  de 
las  doce  partes  en  que  se  dividía  cada  tribu 
ática;  y  la  llamaban  asi ,  porque  tenia  obli- 
gación de  equipar  cada  una,  una  nave. 

NADCX.RRO.  s.  m.  ant.  Nav.  El  oficial  de 
mar  que  en  las  embarcaciones  de  vela  man- 
daba la  maniobra,  así  como  el  piloto  dirigía 
la  derrota,  y  era  el  segundo  de  á  bordo.  Se 
conservó  esta  denominación  hasta  el  si- 
glo xvn.  V.  Notxer, 
=E1  dueño  de  la  nave. 
=»El  patron  ó  piloto  de  una  embarcación 
pequeña.=Fr.  Nauchier,  Nocher. =ll.  Noc- 
chiere. 

NAUCHXX.  NAUCHER  s.  m.  ant.  Nav. 
Lo  mismo  que  nauciero. 

NAUFII.ACO.  s.  m.  ant.  Nav.  El  guar- 
dian que  velaba  sobre  el  buen  órden  y  segu- 
ridad délas  naves  griegas.=Fr.  Nauphilaque. 
=Ing.  Nauphilacus.—U.  Naufüaco. 

naufragar,  v.  n.  Nav.  Deshacerse  ó 
destrozarse  la  embarcación  contra  la  costa  ó 
contra  escollos  ó  peñascos.  Dicese  también 
de  las  personas  que  van  en  ella.=Fr.  Faire 
naufrage.  Se  om<r.=Ing.  To  be  wrecked.— II. 
Naufragare. 

naufragio,  s.  m.  Nav.  Pérdida  ó  ruina 
de  la  embarcación  sobre  costa,  bajos,  ó  pe- 
ñascos.—Fr.  Naufrage. =Ing.  Ship-meck.= 
It.  Naufragio. 

náufrago,  GA.  adj.  Nav.  El  que  ó  la 
que  ha  padecido  algún  naufragio  ó  que  iba 
en  un  barco  que  se  ha  ido  a  piaue  ,  se  ha 
quemado  ó  ha  quedado  innavegable  le  re- 
sulta de  cualquier  accidente.=Fr.  Naufrage. 
=Ing.  Ship-wrecked.=H.  Naufrago. 

NAUMAQUIA.  s.  f.  Nav.  Simulacro  ó 
combate  fingido  de  naves  en  un  estanque 
ó  mar  artificial. 

=EI  círculo  ó  lugar  destinado  para  el 
combate  naval  fingido. 

=EI  combate  verdadero  naval ,  prescin- 
diendo de  toda  representacion.=Fr.  Nauma~ 
cft»e.=Ing.  Naumachy  —  It.  Naumachia. 

NAUBIAQUIAKIO.  s.  m.  ant.  Nav.  El  que 
combatía  en  la  naumaquia. 

NAUTA,  s.  m.  Nav.  Palabra  de  origen 
griego  que  significa  marinero.  En  la  Edad 
media  denota  a  veces,  el  patron,  el  còmi  tre 
ó  el  capitan  de  la  embarcación. 

NAUTBL.  s.  m.  ant  Nav.  Lo  mismo  que 
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náutica  s.  f.  rVot>.  La  ciencia  y  arte 
de  navegar.  Tómase  por  todo  el  arte  náutico 
compuesto  del  pilotage  y  la  maniobra,  y  tam- 
bién por  el  pilotage  solo.=Fr.  Nautique¿=lU 
Nautica. 

náutico,  s.  ra.  Nov.  Algunas  veces  lo 
mismo  que  marino,  como  sustantivo. 

náutico,  ça  adj.  Nav.  Lo  que  perte- 
nece á  la  navegacion.=-Fr.  Nautique.'** Ing. 
AW  evi/.— IL  Nautico. 

nautilo,  s.  m.  A.  N.  Nombre  dado  al- 
gunas veces,  asi  como  el  de  nautilus  ,  á  los 
buques  submarinos  ó  destinados  á  navegar 
entre  dos  aguas.=Fr.  Nautile ,  Nautilus.^ 
Ing.  Nautilus. 

naval,  adj.  Nav.  Lo  que  pertenece  á 
las  naves  y  á  la  navegacion.=»Fr.  Naval,  Na- 
vale.—Ing.  Naval.— H.  Navale. 

NAVARCA  ó  NAVARCON    >.  m.  ant. 

Nav.  Nombre  que  daban  los  griegos  al  su- 
premo comandante  de  una  armada  de  guerra. 

nav  ASO.  s.  m.  Hid,  En  Sanlúcar  de  Barra- 
meda  y  otras  partes  de  Andalucía ,  dan  este 
nombre  a  una  porción  de  arenal  de  mayor  ó 
menor  extension  ,  que  á  cierta  distancia  de 
la  mar  ahondan  hasta  el  nivel  de  las  aguas, 
cercándola  con  la  misma  arena  que  se  saca 
de  ella 

nave  s.  f.  A.  N.  Nombre  genérico  de  las 
embarcaciones. 

=Nombre  con  que  se  designaba  en  la 
Edad  media  á  todas  las  embarcaciones  de 
vela  y  de  gran  porte.  Sin  embargo  ,  era  pe- 
culiar para  cierta  clase  de  barcos;  así,  en  las 
Partidas  de  D.  Alfonso  el  Sabio,  i.*  partida 
tit.  24  se  lee:  «Los  mayores  navios»  que  van 
á  viento  llaman  Ñaues.  E  destas  hay  de  dos 
ma8tes  et  de  vno».  Las  naves  ó  embarcacio- 
nes de  vela  tenian  menos  eslora  y  mayor 
manga  en  comparación  de  las  que  llevaban 
remos,  y  las  hubo  hasta  de  cuatro  palos.  Usa- 
ban velas  cuadras.=»Fr.  Neif ,  Nave  ,  Penati, 
Nef.=lna.  Vessel.=ll.  Nave. 

ssTinglado  bajo  el  cual  se  guarda  en  los 
arsenales  la  arboladura  de  los  buques  desar- 
mados. 

Pese.  Barco  chato  más  ó  menos  grande, 
que  por  lo  común  sirve  sólo  para  pescar. 

Nave  actuario:  embarcación  ligera  y  de  re- 
mo y  vela  que  en  las  antiguas  armadas  na- 
vales venia  á  equivaler  á  las  galeotas  de  la 
Edad  media. 

Nave  de  dos  proas:  la  que  se  usaba  en  los 
estrechos  y  canales. 

Nave  torreada:  la  que  tenia  torres  en  la 
pona  y  en  la  proa. 

Nace  longo:  se  diferenciaba  de  las  ordina- 
rias en  que  tenia  mayor  eslora  relativamen- 
te á  su  manga  ,  hallándose  est*  con  aquella 


en  la  razón  de  i  á  8,  á  fi,  i  7  y  aun  hasta  8. 

Nave  pretoria:  la  capitana  de  una  escuadra 
la  nave  en  que  iba  el  general. 

Nave  fantasma:  lo  mismo  que  crucero  ho- 
landés. 

navegable  adj.  Nov.  Dicese  del  rio, 
lago,  etc.,  en  que  se  nuide navegar,  y  también 
del  buque  que  se  natia  en  disposición  de 
poder  naveçar.=Fr.  Navigable.-=*4ng.  Navi- 
gable.—U.  Navigabile. 

navegación,  s.  f.  Nov.  La  acción  de 
navegar,  ó  el  viaje  que  se  hace  eon  la  nave. 
■=Fr.  iVat^/aíwn.=Ing.  Sailing.  =It.  Navi- 
gazione. 

=E1  tiempo  que  dura  el  navegar,  ó  el  viaje 
que  se  hace  por  a¡jua.=Fr.  Koya^f.*4ng. 
Voyage,  Passage.=lt.  Viaggio. 

=Náutica  ó  arte  de  navegar  en  los  dos  sen- 
tidos que  comprende  aquella  voz.=Fr.  Ao- 
vigation.=ln%.  Navi<taUon.=4.t.  Navigazione. 

Navegación  propio:  laque  se  practica  atrave- 
sando los  mares  mas  anchos,  ó  haciendo  via- 
jes por  alta  mar  ;  y  navegación  impropia,  la 
que  por  otro  nombre  se  llama  cabotage  ó  na- 
vegación costera,  costanera,  práctica,  etc.  V. 
estas  voces. 

Navegación  astronómica,  de  altura  ó  de  golfo: 
la  que  se  dirige  por  la  observación  de  los 
astros;  y  navegación  de  estima,  la  que  se  con- 
duce por  la  cuenta  de  este  nombre. 

Navegación  oaibonera:  las  que  hacen  los 
barcos  que  no  se  ocupan  en  otra  cosa  que  en 
el  trasporte  ó  tráfico  del  carbon  de  piedra. 

Navegación  de  caza-escota  :  la  de  corta  tra- 
vesía ó  duración. 

Navegación  prohibida:  desde  muy  antiguo 
habia  la  costumbre  de  prohibir  la  navega- 
ción durante  la  estación  de  invierno;  asi  ve- 
getio  ,  libro  IV  ,  cap.  39 ,  dice  ,  que  la  mar 
estaba  cerrada  desde  el  dia  tercero  de  los 
idus  de  Noviembre  hasta  el  sexto  de  los  idus 
de  Marzo,  (16  de  Noviembre  á  zi  de  Marzo.) 
En  la  Edad  media  habia  igual  costumbre  ;  las 
Partidas  de  D.  Alfonso  el  Sabio  prescriben 
con  este  objeto,  «E  el  tiempo  que  ao  es  para 
esto,  es  desde  el  vnoeno  dia  del  mes  de  No- 
vembre, fasta  diez  días  andados  de  Marco.» 
Aun  en  el  siglo  xvi  en  Venecia  estaban  pro- 
hibidos, durante  lo  más  crudo  del  invierno, 
los  viajes  de  retorno  desde  Constantino  pía  y 
todos  los  mares  de  Levante. 

Navegación  loxodrómica:  la  que  se  hace  si- 
guiendo la  curva  loxodrómica. 

Navegación  ortodròmica  ó  por  circulo  máxi- 
mo: la  que  se  hace  siguiendo  un  meridiano 
ó  un  círculo  máximo  cualquiera;  es  por  lo 
tanto  mas  corta  que  la  loxodrómica.  La  ecua- 
ción del  circulo  máximo  sobre  la  esfera  es 
tang.  L  =  tang,  p  sen.  (<p— a)  en  la  cual  L  y  cp 
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son  la  latitud  y  longitud  de  un  punto  dado; 
|ì  el  ángulo  que  el  círculo  forma  eon  el  ecua- 
dor y  «  la  distancia  de  su  intersección  con 
este  ultimo  hasta  el  primer  meridiano.  Para 
ti  jar  un  arco  de  círculo  máximo,  sabidas  las 
latitudes  y  longitudes  de  sus  extremos,  es  ne- 
cesario determinar  las  de  otros  varios  inter- 
medios, en  función  de  aquellas,  lo  cual  se 
consigue  hallando  sus  latitudes  L'  L"...  (da- 
das las  longitudes)  por  medio  de  las  relacio- 
nes siguientes  deducidas,  de  la  ecuación  prin- 
.    ,  sen.  L  sen.L-f-L' 

«up.1  **■  g-  eir^,ta°^-,en.  L'-  L 

tang. — j— L'  7=- — 5 — ■ —  —  »  (esta  ultima 

como  relación  auxiliar.  )  Estas  ecuaciones 
dan  los  valores  de  las  constantes  «  y  3 ,  y 
variando  en  la  principal  el  valor  de  las  lon- 
gitudes ?'  <p"  eie. ,  se  hallan  las  latitudes 
correspondientes  L'  L"  etc.  Asi  se  obtie- 
ne una  serie  de  puntos,  aproximándose  la 
derrota  que  resulta,  cada  vez  más  al  círculo 
máximo,  cuanto  mayor  sea  el  número  de 
puntos  intermedios  determinados.  Se  com- 
prende que  no  siempre  puede  seguirse  la  li- 
nea ortodròmica,  bien  por  los  obstáculos  de 
tierras,  bajos,  etc.,  bien  por  los  vientos,  cor- 
rientes ú  otras  circunstancias  especiales  de  la 
navegación;  y  además  porque  en  latitudes 
altas  y  entre  punios  que  se  hallen  en  un  mis- 
mo paralelo,  poco  más  ó  menos,  la  ortodromia 
se  dirige  por  las  regiones  polares.  En  teoría, 
pues,  la  navegación  ortodromica  ó  por  círculo 
máximo  es  mucho  más  corta  que  la  loxodró- 
mica,  y  tanto  que  desde  la  Nueva  Zelanda  á 
Valparaiso  hay  más  de  cuatrocientas  millas 
de  diferencia  en  favor  de  la  primera. 

navegador,  s.  m.  Ñau.  V.  Navegante. 

navegante,  p.  a.  Nov.  El  que  navega 

Íf  especialmente  el  marino  que  entiende  per- 
ectamente  el  arte  de  navegar  y  hace  largos 
viajes  por  mar.=Fr.  Navigateur.—lag.  Vo- 
yager, Navigator.  =It.  Navigatore. 

navegar,  v.  n.  Nav.  Hacer  viaje  ó  an- 
dar por  el  agua  en  naves  ,  y  mas  particular 
ó  señaladamente  por  el  mar.(=Fr.  Naviguer, 
Aller ,  Marcher.-**lng.  To  sail ,  To  pull ,  To 
steam.  To  steer. —li.  Navigare.)  Úsase  algunas 
veces  como  activo;  v.  gr.  navegar  tal  buque; 
navegar  tai  mar,  por  navegar  en  el  uno  ó  en 
la  otra.  En  esta  acepción  son  tantas  las  fra- 
ses que  admite ,  cuantos  son  los  modos  ó 
disposiciones  en  que  puede  navegarse;  como 
navegar  á  toca  paño;  en  tantas  cuartas;  de  bo- 
lina, que  también  se  dice  de  bolina  y  orza,  á 
punta  de  bolina  y  á  la  relinga  ;  ó  un  descuarte- 
lar; arribado;  abierto-,  àia  cuadra;  aun  largo, 
que  asimismo  se  dice  amolLklo  ó  aventado;  en 
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popa  ó  en  popa  cerrado, que  igualmente  se  dice 

á  dos  puños;  con  la  mar  ;  á  oreja  de  mulo;  á  cua- 
tro oslas  ;  con  viento  escaso  ó  con  viento  ancho; 
con  la  acota  al  pié  del  palo;  oontra  el  viento,  ma- 
rea ó  corriente  ;  á  son  de  costa ,  de  playa ,  de 
marea,  de  viento;  de  la  buena ,  de  ¡a  mala  vuelta; 
sobre  el  palo;  á  papo  de  viento;  arrizado  ;  anta- 
gallado;  con  los  papahígos,  ó  en  papahígos;  con 
las  cuatro  ó  las  seis  principales;  sobre  las  ma- 
yores; sobre  las  gavias;  sobre  tal  aparejo',  con 
todo  aparejo,  con  toda  vela  ,  con  todo  trapo  ,  á 
vela  llena;  á  vela  y  r  -mo  ;  con  la  palamenta  ;  en 
bandolas;  de  costado  ;  á  remolque  ,  ó  á  jorro;  á 
la  sirga  ;  en  lastre  ;  á  la  parte  ;  á  discreción;  al 
corso;  en  corso  y  mercancía;  en  conserva;  en 
convoy;  en  pelotones  ;  por  derrota  y  altura  ;  por 
loxodromia  ;  por  un  meridiano  ;  por  un  para- 
lelo; entre  golfos;  entre  trópicos  ;  en  demanda 
da  tierra;  tierra  á  tierra  ó  costa  á  costa  ;  ater- 
rado; aconchado;  franco;  sobre  la  costa  ó  por  la 
costa;  al  abrigo  de  la  tierra  ;  con  la  costa  en  la 
mano  ;  con  la  sonda  en  la  mano  ;  navegar  por 
tierra;  etc.  etc.  ;  todas  las  cuales  se  hallarán 
explicadas  en  los  sustantivos  ,  verbos  ó  ad- 
jetivos correspondientes.  Sin  embargo,  la  de 
navegar  por  tierra  ,  que  allí  no  se  explica,  se 
dice  cuando  cumplida  la  estima  ,  ó  según  la 
cuenta  de  esta ,  la  derrota  que  se  sigue  ,  cae 
ya  sobre  tierra  en  la  carta  de  marear. 

=iig.  Andar  de  una  parte  á  otra  tratando 
y  comerciando. 

=Andar,  gobernar  bien  ó  mal  una  nave. 
=Fr.  Naviguer. «=>Ing.  To  sail.  =lt.  Navigare. 

naveta,  s.  f.  A.  N.  Canoa  de  los  in- 
dios de  la  costa  de  Mosquito*.— Fr.  Navette. 
=Ing.  Pitpan. 

navichuelo,  s.  m.  Nov.  Diminutivo  de 
navio,  y  nombre  muy  común  en  lo  antiguo 
para  designar  una  embarcación  pequeña  ;  y 
tanto,  que  los  autores  lo  hacen  equivalente  a 
barquichuelo,  batel ,  y  aun  barca  de  pescar,  ó 
simplemente  barca. 

naviero,  s.  m.  Corn.  El  dueño  de  una 
ó  mas  embarcaciones  capaces  de  navegar  en 
alta  mar.=Fr.  Armateur. =ln%.  Owner.=H. 
Armatore. 

navio,  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  antigua- 
mente se  daba  a  cualquier  embarcación  por 
pequeña  que  fuese. 

«Nombre  que  después  sirvió  para  desig- 
nar las  embarcaciones  grandes  o  que  llega- 
ban a  pasar  de  quinientas  toneladas  de  porte 
y  mas  particularmente  las  de  guerra. 

=Hoy  exclusivamente  seda  este  nombre 
á  las  embarcaciones  de  guerra  que  tienen  lo 
menos  dos  baterías  corridas  por  cada  banda, 
y  montan  de  sesenta  cañones  degrueso  calibre 

Kara  arriba,  y  cuyo  aparejo  es  i|<ual  al  de  una 
agata,  es  decir,  que  consta  de  tree  palos, con 
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tres  cofas  y  tres  gav¡as.=Fr. 

Line  of  battle  ship.— It.  Vascello. 

Navio  sencillo  ó  de  dos  andanas:  el  que  no 
tiene  mas  de  dos  puentes  ó  baterías  corri- 
das por  cada  banda.  Suele  montar  general- 
mente de  74  á  100  cañones  de  grueso  cali- 
bre.=Fr.  Deux-ponts,  Vaisseau  à  deux  ponts. 
seing.  Two-decker. 

Navio  de  tres  puentes:  el  que  tiene  tres 
puentes  ó  baterías  corridas  de  popa  á  proa 
y  gue  regularmente  no  monta  menos  de  120 
cañones. (=Fr.  Trois  ponts,  Vaisseau  á  troi* 
;>on¿¿.=Ing.  Three-decker.)  Asimismo  suele 
ó  ba  solido  haber  navios  de  cuatro  baterías, 
como  el  nombrado  Santísima  Trinidad,  espa- 
ñol, y  es  el  que  tiene  corrida  la  batería  del 
alcázar,  pasamanos  y  castillo. 

Navio  de  linea:  cualquiera  de  los  sencillos 
ó  de  los  de  tres  puentes  que  por  esta  circuns- 
tancia se  considera  á  propósito  para  entrar 
en  la  formación  de  uua  linea  de  combate.  Lo 
general  es  que  no  monte  menos  de  74  caño- 
nes de  grueso  calibre ,  pero  ha  habido  en 
otro  tiempo  navios  de  línea  con  menos  de 
60  cañones.™  Fr.  Vaisseau  de  ligne.=  ln%. 
Sliip  of  the  /íne.=It.  Vascello  di  linea. 

Navio  de  hélice:  el  que  además  del  aparejo 
que  le  corresponde  tiene  máquina  de  vapor 
con  la  cual  puede  ponerse  en  movimiento 

E or  medio  del  aparato  propulsor  llamado 
èlice. 

Navio  rebajado ,  realzado ,  de  alto  bordo  ,  ca- 
beza, cola  de  una  linea  ó  columna,  etc.  V.  es- 
tos sustantivos  y  adjetivos. 

Navio  de  bandera,  de  insignia  ó  navio  gene- 
ral: el  que  monta  el  general  de  una  escua- 
dra ó  division.=Ing.  Admiral  ship. 

Navio  de  guardia:  el  que  en  una  escuadra  ó 
puerto  se  destina  para  atender  á  todas  las 
ocurrencias  que  se  ofrezcan  en  las  veinti- 
cuatro horas  de  este  servicio. 

=»fig.  Navio  firme:  la  tierra. 

=ant.  Navio  de  andana:  el  que  anda  bien 
compasado  en  su  carga  ,  y  los  árboles  en  su 
cuenta.  Y.  Andana  y  compás. 

navis.  s.  f.  A.  N.  Nombre  genérico  que 
los  romanos  aplicaban  á  toda  embarcación,  y 
cuyas  diferentes  clases  distinguían  con  los 
adjetivos  siguientes:  Actuaría;  Aírala,  de  es- 
polón de  bronce;  Aperta,  sin  cubierta;  Bipro- 
ra,  de  dos  proas;  Caudicana  ;  Constrata  ,  con 
cubierta  ;  Vubiculata  ,  dividida  en  diferentes 
cámaras  para  recreo  y  comodidad  ;  Cursaria, 
ligera;  Geraria,  de  trasporte,  Ijonga;  Lusoria, 
de  recreo  ;  Oneraria  ,  de  carga  ;  Oraria ,  de 
cabotaje;  Piratica,  de  piratas  ;  P>icatilis ,  pe- 
queña embarcación  que  se  desarmaba  en  pe- 
dazos y  podia  trasportarse  por  tierra  y  vol- 
verse a  armar  para  navegar  con  ella  en  la- 
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gos  6  en  otros  mares  ;  Pratoria  ;  Rostrata, 
rostrada  ;  Solubilis ,  lo  mismo  que  plicatilis; 
Sutilis,  pequeña  embarcación  cuyo  casco  es- 
taba forrado  de  cuero;  Tabellaría  ,  portadora 
de  pliegos,  aviso,  correo;  Trabaria,  hecha  de 
un  solo  tronco;  Vililis ,  de  armazón  de  mim- 
bre. (Para  los  nombres  que  en  este  artículo 
no  tienen  su  equivalencia  en  español.  V. 
Nave,  y  Caudicaria. 

na  vita.  s.  m.  ant.  Nav.  El  marinero, 
el  patron  ó  capitan  de  una  nave. 

Poes.  Carón;  el  que  pasa  en  la  barca  las 
sombras  por  la  laguna  Estigia. 

ne.  Pi/.  Abreviatura  con  que  en  los  es- 
critos marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  desig- 
na el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  nor- 
deste.— Fr.  è  Ing.  N.  A.=It.  G. 

NEBULOSA,  adj.  Ast.  Estrellas  nebulosas: 
Dicese  de  las  estrellas  que  aparecen  como 
nubecillas  ó  manchas  y  que  se  descubren  en 
todas  partes  de  la  bóveda  celeste.  Se  dividen 
en  resolubles  é  irresolubles:  en  las  primeras 
se  llega  á  distinguir,  cou  el  auxilio  de  teles- 
copios poderosos,  un  grupo  de  estrellas:  en 
las  segundas  no  se  obtiene  dicho  resultado. 

NE.  ¿E.  PH.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  de- 
signa el  rumbo  y  viento  que  se  llama  nor- 
deste cuarta  al  este.=Fr.  N.  £.i£.=Ing.  N. 
E.  b  £.=»It.  G.%0. 

negrero,  ra.  adj.  m.  Epúeto  del  bar- 
co y  genie  que  se  emplea  en  el  trafico  y  tras- 
porte de  negros.=Fr.  JV«?rier.=Ing.  Negrœ 
ship,  Slaver. =It.  Negriere. 

ne.  ¿N.  PU.  Abreviatura  cou  queen  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  in- 
dica el  rumbo  y  viento  que  se  apellida  nor- 
deste cuarta  al  norte.— Fr.  N.  E.iN.=lna. 
N.  E.  b  JV.=It.  G.\B. 

neomenia,  s.  f.  Ast.  naut.  Novilunio. 

NEPTDNO.  s.  m.  ant.  PH.  Atlas  hidro- 
dráfico. 

Pues.  Entre  ios  gentiles ,  el  dios  del  mar. 
«=»Fr.  Neptune.^lne.  Neptune.s=lt.  Nettuno. 

nereidas,  s.  f7  pl.  Poes.  Las  cincuenta 
ninfas  del  mar ,  é  hijas  de  Nereo ,  según  la 
mitología. 

nereo.  s.  m.  Poes.  Dios  marino  que  se- 
gún la  fabula  era  hijo  del  Océano  y  de  Tetis. 

NERVIO,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso  afir- 
mado con  grampones  sobre  la  cara  alta  de 
las  vergas,  desde  un  peñol  á  otro;  sirve  para 
asegurar  en  él  los  envergues  de  la  respectiva 
vela.=Fr .  Filiered'envergure.=lng.  Jack-stay. 
-=It.  Guida  da  vela  quadra. 

=Cabo  de  grueso  proporcionado,  en  que  se 
envergan  y  por  donde  corren  las  velas  de 
estay  y  los  foques,  cuando  se  izan  ó  arrían. 
— Fr.  DraUle.=lüg.  Stay.=dL  Guida. 
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=«Cabo  dé  proporcionado  grueso,  que  cor- 
re de  popa  á  proa,  por  fuera  de  las  tablas  de 
jarcia  de  los  palos,  y  sostenido  á  trechos 
por  candeleros  de  vara  y  media  de  alio  suje- 
tos en  la  borda  ó  balayóla.  Sirve  cuando  se 
largan  los  toldos  para  amarrar  en  él  los  ma- 
ta ñones  de  estos .=Pr.  Filière  de  /ente.=»lng. 
Awning-side  rope.=lt.  Guida  della  tenda. 

—Lo  mismo  que  batidor,  en  su  segunda 
acepción. 

Pete.  Cuerda  á  qne  se  sujetan  las  redes  de 
pesca  por  su  orilla  ó  relinga. 

Nervio  de  rizos:  cabo  encapillado  por  enci- 
ma del  nervio  de  los  envergues  y  que  usan 
algunos  buques  para  amarrar  en  él  losrixos  de 
la  vela. 

NEUTRAL,  adj.  m.  D.  M.  Llámase  buque 
neutral  el  correspondiente  á  una  nación  que 
se  baila  en  pax  con  otras  que  están  en  guer- 
ra. Igual  denominación  recibe  el  pabellón 
que  arbola.=Fr.  Afoufre.—Ing.  Neutral. 

neutralidad,  s.  f.  D.  M.  La  estricta 
observancia  de  los  deberes  que  la  guerra 
entre  dos  potencias,  impone  á  los  demás 
Kstados.-=Fr.  Neutralité.— Ing.  Neutrality. 

NEwcomsn.  (  Tomás.)  Nombre  del  inven- 
tor de  las  máquinas  de  vapor  atmosféricas, 
las  primeras  que  dieron  útiles  resultados  y 
se  emplearon  en  los  trabajos  de  las  minas. 
Nació  en  Oarmouth  (Inglaterra), en  el  último 
tercio  del  siglo  xvu.  Llegó  á  concluir  su  in- 
vento en  1711,  combinando  las  ideas  dePapin 
con  los  experimentos  de  Savery.  La  maquina 
se  componía  de  una  caldera  rodeada  por  las 
llarnas;la  parte  superior  servia  de  depositoai 
vapory  se  comunicaba  con  un  cilindro  verti- 
cal, abierto  en  el  extremo  opuesto.  El  émbolo 
ascendía  por  la  fuerza  del  vapor  y  descendía 
por  la  presión  atmosférica,  después  de  veri- 
ficarse la  condensación  del  vapor  contenido 
en  el  cilindro  mediante  un  chorro  de  agua 
fria.  Esta  pasaba  á  un  depósito  inmediato  y 
se  repetía  de  la  misma  manera  el  movimien- 
to. La  potencia  de  la  máquina  se  utilizaba 
poniendo  en  comunicación  la  barra  del  ém- 
bolo con  uno  de  los  extremos  de  un  balancin, 
que  oscilaba  verticalmente  sobre  un  centro 
y  tei  minaba  en  dos  arcos  de  circulo;  final- 
mente, el  otro  extremo  del  balancín  llevaba 
una  cadena  que  con  su  barra  correspondien- 
te hacia  funcionar  las  bombas.  Los  defectos 

Iirincinales  en  esta  clase  de  maquinas,  son 
a  ta  reían  za  en  verificarse  la  condensación  en 
el  cilindro  y  la  que,  por  el  enfriamiento  de 
este,  sufre  el  émbolo  en  su  ascenso,  tatuando 
la  potencia  por  golpes  repentinos  y  perdién- 
dose mucho  calor  por  las  alteraciones  de  ca- 
lentar y  enfriar  el  cilindro. 

i.  a.  f.  Met.  Es  la  condensación 


de  loe  vaporea  suspendidos  en  la  atmósfera 

producida  por  un  descenso  detemperatura.= 
Fr.  Brouillard.=\ng.  Fog.^ll.  Nebbia. 

NÍGOLA.  a.  f.  ant.  Man.  Lo  mismo  que 
¡lechaste. 

nimbus,  s.  m.  Met.  Nombre  con  el  cual 
se  distinguen  eu  meteorología  los  celajes  de 
un  gris-oscuro  ó  negruzco,  de  intensidad 
igual  en  su  color  y  que  terminan  en  bordes 
festoneados.  Esta  clase  de  nubes  produce 
lluvia  por  lo  regular .=Fr.  é  Ing.  Nimbus. 

nivel,  s.  m.  Top.  Cualquiera  de  los  ins- 
trumentos que  sirven  para  determinar  las 
distancias  que  hay  desde  cada  uno  de  los 
puntos  de  un  terreno  hasta  un  plano  hori- 
zontal, que  se  llama  de  comparación  y  se 
coloca  ó  supone  arbitrariamente. 

=La  igualdad  misma  de  la  distancia  á  di- 
cho plano  de  todos  los  puntos  del  terreno.= 
Fr.  Niveau. 

Curvas  de  nivel:  las  que  unen  todos  los 
puntos  cuyas  distancia»  al  plano  de  compa- 
ración son  iguales. 

Nivel  del  agua  en  las  calderas:  Vap.  Altura 
á  que  debe  llegar  el  agua,  que  por  lo  menos 
tiene  que  ser  la  suficiente  para  que  cubra 
todos  los  conductos  ó  tubos  por  donde  pasa 
el  fuego.  La  altura  se  gradúa  por  medio  del 
indicador.  (V.) 

Nivel  del  mar  :  Hid.  La  superficie  de  las 
aguas  tranquilas,  á  la  cual,  en  su  mayor  des- 
censo, suelen  referirse  varias  distancias  ó 
alturas  verticales,  como  son  las  de  las  mon- 
tañas, edificios ,  etc.=Fr.  Niveau  des  mers. 

niveleta,  s.  f.  A.  N.  Instrumento  com- 
puesto de  un  liston  vertical  dividido  en  piés 
y  pulgadas,  á  lo  largo  del  cual  corre  otro 
liston  ó  cruceta  horizontal ,  y  sirve  para  di- 
rigir visuales,  tomar  el  arrufo  de  las  cubier- 
tas, señalar  alturas  de  los  picaderos,  etc. 

N.N.B.  Pil.  Abreviatura  con  que  en  loa 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  sig- 
nifica el  rumbo  y  viento  que  se  denomina 
nornordeste.=?r.  è  Ing.  JV.  N.  E.  =It.  B.  G. 

N.  i  N.B.  PH.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  de- 
signa el  rumbo  y  viento  que  se  intitula  norte 
cuarta  al  nor  deste. =»Fr.  N.  ¿  N.  £.=  Ing. 
N.  b  .V.  £.=It.  B.  i  G. 

N.N.O-  Pil.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  ex- 
presa el  rumbo  y  viento  que  se  dice  norno- 
roeste.=?T.  N.  N.  0.=lng.  N.  N.  W.—lt. 
B.  M. 

N.  é  N.O.  Pil.  Abreviatura  con  que  en  loa 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  in- 
dica el  viento  y  rumbo  que  se  llama  norte 
cuarta  al  noroeste.=Fr.  N.  i  AO.—Ing.  N.  b 
N.  W.=U.  B.  i  M. 
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n  o.  PH.  Abreviatura  con  que  en  los  es- 
critos marinos  y  en  la  rosa  nàutica  se  ma- 
nifiesta el  rumbo  y  viento  que  se  apellida 
noroeste.— Fr.  N.  0.=lng.  N.  W.-m It.  .V. 

NOACHERO.  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Nau- 
clero. 

NOCTüRLABIO.  s.  m.  ant.  Pil.  Instru- 
mento por  cuyo  medio  los  antiguos  navegan- 
tes del  Mediterraneo  pretendían  conocer  la 
hora  durante  la  noche  según  la  disposición 
de  la  estrella  polar  respecto  al  polo.=Fr. 
Nocturlabe.  =>Ing.  Nocturnal. 

nocher,  s.  m.  ant.  Nav.  Lo  mismo  que 
nauclero. 

NODO.s.  m.  Ast.  Punto  de  intersección  de 
la  órbita  de  un  planeta  con  la  eclíptica.  Aquel 
por  donde  el  planeta  pasa  del  hemisferio  in- 
ferior al  superior  ,  se  llama  ascendente  ;  y  su 
opuesto,  descendente. 

nolis AR.  v.  a.  ant.  Corn,  y  Nav.  Lo 
mismo  que  fletar. 

noz.it  ó  NOX.XTO.  s.  m.  ant. Corn,  y  Nav. 
Lo  mismo  que  flete. 

nombre,  s.  m.  Nav.  En  su  acepción  de 
titulo  ó  dictado  el  que  se  apropia  a  un  bu- 
que para  distinguirlo  ó  darlo  á  conocer. 

«La  diana  ó  el  alba;  ó  bien  sea  la  oración 
que  se  supone  propia  de  aquella  hora. 

=E1  santo  o  sea  seña  para  reconocerse 
los  buques  de  una  escuadra  ó  division,  y  aun 
los  de  un  mismo  estado  ó  potencia. 

Romper  el  nombre:  fr.  Tocar  la  diana  cuan- 
do raya  el  alba. 

Tomar  el  nombre:  reconocerse  por  señal  ó 
a  ta  voz. 

N.O.¿N.  Pil.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  nautica  se  de- 
signa el  rumbo  y  viento  que  se  intitula  no- 
roeste cuarta  al  norte  — Fr.  N.  0.|.V.=Ing. 
A.  W.  b.  A.=Il.  M  iB. 

NONIO,  s.  m.  Pil.  Pequeña  porción  de 
circulo,  dividida  en  cierla  razón  con  los  gra- 
dos del  arco  de  un  instrumento  de  reflexion, 
y  lija  en  el  pié  de  la  alidada  de  este  ,  para 
marcar  ó  señalar  los  ángulos  medidos  por 
las  divisiones  con  que  se  ajusta  en  dicho 
arco.=  Fr.  Vernier  ,  Nonius.=ln%.  Nonius. 
=Il.  Nonio. 

N.Oio.  PH.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  se- 
ñala el  rumbo  y  viento  que  se  apellida  no- 
roeste cuarta  al  oeste. =Fr.  A.  0.$0.=lng. 

jv.  w.  b.  w.=n.  M.tr. 

NORAL  s.  ra.  PH.,  Nav.  y  Man.  Piedra, 
cañón,  poste,  etc.  en  la  costa  o  playa  ,  á  que 
se  amarran  los  cables  de  las  embarcaciones, 
cuando  estas  fondean  cerca  de  tierra  y  para 
su  mayor  seguridad.=-Fr.  Auray,  Auratiss 
Ing.  Bollard,  Moortng=\i.  Proviso. 

■ 


nordestada,  s.  f.  PH.  Collada  de  nor- 
!  destes;  y  también  viento  fuerte  del  nordeste. 
nordestazo,  s.  m.  PH.  Ventarrón  del 
nordeste. 

nordeste,  s.  m.  Pil.  Nombre  del  cuar- 
to rumbo  y  viento  del  primer  cuadrante,  que 
media  entre  el  norte  y  el  este.  En  el  Méditer* 
raneo  se  llama  griego  ,  y  es  también  una  de 
las  cuatro  par/utos. =Fr.  Nordest. =lng.  North 
east— It.  Greco. 

nordestear,  v.  n.  Pil.  Tenerla  aguja 
náutica  su  declinación  ó  variación  hacia  el 
nordeste. 

=Declinar  hacia  este  rumbo  ó  tocar  en  él 
la  dirección  del  viento  reinante. «Fr.  Aor- 
dester.=\l.  Grecheggiare. 

NORDESTE  CUARTA  AI*  ESTE.  PH. 

Nombre  del  tercer  rumbo  y  viento  del  pri- 
mer cuadrante  ,  intermedio  entre  el  norte  y 
el  emordeste.  En  el  Mediterráneo  se  llama 
griego  cuarta  á  levante. ^Fr.  Nordest-quart- 
de-l  esl.=ln%.  North-east-by-east.z=dt.  Quar- 
ta di  greco  levante. 

NORDESTE  CUARTA  AL  NORTE.  PÜ. 
Nombre  del  quinto  rumbo  y  viento  del  pri- 
mer cuadrante,  intermedio  entre  el  nordeste 
y  el  nornordeste.  fin  el  Mediterraneo  se  llama 
griego  cuarta  à  tramontana.  —Fr.  Nordest^uart- 
du-nord.<*=  Ing.  North-east-ly -north. =  It. 
Quarta  di  greco  tramontana  ,  Greco  quarta  per 
borea. 

NORDESTE-SUDOESTE.  PU.  Exp.  COU 

que  se  denomina  la  dirección  que  siguen  es- 
tos dos  rumbos  diametralmente  opuestos. 

NORNORDESTE.  s.  m.  PH.  Nombre  del 
segundo  rumbo  y  viento  del  primer  cua- 
drante, intermedio  entre  el  norte  y  el  nordes- 
te. En  el  Medilerraneo  se  llama  tramontana  y 
griego,  ó  inversamente;  y  es  también  una  de 
las  ocho  medias  partidas.-^Fr.  Nurd-nord- 
e*/.=Ing.  Nortk~north-east.m=ll.  Greco  tra- 
montana, Borea  greco. 

NORNOROESTE.  s.  m,  PH.  Denomina- 
ción del  serçundo  rumbo  y  viento  del  cuarto 
cuádrame,  intermedio  entre  el  norte  y  el  no- 
roeste, y  una  de  las  ocho  medias  jtartidas.  En 
el  Mediterraneo  se  llama  maestro  tramontana 
ó  maestral  y  tramontan  o. =Fr .  Nord-nord-ouext. 
=Ing.  iïorth-nurth-tvest.=*=lt.  Maestro  tra- 
montana, Borea  maestro. 

NOROESTADA.  s.  f.  PÜ.  Collada  de  uo- 
roestes;  y  también  viento  fuerte  del  no- 
roeste. 

NOROESTAZO.  s.  m.  Pil.  Ventarrón  del 
noroeste. 

NOROESTE,  s.  in.  Pil.  Nombre  del  cuarto 
rumbo  y  viento  del  cuarto  cuadrante,  inter- 
medio entre  el  norte  y  el  oeste,  y  una  de  las 
cuatro  partidas.  En  el  Mediterraneo  se  deno- 
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mina  maestral;  y  también  moas/ro.— Fr.  Nord- 
oue$t.=\üg.  North-uiest.=h  Maestro. 

noroestear.  v.  D.  Pil.  Tener  la  aguja 
náutica  su  declinación  ó  variación  báciael 
noroeste. 

=Decünar  bácia  este  rumbo  ó  tocar  en  él 
la  dirección  del  viento  reinante.=Fr.  Nord- 
ouester—U.  Maestr aleggiare. 

NOROESTE  CUARTA  AI.  NORTE.  PH. 

Denominación  del  tercer  rumbo  y  viento  del 
cuarto  cuadrante,  intermedio  entre  ei  noroeste 
y  el  nornoroeste.  En  el  Mediterráneo  se  deno- 
mina maestral  cuarta  á  tramontana.=Yr.  iVord- 
ouest^ruartr-du-nord. =ln%.  North-tvestáu-north. 
^H.  Quarta  di  maestro  txamonUma,  Maestro 
quarta  pt-r  borea. 

NOROESTE  CUARTA  AL  OESTE.  Pil. 

Nombre  del  quinto  rumbo  y  viento  del  cuar- 
to cuadrante,  intermedio  entre  el  noroeste  y 
el  oesnoroeste.  En  el  Mediterráneo  se  dice 
maestral  cuarta  á  poniente.— Fr.  Nord-ouest- 
(¡uart-de-V  ou<wt.=Ing.  North-westrby-west.= 
It.  Chiatto  di  maestro  per  ponente,  Maestro  quar- 
ta per  ponente. 

noroeste- su  este.  Pil.  Exp.  con  que 
se  indica  la  dirección  determinada  por  estos 
dos  rumbos  diametralmente  opuestos. 

nortada,  s.  f.  Pil.  Collada  de  nortes;  y 
también  viento  fuerte  del  norte. 

nortazo,  s  m.  Pd.  Ventarrón  del  norte. 

NORTE,  s.  m.  Geog.  Nombre  del  polo 
elevado  para  la  Europa  y  demás  regiones  si- 
tuadas hacia  la  misma  parte  del  ecuador  ó 
en  el  mismo  hemisferio  con  respecto  á  este. 

«La  parle  septentrional  de  la  esfera  ó 
globo  terrestre,  ó  por  mejor  decir,  del  mis- 
mo hemisferio  del  norte. 

=Ei  punto  cardinal  interceptado  hacia 
esta  parte  en  el  horizonte  por  el  meri- 
diano. 

=--El  rumbo  y  viento  desde  donde  empie- 
zan á  contarse  ó  toman  origen  los  del  primero 
y  cuarto  cuadrantes.  En  el  Mediterraneo  se 
llama  tramontana  ;  y  en  algunos  escritos  se 
encuentra  como  equivalente  la  denominación 
de  viento  ala  estrella. =$r.  Aord.— Ing.  North. 
=It.  Borea.  Tramontana. 

Nortes:  temporales  de  este  rumbo  en  la 
América  septentrional  y  mas  señaladamente 
en  el  Seno  Mejicano.  En  el  verano  cuando 
este  viento  es  suave,  se  llama  viento  á  h  ca- 
beza. V.  Tiento. 

Ganar  al  norte:  fr.  En  general,  es  avanzar 
ó  granjear  distancia  en  este  rumbo;  pero  ha- 
llándose en  el  hemisferio  del  norte  ,  es  lo 
mismo  que  ganar  en  latitud  .  ó  se  quiere  asi 
dar  a  entender  en  algunos  casos. 

¡Norte  duro!  pampera  seguro:  refrán  con  que 
enei  Rio  de  la  Plata  se  significa  que  la  mucha 


fuerza  de  aquel  viento  es  anuncio  seguro  de 
este  temporal. 

Norte  magnético:  el  punto  hacia  donde  se 
dirige  uno  de  los  extremos  de  la  aguja  iman- 
tada y  que  se  halla  no  muy  distante  del  polo 
norte  de  la  tierra. 

nortear,  v.  n.  fHl.  Declinar  hacia  el 
norte  ó  tocar  en  este  punto  el  viento  reinante. 

NORTE  CUARTA  AL  NORUESTE.  Pi'. 

Nombre  del  primer  rumbo  y  viento  del  pri- 
mer cuadrante,  intermedio  entre  el  norte  y 
el  nornorde^te.  En  el  Mediterráneo  se  dice 
tramontana  á  griego.— Fr.  Nurd-quart-du-nord- 
e¡rt.=Ing.  JVorfA-oy-easí.«=It.  Quarta  di  tra- 
montana per  greco,  Borea  quarta  per  greco. 
NORTE  CUARTA  AL  NOROESTE.  PÜ. 

Denominación  del  primer  rumi  o  y  viento  del 
cuarto  cuadrante,  intermedio  entre  el  norte 
y  el  nornoroeste.  En  el  Mediterráneo  se  llama 
tramontana  cuarta  á  maestral.=Fr.  Nord- 
auart-du-nord-ouesi.- -Ing.  North~by-west.= 
It.  Quarta  di  tramontana  per  maestro ,  Borea 
quarta  per  maestro. 

norte-sur.  Pi!.  Expresión  con  que  se 
denota  la  dirección  determinada  por  estos 
dos  rumbos  opuestos,  y  equivalente  á  la  del 
meridiano  ó  linea  meridiana  ;  de  suerte  que 
la  frase  de  estar  nor  le- tur  con  tal  ó  cual  pun- 
to ú  objeto,  significa  hallarse  con  este  en  un 
mismo  meridiano. 

nostramo  s.  m.  Nav.  Voz  que  se  dice 
originaria  del  Mediterráneo  ó  de  Levante;  pe- 
ro que  en  realidad  no  es  más  que  contracción 
de  la  expresión  de  nueAro  amo  con  que  se 
interpela  á  los  contramaestres  por  costum- 
bre inveterada  déla  marina,  siempre  que  se 
les  dirige  la  palabra. 

nostromo,  s.  m.  ant.  Nav.  Lo  mismo 
que  nostrana. 

noto.  s.  m.  Nav.  Austro,  sur,  viento  del 
mediodía. 

Poe  s.  Noto  boreo:  movimiento  de  las  aguas 
del  mar  del  sur  al  norte,  ó  del  norte  al  sur. 

notxer.  s.  m.  aut.  Nav.  Nombre  que 
en  el  reino  de  Aragon  se  daba  en  la  Edad 
media  al  nauclero. 

Aoíxer  maior:  en  las  naves  de  Aragon  ,  el 
oficial  que  mandaba  la  maniobra;  era  el  se- 
gundo de  abordo  y  su  puerto  estaba  á  popa. 
En  los  casos  dudosos  consultaba  con  los  de- 
más notxer8. 

Notxer  en  cors:  uno  de  los  oficiales  de  mar 
que  dirigían  la  maniobra  y  mandaban  la  gen- 
te á  las  órdenes  del  notxer  maior.  Su  cate- 
goría era  mayor  aunque  análoga  á  la  de  los 
actuales  contramaestres.  Se  llamaba  tam- 
bién paneso. 

NOVILUNIO,  s.  m.  Pit.  V.  Conjunción. 

NUBE.  s.  f.  Met.  El  conjunto  de  nieblas  ó 
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vapores  raas  ó  ménos  espesos  suspendidos 
en  la  atmósfera  á  diversas  alturas ,  inmóvi- 
les unas  veces  y  trasportados  otras  por  los 
vientos.  Según  las  formas  que  afectan  las  nu- 
bes ó  celages  se  han  clasificado  en  la  meteoro- 
logía en  cuatro  clases:  cirrus,  cumulus,  stratus 
y  nimbus.V.  Algunos  las  gubdividen  en  otras, 
cuyos  nombres  son  un  compuesto  de  los  an- 
teriores v.  gr.  cirro-cumulus ,  cumulo~str alus. 
=Fr.  Nuage.=lng.  Clvud.=ll.  Nuvola. 

NODO.  s.  m.  Man.  Voz  que  en  su  acep- 
ción de  enlace,  union  ó  ligadura,  debe  nece- 
sariamente tener  frecuente  uso  en  donde  todo 
se  compone  de  cuerdas.  Asi,  se  distinguen 
á  bordo,  según  su  hechura  y  objeto,  el  nudo 
llano,  el  doble,  el  nudo  al  revés  ó  al  derecho,  el 
de  encapilladura,  de  corredera,  de  escota,  de  al" 
cay  ata,  de  fraile,  de  pié  de  jmjIIo,  de  pina,  de  puer- 
co, de  gozne,  de  envergue,  de  rizos,  etc.  Pero 
debe  advertirse  que  muchos  equivocan  ó 
hacen  equivalentes  las  voces  de  nudo  y  vuelta, 
y  por  tanto  se  encuentran  repetidas  algunas 
de  estas  denominaciones  en  ambas.=Pr. 
¿Va?u<¿.=Ing.  Hitch.  Bend,  /foot. It  Nodo. 

Nuestramo,  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que 
nostramo. 

NUMERACION.  8.  f.  Tact.  En  SU  8C€p- 

cion  común,  se  dice  de  la  que  se  hace  de  las 
bamleras  de  seña,  según  el  valor  que  el  ge- 
neral de  la  escuadra  o  division  les  ha  sena- 
lado,  y  que  puede  variar  en  el  momento  que 
lo  tenga  por  conveniente  con  solo  una  señal 
dispuesta  exprofeso  para  este  caso. 


numeral,  adj.  Tact.  Se  dice  de  toda 
señal  que  indica  numero  de  cualquier  cosa, 
y  por  excelencia  de  la  que  está  prefijada  de 
antemano  á  todo  buque  de  la  Armada,  para 
darse  á  conocer  al  encontrarse  con  otro  de 
la  misma  ó  en  la  entrada  de  un  puerto  es- 
pañol . 

número,  s.  m.  Tad.  Número  absoluto:  el 
que  en  las  escuadras  ó  divisiones  se  designa 
a  cada  buque  para  distinguirlo  entre  los 
demás. 

Aureo  número  (òde  oro.)  Cron.  El  número 
nue  expresa  los  años  que  han  trascurrido 
desde  el  primero  del  ciclo  lunar  ,  es  decir, 
desde  lu  época  en  que  los  años  lunar  y  solar 
han  comenzado  simultáneamente.  El  año  an- 
terior al  primero  de  nuestra  era,  fué  el  pri- 
mero del  ciclo,  asi  que,  siendo  el  ciclo  lunar 
de  19  años,  si  se  añade  una  unidad  á  las  mi- 
lésimas de  un  año  y  se  divide  la  suma  por  19, 
el  resto  será  el  áureo  número  del  año  pro- 
puesto. Sirve  para  calcular  la  epacta  y  por 
consiguiente  la  edad  de  la  luna,  asi  como  la 
hora  de  la  pleamar  en  un  punto  cuyo  esta- 
blecimiento se  conoce.=:Fr.  Nombre  d'or.= 
Ing.  Golden  number. 

ñoñez,  s.  m.  Pil.  Lo  mismo  que  nonio. 

NOTACION,  s.  f.  Asi.  Voz  que  significa 
la  acción  y  efecto  de  moverse  a  una  y  otra 
parte  ,  y  se  dice  en  la  astronomia  de  la 
alteración  que  sufre  el  ángulo  del  eje  de  la 
eclíptica  con  el  de  la  tierra,  por  un  movi- 
miento semejante  que  se  observa  en  este. 
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O.  Pü.  Letra  inicial  con  que  en  los  escri- 
tos marinos  se  designa  la  voz  oeste  para  to- 
dos los  casos  ó  en  todos  sus  significados,  y 
en  la  rosa  náutica  el  rumbo  y  el  punto  car- 
dinal magnético  del  mismo  nombre. =Fr.  O. 
=Ing.  W.=lt.  P. 

obedecer,  v.  a.  PU.  y  Man.  Obedecer  ai 
timón:  refiriéndose  al  buque,  con  relación  al 
efecto  que  en  él  produce  la  acción  del  timón, 
es  romper  aquel  con  prontitud  los  movimien- 
tos á  que  por  medio  de  dicha  máquina  quiere 
obligársele .=Ing.  To  answer  the  helm. 

obediencia,  s.  f.  PU.  Cualidad  que  debe 
tener  la  embarcaoion  ,  emprendiendo  inme- 
diatamente el  movimiento  de  rotación  á  que 
se  le  impulsa  por  medio  del  timón. =Pr. 
Sensibilité,  Faculté  de  gouverner. =lng.  Pliancy, 
(Juiekness. 

obediente,  p.  a.  Pil.  y  Man.  Dicese  del 
buque  pronto  en  obedecer  al  timón. =Fr. 
F»/:=Ing.<?utc*. 

obencadura.  8.  f.  Man.  El  conjunto  de 
obenques  de  todos  los  palos  y  masteleros  en 
general,  y  el  de  cada  uno  de  ellos  en  parti- 
cular. Cuando  en  este  último  caso  se  habla 
de  la  de  una  banda,  se  dice  también  tabla  de 
jarcia. 

Templar  la  obencadura;  hacer  por  la  chenca» 
dura:  Ir.  V.  estos  verbos. 

obenque,  s.  m.  Man.  Cada  uno  de  los 
cabos  gruesos  con  que  se  sujeta  un  palo  ó 
mastelero  desde  su  cabeza  a  la  mesa  de  guar- 
nicion,  cofa  ó  cruceta  correspondiente  por 
una  y  otra  banda.  Puede  ser  doble  ó  senctlht 
y  toma  (ordinariamente  en  plural)  la  deno- 
minación respectiva;  como  obenques  mayores; 
de  trinquete;  de  mesan  a,  etc.  También  los  hay 
de  cadena  ó  de  alambre,  en  muchos  vapores. 


=Fr.  //atibar». —Ing.  Shroud.=  ll.  Sarteia. 

Obenque  aturbantado:  el  que  se  liga  al  cue- 
llo del  palo  después  de  encapillado  y  antes 
de  tesarlo.  Esto  se  hace  con  los  obenques 
proeles  de  las  jarcias  mayores  para  facilitar 
el  braceo  de  las  vergas. 

Obenque  volante:  el  que  se  sujeta  con  un 
aparejo  en  lugar  de  vigota. 

Aboiar  los  obenq  íes:  fr.  sujetarlos  á  la  borda 
con  bozas,  cuando  se  teme  desarbolar,  para 
poder  picarlos  con  facilidad  en  este  caso,  á 
fin  de  que  el  palo  se  desatraque  pronto  del 
costado,  y  no  desfonde  el  buque. 

Culebrear  ó  aculebrar  los  obenques:  fr.  V.  Cu- 
lebrear. 

obenquería.  8.  f.  ant.  Man.  Lo  mismo 
que  obencadura. 

OBJETIVO,  adj.  m.  sust.  Opt.  El  vidrio 
delantero  de  un  anteojo. 

oblicuidad  s.  f.  Ast.  En  acepción  co- 
mún se  dice  oblicuidad  de  la  eclíptica  el  án- 
gulo que  este  círculo  ó  su  plano  forma  con 
la  equinoccial.  Es  de  25°  ...  28'  con  poca 
diferencia 

OBRA.  s.  f.  A.  N.  Obra  cerrada:  el  modo 
común  de  aforrar,  en  que  los  tablones  ajus- 
tan de  plano  sobre  los  miembros  del  buque 
con  los  cantos  cortados  á  escuadra  con  el  cos- 
tado.=Fr.  Louvelle,  Cartelle. =hig.  Carvel* 
work. 

Obra  ile  proa:  el  conjunto  del  tajamar,  bra- 
zales, crucetas,  cambólas,  figurón.  etc.=Fr. 
Poulaine.=ln%¿  mad-framing.=lt.  Serpe. 

Obra  muerta:  toda  la  parte  del  casco  de  un 
buque  comprendida  desde  la  línea  del  agua 
hasta  la  borda  Fr.  Œuvre  morte.=fng. 
Dead-work  ,  Upper-work  ,  Freeboard.  =  It. 
Opera  morta. 
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Obra  viva:  los  fondos  de  la  embarcación  ó 
sea  su  parte  sumergida.«=Fr.  Œuvre  vive. 
=Jng.  Quick-work. =It.  Opera  viva. 

A.  H.  Obra  de  marea:  aquella  en  que  es 
necesario  esperar  á  la  bajamar  para  ejecutar 
los  trabajos  emprendidos  ó  que  ban  de  em- 
prenderse. 

Obras:  pl.  Man.  Lo  mismo  que  maniobra 
refiriéndose  al  conjunto  de  fabos  que  están 
en  acción  ó  que  actúan  en  una  faena. 

Alzar  de  obra:  fr.  dar  de  mano  al  trabajo. 

observación,  s.  f.  PH.  El  complemen- 
to de  la  altura  de  un  astro,  contado  en  el 
meridiano  del  observador. 

™ La  incomunicación  eu  que  se  tiene  por 
un  corto  número  de  dias  á  ios  buques,  que 
vienen  de  un  punto  donde  existe  aiguna  en- 
fermedad contagiosa,  aun  cuando  no  se  ad- 
vierta novedad  en  la  salud  de  la  gente,  pero 
si  sólo  por  sospechas  de  que  puede  haberla. 

observar,  v.  a.  Ptl.  hervirse  de  los 
instrumentos  propios  para  hacer  las  obser- 
vaciones náuticas.=Fr.  Observer  =Ing.  To 
observe. 

obús.  s.  m.  Art.  Pieza  cuya  forma  exte- 
rior es  la  de  los  cañones  ordinarios,  pero  que 
difiere  de  estosen  tener  el  fondo  de  su  áni- 
ma de  menos  diámetro  que  lo  restante.  Suele 
tener  de  siete  a  nueve  pulgadas  de  diámetro 

Ír  sirve  para  disparar  balas  huecas  y  metra- 
la.  =  Fr.  Obusier.  —  Ing.  Howitzer.  -=  It. 
Obice. 

Obuses  rovirianos  :  los  de  muy  poco  peso 
y  que  arrojaban  granadas;  pero  que  dejaron 
de  usarse  por  ser  de  corto  alcance  y  muy 
propensos  a  saltar. 

OBUSERO,  RA.  adj.  m.  y  f.  A.  N.  Nav., 
Art.  y  Tact.  Epíteto  que  se  da  al  barco,  bar- 
ca ó  lancha  armada  con  obús.  Usase  á  veces 
como  sustantivo. 

OGAAA.  adj.  f.  Pil.  Sólo  tiene  uso  en  la 
expresión  de  amplitud  ocosa,  que  es  lo  mis- 
mo que  occidua.  V.  Amplitud. 

ocaso,  s.  m.  Art.  La  ocultación  de  cual- 
quier astro  por  el  horizonte. 

OCCIDENTAL,  adj.  Ast.  Geoq.  y  PH.  Lo 
que  pertenece  .al  occidente.=Fr.  Occidental. 
—Ing.  Weitern,  Westerly,  Occidental— it.  Oo 
cidentale. 

_  OCCIDENTE.  S.  m.  Ast.  Geoq.  y  PH.  La 
parte  por  donde  se  pone  el  sol.  És  correlati- 
vo a  oriente,  asi  como  poniente  lo  es  á  levante, 
y  se  dice  también  ocaso,  aunque  más  comun- 
mente en  estilo  poético.  En  la  marina  se  usa 
de  la  voz  oeste.— Fr.  Occident,  Oue>t.=Ing. 
West,  Occidentali.  Ponente,  Occidente. 

occidua,  adj.  f.  Pü.  Aplicase  a  la  am- 
plitud occidental.  Y.  Amplitud. 

océano,  s.  ra.  Geog.  é  Hid.  La  vasta 


extension  de  agua  salada  y  navegable  que 

baña  los  continentes:  se  considera  dividido 
en  tres  grandes  porciones;  el  Atlántico  que 
separa  Europa  y  Africa  de  América  ;  el  Pa- 
cifico ó  mar  del  Sur  comprendido  entre  Amé- 
rica, Asia  y  Nueva-Holanda,  y  el  índico.  Al- 
gunos llaman  también  océano  Hiperbóreo  y 
Austral  á  los  mares  polares  del  Norte  y  del 
Sur.  Todos  ellos  se  subdividen  en  otras  par- 
tes menores  cuyos  nombres  toman  de  las 
tierras  que  bañan.  Y.  también  mar.— Fr. 
Ocean.  =Ing.  Ocean.— Il  Oceano. 

OCTANTS,  s.  m.  Pil.  Instrumento  de  re- 
flexion inventado  por  el  inglés  Hadley  en 
1731  para  observar  la  altura  de  los  astros 
sobre  el  horizonte  del  mar,  y  cuyo  arco  cons- 
ta de  cuarenta  y  cinco  grados  ú  octava  parte 
del  círculo,  de  donde  proviene  su  denomi- 
nación. Llámase  también  cuadrante  de  refle- 
xion, y  por  la  propiedad  de  esta  puede  me- 
dir ángulos  de  noventa  grados,  por  cuya  ra- 
zón cada  uno  de  los  del  arco  esta  dividido  en 
dos  mitades ,  que  representan  y  valen  dos 
enteros  en  la  medida  de  cualquier  ángulo. 
La  primer  idea  de  aplicar  el  principio  de  la 
reflexion  á  la  medida  de  los  ángulos  se  debe 
al  doctor  Hooke,  en  1664  ;  sin  embargo  ,  su 
procedimiento  fué  modificado  después  por 
Newton,  de  modo  que  Hadley  no  hizo  mas 
que  llevar  estas  ideas  a  la  práctica. =Fr.  Oc- 
tont.=rlng.  fíadiei/s  quadrant.— It.  Ottante. 

OCTOREMA  Ú  OCTOREmiS.  3.  f.  NaV. 

Nave  de  los  antiguos,  con  ocho  remos  ú  ocho 
órdenes  de  remos,  ú  ocho  remeros  en  cada 
remo.  No  es  fácil  decidir  esta  cuestión  y  por 
nuestra  parte  la  dejamos  intacta. 

OCDJE.  s.  m.Hut.  nat.  Arbol  de  la  Isla 
de  Cuba,  de  cuya  madera  se  usa  mucho  en 
la  construcción  de  edificios,  y  aunque  pesada, 
puede  emplearse  á  falta  de  pino  en  palos, 
masteleros  y  gimelgas  de  embarcaciones  de 
pono  porte.  Produce  una  resina  como  el  pino, 
la  cual  aplicada  en  parches  parece  que  es  un 
remedio  eficaz  para  curar  las  relajaciones. 

ocular,  aaj.  sust.  Opt.  El  lent ¿  más  in- 
mediato al  ojo,  en  un  anteojo. 

ocultación,  s.  f.  Ast.  La  acción  y 
efecto  de  ocultarse  una  estrella  por  la  inter- 
posición de  un  planeta,  aunque  más  comun- 
mente se  refiere  á  las  que  lo  verifican  por 
detras  de  la  luna.  Las  inmersiones  de  los  sa- 
télites de  Júpiter  suelen  también  llamarse 
ocultaciones.=Fr.  Occultation,'— ln^.  Occul- 
talion.^ìt.  Occultazùme. 

ochava,  s.  i.1  A.  N.  Cada  una  de  las 
ocho  caras  de  una  pieza  octagonal. 

Ochavas  del  molinete:  las  piezas  que  se  aña- 
den alrededor  de  la  madre  para  completar  el 
diametro  del  cuerpo  de  dicíia  maquina.=Fr. 


Digitized  by  Google 


OFI 


383  OJO 


Taquets  de  guindeau.  =  Ing.  Whelps  of  the 
windlass. 

OCHA v AB.  v.  a.  A.  íV.  Cortar  las  cuatro 
esquinas  de  una  pieza  escuadreada,  para  que 
resulte  octagonal.=Fr.  Travailler  ou  dresser 
tur  huit  c(Jté*.=Iug.  Toeightmsquare. 

oes-noroeste,  s.  m.  Pit.  Nombre  del 
sexto  rumbo  y  viento  del  cuarto  cuadrante, 
intermedio  entre  el  oeste  y  el  noroeste,  y  una 
de  las  ocho  medias  partidas.  En  el  Mediterra- 
neo se  llama  poniente  y  tnaestral.=  Fr.  Ouest' 
nor d-omst.  =  Ing.  Westsnorth-wett. Po- 
nente maestro. 

oes-sudoeste,  s.  m.  PU.  Denomina- 
ción del  sexto  rumbo  y  viento  del  tercer 
cuadrante,  intermedio  entre  el  oeste  y  el  su- 
doeste y  una  de  las  ocho  medias  partidas.  En 
e  1  Mediterraneo,  poniente  y  lebeche.=Fr.  Ouest- 
sud-ouest.^lüg.  West-south-west.  —  It.  Po- 
nente lebeccio. 

oeste,  s.  m.  Pil.  Nombre  del  punto  car- 
dinal del  occidente,  y  del  viento  y  rumbo  de 
la  misma  parte,  que  forma  el  octavo  en  los 
cuadrantes  tercero  y  cuarto.  Dicese  también 
poniente ,  y  es  la  denominación  peculiar  que 
tiene  en  el  Mediterraneo.—Fr.  Ouest.  Ponant. 
=Iug.  We»(.=lt.  Ponente. 

Ganar  al  oeste:  fr.  en  general,  ea  avanzar  ó 
granjear  distancia  en  este  rumbo,  pero  en 
algunos  casos  particulares  se  quiere  dar  a 
entender  ó  significa  lo  misino  que  ganar  en 
longitud. 

OESTE  CUARTA  AL  NOROESTE.  PH. 

Nombre  del  séptimo  rumbo  y  viento  del 
cuarto  cuadrante,  intermedio  entre  el  oeste  y 
el  oeste-noroeste.  En  el  Mediterraneo  se  llama 
poniente  cuarta  á  maestral.=*1?v.  Ouest-quart- 
du-nord-yjuesl.— slug.  West-by-north.  -It.  Quat- 
ta di  ponente  maestro. 

OESTE  CUARTA  AL  SUOOfcSTE.  PÜ. 

Denominación  del  séptimo  rumbo  y  viento 
del  tercer  cuadrante,  intermedio  entre  el 
œsie  y  el  oes-sudoeste.  En  el  Mediterraneo  se 
llama  poniente  cuarta  à  /eòecAe.=Fr.  Ouest- 
quart-du-sud~ouesl.—  Ing.  West-by -south. = 
It.  Quarta  disiente  libeccio. 

OF.  s.  m.  aut.  A.  A'  Lo  mismo  que  redd. 

orici  AL.  s.  m.  Sav.  Oficiales  de  guerra: 
todos  los  que  tienen  carácter  militar  y  espe- 
cialmente los  que  componen  el  Cuerpo  ge- 
neral de  la  Armada  desde  el  capitan  general 
de  ella  hasta  el  ultimo  alférez  de  navio. 

Oficiales  del  Cuerpo  Administrativo:  todos  los 
que  pertenecen  ó  componen  el  cuerpo  de 
este  nombre,  y  entre  ellos,  las  clases  infe- 
riores a  la  de  sub -comisario  se  distinguen 
con  las  denominaciones  de  oficiales  jtrimeros, 
scyundos  y  terceros. 

Oficiales  mayores:  sou  a  bordo  loa  contado- 


res, capellanes,  médicos  y  demás  personas 
que  alojan,  arranchan  y  alternan  con  los  ofi- 
ciales de  guerra. 

Oficiales  de  mar:  los  contramaestres,  pa- 
trones de  lancha  ,  maestros  de  velas ,  san- 
gradores, carpinteros,  calafates,  herreros, 
armeros,  toneleros,  faroleros,  buzos  y  coci- 
neros del  equipaje  ,  aunque  es  denominación 
mas  propia  de  los  primeros,  a  quienes  se 
distingue  no  obstante  con  la  de  oficióle*  de 
tnor  de  ¡nto  y  entre  todos  se  hace  también  la 
diferencia  de  los  de  sueldo  fijo  y  sueldo  tem- 
poral. 

Oficial  tie  detall:  el  que  lleva  ó  tiene  este 
encargo.  V.  Detall. 

Oficiales  de  cargo:  los  que  llevan  al  suyo  al- 
gunos efectos  del  buque ,  como  el  contra- 
maestre, el  condestable,  etc. 

Oficiales  sutiles:  los  que  dotan  la  marina 
sutil  de  Filipinas,  los  cuales  forman  escala- 
fon  especial,  y  en  su  mayoría  proceden  de 
la  marina  mercante. 

Oficial  marinero:  el  que  entiende  y  dirige 
bien  la  maniobra;  el  experto  y  a  propósito 
para  todas  las  cosas  y  lances  de  mar. 

Oficial  de  cata  y  braza:  el  practico  en  la 
maniobra,  que  carece  de  los  conocimientos 
sublimes  del  calculo  y  de  la  astronomía. 

Oficial  de  presa.  V.  Cabo  de  presa. 

Oficial  de  cargo:  el  que  á  bordo  de  cada  bu- 
que tiene  la  responsabilidad  de  cuantos  efec- 
tos haya  recibido ,  inventariados  en  el  plie- 
go, llamado  también  de  cargo,  y  de  los  que 
pueda  recibir  mientras  desempeñe  esto  des- 
lino, á  buena  cuenta  de  consumos  ó  cual- 
quier otro  concepto  ;  debiendo  por  lo  tanto 
enterarse  á  su  completa  satisfacción  de  la 
calidad,  peso  ó  medida  de  dichos  efectos. 

OFICIAL AZO.  s.  ra.  Sav.  Oficial  diestro, 
completo  en  todos  los  conocimientos  y  cua- 
lidades que  exige  el  desempeño  de  su  facul- 
tad ó  profesión. 

OFUSCARSE,  v.  r.  PH.  Lo  mismo  que 
o  fosearse, 

OtDO.  s.  m.  Art.  Taladro  cilindrico,  que 
se  hace  á  las  piezas  de  artillería  en  el  pri- 
mer cuerpo  y  casi  rasante  el  fondo  del  ani- 
ma, para  comunicar  el  fuego  a  la  carga. 

OJO.  s.  m.  A.  A".  Ojo  dd  combés:  lo  mismo 
que  boca  del  combés. 

Ojo  de  la  cuña:  escopleadura  grande  y  cua- 
drada que  atraviesa  la  coz  de  un  mastelero, 
y  por  la  cual  se  introduce  y  pasa  la  cuña  de 
hierro  que  la  sostiene  sobre  los  baos  de  la 
cofa  ó  erucetas.=*Fr.  Trou  de  cfe/'.—lng.  Fid- 
hole. 

Ojo:  cada  uno  de  los  agujeros  de  una  vi- 
gola  — Fr.  Trou  de  cap  de  mot*ton.«=Ing.  Dead- 
eye-hole. 
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=V.  Cojera. 

Ojo  de  la  amura:  el  sitio  donde  se  amora  la  | 
vela  mayor. 

Ojo:  el  agujero  por  donde  en  el  extremo 
de  un  ancla  ó  anclote  pasa  el  arganeo  ó  gri-  i 
llele.=Fr.  0E»7— Ing.  Eye.*=H.  Occhio. 

=Agujero  que  en  la  caña  del  timón  da 
paso  á  la  paia  con  que  dicha  caña  se  sujeta 
a  la  cabeza  Je  la  citada  máquina. 

—El  hueco  ó  especie  de  círculo  que  forma 
un  cáncamo ,  ó  uu  perno  en  uno  de  sus 
extremos.  etc.— Fr.  CEí/fe/.— Ing.  Eye. 

Ojo  de  perdiz.  A.  N.  El  punto  más  oscuro, 
generalmente  en  el  centro  de  los  nudos,  que 
suelen  tener  algunas  piezas  de  madera;  es  un 
indicio  casi  cierto  de  que  existe  debajo  algu- 
na putrefacción. =Fr.  Œil  de  perdrix. 

Oto  de  perdiz:  Taci.  Sobrenombre  de  una  de 
las  banderas  de  seña.  V.  Bandera. 

Ojo  de  gaza.  Man.  El  claro  que  queda  en- 
tre el  culo  de  un  motón  ó  cuadernal  y  la  li- 
gada ó  garganteadura  que  se  da  á  su  gaza. 

Ojo:  el  desaguadero  de  la  cebadera. 

=La  gaza  formada  en  cada  extremo  del 
virador  y  por  medio  de  las  cuales  se  unen 
estos  con  un  acollador,  formami  o  el  todo  un 
círculo  ó  linea  curva  cerrada,  cuando  se  apli- 
ca dicho  virador  al  cabrestante. 

Pese.  V.  Malla,  en  su  segunda  acepción. 

Ojos  de  la  nave:  fig.  Nombre  que  suele  dar- 
se a  los  escobenes. 

Ojo:  según  algunos,  lo  mismoque  bocobarra. 

Ojo  de  la  caña.  V.  Groera  del  timón. 

Ojo  de  buey  ú  ojo  ciego.  V.  Vigota  ciega. 

Ojodebuey:  nubecilla  que  en  ciertos  parajes 
del  mar  aparece  sola,  y  de  repente,  y  en  el 
momento  es  seguida  de  otras  que  se  le  agrega  n 
y  desgajan  de  si  un  viento  impetuosísimo, 
capaz  de  hacer  zozobrar  á  la  embarcación  que 
cogiese  con  alguna  vela. 

=Fenómeno  meteorológico  que  aparece 
en  el  medio  ó  centro  de  una  nube  como 
parte  ó  pedazo  del  arco  iris ,  ó  mas  bien 
de  color  de  azufre ,  y  anuncia  ó  precede  á 
una  tempestad. 

Ojo  de  agua:  manantial  de  agua  dulce  que 
sale  á  borbotones  en  medio  de  la  salada. 
Suelen  encontrarse  en  las  inmediaciones  de 
algunas  costas. 

O/o  de  encapilladura.  V.  Gaza. 

Ojo  de  la  hélice.  Vap.  Abertura  practicada 
en  el  macizo  de  popa  del  buque ,  para  dejar 
libre  paso  a  las  aletas  de  la  hélice;  se  conti- 
núa hácia  arriba  con  el  objeto  de  que  haya 
suficiente  espacio  para  el  propulsor,  cuando 
se  necesita  suspenderlo.— Fr.  Cage  d'hélice. 

Ojo  marinero:  aquel  tino  ó  golpe  fino  de 
vista  que  discierne  con  exactitud  la  clase, 
las  distancias,  las  posiciones  de  los  objetos, 


el  punto  ó  puntos  en  que  van  á  cortarse  la» 
I  direcciones  de  ios  que  están  en  movimien- 
I  to,  etc.,  y  con  que  se  ejecuta  una  maniobra 
ó  evolución  en  el  momento  y  lugar  perento- 
I  rio  y  preciso,  según  las  circunstancias,  y  sin 
necesidad  de  otras  medidas  ni  cálculos;  don 
que  solo  puede  adquirirse  con  una  consu- 
mada práctica  ,  y  que  es  más  ó  ménos  per- 
fecto según  la  predisposición  natural  de  cada 
sujeto. 

Largar,  arriar  ó  irse  por  ojo  un  cable,  cabo  ó 
chicote:  fr.  hacerlo  correr  ó  correrse  él  mis* 
mo,  hasta  que,  si  es  cabo,  se  despasa  de  su 
motón,  y  si  cable,  sale  su  chicote  por  el  es- 
coben. 

Irse,  pasarse  ó  colarse  por  ojo:  lo  mismo  que 
irse  á  pique.  V  esta  última  voz  y  el  verbo  cowr. 

Awar  por  ojo  á  un  buque:  abordarlo  embis- 
tiéndole de  proa  con  mucha  salida  y  echarlo 
á  pique,  pasando  por  encima  sin  detenerse. 

==ant.  ¡Ojo  al  marear,  que  rtlinga  la  vela!: 
voz  de  mando  perifraseada  con  que  se  pre- 
venia al  timonel  la  vigilancia  en  el  gobierno, 
cuando  se  veia  que  empezaban  á  flamear  los 
paños  de  barlovento  de  las  velas,  por  ir  muy 
orzado  el  buque. 

ola.  s.  f.  Ptl.  Cada  una  de  las  elevacio- 
nes ó  prominencias  que  forma  la  superficie 
del  mar  agitada  por  los  vientos  ó  por  otra 
causa  externa,  y  muchas  veces  por  su  mis- 
ma corriente.=Fr.  Flot,  Onde,  Houle,  Lame, 
Vague. =lng.  Wave,  Billow,  Sire//.— It.  Onda. 
—Según  algunos,  lo  mismo  que  coleada. 
Ola  preñada:  la  grande,  abultada  ó  am- 
pollada. 

Cortar  ó  partir  las  olas:  fr.  atravesar  el  bu- 
que por  ellas  en  dirección  próximamente 
contraria  a  la  que  traen  ó  á  la  del  viento  que 
las  impele,  dividiéndolas  bácia  uno  y  otro 
lado. 

olea,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
oneraria. 
OLEADA,  s.  f.  Pii.  Ola  grande. 
OLEAOS,  s.  m.  Pil.  El  conjunto  y  la  su- 
cesión continuada  de  las  olas  o  sea  lo  que  en 
términos  más  propios  se  llama  marrjada. 

OLMO.  s.  m.  A.  N.  ó  Hist.  not.  Arbol  muy 
común  en  España  y  en  varios  puntos  de  Eu- 
ropa. Crece  nasta  la  altura  de  treinta  pié»; 
tiene  el  tronco  recto,  las  hojas  en  figura  de 
corazón  y  de  un  hermoso  verde  ,  y  echa 
las  flores  y  frutos  en  pequeños  racimos  que 
se  caen  al  nacer  las  hojas.  Su  madera,  que  es 
fuerte,  sólida  y  fácil  de  labrar  se  emplea  en 
quillas  ,  dormidos ,  varengas  ,  tablones  de 
aparadura,  madres  de  timón,  etc.=Fr.  Or- 
fn¿.=Ing.  Elm. 

olona,  s.  f.  ant.  Nov.  y  Afán.  Lo  mismo 
que  Urna. 
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OLOR.  s.  m.  Nav.  Olor  de  tierra:  el  con- 
junto de  emanaciones  que  en  ciertas  circuns- 
tancias proviene  de  ella  é  indica  su  proxi- 
midad, aun  cuando  no  se  vea;  y  siempre  que 
se  está  cerca  de  una  costa  y  reina  el  viento 
terral ,  particularmente  en  las  madrugadas. 

Olor  de  mar:  el  que  por  otro  nombre  se  dice 
marisco  ,  marengo.  V.  estos  adjetivos. 

olla.  s.  f.  Pil.  La  concavidad  ú  hondura 
profonda  en  el  golfo  del  mar,  donde  las  cor- 
rientes encontradas ,  causan  remolinos  peli- 
grosos, que  atraen  hácia  su  centro  y  pueden 
sumergir  las  naves.  En  los  ríos  se  encuentran 
con  mas  frecuencia  que  en  la  mar ,  pero  no 
son  tan  grandes  ni  tan  teinibles.=Fr.  Gouf- 
/re.<=Ing.  Whirlpool. 

Olla  de  fuego  de  brulote:  olla  común  de  bar- 
ro y  de  boca  estrecha ,  preparada  convenien- 
temente con  mistos  y  estopines  calados  por 
agujeros  que  al  intento  se  le  hacen  ,  la  cual 
se  cuelga  donde  se  juzga  útil  en  el  brulote. 

OLLADO  ú  OLLAO.  s.  m.  Man.  Ojete  de 
tamaño  proporcionado,  que  se  hace  en  pun- 
tos convenientes  en  las  velas,  toldos,  etc., 
para  el  paso  de  algunos  cabos  que  sirven, 
ya  para  sujetarlas ,  como  los  envergues, 
ya  para  disminuir  su  superficie,  como  los 
rizos,  ó  ya  para  aumentarla,  como  las  cule- 
bras ó  pasaderas,  las  badazas,  etc  =Fr.  Œil 
de  pte.=Ing.  Eyelet-hole. =Il.  Occhio  di  pica. 

oitiBÚ.  s.  m.  Hist.  not.  y  Pil.  Arbol  de  la 
América  del  Sur,  notable  por  su  forma  y  di- 
mensiones, que  lo  hacen  visible  desde  el  mar 
a  grandes  distancias  y  facilita  un  buen  pun- 
to de  marcación.  Su  madera  es  mala  hasta 
para  leña,  poro  es  árbol  estimado  por  la 
sombra  que  produce,  y  por  la  creencia  de  que 
es  venenoso  para  la  langosta,  la  cual  lo  res- 

Seta  en  sus  devastaciones.  =Fr.  Ombu.*- 
ig.  Umbrella  tree. 

ÒM ADA.  s.  f.  Art.  Lo  mismo  que  gunada. 
ORDA.  s.  f.  Poes.  Lo  mismo  que  ola. 
ondear,  v.  n.  V.  Fluctuar. 
—Flotar  en  el  aire,  refiriéndose  á  la  ban- 
dera. 

=ant.  Com.  y  Nav.  Barquear  de  un  buque 
á  otro  y  también  pasar  mercaderías  y  otras 
cosas  de  un  navio  a  otro,  sin  sacarlas  á  tierra. 

oneraria,  adj.  f.  ant.  A.  N.  Entre  los 
romanos  la  nave  de  carga  ó  de  trasporte:  era 
solamente  de  vela  y  de  menos  eslora  relati- 
vamente que  la  de"  remos. 

o.  n.  o.  Pil.  Iniciales  con  que  en  los  escri- 
tos marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  designa 
el  rumbo  y  viento  que  se  llama  oes^noroeste. 
— Fr.  O.  N.  0.=lng.  W.  N.  W.=h.  P.  M. 

O.  i  n.  O.  Pit.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  in- 
dica el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  oeste 


euartaalnoroeste.—Tr.O.iN.O.^mlng.  W.bN. 
=It.  P.iM. 

oposición,  s.  f.  Ast.  El  aspecto  que  se 
considera  entre  dos  planetas  cuando  distan 
entre  si  ciento  ochenta  grados,  esto  es,  cuan- 
do según  sus  longitudes  se  refieren  á  dos 
puntos  de  la  eclíptica  distantes  entre  si  ciento 
ochenta  grados  ó  un  semicírculo. 

óptica,  s.  f.  Fis.  Ciencia  que  trata  de 
todo  lo  que  se  refiere  á  la  luz  y  al  órgano  de 
la  vision.=Fr.  Optique. *=A\\g,  Optics. 

oración,  s.  f.  Nav.  Los  redonles  de  tam- 
bor ó  los  toques  equivalentes  de  corneta,  que 
se  ejecutan  al  anochecer  en  los  barcos  de 
guerra,  después  de  deshacer  el  zafarrancho, 
estando  la  gente  formada  sobre  cubierta  y 
dispuesta  para  ir  á  colgar  los  cois. 

orage,  s.  m.  ant.  Pil.  Tiempo  crudo  de 
lluvias,  nieve,  granizo  ó  vientos  recios. 

órbita,  s.  f.  Ast.  La  elipse  poco  excén- 
trica que  describe  un  planeta  en  su  revolu- 
ción alrededor  del  sol.  También  se  dice  de  la 
muy  excéntrica  de  los  cometas.«Fr.  Orbite. 
«Ing.  Orbit,=lí,  Orbita. 

ORCAZ.  s.  m.  ant.  A .  N.  V.  Hoiuueta  ú 
horquilla,  en  su  tercera  acepción. 

ORCEAR.  v.  a.  y  n.  ant.  Pil.  y  Man.  "V. 
Orzar,  en  sus  dos  acepciones;  y  ceñir,  en  la 
segunda  y  tercera. 

oreen,  s.  m.  Tact.  Cualquiera  de  las 
formaciones  en  que  navegan  ó  fondean  en 
un  puerto  los  buques  de  una  division  ó  es- 
cuadra, y  toma  cada  uno  su  respectiva  de- 
nominación, según  la  colocación  de  los  mis- 
mos buques  en  cada  linea  6  columna,  y  la 
dirección  que  estas  forman  con  el  viento,  ó 
unas  con  otras  relativamente.  Asi  que,  hay 
orden  natural  ó  directo  y  orden  inverno,  ór- 
den  de  columnas,  de  pelotones,  de  batalla,  de 
convoy,  de  caza,  de  marcha,  de  frente,  de  re- 
tirada, principal  y  secundario,  etc. 

ordenador,  s.  m.  Nombre  qui  por  el 
antiguo  reglamento  del  cuerpo  administrati- 
vo de  la  armada,  se  da  á  los  cuatro  jefes  su- 
periores del  mismo.  También  es  el  sobrenom- 
bre de  los  seis  comisarios  que  ocupan  la 
clase  inferior  inmediata  á  los  ordenadores  de 
departamento. 

Ordenador  de  departamento  ó  de  apostadero: 
el  ¡efe  de  la  contabilidad  y  representante  de 
la  Hacienda  de  marina  en  su  comprensión, 
con  la  natural  dependencia  del  director  del 
ramo.  También  es  vocal  nato  de  la  Junta 
económica  del  departamento.  El  comisario 
de  la  provincia  de  Puerto-Rico  está  consi- 
derado como  Ordenador  de  Apostadero. 

ordenanza,  s.  f.  Nav.  En  su  acepción 
de  ley,  estatuto  ó  reglamento,  mandado  ob- 
servar, se  dice  de  la  general  ó  generales  de 
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la  armada,  de  la  de  arsenales,  etc.,  para  el 
gobierno  general  de  aquella  ó  de  alguno  de 
sua  ramos  en  particular. 

ordinario,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Lo  mis- 
mo que  pacotilla,  en  su  segunda  acepción. 

OREJA,  s.  f.  A.  N.  La  quijada  mas  larga 
de  la  cajera  del  gaviete  de  la  lancha. 

=V.  Aleta,  eu  su  segunda  acepción. 

=V.  Encepadura. 

=»V.  Puente  à  la  oreja  y  punía  de  lu  oreja. 
~V.  Mapa  del  ancia. 
=Pico  de  loro. 

=La  parle  de  madera  que  se  deja  a  la  ca- 
beza de  un  puntai,  para  clavarla  contra  el  bao 
que  sostiene  con  el  resto  de  su  frente. 

=Cualquiera  de  las  dos  abrazaderas  tie 
un  macho  ó  de  una  hembra  del  timou,  que 
sirven  para  asegurar  estas  piezas. 

Orejas  de  mulo  ó  de  liebre:  expresiou  con 

2ue  por  semejanza  de  imágenes  se  designa  la 
gura  que  forma  a  la  vista  la  posiciou  de 
las  velas  de  un  buque  latino  de  dos  palos, 
cuando  navega  en  popa.— Fr.  Oreilles  de  liè- 
vre, VoiUs  en  ciseau. 

ORENQA.  s.  f.  ant.  .-1.  N.  V.  Cuaderna, 
eu  su  primera  acepción. 
ORFAOA.  s.  m.  PU.  y  Man.  Y.  Arfada. 
orfar.  v.  n.  PU.  y  Man.  V.  Arfar. 
Órgano,  s.  m.  Art.,  Nav.  y  Tact.  Máqui- 
na compuesta  de  la  reunion  de  algunos  ca- 
ñones de  arcabuz  ó  de  fusil,  que  se  dispara- 
ban  a  un  tiempo  ó  cada  uno  por  separado, 
según  se  quena,  y  con  la  cual  se  defendían 
en  lo  antiguo  ios  abordajes.  Solían  ponerse 
en  las  cofas;  asi  los  usaban  en  el  siglo  xvm 
los  ingleses  según  se  desprende  de  ia  rela- 
ción del  combate  sostenido  el  21  de  Julio 
de  1745  entre  tres  fragatas  españolas  y  dos 
corsarios  ingleses.  (fìelt.cim  del  viaje  á  la 
América  méridional,  por  don  Jorge  Juan  y 
don  Antonio  Uiloa,  tomo  IV  pag.  431.)  «Las 
cofas  d?  una  y  otra  (las  fragatas  inglesas) 
estaban  guarnecidas  de  baterías  de  órganos, 
y  con  la  metralla  que  despedían  de  estas 
ha  úan  en  nuestra  jarcia  un  horrible  destro- 
zo.» En  época  mas  reciente  la  han  usado 
también  los  piratas,  contrabandistas  y  ne- 
greros. =Fr.  Orgue. 

ORGULLO,  s.  in.  PH.  Sarmiento  llama  or- 
gullo de  mar  y  orgullo  de  corriente  á  la  mucha 
fuerza  ó  velocidad  de  estas. 

Oria.  s.  f.  ant.  Pese.  Entre  los  romanos, 
barco  pescador. 

oriental,  adj.  A¿t.  Geug.  y  PH.  Lo  que 
pertenece  al  oriente.— Fr.  Oriental.— «Ing.  Eas- 
tern, Easterly.— U.  Orientale. 

orientar,  v.  a.  Man.  Disponer  el  apa- 
rejo ó  las  velas,  ó  una  cualquiera  üe  estas, 
del  modo  conveniente  para  que  el  viento  i 
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hiera  en  ellas  por  la  cara  de  popa  y  en  el 
ángulo  más  ventajoso,  según  las  circunstan- 
cias ó  la  posición  en  que  se  navega.=Fr. 
Or  tenu»-.  Etablir.  =4ng.  To  trim  or  to  set  the 
sails .=It.  Orientare. 

PH.  Determinar  y  marcar  en  un  plano  la 
dirección  de  la  meridiana ,  para  conocer  la 
si'.uacion  relativa  de  todas  sus  paries,  con 
respecto  á  los  cuatro  puntos  cardinales. 

orientarse,  v.  r.  PU.  y  Nav.  Impo- 
nerse de  la  situación  propia  y  de  la  de  los 
objetos  presentes  con  relación  á  los  puntos 
cardinales  del  horizonte. 

oriente,  s.  m.  Ast.,Geog.  y  PU.  La  parte 
por  donde  nace  el  sol.  Es  correlativo  á  occi- 
dente, asi  como  tetunte  lo  es  á  poniente,  y  se 
dice  también  orto,  aunque  mas  comunmente 
en  estilo  poético.  En  la  marina  no  se  usa  sino 
de  la  voz  este.— Fr.  Orient. =Iug.  East. =ll. 
Oriente,  Levante. 

—Respecto  á  España  la  parte  de  costas  y 
mares  de  la  Europa  oriental  y  toda  el  Asia. 

ORILLA,  s.  f.  PH.  ó  Hid.  V.  Ribera. 

=fig.  Orillas:  los  términos  del  mar  en  las 
costas  del  parage  determinado  de  que  se  trate. 

Salir  á  la  orilla:  fr.  arrojar  el  mar  a  las  pla- 
yas ó  salii'  á  ellas  cualquier  efecto  ó  persona. 

orillear,  v.  n.  PU,  y  Man.  Lo  mismo 
que  verilear. 

ORINCAR.  v.  a.  Man.  Poner  orinque  á 
un  ancla  ó  anclote. 

orinque,  s.  m.  Man.  Cabo  de  propor- 
cionado grueso  que  por  un  extremo  se  amar- 
ra en  la  cruz  del  ancla,  y  por  el  otro  se  afir- 
ma en  la  boya.=Fr.  Or»n.=Ing.  Buoy  rope. 
=It.  Grippia  ó  gruppia. 

Orinque  de  costa:  el  que  por  lo  regubr  tie- 
ne cincuenta  brazas  de  largo  para  fondear 
sobre  las  costas  ó  eu  parages  de  mucha  pro- 
fundidad. 

Pasar  un  orinque:  fr.  guarnirlo  al  ancla, 
estando  esta  en  el  fondo;  operación  que  eje- 
cuta el  buzo. 

orinque AR.  Nav.  y  Man.  Probar  ó  tan- 
tear en  ciertos  casos  si  un  ancla  esta  agarra- 
da en  el  fondo,  tirando  para  ello  del  orinque. 

=aut.  Sostener  el  ancla  por  algún  tiempo, 
y  dejarla  caer  de  golpe  a  fondo. 

orla.  s.  f.  A.  N.  El  friso  cuando  lleva  al- 
guna obra  de  talla. 

OROtEJAR.  v.  a.  ant.  iíon.  Lo  mismo  que 
hormejar. 

ORONETA.  s.  f.  Pese.  En  las  costas  de  Le- 
vante dan  este  nombre  á  una  tela  de  red  de 
sesenta  ó  más  brazas  de  largo,  con  que  pes- 
can la  golondrina  de  mar,  ó  mas  comunmente 
el  volador. 

oroya,  s.  f.  Cesta  ó  caion  de  cuero  pen- 
diente de  dos  argollas  de  bieiro,  que  sirve 
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para  pasar  gente,  ganados  y  carga  de  una 
orilla  á  otra  en  varios  rios  de  América.  V. 
Tarabita. 

orre.  s.  m.  Com.  y  Nav.  Voz  que  entra 
en  la  frase  de  cargar  en  orre,  que  es  lo  mismo 
que  cargar  á  granel. 

ortiva,  adj.  f.  Pil.  Dicese  de  la  ampli- 
tud oriental.  V.  Amplitud. 

orto.  a.  m.  Ast.  La  aparición,  salida  ó  na- 
cimiento de  cualquier  astro  por  el  horizonte. 

ortodromia,  s.  f.  Pil.  Esta  palabra  de 
origen  griego  y  que  significa  camino  recto 
expresa  la  linea  del  rumbo  cuando  este  se 
hace  por  un  meridiano  ú  otro  circulo  máxi- 
mo, que  es  el  camino  máscorto  entre  dos  pun- 
tos situados  sobre  la  superficie  de  una  esfe- 
ra. V.  Navegación  ortodròmico.»— Fr.  Ortho- 
áromie. 

ortodròmica,  adj.  f.  Pil.  Dicese  de  la 
navegación  que  se  hace  por  un  meridiano  6 
por  cualquier  circulo  máximo.  V.  Natxgacion 
ortodrômica.=Vr.  Orthodromique. 

orza.  s.  f.  Pil.  y  Man.  La  acción  de  or- 
zar el  buque,  y  ía  posición  misma  de  nave- 
gar orzado  ó  ceñido.  En  el  primer  sentido  ó 
en  cuanto  á  la  acción  sola,  es  lo  mismo  que 
orzada. 

Orza  de  deriva:  A.  N.  Tablón  ovalado,  aun- 
que más  estrecho  que  en  el  inferior  en  el  ex- 
tremo superior,  por  el  cual  gira  vertical- 
mente  sobre  un  gran  perno  ó  eje  clavado  en 
el  costado  en  cada  portalón.  Sirve  para  con- 
tener la  deriva  dejando  caer  el  de  sotavento 
y  lo  usan  algunas  embarcaciones  del  Norte, 
particularmente  las  holandesas.—Fr.  Aile  ou 
gemelle.— Ing.  Lee-hoard.— It.  Pedana. 

Oria  de  quilla:  gran  pieza ,  cuyo  objeto  es 
el  mismo  que  el  de  la  orza  de  deriva.  Está 
colocada  en  la  bodega  al  lado  de  la  guilla  y 
encerrada  en  una  caja  ó  fosa  bien  calafateada, 
cuyos  mamparos  llegan  a  la  cubierta.  La  sos- 
tiene un  pe**no  en  el  extremo  superior,  zafa- 
do el  cual  cala  y  sale  por  debajo  del  panto- 
que.=Fr.  Derive  de  quille.  =  Ing.  Center- 
board,  Sliding  keel. 

Meter  d"  orza:  fr.  orzar. 

Partir  de  orza:  empezar  el  buque  su  mo- 
vimiento de  orzar,  cuando  se  le  impele  á  ello; 
y  en  otro  sentido,  lo  mismo  que  partir  al 
puño.  V.  Puño. 

Ir  ó  venir  de  orza:  hallarse  el  buque  en  el 
movimiento  de  orzar,  y  también  ir  ó  venir 
ciñendo  el  viento  otra  enbarcacion  que  se 
tiene  á  la  vista. 

orza-á-popa.  s.  m.  Man.  Cabo  con  que 
se  lleva  hacia  popa  el  car  de  la  entena,  cuando 
se  navega  con  viento  largo  ó  cuando  ha  de 
cambiarsela  vela.=Fr.  Horse =Ing.  Lateen 
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ORZA- avante*  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que 
orza-noveUa  y  que  davante. 

ORZADA,  a.  f.  Pil.  y  Man.  La  acción  y 
efecto  de  orzar.  La  primera  se  dice  también 
orza.=Fr.  Oloffée. =lng.  Coming  to  or  up, 
Luffing. =It,  Orzata. 

Rebasar  de  la  orzada:  fr.  pasar  adelante  de 
cualquier  objeto  que  estorba  la  marcha  di- 
recta del  bajel,  evitándolo  con  solo  el  movi- 
miento de  su  orzada. 

Tenerlo  en  la  orzada,  6  bien  tenerle  la  orza- 
da, reparar  la  orzada:  contener  con  el  timón 
este  movimiento  giratorio. 

Llegar  ¡a  orzada  à  tal  rumbo:  se  dice  estan- 
do á  la  capa,  para  denotar  la  cantidad  de 
aquel  movimiento,  y  formar  juicio  de  las 
propiedades  más  ó  ménos  ventajosas  del  bu- 
que para  esta  posición.  Y.  esta  misma  frase 
en  guiñada  y  en  proa. 

Sondar  sobre  una  orzada:  verificar  esta  ma* 
niobra  sin  detener  absolutamente  la  marcha 
del  buque,  sino  solo  orzando  hasta  que  to- 
quen las  velas. 

ORZ  A-H  O  VELA  ó  NOVEUA.  S.  f.  Man. 

Nombre  que  se  da  en  los  jabeques  al  orza-á- 
popa  de  trinquete. 

=V.  Davan  ó  davante. 

ORZA-POPA.  8.  f.  Man.  Lo  mismo  que 
orza-á-popa. 

orzar,  v.  a.  y  n.  Pd.  y  Man.  Dar  al  ti- 
mon la  posición  necesaria  para  que  el  buque 
gire, disminuyendo  el  ángu  oque  la  dirección 
de  su  quilla  forma  con  la  del  viento. 

=Girar  el  buque,  llevando  su  proa  desde 
sotavento  para  barlovento,  ó  disminuyendo 
el  ángulo  que  por  dicha  parte  forma  Ja  di- 
rección de  la  quilla  con  la  del  viento.=Fr. 
Ijofíer,  Venir  au  t*nf.«— Ing.  To  bring  up,  To 
luff.  To  come  to  the  wind.  To  haul  the  trtm/.= 
It.  Orzare. 

Orzar  tantas  cabillas  ó  tantas  cuartas.  V. 
Cabilla  y  cuarta. 

Orzar  todo,  orzar  á  la  bavda,  al  canto.  V. 
Banda  y  canto. 

Tact.  Orzar  á  un  tiempo:  hacer  el  movi- 
miento de  orzada  todos  los  buques  de  una  li- 
nea ó  columna  en  un  mismo  instante  dado. 

oscilación,  s.  f.  Mee.  Movimiento  de 
vaivén  ó  balance  ds  un  cuerpo  suspendido 
como  los  del  péndulo  y  la  aguja.  En  las  má- 
quinas se  llama  por  analogia  oscilación,  el 
movimiento  alternativo  de  los  émbolos,  de 
los  balancines  y  de  todas  las  articulaciones 
que  no  describen  un  círculo  completo.— Fr. 
Oscillation.— Ing.   Oscillation.  =  It.  Oscitla- 

O.S.O.  PH.  Iniciales  con  que  en  los  escritos 
marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  designa 
el  rumbo  y  viento  que  se  llama  oes-sudoeste. 
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=  Fr.  O.  S.  O.arÏDg.  W.  S.  W.=lt.  P.  L. 

O.  i  S.  O.  PH.  Iniciales  coa  que  en  los  es- 
critos marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  indica 
el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  oeste 
cuarta  al  sudoeste. =Fr.  O.  ¿  S.  0.=lng.  W.  b 
S.*=It.  P.  i  L. 

osta,  s.  f.  Man.  Cada  uno  de  los  dos  ca- 
bos que  se  encapillan  en  el  pico  de  un  can- 
grejo para  la  sujeción  de  este  en  los  balances, 
tesando  uno  á  cada  banda  por  medio  de  su 
aparejo.— Fr.  Palan  de  garde.=lüg.  Vang.= 
It.  Prasconetto  ó  braccio  del  picco. 

=Gualquiera  de  lus  dos  cabos  dobles  con 
motón  y  corona  encapillada  en  la  pena  de  la 
entena.  Sirve  en  los  faluchos  para  cargar  de 
la  entena  mayor  cuando  se  arria,  y  en  los 
místicos  y  jabeques  tiene  la  misma  aplicación 
en  idéntico  caso,  respecto  á  las  entenas  ma- 
yor y  de  trinquete.  Cuando  se  navega  en  po- 
pa, sujeta  la  entena  y  hace  oficio  de  braza. 
Los  faluchos  llevan  osta  doble  cuando  nave- 
gan con  quechemarina,  y  los  místicos  cuyas 
velas  son  de  esta  clase,  la  llevan  siempre 
doble.  En  lo  antiguo  se  llamaban  amantillos. 
«Fr.  Hoste. =\ng.  Lateen  òrac«.=It.  Osta. 

—Nombre  que  algunos  dan  al  burro,  en  su 
primera  acepción. 

Navegar  á  cuatro  oslas:  fr.  en  los  faluchos 
es  lo  mismo  que  navegar  en  popa  cerrado. 

ostaga,  s.  f.  Man.  Cabo  de  proporciona- 
do grueso  que  hace  el  oficio  de  un  amante  de 
aparejo  en  las  drizas  de  algunas  velas;  como 
las  de  gavia,  etc.=Fr.  ftagut.—lng.  Tyc.*- 
It.  Amante. 

=fig.  Correr  la  ostaga;  fr.  V.  Dar  sebo  á  la 
ostaga,  en  sebo. 
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OST  AG  adura.  s.  f,  A.  N.  Sitio  donde 
se  hacen  firmes  las  ostagas  en  la  verga. 

ostial-  s.  m.  Hid.  y  PU.  La  boca  y  en- 
trada de  un  puerto  6  canal. 

Com.  y  Pese.  La  concha  que  cria  la  perla  y 
el  lugar  en  que  se  encuentra. 

ostrera,  s.  f.  Pese.  Especie  de  depó- 
sito hecho  á  las  orillas  del  mar  para  criar 
ostras. 

otarra,  s.  f.  Pese.  Nasa  de  mimbres 
muy  fuertes,  que  se  emplea  en  las  costas  de 
Vizcaya  y  Guipúzcoa  para  la  pesca  de  la 
langosta. 

otoñada,  s.  f.  Pese.  V.  Sardinera. 
ova.  s.  f.  Especie  de  alga  muy  ligera 
que  se  cria  en  el  mar ,  estanques ,  pozos  y 
en  los  rios,  que  la  misma  agua  arranca  y  por 
su  ligereza  anda  nadando  sobre  ella, 
ovoso,  sa.  adj.  Pil.  V.  Algoso. 
oxiCRATO.  s.  m.  Nav.  Mezcla  de  agua  y 
vinagre  en  cierta  proporción,  la  cual  sirve 
para  refrescar  los  cañones  en  un  combate,  y 
]  también  para  refresco  á  la  gente  .=Fr.  Oxy- 
cr<rf.=Ing.  Oxycrate. 

óxido,  s.  tn.  Resultado  de  la  combina- 
ción del  oxigeno  con  un  metal.  Destruyelos 
metales  especialmente  el  hierro,  y  se  deter- 
mina por  una  elevación  de  temperatura,  por 
la  exposición  al  aire  libre  y,  sobre  todo  por 
:  la  humedad  y  la  reunion  con  los  ácidos.  En 
.  las  maquinas  suele  preservarse  el  hierro  con 
,  una  capa  de  albayalde  mezclado  con  sebo, 
aunque  no  hay  mejor  preservativo  sobre  todo 
en  una  larga  inacción,  que  el  movimiento 
frecuente  de  las  piezas.  =Fr.  Oxyde.— Ing. 
fiurf  Oxyil.=- Il  Ossido. 
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P&BEIXON .  s.  m.  Nav.  y  Tact.  Lo  mis- 
mo que  bandera  nacional. =lng.  Colours. 

PACA.  8.  f.  Corn,  y  Nav.  Cualquier  fardo 
ó  lio;  aunque  generalmente  se  aplica  á  los 
de  algodón. 

pac  AC  AL.  s.  m.  Hist.  nal.  Arbol  de  Fi- 
lipinas cuya  madera  fina  y  sólida  sirve  para 
baos,  cuadernas ,  durmientes  etc.. 

pacage,  s.  m.  ant.  Nav.  y  Man.  Género 
de  lona  mas  ordinaria  que  la  ótra;  sirve  para 
juanetes  y  velas  de  estay. 

pacotilla,  s.  f.  Com.  y  Nav.  Lo  mismo 
que  ancheta. 

^Porción  corta  de  mercancías  que  en  los 
buques  del  comercio  embarca  por  su  cuenta, 
cualquiera  de  sus  individuos  de  á  bordo. 

=Porcion  de  mercancías  que  los  marine- 
ros y  oficiales  de  mar  podían  embarcar  de 
su  cuenta,  libres  de  flete,  hasta  el  valor  de 
su  salario  en  aquel  viaje.  Viene  á  serlo  mis- 
mo que  lo  que  después  se  denominó  generala 
para  los  oficiales  de  guerra. 

pacotillero,  adj.  Nav.  En  los  buques 
mercantes  el  individuo  que  por  su  cuenta 
embarca  mercancías  con  el  objeto  de  traficar 
en  los  puertos  á  donde  arriba. 

padrón,  s.  m.  ant.  PH.  Padrón  de  nave- 
gación: lo  mismo  que  carta  hidrográfica. 

p  add  AC  an.  s.  m.  A.  N.  Buque  malayo 
de  dos  ó  tres  palos,  y  de  crus  ó  latino,  según 
su  largo.  Es  de  80  á  80  piés  de  eslora  y  de 
50  a  iOO  toneladas  de  porte.  Navega  en  el 
archipiélago  de  la  Sonda  y  en  las  cercanías 
de  las  Molocas.  Suele  llevar  cuatro  cañonci- 
tos  para  defenderse  de  los  piratas.=Fr.  I*a- 
douacam;  padouhan.— Ing.  Padouhan.^ It.  Pa- 
duacano. 


PAGE.  s.  in.  Nav.  Page  de  encoba:  el  mu- 
chacho de  ocho  á  catorce  años  que  se  em- 
barcaba en  los  bajeles  de  guerra  para  apren- 
der el  oficio  de  marinero,  y  se  ejercitaba  en 
barrer  las  cubiertas,  en  union  con  otros  de 
su  edad,  y  bajo  la  dirección  de  un  hombre 
de  mar  anciano.— Fr.  Mousse.=lüg.  Boy,  Ca- 
bin 6»iu.=It.  Ragazzo. 

=N ombre  que,  únicamente  en  el  rol,  se  dá 
á  los  muchachos  de  cámara  de  los  buques 
mercantes:  á  bordo  es  ma&  usada  la  denomi- 
nación muchacho. 

PAILEBOT  Ó  PAILEBOTE.  8.  m.  A.  N. 

Voz  tomada  de  la  denominación  inglesa  pi- 
lafs boat ,  que  significa  bote  del  piloto  ó  del 
práctico,  y  se  apropia  entre  nosotros  á  una 
goleta  pequeña  sin  gavias,  muy  rasa  y  fina. 
Es  aparejo  muy  común  en  las  islas  Bermu- 
das.—Fr.  Bateau  pilot,  Bateau  bermudien.= 
Ing.  Pilot's  boot,  Bermudoe-rigged-boat.=lt, 
Goletta. 

pairar,  v.  n.  Man.  V.  Pairear. 

PADREAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Ponerse  ó  es- 
tar al  pairo.=Fr.  Etre  en  travers.==lii%.  To 
lye-to. 

pairo,  s.  m.  Man.  Una  de  las  especies  de 
capa  que  pueden  hacerse  cuando  se  navega 
de  bolina  con  viento  bonancible  y  todo  apa- 
rejo, si  se  quiere  detener  el  curso  del  bajel 
por  poco  tiempo,  para  esperar  algún  buque 
ó  por  cualquier  otro  motivo:  consiste  en  bra- 
cear  las  gavias  y  demás  vergas  superiores 
por  barlovento,  de  suerte  que  beban  viento 
por  la  cara  de  proa;  arriar  un  poco  las  es- 
cotas mayores  y  colocar  progresivamente  la 
caña  del  timón  á  sotavento:  la  maniobra  se  ex- 
presa con  la  frase  de  hacer  y  ponerse  al  pairo. 
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paît  AN.  8.  m.  Hist.  turf.  Arbol  de  Filipi- 
nas, cuya  madera  tiene  las  mismas  aplica- 
ciones y  cualidades  que  la  del  pacacal. 

PAJA.  s.  i.  A.  N.  Cabilla  larga  ó  perno 
de  hierro  de  quita  y  pon,  que  se  pasa  por  los 
agujeros  taladrados  á  propósito  en  el  extre- 
mo superior  ó  cabeza  de  las  bitas,  para  que 
nc  se  desencapille  el  cable  amarrado  en 
ellas.=Iug.  Bill  boli. 

=Perno  de  hierro  que  se  introduce  verti- 
calmente por  un  barreno  hecho  á  propó- 
sito en  la  cabeza  del  timon  para  sujetar  su 

Man.  El  eje  de  hierro  sobre  que  gira  el 
carretel  de  hacer  meoMar. 

PH.  Paja  de  oro:  especie  de  conchuela  que 
se  encuentra  en  el  fondo  en  algunos  parages 
del  mar,  y  parece  paja  lucida  y  cortada. 

PAJARIL.  s.  ra.  Man.  Cabo  con  que  se 
sujeta  hácia  abajo  el  puño  de  la  amura  de 
una  vela,  singularmente  la  del  trinquete, 
cuando  se  va  a  viento  largo  de  ocho  y  nueve 
cuartas.— Ing.  Passar ee.=U.  Bardago. 

=La  posición  misma  que  resulta  nave- 

{ jando  en  esta  forma,  lo  que  se  expresa  con 
a  frase  de  hacer  pajaril,  ó  ir  ó  navegar  al  pa- 
jaril,  y  se  verifica  llevando  el  puño  de  la 
amura  del  trinquete  entre  el  pescante  de  di- 
cha amura  y  la  serviola. 

PAJARO,  s.m.  Hist.  vat.  Pájaro  bobo.(Sula 
fusca.)  Ave  de  pié  y  medio  de  largo,  de  lomo 
negro  y  pecho  y  vientre  blancos,  y  cuya 
mandíbula  super  ior  es  movible:  se  encuen- 
tra en  muchas  partes  especialmente  en  las 
Antillas;  se  alimenta  de  pescado  y  pone  los 
huevos  sobre  las  peñas.  Se  les  llama  bobos 
á  estos  pájaros  porque  se  dejan  coger  facil- 
mente.—Ing.  Buoby. 

Pájaro  niño.  (Aptenodyles.)  Ave  de  unos  tres 
á  cuatro  pies  de  largo,  que  carece  de  plumas 
y  solo  está  cubierta  de  plumón  espeso.  Tiene 
el  lomo,  los  piés  y  la  cabeza  negros,  el  vien- 
tre blanco  y  el  pecho  ceniciento.  Las  alas  son 
semejantes  a  unas  aletas  y  le  sirven  para 
nadar  ágilmente;  pero  no  para  volar.  En 
tierra  andan  muy  erguidas  y  marchan  en  fila 
en  número  de  treinta  ó  cuarenta,  por  lo  que 
á  cierta  distancia  parecen  gente.  Habitan  en 
hoyos  que  hacen  en  tierra,  en  grandes  pue- 
blos de  aves  marinas  de  todas  clases,  colo- 
cándose siempre  entre  cuatro  nidos  de  pája- 
ros carneros.  Se  les  encuentra  en  altas  lati- 
tudes meridionales  y  hay  buques  que  van 
expresamente  acogerlos  para  aprovechar  su 
grasa.=Fr.  ¡Hngouin.^lng.  Penguin. 

PAJO.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Filipinas, 
del  cual  se  hacen  embarcaciones  menores  de 
una  sola  pieza. 

I.  s.  m.  A.  N.  Escotillon  circular  del 


kayak  ó  pequeña  embarcación  de  Groenlan- 
dia, y  en  donde  se  mete  el  remero  hasta  la 
mitad  de  su  cuerpo. 

pala.  s.  f.  A.  N.  y  Man.  La  parte  mas 
ancha  y  chata  ó  poco  gruesa  del  remo,  que 
se  halla  en  el  extremo  opuesto  al  guión,  y  es 
la  que  se  introduce  y  apoya  en  el  agua,  cuan- 
do se  boga  ó  se  cia.=Fr.  Pelle,  flafe.=Ing. 
Bladñ.=\X.  Pala. 

Pala  postiza:  pedazo  de  tabla  que  se  clava 
ó  hace  firme  en  el  extremo  de  un  remo,  para 
aumentar  la  anchura  de  su  pala,  y  coger  de 
este  modo  mayor  columna  de  agua. 

l'ala  del  timón:  la  reunion  de  tablones  ó 
piezas  que  unidas  entre  si  y  á  la  madre  del 
timón  forman  la  parte  plana  de  éste,  ó  sea, 
en  general,  lo  mas  ancho  del  timón.— Fr. 
Chan  f rain  ou  safran  du  gouwrnail. —ln%.  Lo- 
wtr  end  of  the  rudder.— il.  Spalla  del  timone. 

Pala  del  tajamar:  el  madero  exterior  que  se 
coloca  en  el  tajamar  para  dar  mas  resisten- 
cia á  la  proa;  ¿sto  es,  el  que  rompe  las  aguas 
cuando  la  embarcación  camina  para  avante. 

Pala  de  lastre:  la  de  construcción  particular 
y  á  propósito,  que  sirve  para  manejar  el  las- 
tre de  zahorra. 

PALABRA,  s.  f.  Nov.  El  ¡alerta!  de  los 
centinelas  de  á  bordo.-=Fr.  jBon  <7uarí/=Ing. 
I  Alt's  ivellî=ïi.  Bona  guardia. 

Correr  ó  f>asar  la  palabra:  fr.  darse  y  res- 
ponderse mutuamente  el  alerta  dichos  cen- 
tinelas, en  el  órdeu  y  del  modo  establecidos 
por  la  ordenanza. 

palada,  s.  f.  Nav.  y  Man.  La  acción  de 
meter  en  el  agua  la  pala  del  remo  y  halar  de 
este  al  bogar;  ó  cada  golpe  que  se  da  al  agua 
con  la  pala  del  remo.=Fr.  Palade.= Ing. 
Stroke. 

=^La  porción  misma  de  agua  que  una  vez 
puede  coger  la  naia  del  remo.=Fr.  PeUée. 

=La  acción  de  meter  en  el  agua  las  pale- 
tas de  las  ruedas  cuando  funciona  la  maqui- 
na de  un  vapor. 

=Espacio  que  adelanta  una  embarcación 
entre  cada  dos  golpes  de  remo.  En  las  gale- 
ras se  regulaba  la  raarc!<a  por  el  número  de 
paladas  que  daban  en  un  minuto,  que  eran 
26  si  iba  bien  armada  de  remeros.  Cada  pa- 
lada equivalía  á  unos  27  piés  ó  unas  siete  ve- 
ces la  distancia  de  remo  a  remo:  24  paladas 
por  minuto  producían  casi  6  millas  y  media 
por  hora. 

palamenta,  s.  f.  A«n.  y  Man.  El  con- 
junto de  remos  de  cualquiera  embarcación 
que  los  usa:  asi  la  frase  común  de  armar  la 
palamenta  es  la  misma  que  la  de  armar  los 
ranos.=Fr.  Paluinei.te.=U.  Pallomenta. 

Savegar  con  la  palamenta:  navegar  al  remo. 

Navegar  con  la  palamenta  armada:  llevar  loa 
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romos  armados  y  casi  horizontal**  y  per- 
pendiculares al  costado,  cuando  se  navega, 
sujetándolos  al  efecto  dentro  del  buque  por 
los  guiones. 

Estar  debajo  de  la  palamenta:  se  decía  anti- 
guamente en  las  galeras,  del  buque  chico  que 
cualquiera  de  estas  cogía  debajo  de  la  pala- 
menta, según  era  costumbre,  para  que  no  pu- 
diese escapar.  Figuradamente  se  da  a  esta  fra- 
se el  significado  de  estar  al  mando  de  otro. 

PAI.  Ane  A.  s.  f.  Man.  Toda  pieza  ó  barra, 
recta  ó  curva  que  puede  girar  ó  moverse  al- 
rededor de  un  punto  fijo,  llamado  punto  de 
apoyo;  asi  puede  considerarse  aplicable  a 
cuantos  agentes  materiales  contribuyen  á 
bordo  á  cualquier  movimiento;  porque  el  ti- 
mon, la  quilla  misma  del  buque  ó  su  loagi- 
tud,  las  vergas,  Í03  palos,  la  motonería  etc. 
lodo  es  una  verdadera  palanca. 

Nav.  y  Man.  Palo  largo  con  un  extremo 
herrado  y  el  otro  terminado  en  mía  muletilla 
ó  redondel  que  sirve  para  linear:  el  extremo 
herrado  se  apoya  en  el  fondo  y  sobre  la  mu- 
letilla ó  redondel  se  hace  fuerza  con  el  hombro. 

=ant.  Cabo  grueso  que  pasa  por  un  mo- 
tón que  esta  en  el  puño  de  la  vela,  y  por  otro 
cosido  en  el  tercio  de  la  verga,  y  sirve  para 
izarla. 

Palanca  de  uña:  especie  de  alzaprima  para 
mover  gruesas  piezas  de  madera,  con  un 
hierro  de  punta  de  gancho  ó  como  medio  an- 
zuelo que  tiene  engastado  en  uno  de  sus  ex- 
tremos.—Fr.  Levier  à  croc,  Henar  d.=lüg.  Cla- 
wed handipike.=lt.  Uncino. 

palancuela.  s.  f.  PU.  Lo  misino  que 
palanquilla. 

pai.  an  cuelo,  s.  m.  A.  N.  Pieza  de  ma- 
dera de  mucha  longitud  y  fuerza,  que  sirve 
de  palanca  de  primera  especie  para  poner 
en  movimiento  la  basada,  cuando  se  bota  un 
buque  al  agua.  Suelen  ser  dos  piezas  en  cu- 
yos extremos  se  adaptan  unos  aparejos  para 
halar  por  ellos  y  favorecer  el  esfuerzo  de  la 
genie  empleada  en  la  faena. 

p aland RB.  s.m.  A.  N.  Nombre  que  en 
el  siglo  xvii  se  daba  á  la  embarcación  llama- 
da Xelandria  en  la  Edad  media .=Fr.  Palan- 
drie. =lL  Palandra. 

palangre,  s.  m.  Pese.  Cordel  de  cáña- 
mo de  tres,  cuatro  ó  cinco  líneas  de  grueso, 
y  de  bastante  largo,  del  cual  penden  a  tre- 
chos unos  ramale*  con  anzuelos  en  sus  ex- 
tremos. Cálase  este  arte  principalmente  .en 
parages  donde  hay  mucho  fondo  y  no  puede 
usarse  de  las  redes.=Fr.  Palancre,  Palangre. 

-sNasa  armada  con  varios  cordeles  y  an- 
zuelos. 

palangrero,  s.  m.  Pese.  El  pescador 
de  palangre. 


=EI  bareo  que  se  emplea  para  esta  pes- 
ca, y  que  por  lo  regular  es  un  falucho  ó  bar- 
ca chica. 

PALANGRÓ.  s.  m.  Pese.  Enel  dialecto  de 
los  pescadores  de  Levante  esta  voz  es  dimi- 
nutivo de  palangre,  por  la  pequenez  de  los 
anzuelos  con  que  se  arma  para  pescar  a  la 
inmediación  de  las  orillas.  V.  Diablel. 

PALANQUETA,  s.  f.  Art.  Barra  de  hierro 
ochavada  y  de  proporcionado  grueso  y  lar- 
go, que  por  uno  y  otro  extremo  remata  en 
una  base  circular  del  diámetro  del  anima  de 
la  pieza  de  artillería  con  que  ha  de  disparar- 
se en  lugar  de  bala;  sirve  para  cortar  y  destro- 
zar mas  fácilmente  los  aparejos  y  palos  del 
buque  enemigo, cuando  se  le  batea  muy  poca 
distancia.  Esta  palanqueta  es  la  llamada  in- 
glesa, y  de  ella  se  usa  exclusivamente.  Hubo 
anteriormente  otras  dos  clases  de  palanque- 
tas, a  saber:  la  española  que  consistía  en  una 
masa  compuesta  de  dos  balas  colocadas  en 
los  extremos  de  una  barra  cuadrada  de  hier- 
ro; y  la  francesa  que  se  diferenciaba  en  te- 
ner dos  medias  balas  en  los  extremos  en  lu- 
gar de  balas  enteras.=Fr.  Boulet  ram¿.«Ing. 
Double  headed  shot,  Bar  shot.^U.  Palla  incate- 
nata. 

palanquilla,  s.  f.  PH.  Llamase  palan- 
quilla de  rectificación:  la  especie  de  tornillo  sin 
fin  que  suelen  tener  algunos  instrumentos 
de  reflexion  detrás  del  espejo  chico,  para 
rectificar  su  paralelismo  con  el  grande. 

PALANQUIN,  s.  in.  Man.  El  cabo  doble, 
ó  llámese  aparejo,  que  sirve  para  cargar  los 
puños  de  las  dos  velas  mayores;  esto  es,  la 
mayor  y  el  trinquete.  Es  digámoslo  asi,  como 
el  chafaldete  en  las  gavias.=Fr.  Cargve-point. 
=Ing.  Ciue-gamd .  =J  t .  Contro-scolta. 

■-Cabo  con  que  se  lleva  la  amura  del  fo- 
que a  bu  lugar,  y  sirve  de  sosten  ó  viento  al 
botalón. 

=Aparejuelo  que  se  da  a  los  amantes  de 
rizos  para  cobrarlos  con  mas  facilidad.  Y. 
Amante  de  rizos. 

=Aparejuelo  hecho  firme  en  el  extremo 
interior  del  amante  de  una  porta,  por  cuyo 
medio  se  aumenta  la  fuerza  de  este  al  izarla 
ó  levantarla.  V.  Amante  de  porta. 

=Nombre  que  toma  el  guardin,  cuando  la 
caña  del  timón  no  se  maneja  con  rueda. 

—Nombre  que  antiguamente  se  daba  al 
briol  del  medio. 

Palanquin  de  amurada:  Art.  Cada  uno  de 
los  dos  aparejuelos ,  que  enganchando  el 
cuadernal  en  una  argolla  del  costado  y  el 
motón  en  un  cáncamo ,  que  para  el  electo 
tiene  cerca  de  la  contera  cada  gualdera  de  la 
cureña,  sirve  para  sujetar  la  artillería  y  para 
I  meterla  en  batería  cuando  es  preciso.=Fr. 
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Palan  de  coté.=lag.  Gun  tacklc.=\\.  Paranco 
di  banda. 

Palanquin  de  retenida:  el  aparejo  de  cua- 
dernal y  motón  con  que  se  mete  el  canon 
para  dentro,  y  se  sujeta  la  cureña  por  el  eie 
trasero  a  una  argolla  de  la  cubierta  en  la 
crujía,  mientras  la  pieza  se  conserva  en  esta 
disposición  y  cuando  se  vuelve  á  poner  en 
balería ,  para  que  no  vaya  de  golpe.=Fr. 
Palan  de  retraite. =lü%.  Train  tackle.=U.  Pa- 
ramo di  rinculata. 

Palauquin  de  rabiza;  aparejuelo  cuyo  mo- 
tón tiene  una  rabiza  en  lugar  de  gancho, 

S ra  coserlo  ó  afirmarlo  donde  este  no  pue- 
obrar  ó  enganchar. 

=ant.  Hacer  palanquin:  fr.  Suspender  la 
relinga  del  pujamen  de  la  vela  mayor  cuanto 
baste  para  que  el  timonel  vea  la  proa  ,  y  la 
gente  pase  por  debajo,  cuando  se  va  á  viento 
largo. 

PAL&zoN  s-  f.  Nav.  El  con  i  unto  de  pie- 
zas que  sirven  para  formar  la  arboladura  del 
buque.=Fr.  Mâture. 

=ant.  Lo  mismo  que  palamenta. 

-  aut.  El  conjunto  de  los  palos  ó  mástiles 
en  los  navios,  esto  es,  en  las  naves. 

paleador,  s.  m.  Vap.  Individuo  desti- 
nado á  remover  el  carbou  dentro  de  las  car- 
boneras, y  llevarlo  ala  puerta  del  horno  mien- 
tras continúa  el  consumo.=Fr.  Soutier.= 
Ing.  Coal  man,  Coal  trimmer.=lt.  Carbonaio. 

P  alea  ge.  s.  m.  Com.,  Nav.  y  Mon.  La 
acción  de  descargar  un  bajel ,  removiendo  y 
sacando  con  palas  y  espuertas  el  grano ,  sal 
ú  otra  cosa  semejante  de  que  esta  cargado. 
=Fr.  Palaye.=lüu.  Shovelling. 

FAUSTA,  s.  f.  Vap.  Plancha  rectangular 
de  madera,  generalmente  de  encina  ú  olmo, 
y  de  una  ,  dos  ó  tres  piezas:  se  coloca  con 
otras  varias  en  el  extremo  de  cada  dos  ra- 
dios de  una  armazón  cilindrica  de  hierro 
dispuesta  á  los  costados  de  los  vapores  de 
ruedas.  Se  fija  cada  una  de  las  paletas  á  los 
radios  por  unas  gafas  ó  especie  de  pernos 
capuchinos  pudiendo  separarlas  cuando  con- 
venga. Algunas  paletas  están  colocadas  con 
dos  planchas,  una  a  la  espalda  que  recibe  el 
diente  ó  espiga  del  radio  y  otra  de  frente 
donde  ostan  las  tuercas  con  el  objeto  de  que 
las  paletas  no  se  debiliten  con  los  tornillos. 
=Fr.  Aube.— Ing.  Paddle.=li.  Ala,  Palla. 

Arrizar  las  paletas.  V.  Arrizar  en  su  última 
acepción. 

Quitar  las  paletas:  operación  larga  y  peli- 
grosa, sobre  todo  con  mar  gruesa  ,  y  que  se 
efectúa  destornillando  los  pernos  que  suje- 
tan las  paletas  á  los  rayos  de  las  ruedas. = 
Fr,  Désauber. 

Paleta  da  forrar:  tall*  cm  mango  y  de  íor- 
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ma  de  pala  cóncava  ,  que  sirve  para  forrar 
cabos,  reemplazando  á  veces  á  la  mácela.— 
Fr.  Minahouet.=lñg.  Serving  board.=lL  Pa- 
lella da  fasciare. 

paletazos,  s.  m.  pi.  Van.  Los  golpes 
que  dan  en  el  agua  las  paletas  de  las  ruedas 
cuando  funciona  la  máquina  de  un  vapor. 

paletear,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Bogar 
mal ,  meter  y  sacar  en  el  agua  la  pala  del 
remo,  sin  adelantar  nada,  por  no  hacer  es- 
fuerzo para  halar  de  este. 

Vap.  Golpear  el  agua  con  las  paletas  de  las 
ruedas;  estando  el  vapor  varado  ó  en  cual- 
quiera otra  disposición  que  le  impida  ar- 
rancar. 

PALETEO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  acto  de 
paletear  ó  bogar  mal. 

palinuro,  s.  m  Nav.  El  piloto  de  Eneas. 
Cuenta  la  fabula  que  cayó  al  mar  juntamente 
con  su  gobernalle  y  que  después  de  nadar 
1res  dias  arribó  á  las  costas  de  Italia ,  cuyos 
habitantes  le  dieron  muerte ,  arrojando  su 
cuerpo  al  mar:  fueron  castigado*  con  una 
peste  horrible  que  cesó  cuando  según  la  res- 
puesta del  oráculo ,  le  hicieron  los  honores 
fúnebres.  Se  dijo  también  alegóricamente  de 
un  buen  piloto. 

PAURA,  s.î.  A.  N.  y  Nav.  La  pala  del 
remo  y  aun  todo  él. 

—  Embarcación  usada  en  las  Indias  orien- 
tales. Es  de  proa  rasa  y  lanzada  ,  popa  alta 
y  con  una  chupeta;  lleva  un  palo  mayor  en 
el  tercio  de  su  eslora  á  partir  de  proa,  y 
otro  mas  chico  á  popa  ,  en  los  cuales  larga 
velas  cuadras.  Los  maratas  tenían  embarca- 
ciones de  esta  clase  armadas  en  guerra^= 
Fr.  Palme. 

Palma  real.  Uist.  uat.  (Ortodoxa  reata).  Pal- 
mera de  la  América  intertropical:  tiene  á  ve- 
ces mas  de  100  piés  de  altura  ;  **  tronco  es 
cilindrico  y  recto  ,  y  termina  en  una  aguja 
muy  aguda,  de  cuyo  pié  se  desprenden  las 
pencas  ú  hojas;  crece  en  terreno  firme  y  por 
ser  árbol  notable  puede  servir  de  marca.  Se 
llama  también  yaguarama  ó  chaguarama. 

palotear,  v.  a.  A.  N.  Medir  los  miem- 
bros de  un  buque. 

=Man.  Trasladar  una  embarcación  de  un 
punto  á  otro,  haciendo  fuerza  ó  tirando  con 
fas  manos,  aseguradas  para  ello  alternativa- 
mente en  objetos  lijos  inmediatos  ,  ya  sean 
las  bordas  ó  costados  de  otros  buques  fon- 
deados ó  amarrados,  ya  las  piedras  de  un 
muelle,  ó  ya  cabos  cualesquiera  sujetos  por 
sus  extremos.  Usase  comunmente  cerne  reci- 
proco. 

palmearse,  v.  r.  Man.  Subir  ó  trasla- 
darse por  alto  de  un  paraje  á  otro,  agarrado 
solamente  de  un  cabo,  y  valiéndeee  para  ello 
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del  movimiento  alternado  de  piés  y  manos. 

=fig.  Navegar  muy  cerca  de  tierra;  lo  que 
se  expresa  con  la  frase  de  palmearse  por  la 
costa  ,  y  equivale  a  la  de  arranchar  tierra  y 
prolongar  la  costa. 

=V.  Palmear,  en  su  segunda  acepción. 

Palmearse  con  alguno:  burlarse  disimulada- 
mente de  él. 

pajubiejah.  s.  m.  A.  N.  Madero  mas 
grueso  que  el  forro  interior  de  ligazones,  el 
cual  con  otros  iguales  ó  semejantes  se  coloca 
y  afirma  de  popa  á  proa  en  la  bodega  sobre 
la  union  de  las  varengas  y  genoles  con  sus 
respectivas  ligazones  superiores  formando 
la  continuación  de  ellos  dos  filas  ó  hiladas 
porcada  banda.=Fr.  Serre  ou  migre  d'empd- 
(ure.«Ing.  Thick  stuff,  Thick  stroke. 

Palmear  de  la  canai  ó  primer  palmejar: 
las  hiladas,  que  se  establecen  á  cada  banda 
debajo  de  los  durmientes  y  cerca  de  la  so- 
brequilla con  el  único  intermedio  á  esta  del 
ancho  que  tiene  la  canal  del  agua.=Fr.  Vai- 
gre  du  pardos.— Ing.  Limber  stroke. 

PALMEO,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nav.  La  me- 
dida y  la  acción  de  medir  por  palmos  cúbi- 
cos los  tercios  que  se  embarcaban  para  In- 
dias. 

«Titulo  del  derecho  que  cobraba  la  Real 
Hacienda  por  esta  medida ¿*»Fr.  Empanage. 
=Ing.  S  pan-mensure. 

=Zumba  ó  burla  disimulada  sin  que  lo 
note  el  paciente. 

PALmo.  s.  m.  Nav.  y  A.  N.  Medida  par- 
ticular que  se  usa  en  los  arsenales  para  ave- 
riguar el  grueso  de  las  perchas  que  en  ellos 
se  reciben,  respecto  á  que  según  sea  dicha 
dimension,  asi  toma  el  valor  el  codo  tirado 
ó  lineal  de  largo  de  las  mismas  piezas.  Con- 
siste pues  esta  medida  en  la  longitud  del  diá- 
metro de  un  círculo  que  tuviese  un  palmo  ó 
nueve  pulgadas  de  circunferencia,  y  consta 
por  tanto  de  dos  pulgadas  y  siete  octavas 
partes  de  otra  próximamente.  De  este  modo, 
midiendo  la  pieza  por  el  diámetro  de  su  grue* 
so,  se  obtiene  fácilmente  el  de  toda  su  cir- 
cunferencia, ahorrándose  la  operación  de 
limpiarla  prèviamente  del  sámago  etc. 

PH.  El  común  que  en  parages  de  poco  fon- 
do y  especialmente  en  los  rios  y  sus  barras 
usan  los  prácticos  para  medir  la  profundidad 
del  agua.  En  la  costa  de  Levante  emplean  el 
palmo  valenciano. 

Vale  mas  ixUmu  de  vela  que  remo  de  galera: 
réf.  V.  Vela. 

PALO.  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  if  on.  Cada  uno 
de  los  principales  y  de  dimensiones  propor- 
cionadas, que  se  colocan  en  una  embarcación 
más  ó  ménos  perpendicularmente  y  en  el  pla- 
no vertical  que  pasa  por  su  quilla,  incluso  no 


obstante  el  que  con  gran  inclinación  a  esta, 
sale  de  la  proa  para  afuera,  y  á  los  cuales  se 
agregan  después  los  masteleros,  sirviendo  to- 
dos para  tener  suspendidas  las  vergas  y  ve- 
las, y  tomando  cada  uno  la  denominación  ó 
titulo  propio  del  lugar  que  ocupa;  que  son 
las  de  palo  mayor,  trinquete,  mesana  y  bauprés. 
En  los  navios  y  fragatas  se  componen  de 
varias  piezas,  por  no  haber  ordinariamente 
árboles  cuyo  tronco  sea  suficiente  para  sa- 
carlos enterizos;  pero  los  de  corbetas  chi- 
cas, bergantines  y  demás  embarcaciones  me- 
nores se  construyen  de  una  sola  pieza,  pro- 
curándose que  no  tenga  nudos  ni  falta  alguna, 
sino  que  sea  recta,  igual  y  de  buena  libra. 
También  hay  algunas  embarcaciones  cuyos 
palos  son  tubos  de  hierro  construidos  á  se- 


¡  v  a  pe 


Albero 


mejanza  de  las  chimeneas  de  los  vapores.  = 
=Pr.  Basmái—lng. 
maggiore. 

Palo  trinquete:  el  palo  poco  más  ó  ménos 
perpendicular  á  la  eubierta,  y  que  descansan- 
do en  la  sobrequilla,  se  coloca  en  las  inme- 
diaciones de  la  proa.  Tomando  el  todo  por  la 
parte  se  entiende  por  palo  trinquete  el  con- 
junto del  palo  y  de  los  masteleros  que  lleva 
encima. =Fr.  Mdt  de  misaine.=lng.  toremoit. 
=It.  Albero  di  trinchetto. 

Palo  mayor:  el  que  próximamente  del  mis- 
mo modo  que  el  trinquete  se  pone  en  la  mi- 
tad de  la  eslora  poco  más  ó  ménos;  y  res- 
pecto al  cual  y  á  sus  masteleros  se  puede  ha- 
cer una  advertencia  igual  a  la  que  se  hizo  al 
hablar  sobre  el  palo  trinquete.=Fr.  Grand 
mdí.— Ing.  Main  mast.—H.  Albero  maestro 

Palo  mesana:  el  que  está  mas  cercano  á  la 
popa,  y  que  por  lo  regular  en  los  buques 
grandes,  no  descansa  en  la  sobrequilla  sino 
en  el  sollado,  sujeto  por  la  carlinga,  que  al 
efecto  se  forma  en  dicho  sitio.  Lo  mismo  que 
con  los  otros  dos  palos  sucede  con  el  mesana , 
en  cuanto  al  llamar  palo  al  conjunto  de  él 
y  de  sus  masteleros.=Fr.  Mdt  d'artimon,  Mdt 
de  tape-ctd.— Ing.  Misen  mast.=lL  Albero  di 
mezzana. 

Palo  bauprés:  el  que  sale  de  la  proa  bácia 
fuera  del  barco,  con  más  ó  ménos  inclinación 
al  horizonte.  El  mismo  nombre  se  le  aplica 
solo  como  en  union  de  sus  botalones. =Fr. 
Mât  de  beaupré s  =-Ing.  Bowsprit.— ¿t.  Albero 
de  bompresso» 

Palo:  nombre  que  en  el  arsenal  de  la  Car- 
raca se  dá  á  las  perchas  de  pino  de  la  tierra. 

Palos  mayores  ó  palos  machos:  los  troncos 
principales  de  la  arboladura  sin  masteleros. 
=Fr.  Bas  m<tt*.=Iug.  Lower  masts. =Il  Al- 
beri maggiori. 

Palo  de  figura:  toda  pieza  de  madera  que  no 
es  recta. 
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Palo  macho,  enterizo  ó  tiple:  el  que  consta  de 
una  sola  pieza;  ma»  loa  constructores  entien- 
den particularmente  por  tiple  el  que  suple  el 
largo  del  mastelero  de  gavia  y  juanete,  bien 
sea  por  su  longitud  sola,  ó  con  el  ayuste  de 
otro  que  se  le  aumente,  como  lo  gastan  las 
polacras,  bombardas  y  otros  buques.=Fr. 
A/dt  à  pible,  Mât  à yWeau.— Ing.  Pole  mast.-" 
—It.  Albero  di  un  fusto. 

Palo  rabisao)  ó  rabiseco:  V.  estos  adjetivos. 

Palo  de  turquina:  en  las  balandras  es  un  pa- 
lito de  quila  y  pon  que  suele  ponerse  á  popa, 
para  largar,  una  vela  tarquina,  que  sirve  de 
naticuto,  con  vientos  largos  y  en  popa.  En 
algunos  botes  se  suele  usar  un  palito  y  vela 
semejantes. 

Paio  de  bandera:  lo  mismo  que  asta  de  ban- 
dera. 

Palo  de  toldo:  pieza  redonda  de  madera, 
bronce,  ó  hierro  bien  pulimentado,  de  pro- 
porcionado grueso  y  largo,  con  una  cajera 
con  su  roldana  cerca  de  su  extremo  superior: 
sirve  para  poner  y  tesar  el  toldo  en  botes, 
lanchas,  falúas  etc..  colocando  uno  à  proa  y 
otro  á  popa. 

Palo  de  marca:  lo  mismo  que  baliza. 

Arbolar  un  palo.  ir.  V.  Arbolar,  en  sus 
acepciones  primera  y  tercera. 

Abatir  un  palo:  quitarle  las  sujeciones  que 
lo  mantienen  arbolado,  y  tenderlo  sobre  la 
cubierta  ó.  bancadas  y  el  coronamiento  de 
popa.  Es  maniobra  que  solo  puede  hacerse  y 
se  hace  en  embarcaciones  menores. 

Meter  w\  palo:  colocarlo  en  su  lugar  con  la 
machina  en  el  arsenal  ó  á  bordo  con  el  aba- 
nico ó  con  la  cabria  de  arbolar. 

Vestir  ó  desnudar  un  palo:  V.  estos  verbos. 

Navegar  sobre  el  palo:  en  buques  latinos  es 
ir  de  la  mala  vuelta;  esto  es,  llevar  la  vela 
sobre  el  palo. 

Trabajar  por  los  palos:  lo  mismo  que  traba- 
jar por  la  arboladura.  V.  esta  voz. 

Poder  ó  nò*  con  los  palps:  lo  mismo  que  poder 
ó  no  con  la  arboladura,  con  el  aparejo  etc.  Y. 
esta  última  voz. 

AventaneunpaloiV.  Aventar,  en  su  tercera 
acepción. 

Rendir  uq  palo:  V.  Rendir,  en  su  primera 
acepción. 

Echar  abajo  un  palo:  lo  mismo  que  desar- 
bolar. 

Capear  á  palo  seco.  Y .  Capear. 

Corrjer  á\  pa¡o  seco:  correr  sin  vela  alguna. 
Y.  Correr^  en  su  primera  acepción. 

Cortar  o.  picar  un  pafaò  lospalo3.  V.  Picar, 
en  su  primera  acepción. 

Dar  palo  á  una  embarcación:  alcanzarla  y 
dejarla  por  la  popa.~=Fr.  Battre  un  bâtiment. 

Ceda  palo  aguante  su  vela:  refrán  con  que  se 


significa  que  cada  uno  desempeñe  su  encar- 
go, por  grave  que  sea,  sin  querer  echarlo  á 
hombros  ágenos. 

paloma,  s.  f.  A.  N.  y  Man..  El  medio 
ó  cruz  de  una  verga  entre  los  galápagos, 
donde  se  fijan  los  cuadernales  ó  motones  de 
las  drizas. 

=Sobrenombre  que  toma  cualquiera  de  di- 
chos motones  ó  cuadernales;  y  eu  algunos 
buques  la  gaza  donde  se  engancha  la  os- 
taga. 

Palomas:  pl.  Lo  mismo  que  cabrillas. 
paLomaouBA.  s.  f.  Man.  Empaloma- 
dura. 

PALOMAR,  s.  m.  Man.  Hilo  de  velas. 

PALOMETA,  s.  f.  A.  N.  Chapeta  ó  dado 
de  hierro  taladrado  en  el  centro  y  embutido 
exteriormente  sobre  barreno  donde  hace  es- 
fuerzos, juega  ó  gira  algún  perno  ó  eje;  como 
en  la  picota  de  la  bomba  española,  enei  apo- 
yo de  los  cigüeñales  de  la  inglesa, en  los  guin- 
dastes ele. 

palomillas,  s.  f.  pl.  Pil.  Lo  mismo  que 
cabrillas. 

pallet,  s.  m.  Pese.  Pedazo  de  cuerda  de 
esparto  crudo,  del  grueso  de  la  muñeca,  que 
consta  de  veinte  cordones:  su  largo  no  exce- 
de de  seis  palmos,  y  sirve  para  el  arta  de 
pareja  en  lugar  d¿}  plomos,  comeando  uno  de 
cuatro  en  cuatro  palmos. 

pallete,  s.  m.  Man.  Tejido  que  se  haca 
á  bordo,  de  meollar  ó  de  cordones  de  cabo. 
Lo  hay  liso  y  afelpado,  y  sirve  para  forro  ó 
defensa  de  varias  cosas,  como  por  ejemplo 
de  los  cantos  de  las  cofas,  de  los  puja  menea 
de  las  velas  principales  y  de  otros  sitios  es- 
puestos al  roce.=Fr.  Sangle,  Paillet,  Natte.— 
=Ing.  Mat,  Paunch.— \\.  Paglietto ,  Cos>*n°, 
Natta. 

Pallete  á  subí::  especie  de  pallete,  que  sa  teje 
pasando  un  eabito  llamado  madre  por  entre 
varios  cordones  paralelos,  y  azocándola  á 
golpes  con  una  pieza  de  madera  semejante  á 
la  hoja,  de  un  sable. 

PAMBAN  MANCHUA.  s.  m.  A.  N-  Em- 
barcación de  canalete  usada  en  la  costa  de 
Malabar  y  destinada  generalmente  al  tras- 
porte de  pasageros  en  ios  rios  y  lagos.  Tie- 
ne sus  piezas  unidas  por  medio  de  pernos  de 
hierro,  y  es  de  tan  poco  peso  que  los  boga- 
dores suelen  llevarla  á  brazo  en  ahjunos 
bancos.  Estas  embarcaciones,  cuya  e>lora 
llega  en  algunas  a  70  piés,  son  notables  por 
su  finura,  por  lo  que  se  les  llamaba  serpien- 
tes ó  barcas-serpientes.  Su  andar  es  ordina- 
riamente de  8  millas  por  hora.  ~Fr.  Patnban 
manché. 

PÁMTXL.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
remos  usada  en  la  Edad  medra,.  Hubo  dos 
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clase»  diferentes:  el  del  siglo  ix,  pamphilon, 
usado  en  el  imperio  griego,  tenia  dos  órde- 
nes de  remos,  era  como  el  drómon  au  noue 
de  mayor  tamaño;  y  el  que  se  usó  en  todas 
las  naciones  del  Mediterraneo  durante  los  si- 
glos xiii,  xiv  y  xv  que  se  asemejaba  á  las 
galeras,  si  bien  era  mas  pequeño,  teniendo 
como  estas  una  sola  cubierta  y  por  tanto  un 
solo  órden  de  remos:  á  veces  se  confunde 
con  la  saetía  de  cuya  importancia  era:  tenia 
por  lo  regular  dos  mástiles  y  sus  velas  eran 
probablemente  latinas.  Se  ignora  el  número 
de  remos  que  correspondía  al  pámfil,  asi 
como  el  tamaño  de  la  embarcación,  aunque 
hay  noticia  de  uno  de  ellos  cuya  eslora  era 
de  80  piés.=Fr.  Pamphyle.  . 

pampa,  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  de  Pili  pi- 
nas cuya  madera  sé  emplea  en  la  cajonería  y 
tablas  de  forro  en  los  buques. 

pampero,  s  m.  PH.  Nombre  que  en  las 
costas  orientales  de  la  América  meridional 
se  dá  al  viento  ó  temporal  del  sur  y  sudoeste, 
porque  viene  por  encima  de  las  grandes  lla- 
nuras que  allí  llaman  pampas. 

Hist.  nat.  (  Thalassidroma  procelaria.)  Paja- 
rillo  negro,  que  en  todos  los  mares  y  á  gran 
distancia  de  tierra  suele  presentarse  en  los 
malos  tiempos  ó  al  anochecer  revoloteando 
incesantemente,  y  corriendo  al  parecer  por 
encima  de  la  espuma  de  las  olas  sin  posarse 
nunca.  Vuela  con  rapidez  y  su  presencia  es 
indicio  de  próximo  temporal. =Fr.  Petrel.= 
—Ing.  Stormy  petrel ,  Mother  Carey's  chicken, 
Sea  swallow. —It.  Petrello. 

¡Sorte  duro!  pampero  seguro,  fr.  V.  Norte. 

pamphilon.  s.  n.  A.  N.  V.  Pámfil. 

pan .  s.  m.  Pü.  Nombre  que  se  dà  en  va- 
rias partes  de  América,  especialmente  en  la 
isla  ae  Cuba,  á  una  gran  montaña,  cuya  cima 
no  es  horizontal  ni  quebrada,  sino  que  for- 
ma una  ligera  curva  seguida. 

Pan  de  azúcar:  atontecido  ó  picacho  que 
en  la  tierra  ó  costa  forma  la  figura  de  un  pi- 
lon de  azúcar.=Fr.ftim  de  attere.— Ing.  Su- 
gar loaf. 

Pan  náutico:  la  galleta. 

Pan  de  dieta:  la  galleta  de  dieta. 

PANA.  s.  f.  A.  ¿V.  y  Nav.  Cada  una  de  las 
tablas  levadizas  que  forman  el  plano  ó  piso 
de  una  embarcación  menor .=Fr.  Semelle.= 
=Ing.  Flooring  board. 

Pese.  Boya  formada  de  algunos  pedazos  de 
corcho,  de  figura  y  tamaño  conveniente,  se- 
gún la  pesquera  en  que  baya  de  emplearse. 
También  suele  entenderse  por  la  union  de 
dos  ó  tres  sogas  de  esparlo,  como  asimismo 
por  una  nasa  con  las  adiciones  que  necesita 
para  pescar,  inclusa  la  boya  ó  barrilete  que 
sirve  de  marca  ó  señal. 


Pana  imbornalera  de  varenga  ó  pana  de  re- 
gistro: pedazo  corto  de  tablón  levadizo  que 
en  algunas  construcciones  forma  parte  del 
''Torro  interior  del  plan  de  un  buque,  sobro 
cada  imbornal  de  varenga,  para  registrar 
este  y  limpiarlo  de  basura,  euando  sea  nece- 
sario.=Fr.  Parolóse—  Ing.  Limber  board.— IL 
Bussola. 

PANADERA,  s.  f  Nav.  Sobrenombre  que 
dan  los  marineros  á  la  lancha  de  á  bordo, 
cuando  se  emplea  en  llevar  y  traer  de  la  pla- 
za á  los  rancheros  y  mayordomos,  por  las 
mañanas,  con  lo  que  han  comprado  para  co- 
mer de  fresco. 

panca*  s.  f  A.  N.  Canoa  de  ona  sola  pieza, 
que  se  usa  en  Filipinas  y  boga  remos  ó  cana- 
le tesjtiene  de  15  á  24  pies  de  largo  y  lleva 
un  toldo  Arme  hecho  de  caña  y  bejuco. 

PANCO.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  seme- 
jante á  la  llamada  panga  ó  pango  que  sirve 
en  Filipinas  para  hacer  el  corso  contra  loa 
moros  ó  infieles. 

=-Canoa  grande  usada  en  Filipinas  é  islas 
inmediatas  por  los  mismos  piratas  moros  ó 
mas  bien  malayos,  la  cual  se  maneja  con  ca- 
naletes y  algunas  velas  de  estera. 

PANDILLA,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  se  da 
á  la  balanza,  cuando  sirve  para  pescar  en 
los  rios. 

p anear,  v.  n.  Pese.  Fluctuar  con  el  mo- 
vimiento de  las  aguas  una  red  que  calada  en 
ellas,  y  pendiente  de  sus  corchos  en  la  su- 
perficie, no  tiene  en  la  relinga  ú  orilla  infe- 
rior plomos  que  la  mantengau  tirante  ó  mas 
sujeta  verticalmente. 

PANEL,  s.  m.  A.  N.  Falca. 

=Mesa  para  dibujo.  Es  un  tablero  cons- 
truido con  las  precauciones  necesarias  para 
que  no  tome  Vuelta,  y  montado  en  banqui- 
llos volantes  de  altura  proporcionada  al  que 
ha  de  usarlo.— Fr.  Table  à  dessiner  .sing. 
Drawing  table. 

panera,  s.  f.  Nav.  Especie  de  Uñeta  de 
duelas,  ovalada,  provista  de  dos  medias  tapas, 
que  se  levantan  por  los  extremos,  y  con 
una  gran  asa  de  hierro  ó  latón  en  el  centró. 
Sirve  para  guardar  la  ración  de  galleta  cor- 
respondiente á  un  rancho  de  tropa  ó  de  ma- 
rinería.—Fr.  CorotHon.==Ing.  Bread-bar  ge.-* 
IL  Porta- biscotto. 

PANESO.  s.  m.  ant.  Nov.  Lo  mismo  que 
notxer  en  cors. 

—En  la  Edad  media  se  daba  este  nombre 
en  las  naves  mercantes  de  Aragon,  al  con- 
tramaestre ó  sea  el  segundo  de  la  embarca- 
ción. En  las  naves  de  Castilla  era  lo  mismo 
que  noticiero  ó  nocher. 

paneta,  s.  f.  A.  N.y  Aoo.  Cada  una  de 
las  tablitas  levadizas  que  por  U  linea  del  cec- 
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tro  ó  medio  que  va  de  popa  á  proa  en  los 
Lotea  grandes  ó  falúas,  se  eodentan  ó  encajan 
de  un  baoco  á  otro  para  que  la  gente  pase 
sobre  ellas  con  toda  seguridad. =Fr.  Coursi- 
ve, Semelle.=zlDg.  Gang  board. 

—Lo  misino  que  pana  en  su  primera  acep- 
ción. 

PANGA,  s.  f.  A.  N.  Pango. 

PANQÍ.  a.  m.  Hist.nat.  Arbol  de  Filipinas 
cuya  madera  blanca  y  ligera,  se  emplea  en 
balsas,  cajones  y  tablas  de  forro  de  las  em- 
barcaciones. 

pango-  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de  Fi- 
lipinas y  de  la  China,  especie  de  canoa  real- 
zada, de  más  manga  en  el  realce  que  en  el 
costillaje.  Es  mayor  que  el  pantin,  y  algunas 
suelen  usar  de  bataneas,  y  con  vientes  favo- 
rables llevan  velas  de  estera  en  tres  palos 
repartidos  de  popa  á  proa.  En  calma  nave- 
gan con  remos  de  pala  postiza. 

panswat.  s.  m.  A.  N.  Barca  de  tras- 
porte usada  en  el  Ganges.  Es  plana  y  de  mu- 
chos llenos  y  su  eslora  varía  de  55  a  60  piés; 
su  velamen  es  muy  irregular;  lleva  los  ta- 
blones de  forro  unidos  por  medio  de  grapas, 
y  en  su  cubierta  suelen  colocar  varias  car- 
rozas— «Fr.  é  Ing.  Pantway. 

PANT  ALAN.  s.  m.  A.  ti.  Nombre  que  se 
da  en  Filipinas  á  una  avanzadilla  ó  muelle  de 
madera  ó  cañas. 

pantalla,  s.  f.  Nav.  Lo  mismo  que 
guardahumo. 

pant  A3  an  A.  s.  f.  Peto.  Una  de  las  re- 
des de  sexta  clase ,  y  lo  mismo  que  saltada. 
V.  Red,  en  su  segunda  acepción,  y  Tir. 

P antena,  s.  f.  Pese.  Especie  de  red 
para  coger  anguilas. 

P  AUTOCAR-  v.  a.  Man.  A  pan  tocar. 

P ANTONINA,  s.  f.  Nav.  Máquina  arma- 
da en  una  batea ,  que  en  el  arsenal  de  Cádiz 
sirve  para  sacar  el  fango  de  los  antediques. 

PANTOOUB.  s.  m.  A.  N.,  y  Nav.  La  par- 
te exterior  del  fondo  de  una  embarcación 
desde  la  quilla  hasta  el  principio  de  los  lle- 
nos ó  redondos;  ó  lo  que  es  lo  mismo ,  hasta 
cabeza  de  planes. =Fr.  Petit  fond.  Plat-fond. 
=Ing.  Bilge-,  Floor,  Flat.=ìi.  Piatto  fondo. 

Enseñar  el  pantoque:  fr.  Tumbar  el  buque  ó 
cabecear  tanto,  que  se  descubre  el  pantoque, 
á  veces  en  el  segundo  caso  hasta  verse  una 
gran  parte  de  la  quilla  desde  otra  embarca- 
ción que  vaya  por  la  proa. 

pantuflo,  s.  m.  Nav.  Se  dice  que  un  bar- 
co es  mayor  que  el  navio  Pantuflo,  cuando  es 
grande  y  se  quiere  ponderar  su  mucho  porte 
o  irónicamente  si  se  trata  de  una  embarca- 
ción pequeña  ;  haciendo  referencia  en  ambos 
casos  a  la  historia  de  un  fabuloso  navio,  cu- 
yas dimensiones  eran  tan  colosales,  que  se 
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tardaba  tres  dias  en  llegar  desde  la  cubierta 
hasta  la  cofa. 

pan  ora.  s.  f.  A.  N.  Especie  de  galeota 
china. =Fr.  Panoure. 

PAÑO.  s.  m.  Man.  Cada  una  de  las  par- 
tes ó  anchos  del  tejido  de  lona,  loneta,  vitre 
ó  lanilla  ,  que  unidas  ó  cosidas  por  sus  ori- 
llas, forman  una  vela,  un  toldo,  una  bande- 
ra, etc.=Fr.  ¿aiz£.=Ing.  Cloth.=ll.  Ferzo. 

—Las  velas  que  lleva  la  nave:  asi  cuando 
lleva  pocas ,  se  dice  que  va  con  poco  paño. 
=Fr.  7b»/e.=Ing.  Canvas.— H.  Ttla. 

—El  conjunto  mismo  de  tela  de  toda  ve- 
la: v.  gr.  el  contramaestre  suele  decir  á  un 
marinero  al  maniobrar  con  cualquiera  de 
ellas:  aoje  paño,  esto  es;  que  agarre  y  plie- 
gue, abarque  ó  junte  tela. 

Paño  de  brusca:  el  cortado  al  sesgo  para 
formar  algún  alunamiento  ó  cola  de  pato.=- 
Fr.  Laize  en  6wií.=Ing.  Gonna  doth.=lt. 
Ferzo  a  sbieco. 

Paño  cuadrado:  el  que  tiene  sus  cabezas 
cortadas  á  escuadra.=Fr.  Laize  á  droit  JU, 
Laize  sans  coupe.— ing.  Square  doth. =li.  Fer- 
zo al  Jilo. 

Pano  de  cuchillo:  cada  uno  de  los  que  for- 
man el  cuchillo  de  una  vela.=Fr.  Laize  en 
pointe  ou  de  pointe.  —  Ing.  J^ech  cloth.=  It. 
Punta  di  ferzo. 

Paño  del  gratil:  cualquiera  de  los  que  en- 
tran en  el  gratil  de  una  vela.=Fr.  Laize  de 
téliere  ou  d'envergure.s=lng.  Head  cloth.=ll. 
Ferzo  cCmferitura. 

Paño  del  pujámen:  cualquiera  de  los  que 
componen  el  pujaraen  de  una  vela.=Fr.  Lai- 
ze de  bordure. —Ing.  Foot  cloth.=lt.  Ferzo 
déla  distesa. 

Paño  de  frisa  ó  de  frisar:  el  ordinario  ó  ba- 
yeta de  que  se  hace  uso  para  frisar  las 
portas. 

Paños  de  encerado:  lo  mismo  que  encerado. 

Sobrar  paño:  fr.  Permitir  sobradamente  la 
dirección  del  viento  el  montar  ó  rebasar 
un  cabo;  llegar  á  un  punto  determinado,  etc. 
con  solo  la  bordada  que  se  lleva. 

Ceñir  ó  navegar  á  toca  paño:  ceñir  tanto  el 
viento,  ó  navegar  tan  orzado  ,  que  toquen  ó 
quieran  flamear  los  paños  de  barlovento  de 
las  velas. 

Cerrar  paño:  acortar  de  vela;  y  también 
aferrar  alguna  ó  algunas  de  ellas. 

«*»ant.  Meter  paño:  añadir  velas  para  que 
el  navio  camine  ó  ande  mas. 

A  todo  paño.  mod.  adv.  Lo  mismo  que  á 
todo  trapo. 

pañol,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cualquiera 
de  los  compartimientos  ó  divisiones  que  se 
hacen  á  proa  y  á  popa,  en  la  bodega  y  solla- 
do de  un  buque  para  reaguardo  de  los  per- 
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trechos  y  provisiones  ;  y  tome  cada  uno  la 
denominación  correspondiente  al  género  que 
contiene,  ó  al  oficial  de  mar  ó  sugeloá  cuyo 
cargo  está  ;  como  pañol  del  pan  ;  de  pólvora; 
de  velas;  de  jarcia;  del  contramaestre  ;  del  con- 
destable, etc.  En  general  suele  a  todos  dárse- 
les asimismo  el  nombre  de  camarote. =Fr.  Sou- 
te.~=Ing.  Room.=U.  Depósito,  Fosso. 

Pañol  del  farol  de  pólvora:  lo  mismo  que 
caja  del  farol  del  pañol  de  pólvora. 

PAÑOLERO,  s.  m.  Nav.  Marinero  ó  sol- 
dado encargado  de  la  colocaciou  y  custodia 
de  los  pertrechos  en  los  pañoles. =Fr.  Gar- 
dien.<=*lng.  Yeoman.^ all.  Pénese. 

Pañolero  del  condestable  ó  de  Santa  Bárbara: 
el  individuo  que  arregla  y  custodia  la  pólvo- 
ra, pertrechos  y  otros  efectos  del  condesta- 
ble. Antes  solía  ser  un  soldado  artillero. = 
Fr.  Gardien  des  rechanges  du  mditrecanonnier. 
=Ing.  Gunner's  ycoman.==ll.  Pénese  del  capo 
cannoniere. 

Pañolero  del  contramaestre  ó  de  proa:  el  ma- 
rinero que  cuida  de  los  pertrechos  del  con- 
tramaeslre.=Fr.  Gardien  deh  fosse  aux  lions. 
=Ing.  Boatswain's  yeuman.=H.  Pénese  del 
nostromo. 

pañuelo,  s.  m.  Nat;,  y  Man.  Dicese  fl- 
uidamente de  una  vela  chica  ;  y  también 
e  la  poca  cantidad  de  vela  que  se  asoma  al 
viento  en  ciertos  casos ,  ó  cuando  es  en  ex- 
tremo fuerte. 

PAPAFiao.  s.  m.  anU  Man.  Lo  mismo 
que  papahígo. 

PAPAHIGO,  s.  m.  Man.  Cualquiera  de 
las  velas  mayores ,  esto  es ,  la  mayor  y  el 
trinquete,  cuando  se  navega  con  ellas  solas. 
— Fr.  Pa/?.— Ing.  Course. 

Navegar  en  los  papahígos  ó  en  papahígos:  fr. 
Llevar  solo  las  dos  velas  mayores ,  por  no 
permitir  otras  la  mucha  fuerza  del  viento.— 
Ing.  To  sail  under  the  courses. 

PAPEL,  s.  m.  A .  N.  Papel  de  forro  ó  papel 
carton:  ei  de  estraza  muy  doble,  y  de  mayo- 
res dimensiones  que  el  común,  construido  al 
intento,  y  siempre  alquitranado ,  que  á  falta 
de  fieltro  so  sienta  sobre  el  forro  de  madera 
de  los  fondos  de  un  buque  para  clavar  enci- 
ma el  de  cobre.=Fr.  Papier  de  doublage.= 
Ing.  Sheathing  paper. 

papeles,  pl.  Nav.  Simple  denominación 
que  suele  darse  a  los  documentos  que  justifi- 
can la  nacionalidad  de  uu  buque.  También 
se  aplica  á  los  pertenecientes  á  cualquier  indi- 
viduo, como  son,  nombramientos,  matricu- 
las, licencias  para  navegar,  etc. 

papeleta,  s.  f.  Aat?.  En  el  pormenor 
de  la  cuenta  y  razón  de  todos  los  pertrechos 
y  provisiones  de  á  bordo,  se  usa  de  esta  voz 
en  su  vulgar  acepción,  como  significativa  de 
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alguno  de  los  documentos  que  versan  sobre 

consumos,  pérdidas  ,  exclusiones ,  reempla- 
zos, etc. ,  y  con  que  se  datan  los  respectivos 
oficiales  de  cargo,  tomando  cada  papeleta  por 
título  el  de  cualquiera  de  estas  clases  á  que 
corresponde.  También  se  llaman  en  general 
papeletas  de  cargo,  porque  proceden  de  los  ofi- 
ciales de  esta  denominación ,  ó  son  relativas 
á  su  cargo  y  descargo;  y  en  particular  se  da 
igualmente  este  nombre  á  la  que  forma  res- 
ponsabilidad á  una  ó  varias  personas,  ya  por 
recibo,  ó  ya  por  pérdida  ó  exclusion  de 
efectos. 

papo.  s.  m.  Man.  Papo  de  viento  ó  de  vela: 
el  bolso  de  una  de  estas.  V.  Bolso. 

Navegar  á  papo  de  viento:  fr.  Llevar  solo 
este  bolso  cuando  la  mucha  fuerza  del  viento 
uo  permite  otra  cosa. 

PAQUEBOT  Ó  PAQUEBOTE.  8.  m.A.  N. 
Embarcación  semejante  al  bergantin,  con  la 
diferencia  de  no  ser  tan  fina,  y  de  llevar  vela 
mayor  redonda,  como  las  fragatas,  y  mesana 
en  lugar  de  cangreja,  envergada  en  el  esnon 
ó  husillo.  Por  lo  regular  suele  servir  para 
correo;  aunque  en  el  dia  se  ven  ya  pocos  ó 
ninguno  entre  nosotros.=Fr.  Paquebot, Senau. 
=Ing.  Snow,  Pacte!  6oaí.=It.  Pacheboüe. 

PAQUETE-  s.  m.  Nav.  Nombre  que  se 
da  a  los  correos  marítimos  ingleses,  por  imi- 
tación del  que  tienen  en  este  idioma,  aunque 
impropiamente.=Fr.  Paoue¿.=Ing.  Packet. 
=It.  PacheUo. 

Man.  Aduja  de  cabo. 

=Nom  breque  se  daba  hasta  hace  poco  tiem- 

{>o  á  las  embarcaciones  de  vela,  destinadas  á 
a  correspondencia  y  pasageros  de  la  Penín- 
sula y  las  Antillas. 

=En  la  actualidad  se  da  también  este  nom- 
bre á  los  barcos  de  vapor  ó  de  vela,  que  ha- 
cen navegaciones  periódicas.  (— Fr.  Paque- 
bot à  vapeur. =lng.  Steam-packet  .=1 1.  Corrie- 
ra a  vapore. 

paraca,  s.  f.  Pil.  Nombre  que  se  da  en 
el  mar  Pacifico  á  la  brisa  muy  dura ,  eon 
alusión  á  lasque  se  experimentan  en  Pisco, 
costa  del  Peru  ,  las  cuales  salen  de  la  ense- 
nada llamada  Paracas. 
PARADA,  s.  f.  Pe«c.  Y.  Estacada. 
Parada  de  red:  lo  mismo  que  cedavi ,  cerco 
real  y  arte  de  malla  real. 

Parada  de  piedra.  V.  Corral ,  en.su  tercera 
acepción. 

paradera,  s.  f.  Pese.  Red  que  se  divide 

en  dos  clases,  que  son:  paradera  clara  y  pa- 
radera ciega  ó  espesa,  las  cuales  solo  se  dife- 
rencian en  el  tamaño  de  sus  mallas  y  en  la 
altura  después  de  caladas.  Y.  Filera. 

Paradera  de  red.  Y.  Filera. 

parader  on.  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  mu- 


5 


Digitized  by  Google 


PAR  398  PAR 


chos  brazos  de  red  de  que  constan  las  (¡leras. 

PARADORA,  s.  f.  A.  N.  Aparadura. 

parahumo.  B.  m.  Nav.  Guardahumo. 

PARAL,  s.  m.  Nov.  Troio  de  madera  á 
espeeie  de  picadero  sobre  el  cual  y  otros 
iguales  se  varan  y  hacen  correr  las  embar- 
caciones en  las  playas,  arrastrando  ó  rozan- 
do la  quilla  por  encima;  á  diferencia  del  ro- 
llete ó  rodete  sobre  que  se  rueda  en  el  mismo 
caso. 

paraláctico,  adj.  Ast.  naut.  Dicese 
del  ángulo  de  la  paralaje.  V.  esta  voz  y  ia  de 
ángulo. 

paralaje,  s.  f.  Ast.  naut.  La  diferencia 
en  altura  entre  el  lugar  de  un  astro  visto  des- 
de la  superficie  de  la  tierra  y  aquel  en  que 
aparecería  si  el  observador  se  hallase  en  el 
centro  de  esta.  Distingüese  en  paralaje  hori- 
zontal y  paralaje  en  altura,  que  son  las  que  el 
astro  tendría  en  el  horizonte  ó  hallándose 
ya  elevado  sobre  este.=Fr.  Airalaxe.— Ing. 
ríirataxis^zlt.  Paratasse. 

paralelo,  s.  m.  Ast.  naut.  yGeog.  Todo 
circulo  menor  de  la  esfera  celeste  ó  terres- 
tre, paralelo  a  la  linea  equinoccial  ó  ecua- 
dor. Usase  mucho  en  plural,  como  se  ve  en 
esta  frase:  estar  ó  hallarse  por  paralelos  de  tal 
punto,  que  es  como  estar  próximamente  en 
su  latitud. =Fr.  Paralelle.— ing.  PoraW.— It. 
Paralelo. 

Paralelo  medio:  si  se  habla  de  todo  el  glo- 
bo, el  de  los  cuarenta  y  cinco  grados  de  la- 
titud; y  si  se  hace  relación  á  los  que  pueden 
elegirse  ó  convendrá  seguir  en  una  derrota 
ó  viaje,  el  que  media  entre  los  limites  de  ma- 
yor ó  menor  latitud  por  donde  pueda  ó  deba 
verificarse  dicha  derrota. 

Paralelos  altos  ó  bajos:io  mismo  que  altas  ó 
bajas  latitudes.  V.  Latitud. 

Navegar  por  un  fioratelo:  fr.  Seguir  la  direc- 
ción este-oeste  en  uno  de  sus  dos  sentidos,  ó 
conservar  una  misma  latitud,  aumentando  ó 
disminuyendo  solamente  de  longitud. 

Correr  un  paralelo:  navegar  constantemente 
por  este,  mas  ó  menos  tiempo,  según  el  ob- 
jeto con  que  se  ejecuta. 

Ganar,  completar  un  paralelo:  llegar  á  po- 
nerse en  él  exactamente. 

RelHuar  un  paralelo:  V.  Rebasar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

Cortar  un  paralelo:  esta  frase  no  tiene  otto 
sentido  recto  que  el  definido  en  la  primera 
acepción  del  verbo  cortar;  pero  bajo  otro  as- 
pecto es  muy  significante  entre  los  marinos, 
porque  el  hecho  á  que  se  reliere,  exige  mu- 
cho pulso  é  inteligencia,  si  se  ejecuta  de  no- 
che y  por  las  inmediciones  de  bajos,  en  ra- 
zón á  que  es  necesario  estar  muy  seguro  de 
la  longitud  de  la  nave:  punto  que  cono  se 


sabe  no  es  de  tanta  certidumbre  como  el  de 
la  latitud. 

PARAMUAi.  s.  m.  Nav.  Cada  ano  de 
los  maderos  que  en  buques  mercantes  se  co- 
locan en  el  plan,  y  sobre  los  cuales  se  asien- 
tan y  estivan  los  fardos  para  que  no  se  mo- 
jen. 

—Barco  pequeño  usado  en  los  mares  de  la 
China  é  Indias  Orientales. 

PARAO.  s.  m.  A.  N.  Barco  pequeño  de  los 
mares  de  la  China  é  Indias  Orientales,  bas- 
tante parecido  al  junco  en  su  aparejo,  con 
alguna  corta  diferencia. 

A.  N.  Nombre  genérico  de  casi  todas  las 
embarcaciones  malayas,  las  cuales  general- 
méate  usan  dos  timones  laterales,  son  de  poco 
calado  y  de  forma  muy  Qna.  Sus  velas  aun» 
que  variadas  suelen  ser  rectangulares  ó  tra- 
pezoidales.—Fr.  Prao,  Pros,  Prau,  Prahau. 
=Ing.  Prao,  Proa. 

Parao  carolino:  parao  de  las  Carolinas,  al 
cual  se  atribuye  una  velocidad  prodigiosa. 
Usa  batanga  simple  á  barlovento  y  una  pla- 
taforma cui  ierta  y  saliente  á  sotavento,  que 
sirve  de  lecho  á  sus  tripulantes.  A  pesar  de 
la  falta  de  cubierta  y  de  sus  cortas  dimensio- 
nes (55  piés  de  eslora  por  5  f  de  manga] 
hace  viajes  bastante  largos,  recorriendo  es- 

Íacios  de  500  a  400  leguas.=Fr.  Pros  volant, 
ros  carohn.=Ing.  Flying  proa. 
Parao-beduany:  embarcación  de  batanga  do- 
ble de  la  costa  oriental  de  Java,  de  poca  man- 
ga, mucho  puntal,  dos  veías  triangulares  y 
un  timón  movible.=Fr.  Prao  Hetiouang. 

Parao  mayang:  parao  de  la  isla  de  Java,  de 
mucho  andar,  agondolado  en  sus  extremos  y 
plano  en  sus  fondos.  Tiene  de  manga  J  de  su 
eslora  y  esta  es  de  50  a  60  piés,  y  lleva  un 
palo  igual  á  la  longitud  de  la  quilla  en  el 
cual  larga  una  vela  trapezoidal,  cuya  relinga 
de  pujámen  se  arrolla  á  un  bambú  para  to- 
mar rizos.  Usa  una  especie  de  carroza  para 
abrigo  del  sol  y  de  la  lluvia,  por  la  eara  de 
popa  del  palo.  Su  particularidad  mas  notable 
es  llevar  timón  movible,  el  cual  se  coloca  en 
el  costado  de  sotavento  .=Fr.  Prao-magang. 

Parao-plary:  parao  de  las  Célebes  y  Bor- 
neo. Es  embarcación  de  mucho  andar;  usa 
canalete  y  lleva  dos  velas  quechemartnas,  une 
en  un  palo  colocado  en  el  centro  y  la  otra 
más  á  popa.  El  de  mayores  dimensiones  llega 
a  50  piés  de  eslora,  10  de  manga  y  5  i  de 
puntal.=Fr.  Parao-plary. 

parapeto,  s.  m.  Nav.  y  Tact.  Lo  mismo 
que  empalletado. 

PARAR,  v.  a.  Parar  la  máquina:  Vap.  V. 
Maniobra,  en  su  tercera  acepción.— Fr.  Stop- 
J9*r.=lng.  To  stop. 

PARARA  YO.  s.  m.  Nao.  Yara  de  latón  ó 
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Sbre  que  termina  en  punta  aguda  y  se  co- 
ta verticalmente  en  los  topes  de  las  em- 
barcaciones, para  conducir  el  rayo  por  medio 
de  la  cadena  eléctrica  enganchada  en  ella. 
=Fr.  Paratonnerre.^ Ing.  Lightning-rod.= 
It.  Parafulmine. 

PARASELENI  Ó  PARASELENE,    s.  f. 

Ptl.  Imagen  de  la  luna  refleja  en  una  nube. 
— Pr.  Paraselene.-^lt.  Paraselene. 

para  Sem  a.  s.  n.  A.  N.  Nombre  que 
daban  los  griegos  á  la  figura  esculpida  ó 
emblema  en  que  terminaba  la  proa:  es  lo  mis- 
mo que  boy  se  llama  figurón  de  proa. 

PARCH  amento,  s.  m.  Joan.  Todo  el 
aparejo  ó  velamen  que  va  mareado,  particu- 
cularmente  cuando  dá  ó  coge  eu  facha:  así  lo 
manifiestan  las  frases  muy  usuales  de  tener 
oponer,  y  venirse  lodo  el  par  chámenlo  encima. 
Sin  embargo,  también  se  dice  que  una  vela 
está  sulnre  el  par  chámenlo  cuando  se  halla  en 
facha,  lo  cual  parece  dar  á  entender  que  el 
parchumento  es  el  palo  ó  mastelero  y  las  jar- 
cias correspondientes  etc.;  pero  este  es  un 
modo  de  hablar  que  ha  consagrado  el  uso,  v 
que  puede  igualmente  traducirse  por  estaría 
vela  emparchada,  sin  oponerse  a  la  verdadera 
acepción  de  la  voz. 

parchazo,  s.  m.  Man.  Sacudida  repen- 
tina ó  golpe  de  percusión  que  dá  una  vela 
contra  su  respectivo  palo  ó  mastelero  al  to- 
mar viento  por  la  cara  de  proa,  ya  por  un 
cambio  súbito  de  este,  ó  ya  por  descuido  del 
timonel:  y  esto  se  llama  dar  ó  pegar  un  par- 
chazo, queen  sus  casos  es  también  como  lúa- 
zo.  V.  esta  voz. 

parche-  s.  m.  Afán.  Pedazo  pequeño  de 
lona  ó  de  encerado  con  que  se  tapan  los  agu- 
jeros de  los  balazas  en  las  velas  y  en  el  casco. 

PARCELA,  s.  f.  Ave  poco  mayor  que 
la  paloma,  la  cual  se  aparta  mucho  de  la  tier- 
ra, y  se  eleva  a  grande  altura.  Suele  encon- 
trarse en  altas  latitudes  del  Océano  Atlánti- 
co y  según  un  refrán  muy  usado  entre  mari- 
neros pasea  todos  los  mares. 

PARDELLÓS,  s.  m.  Pese,  V.  Salmonera. 

pardo,  DA.  adj.  PH.  Dicese  del  aspecto 
que  presenta  el  cielo  ó  atmósfera,  ó  el  hori- 
zonte, entre  el  estado  de  fosco  y  oscuro;  y 
también  en  acepción  común,  del  color  del 
fango  ó  arena  del  fondo  del  mar  en  algunos 
parajes. 

PARED,  s.  f.  Pese.  Pared  de  la  almadraba: 
cada  uno  de  los  lados  ó  lienzos  de  red  de  la 
armazón. 

Boroo  ó  embarcación-  de  pared  derecha:  lo 
mismo  que  barco  emparedado  ó  embarcación 
emparedada. 

paredón,  s.m.  PH.  Trozo  de,  eos  ta,  de  me- 
diana altura  y  tajada  á  pique  coma  una  pai^d- 


PAREJA.  8.  f.  Pese  Y.  Barca  de  bou  y  Fa- 
lucho de  pareja. 

=E1  arte  del  bou  ó  la  red  que  lo  compone 
y  pertenece  á  las  de  la  quinta  clase.  V.  Red, 
en  su  segunda  acepción. 

—Lo  mismo  que  enviada. 

A.N.En  el  arsenal  de  Cádiz,  cada  dos  car- 

Einteros  que  se  destinan  y  entre  quienes  se 
ibra  una  pieza. 

parejo,  JA.  adj.  PH.  Se  dice  de  la  costa 
ó  tierra  que  presenta  un  aspecto  uniforme,  y 
del  fondo  cuando  su  profundidad  no  varia  en 
una  gran  extension, 

PAREL.  8.  m.  Aou.  Y.  Paral. 

PANEL,  adj.  A.N.,Nav.  y  Man.  Dicese  del 
remo  que  hace  par  ó  boga  al  igual  con  otro 
de  la  banda  opuesta  en  una  misma  bancada. 
V.  Âemo.=Fi.  Aviron  à  couple. =lng.  Double 
banked  oar. 

PARELIA  Ó  PAR  ELIAS.  8.  f.  Met.  y  Pil, 
Especie  de  meteoro  en  que,  por  la  reflexion 
delà  luz  en  las  nubes,  aparece  una.  ó  mas 
imágenes  del  sol  alrededor  del  verdadero, 
cuyo  movimiento  siguen.  Dicese  también  va- 
rcho.=Fr.  Parelie.= ing.  Par&e/iurn.=It.  Pa- 
relio. 

— V.  Halo  ó  halón. 

PARELIO,  s.  m.  Met.  y  Pil.  Y.  Parelio» 
PARLAMENTARIO,  RIA*  adj.  ¿Vov,  Y 

Tate.  Aplicase  al  buque  ó  embarcación  comir 
sionada  á  parlamentar.  Además  de  su  pabe- 
llón nacional,  larga  en  el  trinquete  el  del 
enemigo  ó  en  su  defecto  una  bandeja  blan- 
ca.—Fr.  Parlementuire.~lng.  Cartel  *A¿/>.= 
IL  Attenente  al  parlaniento. 

parque,  s.  m.  Art.  Cercado  con,  varios 
edificios  inmediatos,  donde  en  los  arsenates 
se  reúnen  y  custodian  las  piezas  de  artille- 
ría, cureñas,  proyectiles  y  demás  pertrechos 
militares  destinados  al  armamento  de  los  ba- 
jeles ó  procedentes  de  los  buques  desarma- 
dos.— Fr.  /tarc.=Iug.  Parfc.— It.  Parco. 

A.  N.  Sitio  donde  en  los  arsenales  se  con- 
servan las  anclas. 

parrillas,  s.  f.  pl.  VapA  Las  barras  de 
hierro  en  forma  de  prisma  rectangular  y  tra- 
pezoidal, cuyo  conjunto  forma  un  plano  li- 
geramente inclinado  hácia  el  fondo  de  la  hor- 
nilla dividiéndola  en  dos  parles,  el  hogar,  que 
es  la  superior  y  el  cenicero  que  es  la  infe- 
rior. Sobre  las  parrillas  es  donde  se  coloca 
el  combustible.  El  tamaño  de  las  barras,,  tan- 
to en  la  longitud  como  en  el  ancho  y  gruesa 
depeude  de  la  magnitud  de  la  caldera.  Las 
hay  fijas  y  movible«.=Fr.  Grií/e.— Ing.  Fire 
grate,  or  grating.=lt.  Grata. 

parte,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  La  porción  que 
en  el  reparto  del  valor  ó  impartie  total  de 
una  presa  cabe  á  cada  individuo  del  buque 
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apreaador,  ó  al  total  de  la  clase  á  que  perte- 
nece, según  lo  establecido  en  el  asunto  por 
las  ordenanzas.  Llámase  en  general  parte  de 
presa  y  la  de  los  oficiales  de  guerra  y  mayo- 
res se  dice  parle  de  cámara. 

Com.  y  Nav.  Parte  de  moneda:  la  cantidad 
de  numerario  que  cualquier  comerciante 
pone  en  una  embarcación  mercante  que  na- 
vega á  la  parle,  y  con  la  que  gana  ú  opta  á 
las  mismas  ganancias  que  cada  uno  de  los  in- 
dividuos que  tripulan  el  buque. 

Pil.  Partes  meridionales:  el  número  ó  suma 
de  minutos  del  ecuador  que  proporcional- 
mente  compone  cada  grado  ó  parte  de  latitud 
creciente.  V.  esta. 

Estar  ó  navegar  à  la  parte:  fr.  Tener  parte 
en  el  cargamento,  en  el  importe  del  flete, 
ó  en  las  utilidades  del  corso  ó  de  la  pesca, 
todos  y  cada  uno  de  los  individuos  que  do- 
tan y  tripulan  una  embarcación  mercante, 
corsaria  ó  pescadora,  sin  otro  salario  por 
consiguiente  que  la  utilidad  que  cualquiera 
de  esta  clase  de  negociaciones  les  produzca. 

PARTENCIA  ó  PARTENZA,  s.  f.  aut. 

Pil.f  Nav.  y  Man.  El  acto  de  partir  ó  de 
levarse  y  salir  de  un  puerlo.^Fr.  Partance. 
=It.  Partenza. 
partida  s.  f.  Pil.  El  rumbo  en  que  se 

Sarte  Dor  medio  cada  cuadrante;  y  son  el 
.E.,  á.E.,  S.O.  y  N.O. 
FARTiDO.a.m.  Aau.  Provincia  de  marina. 
partir,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  En  algu- 
nas de  sus  acepciones  comunes  tiene  uso  este 
verbo  en  varias  frases;  como  partir  tas  olas, 
})artir  de  arribada,  de  orza,  al  puño  etc.  que  se 
hallarán  explicadas  en  los  lugares  de  estos 
sustantivos. 

Partir  á  tronco:  fr.  Tronchar  enteramente 
un  palo,  verga  etc.  Dícese  también  rendir  á 
Irovco. 

PASA-  s.  f.  Pil.  Canal  estrecho  ó  canalizo 
por  donde  puede  pasarse  entre  bajos. 

PASAR  Ali  AS .  s.  m.  Ari.  Círculo  de  hier» 
ro  ó  latón,  provisto  do  un  mango  ó  cabo,  que 
sirve  para  probar  si  las  balas  corresponden 
al  calibre  de  la  pieza  de  artillería  á  que  está 
arreglado.=lt.  Calibratojo. 

PASACADALLO.  s.  m.  A.  N.  Nave  chata 
que  sirve  para  pasar  y  conducir  caballos. 

=Lo  mismo  que  batea  de  cubierta  y  ponton 
de  carga. 

=  Barco-cuadra  propio  para  trasportar 
caballos;  en  el  siglo  xvi  destinaban  a  este 
uso  galeras  viejas  y  algunas  veces  naves  de 
vela.  Los  Uncos  fabricaban  los  pasacaballos 
con  madera  de  platano  endurecida  debajo 
del  agua,  para  hacerla  más  fuerte. 

pasacabo,  s.  m.  Man.  Pasador,  en  su 
primera  acepción. 
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L.  s.  f.  Man.  Nombre  que  se  da 
á  la  culebra  y  algunas  veces  al  meollar. 

pasador  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Instrumen- 
to de  hierro  ó  de  madera,  de  figura  cónica 
y  terminado  en  punta  por  un  extremo,  que 
sirve  para  abrir  los  cordones  de  los  cabos, 
cuando  se  quiere  hacer  un  ayuste,  costura, 
gaza,  pina.  etc.=Fr.  Episroir. =lng.  Fid, 
Mar  ling-spike. —il.  Impiombatoio. 

=Barrena  delgada  con  que  se  taladra  pri- 
meramente una  pieza,  para  pasar  después 
otras  barrenas  mas  gruesas. 

PASAGE.  s.  m.  PH.  El  estrecho  que  está 
entre  dos  islas  ó  entre  una  isla  y  ta  tierra 
lirme. 

Corn,  y  Nav.  El  precio  ó  cantidad  que  un 
pasagero  paga  por  su  trasporte. 

=En  los  ríos,  el  paraje  donde  hay  barca 
para  trasladarse  de  una  a  otra  orilla,  así  co- 
mo el  acto  de  pasar. 

Ir  de  pasage:  dicese  generalmente  del  indi- 
viduo que  perteneciendo  á  la  dotación  de  un 
buque  se  embarca  en  otro,  únicamente  para 
ser  trasladado  al  punto  á  donde  se  dirija.  El 
precio  de  este  pasaje  suele  ser  en  muchos 
casos  la  prestación  personal. 

pasagero.  s.  y  adj.  m.  Nav.  Todo  indi- 
viduo embarcado,  no  perteneciente  á  la  do- 
tación del  buque,  que  hace  el  mismo  viaje 
que  este. 

Pasagero  de  cámara:  el  que  aloja  á  popa. 

Pasagero  de  proa:  el  que  aloja  á  proa  ó  va 
sobre  cubierta. 

Pasamano,  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las 
dos  plataformas  angostas  ó  pisos,  da  algunas 
hileras  de  tablones,  á  contar  desde  el  tron- 
cami, que  al  mismo  nivel  ó  andar  de  las  cu- 
biertas del  alcázar  y  castillo  conducen  de 
aquel  á  este  por  una  y  otra  banda,  dejando 
en  medio  el  sitio  donde  antes  se  abria  el  ojo 
del  combés  y  que  hoy  ocupa  la  madera  de  res- 

Eelo  y  la  lancha,  cuando  se  mete  dentro.  En 
uques  chicos  que  no  tienen  la  cubierta  cor- 
rida, se  llama  corraiur.— Fr.  Passe-avant.= 
Ing.  Gangway. —It.  Passa-avante, 

=Sobrenombre  que  se  da  á  un  calafate 
inteligente  que  se  destina  á  inspeccionar  laa 
costuras  que  se  han  calafateado  en  el  dia. 
Man.  V.  Andarivel,  en  su  primera  acepción. 
Pasaporte,  s.  m.  Nav.  Pasaporte  de 
mar:  lo  mismo  que  patente,  en  su  primera 
acepción. 

PASAR,  v.  a.  y  n.  PH.,  Nav.  y  Man.  En 
sus  acepciones  comunes,  tiene  este  verbo  el 
uso  que  es  consiguiente  á  bordo,  donde  todo 
está  en  movimiento  ó  se  dispone  para  él, 
como  pasar  la  maniobra  ó  un  cabo  cualquiera 
de  ella;  pasar  un  orinque,  una  honda,  pasar 
linguete,  pasar  U  palabra,  pasar  á  la  vos,  j 
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por  la  proa  ó  pur  la  popa,  pasar  la  linea,  pasar 
por  ojo  un  buque,  ¡mor  crujía,  pasar  por  deba» 
jo  de  la  quilla,  etc..  frases  que  se  hallarán  ex* 
phcadas en  los  correspondientes  sustantivos. 
En  el  caso  de  /Misar  cabos  de  cualquiera  es- 
pecie para  la  maniobra  en  general  ó  para  la 
ejecución  de  alguna  en  particular,  puede 
también  decirse  guarnir,  ó  vienen  á  ser  equi* 
valeutes  ambos  verbos. 

PASARIVO.  s.  m.  ant.  Man.  Pajaril. 

pasavante,  s.  ni.  N w.  Documento  que 
da  á  un  buque  el  jefe  de  las  fuerzas  nava- 
les enemigas,  para  que  navegue  con  toda  se- 
guridad; lo  que  suele  ejecutarse  cuando  con- 
viene á  ambas  partes  beligerantes  con  cual- 
quier motivo,  como  por  ejemplo,  el  de  una 
comisión  científica  importante,  etc.  Suele 
también  decirse  salvo-cunducte. 

FAAB.  s.  m.  Aor.  La  papeleta  ó  permiso 
expedido  por  el  gobernador  militar  residen- 
te en  los  puertos  que  son  plazas  de  guerra, 
con  el  cual  se  autoriza  la  salida  de  un  buque. 

PASO.  s.  m.  fil.  Voz  que  equivale  a  las 
de  estrecho,  fi  eu,  pasaje,  quebrado,  canal, 
canalizo,  pasa,  etc. 

—Cada  una  de  las  tablas  ó  enjaretados  co- 
locados horizontalmeiiie  entre  fas  gualderas 
de  una  escala,  para  que  sirvan  de  apoyo  á 
los  pies. 

Man,  Cada  uno  de  loa  palos  ó  pedazos  de 
cabo  que  se  afirman  de  una  cuerda  á  otra 
para  el  apoyo  sucesivo  de  los  piés  en  una 
escala  de  viento. =Fr.  Echelon.— Ing.  Step. 

«aut.  PU.  Según  Contreras  en  su  Derrotero 
Universal,  unidad  de  medida  usada  en  lugar 
de  la  braza  ó  del  pié  para  sondar  ó  contar  el 
braceaje.  Según  parece,  constaba  de  dos 
piés, 

Poao  di  la  hélice.  Vap.  La  diatancia  entre 
dos  espiras  consecutivas  del  tomillo;  se  llama 
constante  cuando  el  ángulo  formado  por  la 
curva  directriz  y  el  eje  del  cilindro ,  es 
siempre  el  mismo,  y  variable  en  el  caso  con- 
trario.—Fr.  Pus  de  ihélice.=*U\g.  Pitch  of  a 
scrtw.—ll.  Passo  d'elice. 

Paso  de  la  rueda  de  paletas:  la  distancia  en- 
tre dos  paleias  contiguas;  suele  ser  de  unos 
trespiés  cuandoel  numero  de  paletas  es  igual 
al  de  piés  del  diametro. 

Asi.  naut.  Paso  dr  un  ostro  por  el  meridiano: 
el  acto  de  atravesar  aquél  por  este  circulo 
en  el  momento  de  su  máxima  altura  sobre 
el  horizonte  ó  por  debajo  de  él. 

A.  N.  Pasos  del  portalón:  lo  mismo  que  to- 
jinosen  su  primera  acepción. 

PA5TECA.  a.  f.  A.  N.  Man.  Especie  do 
motón  herrado  que  tiene  abierta  una  de  sus 
caras  laterales  por  paraje  superior  al  lugar 
que  ocupa  vi  ci  renio  de  la  roldana,  para  que 


pueda  meterse  por  seno  el  cabo  que  ha  n« 

gasar  y  laborear  por  ella.=»Fr.  Poulie  cot;jv#, 
dioche.— Ing.  Snatch  WocA.=lt.  Doglio  f  i- 
gliato. 

■=-Lo  mismo  que  galáfHtgo  de  firme. 
«—Pedazo  de  tablón  con  un  diente  grand* 
en  uno  de  sus  extremos,  clavado  á  la  c  u  < 
de  proa,  ó  á  la  de  popa  de  la  serviola,  c.v>\ 
una  roldana  de  grueso  proporcionado  í.uo 
gira  entre  el  diente  y  la  misma  serviola,  p.t» 
ra  que  por  ella  pase  el  capon  de  que  peii.ú! 
el  ancla  en  sus  casos. 

PASTILLA,  s.  f.  Aat\  Se  dice  de  la  por- 
ción de  masa  que  tiene  la  figura  de  una  onza 
de  chocolate  y  se  forma  de  la  sust.iiic¡ü  d<>. 
allina  y  ternera.  Sirve  para  hacer  y  dar  cal  - 
os á  los  enfermos,  á  cuyo  fin  se  lleva  !  .•»»- 
unas  de  repuesto  entre  las  demás  especie;» 
e  dietas.=Fr.  /'üítitít?.=Ing.  Lozenge. ^=it. 
Pastiglia. 

pastor,  s.  m.  Man.  Bastardo  en  su  pri- 
mera acepción. 

PATA.  s.  f.  Sac.  y  Man.  V.  Uña,  en  e:i 
primera  acepción. 

Pata  de  ganso:  la  figura  que  forman  ias  poas 
de  las  boiinas.=*Fr.  Palle  doie.*mlag.  Cien 
=lt.  Zampa  d'oca, 

a=La  figura  de  los  tres  cables  con  qut>  en 
ciertos  casos  se  amarra  un  buque  en  el  ion- 
deadero.  V.  Amarrar. 

patache,  s.  m.  A.  N.  Emb  ;  rea  ci  on  do 
dos  palos,  y  antiguamente  de  guerra  .  quo 
servia  de  escampavía  y  se  destinaba  en  lus 
escuadras  para  llevar  avisos,  reconocer  Sas 
costas  y  guardar  las  entradas  de  los  puertos. 
— Fr.  Patache -—lug.  Tender.— M.  PatacJie. 

^Embarcación  de  cabotage  usada  en  la 
costa  Norte  de  E¿panu.  Lleva  dos  palos  ti- 
plea sin  cofas  ni  crucetas;  el  mayor  apareja- 
do de  goleta,  y  el  trinquete  de  polacra  pero 
sin  juanete. 

asNombre  que  los  españoles  daban  A  los 
champanes, 

«fig.  Por  desprecio  se  dice  de  un  buque 
pesado  y  de  malas  propiedades. 

PAT  AMAR.  s.  ui.  A.  Ar.  Embarcación  •:<* 
cabotage  usada  en  la  costa  de  Malabar;  es  Je 
fondos  planos,  quilla  còncava,  cuyo  largo 
es  la  mitad  de  la  eslora,  y  de  mucho  lanza- 
miento á  proa,  a-í  como  de  mas  calido  en 
esta  parte  que  a  popa.  Hacia  esta  última  tie- 
ne  el  bao  maestro,  y  sus  tablones  do  forro 
están  unidos  á  doble  escarpe  y  calafateado» 
con  algodón  en  rama.  Unos  chivos  encorva- 
dos sujetan  dichos  tablones  en  el  sentido  da 
su  espesor,  sujeción  que  no  se  practica  hasta 
que  el  barco  está  casi  concluido.  Lleva  dos 
palos,  cou  una  inclinación  hácia  proa  de  20 
a  25°  y  el  más  chico  se  coloca  á  popa;  \:¡>: 
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velus  son  casi  triangulares  y  su  entona,  ó 
verga  mayor,  es  más  larga  que  la  eslora,  la 
cual  viene  a  ser  de  60  á  80  pies  por  16  á  21 
de  manga.  Esta  clase  de  embarcaciones,  que 
están  tripuladas  por  mopilas.  tienen  mucha 
analogía  con  las  germas  del  Nilo  =>Fr.  Pata- 
mar,  Palmar,  Palnemar. 

PAT  ARRAEZ,  s.  m.  Man.  Cualquiera  de 
los  dos  cabos  que  forman  el  aspa  de  Sun  A  n- 
diés. 

=Cada  uno  da  los  aparejos  hechos  firmes 
de  los  cuellos  de  los  palos  mayores  á  las  per- 
chas que  salen  por  las  portas  de  la  batería, 
cuando  el  buque  ra  á  dar  de  quilla,  para 
auxiliar  á  los  obenques  de  dichos  palos  en 
esta  maniobra;  y  en  general,  lodo  cobo  que 
hace  el  mismo  oficio  en  cabrias,  machinas  ó 
palos  arbolados  en  forma  ó  con  objeto  seme- 
jante, y  que  también  se  llama  viento  y  guia. 

PATAS,  PAT  AXE,  PAT  A  2  S.  m.  A.  N. 

Lo  mismo  que  ¡atache,  en  su  primera  acep- 
ción. 

patentado  adi  Se  rplica  al  gefe  ú 
oficial  que  ha  obtenido  despacho  de  su  em- 
pleo firmado  por  S.  M. 

patente,  s*,  n:  f).  M.  y  Nav.  Documen- 
to expedido  por  el  gobierno  á  favor  de  un 
buque  para  autorizar  su  bandera  y  su  nave- 
gación, y  por  consiguiente  para  acreditar  su 
nacionalidad.  La  hay  particular  é  con  dis- 
tinción para  los  mares  de  Europa  y  para  tos 
de  An.érica  y  suele  llamarle  /:■•.;•'  patente  de 
navegación.  Contiene  todo  el  reseñalamiento 
y  folio  de  inscripción  del  buque;  es  perpétua 
é  inherente  al  mismo,  mientras  se  baile  bajo 
el  pabellón  español  y  no  varíe  de  capacidad 
aparejo  ó  figura  de  casco,  y  solo  se  renueva 
por  deterioro  ú  otra  causa  legitima,  median' 
te  la  cancelación  de  la  anterior  ó  justifica- 
cion  de  extravío.  Cada  tres  años  tiene  obli- 
gación el  propietario  del  buque  ó  quien  lo 
represente,  de  poner  el  sello  del  año  que  cor- 
ra y  designado  por  la  Dirección  de  Estanca- 
das, el  cual  inutiliza  con  su  rúbrica  la  auto- 
ridad de  marina.  El  nombre  de  toda  embar- 
cación para  la  cual  sea  indispensable  el  uso 
de  la  patente,  es  invariable  y  se  pone  en  di- 
cho documento  con  letras  del  tamaño  de 
ocho  centímetros,  todo  con  arreglo  á  lo  pre- 
venido en  la  Real  orden  da  16  de  Enero 
fie  1864  «Fr.  Pass*)x¡rt,  Paí'tf.^slng.  Ship's 
pass.  Passport,  Patentait.  Patente. 

Patente  tie  sanidad:  certificación  de  la  junta 
de  sanidad  que  lleva  todo  buque  para  acredi- 
tar el  estado  sanitario  en  ci  puert»>  de  au  sa- 
lida ó  procedencia. =Pr.  Patente  de  s(tnié.*= 
lug.  HAent,  Bill  of  health.^U.  Patente  di  9»* 
nitá. 

Patente  limpia:  la  de  sanidad,  expedida 
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cuando  en  el  puerto  no  se  padece  enferme- 
dad contagiosa,  ni  hay  temor  de  que  se  pa- 
dezca.=Fr.  Patente  nette. 

Patente  sospechow:  la  expedida  con  la  nota 
que  su  nombre  indica,  ó  la  limpia  que  se  pre- 
senta después  de  haber  heeho  escala  en  un 
puerto  de  cuyo  buen  estado  sanitario  so  duda. 
— Fr.  Patente  suspecte. 

Patente  sucia:  la  que  se  expide  á  un  buque 
cuando  en  el  puerto  de  su  salida  se  padece 
alguna  enfermedad  contagiosa;  considerán- 
dose asi  otra  cualquiera,  si  la  enfermedad  se 
ha  desarrollado  á  bordo  ó  se  tienen  noticias 
de  que  realmente  exislia  al  salir  del  puerto 
de  donde  procede  =Fr.  Patente  brute. 

Patente  de  corso:  autorización  que  el  gefe 
de  un  Estado  concede  á  los  particulares  para 
perseguir  y  apresar  buques  enemigos,  en 
tiempo  de  guorra.=*Fr.  Commission  en  guerre, 
=Ing.  Letter  of  tnarque.=U,  Patente  di  cor- 
sile. 

PATERA-  s.  f.  Pese.  V.  Poterà. 
PATERNOSTER  s.  in.  aut.  Man.  Ver- 
lello. 

PATILÉ.  s.  ra.  A.  S.  Barca  de  trasporte 
usada  en  el  Ganges:  su  eslora  varía  de  40  á 
70  pies  v  sus  fondos  son  de  tingladillo  ó  van 
asegurados  á  los  miembros  por  medio  de 
grapas  y  clavos.  Los  de  aquella  clase  tienen 
la  popa  llana,  los  fondos  planos  y  usan  un 
gran  timón  á  proa.  Los  baos  salen  por  los 
costados  y  en  sus  cabezas  se  colocan  unas 
planchas  para  que  en  ellas  puedan  situarse 
ios  hombres  cuando  hay  necesidad  de  fincar. 
Los  de  la  segunda  clase  difieren  de  esta, 
en  que  la»  extremidades,  aunque  punüagu- 
das,  son  redondas  por  abajo,  así  como  los 
fondos;  el  timón  es  triangular  y  se  mueve 
or  medio  de  un  gran  eje  que  sale  de  su  ca- 
eza  y  con  unos  guardines  á  los  costados. 
Todas  estas  embarcaciones  usan  grandes 
carrozas  de  bambù  ó  junco,  las  cuales  se  cu- 
bren con  hojas  de  palmera  y  sirven  para 
abrigo  de  las  mercancías  que  conducen.  1  am* 
bien  usan  una  especie  de  plataforma  de  en- 
jaretado en  donde  se  eoloea  la  tripulación, 
llevan  un  palo  con  muchos  obenqoes  y  en  él 
largan  una  vela  triangular  cuyas  dimensio- 
nes varían  como  las  de  la  embarcación. ~Fr . 
Potili,  Patiléi. 

patilla,  s.  f.  A.  N.  Et  talon  que  forma 
la  quilla  en  su  extremo  de  pona .—  Kr.  Talon 
de  la  quille.— Ing.  SUregp.srlt.  Calcagnolo. 

—La  aguja  donde  entra  y  joega  la  hembra 
dei  timon  en  botes  y  otras  embarcaciones 
menores. 

'  —En  general,  el  pié  de  toda  pieza  de  hier- 
ro que  tiene  dos  orejas,  ó  forma  como  una 
horqueta,  para  encajar  en  el  lugar  á  que  está 
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declinada  ;  como  la  de  los  candeleros  etc. 

=EI  brazo  de  hierro  que  sirve  de  pié  de 
amigo  al  candelero  ó  arbotante  do  cualquiera 
de  los  faroles  del  coronamiento  de  popa. 

Arrancar  ilrjxtiillas  un  ancla,  fr.  V.  Desjiati- 
llar,  en  su  primera  acepción. 

PATIO,  s.  m.  l*atio  degálUm:  lo  mismo  que 
sala  de  gálibos. 

patron,  s.  m.  Nai\  Kl  hombre  de  mar 
que  regenta, capitanea,  dirige  ó  gobierna  una 
embarcación  de  cabotaje.=Fr.  Patron,  Mai- 
tre au  cabotage.  —Ing.  Masler.=\{.  Patrone, 

=En  los  buques  de  guerra  es  el  hombre 
de  mar  encargado  de  gobernar  una  embar- 
cación ineuor  y  á  quien  debe  obedecer  la 
gente  que  la  tripula.  Cada  bote  tiene  su  pa- 
tron que  os  plaza  de  preferencia  concedida  á 
la  inteligencia  y  buena  conducta  del  que  la 
obtiene;  y  aún  la  plaza  de  patron  de  la  lan- 
cha es  de  la  clase  de  oficiales  de  mar.— «Fr. 
Patron  de  canot.-* «Ing*  Cockswain,  Coxswain, 
«=It.  Püdroi.e  di  lancia. 

=ant.  En  las  galeras  solia  darse  este  noni* 
ere  al  uauclero. 

Donde  hay  patron  no  manda  marinero:  refrán 
que  indica  la  rígida  subordinación  que  debe 
observar  todo  subdito,  ó  la  sumisión  con  que 
debe  obedecer  la  voz  del  que  manda,  reco- 
nociéndola por  única  en  este  punto. 

patrona,  s.  f.  ant.  Nav.  La  galera  pa- 
trona ó  sea  la  que  montaba  el  jefe  de  las  fuer- 
cas  navales. 

patronear,  v.  a.  .Vai;.  Ejercer  el  car- 
go de  patron. 

patronía-  s.  f.  iVaui  El  empleo  y  cargo 
de  patron. 

pausa  verga  s.  f.  ant.  A.  A'.  Lo  mismo 
que  posa  verga. 

PAUSE,  s.  f.  A.  N.  Embarcación  rusa,  em- 
pleada en  la  carga  y  descarga  de  los  buques 
que  van  á  Arcángel. 

pava.  s.  f.  ¡<av.  Vos  de  que  se  usa  figu- 
radamente en  la  frase  de  ir  como  una  pava  ó 
hecho  una  pava,  por  llevar  el  buque  mucha 
vela,  ó  ir  con  todo  el  aparejo  largo  y  lleno. 

PAVESA  DA.  s.  f.  Nav.  y  Man.  Empave- 
sada. 

PEAJE,  s.  m.  Nao.  El  derecho  que  se  paga 
por  la  introducción  y  extracción  de  merca- 
derías ó  ganados  por  algunas  partes  ó  terri- 
torios. 

peana  s.  f.  A.  N.  Pedestal. 

=El  taco  de  madera  en  que  so  encastran 
ó  sujetan  juntos  los  pies  de  fas  dos  manigue- 
tas que  componen  una  escotera. 

Peana  de  fundación.  Vap.  La  gran  plancha 
que  se  emperna  a  las  carlingas  <le  la  maqui- 
na ó  durmientes  sobre  los  cuales  asienta. 
KÍ!  \ien<|o  de  base  para  la  armazón  de  la  imi- 
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quina  .=Fr.  Plaque  de  fondât  ion. ■sshig.  Svh 
plate.  =ll.  Lastra  di  fondazione. 

PE  CET  A.  s.  f.  Peòc.  Y.  Bolic/te,  en  su  se- 
gunda acepción. 

PECIO,  s.  m.  ant.  Fragmento  de  buque 
perdido  y  lo  que  contiene. 

—Derecho  que  el  señor  de  un  puerto  exi- 
gía por  los  buques  que  naufragaban  en  su» 
inmediaciones.cFr.  Lagan. 

PECHO,  s.  m.  Man.  Pecho  de  muerto.  La 
costura  que  resulta  de  pasar  un  cabito  por 
debajo  y  por  encima  de  las  vueltas  inferio- 
res y  superiores  de  una  ligada,  cuando  á 
esta  no  se  le  pueden  dar  vuoltas  cruzadas  ó  . 
abotonarla,  como  sou:  la  que  con  vaivén  ú 
otro  cabo  delgado  se  hace  al  racamento  por 
encima  de  las  palomas;  y  también  el  conjun- 
to de  vueltas  de  ineollar  ó  piola  que  se  dan 
al  arranque  ó  principio  del  rabo  de  rata;  a 
los  ayustes  de  los  cables,  cuando  son  de  pei- 
nado; à  los  botones  do  los  obenques  y  chico- 
tes de  otros  cabos  para  que  sus  cordones  que- 
den unidos  y  no  puedan  zafarse  ote.  Antigua- 
mente se  llamaba  pecho  de  nwerte. 

Pecho  fuerte:  la  crus  que  con  otro  cabo  mas 
delgado  se  hace  por  la  cara  do  popa  y  proa 
sobre  el  que  ha  servido  para  formar  la  cin- 
tura de  la  jarcia. 

Pedestal,  s.  m.  A.  A'.  Palo  que  en  el 
plan  de  las  embarcaciones  de  remos  atravie- 
sa de  babor  á  estribor  para  que  el  bogador 
alirme  ó  apoye  el  p¡é.=Fr.  Banquete.***  Ing. 
Stretcher.— It.  Pedagna. 

PEDIR,  v.  a.  Man.  Tirar,  resistir  ó  actuar 
con  potencia  en  alguna  forma  una  cosa 
Cualquiera.  Asi  lo  da  a  entender  la  frase  muy 
usual  de  arriar  lo  que  pida,  que  significa  aflo- 
jar on  cabo  á  medida  de  lo  que  tira  6  hac« 
sentir  su  tirantez,  ó  hasta  que  esta  ceda  en- 
teramente. 

pedral,  s.  m..  Pese.  Piedra  que  amar- 
rada a  un  cabo,  sirve  de  ancla  para  aseguro  i 
barcos  y  redo5,  y  también  de  lastre  ó  peso 
para  calar  estas.  Tiene  relación  con  potala, 
si  ya  no  son  una  misma  cosa:  a  lo  menos  la 
diferencia  no  puede  consistir  sino  en  el  modo 
de  asegurar  la  piedra  al  cabo. 

pedrero,  s.  rn.  Art.  Pieza  de  bronce, 
de  corto  calibre,  cuyo  destino  es  en  las  lan  - 
chas y  costados  de  embarcaciones  menotes. 
Generalmente  es  do  recamara  postiza,  está 
montado  sobre  una  horquilla,  de  la  cual  nace 
un  pinzote,  que  se  introduce  en  una  groera 
de  la  borda,  y  termina  su  culata  en  un  mango 
de  hierro  como  de  dos  piés  de  largo,  llamrdo 
rabiza,  por  el  cual  se-  maneja  para  elevar, 
abatir  y  dirigir  las  punterías.— Fr.  Perrier.^= 
ing.  federerò,  Swivel.— h.  Petriere. 

pedregal,  s.  m.  Sitio  lleno  de  piedras. 
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pedregoso,  sa.  adj.  So  aplica  al  lugar 
c  [ -irte  f[\\i  se  compone  de  piedras  ó  abunda 
p.n  ellas —Fr.  JVcmtwrr.— Iug  Stony. 

PEGA.  S.  f.  Hist.  nat.  (lichen fis.)  Pccecillo 
i]iu»  por  medio  de  un  chupón  ó  ventosa  que 
\ur:v  en  la  parto  superior  de  la  cabeza  se  ad- 
hiere a  los  i'ondos  de  las  embarcaciones  y  á 
los  cuerpos  de  otros  pescados  grandes.  Tam- 
bion  suele  llamarse  remora. =Fr.  Suret,  Arréte- 
nef.~  =Ing.  Lwvp-suci.ef  ,Suchivn-¡is\ ,  l temor  a. 

¡'•'¡o{ecncncis  nouerait  s):  otra  especie  conque 
v. cien  en  algunas  parles  pescar  las  tortugas. 

—Monito  pescado  de  unas  nueve  pulgada* 
t!t>  l.itgo,  rayado  de  amarillo  y  azul  a  fajas 
:\  Ili  ruadas,  que  nada  casi  á  fior  de  agua,  á 
corn  distancia  delante  del  tiburón,  cuando 
se  ucerca  este  á  las  a^uas  del  limon,  circuns- 
tancia por  la  cual  dicen  los  marineros  que 
hace  de  práctico  ó  pilolo.=Ing.  liudder-fish, 
Píi  vi -fish. 

PEGARSE,  v.  r.  fig.  PtL  y  Man.  Acercar- 
te, arrimarse  á  una  cosa  hasta  locarla,  ó  bien 
cuanto  su  naturaleza  ó  circunstancias  lo  per- 
mitan. Asi  deja  entenderse  de  las  frases  muy 
comunes  de  pegarse  al  vietilo  (el  buque)  y  pe- 
o>ir.«e  à  un  cabo  (la  gente \  como  acciones  pro* 
pías  de  cada  uno  de  ambos  agentes,  y  cimo 
voces  de  mando  al  timonel  ó  a  la  genio,  se- 
guii el  caso  respectivo.  En  el  primero  se  sig- 
liiticn  el  ceñir  mucho  el  viento;  y  en  el  se- 
gundo ol  echar  mano  la  gente  al  cabo  de  que 
no  va  a  halar. 

PEINADO,  s.  m.  Man.  El  deshilado  de  los 
rhiootcs  que  sobran  de  los  cordones  de  dos 
.ralos  ayustados,  y  el  perfecto  e  igual  asiento 
que  se  hace  de  sus  (Masticas  sobre  el  misino 
rabo  y  hacia  una  y  otra  parte  del  ayuste,  su- 
jetándolas después  con  el  ¡iecho  de  muerto:  la 
operación  se  expresa  con  la  fiase  hacer  un 
pAnato. 

peinar,  v.  a.  Man.  Refiriéndose  al  chi- 
rote de  un  cabo  ó  á  la  costura  hecha  con  dos 
chicolea,  es  deshilar  los  cordones  y  hacer  que 
las  ulásticas  queden  lisas  y  sienten  perfecta- 
mente, picando  ó  raspando  las  que  sea  pre- 
«mí'o  para  conseguirlo. =Ing.  Toicra}*. 

PEINE,  s.  m.  M-n.  El  pedazo  de  meollar 
ílojo,  f¡ue  se  pasa  por  entre  los  cordones  pa- 
ralólos para  mantenerlos  separados  cuando 
m.*  teje  un  pallete  con  sable. 

PCtAAYO  s.  m.  Sav.  En  algunos  puntos 
>if-  Galicia  es  la  playa  ó  sitio  en  que  se  des- 
embarca; como  el  jteitayo  de  Jielnnzos  f  l  de 
Yjlkisiian  y  el  de)  Carril. 

PEJE.  ».  m.  Man.  La  parte  de  costura  an- 
i-híi  que  se  hace  en  las  velas  latinas  y  en  casi 
t  i,v  h  s  las  de  cuchillo  con  objeto  de  que  tor- 
n  "it  b<i|so.sr=Fr.  Jitargissement  des  coulures, 
''  ■  tur,-*  élargie*,  fíec-iucrcnwit  hv<jt>.=lnç. 


Bioad  seams,  Increasing  of  ««m»*.— 11.  Lar- 
goccio della  cucitura. 

— ani.  Según  algunos  lo  mismo  que  Vaina, 
en  la  primera  acepción. 

A  barlovento  pica  el  peje:  frase  familiar  figu- 
rada y  jocosa  con  que  se  da  á  entender  el  ob- 
jeto ó  lugar  que  promueve  ó  puede  promover 
el  interés  de  alguno. 

¿Pica  el  peje?:  pregunta  de  naturaleza  seme- 
jante á  la  de  la  frase  anterior,  y  eon  que  se 
denota  el  provecho  que  se  advierte  ó  sospe- 
cha en  negoeio  en  que  alguno  se  manifiesta 
solicito. 

¿Qué  peje  es  ese?:  pregunta  con  que  se  ma- 
nifiesta al  ver  una  persona  desconocida  lo 
extraño  de  su  aspecto,  semblante  ó  modales. 

pelado,  DA.  adj.  Se  aplica  á  los  sitios  ó 
puntos  desprovistos  de  vegetación.»  Ing. 
Ilarren. 

pelasgoscopia.  s.  f.  Arle  de  ver  los 
objetos  que  hay  en  el  fondo  del  mar. 

PELIGRO  s.  m.  Sav.  Se  aplica  indistin- 
tamente a  cualquier  bajo  ó  escollo  qiit*  debe 
evitarse  en  la  navegación. =Fr.  é  Ing.  Danger. 

PELOTA,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  batel  usa- 
do en  Buenos  Aires;  es  una  armazón  ligera 
cubierta  con  una  piel  de  buey;  lleva  un  hom- 
bre sentado,  y  cuando  este  es  un  pasajero,  su 
conductor  la  remolca  a  nado  llevando  una 
boza  entre  los  dientes;  de  este  modo  atravie- 
sa lagunas,  ríos,  etc. 

PELOTE,  s.  m.  Lo  mismo  que  chino. 

PELOTEAR,  v.  a.  A.  N.  Reconocer  con  el 
pelotero  si  un  perno  marcha  derecho  por  su 
barreno  al  tiempo  de  introducirlo. 

PELOTERÍA,  s.  f.  ant.  Art.  En  las  cale- 
ras, el  conjunto  de  balas  ,  ó  lo  que  se  llama 
comunmente  balería. 

pelotero.  8.  m.  A.  jV.  Vara  de  hierro, 
con  cabeza  y  boca  como  un  botador,  y  con  la 
cual  reconocen  los  calafates  si  un  perno  lle- 
va exactamente  la  dirección  del  barreno  en 
que  se  introduce,  metiéndola  por  la  parte 
opuesta,  y  tanteando  con  ella  el  extremo  de 
dicho  perno  que  marcha  delante. 

peloton,  s.  m  Tact.  Reunion  de  buques 
sin  formación  alguna;  cuando  los  cuerpos  ó 
divisiones  de  una  escuadra  marchan  en  esta 
disposición,  so  dice  que  la  escuadra  nam/o 
en  pelotones. =Fr.  /Vk»/on.=Ing.  6'roMp.=Ii. 
Pelatone . 

pellizcar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Dar  orza- 
das de  tiempo  en  tiempo  hasta  ceñir  bien  ej 
viento,  cuando  se  va  a  bolina  desahogada,  a 
fin  de  ganar  más  á  barlovento,  lo  que  so  ex- 
presa por  la  frase  de  pellizcar  el  viento.  Oíros 
lo  entienden  por  solo  ceñir  ó  navegar  de  bo- 
lina. 

.  s.  f.  A.  S.  y  Man.  El  extraño  nia.-* 
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delgado  de  una  en  lena  y  de  un  cangrejo  ó  de 
las  vergas  de  mesana  antiguas.  El  del  can- 
grejo se  dice  también  ;»co.=Fr.  Penne,  Pic. 
=lng.  Peak  —il.  Penna. 

=»En  faluchos  y  demás  embarcaciones  la- 
tinas se  llama  también  ¡mía  la  pieza  misma 
que  en  las  dos  que  componen  la  entena,  con- 
tiene el  extremo  de  aquel  nombre.=Fr.  Pen- 
n«.=Ing.  Lee-arm,  After-md.=\\.  Penna. 

=EI  puño  alto  en  que  se  hace  firme  la  driza 
en  las  velas  triangulares  y  trapezoidales  co- 
mo foques  y  velas  de  cstay.=Fr.  Point  de 
aWf.ve.=lng.  Peak.=U.  Penna. 

penero.  ».  m.  En  algunas  partes  la  peña 
ó  peñasco. 

penchât,  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en 
Cataluña  se  da  al  palangre. 

PENDER,  v.n.  Man.  Estar  inclinadoó tener 
inclinación  el  buque  ó  cualquiera  otra  cosa 
hacia  alguno  de  los  dos  lados  de  la  vertical 
ó  sobre  la  horizontal  como  pender  (el  buque) 
sobre  babor,  sobre  estribor,  que  es  estar  inclinado 
sobre  alguno  de  estos  costados  ó  bandas  etc., 
=Fr.  Pencher,  Z'/^r .=Ing.  To  careen.  To  heel. 

pendiente,  p.  a.  A'oü.  y  J/«n.  Dicese  de 
las  jarcias,  aparejo,  motonería,  velamen,  etc. 
que  un  buque  tieiu  en  labor  ó  en  actual  apli* 
cacion  ó  servicio.  Usase  también  como  sus- 
tantivo; y  en  este  género  se  aplica  igualmente 
á  la  caula  ó  ángulo  que  forma  una  cabría  con 
la  vertical.  —  Fr.  rendant  —  Ing.  Hanging 
rigging.T=ìl.  Pendente. 

PENDOL  s.  m.  Man.  Inclinación  que  se 
da  ai  buque,  cargando  pesos  i  una  nanda 
para  que  descubra  por  la  opuesta  una  parte 
de  sus  fondos .  á  tin  de  limpiarlos  ó  con 
otro  objeto.  Usase  mucho  en  plural ,  y 
hay  tiéndales  reales  y  regulare*,  según  la  can- 
tidad de  la  inclinación,  que  en  los  primeros 
es  la  mayor  posible  en  semejante  maniobra, 
la  cual  se  expresa  por  la  frase  de  dar  pendo  - 
les;  y  también  por  la  de  dar  à  la  banda,  que 
<*n  lo  antiguo  se  decía  dar  lado;  y  cuando  se 
trata  de  una  embarcación  que  se  mantiene 
por  algún  tiempo  en  esta  disposición,  se  dice 
estar  á  la  péndula  ***Ft.  f lenii  carene.  Demi 
bande. =Ing.  Boat  tappino,  ParHament  heel, 

PÉNDOLA,  s.  f.  A .  N.  Pesa  de  plomo,  que 
encajerada  en  los  bastidores,  sirve  de  con- 
trapeso a  las  vidrieras  de  las  ventanas  de  las 
cámaras,  jardines  etc.  para  subirlas  por  sus 
correderas,  y  mantenerlas  á  la  altura  que  se 
quiere. 

PENDOL  AGE.  s.  m.  Kav.  Derecho  ó  ac- 
ción que  tienen  los  apresadores  á  apro- 
piarse todos  los  efectos  que  se  hallan  sobre 
cubierta  enei  buque  apresado. 

Péndula  s.  w.  Man.  V.  Pendol. 

s=Voz  con  que  también  se  designa  el  es- 


tado ó  la  posición  de  un  peso  pendiente  de 
algún  cabo.  En  este  sentido  es  equivalente 

á  perdura. 

péndulo,  s.  m.  Ast.  Reloj  de  péndola 
de  construcción  particular  paru  que  su  mo- 
vimiento sea  uniforme  y  arreglado  al  tiempo 
medio;  y  se  llama  péndulo  astronómico. 

Fis.  Cualquier  cuerpo  grave  que  pendiente 
de  un  hilo  flexible  puede  oscilar  libremente. 
Sus  propiedades  fundamentales,  son:  marcar 
la  dirección  vertical  ó  de  la  gravedad;  hacer 
una  serie  de  oscilaciones  en  un  mismo  pla- 
no, cuando  apartándolo  de  la  vertical  se  le 
deja  en  libertad  sin  comunicarle  ningún  im- 
pulso. Por  medio  del  péndulo  puede  deter- 
minarse el  aplanamiento  de  la  tierra  en  los 
polos,  teniendo  presente  la  relación  que  exis- 
te entre  las  intensidades  de  la  gravedad  en 
dos  puntos  dados  del  globo  y  las  distancias 
de  los  mismos  puntos  al  centro  de  nuestro 
planeta.=Fr.  Pendule. 

Amplitud  de  la  oscilación  del  péndulo:  el  arco 
que  recorre,  medido  en  grados,  minutos,  etc. 

Leyes  de  las  oscilaciones  del  péndulo.  I.*  La 
duración  de  sus  oscilaciones  es  independien- 
te de  su  amplitud.  2  *  Es  independiente  tam- 
bién del  peso  y  naturaleza  de  la  esfera  del 
péndulo.  3.a  Los  tiempos  que  emplea  en  sus 
oscilaciones  3on  entre  sí  como  las  raices  cua- 
dradas de  las  longitudes  de  los  péndulos. 

Péndulo  simple.  V.  Funepéndulo. 

Contar  en  el  péndulo  ó  al  péndulo:  fr.  Mar- 
car con  la  voz  los  segundos  de  tiempo  que 
mide  ó  indica  el  golpe  del  escapamento  de 
esta  máquina  en  cada  una  de  sus  oscilacio- 
nes, á  fin  de  que  el  observador  que  se  halla 
á  la  distancia  proporcionada,  sepa  ó  advierta 
el  momento  en  que  se  verifica  el  fenómeno 
astronómico  que  espera  ver  en  el  anteojo. 

PENDULLEIRA.  s.  f.  Pese.  V.  Rainal. 

=Tamb¡en  suele  aplicarse  este  nombre 
á  las  piedras  que  en  lugar  de  plomadas  se 
ponen  á  las  redes  volantes. 

pendura,  s.  f.  Man.  La  parte  de  seno  que 
forma  el  pujamen  de  una  vela  sobrancera  ó 
faldona,*  después  de  izado.  =  Fr.  Pendant, 
J/oti.— Ing.  SUtck.=ll.  Pendetde. 

Anclas  a  la  pendura  ó  de  pendura:  las  de 
leva. 

pendura  (Á  LA).  Man.:  mod.  adv.  usa- 
do en  la  frase  de  poner  un  anclad  la  pendura, 
que  se  verá  en  ancla.  En  general  se  dice  tam- 
bién de  todo  lo  que  pende  ó  se  halla  pen- 
diente en  forma  semejante;  en  cuyo  caso  es 
equivalente  á  péndula,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

PENE  JAR.  PENE  JE  AR.  V.  n.  ailt.  PU.  Y 
Man.  Balancear  ó  dar  balances  la  embarca- 
ción. 
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.  «..^  ».  m.  ani.  PU.  Cataviento. 
PENES,  s.  m.  ant.  Com.  y  Nov.  Oûoio  que 
habia  en  tos  navios  de  comercio,  y  cuyas  fun* 
clones  eran  las  de  estivarlos.  El  que  lo  ejer- 
cía, ocupaba  plaza  inmediatamente  después 
del  patron  de  la  lancha,  y  era  responsable 
de  cualquier  mal  ó  daño  que  resultase  por 
la  mala  estiva.  Debía  saber  leer  y  escribir 
para  llevar  el  libro  llamado  la  escotilla  ó  6u* 
¿aporta. 

PENiciDio.  s.  m.  ant.  Ast.  naut.  Alidada 
6  índice  que  en  el  astrolabio  señalaba  los 
grados. 

península,  s.  f.  Geog.  Porción  mas  ó 
menos  grande  de  tierra  rodeada  del  mar  ,  y 
unida  al  continente  por  una  sola  parte  mas 
ó  menos  estrecha— Fr.  I'resquile,  Péninsule. 
=itìfr.  Peninsulari.  Penisola. 

FENOL-  s.  m.  A.  Ar.  y  Man.  Cada  una  de 
las  puntas  ó  extremos  de  toda  verga  de  cruz; 
y  también  el  mas  delgado  de  un  botalón. 
Cuéntase  facultativa  ó  rigorosamente  desde 
los  toiinos  de  la  empuñidura  del  gralil  de  la 
vela  hasta  la  punta  ó  extremo  mismo  de  la 
verga.=Fr.  Bout  de  vergue.— Ing;  YurJarm. 
—It.  Cima. 

=La  parte  de  la  vela  inmediata  al  extré- 
ino  de  la  verga. 

=Lo  mismo  que  cuerno  de  entena. 

Tener  mucho  ó  poco  peñol  fr.  Quedar  mocha 
ó  poca  distancia  en  una  verga  desde  la  en- 
capilladla del  amantillo  y  braza  hasta  la 
punta  misma. 

Salirai  peñol:  colocarse  un  hombre  en  este 
sitio  para  tomar  ó  largar  la  empuñidura  de 
una  faja  de  rizos  ó  para  otra  maniobra  nece- 
saria en  dicha  posición  arriesgada ,  por  lo 
cual  suele  encargarse  de  su  ejecución  el  me- 
jor marinero  después  del  gaviero. 

Meter  los  penóles  en  el  agua  de  banda  y  banda: 
ser  tan  grandes  los  balances,  y  tan  gruesa  la 
mar,  que  los  penóles  de  las  vergas  suelen  al- 
guna vez  tocar  ó  llegar  al  agua  ,  elevada  ya 
parcial  y  angularmente  la  dirección  de  su 
superlicie  en  las  olas  que  pasan  de  una  a  otra 
banda. 

Colgar  del  peñol  à  un  hombre:  ahorcarlo  de 
dicho  paraje;  y  es  castigo  que  suele  hacerse 
<*on  los  piratas  eu  la  mar,  llevándolos  colga- 
dos de  un  peñol  al  entrar  er.  el  puerto ,  para 
terror  y  escarmiento  de  los  que  pudieran  in- 
tentar la  piratería. 

A  toca  penule»:  mod.  adv.  con  que  se  expre- 
sa la  suma  inmediación  á  que  ha  pasado  ó  se 
esta  de  cualquier  objeto  con  el  buque. 

PENTECOKTORA ó  PENTECONTOROfl. 

».  m.  ant.  A.  N.  Embarcación  de  60  remos, 
usada  en  la  antigüedad. 

8.  f.  Ast.  Sombra  débil  que 


rodea  á  la  perfecta  ó  bien  terminada  del 
cuerpo  opaco  que  se  interpone  ó  intercepta 
los  rayos  de  luz  de  otro  luminoso. 

PENA.  s.  f.  Piedra  grande  en  el  estado 
natura!. 

Peña  fura* la:  el  peñón  ó  risco  encumbrado 
que  se  halla  agujereado  y  tiene  paso  de  un 
lado  a  otro. 

Peña  viva:  la  que  aun  no  está  separada  da 
la  cantera; 

peñascal,  s.  m.  Sitio  escabroso  cubier- 
to de  peñascos. 

peñasco,  s.  m.  Peña  muy  grande  y  ele- 
vada.=*Fr.  Rocher.=lng.  Rock.=Al.  Rupe. 

peñasquería,  s.  f.  Conjunto  de  pe- 
ñascos. 

peñíscola.  s.  f.  ani.  Geog.  Peninsula. 

PEÑOL,  s.  in.  ant.  A.  N.  y  Man.  V.  Peñol, 
en  sus  dos  acepciones. 

PEÑON,  s.  m.  tíid.  ó  PH.  Cerro  formado 
de  peña:  regularmente  se  dice  asi  de  los  que 
eslan  rodeados  del  mair.=Fr.  Rocher.— Ing. 
Rock.=U.  Rupe. 

peon.  s.  m.  PH.  El  estilo  de  la  aguja 
náutica. 

A.  A.  Perno  ó  pinzote  grueso  de  hierro 
clavado  en  el  tope  del  pié  de  la  madre  del 
cabrestante,  y  sobre  el  cual  gira  esta  máqui- 
na. También  se  entiende  por  peon  la  parte 
redondeada  y  cilindrica  de  la  madre* que  gira 
á  la  vista  por  debajo  de  la  Cubierta  ;  y  aun 
la  madre  misma  en  los  cabrestantes  de  un  solo 
euerpo;  aunque  todo  viene  á  ser  una  misma 
tosa.=Fri  Pii;ot.=liig.  Spindle.=U.  Perno 
di  rotazione. 

Pese.  El  coidel  delgado  á  que  está  amarra- 
da la  boya  en  el  palangre.  Otros  lo  entien- 
den por  la  misma  boya. 

PEOTA.  s.  f.  A.  N.  Pequeña  embarca- 
ción veneciana,  notable  por  su  ligereza,  em- 
pleada en  el  Adriático  como  aviso  y  para 
trasporte  de  pasageros. 

peralto,  s.  m.  A.  Ar.  y  lían.  La  altura 
de  una  cosa  desde  su  base. 

=La  dimension  geométrica  que  se  llama 
profundidad;  como  la  de  un  madero  cualquie- 
ra de  construcción,  etc 

=La  posición  ó  dirección  de  una  pieza  co- 
locada de  alto  á  bajo  ó  verticalmente  ;  como 
curvas  de  peralto:  á  diferencia  de  curvas  á  la 
valona.=Fc.  Uauteur.=lüg.  Dec.p.=il.  ft- 
rallo. 

PERCUSION,  s.  f.  Han.  V.  Fuer  sa  de 
percusi«n. 

percha,  s.  f.  A.  N.,  Nov.  y  Man.  Deno- 
minación general  de  todo  tronco  enterizo  de 
un  árbol,  ya  esté  descortezado,  como  sucedo 
en  los  de  mayores  dimensiones,  ó  ya  conser- 
ve su  corteza,  como  se  \erilica  en  los  mauo- 
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res.  Guando  su  tamaño  es  de  los  medianos  ó 
de  los  roas  pequeños ,  adquiere  las  nomen- 
claturas particulares  respectivas  de  arbolillo 
y  berlinga.  Su  aplicación  general  es  en  pie- 
zas do  arboladura,  vergas,  botalones,  palan- 
cas, etc.—Pr.  rispare,  Mdlereau.—lng.  Spar, 
Rough-tree.=B\l.  Pertica. 

=anl.  A.  N.  Cierta  pieza  que  se  ponia  an- 
tiguamente entre  las  que  componían  la  total 
montura  de  un  canon  en  balena,  para  conte- 
ner la  retirada  ó  retroceso  de  este.  Otras  ha- 
bía ó  se  colocaban  también  con  igual  objeto, 
que  se  llamaban  marxnrones. 

A.  N.  Lo  mismo  que  brasai,  en.  su  prime- 
ra acepción. 

perder,  v.  a.  PU.  y  Man,  En  algunas  de 
sus  acepciones  comunes  se  usa  mucho  de  es- 
te verbo  en  la  marina,  6egun  se  verá  en  sus 
lugares  respectivos;  conio  perder  tan  aguas  de 
un  buque ,  jterder  los  andas  ,  perder  barlovento 
ó  perder  el  vieufo,  perder  en  latitud,  perder  dis- 
tancia, fondo,  perder  la  b  i'eria,  perder  la  tierra 
perder  la  tramontana,  perder  las  wtas,  perder  la 
figura  (el  buque]  ele;  mas  es  do  advertir  en 
barlovento  y  distancia,  según  se  verá  en  su 
opuesto  ganar. 

perderse,  v.  r.  Nav.,  PU  y  Man.  Dar  á 
la  costa,  encallar,  sumergirse  una  embarca- 
ción. Usase  también  como  activo,  hablando 
del  que  ha  causado  esta  i  órdida  por  su  mala 
dirección  ó  maniobra.*»Fr.  Se  per  drenino,. 
To  be  Install  Perdersi. 

«Refiriéndose  á  algún  otro  buque  que  se 
tenia  a  la  vispi  en  la  mar,  es  dejar  de  verse, 
por  haberse  alejado  y  ocultarlo  el  horizonte. 

perdida.,  s.  f.  Nav.  PU.  y  Man.  La  ac- 
ción y  efecto  de  perderse  ó  naufragar  un 
buque.=Pr.  Per  te. =lng.  Loss. 

ferdigueta.  s.  i.  A.  N.  Pieza  curva, 
colocada  en  la  parte  superior  del  tajamar, 
que  empalmada  por  su  pié  en  la  capuchina, 
tiene  a  rematar  á  la  espalda  del  figurón  de 
proa  para  apoyo  de  este,  y  recibe  los  dos 
extremo*  de  los  brazales  en  sus  oaras  de  ba- 
bor y  estribor,  donde  se  fijan  con  pernos  de 
anillo  y  remache.=-Fr.  Alongé  de  capuane. = 
log.  Lacing  of  the  head. 

fzrfiL-  s.  m.  A.  ¿V.  El  plano  icnogra- 
fica ó  sección  en  que  se  expresan  las  varias 
alturas,  anchos  y  gruesos  de  todas  las  piezas 
que  componen  el  casco  del  buque  por  una 
banda,  en  la  misma  forma  que  si  este  se  viese 
corlado  por  un  plano  longitudinal  y  vertical 

Su*  pasase  por  la  mitad  del  ancho  de  la  qui- 
a.-»Fr.  Plan  longitudinal. «=Ing.  Profite,  ton' 
gituilinat  plan.s=U.  Profilo. 

perfilar,  v  a.  Man.  Refiriéndose  a*  las 
vergas,  es  bracearlas  al  filo  del  viento.  Usase 
también  como  reciproco. 


PERICO,  s.  m.  Man.  La  vela  de  juanete 
de  sobremesana;  de  donde  también  toman 
este  sobrenombre  su  respectiva  verga  y  mas- 
teler¡llo.=Fr.  Perruche. =Ing.  Mizen-topga- 
Uqnt  sail.— it.  Belvdere. 

PERIECOS.  s.  m.  pl.  Geog.  Los  que  habi- 
tan en  puntos  diametralmente  opuestos  de 
un  mismo  paralelo  de  latitud,  y  de  consi- 
guiente tienen  á  un  tiempo  las  mismas  esta- 
ciones, siendo  medio  dia  para  los  unos  cuan» 
do  media  noche  para  los  otros.=Fr.  Perice- 
cíens.— Jt.  Periecci. 

perigallo,  s.  m.  Man.  Cabo  single  ó 
aparejuelo  con  que  se  mantiene  suspendida 
alguna  cosa,  para  su  mejor  disposición  en  el 
uso  á  que  está  destinada;  como  el  que  sos- 
tiene la  cumbre  de  uu  toldo,  ó  el  gratil  de 
una  vela  de  estay  para  que  vaya  bien  orien- 
tada etc.:  cuando  para  ello  intermedia  una 
araña,  adquiere  este  titulo;  esto  es,  j>erigatlo 
de>.ruña.=Fr.  Patte  ífoj'e  — Ing.  Ttkiug  Une. 
Zampa  duca. 

=V.  Cargadero,  en  su  tercera  acepción- 

PER1GEAR.  v.  n.  Ast.  Hallarse  un  pla- 
neta en  e|  perigeo,  ó  próximo  a  él.  Dicese 
ma3  comunmente  de  la  luna. 

perigeo,  s. m.  Ast.  El  punto  más  cercano 
á  la  tierra  en  ia  órbita  de  un  planeta.=Fr. 
Périgée,^ Ing.  Perigee  or  ¡ierigeum.— It.  Pe- 
rigeo. 

PERIHELIO.  s.  m.  Ast.  El  punto  más  cer- 
cano al  sol  en  la  órbita  de  un  planeta.=Fr. 
Per/Mie.— Ing.  Perihetium.=lt.  Petihelio. 

Estar  perihelia  un  planeta:  fr.  Hallarse  en  el 
punto  del  perihelio  ó  próximo  á  él.  En  con- 
secuencia, se  dtee  también  que  la  tierra  està 
perihelia,  cuando  se  halla  en  semejante  si- 
tuación: fenómeno  que  se  verifica  hacia  el 
dja  21  de  Diciembre  ó  próximamente. 

PERILLA  s.  f.  A.  S-,  Nav.  y  Man.  Trozo 
grueso  y  circular  de  madera ,  redondeado 
en  su  canto  ú  orilla, con  una  cajera  y  roldana 
cerca  de  cada  extremo  de  uno  de  sus  diáme- 
tros, por  donde  pasan  y  laborean  Iqs  drizas 
de  los  topes,  en  los  que  va  engastado  ó  enea- 

f iliado  por  medio  de  una  escopleadura  es- 
uadrada  que  lleva  en  el  centro  y  en  la  cual 
en|ra  una  espiga  de  la  misma  figura  y  di- 
mensiones que  al  intento  se  deja  en  dichos 
topes.  Llamase  también  bo'a  de  /o/w.—Fr.. 
Pumme  de  mdf.=Ing.  Acom.=%U.  Pomo  d'al- 
bero. 

periplo,  s.  m.  ant.  Pd.  Entre  ios  grie- 
gos significaba  derrotero  y  diario  de  una  na- 
vegación costanera,  como  el  de  Hannon,  los 
de  Amano,  el  de  Sglax,  etc.  El  primero  que 
es  el  más  notable  se  llevo  á  cabo  antes  de  la 
primera  guerra  púnica:  con  sesenta  naves  de 
cincuenta  remos  cada  una,  desembocó  Hau4 
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non  el  Estrecho  y  llegó  hasta  lo  que  hoy  se 
llama  la  Senegarobia. 

PERIQUITO,  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que 
perico. 

=SoLrenombre  que  toman  en  general  to- 
das las  velas,  vergas  y  galopes  ó  masteleri- 
llos  superiores  a  los  juanetes  en  los  palos 
mayor  y  trinquete,  y  sus  correspondientes 
velas  ue  ej>tay.— Fr.  Papillon,  Ait*  de  pi- 
oeon. =lng.  Sky-sail,  Moon  sail,  Sky  scraper. 
Manyiavento. 

P.  riquito  volante:  vela  de  estay,  que  se  lar- 
ga encima  del  juanete  mayor,  hecha  (irme  á 
un  nervio  que  asegurado  en  la  encapilladura 
del  mastelero  de  dicho  juanete ,  y  en  una 
racá,  que  se  pone  en  el  de  proa,  sirve  paro 
orientarla. 

periscios.  s.  m.  p.  Geog.  Los  habitan- 
tes de  las  zonas  frías,  á  los  cuales  rodea  el 
sol  y  la  sombra  por  todos  los  puntos  del 
horizonte  uno  ó  mas  dins  enteros. 

PERiWA-  s.  f.  A.  N.  Nave  pequeña  turca. 

PERNADA,  s.  f.  A.  S  y  Mon  En  gene- 
ral, es  lodo  lo  que  forma  rama,  ramal,  ó 

Íiierna  de  cualquier  cosa;  como  cada  una  de 
as  dos  ramas  o  brazos  de  una  curva,  los  ra- 
males de  una  bolina  de  toldo,  de  una  ara- 
ña etc. 
Pese.  V.  Rainal. 

=V.  lla  na,  en  su  tercera  acepción. 

pernería  s.  f.  A.  N.  y  A'au.  Conjunto 
de  pernos;  y  por  consiguiente  el  de  todos  los 
de  un  buque.=Fr.  Chevillage.— Ing.  Bolting, 
=It.  I'ertieria. 

pern  été.  s.  m.  dim.  de  perno,  y  nombre 
peculiar  de  algunos  de  esta  clase;  como  peí  - 
nete de  endeuilla  ó  de  cabrestante,  que  es  el  que 
pasando  por  el  taladro  hecho  al  intento  en  el 
sombrero  de  esta  máquina,  encima  de  cada 
bocabarra,  sujeta  la  barra,  atravesándola 
también  por  otro  barreno  que  tiene  a  propó- 
sito. Y  así  hay  otros.=Fr.  Clavette.— Ing. 
Pin,  Small  bolt. 

PERNO,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Vara  ó  gran 
davo  redondo  ó  cuadrado,  largo  y  grueso, 
con  cabeza  semi-esférlca  achatada,  ó  entera- 
mente semi-esférica  que  sirve  para  unir  y 
asegurar  las  diferentes  piezas  de  un  buque. 
Los  hay  de  hierro,  de  cobre  y  de  bronce;  y 
según  su  hechura  y  dimensiones,  y  el  uso 
particular  á  qud  respectivamente  se  destina 
cada  uno,  asi  adquiere  un  título  particular 
que  calitica  su  clase;  como  perno  de  encora* 
mento,  de  ojo,  de  argolla,  de  chabela,  de  cánca- 
mo, de  remache  ó  embudilh,  de  atraca,  de  re- 
vu o,  de  atraviesa,  arponado,  r abiseco  ó  rabisaco, 
capuchino,  sin  cabeza,  cuailrado  ó  de  cuadrejon, 
de  estribo,  de  motón,  rebatido  ó  remacliado  etc. 
El  do  atraviesa  se  dice  tambieu  trabante  y  6o- 
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Ion;  y  los  que  en  las  cabezas  de  las  bitas  y 
del  timón  sirven  de  sujeción  a  los  rabies  y  a 
la  caña,  son  los  llamados  cada  uno  con  nom- 
bre peculiar  paja.-^Fr.  Roulon,ChevUle.^\na. 
Dolt.=H.  Perno. 

P,  rno  maestro:  el  más  largo  de  ¡os  que  ase- 
guran el  tajamar. 

Perno  de  roldana:  pedazo  cilindrico  de  ma- 
dera ó  hierro,  que  atraviesa  las  roldanas  de 
los  molones,  cuadernales,  pastecas  etc.  por 
su  centro,  y  descansando  ambos  extremos  en 
las  quijadas,  las  sostiene  en  la  medianía  de 
la  cajera  para  que  puedan  rotar  facilmente 
al  mover  el  cabo  que  pasa  por  su  periferh.— 
Fr.  E ttieu.— Ing.  Pin,  Sheave  axle-tree.^U. 
Perno. 

Perno  capudñno:  Art.  Perno  de  cabeza  pira- 
midal truncada  con  una  abertura  longitudinal 
en  ella  por  donde  se  pasa  una  chabela:  sirve 
para  sujetar  la  sobremuñonera  a  la  gualdera 
y  para  este  objeto  esta  clavado  en  el  canto 
superior  de  esta  =»Fr.  Cheville  à  <,oupüle.= 
Ing.  Joint  bolt,  Eye  bo//.«=Jt.  P> mo  à  chiavetta. 

PERPENDICULARES.  8.  f.  pl.  A.  S.  En 

el  plano  de  la  nave,  las  lineas  que  representan 
las  proyecciones  longitudinales  y  horizon- 
tales de  las  secciones  transversales  ó  cuader- 
nas.=Fr.  Plans  de  gabariagrs.*»lng.  Stations. 

I\r¡>end  ctdares  extremas:  las  dos  que  deter- 
minan la  eslora.—Fr.  Ptrpsndiculaires.sslnfr. 
Pcrpendico'ars.—ll.  Periiendicotari. 

PERRICO.  s.  m.  Pese.  Saco  de  red  reves- 
tido de  varies  pedazos  de  corcho  amarrados 
en  las  cruces  que  forman  los  ángulos  rectos 
de  la  almadraba,  y  colocados  en  esta  dispo- 
sición para  sostener  dichas  cruces  a  la  super- 
ficie del  agua. 

PERRO,  s.  m.  Aao.  Perro  de  arrastre:  gan- 
cho con  que  se  sujeta  ó  enpancha  una  loza 
ó  percha  de  madera,  para  arrastrarla  ó  para 
sujetarla  en  el  carro  que  la  conduce. 

personal  s.  in.  Coo  junto  de  individuos 
que  forman  corporación  ó  dependen  de  un 
ramo,  y  son  incluidos  en  nómina  para  el  per- 
cibo de  sus  haberes. 

Dirección  del  personal:  sección  del  Ministerio 
de  Marina  que  s  3  compone  de  un  brigadier 
director,  y  de  cuatro  oficiales  del  cuerpo 
general.  Su  objeto  principal  es  entender  en 
todo  lo  concerniente  al  personal  del  cuerpo 
general  de  la  Armada,  Observatorio  Astro- 
nómico de  San  Fernando,  Dirección  de  Hi- 
drografía, Museo  Naval,  Colegio  Naval  Mi- 
litar, Tercios  Navales  y  Cuerpos  auxiliares 
de  la  Armada,  á  excepción  del  Administrati- 
vo y  el  de  Estado  Mayor  de  Artillería. 

PERTRECHAR,  v.  a.  Sao.  Proveer  de 
municiones,  víveres  y  demás  efectos,  según 
reglamento,  á  un  buque  de  guerra,  para  que 
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pueda  salir  á  la  mar  y  manejarte  en  ella 

como  corresponde.=sPr.  Fournir;  Munira 
Ing.  To  supply  «It.  Muñiré,  Provedere. 

pertrechos,  s,  m.  pl.  Nav.  Las  armas, 
aparejos,  municiones  y  demás  instrumentos 
y  máquinas  ó  efectos  necesarios  al  servicio 
de  una  embarcación  de  guerra.  Los  que  con- 
ciernen á  su  manejo  o  maniobra,  se  dicen 
pertrechos  marineros;  y  las  armus.  municio- 
nes etc.  se  llaman  pertrechos  militares.— Fr. 
Armement,  Equipement,  Munitions  .—ing.  Sto- 
res, Ammunitions. —It.  Munizione. 

PERTURB  ACION .  s.  f.  Perturbación  de  ia 
aguja.  El  trastorno  que  esta  sufre,  à  causa 
de  fa  atracción  que  sobre  ella  ejerce  ol  bierro 
que  existe  a  bardo,  especialmente  en  buques 
construidos  con  este  metal.  V.  Corrección  de 
la  aguja. 

PESA-SALES,  s.  m.  Vap.  Instrumento  que 
sirve  para  conocer  la  densidad  del  agua  de 
las  calderas  en  sus  diversos  grados  de  satu- 
ración salina.  Los  bay  de  varias  clases,  sien- 
do uno  de  ellos  un  tubo  cerrado,  de  cristal  ó 
de  cobre,  que  ensancha  en  uno  de  sus  extre- 
mos donde  contiene  cierto  peso  que  lo  hace 
sumergirse  en  agua  pura  hasta  el  punto  0° 
de  la  escala,  y  se  descubre  cada  ves  más  á 
medida  que  el  agua  se  acerca  al  punto  de  sa- 
turación, último  de  dicha  escala.^Fr.  Pkse- 
sel.—lng.  Salt  gauge.  Areometro. 

pesar,  v.  a.  PH.  Usase  figuradamente  de 
este  verbo  en  la  frase  anticuada  de  ;««ir  el 
soi,  que  equivalía  á  observar  su  altura  meri- 
diana. 

A.  N.  Aplomar,  valerse  del  aplomo  para 
establecer  una  pieza  de  construcción  en  la 
rigorosa  situación  que  debe  tener.  Usase  en 
ia  frase  de  pasarlas  cuadernas,  que  es  valerse 
del  péndulo  para  examinar  si  están  coloca- 
das todas  en  perfecto  equilibrio  de  babor  a 
estribor  ó  se  hallan  sus  centros  en  la  vertical 
que  pasa  por  la  mitad  del  ancho  de  la  quilla, 

L8Ì  sus  respectivos  planos  son  perpendicu- 
res  á  esta. 

pesca,  s.  f.  Pese.  La  acción  de  pescar. 

=EI  ohcio  y  arte  de  pescar. 

=xEI  mismo  pescado.  Hay  varias  especies 
de  pesca  que  van  explicadas  bajo  los  nom- 
bres de  loe  respectivos  arles  con  que  se  eje- 
cutan.—Fr.  Piche.— lag.  fisliery.— It.  Pesca. 
Pesragiune. 

pescadero,  s.  m.  Peso.  Sitio  á  propó- 
sito para  pescar.  En  la  pesca  con  los  cercos 
reales  se  llama  ¡Mjstu. 

pescador,  ra.  adj.  A.  N.  y  Man,  Llá- 
mase pesador  tie  ancla  un  gancho  grande, 
sujeto  al  extremo  de  un  cabo  de  propor- 
cionado grueso,  y  con  que  se  enganchan  las 
uñas  de  un  ancla  que  «sta  colgada  de  la  gata, 


para  suspenderlas  y  arrizarlas  a|  costado, 

=El  pescante  mismo  que  sirve  para,  la 
faena  anterior. 

Pese.  El  que  se  dedica  al  ejercicio  de  la 
pesca  con  cualquiera  de  sus  artes— Fr.  Pé~ 
cÀcur.— Ing.  FwAemian.=It.  Pescatore. 

=La  embarcación  empleada  en  la  pesca. 

pescante,  s.  ni.  A.  Mav.  y  Man.  Ma- 
dero ó  barra  de  hierro  saliente  y  horizontal 
ú  oblicuo,  cuyo  extremo  de  fuera  sirve  para 
suspender  ó  asegurar  algún  objeto. 

==A parato  compuesto  de  un  madero  ver- 
tical, otro  horizontal  y  un  tercero  oblicuo, 
que  insiste  en  el  primero  y  sostiene  al  se- 
gundo. Sirve  en  los  muelles  para  suspender 
pesos  de  consideración  á  su  embarco  y  des- 
embarco.=Fr.  Grue.=Ing.  Crane. 

^Cualquiera  de  los  maderos  dispuestos 
con  más  o  ménos  inclinación  al  horizonte  ó 
gruesos  hierros  encorvados  hacia  fuera  que 
se  colocan  en  las  bordas  y  coronamientos  de 
los  buques  para  colgar  las  embarcaciones 
menores.=Fr.  Bossoir  de  canuf.— Ing.  Bout- 
davit.=ll.  Grúa. 

=»=EI  madero  que  se  coloca  en  la  mesa  de 
guarnición  de  trinquete,  bacia  fuera  del  cos- 
tado y  que  guarnido  con  tres  vientos  que  lo 
sujetan,  sirve  para  suspender  las  uñas  de  las 
anclas.— Ing.  Davit. 

Pescante  de  banda,  de  tumbar  ó  de  dar  de 
quilla:  el  madero  que  sale  por  fuera  de  las 
portas  del  bajel  que  va  á  sufrir  esta  opera- 
cion.— Ing.  Out-rigger. 

Pescante  de  abanico:  el  palo  oblicuo  que  for- 
ma el  abanico. 

Pescantes  de  chata:  los  maderos  que  se  afir- 
man y  salen  fuera  de  la  borda  de  una  chata 
para  suspender  un  buque  del  fondo. 

Pescantes  de  cofa:  las  horquillas  que  en 
las  cofas  sirven  para  desatracar  los  bran- 
dales. 

Pescantes  de  las  muras:  los  dos  maderos  que 
salen  horizontalmente  de  la  proa,  uno  a  cada 
lado  de  la  pala  del  tajamar  ,  formando  pró- 
ximamente un  ángulo  de  tres  cuartas  con  el 
plano  longitudinal,  que  pasa  por  la  mediania 
de  la  quilla  y  divide  la  embarcación  en  dos 
partes  simétricas.  Sirven  para  hacer  firmes 
en  sus  extremos,  las  amuras  del  trinquete.= 
Fr.  Mimi,  Pistolet  damure.==Ing.  Bumkin.=s 
li.  Grúa  della  mura. 

Pescar,  v.  a.  y  n.  Pese.  Coger  peces  con 
redes ,  cañas  ú  otros  instrumentos  á  pro- 
pósito. =  Fr.  Pécher.  =  Ing.  To  fish.  -=It. 
Pescare. 

Man.  Por  extension  equivale  á  coger,  agar- 
rar ó  tomar  cualquier  cosa  ;  como  pescar  un 
ancia,  que  es  engauebar  con  la  propia  la  de 
otro  buque  ó  alguna  que  estaba  perdida. 
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—En  el  sentido  neutro  y  figurado ,  y  refi- 
riéndose á  las  vergas,  es  tener  inclinación  ó 
no  estar  bien  amantilladas  é  iguales. 

Pes  ar  t  ¡uta  agua:  lo  mi  s  un.)  que  Calar,  me- 
dir, mandar  ó  demandar  tanta  agua. 

peseta,  s.  f.  Pese.  Red  que  uno  ó  dos 
hombres  manejan  en  la  pesca  a  las  orillas  del 
mar ,  metiéndose  en  el  agua.  Y.  Red  de  á 
pié. 

PXBPUHTE  s.  m.  Man.  Costura  que  se 
hace  entre  las  dos  con  que  se  unen  los  paños 
de  las  velas  principales;  tiene  generalmente 
de  sesenta  y  ocho  a  setenta  y  dos  puntos  en 
cada  vara.=Fr.  Piqûre.*** Ing.  Back  sUtch.= 
It.  Contrapunto. 

pesquera  s.  f.  Pese.  El  sitio  ó  lugar 
donde  so  hace  frecuentemente  la  pesca. 

pesquería,  s.  f.  Pese.  La  acción  de 
pescar. 

—El  trato  ó  ejercicio  de  los  pescadores. 

=Lo  mismo  que  pesquera. 

pestaña,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Cada  una 
de  las  esquinas  inferiores  ó  ángulos  de  la 
base  del  mapa  de  un  brazo  de  ancla  ó  anclo- 
te; pero  al gu nos  entienden  por  pestaña  todo 
el  mapa.=Fr.  Oreille.— ln%.  Fluke. 

Petate,  s.  m.  Sao.  Estera  fina,  suave  y 
flexible  como  lienzo ,  que  las  naciones  del 
mediodía  de  Asia  y  los  isleños  de  la  Oceania 
emplean  en  lugar  de  lona,  para  hacer  el  ve- 
lamen de  sus  embarcaciones.— Fr.  JVatíe.= 
Ing.  1:.  Stuoia. 

—El  lio  de  la  ropa  y  cama  de  cada  mari- 
nero. Por  extension  y  familiarmente  se  dice 
del  equipaje  de  cualquier  otro  individuo. 

Liar  el  petate:  frase  figurada  y  familiar 
Con  que  se  designa  la  pronta  marcha  ó  par- 
tida de  alguno,  y  también  su  muerte. 

PETiFoc.  s.  m.  Man.  Pe  ti  foque. 

PETTFoque  s.  m.  Man.  Vela  triangular, 
mas  chica  que  el  foque,  la  cual  se  amura  en 
la  extremidad  de  la  espiga  del  botalón  del 
bauprés  y  se  iza  en  la  encapilladura  del  mas- 
telero de  juanete  de  proa  — Fr.  Clin-foc.= 
Ing.  Flying-jib.— li.  Controfiocco. 

PETO.  s.  m.  A.  N.  La  reunion  del  codas- 
te con  sus  yugos  y  aletas.=Fr.  Arcasse. 
Ing.  Stem  /nxme.==It.  Cuadro  dt  poppa. 

^Lastiliimas  cuadernas  de'popa. 

PETROLEO,  s.  m.  Geol.  He  tu  il  liquido, 
viscoso  é  inflamable  ,  de  color  rojo  pardus- 
•«o,  que  nace  y  brota  en  diferentes  punios  de 
la' tierra  .  roana  en  oíros  de  las  hendiduras 
'de  las  peñas  y  sobrenada  en  la  superficie  de 
las  aguas.  Se  compone  principalmente  de  car- 
bono ó  hidrógeno  y  puede  muy  bien  no  ser 
toas  que  una  mezcla  en  proporciones  varias 
de  naîta  y  asfalto.  Los  principales  veneros 
donde  se  encuentra  , 'están  en  el  imperio  de 


Birman,  los  cuales  sirven  para  abastecer  á 
casi  toda  Europa.  Abunda  también  en  Persia 
y  en  el  Japon  y  en  la  isla  de  Santo  Domin- 
go; se  halla  igualmente  en  Cataluña  impreg- 
nando varias  calizas  de  la  creta ,  y  en  ias 
aguas  termales  de  Guanabacoa  y  Madruga 
en  la  isla  de  Cuba.  Sus  aplicaciones  son  va- 
rias, una  de  ellas  la  del  alumbrado;  y  en  1862, 
M  Lin  toni  de  Filadelfia  propuso  uu  sistema 
de  su  invención  para  sustituir  con  él  en  las 
máquinas  de  vapor,  el  carbon  de  piedra.  El 
resultado  de  los  experimentos  hechos  por 
una  comisión  fué  científicamente  favorable 
a  la  idea  aunque  dejó  algo  que  desear  con 
respecto  á  la  parte  econóuiica.=Fr.  Pétrole, 
PEZ  s.  m.  Nav.  Llamase  pez  naval  la  brea 
ó  alquitrán  que  se  rae  de  los  buques. 

pezón,  s.  m.  iig.  y  des. ,  PH.  ó  Hid  Lo 
mismo  que  cabo  ó  punta. 

Pezón  de  la  hélice'.  Vap.  El  extremo  popel 
del  eje  de  la  hélice  :  suele  ser  de  bronce. 
Cuando  es  fijo  el  tornillo  ,  gira  el  pezón  en 
el  cojinete  Dupuy  y  cuando  aquel  esta  dis- 
puesto para  poderse  desmontar,  se  apoya  y 
rola  en  la  rama  popel  del  cuadro  ó  bastidor. 
ts=Fr.  Bouton  d'hélice. =ln\t.  Screw  pin, 

piAHiAP.  s  m.  1  JV.  Embarcación  ma- 
laya destinada  a  la  pirateria;  es  muy  ligera 
y  está  aparejada  casi  como  unquecbemarin: 
Uova  uno  ó  dos  cañones  suspendidos  de  un 
guindaste  por  medio  do  unas  correas  y  está 
tripulado  por  30,  40  ó  60  hombres  destina- 
dos principalmente  para  los  abordages.  Su 
eslora  varia  de  25  a  50  piés. 

picacho,  s.  m.  Top.  Peñasco  alto  y  de 
figura  mas  ó  menos  cónica,  que  remata  en 
punta.=Fr  Piton.— Ing.  S/natí peak.  Pinnacle. 

PICADA,  p.  p.  PU.  Oicese  de  la  mar  y 
de  la  boga,  en  el  caso  de  verificarse  laa  res- 
pectivas acciones. del  verbo. 

picaderos,  s.  m.  pl.  A.  JV.  Las  piezas 
de  madera  cortas  y  gruesas  que  se  colocaa 
en  medio  de  la  anchura  y  a  lo  largo  de  un 
dique  ó  grada  perpendicularmente  a  su  lon- 
gitud ,  y  sirven  para  sostener  en  la  altura 
conveniente  la  quilla  del  buque  que  soícare- 
na  ó  construye,  a  fin  de  poder  trabajar  en  el 
pantoque  y  colocar  después  la  basada  en  su 
caso.=Fr.  Tins.=iuç>.  S(ock-Uock.=lt.  roc- 
chio. 

=Balsa  de  tajar  leña. 

=En  singular  es  lo  mismo  que  grada  de 
arboladura, 

picadura,  s.  f.  A.  N.  Agujero  casi  im- 
perceptible practicado  en  algunas  pieza»  de 
roble,  el  cual  es  debido  a  la  naba  de  un  pe- 
queño insecto  alado  llamado  strrkornio.  Este 
insecto  deposita  sus  huevos  dentro  de  las 
grietas  ó  hendidura*  ,  y.JIega.*! 
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la  piexa ,  por  ter  la  parte  mas  húmeda  y 
tierna  alimentándose  de  ella  y  haciendo  es- 
tragos hasta  la  época  de  su  trasformaceli, 
en  que  sale  á  la  superGcie  de  la  madera  á 
causa  de  ponerse  eu  fermentación  sus  ema- 
naciones fétidas. 

PICAR,  v.  a.  y  n.  A.  N.,  PH.,  Nav.  y  Man. 
Cortar  cualquier  cosa  á  golpe  de  hacha,  como 
los  palos,  los  cables,  los  contretes,  etc.=Fr. 
Couper .=Ing.  Tbcut.—lt.  Mozzare. 

«Refiriéndose  á  la  bomba,  es  dar  juego  al 
émbolo  con  el  cigüeñal  ó  con  el  guimbalete, 
según  la  especie  de  esta  máquina,  para  ex- 
traer el  agua  de  la  sentina  ,  o  de  cualquiera 
otra  parte,  lo  que  también  se  expresa  con 
la  frase  de  d«r  á  la  bomba. 

=V.  Enmendar,  en  su  segunda  acepción, 
y  ancla. 

=Hablandodelaboga  ó  déla  acción  debo- 
car, es  ejecutarla  á  cortas  paladas  ó  estiepa- 
das,  ó  repitiéndolas  en  menos  tiempo  y  como 
sacudiendo  ó  hiriendo  el  agua  de  golpe. 

=Tralandode  la  campana,  es  tocarla  para 
señalar  la  hora  ó  cualquiera  otra  cosa.  En 
el  primer  caso  se  dice  también  picarla  hora, 
lo  cual  se  hace  dando  tantos  golpes  como 
medias  horas  han  trascurrido,  empezando  á 
contar  desde  las  cuatro,  las  ocho  o  las  doce, 
=Pr.  Piquer  l heure  ou  la  cloche.^lng.  To  stri- 
ke the  bell.=U.  Battere  la  campana. 

— Refiriéndose  á  la  acción  del  viento  so- 
bre la  mar,  es  empezar  aquel  á  levantar  olas. 
En  esta  acepción  se  usa  también  como  reci- 
proco, contrayéndose  á  la  mar  misma. 

—Tratando  de  la  situación  de  la  nave  re- 
lativamente al  conocimiento  que  da  de  ella 
una  sonda,  es  llegar  à  paraje  donde  la  hay, 
ó  sondar  y  encontrar  fondo  eon  cerca  de 
ciento  veinte  brazas  de  sondaleza. 

=En  el  sentido  neutro,  y  hablando  en  ab- 
«oluto  de  la  acción  del  viento ,  es  empezar 
este  á  soplar. 

=Como  activo ,  es  también  ceñir  mucho 
el  viento,  ó  en  menos  de  seis  cuartas. 

=Tirar  un  poco  hacia  arriba  y  soltar  de 

Í>rontoel  hilo  con  que  los  carpinteros  linean 
as  piezas,  para  señalar  en  ellas  los  trazos 
por  donde  han  de  labrarlas. 

Pese.  Morder  el  pescado  en  la  carnada 
puesta  en  el  anzuelo. 

picaresca,  s.  f.  Man.  Cabo  de  propor- 
cionado grueso  que  se  encapilla  en  el  extre- 
mo inferior  del  cepo  de  un  ancla  que  está 
sujeta  al  costado  con  las  bozas,  para  que  al 
darle  fondo  la  haga  tumbar  hacia  fuera. 

FICO.  s.  m.  A .  N.  Pil.  Man.  La  pena  de  un 
cangrejo. 

—El  cangrejo  mismo.=Fr.  &>rne.=Ing. 
(»o/y.=ll.  Picco. 


=E1  remate  6  cúspide  de  las  montañas 

elevadas  que  terminan  en  punta,  el  cual  se 
descubre  a  grandes  distancias, sobresaliendo 
á  todas  ellas;  como  el  de Teide  en  Tenerife  etc. 
=Fr.  P*c.=Ing.  /Va*.=lt.  Picco. 

=íig.  La  proa  del  buque. 

—•Lo  mismo  que  espolón,  en  su  octava  acep- 
ción. 

=E1  vértice  del  ángulo  de  una  pieza  de 
madera  curva. 

Pico  de  loro  ó  de  papagayo:  la  parte  más 
aguda  ó  punta  achaflanada  de  la  uña  del 
ancla. 

Pico  de  sierpe:  entablado  que  se  forma  en 
los  navios  de  proa  abierta  sobre  dos  piezas 
que  salen  desde  el  propao  de  las  serviolas 
h  as  u  el  bauprés,  y  sirve  para  facilitar  á  la 
gente  el  paso  á  este  palo,  y  para  situar  un 
centinela. 

Poner,  meter  ó  asomar  el  pico  al  viento:  fr. 
Ponerse  de  orza  ó  ceñir  el  viento. 

PICOTA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Horca,  en  *u 
segunda  acepción. 

picúa  ó  picuda,  s.  f .  A.  N.  Bote  chico, 
de  igual  figura  á  popa  que  á  proa  y  muy 
andador. 

Hist.  nal.  Especie  de  pescado,  de  diez  piés 
de  largo,  muy  estrecho  en  proporción  y  de 
hocico  agudo  y  pronunciado,  que  se  encuen- 
tra en  el  Seno  Mejicano,  Mar  de  las  Antillas 
y  sus  inmediaciones.  Es  muy  voraz,  acomete 
a  la  gente  que  se  baña;  y  aunquesu  carne 
es  buena  al  paladar  tiene  el  inconveniente 
de  hallarse  aciguatada  muy  á  menudo,=Fr. 
Bécune.—log.  líarr  acaula. 

pichóla,  s.  f.  Man.  Cualquiera  de  las 
dos  velas  latinas,  que  los  jabeques  largan 
con  viento  frescachón,  una  en  el  palo  mayor 
y  otra  en  el  trinquete,  las  cuales  son  mucho 
menores  que  las  mayores  latinas  y  están  en- 
vergadas en  euteuas  de  Llaroas.=Fr.  Mara- 
bou tin,  7rm<7uríin.— Ing.  Storm-Uiteen  saü.=: 
It.  Piccola. 

ptfc.  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  vulgar- 
mente se  da  a  cada  una  de  las  contramechas, 
porque  abrazan  la  mecha  desde  la  cubierta 
a  las  cacholas  y  llegan  hasta  el  pié  del  palo. 

A.  N.  y  Man.  Unidad  lineal  que,  entre 
oirás,  se  usa  en  nuestros  arsenales,  siendo 
hasta  ahora  la  única  adoptada  para  medir 
las  dimensiones  principales  de  los  buques, 
sondas  de  puertos,  etc.  Tieue  por  múltiplos 
la  vara  y  la  braza,  y  por  submúltiplos  la 
pulgada  y  la  línea  :  siendo  su  relación  con  el 
metro  como  1  :  O.Î78;  y  con  el  pié  inglés  co- 
mo 1  :  0,014. 

Pié  derecho:  puntal  ó  madero  colocado  ver- 
ticahnente. 

Pié  de  árbol  òde  palo:  la  parte  inferior  de 
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cualquiera  de  estos,  inmediata  á  alguna  de 
las  cubiertas. 

Pié  de  amigo  de  la  serviola:  la  curra  que  la 
sosliene.=Fr.  Porte-bossoir  ,  Courbe  de  bos- 
íoír.=Ing.  Supporter  or  knee  of  the  coir-head. 
=It.  Porta- grua. 

Pié  de  carnero:  cualquiera  de  los  puntales 
que  hay  desde  una  escotilla  hasta  la  sobre- 
quilla,  y  tienen  i  trechos  unos  toi  i  nos  ó 
muescas  en  sus  aristas,  por  donde  naja  la 
gente  á  la  bodega  .=Fr.  Etano?  à  taquets.= 
Ing.  Samson's  post.— It.  Puntale  della  stiva. 

Pié  de  roda:  la  pieza  curva  en  que  remata 
la  quilla  por  la  parte  de  proa,  y  de  cuyas  ra- 
mas la  una  empalma  conia  misma  quilla  y 
la  otra  con  la  roda,  y  forma  la  primera  parte 
del  branque.=Fr.  #rïo»  .=Ing.  Fore-foot.z= 
—It.  Pie  della  ruota  di  prora. 

Pié  del  codaste:  el  extremo  inferior  de  este 
madero  que  descansa  en  la  quilla,  y  en  cuyo 
tope  va  formada  la  espiga  que  encaja  en  la 
misma. 

Pié  de  curva:  en  general  el  brazo  más 
grueso;  y  también  en  Tas  de  peralto  el  que  cae 
hacia  abajo. 

Pié  de  aleta:  el  extremo  inferior  de  la  aleta. 

Pié  de  los  jardines:  el  remate  inferior  de  los 
jardines. 

Pié  de  cabria:  el  extremo  inferior  de  los 
bordones  que  la  forman. 

Pié  de  pollo:  uno  de  los  varios  nudos  del 
uso  marinero. 

Pié  de  burro:  cierta  especie  particular  de 
broma. 

Pié  de  un  chubasco:  la  parte  que  de  su  propia 
nube  ó  de  los  gruesos  vapores  que  la  siguen 
ó  que  ella  misma  exhala,  llega  hasta  el  hori- 
zonte. 

Pié  de  oaf/ra:  palanca  de  hierro  más  corta 
que  el  espeque  y  cuyo  extremo  más  grueso 
está  hendido  ó  sea  rematado  en  orejas  de 
martillo:  sirve  para  ronzar  grandes  pesos.— 
=Fr.  Ance^Ing.  Crow. =It.  Píe  di  porco. 

Piéhorarío:  la  longitud  del  péndulo  que  os- 
cila los  segundos  de  tiempo. 

Pié  de  güilo:  puntada  triangular  que  los  ve- 
leros dan  provisionalmente  a  los  refuerzos  y 
vainas  de  las  velas  para  ajustarías  y  coserlas 
luego. 

=Pedazo  triangular  de  lona,  que  suele  co- 
serse en  las  gavias  entre  el  gratti  y  la  pri- 
mera faja  como  refuerzo  del  sitio  de  los  olíaos 
para  la  cruz. 

=La  figura  que  forma  un  cabo  sujeto  por 
sus  chicotes  y  leso  por  un  punto  de  su  seno. 

=La  figura  que  forman  ciertas  grietas  que 
86  cruzan  en  el  corazón  de  algunos  arboles. 
=Fr.  Codranure.=Ing.  Heart  shakes. 

Pié  dèi  cabrestante:  pieza  circular  en  que  ' 


descansan  los  guarda-infantes  y  alrededor 
de  la  cual  se  clavan  los  pernos  que  sostienen 
los  linguetes. =Fr.  Pied  du  cabe¿fa*.=Ing. 
Patd'head. 

Aparejo  de  pié:  cualquiera  de  los  dos  de 
rabiza  que  se  dan  á  la  coz  de  cada  bordón  de 
una  cabria. 

=En  lo  figurado  se  dice  también  que  un 
buque  es  de  buenos  piés  ó  tiene  buenos  pies, 
cuando  es  muy  velero,  andador,  que  por  otro 
estilo  se  dice  sobreiaiiente  en  vela. 

=fig.  Estar  sobre  un  pié:  fr.  Estar  sobre 
una  ancla. 

Tener  el  pié  marino  ó  andar  con  piés  de  mar: 
poseer  la  perfecta  agilidad  y  equilibrio  que 
da  la  practica,  para  sostenerse  y  manejarse 
en  la  constante  y  Un  á  menudo  violenta  fluc- 
tuación del  buque. 

Haber  pié:  poder  llegar  un  hombre  al  fondo 
con  ios  piés,  estando  el  cuerpo  derecho,  sin 
que  el  agua  pase  de  la  barba. 

Hacer  fié:  reconocer  si  lo  hay,  ejecutando 
lo  dicho  anteriormente. 

Perder  pié:  no  encontrar  fondo  en  toda  la 
altura  de  un  hombre,  siendo  preciso  nadar 
para  no  hundirse  en  el  agua. 

Tener  tantos  pies  de  batería.  V.  Batería. 

A  pié  de  pluma:  mod.  adv.  con  que  se  de- 
signa el  particular  de  unir  dos  perchas  de 
suficientes  dimensiones  para  formar  por  si 
solas  un  palo  de  arboladura  de  los  buques 
grandes,  con  la  única  agregación  de  la  gi- 
melga  del  cuerpo.  V.  Pluma. 

A  pié  de  gallo:  otro  mod.  adv.  con  que  los 
carpinteros  designan  el  particular  de  clavar 
la  tablazón  exterior,  dando  tres  clavos  en 
forma  de  triángulo  en  el  sitio  que  corres- 
ponde á  cada  cuaderna. 

piedra,  s.  f.  PH.  En  su  acepción  común, 
y  tomando  la  calidad  por  la  situación  ó  res- 
tantes circunstancias  de  la  cosa  significada, 
se  usa  de  esta  voz  como  sinónima  de  la  de 
bajo,  cuando  este  consiste  en  efecto  en  una 
sola  piedra.  En  tal  sentido  se  dice  piedra 
perdida  la  que  se  halla  en  medio  del  mar  sin 
dependencia  alguna  de  otras  partes  de  tierra 
ó  bajos.  Asimismo  admite  los  calificativos  de 
piedra  escarpado,  piedra  cortante ,  piedra  de. 
lastre  etc.=Fr.  fíoche.=U.  Roccia. 

Piedra  imán.  V.  imán. 

Piedra  de  cubierta:  la  de  calidad  arenosa  y 
color  blanco  que  se  emplea  en  frotar  y  lim- 
piar las  cubiertas  del  buque.— Ing.  Holy- 
stone. 

Dar  piedra  y  arena:  rociar  ó  humedecer  con 
agua,  las  cubiertas,  cuarteles,  remos,  espe- 
ques, enjaretados  ú  otros  objetos  de  madera 
que  se  tratan  de  limpiar,  salpicarlos  en  se- 
guida con  arena  y  frotarlos  fuertemente  coa 
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piedras  á  proposito. n=Ing.  To  holy  stoni,  To 
scrub. 

Dar  ó  pegar,  encontrar  ó  encontrarse  con  una 
piedra  vieja:  frase  familiar  que  significa  va- 
rar, estrellarse  en  un  bajo. 

piélago,  s.  m.  Hid.  La  parte  del  mar 
que  dista  mucho  de  la  tierra  ó  el  espacio 
grande  de  mar  sin  islas.  Sin  embargo  es  mas 
usado  en  poesía  para  significar  el  Océano, 
el  golfo,  la  alta  mar. 

pieza,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  los  ma- 
deros rectos  ó  curvos  que  constituyen  el 
casco  de  un  buque;  y  también  el  que  es  apli- 
cable á  su  construcción.  Tiene  pues  relación 
con  madera  y  madero;  y  bay  por  consiguiente 
piezas  cuadra<la$,e.ycantillada.<t;  piezas  de  vuelta, 
de  reviro;  piezas  derechas;  de  roda;  de  quilla; 
pietas  de  henchimiento  etc.  y  también  piezas 
de  cuen/o.— Fr.  Pièce  <le  chariiente.— Ing.  Piece 
timher.=ìt.  Pezzo  di  construzione. 

—Art.  El  cañón  de  artillería,  el  mortero 
y  el  obús.=Fr.  Bouche  à  /eu.=Ing.  ISece  of 
ordnance.=U.  Pezzo  di  artiglieria. 

Aao.  Pieza  de  leva:  el  cañonazo  mismo  que 
se  tira  para  anunciar  la  salida  del  puerto,  en 
ciertas  ocasiones. 

Pieza  de  escoben:  cualquiera  de  los  espaldo- 
nes en  que  van  taladrados  los  escobenes. 

Han.  Pieza  de  jarcia  ó  de  veta:  el  cabo  de 
cualquier  grueso  que  completa  la  extension 
de  ciento  veinte  brazas  asignada  por  tipo  de 
lo  que  ha  de  dársele  en  su  construcción. 

PUOTE.  s.  m.  A.  N.  El  pedazo  de  hierro 
á  manera  de  cabeza  de  alcayata,  queen  el 
extremo  del  candelero  ó  arbotante  del  mismo 
metal  recibe  el  cubillo  por  donde  en  él  en- 

Sasta  ó  encapilla  cualquiera  de  los  faroles 
e  popa. 

PILARON  ó  PILAROTE.  S.  m.  A.  N. 

Cualquiera  de  los  puntales  que  sostienen  un 
propao,  galería,  cubierta  etc=Fr.  Epontille. 
—Ing.  Pillar. =h.  Paútale. 
pilotaos,  s.  m.  Aao.  La  ciencia  ó  arte 
ue  enseña  i  conocer  el  punto  de  situación 
e  la  nave,  y  el  rumbo  o  rumbos  que  debe 
seguir  para  trasladarse  al  de  su  destino,  se- 
gún los  casos.  Divídese  en  teóricoy  práctico; el 
primero,  que  también  se  llama  de  altura,  es  el 
que  se  dirige  por  la  observación  de  los  as- 
tros; y  el  segundo,  el  que  á  la  vista  de  las 
costas  tiene  solo  por  guia  el  conocimiento 
practico  de  sus  puntos  notables.» Fr.  Pi/o- 
iage.=lng.  Pilotage,  Steerage  — li.  Pilotaggio. 

=îLa  estacada  formada  en  el  fondo,  en  dis- 
tintas divisiones  rellenas  con  piedras,  que 
sirve  de  cimiento  á  las  obras  hidráulicas, 
como  diques,  muelles,  puentes  etc.=Fr.  Pi- 
lotis. 

=V.  Practkage,  en  sus  dos  acepciones. 
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pilots.  1. 1.  A.  H.  Estaca  que  con  otras 
iguales  ó  semejantes  se  clava  en  el  fondo  del 
mar  ó  del  rio  para  cimiento  de  una  obra  hi- 
dráulica. 

pilotear,  v.  a.  PH.  y  lían.  Dirigir  un 
buque  en  su  navegación  de  un  puerto  á  otro, 

L también  á  su  entrada  y  salida  de  alguna 
hia.  canal,  puerto  etc.=Fr.  Piloter. —Ing. 
To  pil<A.=ll.  Pilotare. 

pilotín,  s.  m.  A'au.  Nombre  que  primero 
se  daba  al  principiante  ó  aspirante  de  piloto, 
clase  de  que  luego  se  compuso  la  tercera  del 
cuerpo  de  pilotos  de  la  Armada. 

=EI  joven  que  se  dedicaba  i  aprender  la 
teoría  y  práctica  del  pilotage,  para  dirigir 
los  buques  mercantes.  V.  Agregado. 

piloto,  s.  m.  A'au.  El  que  entiende  y 
ejerce  el  pilotage.  Distingüese  en  piloto  teo- 
rico ó  de  altura ,  de  América  ó  de  Indias ,  de 
Europa  y  de  costa  ó  firáctico.  De  todos,  á  ex- 
cepción de  los  prácticos,  hay  tres  clases  con 
las  denominaciones  de  prinwros  ,  segundos  y 
terceros,  los  cuales,  sirviendo  de  oficiales  en 
la  marina  mercante  toman  también  esta  de- 
nominación, asi  como  la  de  pilotos  particula- 
res con  la  que  se  distinguían  de  los  pilólos 
de  armada  ó  del  Estado  suprimidos  en  1845. 
También  son  de  mimerò  o  supernumerarios, 
circunstancia  que  se  expresa  en  el  titulo  ó 
nombramiento  que  reciben  ,  y  que  depende 
del  número  de  buques  correspondientes  a  su 
matricula.  Los  de  número  están  exentos  del 
servicio  en  los  buques  del  Estado,  y  los  su- 
pernumerarios se  hallan  sujetos  á  él  mien- 
tras permanecen  en  dicha  clase.  Proceden 
en  la  actualidad  de  las  escuelas  profesiona- 
les de  náutica  establecidas  en  diferentes  j  un- 
tos de  la  Peninsula  y  de  Ultramar.— Fr.  Pi- 
litte.=lng.  Pilot.=U.  Ptlota. 

=EI  segundo  de  un  buque  mercante,  aun- 
que no  pertenezca  á  la  clase  de  segundos. 

Piloto  de  armada:  cualquiera  de  los  que 
procedentes  de  los  suprimidos  colegios  de 
San  Telmo ,  embarcaban  en  los  bajeles  de 
guerra  en  el  número  y  clase  prevenido  por 
reglamento.  El  mas  graduado  ó  antiguo  de 
los  embarcados  tenia  á  su  cargo  todos  loa 
efectos  necesarios  para  el  desempeño  de  su 
profesión,  asi  como  las  banderas ,  faroles  de 
seña,  correderas,  ampolletas,  etc.,  estando* 
les  subordinados  todos  los  inferiores  en  su 
clase  y  los  que  custodiaban  los  efectos  in- 
dicados. Todos  tenían  obligación  de  llevar 
puntualmente  el  diario  de  navegación,  y  de 
dar  al  mediodía  al  comandante  d*l  buque 
una  papeleta  expresiva  de  la  latitud  obser- 
\ada  y  del  punto  de  situación  de  la  nave. 
Por  este  mero  hecho  se  concedía  á  los  pri- 
meros la  graduación  de  alférez  de  fragata. 
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Pikfo  teórico  6  de  altura:  el  que  ejeree  su 

Srofosion  en  buques  que  hacen  la  navegación 
e  altura.— Fr.  Pilote  Wurúr.=It.  Pilota  di 
altura. 

Piloto  de  América  ó  de  Indias:  lo  mismo 
que  de  altura. 

Piloto  de  tivropa:  el  que  con  título  de  tal 
ejerce  su  profesión  en  buques  que  navegan 
únicamente  en  los  mares  de  Europa. 

Tercer  piloto:  el  de  la  clase  inferior  de  las 
tres  en  que  se  dividen  los  pilotos.  Se  obtie- 
ne este  nombramiento  en  virtud  de  los  estu- 
dios hechos  en  uua  escuela  náutica,  de  dos 
viajes  redondos  en  clase  de  agregado  ,  y  de 
un  nuevo  examen  sufrido  en  la  capital  del 
departamento. 

Segundo  piloto:  llámase  también  de  derrota 

L pertenece  á  la  clase  superior  inmediata  á 
de  los  terceros.  Tres  viajes  en  clase  de 
tercero  y  un  nuevo  exámen,  dan  derecho  al 
nombramiento  de  segundo. 

Primer  piloto:  última  categoría  superior 
de  los  pilotos  particulares,  la  cual  se  obtie- 
ne en  virtud  de  un  examen  general  y  des- 
pues de  hechos  tres  viajes  en  clase  de  se- 
gundo. También  suele  llamarse  primer  piloto 
al  capitan  cuando  es  de  la  clase  de  segundos 
y  puede  por  lo  tanto  encargarse  de  la  der- 
rota. 

Piloto  práctico  ó  de  costa:  lo  mismo  que 
práctico,  en  su  primera  acepción. 

Piloto  mayor:  título  que  por  la  ordenanza 
de  1748  se  daba  al  oficial  superior  que  luego 
se  llamó  comamtanU:  en yfe  del  cuerpo  de  pilo- 
tos. También  se  denominaba  así  en  lo  anti- 
guo el  que  en  una  division  ó  escuadra  lle- 
vaba el  cargo  de  la  derrota.  En  las  ordenan- 
zas del  año  de  1591 ,  contenidas  en  Real  cé- 
dula de  17  de  Enero .  se  llaman  pilotos  ma- 
yores á  los  de  las  naos  almirantas.  También 
había  tres  clases  de  piloto  mayor;  primero,  el 
de  la  Casa  de  la  contratación,  que  era  el  mas 
aventajado  en  saber ,  y  como  el  superior 
para  examinar  y  aprobar  á  todos  los  de  su 
profesión:  segundo  ,  el  de  galeones  ó  de  la 
armada  real  de  la  guardia  de  la  carrera  de 
Indias;  y  tercero,  el  de  (as  flotas  de  Nueva 
España. 

Hist.  nal.  Pega,  en  su  segunda  acepción. 

FILLO,  s.  m.  Pese.  Modo  raro  de  pescar 
anguilas,  lisas ,  robalizas ,  doradas  etc.  ;  y 
consiste  en  revolver  el  fango  de  lúa  lagunas 
y  otros  parajes  semejantes  ,  rastreando  con 
nna  piedra  llevada  á  la  deriva  por  un  barco, 
cuyos  pescadores  clavan  con  fisgas  los  pe- 
ces que  huyen  amedrentados  en  esta  agua 
revuelta. 

pinaza,  s.  f.  A.  N.  Antigua  embarcación 
de  vela  y  remo,  con  tres  palos,  larga,  augos- 


ta,  ligera  y  de  popa  cuadrada.  En  las  par- 
tidas de  D.  Alfonso  el  Sabio  está  nombrada 
después  del  Leño  y  antes  que  la  Carabela. 
En  el  siglo  xvii  las  había  de  unos  130  pies 
de  eslora  v  28  de  manga .=Fr.  Pj nace.  =*lng. 
Spynace,  rinjce.*-»It.  Pinazza. 

=Embarcacion  que  se  usa  en  el  Ganges 
para  el  trasporte  áe  viajeros  y  mercancías. 
Es  plana,  tiene  80  pies  de  eslora;  lleva  dos 
palos,  el  más  chico  á  popa  y  velas  cangre- 
jas. Sube  por  el  Ganges  hasta  Benares. 

Pese.  Cierto  género  de  embarcación  sin 
cubierta,  de  poca  manga  y  planuda,  aunque 
de  bastante  porte,  que  en  la  costa  de  Canta- 
bria emplean  para  el  cabotage  y  la  pesca  del 
besugo.  Las  hay  de  50  á  60  piés  de  eslora. 
— Pr.  Pinnace.— Ing.  Pinnace.=lt.  Barca. 

PINGO.  imJ.JV.Lo  mismo  que/í/i&oíe  y 
pingue. 

pinchi:,  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Gali- 
eia  dan  al  palangre. 

pingue,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  latina 
muy  usada  en  el  Mediterráneo,  particular- 
mente en  las  costas  de  Italia,  y  en  su  aparejo 
parecida  al  jabeque,  del  que  se  diferencia  en 
ser  mas  alterosa,  mas  llena  de  proa  y  do 
mayor  calado,  en  no  gastar  aletas  y  tener 
muy  estrecha  la  popa.  Usa  de  vela  y  remo, 
y  tiene  al  extremo  de  popa  un  palito  de  me- 
sa na,  ademas  de  los  dos  principales  en  que 
van  las  entenas. =Fr.  Pinque,  Pm^ue.— Ing. 
Pin*.=rlt.  Pine". 

PiNICEO.  PINILLO.  s.  m.  ant.  Man.  £1 
tomador,  que  se  afirmaba  en  el  peñol,  y  ser- 
via para  aferrar  la  parte  de  vela  que  mediaba 
hasta  el  tercio  de  la  verga,  donde  estaba  el 
otro,  que  se  denominaba  zorro  ó  zarzo. 
,  PINO,  s  m.  Hist.  not.  y  A.  N.  (Pinus.) 
Arbol  muy  común  en  los  terrenos  áridos  y 
montuosos  de  toda  Europa,  y  del  que  se  co- 
nocen diferentes  especies  y  variedades  que  se 
distinguen  principalmente  en  la  disposición 
y  tamaño  de  sus  hojas  y  de  sua  frutos.  Todos 
tienen  los  troncos  y  ramas  más  ó  menos  lle- 
nos de  una  resina  conocida  con  el  nombre 
de  trementina;  las  hojas  sumamente  estre- 
chas, duras,  puntiagudas,  punzantes  por  so 
extremidad  y  persistentes  durante  el  invier- 
no; flores  masculinas  y  femeninas  separadas 
en  distintas  ramas,  y  el  fruto,  llamado  pina, 
mas  ó  ménos  grande,  redondo  ú  ovalado, 
según  las  di-tintas  especies  ó  variedades.  La 
madera  de  todos  ellos  es  blanquizca,  fibro- 
sa, medianamente  dura  y  de  un  uso  general 
en  toda  clase  de  obras.  En  la  construcción 
de  buques  se  emplea  según  la  clase,  para  ta- 
blas de  cubiertas,  forro  exterior,  comprendi- 
do entre  la  regala  y  la  pinta  de  la  batería  mas 
alta;  forro  interior  de  la  bovedilla  y  cuadro, 
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mamparos, ruárteles,  etc.  y  para  mucha  parte 
de  Io  que  pertenece  á  la  carpintería  de  blanco 
de  las  camaras.=Fr.  &»/>in.=:Ing.  Pine. 

=fig.  Cualquiera  embarcación  por  ser  he- 
cha de  esta  madera. 

pinola  s.  m.  /v.  Pinula. 

=EI  peon  del  cabrestante. 

PINTAR-  v.  a.  tig.  PU.  Refiriéndose  á  la 
acción  del  viento  sobre  la  mar,  es  dar  aquel 
á  la  superficie  de  esta,  cuando  empieza  à  en- 
trar en  ventolinas,  un  cierto  sombreado  que 
empaña  el  espejo  que  producia  la  calma,  y 
consiste  en  la  alteración  causada  en  la  misma 
superficie  por  el  conjunto  de  ondas  peque- 
ñísimas que  promueve  con  su  débil  soplo. 
Es  la  primera  acción  que  el  viento  ejerce 
sobre  la  superficie  del  mar,  y  á  la  cual  siguen 
en  orden  las  designadas  por  los  verbos  rizar 
y  cabrillear. 

pintura  s.  f.  A.  ¿V.  La  que  se  da  exte- 
riormente  á  las  embarcaciones  para  preser- 
var ta  madera  del  inmediato  contacto  con  el 
aire,  el  agua  y  el  sol.  Las  primeras  mate- 
rias que  se  usaron  con  este  objeto  fueron, 
el  aceite,  la  pez,  la  cera  y  el  sebo;  después 
se  mezcló  con  ellas  el  minio  y  algún  otro  co- 
lor y  conforme  renacía  el  gusto  así  se  mejo- 
raba el  decorado  de  las  embarcaciones  hasta 
que  en  los  siglos  xv  y  xvi  la  popa  de  una 
nave  llegó  a  ser  un  objeto  de  arle.  jTal  ri- 
queza y  lujo  se  desplegaba! 

PÍNULA,  s.  f.  PH.  Pieza  de  metal  aguje- 
reada ó  con  una  abertura  longitudinal  por 
donde  se  dirige  la  vista  para  observaren 
los  instrumentos  de  reflexion  que  no  tienen 
anteojo,  y  en  la  aguja  para  marcar.^=Fr.  PSr 
nuía.«=Ing  Vane.=zlt.  Pinola. 

=ant.  El  agujero  por  donde  entra  el  sql 
en  el  cuadrante  ó  astrolabio  para  conocer  la 
altura. 

pint  at  ap  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
cabotage  usada  en  el  estrecho  de  Malaca.  Es 
de  formas  finas  y  de  SO  a  60  piés  de  eslora. 
Navega  a  remo  y  vela;  lleva  dos  palos  y  usa 
velas  de  estera  de  forma  rectangular  y  mu- 
cha caida.aoFr.  é  Ing.  Pindjadjap. 

.PINZON,  s.  m.  ant.  A.  N.  y  Nav.  Lo  mis- 
mo que  guimbalete.  Algunos  llamaban  asi 
al  palo  ó  vara  de  hierro  en  cuyo  extremo  va 
el  embolo  de  la  bomba  y  que  da  el  juego  a 
este:  es  decir,  el  asador  o  sacanai  o  de  la 
bomba. 

pinzote,  s.  m.  A,  N.  y  Nav.  La  caña  del 
timón  de  una  embarcaciou  menor,  cuando  es 
de  hierro. 

—Pedazo  de  hierro  redondo  clavado  enei 
tope  del  pié  de  la  madre  del  cabrestante,  y 
sobre  el  cual  gira  esta  máquina. 

=E1  perno. ó  pió  de  la  horqueta  que  en- 


caja en  el  respectivo  tragante ,  y  sobre  que 
está  montado  un  pedrero. 

=Perno  de  hierro  que  se  encaja  por  un 
extremo  en  el  punto  de  una  pieza  por  .donde 
debe  girar,  para  que  sirva  de  eje.=Fr.' frvof. 
=Ing.  Spindle. m=*U.  Perno  di  rotazione. 

■ — mli  Especie  de  palanca  run  que  en  lu- 
gar de  rueda  y  antes  de  la  invención  de  esta 
se  hacia  girar  la  caña  del  timón  Pasaba  por 
el  taladro  ó  agujero  de  tamaño  proporcio- 
nado que  tenia  en  el  medio  de  su  mayor  an- 
chura el  molinete  del  grajao  ,  y  por  eí  extre- 
mo bajo  se  enganchaba  por  un  cáncamo  en 
una  cabilla  de  hierro  fija  en, el  de  la  caña;  y 
el  otro  extremo  sobresalía  de  |a  cubierta  alta 
lo  conveniente  para  que  el  timonel  maneja- 
se esta  palanca  asi  dispuesta,  á  la  cual  servia 
de  punto  de  apoyo  el  molinete ,  al  mismo 
tiempo  que  con  él  giraba  a  babor  y  estribor, 
y  aun  a  popa  y  proa  en  el  corto  trecho  que 
permitía ,|a  situación  de  |a  qaña. 

pina.  a.  f.  Man.  Especie  de  nudo  tejido 
que  se  hace  enei  chicote  de  un  cabo  con  sus 
cordones,  para  asegurarlo  por  esta  parte  en 
agujero,  argolla,  cáncamo,  etc.  Hay  pina  do- 
tte y  sa  a;  ¡¡i  i  ;  pina  de  capon ,  de  acollador,  de 
boza,  etc-sFr.  Bouton,  Cul  de  j)orc,=Ing. 
Wall-Jcnut.=lt.  Pie  di  pollo. 

piñón  s.  m.  A. ,N.  Man.  Rueda  dentada 
de  pequeñas  dimensiones  que  colocada  en  el 
mismo  eje  que  otra,  trasmite  su  movimiento. 
Se  emplea  en  varias  máquinas  p\el  uso  de  á 
bordo. 

piola,  s.  f.  Man.  Cabo  do  tres  hilos  so- 
bre torcidos  ó  colchados.sobre  vuelta  ó  al  re- 
vés que  el  vaivén.  Es  mas  delgado  que  el  mer- 
lin; sirve  para  hacer  cosiduras  y  gargantea- 
duras;  y  lo.  hay  blanco  y  a/guiíraiwdo.=Fr. 
JLutin,  Iu«n.=Ing.  ,H<we-l¡ne.=*ih.  Sfor- 
zino. 

PIPA.  s.  f.  Nav.  Vasija  de  duela,  semejan- 
te a  un  barril  y  capaz  de  contener  mil  ó  mas 
cuartillos.  Sirve  para  conservar  los  líquidos 
y  también  varias  cjasea  de  efectos.ó  mercan- 
cías secas.=Fr.  Pièce,  Futaüle.=úag.  Butt, 
l'ipe.=l[.  Butta, 

piPERi  a.  s.  f.  Nav.  El  conjunto  Je  pipas 
ó  botas  y  aun  cuarterolas  .y  barriles  en  'que 
se  lleva  el  agua  aulee  á  falta  de  algibes  de 
hierro;  y  también  las  pipas  y  barriles  ,  que 
sirven  para  hacer  la  aguada  cuando  se  ofrece 
y  no  hay  otro  medio  de  traerla  a  bordo.=Fr. 
futailles. =-!jig.  Casks,  üang-rcasks.r^li  Bat- 
lame. 

Abatir  la  pipería:  fr.  Deshacer  ó  .desbara- 
tar las  pipas  ó  barriles  que  en  las  embarca- 
ciones (ajrven  para  llevar  el  agua  dulce. 

Uvantar  pipería.  Y.  Levantar ,  AftJMexta 
acepción. 
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Salar  la  pipería.  V.  Salar. 
pipais,  s.  m.  A.  N.  Especie  de  canoa 
que  usan  los  negros  de  la  costa  de  Guinea  y 
de  Cabo  Verde. 

pique,  s.  m.  A.  N.  Varenga  que  tiene  la 
figura  de  una  Y  griega ,  y  que  con  oirás  se- 
mejantes  se  coloca  hacia  el  extremo  de  proa 
de  la  quilla  para  formar  los  delgados  de 
aquella  parte;  aunque  en  general  llaman  asi 
indistintamente  tanto  á  las  de  proa  como  á 
las  de  popa.  La  voz  es  muy  usada  en  plural, 
bien  sea  en  absoluto,  ó  bien  con  las  denomi- 
naciones de  planes  piques  ó  varengas  piques; 
y  algunos  dicen  piques  ca¡juchinos  ó  curvas 
capuchinas;  mas  véase  lo  observado  en  curca 
capuch¡na.=Pr.  Fourcals. =lng.  Crotches.— 
It.  Forcassi. 
Piques  planes  6  planes  piques.  V.  Varenga 


Piques  capuchinos:  curvas  de  mucha  bra- 
gada que  se  colocan  en  los  extremos  de  la 

Îuilla.=  Fr.  Fourcot4.=Ing.  Croícneí.=It. 
'orcacci,  Zangont. 

PU.  y  Afán.  A  pique:  mod.  adv.  con  que  se 
designa  la  situación  de  un  objeto  en  la  linea 
vertical  que  desde  él  llega  al  fondo  del  mar; 
bien  sea  que  dicho  objeto  esté  descansando 
en  el  fondo  y  cubierto  por  el  agua  ó  bien 

Î[ue  se  mantenga  flotante  0  suspendido  sobre 
a  superiicie.=Fr.  A  pie— Ing.  A  peak.=li. 
A  picco. 

A  pique:  mod.  adv.  que  cuando  se  emplea 
refiriéndose  al  aspecto  de  un  punto  déla  costa 
ó  a  otro  objeto,  significa  que  presenta  un 
frente  ó  caía  enteramente  vertical  ó  cor- 
tada a  plomo.=Fr.  A  pie. =Iug.  BoUi^to, 
Stoep-to. 

A  pique:  mod.  adv.  con  que  se  designa  la 
acción  de  sumergirse  cualquier  cosa,  y  el  es- 
tado de  la  ya  sumergida  ó  que  se  halla  en  el 
fondo. 

Costa  á  pique  ó  tajada  á  pique:  la  que  forma 
como  una  pared,  ó  cuya  orilla  es  cortada  á 
plomo.=Fr.  Côte  á  pic.=Ing.  Bold  coast. 

Estar,  quedar,  ponerse,  llamarse,  halarse  ó 
virará  pique:  fr.  hablando  de  la  posición  del 
buque  eou  respecto  a  las  anclas,  es  hallarse 
verticalmente  sobre  alguna  de  ellas,  teniendo 
tirante  su  cable  ;  ó  maniobrar  para  conse- 
guirlo, virando  al  cabrestanie.=lng.  To  heave 
a -peak. 

Llamar  á  pique:  dicese  del  cable  ó  de  cual- 
quiera otra  cosa  que  trabaja,  tira  ó  se  halla 
en  la  dirección  asi  denoininuda,  es  decir  ver- 
ticalmente y  hacia  abajo.=Pr.  Etre  á  pt'e= 
Ing.  Tobea-peak. 

Echar  á  pique:  hacer  zozobrar  ó  sumergir  á 
un  buque=Fr.  Couler  bashing.  Jbsmk. 

Irse  á  pique:  sumergirse  la  embarcación 


hasta  llegar  al  fondo.=Fr.  Couler  bas.  Couler 
à  /bnrf. =lng.  To  founder. 

piquera,  s.  f.  PU.  y  Man.  La  proximi- 
dad a  cualquier  cosa  ,  pero  mas  señalada- 
mente a  la  boca  de  un  puerto  ó  paraje  de  sal- 
vamento, tal  vez  la  misma  boca.  Asi  lo  ma- 
nifiesta la  frase  muy  común  de  estar  á  la  pi- 
quera del  puerto. 

piquero,  adj.  m.  PH.  Dicese  del  viento 
de  proa,  escaso  o  por  el  pico,  que  también  se 
denomina  puntero. 

piquete,  s.  in.  Man.  Pequeña  cortadora 
que  hacen  los  veleros  en  las  orillas  de  loa 
puños  de  lona,  para  indicar  el  sitio  por  donde 
deben  cortarlos. =Fr.  i/oroue.— Ing.  J/arfc.=— 
It.  Segna. 

pi  quête  ado.  (s.  m.  Estampado  que  se 
hace  en  cualquier  parte  del  cuerpo,  introdu- 
ciendo los  colores  en  el  pellejo  á  fuerza  de 
picaduras  ó  pequeñas  heridas.  Algunos  ma- 
rineros se  marcan  de  osle  modo  con  anclas, 
barcos,  nombres,  imágenes  y  otros  objetos, 
que  regularmente  suelen  ser  de  color  azul  ó 
encarnado.  En  muchos  países  usa  la  gente 
en  mas  ó  ménos  proporción  de  esta  manera 
de  adornarse;  pero  entre  todos  se  distinguen 
los  isleños  de)  mar  del  Sur  por  la  diversidad 
de  colores,  profusion  y  delicadeza  de  sus 
dibujos.— Fr.  Tatouage.— Ing.  Tatooing. 

piragua,  s.  f.  A.  S.  Barco  de  una  piesa 
al  menos  en  la  parte  sumergida,  mayor  y  mat 
alto  que  la  canoa,  añadidos  los  bordes  eon 
tablas  ó  cañas,  y  embetunado:  se  diferencia 
de  la  canoa  en  que  noes  chato  sino  que  tiene 

3uilla.  Esembarcacion  propia  de  tos  naturales 
e  muchos  países  de  la  zona  tórrida,  y  la  clase 
más  notable  por  su  construcción  es  la  usada 
por  los  iáleños  del  Océano  Paciûco.=Fr.  Pi- 
ro¡;ue.=lng.  Periagua.=U.  Piroga. 

Piraguas  dobles:  dase  esta  denominación  á 
dos  piraguas  amadrinadas  paralelamente  a 
cierta  distancia  una  de  otra,  por  medio  de 
una  plataforma  que  se  les  sobrepone  y  laa 
une,  y  en  la  que  de  este  modo  llevan  mucha 
carga. 

PIRATA,  s.  m.  Ma».  Ladrón  de  mar,  que 
por  consiguiente  navega  sin  patente  de  nin- 
gún gobierno,  y  se  ejercita  en  piratear.  Di- 
cese  del  boque  y  de  cada  uno  de  los  indivi- 
duos que  lo  tripulan,  y  singularmente  del 
que  hace  de  capí tan.=Pr.  Pirate,  Ecumeur  de 
mer,  Forban.=lñ%.  Pirate,  Sea-robber,  Sea- 
rvver.s=ít.  Pirata. 

piratear,  v.  a.  Nav.  Correr  los  mares 
robando.  Esto  mismo  se  encuentra  expresa- 
do en  algunos  escritos  con  la  frase  de  robar 
ó  toda  ropa.— Fr.  Pirater .=Ing.  To  pírate. 
=It.  Pirateggiare. 

pirateria.  *.f.  A'av.  El  oficio  de  pira 
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ta1  y  cualquiera  de  sus  hechos  e»  este  ejenci- 
cio.=Fr.  Piraleiit.=lng.  Piracy. —II.  Pira- 
teria. 

piriche,  s.  va.  A.  JV.  Pequeña  embarca- 
ción de  guerra  usada  en  Asia. 

piroga,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
Piragua 

pirotecnia,  s.  f.  El  arte  de  fabricar  y 
preparar  toda  clase  de  fuegos  en  general. 

Piscatorio,  RIA.  adj.  Pese.  Dicese  de 
lo  que  toca  ó  pertenece  àia  pesci  ó  pesquería. 

PISCICULTURA,  s.  f.  Arte  de  criar  y 
multiplicar  los  peces  ,  conocido  en  China 
desde  la  más  remota  antigüedad,  é  introdu- 
cido en  estos  últimos  añoa  en  algunas  nació* 
nes  de  Europa. 

PfSCiGLUTWf.  8.  m.  Líquido  viscoso 
usado  como  carnada  para  atraer  al  pescado. 

piso.  s.  ni.  Aav.  Lo  mismo  que  pasage  en 
su  segunda  aoepeio  i;  pero  se  aplica  única- 
mente, euando  la  cantidad  la  abona  el  go- 
bierno. 

PISTON,  s.  m.  Nav.  Haber  mucho  piston: 
fr.  dm.  que  significa  osar  de  muchas  etique* 
tas  y  fórmulas. 

Pastonista,  s.  m.  Sobrenombre  que  se 
da  al  partidario  de  fórmulas  y  etiquetas. 

PiSTRis.  e.  m.  A.  X.  Embarcación  usada 
en  la  antigüedad  cuyo  tamaño  y  forma  se  ig- 
nora; algunos  suponen  por  el  significado  de 
su  nombre  griego,  que  era  parecido  al  pez- 
sierra. 

pita.  s.f.  Hiìt.  noi.  y  Nav.  (  Agave  america- 
na.}  Plasta  indigena  de  América,  connaturali- 
zada en  ¡as  provincias  meridionales  de  España 
y  conocida  por  varios  nombres  que  difieren 
según  la  localidad  y  el  uso  que  se  hace  de 
ella,  si  bien  el  de  pita  también  suele  aplicar- 
se equivocadamente  á  otras  muchas  plantas 
exóticas  y  textiles  de  las  cuales  se  hace  una 
aplicación  análoga.  Los  mas  usados,  princi- 
palmente entre  la  población  española  de 
América  son: maguey, cucuiza,  fique,  zabila, ge- 
niqué,  etc.  La  pita  echa  desde  la  raiz  un  cono 
puntiagudo  compuesto  de  hojas  arrolladas  a 
lo  ancho,  que  sucesivamente  se  desenvuelven 
y  son  de  hechura  de  cuña,  acanaladas,  pun- 
tiagudas, con  puas  eu  los  bordes  y  en  su 
extremidad;  muy  crasas,  de  color  mas  ó  mi- 
nos verde,  de  1res  a  cuatro  piés  de  largo,  y 
llenas  de  fibras  largas,  fuertes  y  blancas.  A 
los  diez  ó  doce  años  se  desenvuelven  las  ho- 
jas y  nace  del  centro  de  ellas  un  vastago  de 
ocho  á  diez  piés  de  alto  llamado  lisera  ó  pi- 
taco, en  cuya  extremidad  hecha  las  florea 
que  son  blancas  y  de  unas  dos  pulgadas  de 
largo,  muriendo  en  aquel  mismo  año  la  plan- 
ta. Se  propaga  fácilmente  ;  sus  hojas ,  son 
alimento  para  el  ganado  vacuno,  y 


en  algunos  punios  de  América  extraen  ds 
ellas  un  zumo  que  fermentado  es  un  licor 
agradable.  En  la  marina  se  hace  uso  de  la» 
fibras  para  la  fabricación  de  jarcias  y  cablea 
especialmente  en  los  buques  de  cabotage  de 
los  países  donde  se  cria.=Fr.  Aloes.^lng. 
American  aloe,  American  agave. 

pitahaya  s.  f.  Hist.  not.  (Cactus  pila  jar 
ya).  Planta  de  la  America  intertropical ,  cu- 
vas ramus  parecen  unos  cirios  estriados,  sa- 
liendo derechas  de  un  tronco  sin  hoja  alguna: 
da  una  fruta  semejante  a  los  higos  chumbos 
ó  de  tuna,  y  ae  cria  en  muchos  cayoa  y  pun- 
tos de  la  costa. 

pit  arrasa,  s.  f.  A.  N,  Hierro  de  cala- 
fate, de  figura  semejante  aunque  mucho  mat 
yor  que  los  demás  y  con  un  mango  del  pro- 
pio metal,  el  cual  sirve  para  pitarrasear.ss 
Fr.  Potaras  —  Ing.  Hursing-iron¿=H.  pata- 
rasa.  .«...;. 

Dar  pitarrosa:  fr.  Pitarrasear. 

pit ARR asear,  v.  a.  A.  S.  Apretar  las 
costuras  del  fondo  de  uu  buque  con  la  pitar- 
rasa,  después  de  ©alafataadas  con  los  hierros 
menores.=Fr.  Paiarasscr.—  It.  Palarasare. 

pito.  s.  m.  Kav.  Instrumento  de  viento, 
hecho  de  plata  ,  de  cuatro  á  cinco  pulgadas 
de  largo,  compuesto  de  un  tubo  y  una  bola 
huecú  y  agujereada,  que  gastan  los  contra- 
maestres para  llamar,  dirigir  y  mandar  i  los 
marineros  en  la  generalidad  de  las  manio- 
bras, faenas  y  demás  actos  de  a  bor  do. =Fr. 
Sifflet.— Ing.  CaU.—ll.  Fücchielt». 

Catitar  (el  pito):  fr.  V.  Cantor,  en  su  terce- 
ra acepción. 

píxide.  8.  f.  ant.  Pü.  Dábase  el  nombre 
de  píxide  náutica  al  mortero  de  la  aguja  de 
marear  ;  mas  hay  autores  que  tomando  la 
parle  por  el  todo ,  llaman  asi  también  á  la 
aguja  misma  con  toda  su  armazón. 

PLACA,  s.  f.  Piuca  fusible:  Vap.  Lámina 
de  metal  ó  de  una  aleación  de  metales  que 
tiene  la  propiedadde  fundirse  cuando  se  la  so- 
mete a  una  temperatura  determinada.  Se  in- 
ventaron con  el  objeto  de  que  formasen  parte 
de  las  paredes  de  la  caldera  y  diesen  paso  al 
vapor  antes  que  adquiriese  este  una  tension 
capaz  de  producir  explosion.  No  se  usan  á 
lo  menos  en  los  buques,  porque  no  surten  el 
verdadero  efecto  para  que  están  destinadas. 
=Fr  Rondelle  fusible.=lng.  Fusible  plug.  = 
It.  Rosella. 

placel,  s.  m.  ant.  PU.  ó  Hid.  Lo  mismo 
que  /ducer. 

placer,  s.  m.  PU.  ó  HUI,  Sonda  llana  y 
poco  profunda  ,  de  arena ,  fango  ó  piedra, 
aunque  también  hay  placer  acantilado,  es  de- 
cir, con  gran  pendiente;  y  entre  los  unos  y 
\  loa  hay  igualmente  que  son  íondea- 

53 


Digitized  by  Google 


PLA  418  PL  A 


deros  á  propósito  para  las  embarcaciones,  ó 
bien  otros  que  carecen  de  esta  circunstancia 

E or  no  tener  fondo  suficiente.  Llamanse  tam- 
ien  placeres  en  las  Indias  occidentales  las 
pesquerías  donde  se  buscan  las  perlas ,  ó 
igualmente  se  da  esta  deuominacion  a  las 
minas  ricas  de  metales.  Por  semejanza  se  lia» 
man  placeres  los  arenales  en  que  remansa  el 
agua  de  algunos  rios  que  acarrean  granos  de 
oro.  =  Fr.  Plateau.=  lng.  /'tat.—  lt.  tíasso 
fondo. 

Despedir  placer  ima  costa:  fr.  V.  Despedir. 

plaga,  s.  f.  aut.  PH.  Cualquiera  de  los 
rumbos  ó  vientoi  de  la  aguja  nautica. 

=Lo  mismo  que  clima  o  sona;  y  también 
peía,  region. 

==Sobrenombre  de  cada  uno  de  los  cuatro 
puntos  cardinales  del  horizonte. 

«Asimismo  se  decia  las  cuatro  plagas  por 
las  cuatro  partes  del  mundo. 

plan.  s.  m.  A.  A.  La  parte  inferior  y 
mas  ancha  del  fondo  de  uu  buque  en  la  bo- 
dega; ó  bien  la  que  de  cada  lado  de  la  quilla 
se  acerca  a  ser  horizontal  y  esta  formada  por 
las  varengas  llanas.  Mas  entre  constructores 
se  entiende  por  plan  la  distancia  que  hay  de 
una  i  otra  cabeza  de  la  vareuga  ,  ó  bien  de 
palmejar  á  paimejar:  y  es  medida  que  sólo 
sirve  para  el  arqueo  de  los  buques ,  y  suma- 
mente imaginaria  en  los  de  mucha  astilla 
muerta,  y  aun  mas  si  las  varengas  son  lar- 
gas, pues  en  este  caso  producirá  un  resulta- 
do mayor  que  el  que  le  corresponde.=Fr. 
fW-/o/«J.=Ing.  rloor  timber. —Ll.  Matera, 
legno  di  piano,  liana. 

=En  plural,  las  varengas  particularmente 
las  de  emnedio,  cuando  el  buque  tiene  poca 
astilla  uiuerta.=Fr.  Voranyue  ntate.s=ziug. 
Ftat-Umber.—U.  Madierc  piano. 

Plan  cuadrado  y  ovalado:  el  que  en  la  tota- 
lidad de  su  extension,  asi  de  popa  a  proa  co- 
mo de  biivor  á  estribor,  se  aproxima  a  la  fi- 
gura de  un  cuadrado  ó  rectángulo  ,  ó  á  la  de 
un  óvalo. 

Plan  de  una  varenga  Uaná:  la  parie  de  esta 
que  mas  se  acerca  a  la  línea  recta. 
Pian  pique.  V.  Pique. 

Plan  de  combate:  ta  distribución  ó  señala- 
miento de  deslinos  ó  puestos  que  han  de  ocu- 
par todos  y  cada  uuo  de  los  individuos  de 
un  bajel  de  guerra  en  el  caso  de  haber  de 
combatir  con  el  enemigo,  y  desde  que  este 
se  descubre.  Asi  en  él  se  hallan  ludicados  ios 
oficiales  que  deben  estar  sobre  cubierta  para 
dmgirla  maniobra;  los  que  debeu  mandar 
las  baterías;  el  que  debe  estar  en  las  inme- 
diaciones del  panol  de  pólvora  para  inspec- 
cionar el  pronto  suministro  de  las  municio- 
nas, la  gente  destinada  a  la  maniobra;  la 


destinada  á  hacer  fuego  desde  las  cofas;  la 
que  debe  servir  la  artillería;  el  puesto  de  los 
carpinteros  y  calafates;  el  de  los  médicos  etc* 
=Fr.  Mede  combat,  —lug.  Quarter ÍmIJ.—IL 
Ruolo  di  combattimento. 

lian  de  señales:  el  dictado  ó  adoptado  por 
el  general  ó  jefe  de  una  escuadra  ó  division, 
asi  en  Ja  numeración  de  banderas  como  en 
la  significación  de  sus  disliutas  combinacio- 
nes. 

A  plan  barrido:  mod.  adv.  que  significa  ab- 
solutamente Umido,  üesemljaroj  ¡do  de  todo  ob- 
jeto extraño,  hablando  de  cualquier  sitio  ó 
paraje  que  se  ba  puesto  a  propósito  en  tal 
estado.  En  lo  figurado  se  dice  igualmente 
cuando  no  se  tiene  ningún  dinero. 

A  plan:  otro  mod.  adv.  usado  con  loa  ver- 
bos colar,  arriar,  tender  y  sentarle,  para  dar 
é  entender  que  una  cosa  se  arrie  hasta  que- 
dar sobre  la  cubierta  ó  que  una  persona  á 
objeto  se  coloque  tendido  ó  sentado  en  el 
sitio  mas  bajo. 

plana,  s.  f.  A.  JV.  En  términos  de  cons- 
trucción, lo  mismo  que  plano,  bablaudo  geo- 
métricamente; asi  lo  manifiestan  las  frases 
de  meter  la  piona,  y  labrar  á  piana  derecha,  que 
equivalen  a  la  de  labrar  de  llano. 

plancha,  s.  f.  A.  ¿Y.  y  i/ti».  Lamina  de 
cobre,  hierro,  plomo  ó  zmc,  que  sirve  para 
forro  de  los  fondos  del  buque  y  de  algunas 
otras  partes  ó  piezas  de  su  casco  etc.=*HFr. 
Feuille  à  i/ouoijoe.—lng.  Sheet  plate.— Il  Fo- 
glio.) También  las  hay  de  acero  de  mas  de  tres 
pulgadas  de  grueso  para  la  coraza  de  los 
buques  blindados. 

=Tabla  ó  tabloncillo  de  largo  proporcio- 
nado, y  con  algunos  lojinos  clavados  a  tre- 
chos, que  atravesado  a  tierra  desde  uu  bote, 
falúa  etc.,  sirve  como  de  puente  para  embar- 
carse y  desembarcaise  los  que  van  denlro.= 
Fr.  ¡'lanche  de  deb  rquemeid.  =  log.  Oang- 
ò'xw(i.=Il.  Túvola  da  sitai  co. 

flanella  de  agua:  entablado  ó  piso  de  tablas 
formado  sobre  \iga»  ó  maderos  flotantes  en 
el  agua,  que  sirve  de  suelo  a  la  maestranza 
y  demás  gente  que  trabaja  en  un  buque  en 
cualquiera  de  las  operaciones  que  se  hacen 
á  Ilote.  A  bordo  suele  haber  uua  pequeña 
formada  sobre  dos  ligazones  ó  pipas  vacias, 
que  sirve  para  limpiar  el  cobre  y  los  costa- 
dos.=Fr.  Rus  de  carène.— Lug.  Floating-stage. 
=ll.  l'onde  galleggiante. 

Plancha  de  tu nUr.  andamio  que  se  cuelga 
de  los  costados  de  un  nuque  con  iguales  fines 
y  en  circunstancias  semejan  les.«Fr.  Edio- 
/aud.=diig.  Flake,  Uungiiiy-staye. 

I 'lancha  de  fuego:  guardafuego. 

Plancha  del  bauprés:  tabloti  que  desde  la 
proa  se  sienta  sobre  el  bauprés,  y  se  sujeta 
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eon  reatas  para  refuerzo  de  este  palo,  y  á 
fin  de  facilitar  á  la  gente  la  salida  á  las  fae- 
nas que  se  ofrezcan  en  aquella  parte. 

Plancha  mutria.  Vap  La  plancha  de  hierro 
colocada  entre  hs  parrillas  y  la  puerta  del 
horno  y  cuyo  objeto  es  ira  pedir  la  incandes- 
cencia de  dicha  puerta  cuando  el  fuego  es 
muy  activo,  y  ademas  suele  ponerse  sobre 
ella  el  carbon  antes  de  echarlo  al  fuego  á  fin 
de  que  empiecen  á  desprenderse  de  él  los 
g  ises.=Fr.  Sole  de  /o»/er.=lng.  Dead  plate. 
=It.  Davanzale  di  fornello. 

Estar  á  la  plancha:  fr.  Lo  mismo  que  estar 
carenando  ó  recorriendo  à  flote. 

Tomar  la  plancha:  embarcarse  en  el  bote 
los  que  están  en  tierra. 

planchada,  s.  f.  Art.  Plancha  de  plo- 
mo, de  tamaño  proporcionado,  con  que  se 
cubre  el  oído  del  canon.=Fr.  Platone¿=stng. 
Aprim.*=U.  Piastrina. 

A.  S.  y  Nav.  Pedazo  de  plomo  que  se  po- 
nía para  contrapeso  en  el  guión  del  remo  de 
una  galera. 

A.  iV.  Expecie  de  explanada  qne  se  forma- 
ba a  cada  cañón  sobre  la  cubierta  en  1rs  ba- 
terías, para  que  alcanzase  á  salir  por  la  res- 
pectiva porta,  cuando  los  baos  tenían  mucha 
vuelta. 

planchar,  v.  a.  Man.  Refiriéndose  á  las 
costuras  de  las  velas  es  aplanarlas  á  medida 
que  se  van  haciendo —Fr.  Aplatir,  Frotter. 
=Ing.  To  rub  down.— It.  Appianare. 

plancheta,  s.  f.  ftl.  Especie  de  mesilla 
montada  sobre  un  trípode,  y  provista  de  una 
alidada  con  dos  pínulas,  que  sirve  para  levan- 
tar planos. 

planchudo,  da.  adj.  ^4.  N.  Lo  mismo 
que  planudo,  da. 

PLANCHUELA,  s.  f.  A.  N.  Plancha  ó 
liston  de  hierro ,  de  dimensiones  proporcio- 
nadas, con  que  se  sujeta  una  vi  gota  á  so 
respectiva  mesa  de  guarnición  ó  cofa.— Fr. 
Queue  de  cap  de  mouíon.rslng.  Binding  plate. 

«Chapeta  de  hierro  sobre  que  se  rema- 
chan algunos  pernos.  También  se  colocan 
donde  ha  de  haber  ludidero  de  algunas  pie- 
zas de  este  metal. 

Planchuela  de  roda:  hierro  angosto  ,  plano 
por  una  cara  y  en  forma  de  media  caña  por 
la  otra,  y  algunas  veces  simple  fleje,  con  que 
se  ciñe  la  roda  de  los  botes  ,  lanchas  y  de- 
más embarcaciones  menores  ajustándolo  por 
au  parte  plana  y  clavándolo  desde  el  tercio 
de  proa  ue  la  quilla  hasta  que  abrazando  por 
encima  el  capero!  viene  á  terminar  en  unas 
orejetas  ó  flor  de  lis  sobre  la  curva  ,  que  á 
proa  une  las  dos  regalas. 

PLANERÒ,  ra.  adj.  ffid.  Se  dice  del  barco 
cuya  comisiones  levantar  planos  de  costas  is- 


las, sondas,  bajos,  etc.= Ing.  Surveying  verni. 

planeta,  s.  m.  Ast.  Cualquiera  de  las 
masas  enormes  que  en  figura  de  globos  ó  es- 
feras giran  alrededor  del  sol;  como  la  tier- 
ra que  habitamos ,  etc.  Con  respecto  i  sus 
circunstancias  relativas,  hay  planetas  prima- 
rios y  secumlarios  ó  satiCl^s;  y  con  referencia 
a  sus  movimientos,  cualquiera  de  los  prima- 
ríos,  visto  desde  la  tierra,  se  dice  directo,  es- 
tacionario  ó  retrogrado ,  según  los  casos  ex- 

rilicados  en  estos  adjetivos.— Fr.  Planète.-^ 
ng.  Wan**.— lt.  Planeta. 
planetario,  ría.  adj.  m.  Ast.  Loque 
corresponde  á  los  planetas;  y  mas  especial- 
mente se  aplica  al  sistema  del  mundo. 

planisferio •  s.  m.  Geog.  y  PH.  Repre- 
sentación de  los  dos  hemisferios  del  globo 
terrestre  sobre  una  superficie  plana.  Tam- 
bién hay  planisferio  celeste,  que  es  el  que  re- 
presenta en  un  plano  la  bóveda  del  cielo  con 
la  situación  respectiva  de  las  estrellas  y  sus 
constelaciones.  „ 
plano,  s  m.  A.  N.  En  su  acepción  co- 
mún geométrica  suele  aplicarse  á  cualquie- 
ra de  las  secciones  que  se  imaginan  en  el 
cuerpo  de  la  nave,  para  trazar  en  ellas  las 
proyecciones  de  sus  principales  partes.  Dis- 
tinguense  1res  principales ,  el  horizontal ,  el 
transversal  y  el  hmguudtnal  ó  perfil  (V.  esta 
voz)  y  también  el  llamado  de  floUKÍon.=Fr. 
i  Ing.  Plan. 

Plano  horizontal:  e'  geométrico  que  contie- 
ne las  dimensiones  de  manga  y  eslora. 

Phno  transversal:  el  vertical ,  6  sección 
hecha  en  el  sentido  de  los  baos.  General- 
mente es  el  que  pasa  por  la  cuaderna  maes- 
tra. En  él  aparecen  las  dimensiones  de  man- 
ga y  puntal. =Fr.  Plan  transversal  ou  latitu- 
dinal.-* Ing.  Body  plan,  Transversal  or  latitu- 
dinal plan. 

Piano  de  flotación:  el  que  pasa  por  la  linea 
del  mismo  nombre,  esto  es,  el  que  separa  la 
obra  viva  de  la  obra  muerta.=Fr.  Plan  de 
flottaison  ou  horizontal. 

Plano  de  velamen:  el  diseño  que  se  hace 
del  aparejo  de  una  ernbarcacion  para  sacar 
de  él  las  dimensiones  y  figura  de  cada  vela, 
con  objeto  de  cortar  los  paños  de  Iona  que 
han  de  compoiierla.s=Fr.  Plan  de  voüure.— 
Ing.  Plan  of  mí/.— U.  Piano  di  velatura. 

Top.  Representación  de  un  terreno ,  trozo 
de  costa,  puerto,  bahía,  etc. 

Levantar  un  plano:  fr.  V.  Levantar  ,  en  su 
cuarta  acepción. 

Orientar  un  plano:  V.  Orientar  ,  en  su  se- 
gunda acepción. 

plantarse,  v.  r.  Man.  Usase  de  este 
verbo  en  la  frase  de  plantarse  en  la  virada  el 
buque.  Y.  Virada. 
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segunda  acepción,  y  frasquia. 

PLANUDO,  DA.  adj.  A.  A*.  Aplícase  al 
bajel  que  puede  navegar  en  poca  agua  por 
tener  demasiado  plan.=Fr.  /Yaí.=Ing.  FlaU 
bottomed. 

plataforma  s.  f  ant.  A.  N.  Entabla- 
do que  se  hacia  antiguamente  en  la  proa, en 
lugar  del  enjaretado  que  hoy  llevan  los  bu- 
ques capaces  de  admitir  esta  obra  exterior 
en  aquella  parte. 

=V.  Planchada,  en  su  tercera  acepción. 

PLÁTANO,  s.  m.  Hist.  nat.  Planta  anua 
del  géuero  musa,  semejante  á  una  palmera, 
de  tronco  blando  y  hojas  de  seis  «  nueve 
piés  de  largo  y  uno  á  dos  de  ancho.  Crece  de 
quince  d  veinte  piés  y  da  la  fruta  en  grandes 
racimos,  que  pesan  de  quince  á  treinta  libras. 
Su  fruta  madura,  bien  sea  cruda  ó  preparada, 
proporciona  alimento  sano  y  agradable  ;  y 
asada,  cuando  todaviu  está  verde  ,  sustituye 
al  pan  en  muchos  paires  tropicales.  Hay  gran 
variedad  de  plátanos .  pero  todos  son  muy 
útiles  y  entre  ellos  existe  una  clase  de  cuyo 
tronco  se  saca  el  abacá.  —  Fr.  Rananier. 
«=»  Ing.  Plantain  ,  Plantain-tree.  «  It.  Bana- 
niero. 

PLÁTICA. s.  f.  Nav.  Dar  plática  ó  admitir 
d  plática.  V.  Dar  entrada,  en  esta  última  voz. 

Tomar  ó  no  pática.  V.  Tomar  ó  no  entra- 
da, en  esta  última  voz. 

Pedir  plática:  pedir  los  de  la  embarcación, 
que  llega  al  puerto,  facultad  para  poder  tra- 
tar y  comunicar  con  tierra. 

PLATILLO  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cualquie- 
ra de  los  círculos  guarnecidos  de  cuero  que 
se  hallan  ensartados  á  trechos  en  la  cadena  de 
la  bomba  de  esta  clase. 

Art.  La  base  circular  de  cuyo  centro  sale 
el  arbolete  de  los  saquillos  de  metralla. 

A.  A.  Tajuelo  del  cabrestante. 

PLATO,  s.  m.  Nav.  Especie  de  tineta 
chica  en  que  se  echa  la  comida,  y  comen  los 
ranchos  de  soldados  y  marineros. =Pr.  Ga~ 
me//<\=»Ing.  Wooden  trough  ,  Bowl  or  platter, 
=lt.  Gavetta. 

PLATA,  s.  f.  Hid.  ó  fil.  La  ribera  del  mar 
ó  de  los  rios  grandes ,  formada  de  arenales 
en  superficie  casi  plana.  Sin  embargo  ,  hay 
playas  de  callao,  de  fango  ,  etc.  También  se 
dislingue  en  playa  abierta ,  brava ,  mansa, 
abordable,  aplacerada,  war t dada  ,  floja  ó  blan- 
da ,  dura.  etc.=  Fr.  Plage.  =  \n%.  Beach, 
Strand.=lt.  Spiaggia,  Lido. 

Barrer  bramar,  roncar  la  playa,  fr.  V.  es- 
tos verbos. 

Embestir  en  ¡a  playa.  V.  Embestir,  en  su 

S rimera  acepción  y  en  el  segundo  signiñea- 
O  de  SU  frase . 


4)  PU 

PLAT  ado.  DA.  adj.  Hid.  6  PU.  Se  dies 
del  no,  mar,  etc.  que  tiene  playa. 

PLATAL,  s.  m.  Hid.  ó  PiL  Playazo. 

PLATAZO.  s.  m.  Hid.  ó  PU.  La  playa 
grande  y  extendida. 

PLATERO,  s.  m.  Com.  Pese.  El  que  con- 
duce  el  pescado  de  h  playa  para  venderlo. 

platero,  ra.  adj.  Se  dice  de  lodo  lo 
concerniente  a  la  playa,  y  de  la  persona  que 
vive  ó  ejerce  algún  arte,  industria  ú  oficio 
en  ella, 

Constructor  playero:  el  que  fabrica  ó  dirige 
la  construcción  de  barco»  chicos,  en  una  pla- 
ya cualquiera. 

PLA  yet  a.  s.  f.  Hid.  ó  PH.  Diminutivo  de 
playa. 

PLATON.  8.  m.  Hid.  6  PU.  Aumentativo 
de  playa. 

PLATUELA.  s.  f.  Hid.  ó  PU.  Diminutive 

de  playa. 

PLAZA,  s.  f.  A.  N.  Bajo  la  denominación 
de  plasa  de  armas,  se  entiende  el  alcazar  de 
un  barco  de  guerra. 

pleamar.  8.1.  Pil.  El  estado  ile  la  marea 
en  su  mayor  altura  al  concluir  la  creciente. 
— Fr.  Haute  mei  .—Ing.  High  wciter.=lt.  Ma- 
rea piena. 

p lena-mar.  s.  f.  des.  PU.  Lo  mismo  que 
pleamar. 

plenilunio,  s.  m.  Pil.  La  oposición  de 
la  luna  con  el  sol.— Kr.  l'I- ine  <un«.=Ing. 
Full  moon.— It  Plenüunio. 

pliego,  s.  m.  Nav.  Plim;o  de  historia:  el 
libro  ó  cuaderno  en  que  se  lleva  la  del  buque 
(desde  que  se  pone  su  quilla)  y  que  se  entre- 
ga por  el  ingeniero  ó  constructor  al  primer 
oficial  que  lo  manda  y  por  este  a  sus  suceso- 
res, todos  los  cuales  tienen  obligación,  según 
ordenanza ,  de  anotar  en  él  las  propiedades 
del  bajel  de  au  mando,  y  cuantas  circunstan- 
cias observen  en  e¿te ,  y  contribuyan  a  su 
perfecto  conocimiento  y  maneio.=Fr.  Devis 
d'armement  et  de  campagne.  =»lng.  Memorial. 

Pliego  de  armamento:  la  relación  general  de 
todos  los  efectos  que  componen  el  completo 
armamento  de  un  buque ,  la  cual  comprende 
los  pliegos  particulares  de  cargo.  Una  de  es- 
tas relaciones,  autorizada  debidamente  en  el 
arsenal,  se  da  al  oficial  de  detall ,  y  otra  al 
contador. 

P,tego  de  cargo:  la  relación  de  los  géneros 
que  recibe  cada  oficial  de  cargo  á  quien  por 
ella  se  entregan,  bajo  la  firma  del  oficial  de 
detall  y  del  contador. 

Pliego  de  reconocimiento:  el  que  se  da  cer- 
rado á  todo  comandante  de  buque,  y  contie- 
ne las  señales  que  deben  hacerse  á  cualquie- 
ra otra  embarcación  que  se  halle  a  la  vista, 
para  conocer  si  es  enemiga  ó  neutral. 
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ñiego  torrado:  el  que  lleva  un  comandante 

de  bogue  ,  division  ó  escuadra  destinados  á 
comisión  secreta,  y  debe  abrirse  en  la  altura 
que  détermine  la  Real  orden  con  que  se 
acompaña  ,  para  maniobrar  ü  ocupar  desde 
aquel  punto  según  las  instrucciones  que  en 
él  ss  conten gan.=Ing.  Sealed-orders. 

PLOMADA.  8-  f.  I'esc.  El  conjunto  de  plo- 
mos que  se  colocan  en  varios  puntos  de  las 
redes  de  pesca;  y  regularmente  entre  pesca- 
dores se  entiende  por  esta  voz  todo  cuerpo 
sólido  que  por  su  gravedad  específica  propor- 
ciona el  descenso  de  las  redes  y  demás  artes 
de  pescar  en  el  cuerpo  de  las  aguas. 

—La  aonda  que  usan  los  pescadores  para 
poner  con  este  conocimiento  en  proporción 
la  boya.  Llámase  así  porque  tiene  una  pe¿a 
de  plomo  que  llega  al  fondo. 

PLUMA,  s.  f.  A.  N.  Según  unos ,  es  la 
pieza  principal  de  que  se  forma  un  palo  de 
arboladura  de  los  buques  grandes,  y  lo  mis- 
mo que  mecha  ;  pero  otros  no  llaman  jduma 
sino  al  conjunto  ó  uniou  de  dos  perchas  que 
por  ser  de  mayor  tamaño  bastan  por  si  solas 
para  formar  la  piesa  principal  del  palo,  uni- 
das como  dicen  a  pié  de  pluma,  y  á  las  cuales 
se  agrega  después  la  gitnelga  del  cuerpo. 

—La  longitud  del  palo  mismo  desde  el  ra- 
camento de  fu  respectiva  verga,  cuando  es- 
ta izada,  hasta  el  sitio  a  que  llega  la  relinga 
del  pujamen  de  la  vela. 

«=»Lo  mismo  que  bordan  de  tumbar. 

A.  N.  y  Nav.  üg.  Remo. 

Mam  Aparejo  que  desde  la  encapillaJura 
de)  palo  déla  chata  a  las  argollas  del  costado 
de  la  embarcación  que  va  a  la  quilla ,  sirve 
para  contener  su  caída  repentina  ó  violenta, 
si  acaeciese,  ó  para  suspenderla  si  se  dur- 
miese.=Ing.  Relieoing-tackle. 

*=flg.  Tact.  Eu  plural,  lo  mismo  que  oka. 
V.  esta  voz. 

Pksc*  En  acepción  común  ,  las  blancas  de 
gaviota,  gallina,  paloma  ,  etc.  que  sirven  de 
cebo  en  algunos  artes,  y  singularmente  á  la 

Pescar  á  la  piuma:  frase  muy  común  y  que 
indica  cualquiera  de  los  modos  de  pescar  con 
este  cebo. 

PO  A.  s.  f.  Man.  Cada  uno  de  los  dos  ra- 
males de  cabo  que  abrazan  por  tres  puntos 
una  buena  extension  de  la  relinga  de  caida 
de  las  velas  cuadras,  y  de  la  de  proa  de  las  ve- 
las al  tercio  ,  y  en  uno  de  los  cuales  actúa  el 
chicote  de  la  bolina,  á  fin  de  que  esta  tire  casi 
de  todo  el  plano  de  la  vela,  cuando  se  hala 
para  ceñir  el  viento.  Usase  generalmente  en 
plural.— Fr.  Branche  de  boulme.— Ing.  Bridle 
of  the  bow  line. ==li.  Branca  della  bolina. 

poder-  s.  m.  A.  N„  Nap.y  Mon,  En  acep-  1 


cion  co  m  un,  se  dice  de  la  resistencia  y  ven- 
tajosas propiedades  del  buque  para  vencer 
los  esfuerzos  de  la  mar  y  del  viento. 

POL  AC  ra»  s.  f.  A.  S.  Embarcación  de 
cruz,  en  su  casco  muy  semejante  al  jabeque, 
con  dos  palos  tiples,  sin  colas  ni  crucetas,  y 
cou  el  mismo  velamen  que  los  bergantines, 
aunque  con  la  ventaja  sobre  estos  de  que  ar- 
riando las  velas  superiores,  quedan  al  socaire 
de  las  inferiores,  y  se  aferran  con  facilidad. 
Algunas  tieuen  de  goleta  el  palo  mayor,  y  se 
denominan  polucr-w-goletas  ,  otras  lo  gastan 
con  cofa  ,  y  se  llaman  bergantines- palacras. 
Hay  algunas  de  tres  palos ,  y  se  llaman  pola- 
cras-corbetas.'^Fr.  Pulacre,  Pulaque, =ln%.  Po- 
lacre.^XK.  Policra. 

polar,  adj.  Ast.  ó  PH.  Lo  que  pertenece 
ó  tiene  relación  con  cualquiera  de  los  polos 
del  mundo;  como  circulo  polar,  proyección  po- 
lar, etc.=Fr.  Po/oire.=Lig.  Polar.=lL  Po- 
lare. 

Estrella  polar;  la  de  segunda  magnitud  que 
esta  en  la  cola  de  la  osa  menor.  Se  llama  asi 
por  su  proximidad  al  polo  Norte;  por  lo  cual 
es  muy  útil  para  la  navegación  su  conoci- 
miento, sirviendo  para  determinar  la  meri- 
diana y  la  latitud  de  un  lugar  cualquiera  del 
hemisferio  boreal.=Fr.  Etoile  jA>Jaire.=Ing. 
Pole-st  r. 

POLEA,  s.  f.  Mm.  Enel  uso  común,  pero  no 
entre  la  gente  de  mar,  significa  esta  vos  toda 
clase  de  motones  ó  cuadernales .  y  en  Cbte 
sentido  se  dice  también  garrucha. 

A.  S.  y  Man.  Union  de  dos  motones  por 
sus  coces  en  una  sola  pieza ,  y  cuyas  cajeras 
y  roldanas  están  en  una  misma  linea  recta  ó 
plano. 

Polea  encontrada:  union  de  dos  motones  por 
sus  coces  en  una  sola  pieza  ;  pero  eu  la  caje- 
ra y  roldana  del  superior  en  dirección  per- 
pendicular á  ¡a  del  inferior. 

pole  adíe  s.  m.  A .  jV.  Conjunto  ó  acopio 
de  poleas  para  una  ó  mas  embarcaciones. 

policía,  s.  f.  JVat?.  Significando  un  con- 
junto de  disposiciones  para  el  buen  órden 
material,  limpieza,  salubridad,  etc.  ,  se  dice 
de  la  que  debe  observarse,  y  determina  la  or- 
denanza para  el  servicio  interior  y  exterior 
de  los  bajeles  y  de  los  puertos. 

PÓLIZA,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  Lo  mismo  que 
guia,  en  su  cuarta  acepción. 

Póliza  de  cargo:  es  lo  mismo  que  conoci- 
miento. 

Paliza  de  seguro:  el  documento  ó  instruí 
mento  publico  que  solemniza  el  contrato  del 
mismo  nombre.  V.  Seguro. 

Póliza  de  (lelamento:  otro  semejante  docu- 
mento, relativo  al  convenio  sobre  el  precio 
ó  importe  del  flete. 
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polizón,  s.  m.  Nav.  Individuo  que  se 
embarca  ocultamente,  sin  pasaporte  ni  licen- 
cia de  autoridad  alcuna  ,  en  las  embarcacio- 
nes qoe  van  a  America,  y  se  presenta  ó  deja 
verse  después  de  estar  el  buque  en  la  mar.= 
Fr.  Enfant  ¿rouo¿.=lng.  Stow-aw  ¡y. 

POLO.  s.  m.  Ast..  (Jeog.  y  PH.  Cualquiera 
de  los  dos  extremos  del  eje  de  la  esfera  ce- 
leste ó  terrestre.  Distingüese  en  poh  del 
norte,  boreal,  septentrional  ó  ártico;  y  polo  del 
sur,  austral,  meridional,  ó  antartico.  V.  las 
voces  Morte  y  Sur. 

=En  su  acepción  común  geomètrici,  se 
dice  también  de  cada  uno  de  los  de  la  eclíp- 
tica, los  cuales  marcan  en  la  esfera  los  dos 
círculos  polares  con  el  movimiento  anuo 
de  la  tierra.  =  Fr.  Pole.  =  Ing.  Pole.  =  il. 
Polo. 

Polo  magnético:  cualquiera  de  los  dos  pun- 
tos que  en  un  imán  corresponden  á  los  polos 
del  mundo,  y  es  donde  se  supone  que  ter- 
minan las  corrientes  magnéticas  á  que*obe- 
decen  las  agujas  imantadas.  La  tierra  puede 
considerarse  como  un  grande  imán,  cuyos 
polos  magnéticos  están  inmediatos  á  los  na- 
turales extremos  de  su  eje:  no  se  hallan  si- 
métricamente colocados,  pues  el  correspon- 
diente al  hemisferio  boreal  se  encuentra, 
según  e¡  capitan  Hoss,  á  los  70°  5'  17"  de 
lat.  N.  y  á  los  90»  2V  30"  al  O.  del  Obser- 
vatorio de  San  Femando;  al  paso  que  el 
austral  lo  suponen  hácia  los  75°  de  lat.  S.  y 
los  145°  de  longitud  al  B.  del  mismo  Obser- 
vatorio. 

POLVO,  s.  m.  fig.  Nav.  Polvo  del  camino: 
se  llama  en  sentido  figurado  á  los  rociones 
de  agua  que  entran  en  el  buque  con  la  fuerza 
del  viento  y  de  los  golpes  del  mar. 

polvorista,  s.  m.  Pil.  Nombre  que  en 
algunas  partes  de!  Mediterráneo  dan  al  viento 
del  sur. 

pollaca.  s.  m.  Man.  El  foque  grande 
que  llevan  los  faluchos  y  otras  embarcacio- 
nes menores. 

Pollaca  en  charpa:  expresión  ó  modo  ad- 
verbial que  designa  la  posición  de  esta  vela 
amurada  en  un  botalón,  y  terciada  á  modo 
de  rastrera,  cuando  se  navega  á  uu  largo  y 
•un  en  popa. 

polla  cha.  s.  f.  A.  N.  Nombre  que  en 
el  Mediterraneo  dan  á  la  palacra. 

Man.  Lo  mismo  que  pollacron. 

pollacron.  s.  m.  Man.  El  foque  de  la 
lancha. 

POSTO,  s.  m.  Art.  Pomo  de  metralla:  tubo, 
cilindro  ó  bote  de  hoja  de  lata  ó  de  otro  me- 
tal, lleno  de  balas  menudas  ó  de  otra  cluse 
de  metralla,  el  cual  se  emplea  de  este  modo 
para  dispararlo  al  enemigo.  V.  Metrallan 


Fr.  Lanterne  á  mí!rai7/e.=Ing.  Canister  shot, 
Case-shot.—U.  Tubo  da  mitraglia. 

POMPA,  s.  f.  ant.  A.  N.  j  Nav.  Bomba, 
en  su  segunda  acepción. 

pompar  v.  a.  des.  Nav.  y  Man.  Lo  mis» 
mo  que  picar  la  bomba. 

ponentino,  NA.  adj.  Nao.  Lo  que  per- 
tenece al  ponientd,  ó  es  propio  ó  natural  de 
aquella  parte. 

PONENTISCO,  CA.  adj.  Nav.  V.  Punen- 
tino. 

PONER,  v.  a.  A.  N„  PU.  y  Man.  En  so 
acepción  común  tiene  este  verbo  mucho  uso 
á  bordo,  según  se  verá  en  los  lugares  de  los 
respectivos  sustantivos  con  quienes  forma 
frase,  y  en  muchas  de  las  cuales  se  usa  como 
reciproco;  v.  gr.  Poner  la  caña  á  barlovento  ó 
á  sotavento;  la  proa  ó  el  pico  al  viento;  la  proa 
á  la  mar;  la  popa  al  viento,  á  la  mar;  la  quilla 
al  «oí  etc.;  ponerse  á  pique,  en  franquía;  á  la 
vela;  en  facha,  á  la  capa,  y  al  pairo;  á  rumbo, 
en  derrota,  á  camino;  en  }*>pa  o  á  un  largo;  ed 
socaire;  á  la  carga  etc. =F 'r.  Mettre.—  Ing.  To 
put,  Tolay.=¿ll.  Poneré. 

PONGO,  s.  m.  Hid.  Nombre  que  los  ha- 
bitantes de  las  orillas  del  Amazonas  dan  á 
tod.j  canal  ó  estrecho  entre  dos  tierras,  se* 
gun  D.  Jorge  Juan. 

ponientada,  s.  f.  Nav.  y  PH.  Collada 
de  ponientes;  y  también  viento  fuerte  del 
poniente. 

ponientazo,  s.  m.  Nav.  y  Pil.  Ven- 
tarrón del  poniente. 

PONIENTE,  s.  m.  PH.  Denominación  pe- 
culiar del  Oeste,  en  el  Mediterraneo. 

PONTIN.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de  las 
islas  Filipinas,  más  chica  que  el  pango,  y 
mayor  que  el  guitalo,  la  cual  se  emplea  en  el 
comercio  del  cabotage.  — Fr.  Pontin. 

PONTO,  s..  m.  ant.  Nav.  y  Jíon.  V.  Bo- 
tador, en  su  segunda  acepción. 

ponton,  s.  m.  A.  N.  Barco  chato  ó  de 
fondo  planudo,  con  ta  popa  y  la  proa  cuadra- 
das y  sin  lanzamiento  alguno,  que  armado 
de  cabrestantes,  ruedas  ú  otras  máquinas, 
sirve  para  la  limpia  de  canales,  puertos  y 
rios;  para  el  trasporte  de  pesos  de  conside- 
ración; para  la  formación  de  puentes  etc.  El 
armado  según  la  primera  distinción,  se  llama 
vulgarmente  ponton  de  limpia  ó  de  fango  é 
barco  de  cwhara;  y  hay  también  quien  lo 
equivoca  con  el  gánguil,  que  en  rigor  no  es 
sino  el  barco  auxiliar  que  condirne  á  los  lu- 
gares de  depósito  ó  de  arrojo  el  fango  ó  ba- 
suras que  el  ponton  extrae  del  fondo  'Los 
pontones  de  limpia  que  tienen  máquinas  de 
vapor,  se  llaman  dragas.  Y  en  sus  restantes 
aplicaciones  viene  á  equivaler  á  batea  de  cu- 
bterta,  chata,  camello,  alzacaballo,  pasacaballo 
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y  cajón  de  suspender. =F r.  Ponton.— Ing.  Pon- 

oon. 

Ponton  de  depósito:  buque  de  guerra  viejo, 
por  lo  regular  navio  ó  fragata,  que  amarra- 
do de  firme  ó  en  cuatro  en  los  arsenales  y  en 
los  puertos,  sirve  de  almacén  de  efectos  y 
aun  de  depósito  de  gentes  y  de  prisioneros  en 
tiempo  de  guerra.=Fr.  Ponton.— lag.  Hulk. 
=Il.  Pontone, 

popa.  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  En  general  se 
entiende  por  la  parte  posterior  de  la  nave, 
donde  se  coloca  el  timon  y  están  las  cámaras 
ó  habitaciones  principales.  Sin  embargo,  en- 
tre constructores  y  marinos  el  sentido  recto 
de  esta  voz  no  es  otra  que  el  freule  de  la 
obra  que  cierra  el  buque  por  su  parte  pos- 
terior.Considerada  exteriormenleen«u  cons- 
trucción esta  parte  del  buque,  puede  ser  y 
se  llama,  según  su  figura,  ¡topa  llana,  re- 
donda, tajada,  lanzuda,  ancha,  de  cucliarro,  de 
culo  de  mona,  y  lilialmente  popa  caída  y  popa 
levantada.^Fr.  Poupe,  Arrière,  Cui.—Ing. 
Stem,Afl.=lt.  Poppa. 

=Por  extension,  y  en  sentido  relativo,  se 
dice  de  toda  la  parte  que  media  entre  el  palo 
mayor  y  la  misma  popa. 

Popa  llana:  la  que  como  en  las  lanchas  se 
forma  con  alela  caida.=Ing.  Square  or  round 
afl  tuck.  , 

Popa  de  falucho:  la  que  termina  en  la  roda 
de  popa  de  figura  semejante  a  la  de  proa; 
pero  mus  curva  y  llena  en  la  parle  superior, 
quedando  el  timón  en  la  de  afuera:  solo  se 
usa  en  barcos  costeros  y  de  pesca.=Ing. 
finie  stern. 

Popa  de  culo  de  muña  ó  de  aletas:  la  popa  de 
lancha  ó  de  falucho  prolongada  por  medio 
del  culo  de  mona.=FÍr.  Cul  de  poule,  Poupe  à 
ailettes. 

Popa  cuadra  ó  cuadrada:  la  que  está  termi- 
nada por  un  yugo  coronado  de  una  superfi- 
cie transversal  casi  plana,  llamada  espejo,  que 
sale  fuera  del  codaste  y  abriga  el  timón,  ya 
sea  con  una  bovedilla  intermedia  ó  sin  ella. 
=Pr.  Poupe  carreé.-=-Jng.  ¿¡quare  stem.  —11. 
Poppa  quadra. 

Popa  redonda:  la  que  esta  terminada  desde 
la  limera  para  arriba  por  una  superficie  cur- 
va y  saliente,  cuyas  secciones  horizontales 
son  lineas  circulares  ó  elípticas.— Fr.  hmpt 
ronde.^iog.  Hound  stern. =lL  Poppa  tonda. 

Estar  sobre  pipa:  Ir.  estar  el  buque  más 
calado  de  lo  regular  en  esta  parte. 

Caer  sobre  popa:  ir  para  atrás. 

Espiar  la  popa:  halarse  por  la  popa  á  la 
espia. 

Cazar  á  pepa;  amollar  en  popa;  gobernar  en 
popa;  cerrarse  en  popa;  arribar,  ponerse  en 
popa,  ó  en  popa  otrroAío:  navegar  eu  diez  y 


POR 

seis  cuartas  ó  en  la  dirección  del  viento,  re- 
cibiéndolo por  la  popa;  lo  que  también  se  ex- 
presa con  las  frases  de  navegar  á  dos  puños  ó 
en  cruz. 

Correr  en  popa:  navegar  con  un  temporal 
en  la  misma  forma  explicada;  que  también 
se  dice  correr  á  dos  puños  ó  correr  unatmpo- 
pada. 

Dar,  poner,  ensniar  la  popa  a'  viento  ó  à  ¡a 
mar:  es  como  correr  en  popa. 

Llamarse  de  popa  ó  á  popa  el  viento.  V.  Lla- 
marse,en  su  primera  acepciou. 

Virar  de  popa  á  proa.  V.  Virar. 

Pasar  por  la  popa:  dirigir  un  buque  su  rum- 
bo de  modo  que  atravesaudo  el  que  otro  si- 
gue, le  pase  muy  cerca  por  su  popa.  En  las 
escuadras  y  divisiones  es  muy  frecuente  esta 
maniobra,  ya  porque  asi  resulte  natural- 
mente de  alguna  evolución  ó  ya  porque  el  ge- 
neral ó  jefe  la  mande  ejecutar  á  alguno  para 
que  se  le  acerque  a  la  voz. 

De  popa  áproa:  mod.  adv.  Dicese  en  dos 
sentidos:  primero,  en  el  de  la  longitud  del 
buque:  segundo,  en  el  de  comprender  todo 
lo  que  se  encierra  á  bordo,  y  de  que  se  trate 
en  el  momento,  ya  sean  individuos  ó  ya  efec- 
tos.==Fr.  De  ["avoid  à  [arrière.  D'un  bout  à 
.'aulre.=Ing.  Fore  andaft.=lL  Da  poppa  à 
prora. 

A  popa  via:  mod.  adv.  con  que  se  denota  el 
choque  de  una  embarcación  que  va  en  popa 
coulra  otra. 

popel,  adj.  Nav.  y  Man.  Dicese  de  todo 
lo  que  esta  mas  a  popa  que  el  punto  ú  obieto 
con  que  se  compara;  como  oüewpje  p*n>eí  de 
una  tabla  de  jarcia  cualquiera  etc—Fr.  D$ 
F  arrière  —Ing.  Aft,  Back.=H.  foppiero. 

=ant.  Popeles:  los  marineros  de  clase  su- 
perior que  había  en  las  galeras. 

popero,  popes  adj.  Lo  mismo  que 
popel. 

popes .  s.  m .  ant.  Man.  Cualquiera  de  los 
dos  cabos  más  gruesos  que  los  obenques,  los 
cuales  se  colocaban  en  ayuda  de  estos,  uno 
por  cada  banda  en  el  palo  mayor  y  en  el  de 
trinquete  mucho  mas  tendidos  y  bastante  se- 

S arados  hácia  popa  del  reslo  de  la  obencad- 
ura respectiva. 

PORION.  s.  m.  A.  ¡V,  Embarcación  que 
en  lo  antiguo  servia  para  trasportar  tropas, 
según  Diodoro  de  Sicilia:  podía  llevar  de  50 
a  80  soldados. 

POROOROCA  PORORACA.  PORORO- 
CA, s.  1.  /'(.'.  Corriente  violentísima  y  perió- 
dica que  sólo  dura  algunos  minutos  en  cada 
marea  en  las  bocas  del  Amazonas  eutre  Ma- 
capa  y  el  cabo  Norte.  V.  Bore. 

porrón,  na.  adj.  Sao.  Aplicase  al  bu- 
que ó  embarcación  pesada  ó  de  puco  andar. 
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PORTA,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Custodier  a  de 
las  ventana*  ó  abertura»  cuadradas  o  cuadri- 
longas que  se  hacen  en  los  costados  ó  en  la 
popa  de  Ins  embarcaciones,  ó  en  cualquiera 
otra  de  sus  divisiones  interiores,  ya  para  dar 
luz,  ója  para  el  manejo  ó  servicio  de  la  ar- 
tillen? ú  otros  objetos;  y  cada  una  loma  la 
denominación  ó  titulo  correspondiente  al 
suyo  peculiar;  como  porta  de  artillería;  de 
mira;  de  Sitúo  Bárbara;  de  carga;  de  lastre  ó 
de  recibo;  de  luz  etc.  Antiguamente  la  de  arti- 
llería se  llamaba  c/iñonera.z=Fr.  Sabord.=z 
Ing.  Port.=ïl.  Porta,  Cannoniera,  PorUlla. 

Porta  de  recibo,  de  carga  ó  de  lastre:  la  que  se 
abre  á  popa  ó  i  proa  entre  el  plano  de  flota- 
ción y  la  cubierta,  para  el  paso  de  efectos 
que  no  pueden  cargarse  cómodamente  por 
la  escotilla,  como  son  por  ejemplo  las  tozas 
de  madera  en  los  barcos  dedicados  á  condu- 
cirlas =Fr.  Sabord  de  charge. ^ing.  Raft-port, 
Lumber-port. 

«La  puerta  misma  con  que  se  cierran  es- 
tas aberturas,  y  que  cuando  es  enteriza  y  de 
bisagras,  se  llama  también  tapader a.  =»Fr. 
Mantelet,  Cuntre-sabord.*-lng.  Port-ltd.—lt. 
Portello. 

Media  porta:  la  unida  con  bisagras  al  ball- 
porte  inferior  de  las  portas  de  la  batería, 
que  no  tapa  más  que  la  mitad  de  la  aber- 
tura por  donde  safe  la  boca  del  cañón,  cu- 
briéndose la  otra  mitad  con  arandelas.  Otros 
la  llaman  porta  de  dos  hojas. 

Porta  fingida:  la  que  se  pinta  figuradamente 
en  los  costados  de  algunos  baques  mercan- 
tes y  corsarios  para  engañar  al  enemigo. 

Porta  de  correr:  ia  enteriza  y  de  quita  y  pon 
que  se  trinca  en  cada  ventana  de  la  cámara 
cuando  se  corre  un  temporal,  para  impedir 
la  introducción  del  agua  por  ellas. 

—Falsa  porta:  V.  Arandela,  en  su  primera 
acepción. 

portable,  adj.  Man.  Di  cese  del  apa- 
rejo que  puede  .llevarse  en  las  circunstan- 
cia*, seguii  la  fuerza  del  viento  y  la  posición 
en  que  se  navegi.=Fr.  Portable.=\ng.  Por- 
table.~h.  Por  labile. 

portacartucho.  s.  m.  Art.  Lo  mismo 
que  guardacartucho. 

portage,  s.  m.  ant.  Hid.  ó  PU»  Lo  mis- 
mo que  Puerto. 

portalo,  s.  m.  A.  N.,  y  Nao.  El  por- 
talón. 

portalón,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Claro, 
hueco  ó  paso  dejado  por  cada  banda  enfrente 
del  palo  mayor,  entre  el  remate  de  la  borda 
del  alcázar  y  el  parapeto  del  pasamanos,  y 
desde  la  cubierta  superior  ó  del  alcazar  á  la 
balayóla  ó  regala,  para  el  embarco  y  desem- 
barco de  gentes  y  efectoa.scsFr.  Entrée  de 


POR" 

Ing.  Gatvjvtay.^=\i.  Entrata,  Por* 


frscálier.' 
(alone. 

'Cerrar  et  portalón:  fr.  cerrarlo  material- 
mente cuando  se  sale  á  la  mar,  para  evitar 
la  caída  de  algún  hombre  a!  agua.  En  lo  figu- 
rado es  prohibir  absolutamente  la  salida  de 
á  bordo  a  la  tropa  y  marineria;  y  aún  á  veces, 
ó  según  las  circunstancias,  para  todas  las 
demás  clases.  Lo  contrario  en  ambos  senti- 
dos, y  cuando  se  vuelve  alpuerto,  a»  dice 
abrir  el  portalón. 

Pmrel  portalón:  mod.  adv.  que  significa  lo 
mismo  que  fior  el  través. 

portañola  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Nav. 
Nombre  que  en  general  se  daba  á  una  porta 
cualquiera. 

portañuela,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  Puer- 
tecilla  que  se  abre  en  las  embarcaciones  de 
vela  y  remo  para  uso  de  estos;  y  se  dice 
portañuela  de  remo  y  portillon,  seguo  las  lo- 
calidades.-—Fr.  Saoorrf  à  nager  .=Ing.  Row 
port.— It.  PorieUa  di  remo. 

—La  portilla  de  lui  de  los  camarotes  y 
entrepuentes. 

PORTAR,  v.  a.  Man.  Hablando  de  velas 
ó  del  aparejo,  es  ir  en  viento  el  uno  ó  cual» 
quiera  de  las  otras.  Cuando  aquel  va  bien 
hecho,  se  dice  que  porta  bien,  y  al  contrario 
si  va  mal  becho.=Fr.  Aw/er.— Ing.  To  car- 
ry. To  fill.  To  SH.s=H.  Portare. 

PORTE,  s.  m.  A.  N.  y  Nov.  En  su  acep- 
ción coBT.un,  se  dice  del  tamaño  ó  capacidad 
de  una  embarcación.  En  las  de  guerra  se 
designa  y  juzga  por  et  nd  mero  de  sus  caño- 
nes, y  en  las  mercantes  por  el  de  sus  tonela- 
das.=Pr.  P-tìi,  Rang.=i[\i^.  Burthen,  Tonna- 
ge, fla/e.— II.  Portala,  Ordtné. 

Porte  mayor:  en  la  marina  militar  el  de  los 
navios  y  Iragatas;  y  en  la  mercante  el  de 
doscientas  toneladas  para  arriba. 

Porte  menor:  el  de  corbetas,  en  la  marina 
de  guerra  y  el  de  doscientas  toneladas  para 
abajo,  en  la  mercante. 

porteo.  ».  ta.  Nav.  El  acto  y  efecto  de 
trasportar. 

portería  s.t.A.N.y  Nao.  Bl  conjunto 
de  portas  de  la  batería  de  un  buque. 

Abrir,  alzar,  levantar  ó  war  la  porteria:  fr. 
dícese  de  la  de  la  batería  baja  de  loe  navios 
(que  es  de  portas  enterizas  y  de  bisagras  en 
el  batiporle  superior):  operación  que  se  eje- 
cuta todas  las  mañanas,  siempre  que  las  cir- 
cunstancias del  tiempo  lo  permiten,  ó  cuando 
ha  de  entrarse  en  combate,  volviendo  a  cer- 
rarla al  concluirse  este  è  al  anochecer;  lo  que 
se  expresa  con  la  frase  de  arriar  y  cerrar  la 
porteria. 

Igualar  la  porteria:  hacer  que  todas  las  por* 
tas,  cuando  se  abren,  queden  en  el  mnuno 
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plano  que  sigue  el  arrufo  da  la  baiarla  y  el 
contorno  del  costado  en  aquella  parte. 

Frisarla  porteria:  V.  Frisar. 

Portilla,  e.  f.  A.  N.  Porta  cuadrada  ó 
redonda  y  próximamente  de  lado  ó  diámetro 
de  nueve  pulgadas,  que  en  loa  sollados  de  los 
navios,  fra  galas  y  corbetas  de  puente  se  abre 
en  el  costado  para  ventilar  dichos  sitios  cuan- 
do el  tiempo  lo  permite.  Cada  portilla  tiene 
en  el  centro  un  cristal  de  patente  para  dar 
claridad  al  interior  del  barco,  aun  cuando 
está  cerrada,  lo  cual  sucede  muy  frecuente- 
mente en  razón  á  bailarse  á  poca  distancia 
de  la  superfìcie  del  mar.  Las  portas  enteri- 
zas de  las  primeras  balerías  de  los  navios, 
suelen  tener  en  su  medianía  una  portilla, 
que  se  abre  cuando  por  causa  de  la  mucha 
mar  no  puede  llevarse  abierta  la  grande,  sin 
que  entre  agua.  «Fr.  i/uò/ol.— Ing.  Light 
porí.=It.  PorUtlino. 

portillon,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Porta- 
ñuela de  reino. 

porto,  s.  m.  ant.  PU.  Puerto. 

Portuguesa,  s.  f.  Man.  Trinca  de  va- 
rias vueltas  redondas  con  que  se  sujeta  la 
tijera  de  una  cabria  y  otras  cosas  semejantes, 
asegurándola  por  ultimo  con  òoton. —Fr. 
Purlwjaise;  Velture.=lng.  Sheer'  s  lashing. = 
It.  Volta  alla  portoghese. 

Vueltas  de  portuguesa:  las  vueltas  cruza» 
das  que  se  pasan  por  entre  los  guarnes  de 
un  acollador  ó  de  un  aparejo  para  abarbe- 
tarlos. 

portulano,  s.  m.  Hid.  ó  PH.  Colección 
encuadernada  de  planos  de  puertos,  que  ad- 
quiere la  denominación  ó  titulo  de  la  costa 
particular  á  que  se  refiere. 

posants,  p.  a.  Nav.  Muy  usado  para  de» 
notar  que  un  buque  es  quieto  y  descansado, 
esto  es,  que  sus  movimientos  y  balances  no 
son  violentos  ni  grandes.«Fr.  D'assiette.*** 
Ing.  Easy. 

posa  ve  roa.  s.  f.  A.  N.  Berlinga  ó  ar- 
bolillo  que  a  prevención  llevaban  las  em- 
barcacionea,  para  hacer  de  ellos  cualquier 
mastelero  ó  verga  que  les  faltase:  y  entre- 
tanto, amarrados  en  las  bordas  desde  la  oben- 
cadura mayor  a  la  del  trinquete,  servían  de 
antepecho  para  que  la  gente  no  cayese  al 
agua. 

POSE.  s.  m.  Pese.  Especie  de  arta  de  an- 
zuelo, cuyos  cordelillos  son  de  á  palmo  de 
largo;  y  se  echa  en  los  arenales  entre  los  al- 
garas para  pescar  doradas,  robalizas  y  otros 
peces  semejantes. 

POSTA,  s.  f.  A.  N.  Cuaderna  de  armar. 

«Mapa  del  ancla. 

«Oreja  del  ancla. 

Pese.  Cualquiera  de  los  sitios  determinados 


¡  POT 

• 

para  la  pesca  cou  lo*  cercos  reales;  equivale 
a  puesto,  lance  ó  pescadero. 

P08TELEO.  s.  m.  aut.  A.  N.  Pottelero,  eu 
su  segunda  acepción. 

postelera,  s.  f.  A.  S.  Curva  que  se 
coloca  muchas  veces  en  lugar  de  postelero, 
clavada  al  costado  y  á  las  mesas  de-  guarni- 
ción por  debajo  de  estas. 

POSTELERO,  s.  m.  A.  N.  La  pieza  que 
se  colocaba  de  tirine  para  defensa  del  costa- 
do. V.  Defensa,  en  su  primera  acepción. 

«Puntal  que  sostiene  y  sujeta  las  mesas 
de  guarnición  desde  su  canto  al  costado  para 
que  no  padezcan  con  los  balances,  y  que  á 
veces  suele  sustituirse  por  la  curva  llamada 
postelera. 

Postelero  de  amura:  castañuela,  en  su  segun- 
da acepción. 

PítsteUro  de  andamio:  columna,  en  su  se- 
gunda acepción. 

postiza,  s.  f.  A.  N.  Pieza  de  madera 
muy  resistente  colocada  exteriormente  en  los 
costados  de  las  galeras  en  toda  la  longitud 
indicada  por  el  emplazamiento  de  los  bancos 
de  los  remeros  desde  los  yugos  de  popa  hasta 
los  del  brazal  ó  de  proa.  En  esta  pieza  iban 
implantados  los  escalamos  ó  toletes  don  Ja 
se  apoyaban  y  sujetaban  los  remos  por  me- 
dio de  estrobos.=l;r.  Apostis.— ilt.  Apoi- 
ticcio. 

POSTURA,  s.  f.  A.  A'.  La  segunda  ligazón 
que  se  pone  en  la  cuaderna  después  del  ge— 
noi,  y  sentada  ó  unida  á  topo  sobre  la  ca- 
beza de  la  varenga.  Llámase  también  primera 
ligazón. 

=Nombre  que  según  algunos  se  daba  an- 
tiguamente á  la  varenga. 

«En  los  barcos  de  la  costa  de  Cantabria, 
cualquiera  de  las  ligazones  de  los  costados, 
que  sobresaliendo  do  la  cubierta,  formau  los 
barra  gánelos.  En  tal  caso  tiene  relación  con 
esta  voz,  en  sus  cuatro  primeras  acepciones, 
y  con  las  de  escalamote  y  tulicon. 

POTA.  s.  f.  A.  iY.  y  Man.  Según  unos,  el 
vértice  del  ángulo  que  forman  los  brazos  del 
ancla:  según  otros,  la  pestaña  de  la  misuía 
ancla. 

POTABA,  s.  f.  foso.  Lo  mismo  que  potala 
j  pedral. 

POTALA,  s.  f.  Pese.  Armazón  formada 
en  general  por  do)  aspas  de  madera  unidas 
por  el  centro  y  atravesadas  perpendicular- 
mente  por  unos  palos  que  abarcan  ó  compri- 
meo una  bala,  piedra  u  otro  objeto  pesado, 
que  sirve  de  ancla  á  los  pescadores  en  fon- 
dos de  mucha  roca.  Las  aspas  hacen  oficio 
do  uñas  de  ancla  y  los  palos  el  de  caña  de 
la  misma.  La  bala,  piedra  ó  peso  esta  pegado 
ó  muy  próximo  al  centro  de  lis  aspas. 
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.Vai*.  Epitelo  que  se  da  a  1»  embarcación 
muy  pesada  y  de  poco  andar;  y  es  lo  mismo 
qne  el  de  poiron,  memo. 

POT  ARRA.  a.  f.  Pese,  Lo  mismo  que  pe- 
lala. 

potencia,  s.  f  lían.  En  mecánica  se  da 
este  nombre  a  toda  fuerza  ó  agente  que  mue- 
ve una  máquina  v  aún  a  la  que  resiste  el 
movimiento.  V.  Residenci  t,  fuerza,  momento 
é  inercia. 

POTERÀ,  s.  f.  Pw.  Instrumento  de  pes- 
car que  se  fabrican  los  mismos  pescadores,  é 
imita  en  cierta  manera  a  una  mano  de  almi- 
rez, en  cuya  base  ó  parte  inferior  sujetan  un 
cerco  de  alfileres  comunes  en  forma  de  gan- 
ehos.  S:rve,  según  su  tamaño,  para  coger  ca- 
lamares ó  jibias  de  grande  magnitud,  que  co- 
munmente se  llaman  ¡>utas;  de  donde  por  el 
efecto, sin  duda,  provino  la  voz  poterà.  Otros 
forman  este  instrumento  rodeando  y  afir- 
mando de  trecho  en  trecho  varios  anzuelos 
en  un  pedazo  cilindrico  de  plomo. 

POZA.  s.  f.  PH.  ó  Hid.  Sitio  rodeado  de 
b:ijos  ó  parage  en  que  el  fondo  esta  depri- 
mido es  decir  que  tiene  más  cantidad  do  agua 
encima,  que  la  que  se  encuentra  en  sus  in- 
mediaciones, y  en  el  cual  se  puede  dejar  caer 
el  ancla  con  seguriilad.=Fr.  Fosse,  —ing. 
Basin. 

A.  N.  è  II.  El  pozo  ile  la  sentina. 

/Visa  de  desagüe:  en  los  diques  es  una  cis- 
terna coloca Ja  a  su  lado, 'adonde  van  a  parar 
las  aguas  que  después  se  extraen  y  vacian 
al  mar  con  las  bombas  de  vapor, 

POZO.  s.  m.  A.  A*.  PU.  y  Man.  La  parle 
de  bodega  que  corresponde  verticalmente  á 
tada  escotilla;  de  la  cual  toma  su  respectiva 
denominación  ó  titulo  ;  como  pozo  mayor, 
>•••:•<-  de  proa,  pozo  de  despensa  etc  ;  y  en  ge- 
neral se  dice  poso  tU  isc  lilla.  Sin  embargo, 
entre  algunos  constructors  sólo  se  da  el 
nombre  de  pozo  á  la  parte  de  bodega  que 
corresponde  á  la  escotilla  situada  vertical- 
mente  con  el  frente  de  popa  de  la  cubierta 
del  castillo  — Fr.  Cale.  —Ing.  Hold.m. II 
Pozzo. 

—La  porción  que  comprende  seinejante- 
mente  en  la  bodega  la  caja  de  las  bombas. 
Es  también  lo  mismo  que  .sentina  y  puta,  en 
su  segunda  acepción;  ó  tienen  entre  si  reja- 
eion  todas  estas  voces. 

i=La  distancia,  altura  ó  profundidad  que 
desde  el  canto  de  la  borda  hay  hasta  la  cu- 
bierta superior  en  una  embarcación  que  no 
tiene  combés. 

— Bl  sitio  del  foudo  ó  plan  de  un  bote  ó 
lancha,  donde  concurre  y  queda  parada  e) 
agua  que  bebe  por  las  boi  Jas  ó  hace  por  las 
costuras.  V .  frisai.  ,  .... 


Peto.  Repartimiento  ó  division  que  se  fui  - 
ma  con  tablas  forradas  de  plomo  en  medio 
de  la  bodega  de  un  barco  pescador,  para  con- 
servar vivos  los  peces  lodo  el  tiempo  que 
conviene .=Fr.  Kiuier.=It.  Vivaio. 

Man.  El  espacio  ó  hueco  cilindrico  qua 
forma  un  cable  en  el  centro  e  sus  adujas 
circulares. 

Hid.  ó  PH.  Sitio  ó  punto  dol  mar,  entre 
bajos  ó  cerca  de  estos,  donde  no  se  encuen- 
tra fondo  ó  hay  mucha  profundidad.— Fr. 
Fos*e.=ln%.  Hoh.—Puizo. 

Pozo  de  marea:  el  practicado  en  un  puerto 
y  puesto  en  comunicación  subterránea  con  la 
mar,  de  modo  que  el  agua  se  eleve  durante 
el  flujo  y  descienda  durante  el  reflujo,  y 
pueda  servir  para  conocer  á  todas  horas  las 
alteraciones  de  la  marea,  cuya  altura  se  mar- 
ca, en  él  y  puede  medirse  exactamente  como 
en  un  mareógrafo.  V.  esta  voz.— Fr.  Puits  de 
maree. 

Pozo  de  la  hélice:  Vap.  Largo  conducto  rec- 
tangular que  atraviesa  verticalmente  la  popa 
de  algunas  embarcaciones  de  hélice  y  per- 
mite el  paso  del  tornillo  y  el  del  cuadro  ó 
bastidor  con  que  se  monta  ó  suspende  aquel. 
Se  usa  en  los  barcos  cuyo  tornillo  es  de  quila 
y  pou.  El  pozo  se  halla  abierto  en  ire  los  dos 
codastes  exterior  é  interior  y  á  teces  tiene 
arriba  una  tapa  ó  puerta  para  impedir  que 
entreu  en  la  cubierta  los  golpes  de  mar.  Esta 
disposición  no  es  favorable  a  los  buques  por- 
que debilita  la  popa  y  separa  demasiado  el 
limon,  del  codaste  inlerior.=Fr.  Puits  d'hé- 
lice.ma  Ing.  Weil  of  Üie  screw. 

práctica.  Nat;.  Lo  mismo  que  plática, 
en  todos  sus  casos. 

PRACTICABLE,  adj.  iVai>.  Lo  mismo  quo 
navegable,  refiriéndose  a  un  rio,  canal  ó 
paso. 

PRACTICAOS,  s.  m.  Nav.  El  acto  de  dur 
practico  á  las  embarcaciones  en  sus  entra- 
das y  salidas  ¡do  puerto  «Fr.  Lamanaye.^ 
Ing.  Loadmanag*,  Pilotage. 

—Nombre  que  también  suele  darse  á  la 
retribución  ó  derechos  de  practico.— Fr.  La- 
manage.  Frais  detonano^*.— Ing.  Partagé. 

practicante,  s.  m.  Individuo  del  per- 
sonal subalterno  del  Cuerpo  de  Sanidad  mi- 
litar de  la  Armada,  que  á  bordó  de  los  bu- 
ques de  guerra,  en  los  arsenales  y  en  el 
hospital  de  marina  de  San  Fernando,  esta 
dedicado  a  la  aplicación  de  apósilos  y  á  lu- 
cer las  pequeñas  operaciones  de  la  cirugía 
menor.  Puede  ser  primero  ó  segundo  y  en 
ambos  casos  está  equiparado  á  los  oficial»-, 
de  mar.  Procede  de  los  hospitales  civiles  ó 
militares,  siendo  indispensable  cuatro  años 
de  practica  en  el  primer  caso  y  dos  en  el  se- 
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gundo  pira  optar  á  los  destinos  da  la  ma- 
rina. 

práctico,  s.  m.  Nav.  El  piloto  ú  hom- 
bre de  mar  experimentado  que  de  las  nocio- 
nes teóricas  del  pilotage  solo  tienen  Ins  pre-, 
•uisds  para  navegar  ó  dirigir  ana  embarcación 
a  la  vista  è  inmediación  de  una  cotia,  guián- 
dose únicamente  por  el  conocimiento  prác- 
tico que  ha  adquirido  de  sus  puntas,  calas, 
ensenadas  etc.;  y  se  llama  práctico  de  casta. 

— Oiro  hombre  de  mar,  de  Circunstancias 
semejantes,  nue  en  casi  todos  los  puertos  se 
halla  destinado  para  pilotear  las  embarcacio- 
nes que  entran,  salen  ó  se  enmiendan  en 
«líos.  Su  número  en  cada  uno  esta  determi- 
nado por  reglamento  y  en  algunos  'de-  lus 
principales,  como  el  de  Cádiz,  hay  el  llama- 
do practico  mayor,  que  es  el  mas  antiguo. 
Denominase  práctico  de  puerto,  y  en  ambas 
acepciones  se  decía  antiguamente  liman;  y 
aún  se  conserva  esta  denominación  en  algu- 
na parte  de  la  costa  de  Cantabria. 

Fedir  práctico:  fr.  V.  Bandera,  para  es  le 
«aso. 

PRABIA  s.  f.  A.  N.  Buque  grande,  de 
varenga  llana,  con  una  batería  de  grueso  ca- 
libre y  dos  morteros  sobre  una  plataforma 
en  una  escotilla  á  proa  del  palo  mayor.  Lleva 
1res  palos,  y  su  popa  es  tajada.  Es  embarca- 
ción francesa  que  sirve  de  batería  flotante 
para  defensa  de  las  costas  y  puertos.  Las  pra- 
inas  que  construyó  Napoleon  I  para  desem- 
barcar en  Inglaterra  y  que  componían  parto 
do  la  flotilla  de  Boulogne,  tenían  120  pies  do 
eslora  y  30  de  manga  y  calaban  próxima- 
mente siete  piés  y  medio.  Montaban  doce  pie* 
zas  de  aî4  y  su  tripulación  sa  componía  so- 
lamente de  38  marineros,  que  debían  ser 
ayudados  por  la  tropa  de  transporto  eu  las 
maniobras  do  sobre  cubierta  y  en  el  manejo 
de  los  remos  si  se  ofrecía.  Estas  embarcacio- 
nes eran  sumamente  planudas  y  tenían  tres 
«|UÍIIas.=Pr.  /Vame.=Ing.  Pram.-*H.  Piatta. 

= Especie  de  lanchon  ó  barco  chuto,  que 
«>e  usa  para  transportar  roercancras.  eu  ios 
canales  de  Rusia  y  de  Holanda  y  en  el  Balti- 
co. —Ing.  Praam  » 

FRAME,  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  pru- 
ina, en  su  segunda  acepción. 

PRAO.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  paru». 

PRE  A.  s.  f.  ant.  ftav.  y  Tact.  Preso. 

prear.  y.  a.  ant.  Sav.  y  Tact.  Apresar, 
saquear,  robar. 

PRECESION,  s.  f.  Asi.  Llámase  precesión 
de  los  er/uinocoios  la  cantidad,  aunque  peque- 
ña, en.  que  los  puntos  equinocciales  van  pro- 
gresivamente adelantando  contra  et  orden  de 
los  signos;  de  suerte  que  toda  la  constelación 
de  Aries  se  halla  actualmente  en  el  siruo  df 


Taufo,  y  asi  sucesivamente  de  las  demnsj 
V.  Eclíptica,  signo  y  zodiaco. 

PRECINTA,  s.  f.  A.  .V.  Tira  de  lona  em- 
breada con  que  se  cubren  las  costuras  de  la» 
cubiertas  de  una  embarcación  que  han  de  ser 
emplomadas  para  defenderlas  de  las  aguas 
paradas.  También  se  ponen  en  el  sitio  de  las 
curvas  bandas,  en  los  jardines,  y  en  general 
en  todas  aquellas  sobre  que  ha  de  sentar  otra 
pieza. 

s=Tirn  de  plancha  de  plomo  con  que  so 
cubren  algunas  costuras,  como  la  del  alefríz 
de  la  quilla  con  el  tablón  de  aparadura,  la 
del  alefriz  de  la  roda,  codaste  etc. 

=V.  Frisa. 

Man.  Tira  de  lona  alquitranada  con  que, 
,  en  vueltas  espirales,  se  cubren  ó  forran  los 
cabos  antes  de  forrarlos  con  meollar,  vai- 
vén, elo.=Fr.  L*mflndef.=— Ing.  Patcellifig  = 
It.  Benda,  fmboglio. 

PRECINTAR,  v.  a.  A.  iV.  y  Man.  Poner 
procintas  en  las  costuras  ó  en  los  cabos.-- 
Pr.  Li'm«nt/or.==Iiig.  7  o  parer/.— 1 1.  Imbonita- 
re,  Fasciare  con  bende. 

prefecto,  s.  m.  Nav.  El  Renerai  en  j.'fe 
de  una  armada  romana,  que  equivalía  á  al- 
mirante y  se  llamaba  también  pre/or.— Fr. 
IWfet. 

Prefecto  de  los  remeros:  el  que  mandaba  a 
estos  y  á  los  marineros  entre  los  romanos; 
como  el  primer  contramaestre  de  una  escua- 
dra ó  navio. 

Prefecto  de  l»s  socios:  el  comandante  supe- 
rior de  todos  los  soldados  de  una  escuadra . 
que  á  veces  reunía  el  mando  de  esta. 

preterente,  adj.  Nav.  Nombre  de  la 
clase  superior  de  los  marineros  propiamente 
dichos 6n  los  buques  de  guerra, estoes,  su- 
perior a  los  marineros  ordinarios  é  inferior 
a  los  rabos  de  mar. 

PREFLAWIEAR.  v.  a.  Man.  Indicarse  el 
flameo  ó  empezar  a  flamear  una  vela.  Equi- 
vale a  t- emular,  en  su  segunda  acepción,  y  a 
perder  el  /*»/*■>. 

PREfóio.  s.  m.  Com.  y  Nav.  Premio  de  se- 
guro: el  interés  que  se  paga  por  el  i>eguro 
de  una  embarcación  y  su  carga. 

PRENSAESTOPA,  s.  ui  Vap.  Lo  mismo 
que  caja  dr  estopas. 

PREPARAR,  v.  a.  Man.  Uablando  do  ve- 
las, es  presentarse  bien  al  viento  cualquiera 
de  ellas  en  todas  las  posiciones  en  que  puede 
orientarse,  ya  por  la  disposición  que  le  da 
el  inaniobrisia,  ó  ya  por  el  buen  corte  que 
lia  sacado  de  manos  del  velero.  Lo  mismo 
se  dise  do  todo  el  aparejo  ó  del  que  se  lleva 
mareado,  cuando  está  bien  hecho,  esto  es. 
bien  presentado  al  viento. 

PRESA.  *.  í.  IK  If.  La  ocupara  on  de  un 
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bajel  enemigo  ó  reputado  tal,  y  de  los  efec- 
tos que  contiene,  ejecutada  por  un  belige- 
rante en  tiempo  de  guerra  con  la  intención 
de  apropiarse  el  buque  detenido,  ó  bien  el 
todo  ó  parle  de  los  efectos  que  conduce. 

=La  embarcación  enemiga,  sea  de  guerra 
ó  mercante,  capturada  por  los  buques  de 
guerra  ó  por  los  corsarios.=Fr.  /*me.=Ing. 
/Víse.=lt.  Presa. 

Pese.  V.  Estacada. 

Huerta  ó  mala  jrrera:  la  que  ha  sido  bien  ó 
mal  hecha,  según  las  leyes  del  corso  y  de  la 
guerra;  cuyo  punto  se  decide  por  el  tribunal 
competente.  Hecha  esta  declaración  la  buena 
presa  se  reparte  según  los  reglamentos,  y  la 
tnala  presa  se  deja  en  libertad,  con  subsa- 
nado» de  perjuicios  por  quien  corresponda. 

Èfarinar  una  presa.  V.  Marinar . 

presentar,  v.  a.  Man.  En  general  es 
como  probar  ó  preparar  ó  situar  convenien- 
temente una  cosa  que  ha  de  ajustarse  á  otra 
ú  ocupar  en  ella  una  extension  ó  dimension 
determinada.  Asi,  se  presenta  la  jarcia  muer- 
ta de  un  palo,  encapillándola,  y  pasando  los 
acolladores  por  sus  respectivas  vigotas,  pero 
sin  tesar  los  obenques:  se  presenta  en  la  es- 
piga del  palo  la  boca  de  una  cofa,  la  cuña  de 
un  mastelero  en  su  ojo  ó  cualquiera  otra  pie- 
xa  en  el  macho  ó  encaje  en  que  ha  de  colo- 
carse, para  tenerla  dispuesta  del  modo  con- 
venience al  encapillarla,  ajustaría  ó  sentarla 
en  su  lugar.  Lo  mismo  sucede  con  las  piezas 
de  madera  de  contruccion. 

Presentar  el  costado. fr.  V.  Costath. 

Presentarse,  al  vien'o  (el  buque).  V.  Viento. 

presión,  s.  f.  Mee.  Esfuerzo  qae  ejerce 
nn  cuerpo  sobre  otro,  ya  sea  producido  por 
una  fuerza  exterior  ya  por  la  expansiva  de 
dicho  cuerpo.  La  presión  se  mide  comparán- 
dola con  la  fuerza  que  ejerce  sobre  una  su- 
perficie determinada  como  unidad,  ó  con  el 
peso  necesario  para  obtener  la  misma  ac- 
ción sobre  dicha  superficie.=Fr.  Pression*» 
—Ing.  Pressure. =ìt.  Pressione. 

PRESTADOR  s.  m.  Com.  y  Nav.  El  que 
dabadineroa  cambio  para  habilitar  ó  socorrer 
una  nave.  Estos  prestamos  eran  los  que  el 
patron  tomaba  en  casos  urgentes,  cuyo  inte- 
rés se  cargaba  á  prorala  de  las  acciones  á  los 
propietarios  ó  porcionistas  de  la  nave. 

préstamo,  s.  m.  Com.  y  Kav.  Adelanto 
de  algunos  salarios  que  el  capitan  ó  propie- 
tario de  una  embarcación  mercante  suele 
hacer  á  su  marinería  al  salir  á  viaje  largo, 
pnra  que  se  provea  de  lo  que  necesite. 

Prosiamo  de  (¡mesa  ó  à  la  gruesa  aventura. 
V  Aventura  y  cambio  marítimo. 

prestar,  v.  a.  Man.  Usase  de  este  verbo 
tu  la  frav»  de  prnhr  una  v'a,  que  equivale 


(i  dar,  conceder  ó  ceder  alguna  ventaja  u 
otro,  y  se  dice  de  la  embarcación  que  por  ser 
más  ligera,  navega  con  su  companera  en  un 
mismo  andar  y  con  una  vela  menos,  que  es 
la  que  presta. 

presten,  s.  ne.  aut.  PH.  Huracán.  Sin  em- 
bargo, Valbueua,  en  la  voz  latina  p>  eiter, 
deli  f  «e  :  «tifón,  torbellino  de  fuego,  viento  in- 
flamado, que  se  precipita  de  lo  alto  á  modo 
de  una  columna  de  fuego:*  y  Terreros,  con- 
viniendo con  la  Academia  en  aquel  sentido, 
dice  además;  «metéoro  lanzado  de  la  nube, 
y  encendido  por  la  colisión  del  aire;  y  mas 
violento  que  el  rayo  en  abrasar  y  deshacer 
cuanto  encuentra.» 

PRETINILLA,  s.  f.  Art.  Pedazo  de  piola 
eon  que  se  sujeta  al  cañón  la  planchada  de 
su  fogón,  para  que  no  se  caiga  con  los  mo- 
vimientos del  buque. 

Pretor,  s.  ro.  Nov.  V.  Prefecto. 

pretòria,  s.  f.  ant.  Nao.  La  capitana  de 
una  escuadra,  la  nave  en  que  iba  el  general. 

PRIMA,  adj.  f.  Pese.  Di  cese  de  cierta  red 
de  pesca.  V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

PRINCEO.  s.  m.  ant.  Man.  Lo  mismo  que 
piníceo  y  pinillo.  V.  Pinieeo. 

principales,  adj.  pl.  sust.  Man.  Dice  se 
de  las  velas;  y  se  distinguen  según  los  casos. 
Por  las  seis  principales  se  entiende  la  ma- 
yor, trinquete  y  mesana  y  las  tres  gavias: 
por  las  cua  ro  principales  la  mayor,  el  trin- 
quete, la  gavia  y  el  velacho:  por  las  tret  prin* 
cipotes  la  mayor,  trinquete  y  mesana;  y  por 
las  dos  principales  la  mayor  y  el  trinquete. 
En  este  último  caso  se  denota  lo  mismo  sin 
la  voz  numeral,  ó  solo  con  decir  las  principóte» 
ó  los  papahiijos,  como  lo  prueba  la  frase  co- 
mún de  naregar  con  ó  sobri»  tas  principles 
para  significar  que  se  navega  con  los  papa- 
hígos. 

PRIOR,  s.  m.  Com.  Titulo  del  cónsul  más 
antiguo  de  los  que  componen  un  consulado 
de  comercio,  como  presidente  que  es  de  este 
tribunal.=Fr.  Juge  consul. 

PRISTO,  s.  m.  A.  AT.  Embarcación  pe- 

Sueña  de  que  usaban  los  griegos,  y  a  queda- 
an  este  nombre  del  que  en  su  idioma  tenia 
la  ballena,  ya  porque  imitaba  la  ligereza  de 
este  uran  cetaceo,  ó  ya  porque  llevaba  en  la 
proa  su  figura. 

PROA.  s.  f.  A.  N.  y  Nov.  La  perte  delan- 
tera de  la  nave,  comprendida  entre  la  última 
cuaderna  y  el  tajamar,  y  con  la  cual  hiende 
las  aguas  del  mar,  cuando  va  caminando.  En 
embarcaciones  de  cierto  porte  para  arriba, 
se  compone  de  la  roda,  tajamar,  capuchina, 
perdigúela,  curvas  bandas,  almohada»  de  es- 
cobenes, brazales  ó  perchas  y  volutas.  En  le 
figurado  se  llama  también  cabeza,  /ionico  v 
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pico.  Considerada  exterior  mente  en  su  cons- 
trucción esta  parte  del  buque,  puede  ser  y  se 
llama,  según  su  figura,  proa  cerrada,  lanzada, 
redonda,  llena,  chupada  y  de  vuAin.=Vr.  Prone, 
Cap,  A  cm  t.  Nez  =Ing.  Prow,  Head,  Fore¡tart, 
A<w,  Deak.=^ÍL  Prora,  Prua,  Nasa, 

«•Por  extension  y  en  sentido  relativo  se 
dice  también  de  la  parte  que  media  entre  el 
palo  mayor  y  la  misma  proa. 

=Se  toma  igualmente  por  la  dirección  que 
sigue  la  nave;  como  lo  prueban  las  frases 
muy  frecuentes  de  hactr  buena  proa  ó  hacer 
tal  proa  y  sa&tr  tal  proa;  que  significan  ó  se 
refieren  al  rumbo  ventajoso  en  que  se  nave- 
ga ,  relativamente  a  las  circunstancias  de 
viento,  mar  y  punto  ú  objeto  de  destino;  ó 
bien  las  de  Aocer  la  misma  proa  que  otro  bu- 
que Uevar  tul  proa,  y  enmendar  la  proa,  que 
equivalen  á  las- de  hacer,  Uevar  y  enmendar  el 
rumbo. 

Proa  cerrada:  aquella  en  cuya  roda  termi- 
nan la  regala  y  balayólas,  en  lugar  de  quedar 
corladas  en  el  bao  de  las  serviolas;  como  se 
hacia  antes  eu  lus  navios  y  en  algunas  fra- 
gatas; construcción  ó  disposición  que  se  lla- 
maba proa  abietta.  También  se  entiende  por 
proa  cerrada  la  que  va  entablada  por  la  parte 
exterior  de  las  gambolas. 

Estar  subre  prua:  ir.  Estar  el  buque  más  ca- 
lado de  lo  regular  en  esta  parte. 

Abrir  la  proa:  separar  con  el  bichero  la  de 
on  bote  ú  otra  embarcación  menor  del  muelle 
ó  buque  adonde  estaba  atracada;  ó  bien  ha- 
cerla declinar  hacia  fuera  de  un  bajo- fondo, 
empujando  en  este  con  la  palanca  ó  botador. 
En  otro  sentido  muy  distinto,  abrirse  ¡aproa. 
V.  Abrirse. 

Piner,  meter,  mantener  la  proa  á  la  mar  ó  al 
viento:  cerrar  el  ángulo  de  la  dirección  de  la 
quilla  con  la  del  \iento  ó  mar,  orzando  cuanto 
lo  permitan  la  una  ó  la  otra. 

tianar  (la  proa  al  viento):  adelantar  siempre 
hacia  barlovento,  ó  hacer  un  rumbo  que  for- 
me «ou  la  dirección  del  viento  un  ángulo  me- 
nor de  90". 

Ganar  la  proi  á  un  buque:  adelantársele, 
situarse  en  posición  ventajosa  para  cortarle 
la  proa. 

Llegar  la  proa  hasta  tal  rumbo:  es  llegar  en 
la  orzada  á  confundirse  la  dirección  de  Ja 
quilla  con  la  del  rumbo  de  que  se  trata,  el 
cual  se  supone  ser  el  de  menor  ángulo  posi- 
ble con  el  viento  en  las  circunstancias.  V.esta 
frase  ú  otra  análoga  en  guiñada  y  en  orzada. 

Dar  con  la  proa  en  tierra:  lo  mismo  que  dar 
con  el  bauprés  ó  con  el  botalón.  V.  estos  sus- 
tantivos. 

Embestir  de  proa  y  emltestirse  por  la  proa: 
•orno  enltestir  roa  á  roa.  V.  Embestir. 


PAO 

Cortar  ó  cruzar  ta  prua:  pasar  por  delante 
de  otro  buque,  atravesando  su  rumbo.  V- 
Cvrtur,  en  su  primera  acepción.  En  la  mas 
común  de  este  verbo  se  dice  también  que 
cru  sa  la  proa  un  arrecife  etc.  que  atraviesa 
ó  se  encuentra  en  la  dirección  del  rumbo  que 
se  signe. 
Acuartflar  á  proa.  V.  Acuartelar. 
Cambiar  ó  descargar  á  proa;  y  cambiar  la 
proa.  V.  Cambiar,  en  su  primera  acepción;  y 
en  la  segunda  de  estas  frases. 

Zambullir  la  proa:  meterla  ó  sumergirla 
toda  en  el  agua  en  una  cabezada. 

Llamarse  de  proa  ó  á  proa  el  viento.  Y.  ¿Ja- 
mara, en  su  primera  acepción. 
Virar  de  popa  á  proa.  \  .  Virar. 
Pasar  por  la  proa:  esta  frase  equivale  á  la 
de  cortar  la  proa,  con  la  sola  diferencia  de 
que  la  primera  se  tiene  mas  generalmente 
por  un  efecto  natural  de  los  movimientos  do 
ambos  buques,  y  la  segunda  suele  las  mas  de 
las  veces  tomarse  en  mal  sentido,  ó  como  ex- 

f>re3Íon  con  que  se  designa  un  desacato  ó 
alta  de  respeto  ó  consideración  de  parte  del 
que  corla  ó  cruza  por  delante  de  aquel  á  quien 
debía  respetar  y  acatar:  por  lo  menos,  esta 
falta  se  significa  siempre  con  dicha  frase. 
De  popa  à  proa:  mod.  adv.  Y.  Popa. 
s=Qg,  Poner  la  prua:  fijar  la  mira  en  alguna 
cosa ,  naciendo  las  diligencias  conducentes 
para  su  logro  y  consecución. 

Tomar  por  la  proa:  lo  mismo  que  traer  dc~ 
bajo  del  agua  d  alguno.  Y.  Agua,  en  esta  frase. 

PROAR.  v.  n.  ant.  Pit.  y  Alan.  V.  Aproar. 
en  bu  segunda  acepción. 

PROCELA,  s.  f.  Pues.  Borrasca,  tempe s- 
lad. 

proceloso,  SA.  adj.  Borrascoso  ,  tera- 
pestuoso.=lng.  Boisterous. 

FROCURRENTE.  s.  m.  Geog.  Un  gran 
pedazo  de  tierra  metida  y  avanzada  dentro 
del  mar,  como  lo  es  toda  la  Italia. 

PROEJAR  ó  FROEJEAR.   V.  a.  Man. 

Remar  contra  la  corriente,  mar  ó  viento,  es- 
pecialmente contraeste  último. 

=ant.  Ir  trastornado  el  navio ,  esto  es. 
tumbado  sobre  uua  banda  ó  dando  grandes 
balances ,  á  causa  del  mal  tiempo  ó  por  la 
mala  disposición  de  la  carga. 

PROEL,  s.  m.  Nav.  El  marinero  que  en 
los  botes,  lanchas ,  etc.  boga  el  último  remo 
de  proa,  y  maneja  el  bichero  en  las  atraca- 
das y  desatracadas  de  los  muelles,  buques  etc. 
para  lo  cual  debe  ser  el  mas  inteligente  de 
los  que  componen  la  esquifazon  ,  y  hace  de 
patrón  en  ausencias  de  este.=Fr.  Brigadier, 
Tétiet  -=Ing.  ¡¡owsman.—h.  fí>igadiero. 

Proel  de  galera:  cada  uuo  de  los  ocho  hom- 
bres de  toda  confianza  que  ocupaban  la  proa 
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para  dirigir  toda  la  maniobra  de  aquella  par- 
te. Estaban  obligados  á  embarcar  cada  uno 
una  coraza  completa,  un  pavés  y  un  sable, 
6  en  lugar  de  este  una  ballesta  y  garfio  y  cieu 
virotes.  Según  algunos  tenían  de  sueldo  cada 
uno  por  cuatrimestre  diez  libras  barcelonesa*; 
pero  en  la  ley  6.a,  tít.  24,  part.  î.*f  se  ve  que 
no  estaban  allí  destinados  precisamente  para 
mandar  ó  dirigir  la  maniobra  ,  sino  para  ser 
los  primeros  a  pelear ,  como  los  mas  esfor- 
zados. 

=anL  La  marinería  de  clase  inferior. 

Proeles  ó  proeres:  desde  el  siglo  xvi  eran 
los  marineros  mas  jóvenes  ,  los  grumetes  ó 
gente  menos  práctica. 

PROEL  adj.  Sav.  y  Man.  Loqueestá  rela- 
tivamente mas  á  proa  del  punto  ú  objeto  con 
que  se  compara;  como  obenque  proel  de  una 
labia  do  jarcia  cualquiera  elc.=Fr.  Devant, 
Du  l'avant.— dag.  fore.=It.  Prodiere. 

PROBA,  s.  m.  Sav.  Lo  mismo  que  proel 
de  galera. 

^Sobrenombre  de  cualquiera  de  los  mari- 
neros que  en  los  barcos  catalanes  tenían  obli- 
gación de  atender  á  la  maniobra  de  proa. 

PROERO.  s.  m.  Sav.  Lo  mismo  que  proer. 

Profundidad,  s.  f.  Hid.  La  distancia 
desde  la  superficie  del  mar  ó  de  otra  exten- 
sion de  agua  hasta  el  suelo  sobre  que  insiste. 

pro-hombre,  s.  m.  Nav.  Matriculado 
de  la  clase  de  veterano  ,  que  se  nombra  con 
este  título  cuando  el  número  de  aquellos  en 
una  matrícula  asciende  á  doscientos  cuarenta, 
ó  á  tres  compañías,  y  se  reputa  por  ordeuan- 
za  en  clase  de  oficial  de  mar  ,  con  el  sueldo 
lije  y  uniforme  de  ios  que  antiguamente  se 
llamaban  segundos  guardian-s  de  la  Armatla. 
Es  un  superior  de  dichos  matriculados;  cabo 
de  los  trozos  y  de  las  compañías  en  cuanta 
a  su  cuidado,  y  gobierno  en  ios  asuntos .  del 
servicio. 

Com.  y  Sav,  V.  Hombres  buenos. 

pro  il  s.  m.  Man,  Lo  mismo  que  proís, 
proi*  y  proisa. 

PROIS  ó  PROXZ.  s.  m.  Man.  El  cabo  ó 
amarra  que  se  da  en  tierra  á  un  árbol ,  ca- 
ñón, ancla  ó  poste,  cuando  se  fondea  cerca  de 
ella. 

=EI  cuerpo  ú  objeto  mismo  á  que  se  da 
la  amarra  — Fr.  /*roui.=It.  Prooesa. 

PROIZA.  s  f.  art.  Lo  mismo  que  Proís. 

prolonga,  s.  f.  Nav.  El  cabo  con  que  se 
conduce  un  efecto  arrastrando  de  un  parage 
a  otro.=It.  Prolunga 

PROLONGAR,  v.  a.  y  ii.  Man.  Colocar  ó 
situar  cualquier  cosa  a  io' largo  del  buque,  ó 
Je  modo  que  coincidan  en  una  m  is  ni  a  direc- 
ción sus  longitudes  respectivas. 

PH.  y  Man.  En  el  sentido  nciilm  ,  y  rifi- 
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riéndose  á  la  navegación  que  se  hace  sobre 
la  costa,  es  dirigirse  á  lo  largo  ó  paralela- 
mente á  ella  y  en  su  inmediación.  Tiene  re- 
laoion  con  palmeársela  su  segunda  acepción, 
y  con  la  frase  de  arranchar  tierra  ,  que  se 
hallará  en  la  tercera  de  este  otro  verbo.t=Fr. 
Prolonger.— Ing.  Torange.~ll.  Sprolunqare. 

prolongarse,  v.  r.  PH.  Hablando  de 
la  costa,  lo  mismo  que  eorrer  casi  reda  por 
largo  espacio;  en  este  sentido  se  usa  también 
como  neutro  y  tiene  relación  con  arrumbarse 
y  tenderse,  en  la  tercera  acepción  de  aquel,  y 
en  la  segunda  de  este. 

Man.  y  Tact.  Darei  costado,  6  situarse  con 
o!  buque  paralelamente  á  la  longitud  de  al- 
gún objeto.  En  esta  acepción  se  usa  también 
como  activo.  V.  Costado,  en  frase  semejante. 

.Voti.  Colocarse  la  gente  sucesivamente  o 
en  fila  al  lado  ó  é  lo  largo  de  un  cebo  para 
halar  de  él. 

PROMEDIAR,  v.  a.  Pd.  y  Man.  Situarse 
en  el  medio  de  la  anchura  de  un  abra,  canal, 
boca,  freu,  etc.,  ó  en  la  visual  que  por  él  pa- 
se ,  ó  en  rumbo  que  á  él  conduzca  sin  pe- 
ligro. 

Promfdht  el  bauprés:  hacer  que  este  palo 
aumente  el  ángulo ,  que  forma  con  la  hori- 
zontal: asi  se  dice  que  está  muy  promediado 
cuando  está  muy  elevado ,  y  poco  promediado 
en  el  caso  contrario, 

p  h  orai  li  o.  s.  m.  Sav.  Divinidad  entre 
los  romanos,  colocada  delante  de  los  muelles 
de  los  puertos,  á  quien  se  hacian  votos  por 
una  vuelta  pronta,  cuando  se  saiia  á  viaje. 

promontorio,  s.  m.  Hid.  y  PU  La 
punta  ó  cabo  cuyo  terreno  es  muy  elevado 
basta  la  parte  mas  saliente. 

^■Altura  considerable  de  tierra  en  cual- 
quier parte  donde  se  baile. 

=fig.  Promontorio  flotante:  dicese  del  buque 
grande  y  malo. 

PROoroga.  s.  f.  Pü.  Porooroca. 

PROPAO.  s.  m.  A.  S.  Barandilla  coloca- 
da al  pié  de  los  palos  mayor  y  trinquete,  y 
cerca  de  la  orilla  de  la  boca  del  combes,  para 
resguardo  de  la  gente  y  para  amarrar  cabos 
que  laborean  por  las  cajeras  de  sus  montan- 
tes ó  por  motones  lijos  en  la  parte  baja ,  y 
formar  parapetos  en  sus  catideleros.  El  do 
popa  ó  del  palo  mayor  se  llama  prupao  del  al- 
cázar, y  el  otro  pronto  dal  caúillo.vFr.  Fron- 
feuu.calng.  Breast  u'oHfc.=ft;  Parapetto. 

=xCualquiera  de  los  maderos  puestos  hori- 
zontalmouto  al  pié  y  por  la  cara  <le  popa  de 
los  palos  majores ,  asegurados  á  otros  ,  que 
están  en  el  sentido  perpendicular  a  la  cubier-  « 
t  i  y  empernados  en  ella,  sirviendo  todos  ellos 
pura  hacer  firmes  los  cuadernales  y  motone>. 
«¡uo  ¡>uii  ixv  csnt  ios  para  que  laboree  la  ma- 
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jiiebni.  En  algunos»  barcos  estos  propaos  son 
de  barras  de  hierro  y  sujetan  cuadernales  y 
motones  giratorios,  que  pueden  presentar  sus 
cajeras  hacia  todas  parles  á  que  se  dirija  el 
cabo  que  pasa  por  ella». 

PROPULSOR  s.  m.  Md.  y  PH.  Se  llama 
propulsor  de  una  embarcación  el  mecauismo 
impulsado  por  un  motor  que  va  dentro  de 
aquella  y  cuyo  punto  de  apoyo  está  enei 
agua.  Los  remos,  las  ruedas  de  paletas,  la  hé» 
lice  etc.  son  piopulsores.=Fr.  Propulseur. 
—Ing.  Propeller.— h.  Propulsor*}. 

PRORA-  s.  f.  ant  A.  S  y  A'au.  Proa. 

proreta.  s.  f.  Sac.  Entrelos  romanos, 
el  que  ayudaba  al  piloto  y  observaba  desde 
la  proa  los  bajos  ,  rompientes  etc.  ,  y  servia 
como  nuestros  pilotines  y  timoneles;  y  tam- 
bién un  oficial  de  mar  que  dirigía  todas  las 
maniobras  de  proa  ;  como  por  ejemplo  la  de 
las  anclas  etc.  :  hacia  las  veces  que  boy  un 
segundo  de  abordo  y  era  el  primero  entre 
les  que  en  Cataluña  se  llamaban  nolxers  en 
cors,  V. 

PROTESTA,  s.  f.  Coin,  y  ¿Vai».  En  la  acep- 
ción común  forense  de  esta  voz  se  dice  pro- 
testa de  mar  ó  contra  el  mar  la  que  ante  el  juez 
competente  lucen  el  capitan  y  tripulación  de 
un  buque  mercante  sobre  una  arribada  for- 
zosa, una  avería,  etc. 

PROVINCIA,  s.  f.  Nav.  Llámase  provin- 
cia marítima  ó  partido  la  extension  que  com- 
prende en  su  jurisdicción,  relativa  únicamen- 
te á  las  matriculas  y  cosas  de  mar  ,  cada  una 
de  lus  capitales  de  puertos  en  que  se  divide 
un  tercio  naval:  está  mandada  por  un  oficial 
de  la  Armada,  y  se  subdivide  en  distritos  al 
cargo  ó  mando  de  otros  subalternos  que  le 
están  subordinados.  Las  capitales  ó  nom- 
bres de  estas  provincias  en  la  Península ,  is- 
las adyacentes  y  Ultramar  ,  son  :  Algeciras, 
Almería,  Sanlúcar,  Huelva  y  Canarias  en  el 
deparlamento  de  Cadiz;  la  Coruna  .  Ribadeo, 
Villagarcía,  (Jijón.  Bilbao  y  San  Sebastian, 
on  el  del  Ferrol;  Alicante,  Tortosa,  Malaró, 
Tarragona,  Palamós ,  Ibiza  y  Mahon  en  el  de 
Carlageua;  Trinidad  de  Cuba,  San  Juan  de  los 
Remedios  ,  Nuevitas  y  Santiago  de  Cuba  en 
el  apostadero  de  la  Habana,  al  cual  pertenece 
también  la  comandancia  de  Puerto-Rico.  V. 
Tercio  y  distrito. 

protección,  s.  f.  A.  N.  En  su  verda- 
dera acepción  geométrica  se  distinguen  va- 
rias en  la  arquitectura  naval,  principalmente 
la  longitudinal,  la  horizontal  y  la  transversal  de 
uu  buque,  que  son  los  tres  planos  citados  en 
esta  voz.  En  geografía  é  hidrografía  varían 
según  los  casos  y  loman  diferentes  nombres. 
— Fr.  é  Ing.  Projection. 

Proyección  diagonal  ó  de  vagras:  la  que  con- 
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tiene  las  secciones  diagonales  tendidas  soir  - 
un  plano,  así  como  sus  amplitudes  verdade- 
ras.—Fr.  Plan  da  rabbattemeni  des  Usses.= 
Inf.  Diagonal  plan. 

Proyección  estere  gráfica:  Geog.  Refiriéndo- 
se á  uu  hemisferio  es  lo  mismo  que  su  pers- 
pectiva: el  plano  del  papel  es  la  base  del  he- 
misferio y  el  ojo  del  observador  se  supone 
colocado  en  la  extremidad  del  diametro  per- 
pendicular a  dicho  plano:  las  lineas  proyec- 
tantes son  rectas  que  terminan  en  el  ojo  del 
observador  y  sus  intersecciones  con  el  plano 
del  papel  forman  la  representación  ó  pers- 
pectiva de  los  contornos  de  la  superficie.  Las 
principales  propiedades  de  e-la  proyección 
son  las  siguientes:  1.a  los  círculos  de  la  esfe- 
ra tienen  otros  circuios  por  proyección,  a  es- 
capen >n  de  aquellos  cuyo  plano  pasa  por  el 
eje  óptico,  los  cuales  están  representados 
por  una  recta;  2.a  esta  proyección  no  altera 
loa  ángulos,  y  3.a  las  figuras  infinitamente 
pequeñas  trazadas  sobre  la  esfera  están  re- 
presentadas por  figuras  semejantes  sobre  el 
mapa-mundi.  =  Fr.  Projection  sléréographi- 
que. 

Proyccion  ortográfica:  el  sistema  en  el  cual 
cada  punto  esta  representado  sobre  un  plano, 
por  el  pié  de  la  perpendicular  bajada  al  pla- 
no desde  dicho  punto.  El  plano  de  proyec- 
ción puede  ser  el  ecuador  ó  un  meridiano 
cualquiera.  En  el  primer  caso  el  polo  se  pro- 
yecta en  el  centro  de  la  carta  y  los  meridia- 
nos están  representados  por  rectas  que  salen 
de  este  centro.  Los  paralelos  se  proyectan 
como  círculos  concéntricos  entre  si  y  con  el 
ecuador.  En  el  segundo  caso  los  meridianos 
se  proyectan  según  elipses  cuyo  eje  común 
es  la  linea  N.-S.  y  los  paralelos  como  rectas 
perpendiculares  a  esta  línea.=Fr.  Projection 
ortlwgrapiiique. 

proyectarse,  v.  i*.  PH.  Concurrir  dos 
ó  mas  objetos  en  una  misma  enfilacion  ;  y 
también  confundirse  con  la  eo&ta  por  esta 
causa,  y  por  la  sombra  ó  calima  de  la  misma 
tierra,  una  embarcación  próxima  a  ella  cuan- 
do se  mira  desde  mar  afuera. 

PDCRO.  s.  m.  A.  A.  Especie  de  balsa  ó 
jangada  usada  en  los  rios  de  América. 

pocHOT.  s.  ra.  Pil.  Nombre  que  en  el  rio 
Niger  (costa  de  Africa)  se  da  á  una  violeula 
manga  de  viento  que  gira  con  extraordinaria 
fuerza  y  rapidez  destrozando  cuanto  se  le 
opone. 

puelche,  s.  m.  PH.  Nombre  que  dan  en 
Chile  al  viento  del  este,  que  viene  por  enci- 
ma de  la  cordillera  de  los  Andes. 

puente.,  s.  ru.  y  f.  A.  N.  Nombre  con 
que  algunos  designan  una  cubierta  cualquie- 
ra; pero  que  otros  lo  aplican  á  la  superior  ó 
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unie* Diente  á  la  que  sirve  de  techo  á  una  ba- 
lena. 

Puente  de  enjaretado  ó  oulante:  el  de  esta  es- 
pecie con  que  se  cubre  la  boca  del  combés 
en  ciertos  casos,  ó  cuando  conviene 

Pw  nte  de  red.  Lo  mismo  que  red  de  combate. 

Puente  á  la  oreja:  cubierta  corrida  entera- 
mente ó  sin  ojo  de  combés. 

Vap.  Angosta  plataforma  provista  de  ba- 
randillas, que  sobre  la  escotilla  de  la  maqui- 
na y  a  la  altura  de  los  tambores  ó  de  la  bor- 
da atraviesa  de  babor  a  estribor.  Sustituye  á 
la  escala  de  guardia  de  los  buques  de  vela  y 
sirve  para  que  el  oficial  de  guardia  en  vista 
de  lo  que  observe  por  fuera  pueda  comunicar 
instantáneamente  sus  órdenes  al  maquinista, 
bien  a  viva  voz  ó  por  otros  medios  conven- 
cionales.-=Fr.  PassereUe.=h\g.  Bridge. 

Puente  del  fogón  ó  de  la  Itomillo:  pequeña 
pared  de  ladrillos  refractarios  ó  de  hierro 
que  algunas  calderas  llevan  en  el  respaldo  ó 
parle  mas  interna  de  las  hornillas  para  con- 
tener el  carbon  y  dirigir  la  llama  convenien- 
temente. En  otros  la  pared  misma  de  la  cal- 
dera hace  el  oficio  de  puenle.=Fr.  Autel.— 
Ing.  Biiige.=lU  Punte. 

puerca,  s.  f.  A.  jV.  Según  algunos  es  lo 
mismo  que  bulárcama  y  que  cochinala. 

—  Nombre  que  antiguamente  se  daba  á  los 
yugos  chicos. 

=En  plural  lo  mismo  que  diagonale  s  de  popa. 

Puerca  diagonal:  cualquiera  de  las  piezas 
diagonales  que  interiormente  y  sobre  el  en- 
tablado del  forro  abrazan  todos  los  yugos. 
La  puerca  diagonal  es  la  misma  pieza  que 
otros  llaman  punid  diational  de  la  Lo  lega. 

puerta,  s.  f.  A.  H.  En  acepción  común 
se  dice  de  cada  una  de  las  dos  ,  que  en  forma 
de  arco  de  circulo,  cierran  un  dique  é  impi- 
den la  introducción  del  agua  del  mar  que  ha- 
ce empuje  contra  ellas  después  de  achicada  la 
interior. 

A.  N.  Puerta  corredera:  la  que  no  gira  sobre 
goznes ,  sino  que  se  abre  y  cierra  corriendo 
poruña  corredera. 

A.  N.,  Art.  y  Tact.  Puerta  de  huida:  la  prac- 
ticada en  los  Brulotes  para  la  salida  de  la 
gente  con  el  oficial  que  lo  manda  ,  al  tiempo 
de  darle  fuego  y  echarlo  al  enemigo. 

Puerta  de  la  carbonera.  Vap.  Plapcha  de 
hierro  balido  que  se  coloca  delante  de  la 
carbonera  en  forma  de  com  puerta  .«Fr.  Porte 
de  soute.  =Ing.  Coal  bunker  door.=U.  Bocea 
del  carbonile. 

Puerta  del  cenicero:  plancha  de  hierro  batí- 
do  que  se  coloca  delante  de  la  entrada  del 
cenicero  pra  impedir  el  paso  del  aire.=Pr. 
/Wto  du  cendrier.— ing.  Ash  pit  door. =1 1. 
Pnrta  del  cenerario. 
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Puerta  de  loe  hornos:  la  pianella  de  hierre 
ue  cada  hornilla  tiene  dispuesta  á  su  entra- 
la y  que  lleva  colocada  desde  la  parte  supe- 
rior de  las  parrillas:  está  separada  do  la  puer- 
ta del  cenicero  por  una  traviesa  que  es  donde 
so  apoy.m  las  cabezas  exteriores  de  las  bar- 
ras de  las  parrillas. =Fr.  l'urte  de  fourneau. =s 
\na.  Ftreaoor.mil.  Sportello  di  fornello. 

Puerta  del  pozo:  la  que  llevan  los  barcos  de 
vapor  que  tienen  pozo,  para  tapar  este  é  im- 
pedir que  los  golpes  de  mar  entren  sobre  la 
cubierta. =Fr.  Ctapet  de  fiuits. 

Pese.  Puertas  de  la  almadraba:  las  entradas 
á  sus  divisiones  interiores. 

=fig.  Pil.  Puerta  dei  Océano:  el  estrecho  de 
Gibraitar. 

PUERTECILLO.  PUERTEZUELO.  S.  m. 

Hid.  ó  Pil.  Diminutivo  de  puerto. 

puerto,  s.  m.  Hid.  ó  Pil  Silio  ó  lugar 
seguro  y  abrigado  dentro  de  la  costa,  en  el 
interior  de  una  bahía,  en  la  embocadura  de 
un  rio,  en  la  orilla  de  este  ó  en  la  de  un  lago, 
con  fond  iadero  para  anclar  las  naves  y  res- 
guardarse de  toda  borrasca:  se  diferencia  de 
la  bahía  en  ser  mas  pequeño  y  de  más  abrí- 
ro.  Hay  puertos  naturales  y  artificiales:  aque- 
los  son  los  que  ofrece  la  naturaleza,  y  estos 
os  que  construye  ó  forma  el  arte  por  medio 
de  obras  hidráulicas  de  toda  especie.  Tam- 
bién los  hay  de  marea;  y  son  aquellos  en  que 
se  cuenta  ó  puede  contarse  con  esta  para 
toda  maniobra,  y  entre  los  cuales  se  encuen- 
tran algunos  que  en  bajamar  quedan  en  seco, 
á  pesar  de  tener  bastante  agua  en  la  plea- 
mar.-—Pr.  /V/.»»Ing.  Harbour. =H.  Porto, 

Puerto  de  arribada:  el  de  llegada  en  cual- 
quier caso,  ya  sea  por  conclusion  de  viaje, 
ya  por  arribada  forzosa,  ó  ya  por  escala. 

Puerto  de  annodi! la:  ajmtadeio,  en  su  pri- 
mera aconcion. 

Puerto  habilitado:  aquel  de  que  puede  sa- 
lirse directamente  á  algunas  ó  á  todas  las 
empresas  ó  expediciones  mercantiles,  por 
contener  ó  hallarse  próximas  una  aduana  ú 
otra  oficina  competente  para  autorizar  los 
documentos  necesarios.  Entre  ellos  se  dis- 
tinguen el  llamado  puerto  mayor,  que  es  el 
habilitado  a  comercio  para  cualquier  parte  del 
mundo;  y  el  ¡merlo  menor ,  que  solamente  lo 
está  para  ciertos  puntos  y  depende  de  aduana 
exterior. 

Puertofranco:  aquel  en  que  pueden  fondear, 
cargar  y  descargar  buques  de  todas  las  na- 
ciones del  mundo,  sin  pagar  derecho  alguno 
por  si  ni  por  las  mercancías  que  lleven, 
con  tal  que  estas  no  se  introduzcan  en  el 
país.  Llamase  también  escala  franca. 

Puerto  de  comercio:  por  excelencia  se  dice 
del  que  nutre  un  comercio  floreciente  ó  de 
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mucha  concurrencia  de  embarcaciones,  px>r 
la  riqueaa  y  abundancia!  de  sus  fratóg  y  por 
las  ventajosas  circunstancias  de  sii  localidad. 

Puerto  de  salvamento:  expresión  que  ha  con* 
sagrado  el  oso,  pero  que  no  significa  otra 
cosa  que  el  puerto  mismo,  aunque  conside- 
rado relativamente1  á  las  circunstancias  del 
navegante  que  se  ha  salvado  en  él  de  algún 
gran  peligro. 

A.  H.  Huerto  de  refugio:  el  artificial,  cons- 
truido en  una  eosta  brava,  ó  de  malas  con- 
diciones, el  cual,  además  de  servir  para  lo 
que  su  nombre  indica,  suele  usarse  como 
cualquier  otro  puerto  natural. 

Medio  puerto:  la  posición  de  viento  en  popa, 
cuando  se  Mvega. 

Hacer  fior  el  puerto.  Y.  Hacer. 

Tomar,  ganar,  agarrar  Ó  coger  puerto  ó  el 
puerto.  V.  los  dos  últimos  verbos;  aquel  en 
la  segunda  y  este  en  la  primera  acepciones. 

Forsor  el  puerto.  V.  Forzar. 

Tocaren  un  puerto.  V.  Tocar,  en  su  quinta 
acepción,  y  etcalar. 

Cerrar  el  puerto:  atravesar  en  sn  boca,  desde 
una  á  otra  orilla  ó  banda,  la  cadena  desti- 
nada á  este  objeto,  para  impedir  la  entrada 
de  enemigos  etc.  Lo  mismo  se  expresa  con 
la  frase  de  ecAar  la  cadena.  En  otro  sentido, 
V.  Cerrar,  en  su  cuarta  acepción. 

El  peor  puerto  es  mejor  que  la  barra  más  ex- 
celente: refrán,  ó  más  bien  axioma,  que  de- 
muestra ó  da  á  entender  lo  peligroso  de  cual- 
quier burra  y  la  preferencia  que  sobre  ella 
merece  aún  el  puertecillo  de  menor  nota,  en 
el  caso  de  una  arribada  forzada  en  un  tem- 
poral. 

puesto,  s.  m.  Tact.  En  acepción  común, 
el  que  ocupa  ó  debe  ocupar  cada  buque  en 
las  formaciones  navales;  y  cada  uno  de  los 
individuos  del  bajel,  en  el  caso  de  combate. 
=Pr.  Aw¿«.=lng.  Station,  QuarUr.<^U.  Posto. 

PUJAME,  s.  m.  ant.  Man.  Pujámen. 

PUJÁMBlf  s.  m.  Man.  La  orilla  inferior 
de  una  vela,  contada  de  puño  á  puño  en  las 
velas  cuadras,  y  desde  el  puño  de  la  amura  al 
de  la  escota  en  las  de  cuchillo.«=»Fr.  Bordure. 
=~Ing.  Foot.=It.  Distesa  di  una  vela. 

PULO  adera,  s.  f.  Man.  Tira  de  perga- 
mino que  gastan  los  contramaestres  enro- 
llada en  un  carretelillo  de  madera  proporcio- 
nado á  su  ancho  y  dividido  en  pulgadas  y 
partes  do  pulgada  para  medir  el  grueso  de 
los  cabos. 

PUNTA'.  Hid.  y  Pil.  Voz  genérica,  que 
como  la  de  coóo.  suele  aplicarse  indistinta- 
mente, á  cualquiera  de  los  ángulos  salientes 
que  forma  el  perímetro  de  una  costa.  Sin 
embargo,  lo  mas  general  es  llamar  puntas  á 
los  meno»  salientes,  principalmente  siendo 


í  par, 

baio  el  terreno  que  los  forma. =Fr.  Pointe- 
=Ing.  Poini.=*U.  Punta. 
'  Punta  de  la  oreja.  V.  Cubicheie,  en  so  segun- 
da acepción. 

Punta  de  marea:  el  final  de  cualquiera  de 
sus  movimientos  de  ascenso  ó  descenso. 

=fig.  l'unto  de  bolina:  expresión  con  qué 
se  denota  el  esfuerzo  que  se  hace,  ó  la  nave- 
acion  que  se  ha  ejecutado  en  la  posición  de 
olina  rigorosa. 
Punta  de  diamante.  V.  Agúja,  con  este  tí- 
tulo. 

Estar  franco  de  puntas;  fr.  Hallarse  el  boque 
enteramente  fuera  de  un  puerto  ó  de  las  pun- 
tas que  forman  su  boca  o  entrada. 

Doblar,  rebasar,  montar,  franquear unapuuta. 
V.  todos  estos  verbos. 

A  punta  de  diamante.  V.  A  boca  de  lobo,  en 
el  primero  de  estos  dos  sustantivos. 

PUNTAL,  s.  m.  A.  N.  Una  de  las  tres  di- 
mensiones que,  como  en  todo  cuerpó,  con- 
siderado geométricamente,  se  distinguen  en 
un  buque;  y  es  la  que  en  dicho  sentido  equi- 
vale á  la  de  profundidad,  que  en  este  easo  se 
entiende  desde  el  plan  hasta  la  cubierta  prin- 
cipal. Ademas  ó  por  extension  se  designa 
igualmente  con  esta  voz  toda  altura  ó  dis- 
tancia vertical  entre  dos  cubiertas.  Los  cons- 
tructores distinguen  entre  puntal  de  construc- 
ción y  puntal  de  arqueo:  el  primero  es  la  altura 
vertical  que  hay  en  la  varenga  maestra  desde 
el  canto  superior  de  la  quilla  al  del  bao  de  la 
cubierta  de  la  primera  batería,  sin  contar  la 
vuelta  vertical  de  dicho  bao;  y  el  segundo 
es  la  medida  semejante,  contada  desde  la  ta- 
bla de  forro  contigua  á  la  sobrequilla  hasta 
el  canto  superior  del  bao  de  primera  cubier- 
ta en  el  centro. =Fr.  Hauteur. =lng.  Depth. 
=It.  Puntale. 

=Cualquiera  de  los  varios  maderos  ó  bar- 
ras de  hierro  verticales,  que  sostienen  por 
los  baos  las  cubiertas  hácia  su  centro  ó  en  la 
crujía.=  Fr.  Epontille,  Elance. =lng.  Stan- 
chion, Pillargli.  Puntale. 

«Cualquiera  de  los  maderos  que  en  loa 
diques  ó  gradas  mantienen  derecha  la  embar- 
cación que  está  en  el!os.=-Ing.  Shore. 

Puntal  de  bodega:  el  de  arqueo,  pero  tomado 
desde  la  cubierta  alta  en  los  buques  que  tie- 
nen dos.=Fr.  Hauteur  du  pont,  Hauteur  de 
cale. =Ing.  Depth  in  the  hold. 

Puntal  de  manga.  V.  Contrete,  en  el  segundo 
caso  ó  ejemplo. 

Puntal  de  construcción:  el  del  canto  alto  de 
la  cabeza  del  bao  maestro.=Fr.  Hauteur  du 
droit  des  baux,  Creux. 

Puntal  diagonal  de  bodega:  cualquiera  de  los 
dos  que  suelen  ponerse  por  banda  en  la  par- 
te de  popa  de  la  bodega ,  atravesando  los 
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yugos,  para  mayor  fortificación  de  estos. 

Puntai  de  topeó  de  tumbar:  lo  mismo  que 
bordón  de  tumbar. 

PUNTA-PIÉ.  s.  m.  Nao.  Se  llamaba  asi 
eu  las  galeras  el  barrote  donde  los  remeros 
sentaban  y  apoyaban  los  piés:  lo  que  en  el 
dia  se  dice  pedestal,  peana  ó  peaña.=Fr.  Pe- 
dagne.^lt.  Pontapiedi. 

puntear,  v.  n.  Ptl.  Ir  orzando  cuanto 
se  pueda  para  aprovechar  el  viento,  cuando 
este  es  escaso.  Usase  también  como  activo. 
Otros  lo  entienden  por  sólo  bolinear  ó  na- 
vegar de  bolina;  y  de  todos  modos  tiene 
relación  ó  equivalencia  con  el  mismo  boli- 
nearan ceñtr  y  con  trincar ,  en  las  segun- 
das; acepciones  de  estos  dos  verbos.=  Pr. 
Pincer. 

=V.  Compasar,  en  su  primera  acepción. 
PUNTERO,  RA.  adj.  Alan.  Lo  mismo  que 
bolinero  ó  bolineador. 
PU.  V.  Piquero. 

PUNTILLA,  s.  f.  Hid.  ó  Pil.  Diminutivo 
de  punta;  y  muy  usado  en  los  derroteros  y 
demás  escritos  de  navegación.  En  sus  casos 
puede  equivaler  a  lengüeta. 

PUNTO,  s.  m.  PH.  El  paraje  en  que  se 
halla  ó  se  supone  hallarse  la  nave  ,  deducido 
de  las  observaciones  de  los  astros  ó  de  la  es- 
tima. El  primero  se  Usina  punto  de  observa- 
ción, y  el  segundo  punto  de  estima  ó  de  fanta- 
sia; y  con  respecto  á  su  colocación  en  la  car- 
ta de  marear  ó  al  modo  de  ejecutarlo,  se  dice 
punto  de  escuadra  ó  de  escuadría  el  que  se  si- 
túa por  medio  del  rumbo  y  la  diferencia  en 
latitud;  y  putito  de  longitud  ó  punto  fijo  el  que 
se  establece  por  las  observaciones  de  longi- 
tud.=Fr.  Potn/.=It.  Potdo. 

Punto  salido  ó  de  salida  ó  partida:  el  que  á 
la  salida  del  puerto  ó  de  otra  situación  cual- 
quiera se  toma  por  principio  de  la  cuenta  de 
estima.=Fr.  Pomi  de  partence,  Point  de  départ. 
=It.  Punto  di  partenza. 

Punto  llegado  ó  de  llegada:  el  que  resulta  de 
las  observaciones  ó  de  la  estima  al  fin  de  una 
singladura ,  ó  de  la  derrota  completa  ,  ó  á 
cualquier  hora  que  importe  conocer  la  si- 
tuación de  la  nave.  En  el  primer  caso  se  dice 
también  punto  de  mediodia.^Fr.  Point  d'um- 
vée.=lt.  Punto  di  arrivo. 

Punto  reducido:  lo  mismo  que  punto  menor. 

Putdo  de  reconocimiento:  el  monte  ,  picacho 
ú  otra  figura  notable  é  inequívoca  eu  la  tier- 
ra ó  costa,  que  sirve  para  reconocerla  ó  sa- 
ber cuál  es  al  recalar  á  ella.«=Ing.  Land- 
mark. 

Punto  mayor  y  menor:  expresiones  con  que 
se  denota  la  magnitud  relativa  de  las  dimen- 
siones de  la  escala  sobre  que  esta  construida 
una  carta  ó  plano. 


Punto  de  incidencia:  aquel  en  que  cae  e 
rayo  de  luí  etc.  para  formar  la  reflexion. 

Punto  culminante:  aquel  en  que  culmina  un 
astre. 

Punto»  equinocciales:  los  de  intersección  de 
la  eclíptica  con  el  ecuador,  que  son  el  prime- 
ro de  Aries  y  el  primero  de  Libra, 

Puntos  solsticiales:  aquellos  en  que  el  sol  en- 
tra  en  cada  uno  de  los  dias  en  que  describe 
cualquiera  de  los  dos  trópicos ,  que  son  el 
primero  de  Cáncer  y  el  primero  de  Capri- 
cornio. V.  Solsticio. 

A.  iY.  Punto  de  escoa  ó  de  la  escoa:  el  de 
contacto  de  la  tangente  tirada  á  la  rama  de  la 
varenga  desde  la  cara  alta  de  la  quilla  ,  ó 
aquel  en  que  se  determina  la  astilla  muerta. 
Entre  constructores  playeros  es  el  punto  ex- 
terior donde  remata  el  plan. 
Punto  vélico:  aquel  en  que  una  línea  per- 
endicular  elevada  en  el  centro  de  gravedad 
el  plano  de  flotación  de  un  buque,  encuen- 
tra la  dirección  resultante  del  impulso  del 
agua  en  la  proa,  navegando  á  rumbo  direc- 
to, y  por  el  cual  debe  pasar  la  del  esfuerzo 
del  viento  en  las  velas,  para  que  la  embarca- 
ción guarde  equilibrio  ó  no  se  incline  ó  caiga 
sobre  popa  ni  sobre  proa.  Llamase  también 
centro  ue7i.o.=Fr.  Point  vélique.— It.  Punto 
velare. 

Afedio-punto.  V.  como  voz  simple  en  la  le- 
tra M. 

/tinto  giratorio:  aquel  sobre  que  gira  la  em- 
barcación en  sus  diferentes  movimientos  de 
rotacion.aFr.  Point  Giratoire.— It.  Putito  di 
rotazione. 

Punto  de  espada:  el  conjunto  de  puntadas 
largas  que  para  zurcir  provisionalmente  un 
desgarrón  en  una  vela,  se  van  pasando  alter- 
nativamente con  una  aguja  por  debajo  y  por 
encima  de  las  orillas  ó  cantos  de  la  tela  en 
dicho  desgarrón. =Fr.  Point  en  zigzag.=U. 
Punto  serpeggiante. 

Punto  de  telar:  el  que  se  usa  para  la»  costu- 
ras; y  consiste  en  coser  la  orilla  de  uno  de 
los  dos  paños  con  el  doblez  del  ancho  de  la 
costura  que  se  ha  hecho  en  la  del  otro,  repi- 
tiendo la  misma  operación  por  el  reverso  del 
género  ó  de  la  tela.=Fr.  PoitU  de  couture. = 
ing.  Clo*e-work,  Small  long-  work.<=U.  Punto 
di  cucitura. 

Punto  de  vaina:  el  que  se  hace  sobrepo- 
niendo una  orilla  á  olia  ,  en  la  cantidad  del 
ancho  que  ha  de  tener  la  costura,  y  cosiendo 
también  por  encima  ,  picando  siempre  en  el 
paño,  y  metiendo  la  aguja  por  debajo  de  la 
orilla.— Fr.  Point  de  gaine.— Ing.  Long-work. 
~\t  Punto  di  guaina. 

Punto  de  bigomtla:  puntada  redonda  que  se 
da  al  coser  dos  paños  unidos  por  sus  orillas. 
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=Fr.  Point  de  bigourelle.=x\ng.  Round  stikh. 
It.  Punto  tondo. 

Puntos  cruzados.  V.  Llave  ,  en  su  segunda 
acepción. 

Ñav.  y  Tact.  Punto  de  reunion:  el  puerto, 
cabo  de  tierra  ú  otro  paraje  que  señala  el 
jefe  de  una  escuadra,  division  ó  convoy  para 
que  en  él  se  esperen  y  reúnan  lis  embarca- 
ciones que  se  dispersen  ó  separen  por  cual- 
quier motivo.=Fr.  é  Ing.  Rendez-vous  —  It. 
hs  ta. 

Concluir  ó  sacar  el  punto:  fr.  Deducir  el  de 
situación  de  la  nave  de  la  cuenta  de  estima 
ó  de  la  observación. 

Echar  ó  marcar  el  punto:  situar  ó  colocar  en 
la  carta  de  marear  el  paraje  en  que  se  consi- 
dera estar  la  nave,  según  el  resultado  de  la 
cuenta  de  estima  ó  de  las  observaciones  prac- 
ticadas. Dicese  también  cartear ,  compasar, 
puntear  y  rumbear. =Fr.  Faire  le  point.=H, 
Determinare  el  punto. 

Cumplirse  el  punto.  V.  Cumplir. 

Enmendar  el  punto.  V.  Enmendar  ,  en  su 
quinta  acepción. 

Asegurar  el  punto:  tomar  las  precauciones 
convenientes  para  recalar  después  de  un  lar- 
go viaje,  sin  exponerse  á  un  error  que  pue- 
de traer  consecuencias  desagradables. 

Poner  un  punto  de  tierra  a  tal  rumbo:  diri- 
gir la  derrota  á  colocarse  con  el  objeto  de  que 
se  trate  en  el  arrumbamiento  dado. 

Abrir  un  punto  de  tierra  con  otro,  sacarlo 
por  fuera  de  otro:  lo  mismo  que  abrir  dos 
marcaciones.  V.  Abrir,  en  su  primera  acep- 
ción. 

Ligar  puntos:  (por  medio  de  triángulos).  V. 
Ligar,  en  su  tercera  acepción. 

Rectificar  un  punto:  comprobar  su  situación 
por  nuevas  observaciones  ó  corregirla  si  no 
está  exacta.=Fr.  Corriger  le  point. =It.  Corri- 
gère  il  punto. 

punzón,  s.  m.  Man.  Cualquiera  de  los 
instrumentos  de  cuatro  tilos  ó  redondos  y  de 
varias  dimensiones,  que  sirven  á  tos  veleros 
para  abrir  olíaos  pequeños  etc.=Fr.  Marpri- 
rne  ,  Pnincon.=  Ing.  Pegging-awl  ,  Pricker, 
Punch.— li.  Punteruolo. 

Pese.  Hierro  delgado  y  algo  largo  ,  con  un 
medio  anruelo  en  la  punta  que  sirve  para 
prender  el  marisco  llamado  dátil  ó  kmgiron 
por  un  hoyo  que  tiene  en  la  concha. 

PONO,  s  m.  Man.  Cualquiera  de  las  pun- 
tas ó  picos  de  una  vela  y  especialmente  los 
dos  inferiores,  donde  van  las  escotas  y  mu- 
ras de  las  velas  bajas  y  los  escotines  de  las 
gavias,  juanetes  etc.=Fr.  R>int.=Ing.  Clue, 
Ciew.=dt.  Bugna. 

A.  N.  y  Nav.  La  manigueta,  punto  ó  cabo 
en  que  remato  el  remo  por  el  extremo  opues- 
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to  á  la  pala  ,  y  por  donde  se  agarra  para 

bogar. 

Puños  altos:  los  dos  del  gratil  en  las  velas 
cuadras.=Fr.  Empointures.=ing.  Earings. 
*=lt.  Occhi  degV inferitori,  Punte. 

Puños  de  las  fajas:  los  garruchos  ó  empu- 
ñaduras de  las  fajas  de  rizos. =Fr.  Empoin— 
tures  des  rí«.=Ing.  Ree f -cringles. Occhi 
delle  borose. 

Puño  de  la  amura:  el  bajo  que  en  las  velas 
de  cuchillo  se  sujeta  hácia  proa  por  medio  de 
un  aparejuelo,  cabo  ó  ligada.— »Fr.  Point  (fa- 
TOure.=Ing.  Tack.—\l.  Pedaruoìa. 

Puño  déla  boca:  el  que  va  sujeto  cerca  de 
la  boca  del  cangrejo  ,  en  las  velas  cangrejas. 
=Fr.  Empointure  de  la  chute  avant. 
Nock,  Necfc^=U.  Punta  della  gorgia  del  picco. 

Puño  de  escota:  el  de  cualquier  vela  al  cual 
vaya  sujeta  la  escota.=Fr.  Pointe  d'écoute.— 
Ing.  Clue.— it.  Bugna. 

Puño  del  pico:  el  puño  alto  de  las  cangrejas, 
que  se  afirma  en  la  extremidad  del  pico.= 
Fr.  Empointure  de  chute  en  orrt¿re.«=Ing. 
Peak,  Peek.=lt.  Penna. 

Puño  d*  la  peixa:  el  alto  de  las  velas  trian- 
gulares, al  cual  se  afirma  la  driza  ,  y  en  las 
trapezoidales  el  alto  de  la  valuroa.=  Fr. 
Point  de  drise.=\x\%.  Head.=U.  Penna. 

Puño  degarrucho:  el  formado  con  un  gar- 
rucho  de  cabo,  que  pasa  por  olíaos,  abrazan- 
do la  relinga. =Fr.  Point  à  patte. =dng.  Clue- 
cringle.^U.  Bugna  di  bosa. 

Puño  de  gaza:  el  que  se  fopma,  dando  una 
ligada  á  la  misma  relinga.=Fr.  Poínt.=Ing. 
Turned  clue.=U.  Bugna. 

Cargar ,  descargar  un  puño.  fr.  V.  estos 
verbos. 

Dar  un  puño:  orientar  esta  sola  parte  déla 
vela  mayor  por  sotavento  cuando  se  va  á 
viento  lárgo,  manteniendo  cargado  el  puño 
de  barlovento  ,  para  que  no  quite  el  viento 
al  trinquete. 

Partir  al  puño:  arrancar  de  repente  y  vio- 
lentamente para  barlovento  la  proa  del  bu- 

Sue,  ó  tener  este  propension  á  orzar  y  veri- 
car  semejante  movimiento  con  frecuencia  ó 
á  la  menor  alteración  que  sufre  el  equilibrio 
establecido  entre  su  posición  momentánea  y 
la  de  las  velas  y  el  timón.  Dicese  también 
meter  al  puño;  y  usadi  la  frase  con  este  se- 
gundo verbo,  equivale  ó  significa  asimismo 
orzar  deliberadamente  ó  meter  el  timen  para 
ello.  En  el  primer  sentido  se  expresa  tam- 
bién con  la  frase  de  partir  de  orza. 

¡fr,  venir,  llevarlo  ,  traerlo  al  puño!  Voces 
de  mando  al  timonel  para  que  orce. 

Bracear  á  dos  puños.  V.  Bracear  ,  en  esta 
frase. 

Ponerse,  navegar,  correr  á  dos  puños:  nave- 
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gir  ó  cfK&r  «  U>  wstua  dirección  del  vien- 
;  y  equitale  a  navetfar  6  correr  en  popa  y  en 
popa  cerrad,>;  c^zar  à  popo;  navegar  en  cruz; 
correr  una  empopada  etc. 

purgar,  v.  a.  Vap.  Se  dice  purgar  una 
máquina  cuaudo  se  expele  el  aire  y  agua  que 
pueda  contener  en  su  interior,  produciendo 
en  ella  por  lo  tanto  un  vacío  ,  a  Un  de  que 

Êueda  el  émbolo  empezar  su  movimiento. 
Isto  se  entiende  para  las  máquinas  de  baja 
presión  en^  cualeees  necesario  el  vacio  en 


el  condensador  pues  en  vano  actúan  si  el  jra- 
por  sobre  el  émbolo,  si  en  el  lado  opuesto  ae 
le  opusiera  la  presión  atmosférica. =Fr.  fur- 
ger.=tn%.  To  blow  through.=H.  Innescare  ó 
sfiatare  la  macchina. 

Válvula  de  jwrya,  òde  purgar:  la  que  está 
colocada  entre  la  caja  de  la  válvula  correde- 
ra y  el  condensador  para,  que  permita  el  pa- 
so del  vapor  al  purgar  la  maquiqa.=Fr. 
Soupape  de  purge.=U\¿,  B\ow  through  valve. 


QDADRU.LO.  s.  m.  ant.  Man.  Nombre  de 
los  dardos  ó  flechas  grandes,  cuadradas  y  de 
madera  tostada  que  en  la  Edad  media  se  usa- 
ban a  bordo  de  las  embarcaciones  y  que  en 
los  combates  se  arrojaban  á  las  naves  enemi- 
gas desde  el  galzés  donde  soliau  llevar  de 
repuesto  algunas  docenas.=Fr.  Ihrd  dehune. 

quebrada,  s.  f.  Top.  Tierra  desigual  y 
abierta,  que  forma  algunos  valles  estrechos, 
cogidos  o  cercados  de  montes. 

quebrado  s.  m.  PU.  é  Hid.  Interrup- 
ción, abertura  ó  falta  de  continuidad,  que 
presenta  un  arrecife,  por  la  cual  se  puede 
cruzarlo  de  una  banda  a  olra.=Ing.  Break. 

QUEBRANTA-OLAS.  s.  m.  A.  H.  y  Sav. 
V.  Rompe-olas. 

—Cualquier  casco  viejo  ó  navio  inservi- 
ble, que  lleno  ó  cargado  de  sillares  se  echa 
a  pique  en  un  puerto  para  quebrantar  la  ma- 
rejada delante  de  una  obra  hidráulica,  á  fin 


de  defenderla,  proporcionar  mas  abrigo  al 
fondeadero  etc. 

ilion.  Boya  pequeña  asida  á  otra  grande, 
cuando  el  orinque  de  esta  no  es  bastante  lar- 
go para  llegar  a  la  superficie  del  agua. 

QUEBRANTARSE-  V.  r.  A.  S.  y  Nav. 
Refiriéndose  a  un  buque  cualquiera,  es  en- 
corvarse ó  hacer  arco  la  quilla  hacia  abajo, 
manifestándose  por  consiguiente  la  misma 
figura  en  el  casco,  cuya  popa  y  proa  pier- 
de u  su  arrufo.=Fr.  ¿>  arguer.  =Ing.  to  get 
camberei Archeggiarsi. 

quebranto,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  La  cur- 
vidad que  forma  la  quilla  y  el  casco  del  buque, 
cuando  se  quebranta.  Hay  asimismo  quebran- 
to de  picaderos  en  la  grada  ó  dique  para  pro- 
porcionar hi  situación  ó  la  altura  de  estos  al 
que  tenga  el  buque  que  haya  de  sentar  sobre 
ellos.=Fr.  Arc,  Courbure.^ Ing.  Cambering, 
Hagginy.=lU  Pieghqtura,  4d<FW>  Sto**^™- 
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quebrar,  v.  n.  ani,  A.  N.  y  Nav.  Que- 
brantarse. 

J/on.  Que&rar  seno.  V.  Seno. 

quebrarse  v.  r.  Interrumpirse  la  con- 
tinuidad de  una  sierra  ó  de  un  arrecife. 

queche,  s.  ra.  A.  N.  Embarcación  holan- 
desa, de  igual  figura  á  proa  que  á  popa>  en 
las  cuales  carece  absolutamente  <le  lanza- 
miento, y  cuyo  porte  varia  desde  el  de  cin- 
cuenta hasta  el  de  trescientas  toneladas,  ob- 
servándose también  en  su  aparejo  algunas 
diferencias,  aunque  los  medianos  por  lo  ge- 
neral llevan  un  palo  mayor  casi  en  el  centro, 
para  largar  mayor,  gavia  y  juanete;  un  palo 
mesana  con  uua  cangreja,  y  diversos  foques 
á  proa.  Es  embarcación  de  poco  andar,  par- 
ticularmente de  bolina,  y  gasta  orzas  dede- 
riva  para  no  decaer  mucho  á  sotavento.= 
Pr.  Ketch,  0uaíc/»e.=lng.  Ketch,  Smack. 

QUECHEIVXARIN  S.  m.  A.  N.  Km  tur  ca- 
dmi chica,  de  dos  palos,  con  velas  al  tercio, 
una  pequeña  mesana  á  popa,  algunos  foques 
en  un  botalón  i  broa,  y  gavias  volantes  en 
tiempos  bonancibles,  lísase  en  las  costas  de 
Bretaña,  y  en  las  del  norte  de  España.=Fr. 
Chasse-marée. ==lng.  Chasse-maree,  Coattiuy- 
lugger.=li.  Pescivendolo. 

quecreiwarina  s.  f.  Man.  Vela  al  ter- 
cio semejante  á  las  que  usan  los  quecheraari- 
ues,  la  cual,  en  malos  tiempos,  suelen  largar 
los  faluchos  grandes,  especialmente  los  desti- 
nados al  resguardo  de  la  costa  meridional  de 
España.=Fr.  Taiüe-vent.  —Ing.  Storm-main- 
«atf.—k  Tagliavento. 

quedada  s.  f.  PH.  La  acción  de  que- 
darse el  viento  ó  la  mar;  y  tiene  relación  con 
bonanza,  caída,  calma  y  callada. 

quedarse,  v.  r.  PH.  Refiriéndose  á  la 
mar  y  al  viento,  es  disminuireste  de  fuerza, 
y  de  volumen  las  olas.  Tiene  relación  con 
abonanzar,  caer,  calmar,  celer  y  cattar. 

—Se  dice  que  un  objeto  cualquiera  se  queda, 
cuando  la  embarcación  lo  deja  por  la  popa 
alejándose  de  él  y  aumentando  progresiva- 
mente la  distancia  que  media  entre  él  y  ella. 
=Ing.  To  lay  or  tç  fai  a-sleru 

querer  v  a.  fig  Mon.  En  acepción  co- 
mún, se  dice  que  elbuque  (ó  el  viento)  quieren 
(ó  no)  una  vela,  como  por  ejemplo  la  gavia, 
cuando  el  uno  puede  ó  no  llevarla,  según  lo 
permite  la  fuerza  del  otro,  ó  cuando  puede 
ó  no  marearse  sin  riesgo  de  que  este  ultimo 
la  rife  ó  se  la  lleve.  Asimismo  se  dice  en  ab- 
soluto, que  un  cabo  ó  la  veta  de  un  aparejo 
no  quieren  mát,  cuando  al  halar  de  ellos  en 
cualquier  faena,  se  conoce  que  no  se  puede 
ya  estrecharlos  ó  no  dan  mas  de  si. 

QUERSONESO.  s.  m.  Geog.  des.  Penin- 
sula. 


QUIJADA,  a.  f.  A.  N.  y  Man.  Cada  uno  de 
los  dos  lados  entre  los  cuales  median  la  ca- 
jera de  un  motón  ó  las  de  un  cuadernal.= 

Fr.  Joue  de  puulie.==lng.  Cheek  of  a  o'oct.=It. 
Mascella  di  bozzello. 

=Cua!quiera  de  las  dos  piezas  laterales  de 
que  se  compone  la  boca  de  un  cangrejo.= 
=Fr.  Mâchoire.  —Ing.  Jaw,  Horn. 

quijar  a.  s.  f.  ant.  A.  N.  y  Man.  Cajera. 

Quilla  s.  f.  A.  N,  y  Nav.  Gran  madero 
recto,  escuadrado  y  compuesto  de  varias  pie- 
zas fuertemente  empalmadas,  sobre  que  se 
sientan  las  varengas  y  cuadernas  del  nuque 
perpendicularmente  á  su  longitud,  y  que  es 
como  la  base  de  todo  el  edificio  6  lo  que  el 
espinazo  á  las  costillas.— Fr.  Quiüe.=lng. 
A"í v/.  —  U.  Chiglia,  Colomba. 

—fig.  Tomando  la  parte  por  el  todo,  el 
buque  mismo. 

Nav.  V.  Quillqge. 

Quilla  limpia;  la  medida  de  la  longitud  del 
buque,  contada  solamente  por  su  quilla  ó 
desde  el  extremo  en  que  esta  sentado  el  co- 
daste, hasta  el  arranque  de  la  roda,  y  ex- 
cluso el  espesor  de  estas  dos  piezas. 

Falsa  quilla.  V.  Zapata. 

Quilla  de  seguridad:  la  que  tiene  muy  baio 
el  alefriz  y  disminuye  el  revés  y  la  bragada 
de  la  varenga:  eu  este  caso  se  compone  la 
aparadura  de  gruesos  maderos  que  sirviendo 
de  refuerzo  á  la  quilla,  precaven  el  que- 
branto. En  el  primer  lomo  del  Nautical  Ma* 
gazine  se  halla  la  descripción  de  uua  quilla 
de  seguridad  inventada  por  Mr.  Oliver  Lang, 
constructor  principal  del  arsenal  de  Wool- 
wich. 

Poner  ó  plantar  la  quilla  de  un  buque,  ó  poner 
este  en  quilla:  fr.  Sentar  esta  pieza  sobre  los 

Picaderos,  y  empezar  á  construir  el  buque.— 
r.  Mettre  sur  ti/i«.= Ing.  To  put  on  stocks. 
Estar  en  quilla:  es  estar  construyéndose,  y 
lo  mismo  que  estar  en  grada;  y  estar  á  la  quilla 
es  hallarse  el  buque  tumbado  sobre  una  ban- 
da, según  se  explica  en  la  frase  siguiente. 

Dar,  tumbar,  caer  à  la  quilla  ó  de  quilla,  ir  á 
la  quilla,  descubrir,  enseñar  la  quilla:  hacei  tum- 
bar ó  inclinar  a  un  buque  sobre  uno  de  sus 
costados,  hasta  que  por  el  opuesto  se  descu- 
bra la  quilla  por  encima  de  la  superficie  del 
agua,  con  el  fin  de  carenarlo,  recorrerlo,  lim- 
piar los  fondos  etc.;  maniobra  que  se  ejecuta 
sobre  una  chata  ú  otro  barco  semejante,  dis- 
puesto convenientemente,  y  precediendo  en 
el  buque  mismo  las  preparaciones  necesarias 
para  una  operation  de  tanta  importancia  y 
consecuencia. =Fr.  Eventer  la  quille,  Abattre 
en  caréne.=Ing.  To  careen. 

Descubrir  cimbas  quillas:  dicese  en  cualquie- 
ra de  los  casos  expresados,  cuando  hecha  la 
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operación  en  ana  banda,  se  repite  en  la  otra. 

Pontr  ó  enseñar  la  quilla  ni  sol:  dice  se  en  el 
sentido  recto  por  la  maniobra  explicada;  y 
en  el  figurado  por  zozobrar. 

=fig.  Fondear  ó  amarrarse  con  la  quilla.  V. 
Varar.  También  hay  parajes  de  fango  suelto 
en  que  las  embarcaciones  quedan  seguras, 
varando  en  él. 

Pasar  por  debajo  de  la  quilla:  hacer  pasar  á 
un  hombre  por  debajo  de  la  quilla  del  buque; 
y  es  castigo  de  muerte  señalado  por  las  leyes 
penales  para  ciertos  delitos  de  la  mayor  gra- 
vedad.=»In  g .  Te  Ked-haul. 

De  quilla  á  perilla  ó  de  tope  á  quilla:  modo 
adv.  V.  Tope. 

La  quilla  es  de  quien  la  pisa:  refrán  con  que 
en  la  marina  mercante  se  significa  que  un 
capitan  tiene  siempre  ocasión  de  aaqnirir 
alguna  mayor  utilidad  en  el  mero  hecho  de 
disponer  del  buque  ó  dirigir  su  estiva,  colo- 
cación de  carga  etc. 

Dame  (¡uüla  y  te  daré  millas:  otro  refrán  con 
que  se  manifiesta  que  en  igualdad  de  las  de- 
más circunstancias,  la  mayor  longitud  del 
buque  proporciona  á  este  mayor  velocidad 
en  su  marcha.  Esto  se  da  la  mano  ó  tiene 
relación  con  la  expresión  de  buque  de  estre- 
pada  ó  de  más  estrepada  ,  que  se  verá  en  la 
tercera  acepción  de  esta  voz  y  en  la  de  buque. 

qtjíLLADO,  sa.  adj.  A.  N.  Se  dice  que 
un  nuque  es  mas  ó  ménos  quillado,  cuando 
tiene  más  ó  ménos  astilla  muerta. 

quillage.  s.  m.  Nav.  Nombre  del  dere- 
cho que  se  pagaba  en  algunos  puertos  de 
Francia  (a  primera  vez  que  entraba  en  ellos 
una  embarcación.  D ícese  también  derecho  de 
quilla:  y  según  otros,  suele  pagarse  igual- 
mente en  algunos  puertos  por  dar  de  quilla 
á  un  buque  mercante  en  paraje  ó  con  apara* 
tos  y  aparejos  destinados  á  este  fin,  ya  por 
tercera  persona,  ó  ya  por  el  gobierno  mismo. 
=Fr.  Droit  de  quiuage.=\n g .  Kesl  duty.=lt. 
Dritto  di  chiglia. 

quinal,,  s.  m.  Man.  Cabo  grueso  y  de 
buena  jarcia  que  se  encapilla  en  Ta  cabeza  de 
los  palos  mayores,  y  se  tesa  en  las  argollas 
del  costado  al  lado  de  las  mesas  de  guarnì- 
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cion  por  medio  de  aparejos  ó  vigotas,  para 
ayudar  á  los  obenques  en  los  fuertes  tempo- 
rales, 6  cuando  se  desconfia  de  ellos.=Fr. 
Galhauban. ^mlng.  Preventer  shrouds. =It.  Pa- 
terazzo, Gabbano. 

QUINCENA,  s.  f.  Nav.  La  provision  de 
víveres  v  pertrechos  para  quince  dias  que  se 
da  á  los' buques  surtos  en  un  departamento 
ó  apostadero  á  fin  de  que  no  consuman  los 
embarcados  para  campaña. 

Quinqué  re  imj.  s.  f.  A.  N.  Nombre  de 
una  embarcación  romana  y  cuya  construc- 
ción se  ignora,  no  pudiendo  asegurarse  si 
llevaba  cinco  filas  de  remos  superpuestas,  ó 
cinco  hombres  en  cada  remo.  V.  Trireme. 

quintal,  s.  m.  Quintal  métrico:  unidad 
para  los  grandes  pesos:  es  igual  á  100  kiló- 
gramos  o  ¿ea  la  décima  parte  de  la  tonelada 
métrica. 

QUINTAL  ASA.  s.  f.  Com.  y  Nav.  La  can- 
tidad que  del  producto  de  los  fletes,  despues 
de  sacar  el  daño  de  averías,  resultaba  del  dos 
y  medio  por  ciento  del  producto  liquido  para 
repartirlo  á  la  gente  de  mar  que  más  habia 
trabajado  y  servido  en  el  viaje. 

SiUtNTANTE.  s.  m.  Pit.  Instrumento  de 
exion  para  observar  las  alturas  ó  distan- 
cias d«  los  astros,  y  cuyo  arco  consta  de  la 
quinta  parte  del  circulo,  y  puede  por  consi- 
guiente medir  ángulos  de  ciento  cuarenta  y 
cuatro  grados.=Fr.  Quintant. 
QUINTIL,  adj.  Ast.  V.  Aspecto. 
QUINTO,  s.  m.  Nav.  Una  de  las  cinco 
parles  en  que  los  marineros  dividían  anti- 
guamente ía  hora. 

QUIÑON,  s.  m.  Pese.  V.  Beta,  en  su  ter- 
cera acepción. 

quiñonero,  s.  m.  Pese.  El  pescador  que 
tiene  y  es  dueño  de  alguna  parte  de  pesquera 
con  otros. 

quitar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  En  acepción 
común  entra  este  verbo  en  varias  frases  que 
se  hallarán  explicadas  en  los  sustantivos 
correspondientes  como  quitar  el  timón,  quitar 
vuelta,  quitar  el  viento,  quitar  andar  etc. 

quitasueños,  s.  m.  pi.  fig.  Pi/.  Los  ba- 
jos ó  escollos. 
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RABA.  s.  f.  Pese.  Preparación  de  huevas 
de  bacalao  que  viene  del  Norte,  y  sirve  para 
cebo  de  la  sardina.=Fr.  Caviar.=lng.  Ca- 
viar.—It.  Caviale. 

rabear,  v.  a.  Man.  Girar  una  embarca- 
ción la  popa  en  el  momento  de  salir  de  una 
varada. 

rabeo  s.  m.  Man.  El  movimiento  gira- 
torio de  la  popa  de  una  embarcación  cuando 
al  salir  de  una  varada  se  le  obliga  á  ello,  ha- 
lando de  las  espías  tendidas  al  efecto. 

=E1  movimiento  de  la  popa  cuando  el  bu- 
que varía  de  rumbo  ó  vira. 

RABERA,  s.  f.  Pese.  V.  Coarcho  y  cola  de 
almadiaba. 

RABIHORCADO,  s.  m .  Hist.  not.  (Pelica- 
nus  aquila  ó  Tachy  peUs  aquila).  Ave  marina 
de  tres  piés  de  largo ,  cola  arpada  ,  pecho 
blanco,  negra  por  encima  ,  pico  encarnado 
largo  y  fuerte  y  alas  tan  largas  que  extendi- 
das miden  catorce  piés  de  punta  a  punta.  Es 
una  de  las  aves  que  a  mayor  altura  se  re- 
monta y  que  mas  vuela;  pues  nunca  se  zam- 
bulle ni  posa  en  la  mar.  Su  alimento  es  el 

E scado  que  coge  á  flor  de  agua  ó  que  arre- 
ta á  otros  pájaros.  Se  eucuentraen  ambos 
hemisferios  desde  40°  de  latitud  para  abajo 

Îsu  presencia  es  indicio  casi  seguro  de  ha- 
arse  la  tierra  muy  próxima. =Pr.  Fregate. 
=Ing.  Man  of  war  hawk,  Man  of  war  bird, 
Frigate-bird. =It.  Fregata. 

RABis acado,  da.  adj.  A.  S.  Se  aplica 
indistintamente  al  perno  ,  percha  ,  arbolillo, 
berlinga  ó  cualquiera  otra  pieza  que  dismi- 
nuye demasiado  en  grueso  hacia  la  punta. 

RABIS  ACO,  RABISECO,  adj.  m.  A.S.J 

Man.  Aplicase  al  palo  ó  perno  que  va  dismi- 
nuyendo de  grueso  proporcionalmenle  hasta 


acabar  en  punta.— Pr.  Conique,  Pointu. =ln g. 
Tapering. 

rabiza,  s.  f.  Man.  Cabo  delgado,  unido 
por  uno  de  sus  extremos  á  varios  objetos, 
para  sujetarlos  en  donde  convenga,  ó  mane- 
jarlos en  cualquier  forma;  como  la  de  un  mo- 
tón, la  de  la  coz  de  un  botalón,  la  de  una  bo- 
ya, la  de  la  campana  etc.=Fr.  Queue,  Fouet. 

Ing.  Tail,  Laniard.  =»lt.  Coda. 

=Tejido  ó  trenza  que  se  hace  al  extremo 
de  un  cabo  para  que  no  se  descolche.  Por  lo 
regular  ó  general  esta  labor  va  disminuyen- 
do de  grueso  hasta  acabar  en  punta  ,  mas  ó 
menos  perfecta  ó  aguda;  y  de  aquí  por  seme- 
janza el  llamar  rabiza  al  extremo  de  toda  co- 
sa que  remata  en  igual  íigura  ;  como  el  de  la 
boza  de  esta  clase  etc. 

Pil.  fig.  La  punta  mas  saliente  al  mar  en 
un  arrecife,  restinga  etc.=Fr.  Queue.=hig. 
7Yn/.=»It  Coda. 

=fig.  El  extremo  ó  final  de  un  chubasco 
ó  de  las  nubes  que  lo  forman  etc.«=Fr.  Queue. 
=Ing.  Tai/.— .It.  Coda. 

Pese.  La  extremidad  de  la  caña  de  pescar, 
en  la  cual  se  pone  el  sedal. 

Rabiza  de  bandera:  el  pedazo  del  varón  que 
sale  de  la  vaina  hacia  abajo  y  en  el  cual  se 
amarra  la  amura  ó  chicote  ,  que  sirve  para 
arriar  la  bandera.=Fr.  Hale-bas.=lng.  Tack 
of  a  flag,  Down-haul.=H.  Caricabasso. 

RABizADURA  s  f.  Man.  La  obi  'a  de  rabizar. 

RABIZAR.  v.  a.  Man,  Hacer  ó  formar  ra- 
bizas á  los  cabos. 

RABiziliLA-  s.  f.  Pil.  Diminutivo  de  ra- 
biza y  muy  usado,  especialmente  hablando 
de  los  chubascos. 

rabizorra,  s.  f.  PH.  Nombre  que  dan 
al  viento  sur  eu  algunas  partes. 
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rabo.  s.  m.  Man.  Rabo  de  rata:  rabiza 
complicada  ó  tejido  en  diminución,  que  se 
hace  en  el  chicote  de  un  cabo  con  sus  mis- 
mas filasti  cas  peinadas,  retorcidas  y  trinca- 
fiadas,  dándole  cierta  forma  semejante  al 
rabo  de  una  rata.=»Pr.  Queue  de  raí.=Ing. 
Pointed  rope.=ll.  Coda  di  topo. 

A.  N.  Rabo  de  gallo:  lo  mismo  que  gambota, 
en  su  primera  acepción,  aunque  algunos  sólo 
dan  este  nombre  a  las  últimas  gambotas. 

Tact.  Lo  mismo  que  gallardetón. 

Rabos  de  gallo.  PU  Nombre  que  se  se  da  á* 
ciertos  ramalazos  de  nubes  blancas  y  delga- 
das que  forman  una  figura  muy  propia  de 
esta  denominación,  y  aparecen  en  tiempos 
bonancibles  y  serenos;  y  aun  a  veces  los 
anuncian. 

haca.  s.  f.  A.  Ai.  y  Man.  Anillo  grande 
de  hierro  que  sirve  para  que  alguna  c#sa  á 
él  sujeta  pueda  correr  fácilmente  por  palo  ó 
cabo  á  que  deba  estar  unida;  como  el  que  se 
emplea  en  la  amura  del  foque  paru  llevarla 
por  el  botalón  mas  ó  ménos  fuera  según  con* 
venga;  el  que  incluyendo  en  su  circulo  los 
brandales  popeles  de  gavia  y  velacho,  y  ba- 
jando ó  subiendo  por  ellos  al  par  que  baja  y 
sube  el  motón  de  la  driza  (a  cuya  ostaga  esta 
hecbo  firme)  impide  que  esta  tome  vueltas; 
el  que  en  los  botes  y  otras  embarcaciones  se- 
mejantes sujeta  al  palo  la  entena  ó  verga  etc. 
También  hay  racas  de  madera,  formadas  de 
arco»  de  pipa  ú  otras  piezas  equivalentes, 
que  sirven  para  envergar  las  cangrejas  a  sus 
palos  etc.=Fr.  Racamoeau,  /i>sr.=»íng.  Jib 
iron.  Traveller. «=4t.  Cannale. 

RACAMENTA,  s.  f.  Man.  V.  Racamento. 

RAG  AMENTO,  s.  m  .  Man.  Especie  de  co- 
llar ó  anillo,  que  sujeta  una  verga  a  su  res* 
peetivo  palo  6  mastelero,  fucililando  al  pro- 
pio tiempo  so  curso  á  lo  largo  de  este.  Se 
compone  de  una  sarta  de  liebres  y  vertellos 
ó  únicamente  de  un  grueso  bastardó  forrado 
de  cuerok—Fr.  Racage..=  ln%.  Purr  el. 
'/rozza. 

Racamento  de  troza:  los  cabos  de  este  nom- 
bre con  que  se  sujetan  algunas  vergas,  como 
la» mayores  etc. 

RACIONAL,  adj.  AsL,  Geog.  y  Pil.  Apli- 
case al  horizonte  en  su  caso  particular. 

RACHA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Lo  que  en  el  len- 
guaje común  se  llama  ráfaga;  ó  el  movimiento 
violento  del  aire  que  hiere  repentinamente, 
y  que  por  lo  común  tiene  poca  duración.  En 
sus  casos  equivale  á  mano  de  »<i«iío.»=Fr. 
Bouffée,  Rafale.=ìng.  Gust.—lt.  Refalo. 

Ventar  à  racha*,  fr.  V.  Ventar. 

Aprovechar  la  racha.  V.  Aprovechar,  en  su 
primera  acepción.  También  se  diee  figura- 
damente para  significar  elr aprovecharse  del 
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momento  ó  momentos  favorables  de  aventajar 
en  cualquier  sentido. 

Dejar  desfogar  la  racha:  esperar  á  que  pase 
su  fuerza,  arriando  vela,  arribando  un  poco 
ó  haciendo  cualquiera  otra  maniobra  que  ali- 
vie al  buque  y  evite  una  averia. 

rada.  s.  i.  Hid.  ó  Pil.  Paraje  en  el  mar  á 
corta  distancia  de  la  costa,  en  que  pueden 
dar  fondo  las  naves  con  resguardo  de  deter- 
minados vientos.  Es  ménos  segura  que  la  en- 
senada y  la  6a/»ÚJ.=>Ing.  Road.  Road-stead. 

Rada  abierta:  la  que  se  halla  enfrente  de 
una  costa  casi  recta  y  por  tanto  sin  abrigo 
ni  resguardo  más  que  de  los  vientds  que  so- 
plan por  encima  de  la  tierra,  los  cuales  pue- 
den venir  de  todos  los  puntos  pertenecientes 
á  un  arco  poco  mayor  que  el  semicírculo.— 
Ing.  Open  road-steaii. 

RADIO,  s.  m.  Pil.  Radio  medio  de  la  tierra: 
el  que  tiene  el  medio  proporcional  entre  el 
del  ecuador  y  el  de  los  polos,  y  cuya  exten- 
sion es  de  nail  ciento  cuarenta  y  cinco  leguas 
marinas  de  á  seis  mrl  seiscientas  cincuenta 
varas. 

Ast.  Radio  de  los  signos:  cierto  instrumento 
de  carton,  ó  lamina  en  que  están  figuradas 
las  secciones  de  los  paralelos  en  que  and»  el 
sol  el  dia  en  que  entra  en  cada  signo,  con  las 
líneas  horarias  del  plano  de  un  reloj:  de  sol, 
y  sirve  para  notar  eB  ellas  las  mismas  sec- 
ciones. 

Radio  vector:  linea  tirada  desde  el  centro 
del  sol  a)  de  un  plantta. 

Radio  de  la  excéntrica.  Mec.  y  Vap.  La  dis- 
tancia que  separa  el  eje  de  rotación  del  cen- 
tro de  fa  excentrica,  puesto  que  dicho  centro 
describe  una  circunferencia  al  rededor  del 
eje  fijo.  =Fr.  Rayon  de  fexcentrique.=:iog. 
haxentric  rodius.=It.  Raggio  eccentrico. 

radiómetro,  s.  m.  ant.  Pit,  V.  Balles* 
tilla,  en  su  primera  acepción. 

R  asir  Aw  s.  f.  Pese.  Nombre  que  dan 
en  Galicia  á  una  red  compuesta  de  varias 
piezas,  cuyas  mallas  exceden  de  un  palmo. 
Cálase  basta  el  fondo  con  el  objeto  de  coger 

Í>eces  de  cuero,  y  especialmente  rayas;  y  se 
lama  también  rayera  por  esta  razón. 

RAElt.  s.  m.  ant.  A.  N.  V.  Redél,  en  su 
primera  acepción. 
RáfagAí  s.  f.  Pil.  Y.  Racha. 
RAFio.  s.  m.  rese.  Voz  provincial  entre 
pescadores  de  la  costa  de  Valencia,  y  con  que 
estos  denotan  un  gancho  de  hierro  con  man- 
go de  madera,  de  que  necesariamente-  tienen 
que  hacer  uso  en  su  ejercicio. 

raigal,  s.  m.  Nuv.  y  A.  N.  El  pié  ó 
parte  inferior  del  tronco  del  árbol. 

raime,  s.  m.  A.  A'.  Barca  de  unas  siete 
toneladas  usada  en  Arabia. 
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raina,  s.  f.  Pese.  Nombre  que  se  da  en 
las  costas  de  Galicia  á  la  faja  ó  pedalo  de  red 
de  figura  larga  y  angosta  que  como  especie 
de  añadidura  suelen  poner  los  pescadores  á 
la  parte  de  abajo  de  las  redes  de  tiro,  que 
roza  por  el  fondo  en  su  rastreo  sobre  las  pla- 

Îras.  En  alguuos  puertos  de  aquel  país  la 
laman  también  calza,  y  en  los  del  Mediter- 
ráneo forro. 

rainai*,  s.  m.  Pese.  Cordelillo  delgado  y 
de  corta  extension,  en  cuyo  extremo  se  anuda 
un  anzuelo  quedando  el  otro  libre  para  atarlo 
á  otro  cordel  más  grueso  y  largo  de  muchas 
brazas.  Según  los  países,  tiene  también  otras 
varias  denominaciones;  como  lienza,  chantel 
ó  champe!,  pernada,  brazolada,  coco,  codal,  loro, 
luyo,  gorente,  pendulleira  y  aun  algunas  más. 

RAÍZ.  s.  f.  Nav.  y  A.  N.  En  acepción  co- 
mún se  dice  rats  central  ó  maestra  la  que  pe- 
netra perpendicularniente  como  el  nabo  en 
los  árboles  en  que  este  no  se  reconoce. 

rajador,  a.  m.  Sao.  y  A.  N.  Operario 
destinado  en  los  montes  para  hender  al  hilo 
la  madera  destinada  a  esta  operación. 
HALL  ó  RALLO,  s.  m.  Pese.  V.  Atarraya. 
RAMA  s.  f.  A.  N.  V.  Pernada,  en  su  pri- 
mera acepción. 

A.  N.  y  Nav.  Cada  uno  de  los  cabos  cortos 
ó  chicotes  hechos  firmes  en  el  guimbalete 
de  una  bomba,  para  que  se  agarren  á  ellos 
en  la  acción  de  esta  máquina  otros  tantos 
marineros. 

Pese.  Parte  de  cierta  red  que  también  se 
llama  pernada. 

ramalazo,  s.  m.  Pil.  Viento  fuerte  y 
de  poca  duración. 

rambla,  s.  f.  Top.  El  terreno  cubierto 
de  arena  que  dejan  en  seco  las  avenidas  de 
Jas  aguas. 

=La  quebrada  de  los  montes  y  valles 

Sor  donde  corren  las  aguas  llovedizas  cuan- 
o  son  abundantes. 

ramo.  s.  m.  Pese.  Rama  de  pino  que  ar- 
rojada con  otras  varias  al  agua  en  poco  fon- 
do, sirve  de  criadero  para  los  jureles,  que 
después  se  cogen  con  otra  semejante  para 
cebo  de  los  atunes. 

rampa,  a,  f.  A.  H.  Terreno  de  suave  pen- 
diente ó  plano  inclinado  que  en  algunos  mue- 
lles baja  y  entra  en  el  agua,  facilitando  el 
embarco  y  desembarco. 

R ampin,  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  una  em- 
barcación de  trasporte  usada  en  la  Edad  me- 
dia: era  de  dos  palos  y  semejante  al  pámfil; 
venia  á  ser  del  tamaño  de  un  bergantín  y 
solia  alguna  vez  armar  remos.  Era  pro- 
pio de  las  marinas  castellana,  aragonesa  y 
genovesa.  En  la  segunda  se  llamaba  rompt. 
=IL  Rampino, 


RAMPINETE,  s.  m.  Art.  Aguja  larga  con 
un  resalte  ó  diente  en  la  punta:  sirve  para 
reconocer  y  aclarar  el  fogón  de  las  piezas,  en 
ciertos  casos. 

ranchera,  adj.  f.  Nav.  Aplícase  á  la 
boga  mala  ó  de  paleteo,  por  ser  la  que  suelen 
emplear  los  que  bogan  en  la  lancha  ó  bote, 
que  lleva  los  rancheros  á  tierra  por  las  ma- 
ñanas. 

ranchero,  s.  ni.  Nov.  El  soldado  ó  ma- 
rinero, que  en  su  rancho  tiene  el  encargo  de 
irai  fogón  con  el  plato,  cuando  se  reparte  el 
caldero,  y  de  llevar  á  la  despensa  la  gabeta  y 
panera  para  recibir  el  vino,  galleta,  tocino  etc. 
correspondientes  á  sus  compañeros  Je  rancho. 

—Nombre  que  se  da  á  los  mayordomos  y 
demás  individuos,  que,  en  puerto,  van  dia- 
riamente á  comprar  el  fresco,  y  especial- 
mente á  los  cocineros  de  los  i-anchos  chicos. 

rancho,  s.  m.  Nav.  Paraje  determinado 
en  las  embarcaciones  para  alojarse  ó  acomo- 
darse los  individuos  de  la  dotación;  y  asi  se 
dice  rancho  del  contramaestre,  de  hs  sargentos, 
del  armero  etc.  =Fr.  Logement,  Postering. 
Berth.— h.  Alloggio. 

=Cada  una  ele  las  divisiones  compuestas 
de  8  á  10  hombres  que  se  hacen  de  la  mari- 
nería y  tropa  para  el  buen  orden  y  disci- 
plina en  los  buques  de  guerra;  y  asi  alternan 
en  las  faenas  y  servicio  por  ranchos  y  co- 
men juntos  los  de  cada  rancho.=Fr.  Plat. 
=*Ing.  Mess.—\i.  Rancio. 

=La  provision  de  comida  que  embarca  el 
comandante  ó  los  individuos  que  forman  ran- 
cho ó  están  arranchados. 

Rancho  de  Santa  Bárbara:  se  daba  este  nom- 
bre á  la  camareta  ó  division  que  está  debajo 
de  la  cámara  principal  del  navio,  donde  está 
la  caña  del  timón.  También  se  decia  del 
rancho  del  Condestable,  oficial  de  cargo  que 
tenia  su  alojamiento  en  Santa  Bárbara  y  co- 
mía allí  con  los  de  su  rancho. 

Ranchos  de  preferencia:  los  que  forman  los 
timoneles,  gavieros  y  cabos  de  guardia. 

Ranchos  chicos:  los  de  oficiales  de  mar  por 
clases  y  los  del  condestable  y  sargentos. 

Rancho  de  árboles:  cada  una  de  las  porcio- 
nes en  que  estos  se  dividen  en  el  cuartel  de 
corta,  para  proceder  á  ella  en  un  orden  su- 
cesivo. 

randa,  s.  f.  Man.  Voz  levantina  con  que 
algunos  designan  la  mayor  cangreja  de  los 
bergantines. 

RANDA  (EN]-  Man.  Modo  adverbial  con 

3ue  se  designa  uno  de  los  dos  particulares 
e  tomar  rizos  en  los  faluchos.  V.  Rizo. 
RAÑA.  s.  f.  Pese.  Artificio  sencillo  para 
coger  pulpos  en  los  fondos  de  roea.  Consiste 
en  unos  palos  cruzados  con  algunos  clavos 
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en  forma  de  ganchos,  y  ana  piedra  en  el  cen- 
tro de  la  cruz  para  crue  se  vaya  á  pique,  y 
conserve  su  posición  horizontal. 

RANO.  s.  m.  Pese.  Gancho  de  hierro  con 
un  mango  para  arrancar  las  ostras  pegadas 
á  las  penas.  Dánle  este  nombre  en  algunos 
parajes  de  la  costa  de  Galicia;  pero  es  ins- 
trumento prohibido. 

RAPETA,  s.  í.  Pese.  Especie  de  rod  para 
pescar  sardinas,  conocida  con  este  nombre 
en  las  costas  de  Galicia,  en  las  cuales,  según 
la  diversidad  de  puertos,  suele  nombrarse 
sacada  pequeña  ó  traina,  semejante  en  su  figu- 
ra a  las  que  en  los  mismos  países  nombran 
sacada  grande,  sacada  alta  ó  sisga.  con  la  sola 
diferencia  de  no  tener  cope,  y  de  que  si  lo 
tiene  ó  donde  se  lo  echan,  se  denomina  sa- 
cada de  van.  Pertenece  a  las  de  tercera  clase. 
V.  Red,  en  su  segunda  acepción. 

rapeton.  s.  m.  Pese.  Red  como  la  ra- 
peta, de  la  que  sólo  se  diferencia  por  el  ta- 
maño, sirviendo  en  lo  demás  para  iguales 
usos  en  los  propios  países.  Pertenece  á  las  de 
tercera  clase.  V.  Red,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

R  apis  a  .  s.  f.  A.  A'.  Lo  mismo  que  peana, 
en  su  segunda  acepción. 
RAQUE.  (Al.)  Adv.  de  modo,  que  seem- 

Slea  en  la  frase  de  andar  al  rat¡ue,  que  signi- 
ca  recorrer  una  costa  ó  espacio  de  mar 
sembrado  de  escollos,  en  busca  de  barcos 
perdidos,  para  prestarles  auxilio  ó  salvar  de 
ellos  lo  que  se  pueda. 

raquero,  s.  ni.  A.  N.  Embarcación 
chica,  ligera  y  de  poco  calado,  que  armada 
con  una  coliza  y  algunos  fusiles,  se  ejerci- 
taba en  el  contrabando  y  en  la  piratería  en  el 
, canal  viejo  de  Bahama. 

Raquero,  RA.  adj.  Se  aplica  á  la  gente 
embarcaciones,  que  se  dedican  á  buscar 
arcos  perdidos,  especialmente  en  los  bancos 
de  Bahama. =Ing.  Wrtcker. 

RAREFACCION,  s.  f.  Fis.  y  Vap.  Dis- 
minución de  densidad  de  un  fluido  elastico  á 
medida  que  se  dilata.  Las  densidades  de  una 
misma  cantidad  de  gas  están  en  razón  in- 
versa de  ios  diferentes  volúmenes  que  ocupa. 
En  las  maquinas  se  verifica  de  dos  maneras 
la  rarefacción;  en  el  cilindro,  cuando  en 
virtud  de  la  fuerza  expansiva  del  vapor,  es 
rechazado  el  émbolo;  y  en  el  condensador, 
donde  es  mucho  mas  activa,  tiene  lugar  á 
causa  de  la  condensación  de  la  mayor  parte 
del  vapor.— Fr.  Raréfaction.=la%.  Rarefac- 
tion—\\.  Rarefazione. 

rasante,  p.  A.  N.  Se  dice  de  lo  que  está 
tangente,  inmediato,  junto.  V.  Florear  y  em- 
parejar,=Fr.  Afteurant,  A  funi,  Au  ras. 
rasca,  s.  t.  Peso.  Nombre  que  como  los 


de  nuco,  rasgo,  rôtira,  rasr¡uiño  y  otros,  de- 
signa en  las  costas  de  Galicia  cierta  especie 
de  redes  que  vienen  á  ser  lo  mismo  que  las 
que  en  Levante  se  llaman  cazonales.  Perte- 
nece como  ellas  á  las  de  segunda  clase.  Y. 
Red,  en  su  segunda  acepción. 

rascador,  s.  m.  Art.  Instrumento  com- 
puesto de  dos  barretas  de  hierro,  en  la  extre- 
midad de  cada  una  de  las  cuales  tiene  per- 
pendicuiarmente  á  ella  un  semicírculo  con 
el  canto  acerado.  Está  fijo  por  medio  de  un 
cubo  en  un  asta  de  madera,  y  sirve  para  qui- 
tar las  costras  que  cria  el  hierro  en  el  inte- 
rior del  ánima  de  las  piezas. 

RASCA-CIELO  ó  RASCA-NUBES  S.  f. 

Man.  Lo  mismo  que  Afonterilla. 

rascar,  v.  n.  fig.  Pil.  y  Man.  Pasar  tan 
cerca  ó  inmediato  á  un  objeto  que  casi  se 
toque.  Asi  lo  manifiestan  las  frases  de  pa- 
sar tasado,  pasar  rascando,  esta  muy  común, 
y  aquella  de  Sarmiento.  También  suele  de- 
cirse hiperbólicamente  rascar  la  tierra  ó  la 
costa,  por  pasar  cuanto  es  posible  cerca  de 
ella.=Fr.  Rasser.—U.  Raschiar;. 

rascle,  s.  m.  Pese.  Uno  de  los  instru- 
mentos que  se  han  discurrido  y  combinado 
para  la  antiquísima  pesca  del  coral. 

RASCO,  s.  m.  Pese.  V.  Rasca. 

rascón,  s.  m.  El  efecto  de  rozar  la 
quilla  de  la  embarcación  con  un  bajo  al  pa- 
sar por  encima  de  él. 

ráseles. s.  m.  ni.  A.  N.\.  Delgados.  Sin 
embargo,  en  rigor  de  definición  y  según  al- 
gunos constructores,  son  las  partes  que  en  los 
Fondos  del  buque  se  acercan  más  ó  ménos  á 
la  rectitud  ó  planicie.  De  aquí  ha  pro  veni  o 
que  como  estas  partes  se  hallan  las  más  in- 
mediatas á  los  extremos  de  popa  y  proa,  se 
ha  tomado  por  la  figura  exterior  ó  superfi- 
cial el  sitio  mismo  ó  el  sólido  entero  que 
allí  se  forma;  y  así  se  dice:  torco  fino  de  rá- 
seles ó  lleno  de  ráseles,  etc. 

Ráseles  de  la  lumbre  del  agua:  los  delgados 
de  popa  y  proa  en  la  linea  de  flotación. 

rasgal,  s.  m.  Pese.  Red  destinada  á  la 
pesca  de  salmones.  V.  Salmonera. 

RASGO,  s.  m.  Pese.  Y.  Rasca. 

raso,  sa.  adj.  A.  N.  y  PU.  Di  ce  se  del  bu- 
que cuyo  casco  es  poco  alteroso  con  respecto 
a  sus  restantes  dimensiones,  y  de  bordas  se- 
guidas ó  en  una  sola  linea  de  poco  arrufo.= 
Fr.  Ras,  Bas  de  6or<i.=Ing.  Low  built, 

=Tambien  se  dice  de  la  costa  ó  tierra  baja 
y  de  igual  altura  en  todos  sus  punto».=Fr. 
Bas  =Ing.  Low,  Flat, 

rasponazo,  s.  m.  Rascón  fuerte  y  pro- 
longado que  se  da  con  la  quilla,  cuando  toca  la 
embarcación  en  un  bajo  y  continúa  andando 
hasta  perder  la  salida  ó  pasar  por  encima  de  él. 
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rasqueta,  s.  f.  Nav.  Plancheta  de  hier- 
ro, com  un  mea  te  de  figura  triangular,  mon- 
tada por  el  centro  de  una  de  sus  caras  so- 
bre un  mango  de  palo  y  con  filo  en  cada 
uno  de  sus  tres  lados,  aristas  ó  bocas;  sirve 
para  rascar  las  cubiertas,  los  costados,  los 
palos,  etc.=»Fr.  Grotte,  fW«.=lng.  Scra¡)er. 
■—It.  Raschietta. 

HAS  QUIÑO,  s.  m.  Pese.  V.  Rasca. 

Rastra,  s.  f.  Nav.  y  Man.  Honda  ó  seno 
de  cabo  proporcionado  en  su  longitud  y 
grueso  al  fondo  en  que  se  ha  de  rastrear  y  al 
objeto  que  se  rastrea.  También  se  dice  del 
rezón  que  en  el  extremo  de  un  cabo  sirve  á 
veces  para  lo  mismo.  =-Fr.  Traine.  =dng. 
Drag.=ll.  Rossega. 

«La  acción  y  efecto  de  rastrear  en  la  for- 
ma dicha,  ó  en  la  de  llevar  alguua  cosa  ar- 
rastrando por  el  agua;  como  cuando  corrien- 
do un  tiempo,  se  llevan  cables  por  la  popa  á 
la  rastra,  etc.=Fr.  Drayue.=lng.  Rake.= 
It.  Rossega. 

rastrear,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Llevar  un 
rezón  ó  un  cabo  por  seno  arrastrando  por 
el  fondo  del  mar  en  el  paraje  donde  se  ha 

Sentido  ó  se  sabe  existe  algún  objeto,  para 
ar  con  él,  prenderlo  y  sacarlo. — Fr.  Draguer. 
sing.  To  sweep,  To  drag.=ll  Rosscgire. 

—Conducir  vasijería  de  un  punto  á  otro, 
rodándola  por  el  suelo. 

Pese.  Llevar  arrastrando  por  el  fondo  del 
mar  un  arte  de  pesca,  para  coger  los  peces  al 
paso.=lng.  To  drag =It.  Rassegare. 

RASTREO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Lo  mismo 
que  rastra,  en  su  segunda  acepción. 

rastrera,  s.f.  Man.  Vela  cuadrilátera 
de  la  clase  de  las  alas,  que  se  larga  con  buen 
tiempo  y  viento  largo,  por  fuera  de  la  re- 
linga de  caida  del  trinquete,  amurandola 
generalmente  en  el  extremo  de  un  botalón, 
que  para  el  efecto  se  zalla  del  costado.=(Fr. 
Bonnette  basse.=  Ing.  Lnwer  studding-sail, 
Saue-aM,  Water  sai'i.=It.  Scopamare.)  El  ori- 
gen de  las  rastreras  fué  una  faja  de  tela  que 
se  añaOia  á  lávela  mayor;  era  ian  larga  como 
la  relinga  de  la  vela  y  á  veces  se  anadia  otra 
rastrera  debajo  de  la  primera.  (Siglo  xv.) 
En  los  barcos  cuyo  castillo  de  popa  era  muy 
alteroso,  las  llevaban  en  el  trinquete.  En  el  si- 
glo xvii  también  iban  en  la  vela  mayor  y  en- 
tonces apenas  empezaban  á  usarse  las  alas  de 
gavia. 

RASTRERO,  RA.  adj.  Nav, ,  PU.  y  Man. 
Dícese  en  general  de  todo  lo  que  va  ó  se  mue- 
ve  cerca  de  la  superficie  del  agua  ;  y  en  parti- 
cular se  aplica  a  cualquiera  de  los  dos  botalo- 
nes en  que  se  ainuran  el  ala  ó  rastrera  de  trin- 
quete, y  también  á  la  misma  ala;  en  cuyos  dos 
casos  se  usa  mucho  como  sustantivo,  mas- 


culino ó  femenino,  según  de  lo  que  se  trate. 
rastrillo-  s.  m.  Pese.  En  Murcia  se  da 

este  nombre  á  una  especie  de  manga  ó  nasa, 
que  regularmente  se  aplica  á  las  pesqueras 
de  agua  dulce. 

rastro,  s.  m.  Pese.  Instrumento  de  va* 
rías  figuras  ó  hechuras,  aunque  en  todas  ellas 
reducido  á  un  palo  simple  con  mango,  ó  á 
una  armazón  de  palos  con  puntas  de  nierro, 
para  rastrear  en  las  playas  ó  en  el  fondo  del 
mar,  y  sacar  los  peces  envueltos  en  la  arena 
y  las  ostras  pegadas  en  las  piedras. 

RATADURA.  s.  f.  Nav.  La  roedura  ó  ta- 
ladro que  hace  una  rata  en  las  costillas  y 
forro  de  un  buque  hasta  muy  cerca  del  agua. 

Man.  Lo  mismo  que  mascadura. 

ratas,  s.  f.  pi.  Hid.  ó  PH.  Lo  mismo  que 
ratones. 

ratero,  s.  m.  Nav.  Embarcación  pirata, 
chica  y  de  poca  fuerza. 

RATONAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Rozar  ó  ha- 
cer roeduras  en  los  cables  las  piedras  del 
fondo  llamadas  ratones. 

ratones,  s.  m.  pi.  Hid.  ó  PU.  Las  peñas 
ó  pedriscos  escabrosos  en  el  fondo  de  algu- 
nos puertos  y  surgideros  de  la  costa  en  que 
se  rozan  los  cables,  y  de  aquí  les  vino  la  de- 
nominación. 

rauda,  s.  f.  ant.  Raudal  ó  corriente  rá- 
pida de  las  aguas. 

raudal  s.  m.  La  parte  de  un  río  donde 
la  considerable  pendiente  del  terreno  no  es 
bastante  para  hacer  que  las  aguas  salten  y 
formen  una  cascada;  pero  si  para  que  se 
deslicen  con  mas  velocidad  que  en  los  demás 
parajes.=Fr.  Rapide.^lng.  Rapid. 

RATERA,  s.  i.  Pese.  V.  Raeira. 

RATO.  s.  m.  A.  N.  Rayo  de  cofa:  cualquie- 
ra de  los  barrotes  que  desde  la  boca  de  lobo 
se  dirigen  á  terminar  en  la  cercha  ó  contor- 
no de  esta  pieza  de  arboladura. 

PH.  Rayj  de  incidencia:  el  de  luz  que  entra 
en  el  espejo  de  la  alidada  de  los  instrumen- 
tos de  reflexion,  viniendo  directamente  des- 
de el  astro  que  se  observa. 

Rayo  de  reflexion:  el  que  de  este  mismo  se 
produce  por  el  efecto  de  la  reflexion  y  hace 
aparecer  el  astro  en  el  horizonte,  mirando 
por  la  pínula  ó  por  el  anteojo  al  tiempo  de 
la  observación. 

Rnyo  réfringente  y  refracto:  el  que  atraviesa 
un  medio  denso,  como  la  atmósfera,  y  sufre 
en  su  paso  una  refracción  cualquiera  mayor 
ó  menor,  según  el  grado  de  densidad  de  que 
se  trata. 

PH.  Rayo  astronómico.  V.  Ballestilla,  en  su 
primera  acepción. 
Pese.  V.  Atarraya. 

Rayo  de  las  ruedas.  Vap.  Cada  una  de  las 
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barras  de  hierró  que  en  las  ruedas  de  paletas 
están  colocadas  dos  á  dos  ó  tres  á  tres,  desde 
el  eje  hasta  la  circunferencia  exterior;  á  fa- 
vor de  esta  y  de  otra  circunferencia  interior 
también  de  hierro,  están  ligados  todos  los 
rayos  cuyo  conjunto  forma  una  armazón  ci- 
lindrica, tan  sólida  como  ligera.=Fr.  Rayon 
des  roues.=lng.  Paddle-arm.—lt.  Raggio  di 
ruota. 

REAL.  s.  f.  Nav.  Navio  de  tres  puentes  y  de 
ciento  veinte  cañones  lo  menos.  También  se 
decia  de  una  galera  donde  iba  el  estandarte 
real. 

REAL-  adj.  Man.  En  acepción  común  se 
aplica  á  la  cosa  principal  ó  de  mayor  impor- 
tancia en  su  género,  como  aparejo  real,  escala 
real,  pendol  real,  etc.  También  hay  cierta  red 
de  pesca  que  se  calilica  asi.  V.  Red,  en  su 
seguuda  acepción. 

realzar,  v.  a.  A.  N.  Elevar  ó  dar  más 
altura  á  la  obra  muerta  de  un  buque,  aña- 
diendo sus  ligazones  por  la  parte  superior. 
En  los  de  guerra  suele  hacerse  este  aumento 
para  que  puedan  llevar  mayor  número  de 
cañones,  y  de  aqui  el  llamar  navio  realzado 
al  sencillo  que  hace  de  navio  de  tres  puentes. 
=Fr.  Rehausser.— Ing.  To  rawe,  To  elevate- 
li. Rialzare. 

REATA,  s.  f.  Man.  Conjunto  de  vueltas 
espirales  y  contiguas  ó  en  contacto,  y  bien 
apretadas,  que  se  dan  á  un  palo  ú  otro  objoto 
semejante  con  un  cabo,  de  grueso  propor- 
cionado al  intento.=Fr.  Rosture.— Ing.  Woolr 
ding. 

=E1  cabo  mismo  con  que  se  hace  la  reala. 

Reatas  levadizas:  las  vueltas  de  baderna  ó 
mogel  que  se  dan  al  cable  y  al  virador 
unidos. 

reatar,  v.  a.  Man.  Hacer  ó  formar  rea- 
tas á  los  palos,  vergas,  etc.=Fr.  Rosturer. 
=Ing.  To  u\>o'd.=>H.  Legare,  Trinciare. 

rebajar,  v.  a.  A.  S.  Disminuir  la  altu- 
ra de  la  obra  muerta  de  un  buque  hasta  el 
punto  de  quitarle  alguna  cubierta  de  las  su- 
periores, cortando  para  ello  los  costados  des- 
de la  borda  para  abajo;  como  cuando  un  na- 
vio de  tres  puentes  se  reduce  á  sencillo  ,  y 
esté  a  fragata  ,  en  cuyo  último  caso  se  llama 
navio  rebajado.=Fr.  Raser. «Ing.  7b  razee, 
To  cut  down. =It.  Rabassare. 

REbalage.  s.  m.  Pil.  La  acción  y  efec- 
to de  ser  llevado  el  buque  por  las  corrientes; 
y  el  curso  y  dirección  de  estas.  En  cierto 
modo  equivale  á  la  expresión  de  son  de  cor- 
riente. 

rebalsa,  s.  f.  A.  H.  Remanso  separado 
de  aguas  ó  especie  de  dársena  pequeña  que 
ae  construye  á  propósito  y  de  distancia  en 
distancia  en  las  orillas  de  un  canal  ó  rio 


trecho,  para  dar  lugar  al  pasó  encontrado  de 
unos  y  otros  barcos.=Fr.  Mare.=\i.  Pozza. 

rebals  amiento,  s.  m.  Accionó  efec- 
to  de  rebalsar. 

rebalsar,  v.  a.  Estancar  un  liquido 
deteniendo  su  curso. 

reballar,  v.  a.  Pese.  En  Cataluña, 
echar  lances  ó  sortear  en  las  calas  con  cierta 
clase  de  redes  que  de  este  verbo  toman  su 
titulo.  V.  Arte  de  rebollar. 

REBASADERO.  s.  m.  y  Man.  El  sitio  ó 
paraje  por  donde  un  buque  puede  rebasar 
de  un  riesgo.=Fr.  Doublage.-Ang-  Pass.=lL 
Passaggio. 

rebasar.  v.n.Pif.  y  .Won.  Pasar  nave- 

Kando  más  allá  de  algún  buque,  cabo,  esco- 
o,  puerto  etc.;  y  en  general  pasar  una  cosa 
de  un  lado  á  otro  ó  por  encima  de  otra.  Tie- 
ne relación  con  montar  y  con  doblar,  aunque 
la  acción  que  estos  expresan  se  halla  inclusa 
en  la  de  aquel;  pues  el  que  rebasa  y  dobla,  ba 
montado  ya. 

=fig.  Por  extension  ó  figuradamente  se 
usa  también  en  el  sentido  de /jasar  como  ea> 
ceder:  v.  g.  la  pleamar  reh  tsa  de  tal  hora  ,  tal 
cantidad  rebasa  de  tanto  etc.,  que  son  frases 
muy  usadas  entre  los  marinos. 

rebatir,  v.  a.  A.  N.  Dar  el  último  re- 
paso de  calafatería  á  las  costuras. 

rebencazo,  s.  m.  Nav.  Golpe  dado  con 
un  rebenque.  =It.  Sferzata. 

rebenque,  s.  m.  Nav.  y  Man.  Pedazo 
de  cabo,  del  largo  proporcionado  al  objeto,  y 
formado  de  la  union  de  tres  meollares ,  mío 
sirvo  para  amarrar  algunos  efectos. =Fr.  Ra- 
ban.=lnu.  Fox.z=h.  Trinca,  Salmastra. 

=V.  Chicote,  en  su  segunda  acepcion.=rFr. 
Bout  de  corde,  Dague  de  prévôt. =lng.  Fox.=íl. 
Sferza. 

reberar.  v.  n.  PU.  y  Man.  V.  Reverar. 

REBOLSA.  S.  f.  REBOLSO.  S.  m.  PU.  V. 

Contraste,  en  su  primera  acepción. 

reboque,  i.  m.  Pd.  Cambio  considera- 
ble y  repentino  eu  la  dirección  del  viento  que 
sopla  por  encima  de  una  tierra  alta  y  que- 
brada.=Fr.  Revolin.*=*lng.  Eddy  wind.=\X. 
Ribollito. 

reborda,  s.  f.  Pese.  Arte  de  pescar,  co- 
nocido con  este  nombre  en  las  costas  de  Le- 
vante ,  y  el  cual  consta  de  varias  piezas  de 
red  formadas  de  hilo  bastante  grueso ,  que 
se  usan  golpeando  las  aguas.  Llámase  tam- 
bién en  los  mismos  parajes  red  gorda,  y  pue- 
de además  verse  el  articulo  tirona. 

reboto,  s.  m.  Pese.  Voz  con  que  entre 
pescadores  de  almadraba  se  denota  una  linea 
recta,  formada  de  redes  salientes  del  primer 
ángulo  ó  punta  del  cuerpo  de  la  armazón,  y 
cuyo  extremo  finaliza  en  otro  ángulo  recto, 
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para  que  los  atunes,  siguiendo  precisamente 
aquella  pared  de  red,  vuelvan  á  encaminarse 
ala  entrada,  y  queden  encerrados. 

rebujar,  v.  a.  A.  N.  Introducir  las  ca- 
bezas de  los  clavos  y  pernos  hasta  más  aden- 
tro de  la  superficie  de  los  tablones.— It  Re- 
volare. 

rebujo,  s.  m.  A.  N.  Instrumento  de  hier- 
ro que  forma  una  especie  de  cono  truncado, 
con  mango  del  mismo  metal,  y  con  el  cual  se 
rebujan  los  clavos  y  pernos  ,  sentando  sobre 
sus  cabezas  la  base  menor ,  y  golpeando  so- 
1  re  la  mayor.=Fr.  fíepoussoir .=»lng.  Star- 
ting-bolt,  Driver  6o/<.=It.  Reboto. 

recalada,  s.  f.  Pil.  El  acto  y  eíecto 
de  recalar,  en  todas  las  acepciones  de  este 
verbo.=Fr.  Alterrage.=lng.  Land  /ìo//.=It. 
Ricalatta. 

recalar,  v.  n.  Pil.  Llegar  un  buque  á 
la  vista  de  un  cabo  ú  otro  punto  de  tierra,  y 
á  la  distancia  proporcionada  ,  para  recono- 
cerlo y  marcarlo  con  seguridad.  =»Fr.  Alte- 
rir ,  Atterrer.=:lng.  To  make  the  land  ,  To 
stand  in  shore.=lt.  Ricalare. 

=Llegar  el  viento  ó  la  mar  al  punto  en  que 
se  halla  el  buque  ó  á  cualquiera  otro  paraje 
determinado.=Fr.  Reprendre. =Ing.  To  re- 
neit\=It.  Risoffiare. 

recalcada,  s.  f.  Pil.  y  Man.  El  acto 
y  efecto  de  recalcar. 

recalcar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Hacer  el 
buque  un  corto  movimiento  de  inclinación 
sobre  la  máxima  que  llegó  á  tomar  en  un  ba- 
lance ,  ó  cuando  se  halla  en  el  momento  de 
inercia;  y  esto  por  efecto  del  de  la  ola  que  al 
mismo  tiempo  pasa  por  debajo  de  la  quilla  y 
sale  al  costado  de  sotavcnto.=Fr.  Plier  outre 
tnesure.=ìug.  Tu  heel  exceedingly. 

=Dar  la  marea  como  un  nuevo  y  corto 
empuje  á  su  creciente  en  el  instante  de  la 
pleamar;  y  es  el  efecto  de  los  movimientos 
encontrados,  producidos  por  la  complicación 
de  direcciones  de  las  costas,  playas  ú  orillas 
en  sus  puertos,  recodos ,  etc.,  al  vencerse  los 
momentos  de  inercia  para  empezar  á  bajar  el 
agua. 

A.  N.  En  su  vulgar  acepción,  y  como  ver- 
bo activo,  se  dice  del  rellenar  y  apretar  las 
estopas  de  una  costura  ;  en  cuyo  caso  tiene 
relación  con  aviar  y  rebatir.  V.  el  primero 
de  estos  dos  verbos  en  su  segunda  acepción. 

.  RECALCON.  s.  m.  ftl.  y  Man.  V.  Recal- 
cada. 

recalmón,  s.  m.  Pil.  Disminución  re- 
pentina, considerable  y  mas  ó  menos  dura- 
dera de  la  fuerza  del  viento  ,  y  en  cuanto  es 
posible,  de  la  mar. 

RECALO,  s.  m.  PU.  V.  Recalada. 

recámara,  s.  í.  Art.  La  parte  más  al 


fondo  del  ánima  de  una  pieza,  cuando  es  de 
menor  diámetro  qoe  el  resto  del  hueco  in- 
terior. Sirve  para  contener  la  pólvora  ó  car- 
tucho. =Fr.  CAaroòre.=Ing.  Chamber  =2 H. 
Camera. 

REC  AHI  arado,  da.  adj.  Art.  Dícese  de 
toda  pieza  que  tiene  reeámara,  como  son  las 
carroñadas,  obuses  y  morteros. 

recargar,  v.  n.  Pil.  A  veces  se  em- 
plea para  signi  Gear  lo  mismo  que  cargar,  en 
su  quinta  acepción. 

reclamar,  v.  a.  Man.  Izar  una  vela  ó 
tesar  un  aparejo  hasta  que  estén  muy  tirantes 
las  relingas  de  aquella  ó  los  guarnes  de  este. 
En  las  gavias  se  entiende  estar  á  reclamar 
cuando  la  paloma  llega  al  reclame;  y  en  ge- 
neral, con  relación  á  todas  las  velas,  es  lo 
mismo  que  relingar.***Fr.  Etarmter,  Mettre  en 
coche.  —Ing.  To  hoist  heme,  To  hoist  a  írip.» 
It.  Inarcare,  Issare  a  segno. 

reclame,  s.  m.  A.  N.  v  Man.  La  cajera 
de  cualquier  motón  ó  cuadernal;  pero  con 
especialidad  la  cajera  con  roldana  que  tiene 
un  mastelero  en  lo  más  alto  del  cuello  para 
el  paso  y  laboreo  de  la  ostaga  de  la  driza. = 
Fr.  Clan,  EcmrnaH.— .Ing.  Top-mast-hole  and 
sheave.=li.  Cavatoja. 

=Especie  de  cajera  ó  abertura  longitudi- 
nal, practicada  en  las  cubiertas  á  uno  y  otro 
lado  de  la  rueda  del  timon,  y  perpendicu- 
larmente  sobre  la  mitad  del  medio  punto  de 
este  en  Santa  Bárbara,  para  el  paso  y  juego 
de  sus  guardines;  entre  constructores  se 
llama  groero.  V.  esta  voz  en  su  primera 
acepción. 

Reclame  ó  reclamo  de  aparejo:  el  guindaste, 
retorno,  pasteca,  motón  etc.,  que  estando 
firme  ó  fijo  sobre  cubierta  ó  costado,  sirve 
para  dar  dirección  á  la  beta  de  un  aparejo  ó 
tira  de  maniobra. 

reclamo,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo 
que  recame. 

REGLA VAR.  v.  a.  A.  N.  Afirmar  un  ta- 
blón con  mas  clavos  de  los  que  tenia  ante- 
riormente; y  también  clavar  en  una  carena 
el  cuarto  clavo  en  los  sitios  que  estaban  á 
pié  de  gallo,  esto  es,  con  tres  clavos.=Fr.  Re- 
clouer. =Ing.  To  vail  anewí.=It.  Incluodare  di 
noix). 

recodar,  v.  n.  Formar  recodo  un  rio, 
costa,  sierra,  arrecife  etc. 

recodo,  s.  m.  Pil.  La  vuelta  que  forma 
en  algún  terreno  la  madre  del  rio  ó  la  costa 
del  mar  en  figura  de  codo,  de  donde  le  vino 
el  nombre. =Fr.  Coude.» Ing.  Bend.— M. 
Angolo. 

recoger,  v.  a.  Man.  En  acepción  común 
se  usa  de  este  verbo  en  la  frase  de  rewger 
vela,  que  equivale  á  las  de  aferrarla  ó  me- 
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terla  dentro.  También  se  dice  buque  recogido, 
proa  recogida,  que  significa  tener  un  buque 
recogidas  hacia  adentro  las  bordas  ó  sin  lan- 
zamiento la  proa. 

recogerse  v.  r.  Nav.  y  Taci,  lo  mismo 
que  reunirse,  después  de  separados  por  un 
temporal  etc.  los  bajeles  que  componen  una 
escuadra,  division  ó  convoy. 

recogimiento,  s.  m.  A.  N.  Reooin- 
miento  de  costados  ó  de  boca*:  la  entrada  ó  in- 
clinación hacia  dentro  que  se  da  ó  tienen  los 
costados  de  un  buque  desde  cierta  altura 
sobre  la  linea  del  agua  hasta  la  borda.  Tam- 
bién se  llama  entrada  de  obra  muerta.  V.  ade- 
mas buque  abierto  ó  cerrado  de  bocas.— Vt. 
Rentrée,  Encat>anemetU¿=lng.  Falling  or  tum- 
bling Aome.— It.  Rientrata. 

Recogimiento  de  astilla  muerta:  el  cierro  ó 
inclinación  mutua  ó  reciproca  entre  las  dos 
ramas  de  las  varengas  en  el  punto  en  que  se 
mide  la  astilla  muerta.  Esto  tiene  relación 
con  los  delgados  de  popa  y  />roa.=Fr.  Run- 
trée.  =  Ing.  TunúAing  home  or  housing  in.— It. 
Rientrata. 

reconocer,  v.  a.  PH.,  Nav.,  Man.  y 
Tact.  En  acepción  común  se  usa  de  este  verbo 
en  las  frases  de  reconocer  la  tierra  y  reconocer 
un  buque:  aquella  explicada  en  su  sustantivo, 
y  esta  expresiva  de  la  acción  de  reconocer 
en  la  mar  los  papeles  ó  documentos  que  au- 
torizan la  bandera,  navegación  y  carga  de 
una  embarcación;  aunque  también  con  ella 
se  expresa  el  reconocimiento  ó  registro  que 
en  caso  necesario  suele  hacerse  del  casco, 
ligazones  ú  otra  parle  del  buque,  cuando  se 
sospecha  su  mal  estado,  y  que  asimismo  se 
indica  por  la  de  reconocer  los  fundos.  También 
se  reconoce  la  costa  para  ver  si  hay  enemi- 

Sos;  la  boca  de  un  canal,  de  un  puerto  etc., 
cualquier  otro  paraje  de  fondo  desconocido 
en  el  mar,  para  asegurarse  de  sus  circuns- 
tancias etc.=Fr.  Reconnaître,  Fi*í«Íer.=Ing. 
To  reconnoitre. =It.  Riconoscere. 

reconocimiento,  s.  m.  Pil,  y  Man. 
En  acepción  común  se  dice  de  cualquiera 
de  las  acciones  explicadas  por  el  verbo  re- 
conocer. Asi  son  usuales  las  expresiones  de 
reconocimiento  de  la  tierra,  reconocimiento  de 
embarcaciones  etc.;  aunque  este  último  se  en- 
tiende también  del  que  se  practica  en  los 
puertos  á  la  entrada  de  las  embarcaciones. 
D.  M.  Lo  mismo  que  investigación. 
Seriales  de  reconocimiento:  el  pliego  reser- 
vado que  bajo  este  nombre  solian  llevar  an- 
tiguamente las  embarcaciones. 

RECORRER,  v.  a.  A.  i\.  y  M»n.  Se  usa 
de  este  verbo  para  expresar  la  acción  de  re- 
gistrar y  componer  cualquiera  de  las  cosas 
de  a  bordo  ó  varias  de  ellas;  como  recorrer 


el  casco,  el  aparejo,  ¡as  cubiertas,  las  costuras, 
los  fondos,  los  cables  que  están  en  el  agua  6 
con  que  se  esta  amarrado  etc.;  y  también  la 
de  registrar  la  costa.=Fr.  Parcourùr.=ln.g. 
To  over  haui..=\t.  Scorrere,  Riparare. 

recorrida,  t.  (.  A.  N.  y  Man.  Se  dice 
de  la  composición  que  se  da  al  casco,  apa- 
rejo, jarcias  etc.:  de  donde  toma  este  titulo 
uno  de  los  obradores  que  hay  para  ello  en 
los  arsenales,  y  el  contramaestre  destinado 
a  dirigirlo  =Fr.  Radoub.=lag.  Repair,— li. 
Radobata. 

recostarse,  v.  r.  Pil.  y  Man.  Tumbar 
demasiado  el  buque,  ó  hasta  llegar  al  punto 
de  escora,  por  el  esfuerzo  de  la  mar  ó  del 
viento.  Tiene  relación  con  escorar  y  dormirse, 
en  cuanto  á  que  las  acciones  que  expresan 
estos  dos  verbos,  se  verifican  igualmente  en 
el  punto  de  escora.  Asimismo  se  dice  de  la 
embarcación  que  estando  varada,  tumba 
hasta  dar  y  descansar  con  el  pantoque  en 
el  fondo.=(Fr.  Coucher.=lng.  To  heel.)  Se 
usa  ademas  como  activo  en  la  maniobra  de 
hacer  recostar  un  buque  en  la  mar  para  re- 
conocer y  coger  un  agua  alta  que  se  haya  des- 
cubierto por  la  banda  opuesta.  Esto  viene  a 
ser  equivalente  á  dar  un  pendol  en  la  mar. 

RECTA,  s.  f.A.  N.  Recta  de  los  baos:  la 
cuerda  del  arco  ó  curva  convexa  que  for- 
man los  baos.=Fr.  Droite  des  baux. 

rectificación,  s.  f.  Pil.  En  acepción 
común  se  dice  de  la  que  se  practica  en  cual- 
quiera de  los  instrumentos  de  reflexion,  an- 
tes de  observar  con  ellos.— Fr.  Rectification. 
—Ing.  Rectification. Rettificazione. 

Rectificar,  v.  a.  Pil.  y  Tact.  Eu  acep- 
ción común  se  usa  de  este  verbo  en  las  frases 
de  rectificar  el  instrumento  de  reflexion,  recti- 
ficar el  arrumbamiento  de  una  costa  ó  la  situa- 
ción de  alguno  de  sus  puntos,  rectificar  una 
niarcacion,  una  linea  de  buques  etc.,  que  se  ha- 
llarán explicadas  en  los  correspondientes 
sustantivos. 

Rectificar  ¡a  puntería.  Art.  Es  colocarse  el 
cabo  de  cañón  detrás  de  la  culata  con  la 
piola  de  la  llave  en  la  mano  y  tendida,  es- 
perando para  halar  de  ella,  y  por  tanto  para 
disparar  la  pieza,  el  momento  en  que  el 
blanco,  á  causa  del  balance  ó  cabezada ,  lle- 
gue a  ponerse  en  la  visual  que  pasa  por  en- 
cima de  las  pínulas  ó  miras.— Fr.  Viser. 

RECULADA,  s.  f.  Man.  y  Art.  Se  dice  del 
movimiento  de  retroceso  del  buque;  y  del  de 
las  piezas  de  artillería  al  salir  el  tiro.=Fr. 
Culé>>,Recul.=lng.  Rack-way,  Recoil.^=H.  Rin- 
culata. 

RECULAR,  v.  n.  Man.  y  Art.  Se  dice  del 
buque,  cuando  va  para  atrás;  y  de  la  pieza 
de  artillería,  cuando  retrocede  "al  salir  el  tiro. 
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=Fr.  Rènder,  Culer—lna.  To  make  Mern- 
toay.  To  recoil. =ll.  Rinculare. 

rechtftE.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
pasaje  usada  eu  el  canal  de  Constantinopla: 
su  eslora  es  de  40  piés,  lleva  dos  palos  para 
velas  cangrejas  situados  á  proa  de  la  mitad  de 
su  longitud  y  sus  extremidades  terminan  en 
punta,  especialmente  la  proa. 

RECHINA  MOTON.   (A)  mod.  adv.  V. 

Muían. 

red.  s.  f .  Man,  En  acepción  de  tejido  de 
cabos,  cordeles  etc.  cruzados  de  manera  que 
queden  practicadas  unas  mallas  más  ó  menos 
grandes,  se  dice  singularmente,  entre  otras 
de  menor  monta,  de  las  llamadas  de  combate  y 
de  abordage: es  la  que  se  tiende  horizon- 
talmente  sobre  el  alcázar,  sujeta  á  las  jarcias 
de  mayor  y  mesana  á  una  altura  regular;  y 
sirve  para  detener  los  motones  ó  cualquiera 
otra  cosa  que  caiga  de  arriba  en  un  combate; 

Îr  esta  la  que  rodea  el  costado  por  encima  de 
as  bordas  para  defensa  en  los  abordajes  ó  para 
impedir  el  paso  del  enemigo. =(Fr.  Casse  téle, 
Filet  d 'abordage. 19  Ing.  Over  head  netting, 
Boarding-netting. ==ll.  Guarda  testa.)  Entre  las 
de  menor  monta  hay  las  de  los  propaos,  de 
los  pasamanos,  de  las  cofas;  las  que  sirven 
para  aferrar  las  velas  de  estay;  la  que  tiene 
igual  uso  con  respecto  al  contrafoque  y  se 
llama  también  chinchorro  elc.=Fr.  Filéis** 
Ing.  Net,  Netting.***ll.  Rete. 

Peso.  En  el  ramo  de  pesca,  cuyos  artes  en 
la  mayor  parte  se  componen  de  redes,  es 
infinito  el  uso  que  tiene  esta  voz,  con  la  va- 
riedad de  denominaciones  que  trae  consigo 
la  de  dichos  artes.  Asi  se  distinguen  gene- 
ricamente  ocho  clases.  Primera  las  sencillas 
de  deriva  ó  flotantes;  como  el  sardinal,  jeito 
ó  albareque,  sardineras  ó  de  güeldear  y  otras. 
Segunda,  redes  sencillas  de  fondo;  como  ca- 
zonales, corvineras  ó  corredoras,  salmone- 
ras, ráseos,  raeiras,  rasquiños,  volantes,  bo- 
lechas  etc.  Tercera,  redes  sencillas  de  tiro; 
como  rapetas,  sacadas,  traiñas,  barquias, 
sacadas  de  alto,  rapelones,  esparaveles  etc. 
Cuarta,  las  redes  de  tiro  con  copo;  como  já- 
begas, sedales,  boliches,  las  lavadas  y  chin- 
chorros y  las  redes  de  á  pié,  cintas  o  cinte- 
tasetc.  Quinta,  las  redes  de  rastreo  á  la  vela 
con  copo,  que  también  se  llaman  de  jorro  ó 
de  jorrar  y  barrederas;  como  parejas  ó  de 
bou,  gánguiles,  tartanas  etc.  Sexta,  las  redes 
mixtas  ó  compuestas;  como  traiñas,  cedazos 
ó  cercos  reales,  los  trasmallos,  las  saltadas, 
pantasanas,  borrachínas,  etc.  Séptima,  las 
redes  con  armazones;  como  cercotes,  atajos, 
velos,  almadrabas,  fileras,  samaruqueras  etc. 
Octava,  las  redes  de  batir  ó  golpear  las  aguas; 
como  trabuquetes,  visgales,  belasele.  Y  aun 


no  obstante  este  orden  general,  suele  haber 
métodos  particulares  para  hacer  y  armar  las 
redes,  según  los  puertos  y  provincias;  en 
cuyas  respectivas  costas  se  diferencian  ó 
distinguen  también  con  denominaciones  par- 
ticulares, ya  por  el  modo  con  que  se  mane- 
jan, ya  por  la  especie  ó  calidad  de  peces  á 
que  se  destinan,  y  algunas  por  cierta  cir- 
cunstancia que  las  particulariza;  como  red 
barredera,  red  clara,  delgada,  gorda,  red  de 
jorro,  de  atajo,  de  atún,  de  batedures,  de  albergo 
6  salmonera,  de  estero,  de  güeUear,  de  á  nié,  de 
parada,  red  real,  prima,  langostera,  sardinera, 
troinera.*=Fr.  Fttó.— Ing.  Net.=H.  Rete. 

=ant.  En  las  galeras  llamaban  red  al  corte 
que  se  practicaba  en  la  tablazón  del  costado 
hacia  proa,  para  evacuar  el  agua  que  entraba 
por  los  escobenes. 

Calar  la  red.  fr.  V.  Calar,  en  su  primera 
acepción. 

Enjabegarse  la  red.  V.  Enjabegarse. 

Tendér  la  red:  disponerla  y  situarla  del 
modo  conveniente  para  pescar,  según  el  arle 
á  que  pertenece. 

Requerir  las  redes.  V.  Requerir, 

redada,  s.  f.  Pese.  Cada  suerte  que  se 
echa  con  la  red;  y  la  pesca  que  en  ella  se  saca. 
Es  pues,  lo  mismo  que  Jance.=Fr.  Coup  de 
(Uel.=lng.  Net  fuU.=h.  Retata. 

REDAR,  v.  a.  Pese.  Echar  y  manejar  las 
redes  en  el  uso  ó  en  la  acción  de  la  pesca. 

REDAZO.  s.  m.  Art.  Dicese  redoso  de  fuego 
de  brulote  á  una  especie  de  almohada  incen- 
diaria, formada  sobre  un  pedazo  de  lienzo 
vitre  ó  lona  vieja,  de  tres  palmos  de  largo  y 
dos  de  ancho,  en  cuya  composición  entran 
sarmientos  izufrados,  estopas,  estopines,  pa- 
juelas, torcidas,  minetas,  pólvora  tamizada 
y  varios  mistos  de  pronta  inflamación  y  áun 
de  fetidez;  y  el  todo  se  cubre  con  otro  lienzo 
ó  lona,  y  se  guarnece  con  un  asa  en  una  de 
sus  cabezas  para  manejarlo. 

REPEL  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las  cua- 
dernas llamadas  de  lof,  que  se  sitúan  en  las 
cuadras,  y  desde  las  cuales  empiezan  los  del- 
gados del  buque  á  popa  y  á  proa.=Fr.  Cou- 
ple de  balancement. =Ing.  Batanee  frame>*=*\\. 
Quartiere. 

=V.  Delgados. 

redeña,  s.  f.  Pese.  V.  Salobre. 
redero,  s.  m.  Pese.  El  que  hace  ó  arma 

las  redes. 

redolada.  (Á  la)  Pese,  mod.  ad.  con 
que  en  la  Albufera  de  Valencia  se  denota  un 
método  extraordinario  de  pescar  con  fisga. 

redonda,  s.  f.  Man.  Vela  cuadrilátera 
que  largan  las  goletas  y  balandras  con  vien- 
tos largos  y  regulares,  aquellas  en  el  palo  de 
trinquete,  y  estas  en  el  único  que  arbolan^ 
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Pr.  Fortune,  Misait*  carr¿e,=Ing.  Square 
sail. =ll.  Vela  a  sacco. 

=La  verga  misma  en  que  se  enverga  dicha 
vela. 

redondearse,  v.  r.  IHl.  Se  dice  de  la 
costa  que  va  dando  vuelta  suavemente  y 
formando  un  arco  saliente  ó  convexo. 

redondo.  8.  in.  A.  JV.  Cada  uno  délos 
tablones  horizontales  de  que  se  compone  el 
falcafort  de  una  barca  de  pesca. 

Redondos:  la  figura  de  los  fondos  del  buque 
cuando  se  acerca  a  la  redondez. 

REDONDO,  DA.  adi.  A.  N.  PU.  y  Man. 
Usase  mucho  de  este  adjetivo  con  varias  ex- 
plicaciones; como  barco  ó  aparejo  redondo, 
vela  redonda,  mayor  redonda,  vuelta  redonda, 
virar  por  redondo  etc.,  cuyas  explicaciones 
se  hallan  en  los  correspondientes  sustanti- 
vos ó  verbos  de  cada  denominación  ó  frase. 

=Se  aplicaba  también  á  las  naves,  que  eran 
de  ménos  eslora  que  las  galeras  y  por  tanto 
no  eran  de  reinos.  Asi  eu  el  primer  viaje  de 
Colon  se  dice:  «Hicieron  la  pinta  redonda 
porque  era  latina  ó  sea  á  la  manera  de  las 
naves.* 

Labrar  de  redondo:  labrar  un  madero  en 

Xrficie  curva,  ó  redondearlo  después  de 
vado.=Fr.  rtondi'r.=Ing.  To  round. 
Coger  en  redondo:  fr.  Hablando  de  cabos,  lo 
mismo  que  adujar. 

redoso,  s.  m.  PH.  La  revuelta,  la  parte 
de  otro  lado,  lo  que  está  al  revolver  sobre 
una  d  otra  mano  relativamente  á  un  objeto 
presente  y  prolongado,  ó  al  punto  de  situación 
de  que  se  trate  con  respecto  al  mismo.  Asi 
cuando  con  referencia  á  un  cabo,  punta,  etc., 
se  considera  la  parte  más  expuesta  á  los 
vientos  y  mares  duros  en  general  ó  á  los  que 
reinan'en  el  momento,  se  equivoca  con  abrigo, 
ó  le  es  equivalente,  según  el  uso  general. 

reducción,  s.  f.  PH.  V.  Cuadrante  de 
reducción. 

reducido,  DA.  adj.  PH.  Dícese  de  la  hora 
y  del  punto,  y  algunos  aplican  la  misma  de- 
nominación a  la  carta  esférica  ó  de  marear. 

reembarcar,  v.  a.  y  n.  Nav.  Volver  á 
embarcar  lo  que  se  hubiese  desembarcado. 

REEMBARCO,  s.  m.  Nav.  El  acto  y  efecto 
de  reembarcar,  en  sus  dos  acepciones.  En 
este  caso  se  halla  la  contraoperacion  militar 
del  desembarco;  esto  es,  la  de  volver  á  embar- 
car las  tropas. 

referir,  v.  a.  PH.  En  acepción  común 
se  usa  de  este  verbo  en  las  frases  de  referir 
la  hora,  ó  la  longitud  y  la  diferencia  en  latitud 
al  punto  salido  ú  otro  determinado,  que  por  con- 
siguiente significan  tomar  por  término  de 
comparación  en  estas  cosas  el  punto  de  que 
se  trate.  >  ■ 


REFLEJAR,  v.  n.  PH.  Cambiar  de  direc- 
ción un  rayo  de  luz  al  encontrar  la  superfi- 
cie tersa  de  un  cuerpo  opaco,  doblándose  ó 
como  quebrándose  en  el  punto  en  que  lo  en- 
cuentra, para  seguir  otra  que  forma  con  di- 
cha superficie  igual  ángulo  que  la  primera; 
como  sucede  en  los  espejos  de  los  instrumen- 
tos de  reflexion,  y  bajo  cuyo  principio  de 
catóptrica  están  estos  fundados  y  construi- 
dos, verificándose  con  ellos  las  observaciones 
más  delicadas  é  importantes  ó  trascendenta- 
les. También  los  vientos  reflejan  en  las  cos- 
tas etc.  y  el  verbo  se  usa  como  recíproco.= 
Fr.  Réfléchir.*- Ing.  To  rejlect.=ll.  Reflessare. 

reflexión,  s.  m.  PH.  El  acto  y  efecto 
de  reflejar  la  luz  ó  los  vientos.  De  aquí  el 
titulo  ó  denominación  de  los  instrumentos  de 
reflexion.  V.  el  primero  de  estos  sustantivos. 

reflujo,  s.  m.  PH.  El  descenso  de  la 
marea. =Fr.  Reftux.^lüg.  Ebb,  Ebb  tide.— 
It.  Riflusso. 

reformado,  adj.  Nav.  Decíase  antes 
del  oficial  que  no  estaba  en  activo  ejercicio 
de  su  empleo. 

refracción,  s.  f.  PH.  La  inflexion  ó 
curvidad  que  sufre  un  rayo  de  luz  al  atravesar 
un  medio  más  denso;  como  sucede  en  la  at- 
mósfera á  los  que  parten  ó  proceden  de  un  as- 
tro cualquiera,  eocuyocaso  se  llama  refracción 
astronómica.  Este  fenómeno  físico  y  óptico, 
que  por  consiguiente  altera  más  ó  ménos  la 
situación  aparente  de  los  cuerpos  luminosos, 
influye  en  fas  alturas  observadas  de  los  as- 
tros, y  por  lanto  entra  en  cuenta  para  su  cor- 
rección, y  se  distingue  en  refracción  horison» 
tal,  que  es  la  máxima  ó  la  que  tienen  aquellos 
cuando  se  hallan  eu  el  horizonte,  y  refracción 
en  altura  ó  de  altura,  que  es  la  producida  en 
cualquiera  de  ios  puntos  de  su  elevación  so- 
bre dicho  circulo  y  que  se  reduce  á  cero  para 
el  que  se  halla  eu  el  zenit.  Es  también  de 
observar  que  la  cautidad  de  la  refracción  va- 
ria, como  es  natural,  según  el  grado  de  den- 
sidad en  que  accidentalmente  se  halla  la  at- 
mósfera; y  siendo  uno  de  los  mayores  el  que 
experimenta  en  las  tempestades  entra  tam- 
bién esta  diferencia  en  la  consideración  del 
piloto  observador.=  Fr.  Refraction.  =Iug. 
Refraction.~ll.  Refrazzione. 

refractar,  v.  n.  PH.  Cambiar  progre- 
sivamente de  dirección  el  rayo  de  luz  que 
atraviesa  un  medio  mas  denso,  formando  en 
este  movimiento  una  línea  curva  de  mayor  ó 
menor  inflexion  según  los  casos.  Usase  tam- 
bién como  recíproco.=Fr.  Réfracter.  =Ing. 
To  refr<tct.=lt.  Rifrattore. 

refregada.  s.t.PH.  Racha  continuada. 

refregón,  s.  m.  PH.  y  Jron.  Racha  dura 
y  corta. 
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Art.  Refrescar  fos  cañones  ó  la  arlülerui:  po 
nerlei  encima  za  lea  3  mojadas  en  agua,  cuan- 
dpdlegu*i  à  cajdearse.  en  ut»  cpinbate  con.  la 
repetición  de  los  Urps.=Iog.  Tu  cuoi  the 
guns.  •  "  t 

Refrescar  los  cables:  ¿rajándose  dà,  los  que  ¡ 
no  .v  .m  de  hierro  es  regarlos  con  agua  en  los 
escobenes,  cuaudo  por  la  excesiva  fricción  ó  ' 
rozamiento,  que,  sufren  e,p  aquel  punto  en  uu 
viento  fuerte,  estando  al  anc¿a,  llegan  á  ca- 
lentarse en  términos  qùe  pudieran  incen- 
diarse; por  quya  razpu  afinas  se  arrian  un 

Îoco,  que  es  lo  que  también  se  llama  ale- 
lar. 

Refrescar,  ¡fl  qguada  u,  víveres:  hacer  nuevo 
acopio  de  estos  artículos  etc. 

rit,  y  Man.  En  el  sentido  neutro  y  abso- 
luto, es  lomar  miento^  fondeadero,. desean - 
sar  en  él  algunos  dias  después  de  un  largo 
viaje,  renovar  la  aguada  y  viverea.y  alimen- 
tarse de  cosas  fresas,  .como  came,  ver- 
duras etc. 

Pil.  y  Sav.  Refiriéndose  al  viento,  es  au* 
mentar  este  de  fuerza.=Fr.  .Fruic/iir.caOng. 
To  freshen— ll^  Rinfrescat  e. 

REFRESCOS,  s.  m.'  pl.  AV.  Los  alimen- 
tos y  bebidas  fresca*  que  se  dan  á  la  gente 
d,espúes  de  un, lar.no  viaje.=Fr.  Rafraîchis- 
sements".=ìrì%.  Fresh  provisions,  Refreshments. 
=çit.  ,Rin[r£scJii.  ,¡,,.. 
refriega,  s.  f.  Pi  if.  Lo  mismo  que  racha. 
REFAEEGUILLA.  8.  f.  Pil.  Hacha  Hoja  y 
de,  poca  duraciqp,.,   ,        -  :  , :  ut 
REFUELLG.  s.  ni.  Pese  V.  Balanza. 
refuerzo,  s.  m   Man.  Lo  mismo  que 
oWy,en  su  cuarta  .acepción,  y  adipi  tare  el 
sobrenombre  del  lugar  que  ocupa.=Fr.  Ren- 
fort, Doublage,  Tacquet.*— Ing.  Unmg.=ll. 
Rinforzo.  twin  •  •>■  '  J  ~ 

Refuerzos  de  los  brioles:  los  lados  ó.  remien- 
dos que  se  sobreponen  an  los  sitios  de  la  vela 
expuestos  a  la  apoion.de  dichos  caboB.=Kr, 
Taquets  de  cargaefonds.=\\\g.  BuntUn$s  cloths. 
=t=It.  Quadrelli  dea? imbrogli.  •  . 
j  Refuerzos,  da  los  enantes  de  rizos:  los  dados 
que  se  cosen  m  mediatos  al  punto  de.  la  re- 
linga, donde  se  hacen  firmes  estos  aparejue- 
lqs.«»Fr»  Taquets,  des  ¡xiUinqnms,  de  m.^lag. 
Reef-tackle-pièces.—ll.  Quadrelli  de<¡li  occhi 
delle  bot  ote.  ' 

refugio.  :  m.  ■'.  M.  Permiso  que  se 
concede  o  los  buques  beligerantes  para  en- 
trar en  los-  puertos  neutrales  y  aun  algunas 
veces  eu  los  del  enemigo,  á  (iu  de  obtener  los 
auxilios  estrictamente  necesarios  para  con- 
tinuar inmediatamente  mi  navegación, cuando 
por  un  temporal  ú  otra  causa  han  sufrido 
«verías  que  exigen  una  reparación  pronta, 


ó  sos.  perseguido*,  por  fuerzas  superiores. 

==V.  Piarlo  de  refugio.  ,  .  ,qr 

==En  su  acepción  común  se  dice  del  que 
ofrecí  una  costa,  puerto,  etc. 

REGALA,  s.  I.  A.  AT.  El  tablón  ó  tabloid 
cíllo  que  cubre  las  cabezas  ó  extremos  de 
fos  revese*  de  las  ligazones  y  foi  ma  la  parte 
superior  de  la  borda,  cou  la  que  a  veces  se 
equivoca  como  equivalente.=Fr.  Plot-bord. 
^t)g.  :tifuniudJmn  vale.^h.  Orlo. 

Reyalas  du  /u.>  propaos:  tablones  calados  es 
los  pilaioles  ó  brazos  de  las  curvas  sobre 
que  se  forman  los  propaoa,  y  eu  los  cuales 
entran  los  ejes  de  los  molonas  giratorios  de 
estos. 

Meter  la  rega'a  debajo  del  agua:  fr.  dícese 
comunmente  de  los  botes  ó  embarcaciones 
semejantes  que  con  vientos  muy  frescos  suer 
leu  tumbar  ha¿la  .meter  la  borda  ó  regala 
debajo  del  agua.=Ing.  Tu  hut*  the  gunnet-in. 

REGALÍA,  s.  f.  Cum.  y  Sur.  Nombre  de 
cierto  derecho  que  alguna  vez  soiiau  pagar 
los  comerciantes  por  el  permioo  de  traspor- 
tar sus  géneros  en  buques  extranjeros. 

regañón,  adj.  Pit.  Sobrenombre  del 
viento  Noroeste  en  algunos  puntos. 

REGAR,  v.  a.  Sav.  y  Man.  En  acepción 
común  se  usa  de  este  verbo  en  las  frases  de 
regar  los  costados  y  regar  las  vetas:  la  una  y 
la  otra  expresivas  de  la  acción  material  de 
regar  Ambas  cosas  ooo  al  agua  del  mar:  en 
el  primer  caso  para  refrescar  los  costados;  y 
en  el  segundo  (en que  mas  propia  ó  lécnica- 
menlO'Se  dice  onmarar)  para  que  tupiéndose 
las  velas,  haga  en  ellas  más  efecto  el  viautp 
y  al  buque  adquiera  mayor  velocidad.  - 

regata  a.  Lui.  ¿i.  y  A'flü.  V.  Imbornal, 
en  su  segunda  acepción. 

=Lo  mismo  que  regateo. 

.scxNombre  que  se  da  a  ciertas  fiestas  que  se 
celebran  en  algunos. puertos  de  mar,  en  las 
cuales  gran  numero  de  embarcaciones  esq ui* 
fadas  ó>  tripuladas-  con  gente  muy  diestra, 
parten  á  un  tiempo  da  una. misma  línea  y 
regalean  al  remo  o  á  la  vela,  para  sar  cada 
ana  la  primera  en 'llegar  al  término  señalado 
de  antemano  y  ganar  el  premio  concedido  á 
la  mas  andadora.=tFr.  Regalte.— Iug.  Riatta. 
=IU  Regattáu   .«j  ji  • 

REGATAR.  V.  a.  A.  N.  Echar  regatón  a 
un  bichero. 

d=¡aot-  Sur.  V  Rêgatear. 

REGATEAR.  V.  a.  A.  N.  Porfiar  ó  dis- 
putar dos  embarcaciones  la  ventaja  del  ma- 
yor andar,  sea  al  remo,  a  la  vela,  ó  con  la 
maquina ,  haciendo  para  ello  el  empeño  y 
esfuerzo  consiguiente,  valiéndose  de  uno  ó 
mas  de  los  motores  ludica  dos. =Kr.  Fair»  ra* 
0oMa.=lng.  To  ia¿  .~H.  Rigattean.  -  « 
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ito.  fr.  V.  Barlovento. 
REGATEO,  s.  m.  JVau.  La  acción  de  rega- 
tear.=lng.  Race,  Racing.s=l%.  Rigatici. 

regatón,  s  m.  A.  N.  y  Nao.  El  hierro 
de  figura  de  ancla  ó  de  gancho  y  punta  que 
se  pone  ai  extremo  de  los  bicharos,  para  que 
•1  proet  se  agarre  al  objeto  à  que  va  á  atra- 
car la  embarcación,  ó  empuje  al  desatracar, 
para  abrir  la  proa. 

regents,  p.  a.  Mon.  Decíase  del  buque 
cuando  era  marinero,  duro  ó  de  aguante,  se 
señoreaba  con  la  mar,  etc. 

REGIMIENTO,  s.  m.  Regimiento  de  nave- 
gación: el  libro  en  que  antiguamente  se  daban 
á  los  pilotos  todas  las  reglas  y  preceptos  de 
su  profesión. 

EEOIE.  v.  a.  PU.  y  Man.  Tratándose  de 
laa  velas,  es  marear  la  que  convenga  ó  se 
necesite,  ó  mas  bien  portarla  ó  resistirla  el 
buque. 

—Refiriéndose  é  la  acción  del  timón,  es 
hacer  impresión  en  el  buque  ú  obedecer  este 
á  loa  movimientos  que  aquella  maquina  le 


v.  a.  Corn,  y  Nav.  Presen- 
tar eu  la  aduana  la  nota  ó  facturas  de  la  car- 
ga que  se  embarca,  para  comerciar  con  ella 
licitamente. 

REfiSTRO.  s.  m.  Corn,  y  Aao.  La  acción 
y  efecto  de  registrar  géneros  en  la  aduana. 

=E1  conjunto  de  los  efectos  de  registro, 
embarcados  en  un  buque. 

■■El  libro  que  en  las  embarcaciones  mer- 
cantes contiene  todas  las  partidas  de  su  car- 
gamento. 

A.  N.  Cualquiera  de  los  varios  claros  que 
se  dejan  de  popa  á  proa  entre  los  tablones  del 
forro  de  bodega  desde  cabeza  de  planes  para 
arriba,  y  que  se  cubren  con  listones  levadnos, 
para  reconocer  las  cuadernus  cuando  con- 
viene. En  el  sollado  y  en  las  baterías,  entre 
el  trancanil  y  sob  reirán  can  il  ó  tosedera,  se 
dejan  otros  semejantes  con  igual  objeto .=Fr. 
Afailie  du  vaigruge.  =  Ing.  Opening  between 
strokes. 

=La  abertura  que  se  hace  en  los  tabloues 
del  fondo  ó  costados  de  un  buque  para  reco- 
nocer el  ertado  en  que  se  I  alian  sus  ligazones. 
En  este  sentido  tiene  relación  con  rumbo,  en 
su  tercera  acepcion.=Fr.  Trou.sdag.Scutlle. 
=It.  Registro. 

—La  canalita  practicada  de  alto  á  bajo  en 
el  cuerpo  de  la  bomba  para  el  paso  de  la 
sonda. 

«mnt.  En  plural,  las  embarcaciones  que 
obtenían  permiso  para  cornei  ciar  con  la  Amé- 
rica espanola.=Fr.  Vaisseau  de  regislre.= 
lug.  Register  skip. 

Abrir  registro:  fr.  fijar  aviaos  por  carteles 


para  que  puedan  embarcarse  en  vn  boque 

géneros  registrados.  En  términos  de  arqui- 
tectura naval  se  dice  también  abrir  un  regis- 
tro al  practicar  en  el  casco  de  un  buque  la 
abertura  de  esta  denominación. 

REGLA,  s.  f.  Pil.  Llamase  regla  magnética 
una  brújula  con  una  alidada  provista  de  pí- 
nulas para  levantar  planos.  Así  se  verifica 
en  el  uso  vulgar;  pero  los  pilotos  emplean 
para  estos  casos,  como  absolutamente  equi- 
valente, y  aun  tal  vez  mas  perfecta,  la  aguja 
azimutal. 

A.  N.  En  acepción  común,  cualquiera  de 
los  listones  de  madera,  largos  y  delgados, 
pero  como  de  tres  pulgadas  de  ancbo,  y  ge- 
neralmente pintados  de  negro,  que  aplicados 
al  costado,  sirven  para  señalar  las  ceñiduras 
ó  arrufos  de  cintas,  cubiertas,  galones  etc. 

ssV.  JunquiW  t,  en  su  cuarta  acepción. 

Falsa  regla:  escantillón  grande. 

reglón,  s.  m.  A.  N.  Dicese  reglón  de 
manga  una  regia  de  madera  de  dos  a  tres 
pulgadas  en  cuadro  y  algo  mas  larga  que  la 
manga  del  buque  á  que  ha  de  aplicarse,  y  en 
la  cual  desde  la  sala  de  gálibos  vienen  mar- 
cadas las  mangas  respectivas  a  todas  las  cua- 
dernas en  las  lineas  del  fuerte  y  del  galon 
para  ratificarlas  en  el  hecho  de  armarlas. 

=Lislon  de  madera  grueso  y  largo  que 
sirve  para  tomar  distancias. 

regola,  s.  f.  A.  N.  V.  Imbornal,  en  su 
segunda  acepción. 

regolfar,  v  n.  Pil.  Retroceder  el  agua 
centra  su  corriente,  haciendo  un  remanso. 
Usase  también  como  reci proco.  =Fr.  Refluer 
=lng.  To  flow  6.icfc.=It.  influire. 

regolfo,  s.  m.  Pil.  La  vuelta  ó  retroce- 
so del  agua  contra  su  corriente. 

=E1  pedazo  ó  seno  de  mar  comprendido 
entre  dos  puntas  ó  cabos  de  tierra. 

—V.  Salida  de  golfo. 

reguera,  s.  f.  Man.  La  codera  qne  se  da 
por  la  popa,  con  cualquier  objeto. 

regulador,  s.  m.  Mec.  y  Vap.  El  me- 
canismo ó  aparato  que  sirve  para  nacer  uni- 
forme  un  movimiento  que  no  lo  sea  por  su 
naturaleza,  ya  porque  la  fuerza  motriz  varie 
en  intensidad  ó  manera  de  aplicarse,  bien 
porque  se¿*  desigual  la  resistencia.  El  regu- 
lador inventado  por  Watt  para  arreglar  la  in- 
troducción del  vapor  en  el  cilindro,  es  un 
volante  puesto  en  comunicación  con  una  vál- 
vula que  abre  ó  cierra  el  paso  al  vapor;  el 
eje  sobre  el  cual  gira  el  volante,  tormina  en 
dos  ó  1res  poleas  de  diferentes  diámetros, 
que  por  medio  de  una  cuerda  sin  fin  rea  en 
el  movimiento  de  rotación  del  eje  principal, 
adquiriendo  mayor  ó  menor  velocidad  según 
pase  la  cuerda  por  la  polea  de  menor  ó  ma- 
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yor  diámetro:  según  aumenta  6  disminuye  la 

velocidad,  asi  intercepta  más  ó  ménos  el  paso 
al  vapor  bajando  ó  subiendo  la  válvula  ó 
registro  y  se  obtiene  uniformidad  en  el  mo- 
vimiento del  émbolo. =Fr.  Modérateur  centri- 
fupe.sslng.  Governnr,~U  Moderatore. 

REHUSAR,  v.  a.  PH.  y  M>n.  Huir  el  bu- 
que del  viento,  propenoíendo  á  arribar  ó 
resintiéndose  a  orzar. 
reigola.  s.  f.  ant.  Man.  Plechaste. 
rejera,  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  re- 
guera. 

rejilla,  s.  m.  A.  N.  En  acepción  coman 
cualquiera  de  las  de  hierro  ó  bronce  que  se 
colocan  en  bastidor  sobre  las  vidrieras  de  las 
lumbreras  de  las  cámaras,  y  también  la  de 
alambre  con  que  se  reviste  un  farol  ú  otro 
cristal,  para  defensa  y  resguardo  de  las  unas 
y  los  otros. 

relance,  s.  m.  Pese.  Entre  pescadores, 
la  acción  de  echar  otra  vez  las  redes. 

relinga,  s.  f.  Man.  El  cabo  que  se  une 
ó  cose,  y  con  que  se  refuerzan  las  orillas  de 
las  velas;  toma  el  título  ó  denominación  de  I 
cada  una  de  aquellas,  como  relinga  del  gratti, 
dei  pujámen,  de  h  caida.=Fr.  Ralingue.— 
Ing.  Roll-rope.=U.  Ralinga. 

Relinga  del  gratiL  la  que  corre  de  empuñi- 
dura  á  empuñidura  — Fr.  Ralingue  de  trtihe, 
de  faix  ou  d  envergure.— lag.  Hea/i-Hn?,  Head- 
rope.** »It.  Ralinga  di  lettiera  ó  dinferitura. 

Rlingn  delpujámer:  la  que  en  las  velas  cua- 
dras va  de  un  puño  bajo  al  otro  y  en  las  de 
cuchillo  desde  el  puño  de  la  amura  al  de  la 
escola.=Fr.  Ralingue  d'en  bas  ou  de  bordure. 
==Ing.  Foot-rope.—U.  Ralinga  di  fondo,  Grat- 

Relinga  de  caída:  cualquiera  de  las  dos  que 
en  las  velas  cuadras  bajan  desde  las  empu- 
ñiduras  á  los  puños  bajos.—Fr.  ñalim¡w.  de 
cAtHe.=Ing.  Leech-rop*.=U.  Ralinga  di  ca- 
duta. 

Relinga  de  la  valunw  la  que  en  las  velas  de 
estay,  cangrejas  y  foques  corre  desde  el  pu- 
ño de  la  pena  al  de  la  escota.=Fr.  Ralingue 
de  chûte  en  arrière.— Ing.  After -leech-ropi.=: 
It.  R  itinga  di  cwlula  steriore  o  di  ghindata. 

Relinga  del  palo:  la  que  en  cangrejas  y  velas 
de  estay  con  martillo,  coge  desde  el  puño 
alto  de  la  caída  de  proa  hasta  el  puño  de  la 
amura. 

Relinga  de  fa  caída  de  proa:  en  velas  mís- 
ticas y  al  tercio  es  la  comprendida  entre  el 
puño  del  car  ó  peñol  proel  de  la  verga  v  el 
puño  de  la  amura.«Fr.  Ralingue  de  chúte 
en  ai>aní.=-lng.  Fore-leech-r ope. —II.  Ralinga 
della  raduta  di  prora. 

Rflinga  del  puño:  la  más  reforzada  que  se 
pone  en  los  puños  de  escota  de  los  foques  y 
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cangrejas.=Pr.  Ralingue  éepaht.ssJñg.  Glue- 
rope.— II.  Ralinga  della  bugna. 

Relinga  de  cumbre:  el  cabo  que  se  cose  en 
el  centro  de  uu  toldo,  de  popa  á  proa  y  por 
su  cara  alta.=sPr.  Ralingue  d*  faix.— Ing. 
Ridge-rofie. =lt.  Ralinga  di  tenda. 

Relinga  de  bandera:  lo  mismo  que  varón  de 
bandera. 

Pese.  Cuerda  de  cáñamo  ó  esparto,  más  ó 
ménos  delgada,  según  conviene  á  la  cons- 
trucción y  armadura  de  las  redes,  en  la  cual 
están  respectivamente  colocados  los  plomos 
y  los  corchos  con  que  estas  se  calan  y  se 
sostienen  en  el  agua.  Según  los  países ,  la 
relingas  son  conocidas  con  ios  nombres  de 
violeta,  tralla ,  trenta  y  liban;  y  entre  pesca* 
dores,  algunos  solo  lo  distinguen  por  cnerda 
del  corcho  ó  cuerda  del  plomo. 

Navegar  á  la  relinga:  fr.  lo  mismo  que  tuj- 
vegar  Je  bolina.  V.  esta  última  vos. 

Buscar  la  relinga  de  barlovento  (el  viento): 
venir  este  alternativamente  á  rachas  escasas 
y  volver  á  su  primera  dirección. 

Repartir  la  relinga:  según  unos,  es  colocar 
la  gente  con  órden  sobre  la  verga  para  que 
pueda  aferrar  la  vela  con  perfección;  según 
otros,  es  distribuir  ó  acomodar  bien  la  re- 
linga de  la  vela  para  aferraría  con  perfec- 
ción. 

Portar  por  parejo  la»  relinga*  de  caída  y  pu- 
jámen:  estar  igualmente  tirantes  con  el  im- 
pulso del  viento,  por  efecto  del  buen  corte 
dado  á  la  vela. 

Dejar ,  quedarte  en  relingas:  llevarse  el  vien- 
to las  velas,  dejando  solo  las  relingas,  y  que- 
dar el  aparejo  o  el  buque  en  esta  disposición. 
Figuradamente  se  dice  también  quedarse  en 
reliiufas,  cuando  se  pierde  todo  el  equipaje 
ó  lo  nue  se  posee,  á  causa  de  un  naufragio  ú 
otra  desgracia  equivalente. 

RELINGAR.  v.  a.  y  n.  PU,  y  Man.  Izar 
una  vela  hasta  que  sus  relingas  de  caida  que- 
den muy  tirantes.  Viene  á  ser  lo  mismo  que 
reclamar. 

=»Eh  general,  poner  ó  coser  las  relingas  á 
las  velas;  para  lo  cual  cuando  no  se  hace  uso 
de  empalomaduras,  se  mete  la  aguja  por  de- 
bajo de  un  cordon,  y  se  pasa  por  la  orilla 
de  la  vaina,  de  forma  que  el  hilo  quede  em- 
butido dentro  de  la  colcha,  dándole  de  trecho 
en  trecho  unas  puntadas  nombradas  Uaoes, 
que  abrazan  diagonalmente  la  relinga  por  su 
parte  exterior  .=Fr.  /ta(í;it/u*r.=Ing.  To  rope 
a  *aj/.=It.  Ralinoare. 

=Tratándose  del  modo  con  que  las  velas 
reciben  el  viento,  es  lo  mismo  que  flamear. 

= Es nasear  el  viento  hasta  hacer  tremular 
las  velas;  ó  buscar  la  relinga  de  barlovento. 
También  se  entiende  por  orzar  hasta  que 
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loquen  6  flameen  las  velas.=#r.  Ralingues** 

It.  Ralingare. 

A  relingar:  mod.  adv.  con  que  se  manda  la 
maniobra  expresada  en  la  primera  acepción. 

h  e  linge  a  v.  a.  y  n.  ant.  PU.  y  Man. 
V.  Relmqar,  en  todas  sua  acepciones. 

reloj,  s.  m.  Pil.  Reloj  du  longitud  ó  reloj 
marino:  lo  mismo  que  cronómetro. 

Helo]  da  arena:  el  instrumento  formado  por 
dos  ampollas  iguales  de  cristal,  de  figura 
próximamente  de  una  pera,  unidas  y  en  co- 
municación por  sus  cuellos  ó  partes  mas  es- 
trechas; ana  de  las  ampollas  está  llena  de 
arena  fina;  la  otra  vacia  y  cuando  se  quiere 
hacer  u<o  de  este  instrumento  se  coloca  de 
modo  qne  la  primera  esté  sobre  la  segunda 
hasta  que  se  traslade  a  ella  toda  la  arena.  Se- 
gún sus  dimensiones  sirve  para  medir  es- 
pacios de  tiempo  mas  ó  menos  cortoa.=- 
Fr./tm/wuiette.«=Ing.  Watch-ylass ^lt.  Am- 

«=ant.  Cierta  plantilla  circular,  que  por 
medio  de  ángulos  y  otras  marcas  partícula-* 


»,  servia  para  fijar  alturas  ó  situaciones  de 
las  estrellas  de  la  Osa  menor,  y  por  ella  de- 
ducir la  hora  que  era  de  la  noche. 

v.  a.  Man.  V.  Afelpar. 
,  v.  n.  PÜ.  y  Man.  V.  Ma- 

s.  m.  Sav.  y  Man.  V.  Bo- 

l.,    !»     IHI*       •  .  I    ■    !r.'    .  "  1 

remadora,  s.  f.  Nav.  y  Man.  V.  Roga, 
en  su  primera  acepción. 

■smallar,  v.  a.  Pese.  Componer  re- 
forzar las  mallas  de  una  red.    i  " 

s.  m.  Sav.  y  Man.  V. 
primera^  acepción,  sai 
remangar  S'ir,  y  Man.  Usase  de  este 
verbo  en  la  frase  de  remangar  la  e*tioa,  que 
se  vera  en  esta  última  voz  M  c.< 

REMrtNso  s.  m.  Hid.  .Suspension  de 
una  corriente  de  agua  delante  de  un  obs- 
táculo. ■ 

REMANTE,  s.  m.  Sav.  y  Man.  Vi  Bogador. 

REMAR,  v.  a.  Sao  v  Mm.  V.  Bogar. 

Remaren  galeras  fr.  V.  Galera. 

remarcar,  vj  a.  PU.  Volver  á  marcar. 
V.  esie  verbo. 

REMATE,  s.  m.  A.  S.  Réntate*  de  las  liga- 
zones :  lo  mismo  que  barraganetes  ,  en  su 
Cuaita  acepción. 

i  Remales  de  los  jdrtiines:  \b$  extrémos1  altos 
y  bajos  df»  estas  obras  voleadas;  aunque  es 
más  común  llamar  á  los  altos  canastillos  y  á 
los  bajos  pies.        oci"     '    'i:  > 

REMENDAR,  v.  a.  ant.  A.  ti.  y  Man.  En 
sentido  de  componer  es  lo  mismo  que  re- 
correr. 

'  Jfcm.  Refiriéndose  á  las  velas,  es  como  en 


acepción  común,  cambiarles  algunos  paños 

viejos  ó  estropeados,  sobreponerles  otro  y 
hacerles  toda  ciase  de  composturas.— Fr. 
Placarder,  Reparer.=lü%.  To  mend,  To  line.— 
It.  Riptrrare. 

remero,  s.  m.  Nav.  y  Man.  El  marinero 
misino  que  t>oga  ó  rema. 

»Lo  mismo  que  bogador. 

Remero  de  a  dera:  en  los  últimos  tiempos  de 
estas,  se  decía  del  forzado  Ò  galeote  que  por 
delitos  era  sentenciado  á  remar  en  ellas;  mas 
en  las  antiguas  d«  España,  los  remeros  eran 
hombrea  hbres?  asalariados  con  seis  libras 
catalanas-  cada  cuatro  meses,  y  tenían  obliga- 
ción de  embarcar  su  espada,  un  estróbo  y  un 
puntapié. 

remiche  s.  m.  Sao.  El  espacio  que 
habió  en  las  galeras  entre  banoo  y  banco  don- 
de estaban  los  forzados  destinados  a  ellos. = 
It.  Remigia. 

remiendo,  s.  m.  Man.  Bn  acepción  común 
el  pedazo  de  lona  ú  otro  género,  conque  se  cu- 
bre algún  agujero  ó  arreara'  una  hfadura  en 
una  vela.=*H#J  «<Karrf**srIng.  Uniny-^U.  Ri- 
parazione. 

REMO.  s.  m.  A.  N..  Sav.  y  Man.  Instru- 
mento de  madera  de  proporcionado  largo,  j 
de  la  figura  ó  forma  de  una  pala  de  horno  ó 
de  una  pluma,  el  cual  apoyado  en  la  borda 
sirve  para  llevar  las  embarcaciones  ,  hacien- 
do fuerza  en  el  agua.  Se  compone  de  pala, 
caña,  auion  y  puño  cuyas  denominaciones  se 
hallarán  explicadas  en  Sus  respectivos  laga- 
res alfabéticos.  Antes  se  fabricaban  por  lo 
recular  de  haya  para  que  fuesen  flexibles  y  se 
reforzaban  en  el  escálamo  -oon  dos  piezas  de 
encina  llamadas  galavemas.  (Fr.  A  vtron.  Ra- 
m«.=Ing.  0«r.=lt  Remo.)  Antiguamente  so- 
lian  reforzarlos  remos  con  zunchos  de  bronce  y 
adornar  los  dé  tos-rtaves-de  recreo  «on  orò  y 
plata.  Tanto  en  tiempo  de  los  romanos  como  en 
la  Edad  media  y  aun  hasta  elsigloxvu  sepouia 
en  los  grandee  lemoô-una  masa  de  plomo  en  el 
guión  para  equilibrar  el  peso  de  ios  dos  ter- 
cios que  quedaban  fuera  de  la  émbarcacioii; 
ios  manejaban  tres,  cuatro  y  hasta  siete  hom- 
bres: como  era  mucho  su  grueso  teman  unas 
m  millas  :  *  hierro  llamadas  en  la  Edad  me- 
dia1 «¿Mores  porcruè  de  ellas  asían  los  reme* 
ros.  La  longitmi  del  remo  variaba  según  el 
porte  de  la  embarcación ,  siendo  sus  dimen- 
siones en  laü'galeras  ordinarias  las  siguien- 
tes; longitud  total,  1 1  matros;  parle  exterior, 
7,7  ;  ídem  interior  5,4;  largo  de  to  rtala  6  último 
tercio  2,5  y  su' ancho' 0.24";  diametro  del 
guión  0.Í4  ;  en  el  escálamo  0,35.  En  las  ga- 
leazas eran  algo  mayores. 
'■'  Remo  de  ¡tola' postiza.  V.  Pida. 

Remo  de  dos  palas:  el  que  tiene  una  en  cada 
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extremo  para  bogar  alternativamente  á  un 

lado  y  á  otro  en  una  canoa ,  agarrándolo  por 
el  centro.=aFr.  Double  poanye. 

Remo  de  punto;  el  de  mayor  largo  6  cuyo 
guión  alcanza  hasta  cerca  de  la  borda  opuesta 
y  se  boga  'solò  aio  eonpañeroien  una- 
bancada,  á  diferencia  del  remo  parel.=Pr. 
Aviron  dpoin/e.-=Ing.  Sinyle-banked  o¡ár.=rH. 
Remo  a  zmtile.  ■      >-t    «r    .  ¡  i 

Remo  pareU  el  que  se  boga  en  la  misma 
bancada  que  otro;  pero  en  la  banda  opuesta 
para  lo  euai'Str  guion<escorCo  y  no  pasa  de  fa 
crujia.=Fr.  Aviron  á  couü/e.=Ing.  Double- 
bunked  o<w.=:It.  Remò  a  natrita. 

Remo  de  galocha:  ant.  Era  el  remo  grueso 
y  grande  par»  cuyo  manejo  se  em piaban  va- 
rio» remai os.=Il.  Remodi scaloccìo. 

Remo  jrrimertxtn  las  galeras  era  lo  mismo 
que  espalder.  - 

A* botarlos  ramos:  ponerlo*  verticales  con 
la  pala  bácia  arriba,  lo  eual  suele  hacerse 
cuando  se  «espera  á  un  oficial  superior  6  se  le 
quiere  saludar  á  su  pasó  en  otra  falúa  ó  bote; 
=»Fr.  Máter  les  avirons. =Ing.'  Ta  fois 
oars. 

Calar  remos:  colocarlos  en  disposición  de 
bogar  con  ellos,  disposición  que  ha  variado 
según  las  épocas,  poniéndolos  en  lo  anticuo 
en  un  estrobo  ó  arillo  de  hierro,  de  cabo, 
de  mimbre  y  aun  simplemente  en  una  aber- 
tora  practicada  en  la  regala. 

Armar,  desarmar  los  remar.'  fr.  aprontarlos 
para  usaf  de  ellos;  montándolos  en  sus  res- 
pectivas chumaceras  ó  toletes,  ó  desmontarlos 
tenderlos  sobre  las  bancadas  por  una  y  otra 
anda  cuando'tio  se  necesitan. 
Halar  por  los  remos:  voz  de  mando  á  los  bo- 
gadores para  que  tiren  con  fuerza' alremar. 

Aguanlâr1  por' tos '  remos:  hacer  -  fuerza  con 
ellos  para  mantener  la  embarcación  en  el 
punto  que  se  desea.  También  se  dice  en  el 
mismo  sentido  q\io,hala£pbT~ ettos'.  >  ■  '  * 

Altar  remes:  suspender  su  uso  por  algún 
motivo  cuando  se  va  bogando,  y  es  voz  de 
mando  del  patron  á  los  bogadores. 

Largar  Pernos:  soltarlos  absolutamente  de  la 
mano,  dejándolos  pendientes  del  estróbó  en 
el  tolete.-     '        :      '  ' 

Afrenillar \alraWar  los  remos?  V.  eátos  ver- 
bos, y  /n-níí/o,  en  su  segunda  acepción. 

Aguantarse  sobre  los  remos:  mantenerse  eh 
un  mismo  punto  ó  paraje,  corrigiendo  con 
los  remos  los  movimientos  que  el  viento, 
mar  ó  corriente  procuren  a  la  embarcación. 

Ir,  narrqqr ,  eorrer  al  remo  y  á  remo  y  vela: 
andarla  embarcación  con  sofo'eï  esfuerzo  de 
los  remos,  ó  bien  con  esto  y  el  de'  las  velas 
á  nn  tiempo. 
¡ráremos  callados, ;  navegar  bogando,  pero 


eon  el  cuidado  de  que  los  remos  no  azoten  el 

agua  con  estrépito  ó  no  bagan  ruido  alguno 
al  entrar  y  salir  de  ella  en  cada  bogada. 

Apuntar  con  los  remo»:  frase  y  voz  de  mando 
usada  en  las  lanchas  cañoneras  para  qüé  se 
dirigía  la  proa  y  la  puntería  del  canon  mon- 
tado en  ella  con  la  acción  de  los  remos,  me- 
diante la  cual  se  sonsigue  el  o*bjdld.,; 

•  Echar  al  remo:  condenar  a  galeras. 

Ser  un  remo:  dicese  del  hombre  de  mar  in- 
cansable'en  el  trabajo.  '  !- 

A  rem»  y  sin  sueldo:  expresión  qoe  signifi- 
ca estar  alguno  destinado  por  castigo  à  tra- 
bajar á  bordo  de  los  buques  siti  disfrutar 
sneldo.  • 

Vale  más  palmo  de  velà  que  remo  de  galera: 
Veste  refrán  en  tela.  '  1         1    '  •■ 

remolar:  s.  m.  Afoo.  <Et  maestro  ó  car- 
pintero que  hace  remos.=Fr.  j4w"ronníar.= 
Ing.  Oar-makeri-U.  fietnOyt:    f  M 

=El  taller  en  que  se  hacen  los  remos. = 
Fr.  Avirnpnerie. 

*  R£MO¿att.  V.  a.  artt.  Sav.  y  JfAri.  Según 
lo  rue  puede  colegirse  de  lo  poco  que  dice 
Luzuriaga  sobre  esta  voz,  que  en  otros  luga- 
res escribe  remojar,  parece  á  veces  que  es 
como  armar  los  r'emos,  y  en  otras  ocasiones 
puede  entenderse  por  ciar. 

REMOLCADOR,  ra.  adj.  Nov.  El  que 
remolca. 

=EI  barco  de  vapor  qnebace  este  servicio, 
bien  en  là  mar  bien  en  'puerto  dolida  sirVe  es- 

ferialmente  para  evitar  a  las  embarcaciones 
a  pérdida  de  tiempo  y  hacerles  navegar  por 
los  pasos'èstrechòs  y  difíciles  con  seguridad 
y  prontitud.  En. este  último  caso  la  circuns- 
tancia más  ventajosa  del  remolcador  es  utili- 
zar toda  sü  fuerza  para  el  destino  aque  se 
dedica  por  no  IJeVar  otra  carga  y  necesitar 
poco  combustible.  Respecto  á  los  vaporeado 
hélice  no  hay  que  hacer  observation  ninguna, 
puesto  qué  están  en  las  mejores  condiciones 
para  este  objeto:  en  cuanto  a  los  de  ruedas 
debe  tenersé  presente  el  acortar  el  radio  de 
estas,  sobre  lodo  si  están  muy  sumergidas,  á 
fin  de  que  giren  con  mayor  velocidad  y  pue- 
da utilizarse  la  mayor  cantidad"  postole  de  la 

rioteucia  de  la  máquina.=Fr.  Remorqueur 
ng.  Stenm  tug.=ll.  Rimorchiatore. 
REMOLCAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Llevar 
alguna  euibarcacion-ú  otra  cosa  sobre  el  agua 
tirando  de  ella  por  medio  de  algún  cabo  6 
cuerda  =Fr.  ñémorqúer  .—h\^.  To  tou>.— It. 
Rimorchiare. 
remolco,  s.  m.  (Vera.  Remolque. 
REM^ oleaR:  'Vi  avant.  Ñau,  y  Man.  V> 
Remolari  como  verbo.  • 

remolino,  s.  m.  PU.  En  acepción  co» 
mu.i  sé  dice  delos'qufrá-reces  suele^íoroiaí 
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el  Tiento,  y  también  la  mar  ó  laa  corriente» 

en  algunos  parajes;  así  como  de  loa  que  se 
causan  en  las  aguas  del  timón  ó  en  la  estela, 
que  igualmente  se  llaman  reveses  de  la  estela. 
=Fr.  Tourbillon  ,  Tournax  ,  Remount ,  Vire- 
irire  ,  Gon/7*rr.=Ing.  Whirlwind  ,  Eddy  wind, 
Dead  water,  Edtly  water.  Whirlpool. 

remoeoue.  s.  m.  Sa»,  y  Man.  La  acción 
y  efecto  de  remolcar.=Fr.  f?emorgue.=Ing. 
Tuwaae.=il.  Rimorcliio. 

—El  cabo  mismo  con  que  se  remolca.  En 
ambas  acepciones  se  decia  en  las  caleras 
ciaescurre.=*ïr.  Cablean,  Remorque,  Cordelle. 
«•Ing.  Tow  rope.=lt.  Rimorchio,  Remolco. 

Dar  un  remolque:  fr.  Se  dice  del  que  da  el 
cabo  para  ser  remolcado,  y  del  que  lo  lleva 
á  remolque:  en  este  último  caso  se  expresa 
también  lo  mismo  con  el  verbo  tomar. 

Ir  6  navegar  á  remolque:  andar  por  el  agua, 
siendo  llevado  en  esta  forma. 

Aviar  un  remolqueó  los  remolques:  V.  Aviar, 
en  su  primera  acepción. 

remontar,  v.  a.  y  n.  A.  N.  V.  Realiar. 

PU.  y  Man.  Bordear  con  objeto  de  granjear 
distancia  hacia  el  origen  del  viento,  ademas 
V.  Barloventear,  en  su  tercera  acepción. 

= Aumentar  de  latitud.  V.  esta  frase  en  la- 
titud, donde  se  advertirá  que  también  se  dice 
montar,  ó  que  en  este  caso  ambos  verbos  son 
equivalentes. 

—Navegar  contra  la  corriente. 

remora,  s.  m.  Hist.  nat.  El  pez  llamado 
pego.  V.  En  la  antigüedad  y  aun  en  la  Edad 
media  se  le  atribuía  la  virtud  y  la  fuerza  de 
detener  en  su  marcha  á  un  buque  aunque 
fuese  de  gran  porte. 

rempujo,  a.m.  Man.  El  mecauismoque 
sirve  a  los  veleros  para  empujar  la  aguja  con 
la  palma  de  la  mano,  sin  que  se  les  clave  en 
ella:  consiste  en  un  circulo  de  hierro  con  la 
misma  labor  de  cruzados  que  lus  dedales  co- 
munes ,  cosiJo  ó  hecho  firme  á  un  manil  ó 
semiguante  de  lona  ó  cuero  con  ul  cual  se 
sujeta  á  la  mano  por  el  pulpejo. =Fr.  Pau- 
melle, Paumeí.=Ing.  Pa/m.— It.  Guardamano, 
Guardapalma. 

remusgo,  s  m.  Yieniecillo  sutil  y 
frió. 

rendición,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  V.  Ren- 
didura. 

RENDlDURA.  s.  f.  A.  S.  y  .Wan.  Quiebra 
ó  rotura  de  las  fibras  que  se  hace  en  un  palo, 
mastelero  ,  verga  ,  etc.=Fr.  frittering. 
Sfirinq,  Shake.  =lt.  Rottura. 

rendir,  v  a.  y  n.  A.  N.  y  Man.  Rora- 

Serao  óq  tebrarse  todas  ó  parte  de  las  fibras 
e  un  palo,  mastelero,  verga,  etc.  Asimismo 
se  dice  de  las  cubiertas  que  ceden  hacia  abajo 
por  falurles  loa  puntalea ,  trencharse  algún 


bao,  etc.  En  estos  sentidos  se  usa  también 

como  activo  y  como  reciproco. 

Man.  Inclinarse  el  buque  sobre  alguno  de 
sus  costados  por  la  fuerza  del  viento. 

= Refiriéndose  á  la  bordada  que  se  lleva, 
es  llegar  en  ella  a  un  punto  donde  es  preciso 
virar. 

PU.  V.  Rolar. 

Nav.  Hablando  de  viajes,  es  concluir  el  que 
se  ha  hecho,  llegando  felizmente  á  puerto. 

=Refi riéndose  á  la  marea,  es  concluir  esta 
su  movimiento  de  ascenso  ó  descenso. 

Rendir  la  bandera:  fr.  V.  Bandera. 

Rendir  á  tronco:  fr.  Tronchar  enteramente 
un  palo,  verga  etc. 

Rendir  al  Ai/a*  abrirse  ó  rajarse  el  palo  ó 
verga  en  la  dirección  de  sus  fibras.— Fr. 
£croter,  Craquer .=Ing.  To  spring. 

Rendir  la  guardia:  relevarla,  entregando  al 

Eueslo  la  saliente  á  la  entrante.=Fr.  Relever 
</u<i>"t.=Jng.  To  speli  the  watch. 
reparar,  v.  a.  PU.  Defender  ,  abrigar 
la  costa  ó  un  punto  de  tierra  al  buque  aco- 
gido a  su  abrigo. 

=En  acepción  común  se  usa  en  las  frases 
de  refutar  la  arribada  y  la  or  toda  con  el  timon. 
V.  Arribada  y  or  toda. 

=ant.  Entretenerse  con  poca  vela.  En  este 
sentido  viene  á  ser  como  temporejar,  en  su  se- 
gunda acepción. 

repararse,  v.  r.  PU.  y  Man.  Abrigar- 
se en  un  surgidero  provisional,  aliviar  albu- 
que  y  descansar  la  gente  del  trabajo  sufrido 
con  los  malos  tiempos. 

reparo,  s.  m.  PU.  y  Man.  Abrigo,  fon- 
deadero ó  tenedero  provisional  para  repa- 
rarse. 

repartir,  v.  a.  PU  y  Man.  El  raar- 

?[ués  de  la  Victoria  usa  de  este  verbo  en  la 
rase  de  repartir  el  viento,  que  se  verá  en  este 
sustantivo. 

repartimiento,  s.  m.  A.  N.  El  con- 
junto de  divisiones  que  se  hacen  á  la  bodega 
y  sollado  por  medio  de  mamparos  =Fr.  Em- 
menagemeiú.—\n%.  Partition,  Accomodation. 

repercusión,  s.  f.  Mee,  ó  Man.  La  ac- 
ción que  ejerce  el  cuerpo  chocado  contra  el 
chorante  en  virtud  de  la  ley  de  inercia  ó  de 
reacción;  y  la  separación  mutua  de  ambos  ó 
la  del  segundo  solo,  por  efecto  de  esta  misma 
reacción. 

repetidor,  ra.  adj.  Tad.  Se  dice 
de  cualquiera  de  los  navios  ó  fragatas  de  una 
division  ó  escuadra  destinados  ó  nombrados 
para  repetir  las  señales  del  general. 

REPIQUETE.  8.  ra.  PU.  y  Man.  Bordada 
muy  corta. 

Air  repiquetes:  fr.  Bordear  en  bordos 
cortos. 
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repiquetear,  v.  n.  PU.  y  Man.  Dar  re- 
piquetes. 

REPOSTAR,  v.  a.  Nav.  V.  Pertrechar. 

repostería,  s.f.  A.  N.  y  Nav.  Paraje 
separado  coi)  mamparos  de  lona  ó  tabla  en 
una  de  Us  cubiertas  del  buque,  para  depósito 
de  los  efectos  de  mesa  y  cocina  del  coman- 
dante, y  alojamiento  de  sus  criados.  También 
Ja  tienen  los  oficiales  y  los  guardias  marinas; 
pero  muchas  veces  no  es  mas  que  un  cama- 
rote ó  alacena. 

repostero,  s.  m.  Nav.  Nombre  que,  á 
excepción  de  los  cocineros,  se  aplica  a  todos 
los  demás  asistentes  del  comandante,  de  los 
oficiales  ó  de  los  guardias  marinas. 

represa,  s.  i.  Nav.  y  Tact.  El  buque 
recobrado  de  los  enemigos  por  la  fuerza,  des- 
pués de  haber  sido  presa  de  ellos.=Pr.  Re~ 
prue.=ing.  Reprise.=lt.  Rappresa. 

^Estancamiento  del  agua  a  causa  de  un  di- 
que ú  otro  obstáculo  que  be  opone  a  su  curso. 

represalia,  s.  f.  D.  M.  El  daño  causa- 
do  al  enemigo  para  indemnizarse  de  otro  que 
él  ha  causado,  ó  p.ira  vendarse  de  cualquier 
violencia  que  hubiese  cometido.  General- 
mente es  analoga  al  acto  que  la  promueve,  y 
aunque  recurso  extremo  ,  puede  efectuarse 
sin  que  constituya  su  acción  un  completo 
estado  de  guerra. =Pr.  ReprésaiUe.=hig.  Re- 
prisal.=¿t.  Rappresaglia. 

Letra  de  represalia:  hombre  que  en  el  si- 
glo xiv  y  posteriormente  se  dio  a  la  especie 
de  patente  de  corso  en  que  se  autorizaba  solo 
para  apoderarse  de  la  propiedad  extranjera 
dentro  de  la  jurisdicción  del  soberano  que  la 
concedía. =  Fr.  Lettre  de  represailte.=  lag. 
Commission  for  reprisal. 

represar,  v.  a.  Nov.  y  Tact.  Recobrar 
de  los  enemigos  por  la  fuerza  la  embarcación 
que  estos  habían  apresado.— Fr.  Reprendre. 
sing.  To  recaptar f.^lt.  Rappressare. 

= De  te  tier  ó  estancar  el  agua  corriente. 

REPUESTO,  s.  m.  Nuv.  En  su  vulgar 
acepción,  y  usado  comunmente  en  plural,  se 
dice  de  los  de  víveres,  de  los  de  pertrechos,  de 
los  de  combate  etc.:  los  dos  primeros  son  los 
destinados  señaladamente  por  reglamento 
para  cada  cosa,  según  lo  indican  sus  respec- 
tivas denominaciones  ;  consistiendo  los  de 
combate  en  los  depósitos  parciales  que  se  for- 
man en  varios  puntos  de  las  balerías  y  otros 
lugares  del  buque  para  el  acto  de  una  función 
de  guerra.=lng.  Spare-stures. 

REPUNTA,  s.  f.  IHl.  ó  Hid.  En  una  costa 
donde  hay  muchas  puntas ,  la  mas  saliente. 

repuntar,  v.  n.  PH.  ReQrióudose  á  la 
marea  ,  es  empezar  á  crecer.=Fr.  Reverter. 

repunte.  ¿.  m.Pií.  La  acción  y  electo  de 
repuntar  la  marea. 


requerir,  v.  a.  A.  N'.  Introducir  unos 
hilos  delgados  de  estopa  alrededor  de  las  ca- 
bezas de  los  clavos  y  en  algunas  pequeñas 
fendas  de  la  madera  que  no  necesitan  una 
completa  costura. 

Man.  V  Pese.  En  la  acepción  común  de  re- 
gistrar o  reconocer  el  estado  de  una  cosa,  se 
usa  en  las  frases  de  requerir  un  cable,  una  es- 
pia, un  ancla,  etc.  ó  las  redes  de  pesca  que  se 
hallan  caladas. 

RESACA,  s.  f.  PU.  y  Nav.  El  movimiento 
que  hacen  las  olas  del  mar  en  su  orilla  al  re- 
tirarse después  de  haber  avanzado  ó  chocado 
en  elli.—Fr.  fle*ioc.=lng.  Surf.*-lt.  Resaca. 

=V.  Re/lujo. 

resacar,  v.  a.  Mm.  Hablando  de  cabos, 
es  tirar  de  uno  cualquiera  de  ellos  que  está 
torpe  en  su  laboreo ,  para  que  corra  facil- 
mente. Tiene  relación  ó  equivalencia  con  ti- 
ramallar  y  con  tocar,  en  su  primera  acepción. 
=Fr.  Parer,  Dégager. =lng.  To  under  run.= 
It.  Ricorrere. 

RESCATE,  s.  m.  Com.  y  Nav.  Trueque  ó 
cambio  de  efectos  ó  mercancías  por  otras. 

reserva,  s.  f.  Tact.  Denominación  que 
adquiere  el  cuerpo  ó  -'.on junto  de  bajeles  re- 
servado y  do  prevención,  para  relorzar  al 
grueso  de  la  escuadra  cuando  fuere  nece- 
sario. 

resguardar  v.  a.  Pi7.  y  Afán.  Dar  res- 
guardo. Y.  esla  voz. 

resguardo,  s.  m.  PU.  y  Man.  Distancia 
proporcionada  que  á  precaución  se  toma  al 
pasar  cerca  de  algún  najo,  punta  de  tier- 
ra etc.  especialmente  cuando  no  es  bien  co- 
nocido: la  acción  se  expiesa  con  la  frase  de 
dar  resguardo  ó  hacer  resguar do. «Ing.  Wide 
berth. 

=V.  Abrigo. 

resiega,  s.  f.  Man.  ant.  Y.  Rastra. 

RESIEGAR.  v.  a.  Man.  aut.  Y.  Rastrear. 

resistencia,  s.  m.  Mee.  ó  Man.  En  la 
mecánica  es  el  nombre  peculiar  de  la  poten- 
cia que  actúa  contra  la  motriz ,  ó  resiste  al 
movimiento  de  los  cuerpos  ó  de  las  máqui- 
nas. V.  Potencia  ,  fuerza  ,  momento ,  inercia. 
Con  respecto  al  buque  en  su  acción  sobre  las 
aguas  se  distinguen  las  resistencias  laterales 
y  las  de  la  proa:  estas  son  las  que  le  opone 
el  fluido  al  romperlo  ó  henderlo  en  su  mar- 
cha, y  aquellas  ias  que  encuentra  el  costado 
en  el  "propio  fluido  para  poder  arrollarlo  en 
dirección  perpendicular  a  la  quilla  ó  al  mis- 
mo costado. 

resonar,  v.  a.  ant.  Man-  Amollar,  en  su 
segunda  acepción. 

respaldar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Sostener 
la  corriente  al  buque  en  su  deriva,  y  áun  lie- 
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RE  8  PET  o  a.  m.  Nav.  y  Mon.  Denomina- 
ción, que  se  da  al  repuesto  ije  cjertos  efecto* 

Î[ue  existen  siempre  reservados  para  reparar 
as  fallas  de  sus  iguales  cotuo  son  velas,  jar- 
cias, masteleros,  vergas,  cuadernales,  impo- 
nes etc.==Fr.  /l¿cA<wu/e.==Ing,  Spurr.=It.  Ris- 
petto, Ricambio. 

Ancla  cuarta  ó  de  respeto:  la  que  sigue  en 
peso  a  la  del  ayuste  y  e  i  ta  colocada  á  la  ban- 
da de  babor'.  También  suele  ser  de  igual  peso 
que  la  esperansa.—Fr.  Ancre  de  remplacemefiL 
=Ing.  fourth  anchur .—\\.  Ancora  cuarta. 

RESPONDER,  v.  n.  Man.  Corresponder  ó 
sentirse  .en  el  extremo  .de  un  ,  cabo  el  tirón 
que  se  da  en  el  otro  para  ver  si  esta  cor- 
riente. 

restaño,  adi.  iVop.)  Estanco.  ltJ  , 

restinga,  s.  i.  Pu.  ó  II  fi.  Punta  o  len- 
gua de  arèna  ó  piedra  debajo  del  agua  y  con 
poco  fondo,  quesale  mar  a  fuera.  Antigua- 
mente se  llamaba  arricete.  Otros  le  apirean 
esta  denominación  cuando  es  de  arena  ,  asi 
como  la  de  arreate  cuando  es  de%  piedi*.  ¡ 

Eçhar  restinga  ó  despedir  restinga' la  costat 
cabo  ó  punlx  ir.  V;  Despedir. 

RESTINGAR,  s    m.  t%  Ò  ¡iid.  El  SÍ^O  Ó 

paraje  ,  en  que  hay  restingas  o  bajqs  de 
piedras.  •    ;  . 

resto,  s.  m.  Pese.  Cabo  de  esparto;. Jo 
mismo  que  «meno, 

RESUDAR.' v.  n.  ISav.  y  A.  N.  Largar  o 

Serder  un  arbol.su  quedad  supèrflua,  y  en- 
ureceise  su  madera,  para  lo  cual  se  le  deja 
en  el  monte  el  tiempo  necesario  después  de 
cortado-  (¡.  i.j,.'       .  .,  .  .  m  i 

retardo,  s.  m.  Va/>.  Se  dice  que  la  in- 
troducción de  vapor  en  el  cilindro  tiene  re- 
tardo cuando  se  efectúa  después  de  haber 
concluido  el  émbolo  su  curso;  de  lo  cual  pue- 
den resultar  choques  violentos  dentro  de 
aquel  receptáculo.  Es  lo  contrario  avan- 
ce. Y.=Fr.  Mard.=Jng.  Backl¡sh:=U.  Jti- 
tardo. 

retaguardia.  Sp  f.  Tad.  El  cuerpp,  di- 
vision ó  columna  que  forma  á  la  cola,  en  la 
línea  de  combate.=Fr.  Arrière  gardening. 
Rear  d%vision.=U.  Relrugyardq. , 

reten  s,  m.  Sav.  Se  dice  que  un  oficial 
de  guerra,  guardia  marina,  oficial  die  mar  etc 
esta  4e  mi»  ii,  çuando  e,sel.p<iuiero,que  ha  de 
relevar  al  que  de  su  clase  se  halla  actualmen- 
te de  guardia.  El  que  esta  de  retend  eu  puer- 
tu,  lia  de  salir  dei  a  bordo  para  toda  comin 
sion  del  servicio  que  se  ofrezca  y  si  es  en  la 
mar  ha  de  reemplazar  subre  cubierta  al  de 
guardia ,  si  este  tiene  que  abandonarla  por 
cualquier  causa.  En  cada  bote  que  sale  de  a 
bordo  Unto  de  dia  como  de  noche  y  para 
cualquier  faena  ú  objeto  que  sea,  va  uu  guar- 


dia -marina-de  reten. enea*»**-*»  mantener 

el  órden  en  la  tripulación  y  hacer  que  la  co- 
misión se  desempeñe  sin  dilación  y  con  ia 
mayoi  exactitud. =Fr.  Çorvèn*a\u%.  Hard 

duljt*  .       »,  at  tj  ■(■  km  tta  . 

retenida  s.  i  Man.  En  general,  es  todo 
cabo  ó  aparejo,  y  aua  a  veces  palo,  que  sir- 
ve parai  contener  la  caída,  resbalón  ó  roce,  y 
el  balance  ú  Qscilacion  de  cualquier  cosa.  Así 
las  trincas  de  jarcia  blanca  que  desde  las  an* 
güilas  y  crucetas  de  la  basada  se  dan  á  las 
bitas;  las  barloas  de  una  chata  para  dar  de 
quilla,  las  galgas  que.se  ponen  a>un  ancla,  el 
puntal  ó  . bordón  que  sostiene  una  cabria  ,  el 
cable  ó  calabrote  que  hace  de  rejera ,  el  pa- 
lanquín tronque  se  sujeta  por  eieje  trasero 
el  canon,  mientas  este'  cargándose  ó  zallado 
para  adentro,  la  trapa  ,  en  su  segunda  acep- 
ción etc.,  todas  son  retenidae.vy  cada  cosa  de 
estas  toma  eíectiv  amerite  este  .sobrenombre. 
=Fr.  Retenu»,  Attrape,  fl/-i<ie.«*lng.  Guy,  Pre- 
i)ttiïer-roi*.^t.  Dra/li<ir   /.  r  ..• 

retirarse  ;  v.  t.  ¿¡av.,  &l.  ó  Hid.  Ir  de- 
jando la  mar  descubierta  la  tierra  antes  ocul- 
ta con  las  aguas.  ... 

=.V.  Robaf.  ,  .  .    ,  , 

retocar,  s.  m.  Man.  U  sa  se  de  este  ver- 
bo en  la  frase  de  relocar  las  agujas.  V.  Aguja, 

retorno,  s .  m.  Man.  .Nombre  que  se  da 
ó  adquiere  accidentalmente  el  motón  ó  pas- 
teca,  que  colocado  en  un  putito  fijo,  sirve 
para  hacer  .variar. la  dirección  de  un  cabo  que 
actúa  en  una  maniobra .  —  Fr.  Poulie  de  retour. 
s=lng.  ¡jeading  block ^=Itl  Bvzzelfo  di  guida. 

rétorsion,  s.  f.  O.  M.  JLa  facultad  que 
tiene  cada  potencia  para  establecer  leyes  que 
perjudiquen  a  los  subditos  de  otra,  en  cum- 
pousacÚMi.  <le  ios  perjuicios  ocasionados  a 
sus  nacionales  por  las  leyes  qu$  esa  otra  po- 
tencia puede  baber  a  au  vez  establecido.-» 
Fr.  Retorsion  de  droit...  . .  .j 

RETRANCA  8.  f.  RETRAN  QUE.  S.  m. 

M« fi.  V.  A rrili  anca  ó  arritrantvt 
,  RETRETA,  s.  t.  JSoV.  Tuque  ile  e  a  ja  ó  comer 
ta  para  que  la  gente  se  recoja  a  loscois:  suele 
ser  seguido  de  un  cañonazo,  cuando  hay  en 
bahja  tres  buques  de  guerra.*— Fr.  Retraite. 
=lng.  Taloo^=U.  Ritirata. 

retroceso.  Sw  m.  M  ce.  yVap.  La  dife- 
reuou  e  h  ire  la  velocidad  del  propulsor  y  la 
del  buque.  Como  el  agua,  que  es  el  punto  de 
apoyo  del  propulsor  no  e»  del  todo  resistente 
cede  a  la  acción  de  aquel  en  .cierta  cantidad 
y  produce  una  pérdida  da  fuerza  y  de  dis- 
tancia recorrida  que  no  tendría  lugar  si  la 
potencia  motriz  se  apoyase  en  un  cuerpo  só- 
lido: es  decir ,  que  el  camino  recorrido  por 
un  vapor  de  ruedas  en  un  tiempo  dado  ,  se- 
ria igual  á  la  circunferencia  descrita  por  ei 
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canto  exterior  de  aquellas  y  en  uno  dé  hé- 
lice ,  serra  igual  al  producto  del  paso  del  tor- 
nillo por  el  numero  de  vueltas  que  diese  en 
tiempo  determinado.  El  retroceso  aumen- 


ta ó  disminuye  según  los  obstáculos  que  se 
opongan  a  la  marcha  del  buque,  como  son:  el 
viento,  la  menor  ó  mayor  inmersión  del  pro- 
pulsor, el  escaramujo  y  suciedad  de  la  qui- 
lla, etc.  En  los  boques  grandes,  sean  de  rue- 
das ó  de  hélice,  suele  ser  el  retroceso  ó  pér- 
dida de  eamino  de  un  it  a  un  SO  por  100  y 
hasta  un  30  ó  algo  mas  en  los  pequeños  y  en 
Circunstancias  ordinarias  «Fr.  flecuL=Ing. 
Slip.=h.  Scwoiamettto. 
'  retrogrado,  adj.  Ast.  1  nrese  del  pla- 
neta, cayo  movimiento  aparente,  visto  desde 
la  tierra,  siglie  el  orden  inverso  de  los  sig- 
nos por  algunos  dias. 

retuerta,  s.  f.  La  revuelta  que  hacen 
los  rió*  en  sus  direcciones  por  tos  estorbos 
que  encuentran,  formando  curvas  ó  ángulos 
opuestus. 

retundir  v.  a.  A.  N.  V.  Aviar,  en  su 
segunda  acepción. 

reventar  v.  n .  PU.  Hablando  del  mar, 
es  deshacerse  en  espuma  sus  olas  por  la  fuerza 
del  viento  ó  por  chocar  con  un  arrecife,  cos- 
ta ó  playa,  y  también  con  el  buque.=Fr.  Se 
6mer:t=!ng.  Todush.=U.  Sgorgare, Spaccarsi. 

—Tra tamii)  de  velad ,  es  romperse  ó  ras- 
garse de  golpe  una  cualquiera  de  ellas  por 
el  mucho  esfuerzo  que  el  viento  ejerce  sobre 
la  misma;  ó  bien  al  cambiarla  de  pronto  y  dar 
de  golpe  contra  la  cofa  etc. 

«Refiriéndose  a  los  cables,  es  romperse  ó 
faltar  alguno  de  ellos.  En  estas  dos  últimas 
acepciones  se  usa  también  como  activo. 

reventazón,  s.  f.  Pit.  El  acto  y  efecto 
de  reventar  la  mar. 

rever AR.  v  a.  PH.  y  Man.  Removerla 
corriente  á  una  embarcación  encallada  y  la 
arena  ó  fango  en  que  está  sentada,  por  cuyo 
medio  sale  de  la  varadura. 

revés,  s.  m.  i.  N.  La  pieza  extrema  de 
toda  cuaderna  ,  que  tiene  vuelta  cóncava  y 
convexa;  esto  es,  desde  el  punto  de  la  obra 
muerta ,  en  que  la  manga  empieza  á  dismi- 
nuir hasta  arriba.=Fr.  Revers.=lng.  Hollow. 
ü=It.  Rovescio. 

-  =V.  Cabo,  linea  y  viento  de  revé*. 

—Lo  mismo  que  revesa  o  reveza. 

Revés  de  aleta:  la  pieza  que  desde  la  aleta 
sube  hasta  la  regala  de  popa. 

Revés  de  las  velas:  la  cara  ó  superficie  de 
estas  que  mira  hacia  proa ,  y  hacia  la  cual 
forman  el  saco  ó  bolso,  cuando  van  en  vien- 
to; ó. bien  la  parte  opuesta  a  aquella  por  don- 
de el  viento  debe  herirlas  para  que  el  buque 


'Reveses  de  la  estela:  el  aguaje  del  timón. 

Dar  de  revés  el  viento:  fr.  Soplar  este  ó  cam- 
biarse repentinamente  en  dirección  en  que 
hiera  á  las  velas  por  el  revés. 

REVESA  Ó  REVEZA.  S.  f.  PH.  El  hilo 

de  corriente  ó  porción  de  agua  que  se  mue- 
ve en  cualquier  otro  sentido  que  el  curso  de 
la  marea  ó  corriente  general.=Ing.  Eddy. 

=Golpe  de  viento  en  otra  dirección  que  la 
que  este  seguía. =lng.  Eddy-wiml. 

revesar  ó  revezar,  v.  n.  PH.  For- 
mar revesas  la  marea  ó  corriente,  y  también 
el  viento. 

REVESTIMIENTO.  S.  ni.  A.  N.  El  fûrrO 

exterior  del  casco  y  la  acción  de  colocarlo. 
=Fr.  Revêtement  Skinning. 

REVIRADA,  s.  i.  Alan.  La  maniobra  de 
revirar. 

REVIRADO,  DA.  adj.  A.  N.  Dicese  del 
buque  ó  embarcación  cuyos  costados  no  es- 
tan  simétricos  por  defecto  de  construcción. 
=Fr.  A  faux  cóle.— Ing.  Lap-sided. 

REVIRAR,  v.  a.  Man.  Dar  vueltas  á  al- 
guna cosa  ó  hacerla  girar  en  redondo  sobre 
un  eje  horizontal  imaginario. 

=Renriéndose  a  una  vela,  cuando  se  afer- 
ra,  es  suspenderla  bien  sobre  su  verga  des- 
pués de  enrollada  y  antes  de  pasarla  los  to- 
madores, para  que  quede  bien  cerrada:  pro- 
piamente es  apretar  bien  el  rollo  que  se  ha 
hecho  para  aferrarla,  pero  revolviéndolo  so- 
bre si  mismo  hácia  arriba. 

=Volver  á  virar  un  buque  poco  después 
de  haber  ejecutado  esta  maniobra  ó  al  cabo 
de  un  corto  bordo  ó  repiquete.  En  muchas 
ocasiones  se  expresa  esta  maniobra  con  la 
frase  de  revirar  de  bordo.— Fr.  Revirer.=lng. 
To  tack  again.=ll.  Revirare. 

A.  A'.  Revirar  el  sebo:  ir.  V.  Sebo. 

REVIRO,  s.  va.  A.  A.  El  torcimiento  que 
tiene  ó  adquiere  una  pieza  cualquiera  de  ma- 
dera; y  el  que  en  la  construcción  se  da  á  las 
de  algunos  miembros  del  buque.»=Fr.  De- 
vers, Devoyement.=lng.  Winding  ,  Twisting, 
Cant. —I  t.  Stiiecatura. 

REVISTA,  s.  f.  En  acepción  de  exami- 
nar se  usa  en  varios  casos  como  son  los  si- 
guientes: 

Revista  de  comisario:  la  que  en  los  departa- 
mentos pasa  á  bordo  en  ciertos  casos  un  ofi- 
cial del  cuerpo  administrativo  para  hacerse 
Cargo  de  los  individuos  de  la  dotación  quo 
están  presentes. 

Revista  de  inspección:  la  que  pasa  el  capi- 
tan general  de  un  departamento  ú  otro  ofi- 
cial superior  a  uno  ó  mas  buques  de  guerra 
para  juzgar  del  estado  de  instrucción  militar 
y  marinera  en  que  se  hallan  sus  dotaciones. 

Revista  de  policio:  la  que  diariamente  pasan 
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los  oficiales  de  mar  y  sargentos,  guardias  ma- 
rinas y  oficiales  de  guerra  á  la  tripulación  y 
guarnición.  También  se  dice  lo  mismo  de  la 
que  pasa  los  domingos  el  comandante,  pri- 
mero a  la  geute  formada  sobre  cubierta  y 
luego  á  las  balerías,  sollado,  cámaras,  des- 
pensa, pañoles  etc.— Fr.  Revue.— lag.  Mus- 
ter.=H.  Rivista. 

RE  vitar.  \.  A.  N.  Doblar  la  punta  de 
un  clavo  y  embutirla  en  la  madera  ,  deques 
de  clavado  aquél:  lo  que  en  el  uso  común  se 
dice  remachar. 

revocar,  v.  a.  A.  N.  En  sentido  de 
componer  es  lo  mismo  que  recorrer. 

revolución  s.  f.  Ast.  El  giro  que  ha- 
cen los  planetas  alrededor  del  sol  ;  y  el  que 
tanto  este  como  aquellos  ejecutan  sobre  sus 
respectivos  ejes. 

REVOLVER,  v.  n.  Pil.  Se  dice  de  la  cos- 
ta, cuando  después  de  haber  robado  é  incli- 
nádose  hacia  dentro  de  ella,  cambia  de  di- 
rección y  se  inclina  hacia  afuera.  Se  diferen- 
cia de  robar  en  que  este  marca  dirección 
hacia  adentro,  mientras  que  aquel  indica  lo 
contrario,  lo  cual  paride  unicamente  del  pun- 
to de  vista  que  se  tome. 

REVOLVERSE,  v.  r.  PH.  Hablando  del 
mar,  es  lo  mismo  que  alborotarse,  encres- 
parse. 

REVOTO,  s.  m.  Pese.  Cuarto  ó  pieza  de 
almadraba,  sin  puerta,  al  lado  de  la  cámara, 
y  en  tal  disposición,  que  el  atuu  que  entra, 
una  vez  en  ella,  no  vuelve  a  salir. 

REZON,  s.  m.  Nao. ,  Man.  y  Tact.  Ancla 
pequeña  de  cuatro  uñas  y  sin  cepo,  que  sir- 
ve para  embarcaciones  menores. =Fr.  Ora— 
pin,  Herisson.=hi%.  Gra¡mel.=*ll.  Ferro. 

Rezan  de  abordar  y  de  rastrear:  V.  Arpeo, 
en  su  primera  acepción. 

Mantenerse  sobre  los  rezones:  fr.  Dicese  de 
Jas  embarcaciones  menores,  cuando  se  man- 
tienen cerca  del  buque,  no  amarradas  al  cos- 
tado ,  saio  fondeadas  con  sus  rezones  y 
amarras. 

Vuelta  de  rezón:  la  que  se  usa  para  amarrar 
las  drizas  de  alas  á  sus  vergas  :  consiste  en 
dar  dos  vueltas  redondas  con  el  chicote  del 
cabo  alrededor  de  la  verga ,  en  seguida  uu 
cole  alrededor  del  lirme  y  por  debajo  de  las 
vueltas,  v  ultimamente  olio  medio  cole  al- 
rededor del  firme. =lng.  FiJiermatis  bend. 

RIA.  s.  i.  Ptl.  ó  ¡lid.  Canal,  embocadura 
de  rio,  ó  brazo  de  mar  que  se  interna  en  la 
tierra.  También  es  la  parle  interior  del  rio,  y 
próxima  a  su  entrada  en  el  mar,  hasta  donde 
suben  las  mareas,  y  se  mezclan  las  aguas 
dulces  y  salobres. 

riba.  ».  í.  PU,  ó  Hid.  Vos  equivalente  a 
ribera. 


ribera  ».  f.  PH.  ó  Mia\U  orilla  ó  «ur- 
gen de  un  no  y  alguna»  veces  se  toma  poi  U 
costa  u  orilla  del  mar;  y  por  extension  se 
llama  así  la  tierra  cercana  a  lo»  ríos,  aunque 
no  esté  cercana  á  su  margen.— Fr.  Rivage, 
Rive,  Pl^.-Iiig.  Strand,  SW«Jt.  Rivera, 
Lido,  Piayyia. 

Rivera  aplacerada:  la  que  tiene  placer  ó  pla- 
ceres más  ó  inénos  extensos  desde  la  lengua 
del  agua,  ya  houdables  ó  ya  de  bajo  fondo. 

ribereño,  ÑA.  adj.  Nav.  Lo  que  per- 
tenece a  la  ribera  ó  es  propio  de  ella.  Tam- 
bién se  dire  del  que  nanita  alguna  ribera,  y 
del  lugar  ó  cosa  cercana  a  un  rio. 

RIBERO,  s.  m.  Hid.  y  Nao.  Sitio  destinado 
en  las  margenes  de  los  ríos  ó  en  la»  costas 
del  mar  para  recibir  y  embarcar  las  maderas 
que  se  conducen  á  los  astillero». 

RIBA,  s»  f.  ant.  Man.  Cabo  que  se  usa  en 
a^  uda  de  la  bolina,  cuando  se  va  a  or*a.= 
Fr.  Hide,  La«ière.— Ing.  Laniard  =lL  Cor- 
ridore. 

riesgo  OE  NAO  (Á)  mod.  adv.  Coin,  y 
Nao.  Lo  mismo  que  à  cambio  mariUmo. 

RIF ABURA,  a.  f.  Man.  La  accioD  y  efecto 
de  rifarse  una  vela,  bandera,  etc=ll.  Squar- 
cio. 

rifar,  v.  &.  Man.  Rasgar  un»  vela,  ban- 
dera, etc.  Exprésase  así,  como  activo,  ha- 
blando del  viento  que  la  rifa  con  su  fuerza 
ó  el  maniobrista  con  una  mala  maniobra; 
pero  comuntneute  no  se  usa  sino  como  recí- 
proco, pues  que  de  cualquier  modo  ó  por  cual- 
quiera causa  que  se  rasgue,  se  dice  rifarse.^** 
Fr.  Se  dechirtr.—\ng.  Ta  split.^lL  Squar- 
ciare, Squarciarsi. 

rifol.  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en  Ara- 
gon dan  a  la  balanza. 

RIGOLA,  s.  f.  Art.  El  sitio  donde  en  laa 
llaves  de  cañón  se  colocaba  la  mechilla  del 
estopin.=Fr.  Woo/e.— Ing.  IrencA.— It.  JU- 
yola,  caualeto. 

=ant  Man.  V.  Flechaste. 

RioiADoa.  s.  m.  ant.  Nav.  V.  Bogador. 

RB1IO-  s.  m.  aut.  A-  N.  y  Nav  Nombre 
que  en  tiempo  de  D.  Alfonso  el  Sabio  se  daba 
al  remo,  según  las  leyes  7.*  y  8.a,  lit,  24-, 
part.  2.* 

rincón,  s.  m.  Pif.  Pequeña  ensenada  en 
la  costa  ó  dentro  de  una  baffia,  puerto,  ó  en- 
senada grande. 

rinconada  ».  f.  PU.  Ensenada  pequeña 
dentro  de  un  puerto  ó  bahía  y  bastante  dis- 
tante de  la  boca. 

riostra,  s.  f.  A.  N.  Pedazo  de  tabla  ó 
tablón  con  que  se  mantienen  unidas  dos  o 
más  piezas,  mientra»  no  se  empernan  ó  cla- 
van defirme,  á  cuyo  efecto  se  atraviesan  de 
unas  á  otras  los  necesario»  que  se  sujeLau 
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eon  QUO  ó  dot elavos.=Fr.  Trovar  sterling. 
Cross-batten . 

Man.  Cualquiera  de  las  reatas  con  que  se 
aseguran  las  gimelgis  á  los  palos  y  Tergas 
mayores.=Fr.  Rotture,  Bridure.=\a%.  Wool' 
ding,  Lashing.'^Ll.  Legatura,  Trincha. 

RIOSTRAR.  V.  a.  Man.  V-  Arriostrar. 

RiscADOR.  s.  m.  A.  N.  Pua  recia  de 
acero  que  sirve  para  señalar  puntos  y  tirar 
líneas  sobre  madera,  cuando  conviene  que 
no  se  borren  con  facilidad.  También  los  bay 
curvos  con  cabo  de  madera,  para  marcar 
contra  la  grúa  en  las  piezas  que  salen  del 
agua. 

riscar.  v.  a.  A.  N.  Traiar  líneas  con  el 
riacador. 

risco,  s.  m.  Top.  Peñasco  alto  y  escar- 
pado. 

RIVERA  s.  f.  Pil.  ó  Hid.  Y.  Ribera. 

REZAR,  v.  a.  Pü.  Refiriéndose  á  la  acción 
del  viento  sobre  la  mar,  es  empezar  á  mo- 
verla, haciéndola  formar  olas  pequeñitas. 
Esta  acción  es  la  que  tiene  el  medio  entre  la 
de  pintor  y  cabrillear:  el  verbo  se  usa  tam- 
bién como  reciproco. 

RISO.  s.  m.  Man.  Pedazo  de  cabo  blanco 
delgado  hecho  á  propósito  ó  de  la  especie  de 
trenza  llamada  cajeta,  que  pesado  por  el  ollao 
hecho  al  intento  en  las  velas,  sirve  como  de 
tomador  para  aferrar  una  parte  de  estas  y 
de  envergue  para  la  restante,  disminuyendo 
asi  por  consiguiente  su  superlicie  para  que 
pueda  resistir  la  fuerza  del  viento.  Ésta  ma- 
niobra se  expresa  con  la  frase  de  tomar  rizos; 
y  su  contraria  con  la  de  íaroaríos.^Fr.  Gar- 
cette  de  ris,  Hanet.=ìng.  Point,  KniUle.=:U. 
Terzaruolo. 

=La  faja  misma  ó  andana  que  forman  los 
olíaos  y  los  rizos  pasados  por  ellos  en  una 
vela  desde  relinga  a  relinga,  y  que  en  algu- 
nas es  paralela  al  gratil,  en  otras  al  pujámen, 
yen  otras  oblicua,  según  sus  respectivas  cla- 
ses. =Fr.  Pile  ou  bande  de  ríí.=lng.  Tier  of 
rope  band. 

Atso  de  caza:  en  algunos  buques  de  cruz 
que  gastan  cuatro  fajas  de  rizos  en  las  ga- 
vias, la  primera  de  arriba  ó  la  más  inme- 
diata al  gratil,  la  cual  en  este  supuesto  se 
lleva  siempre  tomada  cuando  se  ciñe  el  viento, 

E arque  así  puede  la  vela  llegar  á  reclamar, 
n  los  faluchos  guardacostas  es  la  pri- 
mera faja  de  rizos  de  la  mayor,  la  cual  se 
lleva  muchas  veces  tomada,  no  largándola 
sino  para  dar  caza,  y  si  el  tiempo  lo  per- 
mite. 

Rizo  grande:  en  los  faluchos,  el  primero  de 
abajo,  que  también  se  llama  tercero*. 

Rizo  chico:  en  los  mismos  faluchos,  el  ter- 
cero y  último  de  arriba,  que  te  toma  cuando 
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hay  mucho  viento,  quedando  entonces  la 
veía  en  la  disposición  y  figura  que  llaman  el 

tipie. 

=En  los  barcos  de  cruz  la  última  faja  de 
la  gavia  ó  sea  la  más  inmediata  al  pujamen. 
=Fr.  Bas  n>.=Ing.  Close-reef,  Loiv-reef, 
Bag-reef.—\i.  Ultimo  terzaruolo. 

Risos  bajos:  los  de  las  cangrejas  y  latinat 
que  se  toman  desde  la  cubierta. 

Rizos  altos:  los  de  las  místicas,  que  se  to- 
man subiendo  la  gente  encima  de  las  en- 
tenas. 

Rizo  en  coa  ó  en  randa:  modo  adverbial  que 
expresa  el  método  de  tomar  rizos  en  los  fa- 
luchos sin  disminuir  la  longitud  de  la  en- 
tena. 

Rizo  en  llama:  otro  modo  adverbial  con  que 
en  dichos  barcos  se  designa  el  método  de 
tomar  rizos,  disminuyendo  la  longitud  de  la 
entena  por  medio  de  sus  llamas,  que  al  efecto 
se  corren  mutuamente  hacia  el  centro. 

Tomar  rizos:  disminuir  la  superficie  de  la 
vela,  plegando  parte  de  ella  y  sujetando  con 
los  rizos  lo  plegado.  Recientemente  se  ha  in- 
troducido en  muchos  buques  el  uso  de  cier- 
tos aparatos  ingeniosos  con  los  cuales  se  con- 
sigue  disminuir  la  superficie  de  las  velas  sin 
necesidad  de  que  la  gente  se  exponga  en  la 
arboladura:  generalmente  consisten  en  una 
verga  cilindrica  cuyas  extremidades  descan- 
san en  unos  arbotantes  que  salen  de  los  pe- 
nóles de  la  verga  ordinaria:  desde  cubierta 
se  hace  por  medio  de  un  mecanismo  que  la 
verga  cilindrica  rote  sobre  su  eje  y  de  este 
modo  vaya  arrollando  hasta  la  cantidad  que 
sequiera.la  vela  que  á  ella  está  envergada.= 
Fr.  Prendre  des  rw.=Ing.  To  reef. —It.  Ser- 
rare i  terzaruoli ,  Terzaruolare  le  vele. 

Largar  los  rizos:  aumentar  la  superficie  de 
la  vela  desamarrando  I09  rizos  que  mante- 
nían aferrada,  plegada  ó  arrollada  una  parte 
de  ella.  Bn  los  Duques  en  que  desde  cubierta 
se  disminuye  la  superficie  de  las  velas ,  la 
maniobra  de  largar  los  rizos  se  reduce  á  ha- 
cer que  la  verga  en  que  está  arrollado  el  paño 
rote  en  sentido  contrario  al  que  lo  verificò 
para  tomarlos.=Fr.  Larguer  le  m.=Ing.  To 
shake  the  reefs. =It.  Levar  volta  ai  terzaruoli. 

ROA.  s.  I.  A.  N.  V.  Roda. 

Abordarne,  embestir  (y  embestirse)  roa  ároa. 
Y.  Embestir,  en  esta  frase  y  en  su  primera 
acepción. 

robar,  v.  n.  PH.  Hablando  de  la  tierra  ó 

costa,  es  cambiar  esta  ó  variar  su  dirección, 
doblando  ó  inclinándose  hácia  dentro  de  si 
misma. 

Robar  la  ampolleta,  fr.  V.  este  sustantivo. 
Robar  á  toda  ropa:  lo  mismo  que  piratear. 
ROBLS.  s.  m.  Hist.  not.  y  A.  N.  Arboldel 
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género  quercus,  ó  mas  bien  nombre  vulgar 

del  genero  mismo  del  cual  existen  varias  es- 
pecies, que  difieren  notablemente  en  sus 
ropiedades  de  una  localidad  a  otra:  au  ma- 
era  generalmente  es  amarillenta,  de  fibras 
largas,  fuertes,  flexibles  y  poco  adhérentes;  in- 
troducida en  el  agua  no  se  altera,  y  la  acción 
de  los  agentes  atmosféricos  es  menor  en  ella 
que  en  algunas  otras:  es  muy  apreciada  en  la 
construcción  naval,  por  su  gran  resistencia  y 
su  duración  en  el  agua;  asi  es  que  se  emplea 
en  el  enramado  de  los  buques.  El  roble  espa- 
ñol.que  abundaen  casi  todas  las  provincias  de 
la  Península,  es  mas  pesado  que  el  de  otras 
m  uchas  localidades  y  produce  buenos  resulta- 
dos  en  las  obras  que  han  de  estar  sumergidas 
en  el  agua;  pero  á  la  intemperie  se  hiende 
con  mas  facilidad.  Para  que  un  roble  tenga 
el  desarrollo  conveniente  y  pueda  facilitar 
piezas  de  grandes  dimensiones,  necesita  ISO 
años  de  vida.=Fr.  Chêne.-** Ing.  Oak. 

ROCA.  s.  f.  PU.  El  peñasco  ó  monte  de 
piedra  que  sobresale  en  el  mar  ó  en  sus  ori- 
llas.=Fr.  /?ocft*r.=Ing.  Rock.—lt.  Rocca. 

—También  se  dice  del  peñasco  ó  piedra 
que  está  debajo  del  agua.*»Fr.  Roche. 
ROCIADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  ttociun. 
Nai\  y  Tad.  Largar  una  roctada:  fr.  lo  mis- 
mo que  disparar  una  andanada. 

ROCÍO,  s.  m.  Pil.  El  conjunto  de  partícu- 
las imperceptibles  del  agua  del  mar  que  vuela 
en  forma  de  vapor,  según  la  dirección  del 
viento,  y  se  levanta  del  choque  mismo  de 
este  en  la  superficie,  y  del  que  su  fuerza 
promueve  entre  las  olas.=Ing.  Sjxmn  drift. 

roción,  s.  m.  PU.  y  Man.  Aspersion  de 
agua  ó  porción  de  ella  que  en  forma  de 
grueso  rocío  entra  en  el  buque  ó  en  una  em- 
barcación menor  por  la  fuerza  del  vietilo  y 
de  los  golpes  de  mar  que  chocan  en  la  amura 
ó  costados.  V.  ademas  ;x>/ix>.=Fr.  Embru». 
—Ing.  Spray.— It.  Rugiiida,  Spruzzatila. 

RODA.  s.  LA.  ¿V.  El  madero  curvo  que 
para  formar  la  proa  se  une  al  fié  de  ruda,  y 
quo  con  este  y  el  caperai  forman  el  brainpte. 
En  fragatas  y  navios  se  compone  de  va- 
rias piezas  algo  cunas  y  sube  hasta  la  altura 
del  castil'o  en  las  primeras  y  hasta  la  de  la 
segunda  batería  en  Jos  segundos. =Fr.  Brim, 
f-:traoe.=líig.  JS/e»i.«It.  Colomba,  Ruota  ai 
prora. 

«Nombre  que  también  se  da  al  codaste, 
distinguiéndolo  con  la  denominación  de  roda 
de  /x>/xi.=Fr.  £fcjtnoo¿.=Ing.  Stern-post.— II. 
Ruota  di  popa. 

Roda  limpia:  la  que  no  tiene  tajamar. 

A  fil  de\ mia.  mod.  adv.  V.  Fil. 

RODADOR,  s.  in.  Pese.  La  calabaza  vacia 
ó  hueca  que  se  pone  regularmente  por  boya 


de  ceda  seis  en  seis,  cuatro  en  eoa  tro  ó  dot  en 

dos  lienzas  ó  palutgres,  según  los  parajes  y 
las  horas  de  la  pesca  de  dia  ó  de  noche. 

rodal,  s.  ra.  Pil.  Voz  que  denota  un  pa- 
raje ó  sitio,  ó  una  porción  de  cierta  cosa  ó 
calidad  en  el  fondo  del  mar;  como  rodal  de 
alga,  de  arena,  dt  cascajo,  de  fango,  eto.=lng. 
Patch. 

roda  diento,  s.  m.  A.  N.  El  conjunto 
de  las  diversas  piezas  que  forman  la  roda  de 
un  buque,  mas  entre  constructores  no  so  en- 
tiende por  otra  cosa  que  por  la  curvidad  ma- 
yor ó  menor  de  las  tree  piezas  unidas  que 
forman  el  branque. =Fr.  Courbure  de  rétrave, 

RODAR,  v.  n.  A.  /V.  Botar  al  agua  una 
embarcación  ó  vararla,  llevándola  sobre  ro- 


i:etes.=:Fr. 


To  roll. 

Pil.  y  Man.  Andar  de  acá  para  allá,  el 
que  en  una  calma  más  6  menos, 
figura  de  sus  fondos  y  otras  causas. 

Pil.  V.  Rolar. 

Rodar  cubiertas,  fr.  V.  este  sustantivo. 

rodear,  v.  n.  PU.  V.  Rolar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

RODELANO,  NA.  adj.  A.  N.  Se  dice  del 
buque  ó  embarcación  de  roda  limpia. 

rodero,  s.  ra.  A.  N.  La  curvatura  del 
canto  de  un  tablón  de  forro.  V.  Arrufo  y 
Frastpjia.=Fr..  Tourd\n  bordaqe. 

RODERO,  ra.  adj.  A.  N.  V.  Ma*o. 

RODETE,  s.  ra.  Man.  V.  Rollete,  en  sus 
dos  primeras  acepciones. 

=La  aduja  circular  de  cable  ó  cabo. 

Pese.  Nombre  que  en  algunas  partes  dan 
al  bollo. 

RODILLA  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  El  mortero 
de  la  bomba. 

ROER.  v.  a.  Pil.  y  Man.  En  acepción  co- 
mún figurada  se  dice  de  las  piedras  del  fon- 
do llamadas  ratones  ,  que  rozan  ó  roen  los 
cables. 

ROL.  s.  m.  Nav.  Contracción  ó  voz  con- 
traída de  la  de  rollo,  que  se  decía  antigua- 
mente de  la  lista  ó  pasaporte  de  la  marinería 
que  llevaba  el  capitan  de  un  buque  mercan- 
te, porque  se  formaba  en  un  r«4fo  de  perga- 
mino. Hoy  rol  significa  lo  mismo,  esto  es,  la 
licencia  del  comandante  de  marina  de  la  pro- 
vincia con  la  referida  lista;  pero  se  extiendo 
en  papel.=Fr.  /?(&•. =Ing.  Muster  .—II.  Ruolo 
d'&fuifxtfjgio.  ». 

A.  ¿V.  v  Man.  El  grueso  en  redondo  de  un 
palo.=Fr.  Grosseur. z=\üg.  Girl. 

.\'av.  Lo  niismo  que  turno  ó  escala  de  al- 
ternativa ep  cualquier  facción  del  servicio. 

i.  PH.  La  acción  de  rolar  el 


ROLADA 

viento. 


v.  o.  Pil.  Ir, el  viento  sucesiva 
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mesta  variando  de  dirección.  Dicese  también, 
declinar,  girar,  rodar,  rondar,  fundarse  y  rotar: 

L viene  a  equivaler  ó  tiene  relación  con  cam- 
tr,  rendir,  saltar  y  llamarse;  y  en  sus  casos 
eon  alargarse  y  escasearse.— \  ri  g .  To  shift. 

=En  general,  es  dar  vueltas  en  circolo 
cualquiera  cosa,  asi  en  el  sentido  recto  como 
en  el  metafórico. 

Rolar  (el  turno):  fr.  seguir  la  escala  de  al- 
ternativa en  cualquiera  facción  del  servicio 
hasta  concluir  en  el  último  individuo,  y  vol- 
ver à  empezar  de  nuevo. 
■  ROLDANA,  s.  f.  A.  N.  y  Han.  La  rueda 
de  madera  ó  metal  sobre  cuya  periferia  gira 
el  cabo  en  los  cuadernales  ó  motones,  y  en 
cualquiera  otra  cajera  destinada  al  laboreo 
de  algún  cabo.=Fr.  Rouet,  /tèa.=Ing.  Sheave. 
=It.  Carrucola,  Puleggia. 

BOLEADA,  a.  f.  ant.  Pit.  y  Man.  V.  /ta- 
lonee, en  su  primera  acepción. 

It  olear,  v.  a.  PU.  y  Man.  V.  Balancear, 
en  su  segunda  acepción. 

bolso,  s.  m.  A.  N.  La  espiral  ó  voluta 
que  forman  los  remates  de  los  galones  en  los 
saltillos  de  las  bordas,  cuando  estos  no  son 
rectos.  V.  Caracol. 

ROLÍ  ó  ROLIN.  s.  m.  Man.  V.  Ajyarejo  de 
balance. 

ROLO.  s.  m.  Man.  Tratándose  de  jarcias  ó 
cabos  es  lo  mismo  que  mena. 

ROLL.  s.  m.  Nav.  V.  Rui. 

rollete,  s.  m.  ant.  Man.  Es  un  cabo 
grueso  que  se  pone  alrededor  del  árbol  ma- 
yor, trinquete  y  mesana  debajo  de  las  vergas 
para  cuando  se  pelea  por  si  cortaren  la  driza 
ó  las  ostagas  que  no  caiga  abajo:  y  también 
se  dice  rodetes  unas  vueltas  de  cabo  de  me- 
diano grosor  que  sirven  para  poner  las  balas 
en  las  cubiertas  para  que  no  rueden.  Lo  ex- 
plicado en  el  primer  sentido  de  esta  defini- 
ción era  una  de  las  bozas,  de  que  se  trata  en 
la  cuarta  acepción  de  esta  voz.  V.  ademas 
guirnalda,  en  la  primera. 

A.  N.,  Nav.  y  Man.  En  general,  loque  en 
el  lenguaje  común  se  denomina  palin;  ó  cual- 
quier trozo  de  palo  cilindrico  ó  redondo  que 
se  coloca  debajo  de  los  pesos  de  considera- 
ción, para  facilitar  su  traslación  de  un  punto 
á  otro,  rodando  por  el  piso  sobre  estos  trozos. 
=Fr.  Aou/eau  — Ing.  Roller.— IL  Curro. 

=V.  Molinete,     su  segunda  acepción. 

ROLLIZO,  s.  m.  Nav.  y  A.  N.  Tronco  ó 
pieza  de  madera  sin  labrar  y  abandonada  en 
el  monte, 

ROLLO,  s.  m.  Nav.  V.  Rol. 

romanear,  v.  a.  Nav.  y  M>i».  Trasla- 
dar pesos  a  bordo  de  un  paraje  á  otro  para 
equilibrar  sus  esfuerzos  y  perfeccionar  la  es- 
tiva.; lo  cual  generalmente  se  ejecuta  con  los 


lingotes.— Fr.  Balancer  fe  fejf.sslng.  Toshifl 

the  ballast. 

ROMANEO,  s.  m.  Nav.  y  Man.  La  acción 
v  efecto  de  trasladar  y  equilibrar  pesos  á 
bordo. 

Lingotes  de  romaneo:  nombre  que  se  da  á 
cierto  número  de  lingotes  de  a  quintal  ó 
medio  quintil,  que  con  facilidad  pueden  ma- 
nejarse y  variarse  de  colocación.  Sirven  para 
llevarlos  más  á  popa  ó  á  proa  de  lo  que  es- 
taban, siempre  que  se  ofrece,  con  objeto  de 
observar  mejor  las  propiedades  del  barco,  y 
corregir  los  defectos  que  se  notaren  enél.=s 
Fr.  Lest  oo/'mí.=Ing.  Shifting  ba//a*í.=It.Sa- 
vorra  volante. 
romanía,  adv.  ant.  Man.  Falondre». 
Embenlir  de  romanía:  fr.  embestir  con  ím- 
petu y  precipitadamente. 

ROMERO,  s.  m.  a::t.  Nav.  Promesa  con 
ofrendas  á  alguna  virgen  ó  santo  en  un  lance 
de  mar  apurado. 

=EI  que  hace  de  cabeza  en  el  cumpli- 
miento de  esta  misma  penitencia  ó  promesa. 

Echar  vn  romero:  fr.  hacer  este  voto  y  dar 
y  reunir  sus  ofrendas  para  cuando  se  llegue 
a  salvamento. 
Sacar  romero:  elegir  por  voto  ó  suerte  el 
ue  ha  de  hacer  cabeza  en  el  cumplimiento 
e  la  penitencia  y  presentación  de  la  limosna 
ofrecida  v  recogida. 

ROMPER,  v.  n.  PH.  V.  Reventar,  en  &vl 
primera  acepción;  advirtiendo  además  que 
muchos,  hablando  de  la  misma  acnon,  la  su- 
ponen figuradamente  en  el  arrecife,  bajo,  etc. 
en  que  la  mar  rompe;  y  así  dicen:  rony*n  ó 
rompían  hs  arrecifes,  etc. 

=En  sus  acepciones  comunes  tiene  uso 
este  verbo  a  bordo  en  varias  frases;  como 
romper  el  cubie  ó  l»\  caUes;  romper  el  agua,  la 

I marea  ó  la  corriente;  romper  la  linea,  rom¡)er  la 
estilla  etc.  que  se  verán  explicadas  en  sus  cor- 
respondientes sustantivos. —Fr.  Rompre.^ 
Ing.  To  hreak.i=r\l.  Rompere, 

rompepse  v.  r.  Pil.  Hablando  de  las 
nubes,  ó  como  se  dice  en  la  marina,  de  la 
celageria,  es  dividirse  esta  ó  aquellas  y  se- 
pararse en  partes  mas  ó  menos  grandes. 

rompiente,  s.  m.  y  f.  PU.  Cualquier 
bajo,  arrecife  ó  costa  donde  cortado  el  curso  de 
las  olas,  rompe  y  se  levanta  la  roar.-pFr.  Ar¿- 
sant.— Ing.  Surf,  Breahrs—U.  Rompimenti). 

roncar,  v.  n.  fig.  Nav.  Lo  mismo  que 
bramar. 

roncear,  v.  a.  y  n.  Man.  V.  Ronaot. 

PH.  y  Man.  En  el  sentido  neutro  y  abso- 
luto, y-  según  algunos  es  ir  tarda  y  perezosa 
una  embarcación  que  navega  con  otras. 

=Lo  mismo  que  irse  á  la  ronza,  navegar  de 
costado  eie. 
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RONCERÍA,  s.  t.  Man.  El  tnovimientò 
tardo  y  perezoso  de  la  embarcación.  En  ge- 
neral entre  marineros  es  lo  mismo  que  len- 
titud .  tardanza  etc. 

roncero,  RA.  adj.  Man.  Dicese  del  bu- 
que ó  embarcación  pesada,  y  de  la  que  abale 
mucho;  lo  que  también  se  expresa  en  la  pri- 
mera parte  con  las  voces  de  )>orrjn,  potala  y 
ruerno. «-Fr.  Mou,  Lâche.— lug.  Leeward- 
ship.— II.  Pvltrone. 

RONDA,  s.  f.  Nov.  Servicio  de  vigilancia 
que  desempeña,  de  noche,  en  puerto,  un  bote 
tripulado  con  gente  armada  y  mandado  por 
un  oficial  ó  guardia  marina,  á  fin  de  evitar  que 
haya  desorden  en  las  proximidades  de  les 
buques  de  la  escuadra  y  hacer  que  los  centi- 
nelas estén  alerta.=Fr.  Ronde.^lng.  Row 
guard. 

RONDANA,  i.í.  A.  N.  y  Man.  V.  Rol- 
dana. 

rondar,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Mm.  Ronzar 
un  objeto  que  gira  o  se  hace  girar  sobre  uno 
de  sus  extremos,  como  por  ejemplo  una  cu- 
reña. 

=srDar  vueltas  con  un  cabo  á  un  palo  en 
cualquiera  de  las  faenas  que  se  ejecutan  de 
este  modo. 

=Hacer  girar  las  que  se  dan  con  el  vira- 
dor al  cabrestante,  las  que  sirven  de  socaire 
en  un  cabo  etc.,  como  sucede  en  este  último 
caso  cuando  se  arria  redondo. 

=En  el  sentido  neutro  es  lo  propio  que 
rolar;  y  en  tal  caso  se  usa  también  como  re- 
ciproco. Asimismo  se  dice  en  este  sentido 
del  movimiento  circular  nue  toman  las  vuel- 
tas de  cabo  dadas  alrededor  de  un  barraga- 
nete  ú  otro  palo,  las  del  virador  en  el  cabres- 
tante etc.,  cuando  estos  tales  cabos  se  escurren 
violentamente,  ó  se  considera  en  si  propio 
este  movimiento. 

rondin,  s.  m.  Nav.  Cualquiera  de  los  va- 
rios individuos  asalariados,  que  había  en  los 
arsenales  para  su  custodia,  noy  está  desem- 
peñado este  servicio  por  los  guardias  de  ar- 
senales. 

,  RONZA  (A  LA)  mod.  adv.  Pil.  y  Man. 
Usase  en  la  frase  de  irse  á  la  ronza,  que  es  lo 
mismo  que  ir  el  buque  de  través  ó  navegar 
de  costado,  ó  tener  un  grande  abatimiento 
por  cualquiera  causa.  Muchos  lo  hacen  equi- 
valente á  irse  ai  garete,  é  irse  al  través. 

RONZAI..  B.  m.  V.  Palanca,  en  su  tercera 
acepción. 

ronzar,  v.  a.  Man.  Mover  algún  gran 
peso  haciéndolo  arrastrar  á  cortos  trechos 
con  empuje  de  palanca,  cuya  punta  ó  remate 
más  grueso  se  muerde  ó  calza  un  poco  por 
debajo  para  este  intento.=Fr.  Ronoer.  =Ing. 
To  rouse. 


=Hablando  de  las  bolinas,  es  halar  ó  tirar 

de  ellas  después  de  braceado  el  aparejo  para 
navegar  en  esta  posición. —Fr.  aaier  íes  bou- 
lines.—Ing.  To  haul  m.— It.  Alare  le  boline. 

roñada,  s.  f.  Man.  En  general,  lodo  cir- 
colo, argolla  ó  anillo  mas  ó  ménos  grande,  y 
en  proporción  también  más  ó  raénos  grueso, 
que  se  forma  con  un  pedazo  de  cabo  para 
varios  lines;  como  los  que  se  enoajan  ó  enca- 
pillan por  las  cabezas  de  las  pipas  para  ro- 
darlas por  el  suelo  sin  que  se  lastimen;  los 
que  se  rodean  ó  calan  en  las  vergas  con  cua- 
lesquiera objetos;  Iá  guirnalda  que  se  ponía 
á  los  palos  mayores  en  otro  tiempo;  el  que  a 
veces  sirve  de  chillera  ó  chüleron  para  de- 
pósito de  balas  en  la  cubierta;  el  pequeñito 
con  que  se  refuerzan  los  olíaos  de  laa  ve- 
las, etc. 

ropa.  s.  f.  Ñau.  Usábase  antiguamente 

de  esta  voz  en  la  expresión  de  ¡Ropa  fuera! 
con  que  en  las  galeras  se  mandaba  a  los  ga- 
leotes que  se  preparasen  á  ejecutar  una  faena. 

ROQUE.  8.  m.  Hidr.  y  Ptl.  Nombro  que  se 
da  en  algunos  mares,  a  un  pequeño  islote  pe- 
ñascoso. 

roqueño,  ña.  adj.  Pil.  Se  dice  del  sitio 
lleno  de  rocas. 

ROQUTO-  s.  m.  Pese.  La  pesca  que  se  hace 
entre  las  rocas,  que  por  lo  regular  anele  ser 
de  mariscos. 

ROSA.  s.  f.  Pil.  Llámase  rosa  náutica  un 
circulo  de  papel  barnizado  ó  talco  dividido 
en  treinta  y  dos  ángulos  ó  partes  iguales  por 
radios  que  se  denominan  rumbos  ó  vientos,  y 
en  cuyo  centro  se  ajusta  el  chapitel  que  lleva 
la  barreta  de  la  aguja  náutica,  estando  esta 
lija  por  debajo  en  la  linea  de  loa  citados  rum- 
bos que  se  intitula  norte-sur.  Llámase  tam- 
bién rostí  de  la  aouja,  rosa  de  los  rumbos,  y 
rosa  de  los  vientus.=?r.  Rose.— Ing.  Card,  Fly, 
Face.— It.  liosa. 

—V.  Roseta,  en  sus  dos  acepciones. 

ROSCA  (en).  A.  A'.  Modo  adverbial  con 
que  se  expresa  el  estado  de  un  buque  aca- 
bado de  construir ,  ó  considerando  sólo  su 
casco  sin  palos,  jarcias,  lastre  ni  ningún  otro 
efecto. 

ROSEGA,  s.  f.  Man.  V.  Rastra,  en  sus  dos 
acepciones. 

ROSEGAR,  v.  a.  Man.  y  Pese.  V .  Rastrear, 
en  su  primera  y  tercera  acepciones, 

roseta,  s.  f.  PU.  Pedazo  de  lanilla  que 
se  afirma  en  el  cordel  de  la  corredera,  pa- 
sándolo por  entre  la  colcha  de  sus  cordones 
á  cierta  distancia  de  la  barquilla,  para  mar- 
car el  paraje  ó  punto  desde  donde  ha  de  em- 
pezarse a  contar  las  divisiones  que  salen  en 
un  tiempo  dado. 

=eOtro  pedaso  de  lanilla  semejante  con  que 
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en  lo»  guard  i  ne  s  del  timon  se  marca  el  cen- 
tro ó  medio  de  las  vueltas  dadas  en  la  maza, 
cubo  ó  tambor  de  la  rueda;  y  sirve  de  guia 
para  conocer  la  situación  de  la  caña. 

ROSTRADA  Ó  ROSTRATA,  adj.  f.  ant. 

A.  A.  Decíase  de  la  uave  que  tenia  espolón 
en  la  proa. 

rostral,  adj.  .Vi p.  Epíteto  que  daban 
los  romanos  á  la  columna  ó  trofeos  que  se 
erigían  en  memoria  de  una  batalla  naval. 

rostro.  .V  m.  A.  ¿V.  El  espolón  que  lle- 
vaban en  la  proa  las  naves  antiguas  de  guerra 
para  embestir  y  clavarlo  en  la  enemiga  á  que 
abordaban. 

ROTA.  s.  f.  ant.  Pil.  Lo  mismo  que  der- 
rota, rumbo  y  arrumbamiento. 

ROTACION,  s.  m.  Pil.  y  Man.  El  movi- 
miento giratorio  alrededor  de  un  punto  ó 
eje;  como  el  de  la  tierra  y  los  planetas  sobre 
el  suyo  etc. 

ROTAS,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Moverse  un 
cuerpo  circularmente  sobro  un  centro  ó  eje. 

Pü.  V.  Rolar. 

Roz ADERO,  s.  m.  Man.  V.  Batidero,  en 
su  cuarta  acepción. 

rozamiento,  s.  m.  Man.  La  aspereza 
y  dificultad  que  encuentran  en  resbalar  ó  des- 
lizarse los  cuerpos  que  insisten  sobre  otros, 
ó  qué  mutuamente  se  tocan  en  sus  movimien- 
tos, a  causa  de  las  escabrosidades  de  sus  su- 
perficies, por  más  pulidas  que  estas  parezcau. 
Dicese  también  fricción  y  vulgarmente  ruce. 

RUECA,  s.  f.  Man.  fcspecie  de  sujeción 
que  se  da  a  un  palo  ó  verga  rendida,  ro- 
deándole por  el  punto  de  la  rendidura  unos 
cuantos  pedazos  de  palo,  que  se  clavan  y  des- 
pués se  aseguran  con  mucnas  vueltas  de  cabo 
bien  apretadas. 

RUEDA,  s.  f.  A.  N.  En,  acepción  común  se 
dice  de  la  del  timon,  que  es  materialmente 
una  rueda  de  rayos,  formada  y  colocada  en 
un  plano  vertical  y  perpendicular  a  la  quilla 
sobre  la  madre,  maza,  cubo,  tambor  ó  cilin- 
dro horizontal  en  que  se  envuelven  los  jar- 
dines, y  sirve  de  brazo  de  palanca,  por  me- 
dio de  sus  cabillas,  para  hacer  girar  dicho 
cilindro,  y  con  este  giro  conducir  ó  tirar  de 
la  caña  del  timón  hácia  la  parle  que  conviene. 
=Fr.  Roueduguu  vanan  '  .=iu  g.  Steering-wheel. 
=It.  Huota  del  timone. 

=Tambien  se  dice  de  las  que  tienen  un 
uso  semejante  en  las  bombas  de  rosario,  ti- 
rando de  la  cadena  al  modo  que  la  de  una 
noria  tira  de  la  maroma  doble  en  que  están 
asegurados  los  cangilones. 

=lgualmente  seaice  de  cualquiera  de  las 
cuatro  macizas,  que  tiene  una  cureña  de  ma- 
rina.=Fr.  itoue  tf<j0tM,=Ing.  Trucie.— It. 
Ruota. 
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Ruedas  cienos:  las  que  no  giran,  y  suelen 
á  veces  colocarse  en  el  eje  trasero  de  uni  cu- 
reña, para  disminuir  el  retroceso. 

Rueda  Catalina:  lo  mismo  que  freno  del  mo- 
linete. 

Rueda  de  paletas.  Vap.  Armazón  cilindrica 
de  barras  de  hierro,  colocada  per  fuera  en 
los  extremos  de  los  ejes  de  las  máquinas,  por 
lo  regular,  una  á  cada  costado  del  buque  y 
un  poco  más  á  proa  que  el  centro  de  grave- 
dad de  éste.  En  algunos  ríos  y  canales  hay 
barcos  con  una  solamente  y  a  popa.  V.  Rarco 
de  mpor  de  rueda.  Cada  rueda  esta  formada  en 
el  extremo  del  eje  por  varias  filas  de  rayoi 

Serpeudiculares  á  la  dirección  de  este,  uni- 
os entre  si  por  dos  círculos,  el  uno  exterior 
y  el  otro  que  pasa  por  el  medio  de  las  pale- 
tas: lleva  ademas  unos  tirantes  de  hierro  que 
partei?  del  centro  y  van  oblicuamente  casi 
al  extremo  de  cada  rayo,  a  fin  de  procurar  la 
solidez  a  esta  armazón  tan  ligera:  toda  ella 
esta  protegida  en  su  parte  alta  por  un  cubi- 
chele  que  se  llama  tambor,  en  cuya  aleta  ó 
paraje  más  saliente  se  apoya  el  pezón  del  eje 
al  mismo  tiempo  que  en  la  abertura  practi- 
cada en  el  costado  del  buque.— Pr.  Roue  á  au- 
6es.=lng.  Paddle  iched.*=*ll.  Ruota  à  pale. 

RueJa  de  paletas  movibles  ,  vibratorias  ô  ar- 
ticuladas: la  que  tiene  dispuestas  las  paletas 
de  modo  que  el  ángulo  que  sus  planos  for- 
man con  la  dirección  de  los  ra)  os  varíe  á 
fin  de  que  entren  y  salgan  siempre  vertical- 
mente  en  el  agua,  utilizando  asi  el  efecto 
máximo  de  impulsion  desde  que  se  sumergen 
hasta  que  se  elevan.  Para  obtener  esta  ven- 
taja cada  paleta  va  montada  sobre  un  eje 
con  lo  cual  es  giratoria,  y  esta  relacionada 
ron  una  excéntrica  fija  en  el  costado  del  bu- 

3ue  por  medio  de  una  barra  de  hierro.  Esta 
isposicion  no  es  sin  embargo  muy  usada,  á 
causa  tal  vez  de  su  complicación. 
RUERNO,  adj.  Man.  V.  Roncero. 
rugir  v.  n.  fig.  Nav.  Lo  mismo  que 
bramar. 

rumazón,  s.  f.  Conjunto  de  cierta 
especie  de  nubes  de  color  de  fuego  que  se  re- 
unen  en  el  cielo  y  horizoute  especialmente 
entre  trópicos.  Algunos  la  confunden  con 
calima  y  aun  con  cargazón;  pero  como  se  ve, 
es  cosa  muy  distinta. 

rumbada,  s.  f.  ant.  A.  N.  V.  Arrum- 
buda. 

RUMBAZON.  s.  f.  ant.  PU.  V.  Rumazón. 
rumbear,  v.  a.  I'it.  Trazar  en  una  carta 
de  marear  una  ó  más  rosas  de  rumbos. 
=Compasar,  en  la  piimera  acepción. 
=V.  Cuartear. 

RUMBO,  s.  m.  Pü.  Cada  uno  de  los  treinta 
y  dos  radio»  señalado»  en  la  rosa  nautiç*,  y 
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cualquiera  otro  de  los  intermedios  que  ima- 
ginariamente corresponden  a  cadauno  de  los 
puntos  de  la  circunferencia  de  dicha  rosa,  y 
marcan  en  sus  casos  las  respectivas  direccio- 
nes que  sigue  la  nave  con  referencia  a  los  car- 
dinales del  mundo.  Los  treinta  y  dos  seña- 
lados se  llaman  también  cuartas;  pero  debe 
observarse  que  en  general  por  cuartas  se  en- 
tiende todo  el  ángulo  que  media  entre  uno  y 
Otro  rumbo —Fr.  Air  ou  aire  de  üení.=Ing. 
lihumb.  Line,  Point  of  the  competiteli.  Rombo 
divento. 

«=*La  dirección  que  sigue  una  cosa  cual- 
quiera en  su  movimiento,  ó  la  que  en  su  si- 
tuación guarda  la  que  es  extensa;  como  el  de 
la  nave,  el  de  ta  corriente,  el  de  la  marea,  el 
de  la  costa,  etc.  En  el  primer  sentido  y, parti- 
cularmente hablando  del  buque,  se  dice  tam- 
bién derrotas  cumino,  y  liguradainente  proa; 
y  es  uno  de  los  cuatro  términos  de  navega- 
tion.*a»Fr.  Route.^hìg.  Course.-=ll.  Rombo. 

A.  N.  Boquerón  ó  abertura  longitudinal 
que  se  hace  en  el  nasco  de  un  buque,  levan- 
tando un  pedazo  de  tablón,  ya  para  reempla- 
zarlo por  estar  podrido,  ó  ya  para  registrar 
las  ligazones;  y  también  para  que  la  embar- 
cación se  vaya  a  pique;  y  si  esta  varada,  para 
que  evacue  el  agua  que  tenga  dentro.«=Er. 
7Vou.=lng.  Scu«te.=ll.  Ruteo. 

«El  pedazo  mismo  de  tablón  nuevo  con 
que  se  reemplaza  el  podrido  y  levantado  para 
este  efecto.  En  tal  sentido  tiene  esta  voz  al- 
guna relación  con  la  de  subr esano. =lng.  Fur. 

=Agujero  que  en  los  faluchos  y  otros  bar- 
cos semejantes  atraviesa  ambos  costados  cer- 
ca de  la  roda,  y  por  el  cual  se  pasa  un  cabo 
con  que  se  hala  de  ellos  para  vararlos  ea  la 
playa. 

Rumbo  de  la  aguja:  cada  uno  de  los  treinta 
y  dos  señalados  en  la  rosa  nautica;  y  también 
el  que  según  ella,  ó  sin  corregir  ele  varia- 
ción, ha  seguido  ia  nave  ó  se  da  por  arrum- 
bamiento de  una  costa  ó  entre  dos  objetos. 

Rumbo  del  mundo:  cualquiera  de  los  que  se 
consideran  en  el  globo  hacia  los  cuatro  pun- 
tos cardinales  y  sus  intermedios. 

Rumbo  corregido  ó  verdadero:  el  que  se  su- 

Sone  hecho  por  cualquiera  de  los  del  mun- 
o,  ó  el  corregido  de  la  variación  de  la  aguja 
y  del  abatimiento  de  la  nave. 

Rumbo  directo:  el  que  media  directamente 
entre  el  punto  de  partida  y  el  de  llegada, 
prescindiendo  de  los  diferentes  intermedios 
que  haya  sido  forzoso  hacer  en  la  travesía  a 
causa  de  la  variedad  de  !os  vientos,  ó  como  si 
aquel  sólo  se  hubiese  seguido.  Se  ¡lama  es- 
timado, cuando  su  deducción  ó  averiguación 
proviene  de  la  cuenta  de  estima.  El  que  si- 
gue la  curva  ortodromica  es  un  rumbo  directo» 


Rumbo  oblicuo:  cualquiera  de  Ida  interme- 
dios entre  los  que  siguen  la  dirección  de  los 
cuatro  puntos  cardinales,  ó  et  que  hace  la 
embarcación  que  navega  por  ta  loxodromia. 
También  se  dice  del  que  tomaia  que1  persi- 
gue a  otra  en  ciertas  circunstancias,  sin  diri- 
girse á  ella,  para  alcanzarla  más  pronto. 

Rumbo  falso:  el  que  se  aparta  re  le  derrota 
conveniente,  y  se  adopta  a  la  vista  de  otro 
buque  á  quien  se  quiere  engañar. 

Rumbo  de  bolina:  cualquiera  de  los  dos  que 
forman  con  la  dirección  del  viento  un  ángu- 
lo de  seis  cuartas  ó  sesenta  y  siete  y  medio 
grados  por  cada  lado.  V.  Bolina,  en  su  se- 
gunda acepción;  y  linea,  en  la  denominación 
de  linea  de  bolina. 

Rumbo  franco:  el  que  conduce  al  buque  li- 
bre de  cualquier  bajo  ú  otro  peligro. 

Dar  el  rumbo:  fr.  servir  de  guia  en  todos 
los  movimientos  ó  alteraciones  en  la  derrota 
¿  las  demás  embarcaciones  que  van  en  con- 
serva; y  también  ejercer  el  que  manda  la  ac- 
ción de  su  autoridad  é  indicar  ó  señalar  el 
rumbo  que  ha  de  seguirse. 

Hacer  runibo:  ponerse  desde  luego  á  nave- 
gar con  dirección  al  punto  determinado;  y 
hacer  tal  rumbo,  es  denominar  el  que  se  lleva 
en  el  momento,  ó  determinar  el  que  haya  de 
seguirse. 

Estar,  ir,  navegar,  gobernar  ó  ponerte  árum» 
bu:  seguir  el  que  conviene  á  la  derrota,  ó  po- 
nerse a  él.  V.  ademas  esta  última  frase  en 
camino  y  en  uúi/'e.=Fr.  Futre  rot*ítr.=Ing.  To 
stand  onward. 

Sacar  tal  rumbo:  V.  esta  frase  en  proa. 

hmaendar  el  rumbo.  V.  Enmendar,  eu  su  úl- 
tima y  común  acepción. 

Corregir  el  rumbo:  reducir  á  verdadero  el 
que  se  ha  hecho  por  la  indicación  de  la  aguja, 
sumándole  ó  restándole  la  variación  de  esta 
según  los  casos,  y  en  combinación  con  el  aba- 
timiento, cuando  lo  hay. 

Meter  á  tal  rumbo:  dirigir  la  proa  hacia  el 
propuesto,  orzando  ó  arribando  lo  necesario 
aunque  en  este  caso  el  meter  se  entiende  mas 
generalmente  por  orzar,  ó  por  cerrar  el  án- 
gulo del  rumbo  con  la  dirección  á  que  demo- 
ra algún  objeto. 

Abrir  el  rumbo:  agrandar  el  ángulo  que  este 
forma  con  la  visual  á  un  objeto  ;  y  también 
el  que  el  mismo  rumbo  vale,  ó  el  que  hasta 
él  se  cuenta  desde  la  linea  norte-sur.  Las 
operaciones  contrarias  se  significan  con  la 
frase  de  cerrur  el  rumbo.  En  otro  sentido  y 
con  otra  expresión  ,  cual  es  la  de  abrir  un 
rumbo,  se  entiende  el  levantar  un  tablón  en 
el  casco  del  buque. 

Abatir  el  rumbo:  hacer  declinar  sii  direc- 
ción hacia  sotavento,  arribando  pant  ello 
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MhmmtiP  à  suficiente  ,*J  ûfv;  fwmo. 
.  ,  Alrave^ar„cruzqr  ó  cortar  el  rumbo.  Y.  Cor- 
éen su  primera  acepción. 

Perder  el  ruwbo;  extraviarse  de  la  derrota 
é  ignorar  el  paraje  en  que  se  halla  la  nave: 
caso  que  en  el  actual  estado  de  la  navegación 
sólo  puede  ocurrir  temporalmente  ,  ó  mien- 
tras la  oscuridad  déla  atmósfera  no  permita 
la  observación  de  los  astros. 

Hurtar  el  rumbo.  V.  Hurtar,  en  su  primera 
acepción. 

tchar  ó  coger  un  rumbo:  ajustar ,  colocar  y 


Dlon  levantadó 
cualquier  motivo. 
,jA  rumbó!  yoz  de  mando  ál  tlmònèT  para 
que  gobierne  al  que  be  le  ha  señalado. 

A  rumi»  de  ¡ñpa:  mod.  adv.  con  qüe  &  de- 
nota una  vuelta  ó  curvidad  semejante  á  la  de 
las  duelas  de  las  pipas. 

ruñar,  v.  a.  Labrar  por  dentro  de  las 
duelas  la  muesca  circular  en  que  se  encajan 
les  fondos  ó  tiestas  de  las  pipas  y  toneles. 

RUTA.  s.  f.  Pü.  V.  Derrota. 


S. 


Ì    1..'  ■« 


s.  Nav.  y  PH.  Letra  inicial  con  que  en  los 
escritos  marinos  se  designa  la  voz  sur  en  to- 
dos los  casos,  ó  para  cualquiera  de  sus  signi- 
ficados; y  en  la  rosa  náutica  el  rumbo  v  el 
punto  cardinal  magnético  del  mismo  nombre. 
— Fr.  élng.  S,=lt./4. 

8  AB  alar.  s.  m.  Pese.  Red  de  la  especie 
de  las  llamadas  bandurrias,  con  la  que  se  pes- 
can los  sábalos  en  el  rio  Guadalquivir. 

s  ab  alero,  s.  m.  Pese.  El  pescador  de 
sábalos. 

SABANA,  s.  f.  Nom'nre  que  se  di  en  Amé- 
rica á  una  llanura  mas  ó  ménos  extensa,  ge- 
neralmente cubierta  de  yerba  y  a  trechos  sal- 
picada de  árboles;  pero  sin  que  estos  lleguen 
a  formar  monte  espeso.=Fr.  ò*uu<jne.=Ing. 
Savanna* 

,  s ABic  u  s.  m.  Hist.  nat.  (Acacia  formosa). 
Arbol  que  abunda  mucho  en  la  isla  de  Cuba, 
y  cuya  madera  dura  es  de  color  más  oscuro 
que  la  caoba  ,  y  no  flota.  Es  útilísima  en  la 
construcción  de  buques  de  guerra  para  la  for- 
mación de  las  piezas  principales.=Fr.  Sort- 
ing. Sabtcu. 


s.  m.  Nombre  que  dan  en  Astu- 
rias a  la  arena  de  la  playa  y  aun  a  la  playa 

misma. 

Man.  Pieza  chata  ,  de  madera  y  de  forma 
algo  parecida  á  Ja  hoja  de  un  sablé  :  sirve 
para  tejer  una  clase  de  palletes  que  se  deno- 
minan á  sable.  ^ 

sablón.  Pü.  Arena  gruesa.  Tiene  rela- 
ción con  sabido  y  áuu  con  sahre. 

SABOGAL,  s.  m.  Pese.  Red  aplicada  á  la 
pesca  de  saJtoga,  de  donde  tomó  el  nombre, 

Íno  se  diferencia  de  las  que  en  las  costas  de 
ortosa  se  llamau  tirs  ó  telas.  / 

SABORDA  S.  f.  SABORDA C  ION  S.  f. 
S  ABORD  AMIENTO     S.    m.   S  ABORD  A  R. 

v.  a.  y  n.  sabordo.  s.  m.  PU.  y  Man.  V. 
Zalmrda  y  zal)or<¡ar. 

SABORUCO.  s.  m.  Lo  mismo  que  so- 
bar uco. 

sabre,  s.  m.  ant.  I'd.  Lo  mismo  que  arena. 
SABULO,  s.  m.  PU.  La  arena  gruesa  y 
pesada. 

SABULOSO.  SA.  adj.  PU.  Loque  tiene 
arena  ó  está  mezclado  con  ella. 
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,  bâbub  a  ó  i ABtmRA.  s.  f.  ant.  Xáb.  y 

Van.'WSAnÈ. 

SABURRAR  V.  a.  ant.  y  av.  y  Uan.  Las- 
ira  r  roti  pioli  a  ó  a  ré  ha  las  embarcaciones. 

SACA.  a.  f.  ant.  Com.  y  iYou.  El  derecho 
dite  se  pagaba  por  los  géneros  que  se  tras- 
portaban eh  navios' ó  embarcaciones. 

SACABALAS-  8.  m.  A.  A\  Especie  de  te- 
nazas con 'tibe  los  cálafates  manejan  las'balas 
caldeadas  pÜra  calentar  'el  alquitrán  en  ios 
baldés  tjue  lo  'cOnti'enáh. 

SACABUCHE,  s.  ni.  A.  N.  y  Sav.  'Bomba 
de  mano  con  que  se  extrae  el  agua  ,  vino  ú 
otro  líquido  de  las  pipas  estivadas  en  bodega 
ó  despensa,  sin  tener  que  moverlas. 

SACADA,  a.  f.  Pese.  Nombre  de  una  red 
que  se  usa  en  las  costas  de  Galicia,  y  viene  a 
ser  como  la  rapeta,  asi  por  su  construcción, 
cuanto  porque  se  cala  y  se  recoge  semejante- 
mente, de  manera  que  sólo  se  diferencia  en 
el  cope  aumentado  de  una  faja  ó  pedazo  de 
red  ;  y  por  consiguiente  tiene  mas  altura  en 
su  parle  central.  Pertenece  a  las  de  tere  '.ra 
«•lase.  V.  Reí,  en  su  segunda  acepción. 

Sacada  alta:  red  de  mayor  volumen  que  fa 
sacada  en  Galicia,  donde  también  suelen  pre- 
nunciar secata  ,  y  en  algunos  parajes  si*ga: 
con  la  diferencia  de  que  la  sacada  aita  se  dis- 
tingue también  por  su  mayor  tamaño  de  otra 
red  que  llaman  sacada  pequeña  ,  y  en  muchas 
partes  del  mismo  país  intitulan  rapeta  y  traí- 
ña. La  sacada  alta  es  menor  que  la  traíña. 

Sacada  pequen  i:  es  una  red  lo  mismo  que 
la  rapeta.  V.  en  donde  corresponde. 

Sacada  de  van:  la  rapeta  con  cope.  V.  Ra- 
mi. 

'Saca-estopa,  s.mvant.  A.  N.  Descál- 
cador. 

SAcA-riLÁsncAs.  s.  f.Art.  Üna  de  las 
seis  agujas'  de  fogón  'de  que  se  usa  a  bordo 
ji'á'ra  el'sér'vicio  Ofi'fe  artifleria,  y  cuya  esen- 
cial diferencia  de  cualquiera  de  las  otras  con- 
siste éh  tener  uh  harpWtíilló  en  <n  "punta  y 

«tro  más  arriba,  bara  saéár  6on  ellos  la  cfave- 
iha,  éiiantío  so  pasa  hacia  el  fondo  dèi  oido. 
==Ff.  De'gor'gébir ,  Fpiuglette.^ing.  lYiming 
tríre  or  mm.— It.'  Sgorgdtore.  Slilleto. 

sacan  abo.  a.  m.  A.  AVy  Sav.  'Lo  mis- 
mo naeasàtìót. 

Asacar,  'v.  a.  PU.  y  J/an.'En  algunos  es- 
entò* antiguos,  habíanos ife'ieras  sustituye 
este  verbo,  aunque  impropiamente  ál  de  meter. 

=Eh  áétípcion  comUn  es  mby  \ísa\lb  tam- 
bién a  bordo;  como  tacar  el  punió;  sacar  bar- 
lovéitoy'disiáhtia;' sacar  tál  proa  ó  tal  rumbo; 
'sacar 'un  punto  ú'l>bjelo  por  fuera  de'btro  en 
marcación;  sacar  de  la  varada  (a  un  buque)  etc. 
FfásW'tjüe  ae  Srerán  e xpltcacHs  len«W»  -sus- 
tantivos corrÔs^ottUieiJtés. 


fe  m 

S  ACATR  kTOS.  J8.  ni .  "AH.  In  strumento 

que  viene  á  ser  como  uh  tornillo  hueco  for- 
mado de  una  ó  db's  espirales  de  hierro  y  fijo 
en  la  extremidad  de  tm  asta  de  madera  por 
medio  de  un  cubo.  SirVe  'para  sacar  los  ta- 
cos y  cartuchos  del  interior  del  ánima  de  las 
piezas.  Las'lahádas  tienen  también  en  el  to- 
pe una  espeéie  de  sacatrapos  pequeño ,  que 
sirve  para  extraer  del  fondo  del  ánima  el  cu- 
llilo del  cartucho  ,  tjue  ba  quedado  después 
de  haber  hecho  fuego.=Fr.  Tire-bowre.=* 
Ing.  'Traa'-AodAl—klt.  Cavastraccio. 

saco.  s.  m.  Hid.  ó  Pit.  La  perpendicular 
bajada  desde  el  punto  mas  interno  de  una 
bahía,  ensenada  etc.  a  la  línea  tirada  de  una 
á  otra  punta  de  3U  boca  ó  abra  ;  es  decir  ,  la 
distancia  á  que  la  mar  penetra  en  ia  tierra  des- 
de dichas  puntas. 

=Ensenada  profunda  ó  que  se  interna  mu- 
cho en  la  tierra,  y  en  cuya  boca  se  estrechan 
más  sus  orillas  que  en  el  resto  de  las  costas 
que  la  forman.  Usase  también  de  esta  voz 
romo  equivalente  de  las  de  golfo,  senu,  ense- 
nada y  concha  ,  en  las  cuales  pueden  verse 
sus  relaciones,  y  singularmente  en  la  prime- 
ra y  cuarta  acepciones  de  golfo.  Ademas:  el 
viaje  al  Magallanes  equipara  el  saco  al  puerto, 
pues  que  en  algunos  parajes  dice:  soco*  ó  pe- 
queños puertos. 

Man.  Nombre  que  se  da  a  las  velas  cuan- 
do están  unidos  lodos  los  paños  ,  y  antes  de 
hacer  las  vainas,  coser  los  refuerzos ,  relin- 
gar  etc. 

=V.  Bolso. 

Saco  de  escoben:  En  acepción  común  ,  el  de 
lona,  relleno  detestdpfc,  que  sirve  en  ciertos 
casos,  de  taco  para  tapar  los  escobenes.  Por 
la'-fcemeiariza  de  su  objeto  tiene  relacioh  con 
'él  taco'Ue  madera  que  se  pone  en  otras  oca- 
siones. 

sacudida .  s.  f.  Man.  En  acepcion'eo- 
mün  se  dice  de'la  que  da  un  pato  en  mi  ba- 
lance violento  ó  cabez'uda,  ó  -por  eualtj  diera 
otra  causa.  Es  lo  mismo  que  cimbronazo,  ó 
en  términos  más  marineros  latigazo.  V.  -esta 
voz.=Fr.  S'cousse,  Coup  de  fouet. 

saculeva  s.  i.  A.  N.  Nomfireifo  una 
embarcación  griega,  de  dos  palos  y  muy  li- 
gera: es  lina  y  alterosa  de 'popa  y  pfba.  Su 
arboladura  consiste  en  un  palo  colocado  ver- 
ticalmente en  el  tercio  de  su  e*lbr a  *á  partir 
de  la  roda;  en  él  se  guinda  un  mastelero  de 
gavia  que  sirve  también  de  maslelertfVie  jua- 
nete y  que  esta  sujeto  por  una  cuña  a  ras 
crucetas  del  palo  inferior.  El  palo  mesana 
tiene  calda  á  popa  y  eétá  colocado  en  el  coro- 
namiento: en  él  larga  una  vela  triangular.  La 
vela  principal  déla  sa  culera  «a  trapezoidal 
y  tan  grande  que  parece  que  súiiso  debía  ser 
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sumamente  peligroso;  añaden  en  el.p^ma- 

Ï or  un*.  gay,¡«..  un  juanete,  y  á  vecés  unà  veía 
e  fortuna,  y  e?  maravilloso  ver  á  los  atrevi- 
dos marineros  griegos,  largar  todas  las  ve-' 
las,  ¿un  cuando  otros  barcos  se  vean  preci- 
sados a  coger  rizos,  y  surcar  las  olas  con  la 
velocidad  do  una  flecha  ,  llevando  tan  esco- 
rado el  barco  que  parece  imposible  que  pue- 
da volverse  a  adrizar.=Fr.  Sacoléve. 

SAETA*  e-  f.  Art.  Se  llamaba  en  lo  anti- 
guo spela  incendiaria  un  pequeño  dardo  de 
hierro,  que  provisto  de  una  mecha,  prepa- 
rada cou  pólvora  y  azufre,  se  disparaba  con 
un  pedrero  para  incendiar  el  velamen  del 
buque  enamigo.=^=Fr.  Dard  à  feu,.— Ina.  Fri- 
re  or».otc.=It.  Saetta  incendiar  iar 

saxtì a.  s.  f.  A,  N.  Embarcación  latina 
de  una  sola  cubierta  ,  usada  en  la  Edad  me- 
dia en  el  Mediterráneo:  al  principio  llevaba 
reinos  y  solo  tenia  dos  palos  siendo  más  pe- 
queña que  una  galera  sutil;  después  las  hubo 
cop  tres  palos  y  tres  velas,  mayor  ,  nrtesana 

fr  trinquete:  y  por  último,  en  el  siglo  xvi  no 
levaban  remos  =Fr.  Saiíie.=Ing.  Se«ee.=» 
It.  Saettia. 

SACIÑA,  a.  f.  Pese.  Pieza  de  red  de  es- 
parto perteneciente  á  una  almadraba. 

s  AG  aria  s.  f.  Pese.  Parte  de  que  consta 
la  red  del  bou  ó  arle  de  pareja  en  algunos  pa- 
rajes, y  está,  intermedia  desde  la  vuinaga  a  la 
corana:  su  malla  es  de  las  mas  estrechas,  pues 
el  cuadrado  consta  de  solas  dos  líneas ,  no 
obstante,  de  estar  formada  de  hilo  sencillo. 
Los  pescadores  valencianos  á  esta  parte  de 
la  red  llaman  guaterò ,  y  ojxos  engullidor  y 

sAGARzo .  s.  m.  ant.  PU.  y  Nav.  Nombre 
que  por  equivalente  ó  inestintamente  se  daba 
al  que  hoy  solo  se  llama  golfo  de  las  Ytguas. 

BAiCA  s.  f.  A.  Pi.  Embarcación  de  dos 

f míos  y  sin  juanetes  usada  en  el  siglo  xv  por 
os  turco*  y  los  griegos:  llevaba  un  pequeño 
batic  h  lu,  bauprés  y  un  palo  niayor;  este,  que 
con  su  mastelero  de  gaYia  era  sumamente  lar- 
go, quedaba  sostenido  poi  obenques  y  por  un 
estay  de  galope  que  iba  al  bauprés.  Su  papa- 
higo  ó  vela  mayor  tenia  una  ala  abotonada. 
— f  r.  Süi9.c-»fng.  Sai<  .=It.  Som». 

sal  s.  f.  Com.  y  .Vau.  La  sal  marina  ó  clo- 
ruro de  sodio  que  forma  uno  de  los  elemen- 
tos que  tiene  en  disolución  el  agua  del  mar 
y  la  de  ciertos  manantiales  y  lagos,  es  de  co- 
lor blanco ,  cuando  está  pura ,  de  un  sabor 
agradable  y  salado,  casi  insoluble  en  el  alco- 
hol y  tan  soluble  en  el  agua  Tria  como  en  la 
caliente.  Esta  compuesta  de  39,66  de  sodio  y 
60,54  de  cloro,  y  tiene  una  densidad  de  2,13. 
Las  aguas  del  mar  se  estancan  para  obtener 
la  a*l  en  jpcbaalocaiidadea  y  se  separa  de 


aquellas  por  medio  de  la  evaporación.  Esta 
separación'  se  op^rí  íambierí  en  las  eahleráy 
de, los  barcos  de  vápof  y1  depositandosi  l'á'káY 
en  el  fondo  y  las  paredes  formá  uilas  incHis^-' 
taciones que  son  càusa  de  una  gran  pérdida 
de  calórico  'por  lo 'cual  es  precisó  Imi  piar 
aquellos  vasos"de  tiempo  en  tiempoy  empleaY 
frecuentemente  la  extracción.  V^Fr.'  &/.= 
Ing.  Salt.=lt.  Sale. 
=fig.  Poes.  La  mar. 

sala  s.  f.  . I .  .V.  En  la  acepción  común 
de  esta  voz  se  dice  en  los  arsenales  «rifa  'de 
gálibos  un  gran  espacio  rectángula*,  cefrada 
de  paredes  ,  techado  y  de  pavimento  de  ca- 
blas bien  unidas,  donde  sé  trazan  en  sus*  Ver- 
daderas dimensiones  los  cortes  ôlfr  figura/ y 
se  forman  las  plantillas  de  las  diferentes  pie- 
zas de  cualquier  bajel  que  Va  i  construirse. 
=Fr.  S<i</*.=Irig.'  Moúldinig  tofl.Hili:  Salla. 

=Entlre  antiguos  guardias  marinas  se  éti- 
tendia  por  sala  cadá  bno  de  los  'eufcsos  sobre 
los  tratados  elementales  de  su  profesión  que 
seguían  en  las  Academias1,  y  de  qüe  loegVstf 
debían  examinar  al  presentarse  en  el  depaf- 
tatneñto  coii  la  carta-órdtn'.  '  ' 

Sala  dejustiêia:  en  su  vulgar  significado, 
la  creada  por  Real  cédula  de  25  de  Setiembre 
de  1585  para  entender  eñ  los  asuntos  de  su 
resorte  en  la  Casa  de  contratación  de  Set  ills: 
compúsose  por  entonces  de  dos  oidores,  qtíe 
en  el  año  de  1596  se  aumentarán  hasta  tres; 
y  su  autoridad,  funciones  ó  categoría  fué  ab- 
solutamente igual  á  la  de  las  Cnancillerías. 

Salade  gobierno:  la  que  componían  los  jue- 
ces oficiales  de  la  misma  Casa  de  contratación, 

Íse  distinguió  de  la  anterior  con  este  rtdmv 
re.  luego  que  aquella  se  creó 
Salade  armas:  la  cámara  del  combés  ,  en 
los  navios,  y  en  general  la  cámara  de  oficia- 
les ú  otro  sitio  destinado  en  los  buques  para 
colocar  las  armas  blancas  y  las  de  piston.— 
Fr.  Salle  d'arrnes.=Iiig.  Gun-room.— Jt.  Sala 
d'armi.  '"* 1 

s  al  abre.  s.  m.  Pese.  Pequeña  armaron 
de  madera  á  modo  de  pala  de  jugar  al  Vo^ 
(ante,  de  cuyo  aro  pende  un  corto  saco  6 
manga  de  red,  y  que  en  sustancia  no  es  otra 
cosa  que  una  manejable  cuchara  de  lo  mismo, 
muy  necesario  á  la  mayor  parte  de  los  pes- 
cadores, como  palangreros,  sardineros,  loS 
de  la  pesca  ul  candil,  los  de  caña  y  otros,  por- 
que sin  su  auxilio  perderían  muchos  peces, 

3ue  hallándose  dentro  de  las  redes  ó  clava- 
os en  los  anzuelos,  suelen  no  obstante  esca- 
parse con  mucha  facilidad,  y  son  recogidos 
con  el  salabre;  el  cual  es  también  conocido 
con  los  nombres  de  redeña,  manguilla  y  otros. 

saladar  s.  m.  Hid.  El  terreno  que  suele 
bañar  el  agua  salada,  y  forma  especié  '  de 
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pantano',  como  Jos  que  hay  an  el  término  áe 
Elche,  y  las  poblaciones  del  Cardenal  Bellu- 
ga,  los  cuales  se  han  hecho  cultivables,  dando 
salida  á  esta  especie  de  aguas.  Equivale  á 
los  juncales  de  Galicia  y  Fuenlerrabia;  y  vie- 
nen á  ser  una  especie  de  marismas. 

^Lagunajo  en  que  se  cuaja  la  sal  en  las 
marismas. 

salado,  s.  m.  Hid.  V.  ñfarisma,  en  su 
primera  acepción.  '•.,«'-. 

salado,  da  adj.  Se  aplica  a  la  mar,  en 
ciertos  casos,  refiriéndose  a  la  calidad  de  sus 
aguas  y  asi  se  dice  toda  la  mar  salada,  para 
significar  la  vasta  extension  del  Océano. 

SALAOTBA  s.  m.  Pese.  Especie  de  red 
cuadrada  usada  eu  la  India,  y  dispuesta  en 
una  balsa  de  bambú  a  la  cual  se  sujetan  dos 
de  sus  cuatro  puños;  los  otros  dos  van  fijos 
á  dos  grandes  bambúes  puestos  en  cruz  y  sos- 
tenidos por  una  cabria.  Esta  se  halla  de  modo 
que  permite  hacer  el  calamento  á  un  solo 
hombre  como  mejor  convenga. =Fr.  Sj- 
lamba. 

SALAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Refiriéndose  al 
enjunque,  es  rellenar  con  zahorra  los  huecos 
que  dejan  entre  si  las  piezas  de  hierro  que 
lo  componen.  Por  extension  ó  semejanza  se 
dice  también  de  la  pipería,  y  aun  de  la  es- 
tiva, cuando  la  parte  inferior  de  la  primer 
tongada  de  aquella  seentierra  en  el  lastre.= 
Fr.  Enterrer,  Engraver. 

8 ALA-SALA.  pl.  m.  A.  S.  Nombre  que 
los  malayos  dan  a  los  barcos  de  la  India, 
que  están  aparejados  casi  coico  los  queches 
europeos,  y  que  navegan  en  los  estrechos  de 
la  Sonda  y  á  las  Malucas. 

salchicha,  s.  f.  Art.,  Nw.  v  Tact.  Re- 
union de  gruesas  mechas  de  algodón  empa- 
padas en  misto  y  forradas  de  lienzo,  que  se 
coloca  en  los  canales  de  un  brulote. =Fr.  San- 
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SALCHICHON ■  s.  m.  Sav.  v  Tact.  El  lio 
de  la  camay  ropa  de  cada  soldado  y  mari- 
nero, cuyo  conjunto  colocado  en  las  redes  de 
las  bordas  y  pasamanos,  sirve  de  parapeto 
contra  la  fusilería  y  metralla  en  los  comba- 
tes. También  se  llama  asi  cualquiera  de  los 
cois  aferrados  que  de  día  se  colocan  en  la  ba- 
tayola. 

=Especie  de  haz  de  jarcia  vieja  trozada, 
destinada  al  propio  objeto  que  eJ  lio  antece- 
dente. =It.  Salsiccione. 

saledizo,  za.  adj.  PH.  Y.  Saliente,  en 
su  segunda  acepción. 

salero,  s.  m.  Art.  La  base  circular  de 
madera  ó  de  hierro  del  saquillo  de  metralla. 

— ant.  t\av.  Lo  mismo  que  pido. 

SALGADA  J  SALGADERA.  S.  f.  Pil.  \. 


SALIDA,  s.  f .  PU.  y  Jfóh7  Vi  Atráncódit:- 

Salida  de  golfo:  viento  fresco  que  Viene  dtel 
saco  ó  fondo  de  un  golfo  que  se  interna  en 
la  tierra  y  hace  embate  con  los  de  fuera. 

Pálida  "del  agua:  la  cantidad  de  este  liquido 
que  sale  de  los  puertos  y  hace  disminuir  el 
fondo  por  el  descenso  de  la  marea. 

Salidas  de.  a;ua:  lo  mismo  que  delgados. 

Dar  salida:  fr.  hacer  que  el  buque  ande 
más,  arribando  16  suficiente  al  intento. 

Tomar,  llevar  salida  ó  arrancada:  adquirir 
ó  aumentar  velocidad  el  buque  por  Cualquiera 
causa;  ó  correr  ya  con  ella.  Lo  contrario  se 
expresa  diciendo:  perder  salida  ó  la  salida. 

saliente,  p.  a.  de  salir.  PH.  Dicese  en 
acepción  común  de  la  punta,  cabo,  arrecife  etc. 
que  sale  notablemente  fuera  de  la  costa — 
=Fr.  Saillant. =Ing.  Projecting. 

«También  se  dice  de  la  marea,  cuando 
sale  ó  baja. 

salina,  s.  f.  Com.  è  fíid.  El  sitio  donde 
se  benefician  las  aguas  del  mar  para  obtener 
la  sal.  Se  dispone  construyendo  unas  charcas 
de  poca  profundidad  y  mucha  extension  á  fin 
de  presentar  bastante  superficie.  Estas  char- 
cas se  comunican  entre  si  por  medio  de  zan- 
jas formando  laberinto  que  contribuyen  á 
que  la  entrada  y  salida  del  agua  sea  lenta.  La 
situación  debe  ser  inmediata  al  mar  para  que 
se  llenen  en  las  mareas  ascendenles.=Fr. 
Saline—  Ing.  Salt  ;>ond.=It.  Salina. 

SALINGUAC.  s.  m.  Hist.  nat.  Arbol  délas 
islas  Filipinas,  cuya  madera  ligera  sirve  para 
balsas,  cajones  y  tablas  de  forro. 

SALINÓMETRO,  s.  m.  Vap.  V.  Pesa- 
sales. 

SALIR,  v.  n.  PU.  y  .Wan.  Alejarse  progre- 
sivamente de  un  objeto  cualquiera  sea  fijo  ó 
nó,  como  por  ejemplo:  de  otra  embarcación 
que  navega  al  mismo  rumbo;  pero  que  se 
queda  por  la  popa,  porque  anda  menos.  Dicho 
en  absoluto,  tiene  el  simple  significado  de 
andar.  Así  lo  comprueba  la  frase  muy  común 
de  no  s  dimos  nada,  que  es  como  si  se  dijese 
no  ai'damos  nada. 

¿=Refiriéndose  «i  la  marea,  es  hallarse  esta 
en  su  movimieuto  de  descenso. 

Salir  al  vievto  ¡el  buque):  f r.  en  un  sentido 
es  como  barloventear,  en  su  segunda  acep- 
ción; y  en  otro  es  lo  mismo  que  salir  á  barlo- 
vento: y  salirle  al  viento  es  una  frase  exagerada 
con  que  se  significa  la  sobresaliente  marcha 
del  buque,  como  una  de  sus  buenas  propie- 
dades, queriendo  dar  á  entender  que  es  mas 
veloz  que  el  viento. 

Saltr  á  barlovento.  V.  Barlovento,  en  esta 

Salir  à  flote.%  Floté;  '  '  ,  ' 

Salir  en  tierraAo  mismo  que  sálttr  en  tierra. 
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Salirse  del  adita.  V.  Agua. 
Salir  <if  balandras.  V.  Balandra. 
Salir  de  sonda.  V.  Sonda. 
Salir  avante.  V.  Ovante. 
SALIVI  A.  8.  f.  .4.  .V.  y  Sav.  V.  Tonelada. 
SALMONERA,  s.  f.  Pese.  Red  para  pescar 
salmones,  de  cuya  acción  procede  su  nom- 
bre, y  que  según  ios  parajes  en  que  se  arn- 
ica es  mayor  ó  menor,  y  se  conoce  con  otros 
istinlos,  como  el  de  vardellós  en  Galicia; 
trainera  y  rasgal  en  vanos  puertos  de  Astu- 
rias; redes  de  albergo  en  otros,  etc. 

SALOMA,  s.  f.  Afán.  Especie  de  grito  ó 
canto  acompasado,  que,  en  los  barcos  mer- 
cantes, usan  los  marineros  al  trabajar  en  al- 
guna faena  ó  maniobra. 

SALOMsdor.  s.  m.  Man.  El  que  saloma; 
y  el  que  lleva  la  voz  en  la  saloma.=Fr.  Chan- 
teur. 

SALOMAR,  v.  a.  Man.  Animar  á  los  ma- 
rineros, con  la  saloma,  á  lin  de  que  hagan 
simultaneamente  sus  movimientos  ó  esfuer- 
zos en  una  faena.  Lo  general  es  que  lleve 
uno  la  voz  y  los  demás  contesten  en  coro; 
pero  algunas  veces  canta  uno  solo  y  losdetnas 
callan  y  se  guian  por  él,  y  otras  cantan  todos 
á  un  tiempo.=Fr.  Chant<r.=h\g.  To  sing. 

saltada,  s.  f.  Pese.  Compuesto  de  pie- 
zas de  red  y  cañas,  usada  únicamente  en  las 
costas  de  Levante,  y  á  que  los  pescadores 
dieron  ese  nombre,  porque  en  el  artificio  de 
que  consta,  se  evita  la  evasion  de  las  lisas 
y  otros  peces  que  saltan  por  encima  de  los 
corchos  de  las  redes  sencillas.  Este  arte,  cuyo 
volumen  es  considerable,  se  conoce  también 
con  los  nombres  de  f>urra<hina  y  paidasána: 
pertenece  á  la  sexta  clase  de  redes;  y  por  lo 
regular  suele  ser  el  que  emplean  los  pesca- 
dores de  albuferas.  V.  Red,  en  su  segunda 
acepción,  y  Tir. 

saltadero,  s. m.  fop. Cascada  de  alcuna 
consideración. =Pr.  CVitííe  d'«m.=lng.  Wa- 
ter fall. 

SALTA-ESCUADRA,  s.  f.  A.  N.  Lo  mis- 
mo que  escantillón  grande. 

saltar,  v.  a.  y  n.  Man.  Arriar  un  poco, 
de  pronto  y  de  una  sola  acción,  un  cabo  que 
trabaja  mucho  ó  está  muy  tirante:  y  es  en  lo 
que  juntamente  con  la  cantidad  de  cabo  que 
se  arria,  se  diferencia  de  fosear,  con  que  tiene 
relación.  Exprésase  también  lo  mismo  con 
la  frase  de  dar  un  salto.  — Fr.  Choquer.— ing. 
To  check.  To  snrge.=U.  ÍMscare. 

PU.  En  el  sentido  noutro  es  cambiar  de 
pronto  el  viento;  y  tiene  relación  ó  equiva- 
lencia (ademas  del  cambiar)  con  llamarse,  ro- 
dar, rodear,  rolar,  rondar,  y  aun  con  alargar 
y  escasear,  en  sus  casos. 

=En  acepción  común  se  dice  igualmente 


*  sûr 

de  la  acción  de  dar  saltos  los  que  te  hallan 

dentro  de  un  buque  varado,  mientras  otr'os 
lo  empujan  por  de  fuera,  para  que  salga  i 
flote.  Asimismo  es  nsado  en  las  frases  de  sal- 
tar un  ancla,  saltar  al  abordaje,  saltar  á  la 
banda,  sjltar  en  tierra,  sallar  como  gallina 
muerta  etc.,  que  se  verán  explicadas  en  sus 
correspondientes  sustantivos. 

saltaregla.  s.  f.  A.  A'.  Lo  mismo  que 
escavUlluu  grande. 

saltear,  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Venir 
ampollada  y  avanzando  hacia  el  buque  una 
ola  del  mar,  con  ciertos  movimientos  eu  sen- 
tido de  alto  á  bajo,  y  aun  otros  al  parecer 
vortiginosos  en  su  vértice,  que  indican  su 
violencia  y  la  gran  sacudida  ó  socollada  que 
va  á  producir  en  la  embarcación:  ó  dicho 
más  brevemente,  es  lo  mismo  que  asaltar  las 
olas  al  buque. 

SALTILLO,  s.  ra.  A.  S.  En  general,  es 
toda  diferencia  de  altura  que  forma  escalón 
en  las  tablas  ó  partes  de  una  cubierta,  sea 
cual  fuere  su  dimension  ó  peralto,  contando 
aún  desde  un  cuarto  de  pulgada.  Por  consi- 
guiente se  comprenden  en  esta  denomina- 
ción los  que  algunas  embarcaciones  suelen 
tener  en  la  cubierta  superior  a  popa  ya 

f)roa.  elevándose  allí  más  la  cubierta  etc.  En 
os  navios  de  p>-oa  abierta  se  llama  saltillo  de 
proa  la  salida  que  hay  por  debajo  del  castillo 

£iara  pasar  á  los  enjaretados  donde  están  los 
eques.  En  las  regalas  se  dice  saltillo  cual- 
quiera de  los  sitios  en  que  forman  una  es- 
pecie de  escalón,  por  exigirlo  así  la  línea 
que  sigue  la  borda. 

SALTO,  s.  m.  PH.  y  Man.  El  acto  y  efecto 
de  saltar  el  viento,  y  de  saltar  un  cabo. 

=Fronton  ó  precipicio  peñascoso  y  cor- 
tado a  pique  ó  lanzado  hacia  afuera,  cuyo 
pié  baña  el  m.ir.=Fr.  Falai se. =Ing.  Cliff. 
=Lo  mismo  que  saltadero. 
Dar  un  salto  [a  un  cabo):  fr.  V.  Saltar  y 
lascar,  en  sus  primeras  acepciones. 

saludar  .  <\  a.  Nav.  En  general  se  en- 
tiende por  esta  voz  el  hacer  salvas  de  arti- 
llería; pero  en  la  marina,  además  de  este 
saludo  que  se  expresa  con  la  frase  de  salu- 
dar al  canon,  hay  los  de  saludar  á  la  ros  y 
saludar  con  las  veías;  y  aun  se  hace  la  distin- 
ción entre  saludar  al  ancla  y  saludar  á  la  vela, 
que  es  verificar  dichos  saludos  estando  fon- 
deado el  buque  ó  navegando.  Asimismo  el 
que  se  hace  con  las  velas  consiste  en  arriar 
un  poco  las  últimas  de  arriba  que  se  lleven 
largas  en  el  momento;  y  para  ef  que  se  prac- 
tica á  la  voz,  sube  á  las  vergas  toda  la  ma- 
rinería necesaria,  ta  cual  á  golpe  de  pito  del 
contramaestre  da  las  voces  de  ¡viya  et  Réif! 
(ó  la  reina)  señaladas  por  ordenanza  en  eada 


m 


CMQ.^cFr.  $aluv.*>*lng.  Totals,  To  cheer., 
=IL  Salutare» 

saludo,  s.  m.  Nap.  El  acto  de  saludar  ó 
contesta/  a,  este  honor  militar  en  cualquiera 
de  los  casos  y  formas  expresadas  en  la  acep- 
ción del  verbo.=Fr.  Salut,  Salve.=lng.  Sa- 
/u/t\— It.  Salut»,  Saloa. 

SALVA-  s.  f.  Nav.  El  saludo  que  se  hace 
disparando  cañonazos. 

s  al  va  chi  a  s.  f.  Man.  Especie  de  ma- 
deja grande  de  filasti  u  - ,  sujetas  ó  amarradas 
á  cortos  trechos  con  varias  vueltas  bien  ajus- 
tadas, que  sirve  de  estrobo  mas  flexible  que 
el  de  cabo  para  varios  usos  que  asi  lo  re- 

rBrea¡  como  el  de  envolverla  en  un  cable, 
nque  etc.  para  enganchar  un  aparejo.  Es 
evidente  que  según  el  objeto  de  su  aplicación, 
asi  la  salvachia  es  mas  ó  ménos  grande,  y  se 
compone  de  mayor  ó  menor  número  de  Clás- 
ticas. Tiene  relación  con  el  estrobo,  de  que 
sólo  difiere  por  su  composición  ó  construc- 
cion.«=>Fr.  Erse,  Sbire,  Elingue,  Stropping. 
Salvages  — il.  Bino. 

salvamento,  s.  m.  Sa v.  La  acción  y 
efecto  de  salvar  y  salvarse.  Puede  tener  por 
objeto  recoger  gente  que  haya  caído  ai  agua, 
recobrar  anclas,  cables  óofectoscu  desquiera 
que  estén  en  el  fondo,  ó  sacar  a  flote  embar- 
caciones varadas  ó  sumergidas.  Para  salvar 
un  hombre  que  haya  caido  al  agua  se  le  arro- 
jan por  de  pronto  los  chicotes  de  cabo  que 
están  mas  a  mano  y  en  seguida  la  guindola, 
gallineros,  remos  ú  otros  objetos  capaces  de 
flotar,  á  fin  de  que  se  agarre  a  alguno  de  ellos 
y  se  mantenga  sobre  él  mientras  se  arria  un 
bote  que  Maya  a  recogerlo.  Si  la  gente  que  se 
trata  de  salvar  se  halla  en  una  embarcación 
varada  á  gran  distancia  de  la  costa,  deben  en- 
viarse de  tierra  los  boles  salvavidas  ó  al  mé- 
nos procurar  tender  un  andarivel  desde  la 
playa  a  bordo,  a  fin  de  que  por  él  puedan 

Ealmea/se  los  hombres  que  se  metan  en  los 
otes  y  balsas  ó  los  que  vengan  sobre  per- 
cUas  ú  otros  objetos  flotantes. 

«sTiiuLo  y  aun  sobrenombre  que  seda  ó 
toma  accidentalmente  el  puerto  a  que  se  llega 
con  facilidad  después  de  haber  estado  en 
grandes  riesgos.=Fr.  $auvement.=lng.  Sal~ 
vane.=lt.  Salvamento. 

Com.  El  premio  gue  sobre  el  valor  de  los 
efectos  recobrados  del  enemigo  ó  sáca  los  del 
fondo  del  mar,  se  paga  por  sus  propi*  larios 
á  los  quo  los  han  salvado  y  que  en  casq  coi)* 
traxio  tienen  el  derecho  de  retenerlos  =Fr. 
Sauvetage. =\ng.  Salvage.— h.  Salvamento. 

¡Salvamento!  sot  que  dan  los  gavieros, 
cuando  al  guindar  un  mastelero,  han  metido 
la  cuña  que  debe  sostenerlo. 
Arriar  m  salvamento.  V.  ¿mor. 


Quedar  á  salvamento:  haberse  concluido 

con  felicidad  la  maniobra  ó  maniobras  em- 
prendidas para  asegurar- el  buque,  ó  un  palo, 
cabria  etc. 

salvar,  v.  a.  y  n.  Nav.  En  la  primera  ó 
principal  de  sus  vulgares  acepciones,  y. como 
verbo  activo,  se  dice  del  que  salva  a  un,  bu- 
que, persona  y  aun  efectos,  de  un  lie&go ó 
peligro;  y  como  neutro,  se  aplica  á  lo  mismo 
que  se  salva,  en  cuyo  caso  se  usa  también 
como  reciproco. =Fr.  Sauver .=Ing.  Toeave. 
=It.  Salvare. 

=En  otra  de  sus  acepciones  comunes  tiene 
igualmente  aplicación  en  la  manipbra,  siem- 
pre que  una  cosa  no  toca  ó  no  llega  á  otra  al 
pasar  por  encima  ó  muy  cerca  de  ella. 

=ant.  Hacer  salvas.  Es  lo  mismo  que  sa- 
ludar al  canon. 
Salvarse  en  una  tabla:  fr.  V.  Tabla. 
SALVA-TODO»  s.  m.  Man.  Vela  que  con 
vientos  bonancibles  y  en  popa  se  largaba 
entre  el  pujaineu  de  una  gavia  y  la  respec- 
tiva verga  en  que  va  cazada,  á  ün  de  ocupar 
y  aprovechar  aquel  espacio. 

SALVAVIDAS,  s.  m.  A.  N.  y  Sav.  Nom- 
bre que  se  da  en  general  á  todo  bote  cons- 
truido de  manera,  que  aun  cuando  se  aniegue 
no  se  sumerja.  A  bordo  puede  servir  para 
recoger  cualquier  hombre  que  se  caiga  al 
agua  y  para  salvar  la  gente  en  cualquier  si- 
niestro. En  muchos  puertos  y  puntos  de  las 
costas,  especialmente  en  Inglaterra  y  los  Es> 
tados-Unidos  hay  salvavidas,  tripulados  por 
gente  muy  diestra  y  robusta,  cuyo  objeto  es 
salir  a  la  mar,  á  llevar  auxilio  a  las  embar- 
caciones que  se  ven  en  peligro,  y  en  último 
caso  salvar  la  gente  que  va  en  ellas.  Estos 
botes  son  de  formas  y  dimensiones  muy  di- 
versas, pero  comunmente  tienen  dos  proas 
con  varios  embonos  de  corcho  y  dos  tillas 
rellenas  de  este  mismo  material  ó  están  pro- 
vistos de  tubos  y  depósitos  llenos  de  aire  y 
herméticamente  cen  ados:  los  hay  que  vuel- 
ven á  su  posición  natural,  si  por  casualidad 
los  vuelca  un  golpe  de  mar:  todos  ellos  bo- 
gan de  diez  a  diez  y  seis  remos,  y  en  ciertos 
casos  largan  una  vela  al  lercio  muy  refor- 
zada.=Fr.  Canot  de  sauvetage.  =»Ing.  Life- 
boat. =U  Batelio  de  salvamento. 

«Denominación  que  se  da  á  las  diversas 
invenciones  como  son  clialeco.s,  corsés,  cin- 
turones  etc.,  cuyo  objeto  es  mantener  á  flote 
á  las  personas  que  se  los  pongan.  También 
llaman  algunos  salvavida»  á  un  aro  de  cor- 
cho, guarnido  con  vanos  cabitos  delgados, 
que  muchos  barcos  llevan  en  lugar  de  guin- 
dola. 

Salvavidas  de  los  tambores:  los  botes  que 
en  algunos  buques  se  llevan  formando  parte 
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de  los  ti  rubores  de  Tás  ruedas: 'son  Qe  hierro 
part  que  no  se  arteren'a1!  sol  y  para  qué  sea 
mas  fácil  botarlos  al  agua  a  "causa'tie  su  li- 
gereza; tienen  redondeadas  y  semejantes  la 
popa  y  la  proa;  son  chatos  y  por  tanto  su 
quilla  es  poco  saliente:  se  colocan  invertidos 
sobre  los  ta  albore  s  y  se  botan  al  agua  por 
medio  de  dos  candeleros  dispuestos  eli  los 
baos  de  canalete  y  provistos  de  los  corres- 
pondientes aparejos.  Estos  botes  que  no  tie- 
nen bancadas  para  dar  paso  a  las  paletas  y 
llevan  unos  cajones  de  aire  para  que  fldten 
fácilmente,  pueden  transporter  muchos  hom- 
bres y  8irven  segün  'esta  dispbsióiohihven- 
tada  pOr  el  •eáprta'n  Smith  comb  botes  saîva- 
vidas'ò  cotno  latlchas  «e  désemr/ifco.^Kr. 
Cattot-tambt*tr.=*lnc.  'Paddle  box  6oaf.=!t. 
Lància  copèrchio  ávtamburo. 

s  a  lVÓ»  conduct  O .  's.  tn.  íVíit).  'y  Tact. 
Lo  misino  que  pasavante. 

s  AMADOUE  RA  S.  I.  Pèse.  -NfUIlhii»  qui! 

dan  en  Valettéra  a  ra  red'qtie  sirre  pura  hes- 
nir  (tt&de  inn  á  otra  Orilla  de  Ids  petjueñds 
'rios'óìtfedu ¡as.  Perteneced  fás  db  la  séptima 
clase.  V.  /ta/,  én  su  segunda  acepción. 

^Awtequyn  s  tn.  A.  ¿V.  Barcb  pequeño 
turco  que  se  emplea  en  el  cabotaje. 

sa&ifan  8.  th.A.N.  Bote  mnb,  de  12 
••á'45  ritósfüe'esrldra.en'el  cual  >rve  unafarhília 
bVel  rio'tte  Oahton/uohtfe  dicen'que  su  nit- 
mérbbxcéUe  db  40.000.  Cada  bote  *1ë  bátos 
boga  dos  remos  páreles  y  se*  gobierna  con' es- 
padilla. A  popa'  tiene  una  «arfx>ík  iSeflrtne, 
que  por  medio  de  varios  tapacetes  corredizos 
dispuestos  enerma  de  ella,  se  puetie-protongar 
hasta  proa. 

=Bole  de  pasaje  que  se  usa  en  la  bahía 
de  Srngapur;  tiene  de  20  a  25  pies  de  Eslora, 
lleva  carroza,  anda  bien  y  su  tripulación  se 
compone  de  cuatro  ó  cinco  musulmanes  de 
la  India. 

SANDALIA  Ó  S  ANDALA  S.  f.  A.  JV.  Nom- 
bre He  una  pequeña  embarcación  de  origen 
incierto  y  que  parece  que  fué  usada  en  Ita- 
lia y  en  los  mares  de  Levante  en  la  Edad 
media.=Pr.  Sandale.-** !t.  Sondala. 

sangradera  s.  f.  Pese.  Lanza  larga 
de  hierro,  que  en  la  costa  de  Cantabria  usa- 
ban antiguamente  con  el  nombre  de  javalina 
para  desangrar  las  ballenas  después  de  cla- 
vadas con  el  arpón. 

sangrarse  v.  r.  Pit  Hablando  db  la 
bíisa,  volver  á  refrescar  esta  con  algunas 
turbonadillas  ó  ligeros  aguaeerillos  que  su- 
ceden a  la  debilitación  ó  «lima  total  de  su 
fuerza. 

sangría  s.  f.  PH.  Dicese  sangría  debrisa 
el  chubasco  eon  'que  esta  vuelve  a  refrescar. 

•i.  f.  Nao.  Titulo  de  la  junta 


eíi  alticci  di  en  l'os  puérfós  con  dependencia 
de 'la  superior  que  reside  én  Madrid,  park 
entender  en  todo  lo  perteneciente  a  Ta  salud 
pública.  V.  Junta. 

=Nombre  ó  titulo  del  derecho  que  se  paga 
en  los  puertos  para  los  gastos  de  este  ramo. 

sano,  NA,  adj.  PH.  Dícese  (lei  fondo, 
de  las  costas  y  de  las  sondas,  cuando  es  lim- 
pio ó  son  límpias.=Fr.  Saín.=Ing.  Soúrtt/. 
=It.  Sano. 

SANROCAL  s.  m.  Nao.  Nombre  "que  se 
da  en  'Almería  al  viento  noroeste, 

s  anta-bare  ara  s.  f.  A.Jtì.  Separa- 
ción que  se  hace  a  popa  en  la  primera  cu- 
biërta,  del  mismo  modo  que  Ta  de  las  cama- 
ras  en  las  superiores,  pora  'el  juego  de  la 
cdña'deT  timon,  colocación  de  pertrechos  de 
artillería,  resguardo  del  pañol  de  pólvora 
que  esta  debajo,  y  alojamiento  del  condesta- 
ble, capellanes  y  otros  individuos  de  clases 
distinguidas.  En  algunos  navios  leste  local 
es  l'a  camareta  de  los  guardias  marinas.  Tarn- 
bien  suefe' entenderse  por  'Santd- Barbara  el 
tíañol  mismo  de  la  pólvora.«=Fr.  Salñte'Bar- 
fo>.=lng.  Gun  room.  =It.  Salilo  Barbera. 

sant'elitista,  s.  mvVdb.  Epffe'to  "con 
que  elitre  lo's  pilotos  se  distinguía  el  que 
había  sido  colegial  ó  alumno  de  cualquiera 
'de'los'côle'gios  de  San  Telmo. 

sant'elmo.  N'au.  Advocación  de  los  co- 
legios que  hubo  establecidos  en  Sevilla  y 
Malaga  para  la  educación  y  enseñanza  de 
hUérfanbs  de  matantes;  YqureneVse  iiíslruia 
en  todos  los  elementos  de  la  nautica.  Tam- 
bién se  titulaban  así  las  coífa'diMs  qtfe  en  los 
puertos' de  alguna  consideración  solida  for- 
mar los  respeclivbs  gremios  de  mareantes. 

^Sobrenombre  de  ciérld  meteoro.  V.  Fuego. 

=lig.  Sulnrse  el  San  'Telmo  á  la  (jávia:  réf. 
énfadarse. 

Sao .  s.  m.  Nombre  que  se  da  en  muchas 
partes  de  América  a  un  bosquecillo  eápeso 
cuando  está  siluádo  en  medio  de  Ün  campo 
raso  ó  cuando  SUs  árboles  descuellan  sobre 
los  que  hay  en  las  inmediaciones.=Fr.  Bou- 
quet d'arbres.  =Ing.  Grove,  Clump.  , 

s  aplún  g  an  ■  s.  m.  Misi.  nat.  Arbol  de 
las  Islas  Filipinas,  cuya  madera  fina,  sólida 
y  correosa  sirve  para  astas  de  bandèlla,  arbo- 
íaduras.y  vergas  deembardación'és.^Fr.  é 
Ing.  Sanlunuan. 

s  aqüíllo  .  s.  m.  Art.  Saquillo  de  metralla: 
taleguillo  de  lona  embreada  en  que  se  colo- 
can las  balas  ú  otra  especie  de  meíralla.==Pr. 
Mitraille  én  yrappe,  Grappe  'c/c  Jrá»'íf»f.=lng. 
Gr'ápe-shot  — It.  Mitraytia  à  grappo  d'uva. 

SARANGOSTi.  s,  m.  Hist.  nat.  Seguii  al- 

E Unos,' es  una  especie  de  goma,  peculiar  de 
^httitos' Orientales,  qtie  sirve  pafa  cubrir 
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ó  embetunar  las  costuras  de  un  buque  en  lu- 
gar de  brea;  pero  otros  dicen  que  es  una 
composición  de  cal  de  conchas,  apagada  y 
pasada  por  tamiz,  y  mezclada  con  brea  y 
aceite  de  coco,  linaza  ó  alguna  otra  semilla. 
Sea  goma  ó  masilla,  escori  lo  que  cubren  en 
la  India  los  fondos  de  las  embarcaciones,  por- 
que las  conserva  por  mucho  tiempo  sin  hacer 
agua  ni  detcriorarse.=Fr.  Surayousti,  Sa~ 
rangousti.^=ll.  Sarangusto. 

SARCIA-  s.  í.  Pese.  Voz  usada  en  las  cos- 
tas de  Valencia,  poi-  alteración  del  verdadero 
nombre  jarcia  con  que  se  denota  el  todo  de 
una  red  determinada,  como  la  bolecha,  el  ca- 
zonal, medio  cazonal,  tonaira,  trasmallo  y  otras 
á  este  tenor.  Tomada  semejante  palabra  en 
sentido  general,  significa  también  entre  pes- 
cadores un  conjunto  de  redes  ó  artes  de  pes- 
car. Ademas  tiene  el  diminutivo  sarcieta,  ccit 
que  en  las  costas  de  Alicante  expresan  otra 
red  de  figura  de  la  solía. 

=ant.  Man.  Nombre  que  se  daba  á  la  jarcia 
según  las  leyes  6.'  y  7*  del  til.  24,  part.  2.* 
BARCINA,  s.  f.  ant.  Man.  Lo  mismo  que 
sarcia,  en  la  segunda  acepción. 

SARDINAL  s.  m.  Pese.  Compuesto  de  pie- 
zas de  red,  de  hilo  de  lino  muy  delgado,  con 
que  en  el  Mediterraneo  se  consigue  anual- 
mente abundante  cosecha  de  sardiua.de  cuya 
pesca  procedió  su  denominación.  Pertenece 
a  la  primera  clase  de  redes.  V.  esla  voz,  en  su 
segunda  acepción. 

SARDINEL 


ó  sardinel  A-  Man.  Lo  mis- 
mo que  sardineta. 

;, .  sardinera,  s.  f.  Pese.  Harco  a  propósito 
para  pescar  sardiua.  Se  entiende  asimismo 
por  las  redes  con  que  se  ejecuta,  como  se  ve- 
rifica en  vaiias  paites,  y  especialmente  en 
las  costas  de  Asturias  y  Cantabria,  que  por 
otro  término  son  conocidas  con  el  nombre 
de  redtsdeyüeUear.  V.  liai,  en  su  segunda 
acepción.  Además,  se  dividen  en  cuatro  cla- 
ses, según  el  tamaño  de  las  mallas,  a  saber: 
la  que  se  denomina  tuta,  que  es  muy  peque- 
ña; anuÀtioilu  sobre  estrecho,  que  es  algo  más 
crecida;  amoblado  sobre  ancho  ó  sobre  mollero, 
que  es  mayor;  y  obrni  la,  que  tiene  las  mallas 
de  á  pulgada  en  cuadro,  y  con  la  que  se  hace 
la  pesquera,  pues  casi  no  están  ya  en  uso  las 
antecedentes.  Los  barcos  para  esta  pesca, 
además  del  nombre  referido,  se  conocen  con 
los  de  chalupa,  dengue,  laucha  y  otros,  cuya 
descripción  se  hace  en  el  diccionario  de  la 
pesca  en  sus  respectivos  artículos. 

SARDINETA,  s.  f.  Man.  Según  unos,  es 
un  cabo  delgado,  formado  de  tres  tílaslicas 
y  destinado  para  cosiduras,  garganleaduras 
y  otras  cosas  semejantes.  Según  otros,  cons- 
ta de  tres  cordones  de  a  do*  hilos  <¿ue  se 


colçtymy  *e  les  d»,  sobrev.u,e)>,  yfMip*  PV« 
los  mismos  usos  en  punto  mayor.  Aun  otros 
dicen  que  es  una  piola  compuerta  de  dos  hi- 
los de  segunda  suerle.=Fr.  EguitleUe.^lng. 
Knillle,  Lanyard.=lL.  Aghetto. 

sargazo  v  ni.  HUI.  nat.  Especie  de  alga 
marina,  que  crece  poco  más  de  un  palmo  y 
que  produce  unos  racimos  semejaulesá  los 
de  uva:  pero  de  granos  muy  diminuto».  Se 
encuentra  frecuentemente  flotando  en  la  su- 
perficie del  mar  y  ocupando  grandes  espacios. 
=Fr.  Gra ope  de  raisin, Raisin  des  tropiques. 

Mar  de  sargazo:  llamase  asi  por  antonoma- 
sia al  gran  manchon  de  sargazo  que  se  en- 
cuentra al  oeste  de  la  corriente  que  se  dirige 
por  la  costa  de  Marruecos  al  golfo  de  Guinea. 
Es  como  el  receptáculo  de  todas  las  algas 
que  se  hallan  en  el  Atlantico  impelidas  por 
las  diversas  corrientes  hacia  aquella  parte 
más  tranquila. 

sarpullido,  s.  m.  San.  Erupción  cu- 
tánea que  se  padece  en  los  países  cálidos,  la 
cual  se  manifiesta  por  los  granitos  que  oca- 
sionan gran  comezón  en  todo  el  cuerpo.  A 
los  pocos  dias  de  permanencia  en  dichos  paí- 
ses, desaparece  para  no  volverse  a  presentar. 
=Fr.  BourlnuiUes. 

sabrante,  s.  m.  ant.  A.  N,  Embarca- 
ción de  remos ,  usada  en  la  Edad  media  ;  era 
según  parece  semejante  a  una  saetía  y  esta 
nombrada  despues  de  esta  en  la  2/  partida, 
ley  7.a,  título  24. 

sarsola,  s.  f.  A,  ¡L  y  Aw.  V.  Achi- 
cador. 

satélite,  s.  tu.  Asi.  Planeta  secundario 
que  gira  alrededor  de  algunos  de  los  pri- 
marios. 

SATURACION.  6.  f.  Vap.  La  completa  di- 
solución y  mezcla  a  un  liquido,  de  la  ma- 
yor cantidad  posible  de  una  sustancia  sólida. 
Si  dicha  sustancia  se  aumenta  ó  el  liquido 
disminuye  por  la  evaporación  cesa  la  mezcla 
y  el  cuerpo  sólido  se  precipita  en  el  fondo 
del  lecepláculoó  se  adhiere  ¿  sus  paredes. 
Esto  es  lo  que  se  verifica  en  las  calderas  de 
los  buques  de  vapor  por  lo  cual  es  necesario 
mantener  el  agua  bajo  el  punto  de  satura- 
ción, reemplazándola  con  otra  de  tiempo  en 
tiempo.  V.  Airiracc4on.=Fr.é  Ing.  Saturation. 
»It.  Saturazione. 

.  SAUCE-  s.  m.  Hist,  nat.  y  A.  S.  (Saliaj. 
Arbol  de  ribera  de  que  son  especies  la  sarga, 
la  mimbrera  y  otros  del  mismo  género.  Dis- 
tingüese también  en  blanco  y  rojo  ó  colora- 
do; este  último  que  es  el  más  consistente  sir- 
ve para  cajas  de  bombas ,  botes  y  otros  mu- 
chos objetos.=Fr.  Sade.=-Ing.  WiUvic. 

Saul  a  .  s.  f.  Man.  Según  unos ,  es  un  ca- 
bila de  igual  construcción  que.fi  vaiwm ,  ó 
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dé  tre»  cordone*  de  á  tres  hitos,  que  se  hace 
á  mano  con  meollar ,  y  se  llama  tauibi  »n  sar- 
dineta: según  otros  ,  ea  vos  catalana  y  equi- 
valente à  piota;  pero  otros  dicen  que  es  una 
especie  de  sardineta  que  se  forma  de  1res  ft- 
lástieaa  hi»  torcidas.  En  su  uso  ó  aplicación, 
según  los  primeros,  es  igual  a  ou  i  ten;  y  otros 
dicen  que  sirve  para  drizas  de  banderas. 

scafa,  s.  f.  A.  N.  Nombre  de  una  em- 
barcación latina  usada  en  Italia  el  siglo  xvi. 
Era  mucho  mayor  que  el  antiguo  seapha  ro- 
méno de  donde  se  deriva  nuestro  esquife.  Se* 
gun  Pantero-Pantera  llevaba  el  mismo  ve- 
lamen que  la  saetía  pero  no  se  engolfaba 
en  la  mar ,  por  ser  barco  de  mucha  eslora  y 
poca  estabilidad. 

be.  Pil.  Iniciales  con  que  en  los  escritos 
marinos  y  en  ta  rosa  nautica  se  designa  el 
rumbo  y  vientoque  se  llama  sueste.^Fr.  S.  E. 
=Ing.  ¿>.  E.=il.  S. 

SEBERO  s.  m.  A.  N.  Taco  penueno  de 
madera  ,  con  una  escopleadura  en  el  medio, 
en  el  cual  llevan  los  calafates  el  sebo  para 
untar  las  barrenas. 

•UBO-  svm.  Man.  En  su  acepción  común 
entra  esta  vos  en  las  frases  de  dar  seboal  bote, 
á  la  lancha  etc.  y  dar  sebo  á  los  fondos  ,  que 
significan  embetunar  con  la  grasa  asi  llama- 
da los  fondos  de  dichas  embarcaciones  y  aun 
de  algunas  mayores,  despues  de  bien  limpios; 
operación  que  en  total  se  llama  también  des- 
palmar. 

Revirar  el  sebo:  tr.  Ablandar  esta  grasa  y 
volver  a  extenderla  con  los  esooperos,  a  cuyo 
fin  se  calienta  con  brusca  el  fondo  de  la  em- 
barcación en  que  se  halla  dada. 

Dur  sebo  á  la  ostaga:  otra  frase  que  en  el 
sentido  recto  expresa  la  operación  de  ense- 
bar la  ostaga  de  las  drizas  de  gavia  ;  y  en  el 
figurado  facilitar  los  medios  de  subsistir  al 
que  trabaja  ;  en  cuyo  caso  se  dice  también 
correr  la  ostaga. 

beca.  adj.  f.  sust.  A.  N.  y  Man.  Nombre 
con  que  por  antonomasia  se  conoce  también 
la  llamada  verga  seca,  que  es  la  que  se  crura 
en  el  palo  de  mesana,  con  el  único  objeto  de 
cazar  en  ella  la  vela  de  sobremesana. 

=Verga  que  en  las  goletas  y  balandras 
sirve  para  largar  la  vela  denominada  re- 
donda. 

Hid.  ó  Pil.  Bn  algunos  puertos  de  Galicia 
sé  llama  asi  la  parte  de  playa  que  en  bajamar 
queda  en  seco. 

SECAN Q.  s.  m.  Hi'.  Banco  de  arena  des- 
cubierto ó  que  no  lo  cubre  el  aqua. 

sección,  s.  f.  A.  N.  Bajóla  denomina- 
ción de  sección  ortográfica,  V.  PerfU. 

A.  JV.  Sección  horizontal:  la  que  produce  eo 
1*  nave  todo  plano  paralelo  á  la  quilla  ó  á  la 


,  superficie  de  las  aguas  tranquilas.— Fr.  Sec- 
tion hori zontal. -"Ing.  Level  section. 

=EI  plano  de  flotación ,  ó  sea  la  corres- 
pondiente a  la  linea  de  agua. 

Sección  longitudinal:  la  que  resulta  de  cor- 
tar el  casco  por  un  plano  vertical  que  pasa 
por  el  eje  de  la  quilla  ,  de  la  roda  y  del  co- 
daste. =Fr.  Section  vertical. 

Seceion  maestra:  la  transversal  de  la  cual 
resolta  el  calibo  de  la  cuaderna  maestra.ssFr. 
.Maitresse  fcoáé.  —  Ing.  Midship  section. 

Sección  diot/onol:  la  que  produce  en  la  nave 
cualquiera  de  los  planos  inclinados  mas  ó 
menos  perpendiculares  al  de  la  euaderna 
maestra. =»Fr.  Lisse. 

Sección  transversal:  el  plano  vertical  que 
corta  á  la  nave  en  el  sentido  de  su  mayor 
ancho. =Fr.  Plan  latitudinal  ou  transversal. 

SECO.  s.  m.  Pil.  ó  HUI.  En  algunos  pun- 
tos el  pedazo  ó  espacio  de  playa  que  cubre 
el  mar  en  los  fuertes  temporales ,  ó  en  las 
grandes  mareas ,  y  que  después  queda  en 
seco. 

SECO,  OA.  adj.  Pil.  y  Man.  Di  ce  se  del 

f>ah  ó  verga  que  no  tiene  envergada  ó  no 
leva  mareada  vela  alguna.  De  aqui  la  frase 
de  correr  è  palo  seco  que  se  verá  en  palo. 

SECO  (EN),  adv.  de  mod.  Aplicase  a  la 
embarcación  varada  y  totalmente  descubierta 
por  faltar  agua,  asi  como  a  la  playa,  banco,  etc. 
que  descubre  en  la  bajamar .=Fr.  A  seo.sa 
ing.  High  and  dry. 

Quedarse  en  s<co:  ir.  Faltar  absolutamente 
el  agua  a  una  embarcación  varada,  por  haber 
embarrancado  a  la  pleamar  etc. 
Poner  en  seco.  V.  Zobordar. 
secreta,  s  f.  Man.  Sitio  hacia  la  horda 
contra  el  cual  se  abozan  los  obenques ,  para 
precaverse  á  la  entrada  de  un  temporal ,  á 
fin  de  poder  picarlos  con  facilidad,  si  se  lle- 
ga á  desarbolar  del  respectivo  palo. 

secreto,  s.  m.  ant.  Nav.  Tact. ,  y  Art. 
Secreto  de  un  brulote:  el  sitio  ó  punto  adonde 
corresponde  ó  viene  á  parar  la  cabeza  de  la 
espoleta  denominada  de  cubierta  por  la  cual  se 
da  fuego  a  dicho  barco  incendiario  al  echar- 
lo  al  enemigo.=Fr.  Secret  d'un  6rti/oí.=It. 
Segreto. 

SECTOR,  s.  m.  Sector  Stephenson:  Vap.  Este 
ingenioso  mecanismo,  llamado  así  del  nom- 
bre de  su  inventor ,  se  compone  de  dos  ex- 
céntricas acuñadas  en  el  eje  ,  y  cuyo  movi- 
miento es  inverso.  Los  extremos  de  cada  una 
de  sus  barras  están  articulados  a  los  de  un 
arco  de  círculo,  que  tiene  una  ranura  a  lo  lar- 

f[0.  por  donde  corre  un  perno  que  esta  en  re- 
ación  con  el  movimiento  de  la  corredera. 
Según  el  punto  del  arco  en  que  se  coloque 
'  el  perno  asi  funoiouará  una  sola  de  las  dos 
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excéntricas  quedando  ambas  paradas  cuando 

•1  perno  este  en  el  punto  medio  del  arco.  Con 
este  aparato  se  obtiene  el  movimiento  hacia 
adelante  y  hacia  atrás  según  la  excéntrica 
que  funcione.=Fr.  Double  exccnlrtque.s=lng. 
Link  motion. 

sedal,  s.  m.  rese.  Entre  pescadores  de- 
nota 1res  cosas  propias  para  pescar,  absolu* 
ta  mente  diferentes:  primera,  cordon  de  seda 
donde  se  anudan  los  anzuelos  con  que  está 
armada  la  caña:  segunda,  red  de  esparto,  de 
mallas  grandes  compuesta  de  varias  piezas, 
y  de  la  extension  de  muchas  brazas ,  con  la 

Sue  en  las  almadrabas  de  vista  ,  como  la  de 
onil,  se  ataja  ó  corta  el  paso  de  los  atunes, 
apresándolos  hasta  echarlos  sobre  la  playa: 
tercera,  red  semejante  á  la  jábega,  y  del  mis- 
mo material ,  doble  mas  larga  ,  destinada  á 
pescar  atunes  en  ciertos  parajes  ó  puntos  de- 
terminados de  las  costas  de  Andalucía  ,  en 
las  respectivas  temporadas  del  paso  y  retor- 
no de  aquellos  peces.  Esta  red  alterna  tam- 
bién con  la  llamada  jábega  en  la  pesca  de  sar- 
dina y  boquerón  ;  y  pertenece  a  las  de  la 
cuarta  clase.  V.  Red  ,  en  su  seguuda  acep- 
ción. 

Sedal  dei  fondo:  cordel  tan  largo  como  tiene 
de  ancho  el  rio  ,  con  multitud  de  sedales  y 
anzuelos  particulares  en  que  se  vayan  ceban- 
do y  cayendo  los  peces ,  cuando  el  pescador 
reposa  y  descuida,  habiéndolo  dejado  puesto. 

SEDEÑA  s.  f.  Pese.  En  varias  parles  se 
aplica  este  nombre  al  volantín:  en  algunas  se 
entiende  por  linea  ,  y  en  otras  Uña  ;  aunque 
esta  se  forma  de  cordel  mas  grueso  para  la 
pesca  de  merluza ,  congrio  y  demás  peces 
crecidos.  V.  Volantín. 

SEDIMENTO,  s.  m..  Vap.  V.  Incrustación. 

s.E.fE.  Pil.  Iniciales  con  que  en  los  escri- 
tos marinos  y  en  la  rosa  náutica ,  se  designa 
el  rumbo  y  viento  que  se  llama  tueste  cuarta 
al  este.=Vr.  S.  E.  ¿  £.=lug.  S.  A',  b.  £.—11. 
S.  iO. 

segundero,  s.  m.  Pil.  Denominación 
de  la  ampolleta ,  que  sirve  para  medir  una 
fracción  de  minuto. 

=La  manilla  que  señala  los  segundos  en 
el  cronómetro  y  en  el  acompañante. 

segundo,  s.  m.  Geom.  y  Asi.  Cada  una 
de  las  sesenta  partes  iguales  en  que  se  divi- 
de un  minuto  de  circulo  ó  de  tiempo.=Fr. 
Seconde. «Ing.  Seomd.=ll.  Secondo. 

segundo,  adj.  Nav.  Usado  como  sustan- 
tivo, es  nombre  con  que  por  antonomasia  se 
conoce  el  segundo  comandante  de  un  buque. 
-vPr.  Second. =il.  Secondo. 

=E1  piloto  en  un  barco  mercante. 

seguro,  s.  m.  Corn.  El  acto  y  efecto  de 
asegurar  buques  y  mercaderías;  y  se  verifica  I 


ó  puede  verificarse  sobre  el  todo  ó  la  parte 
del  conjunto  de  ambas  cosas  ó  de  cada  una 
de  ellas  separadamente,  y  con  relación  á  un 
tiempo  determinado,  á  un  punto  ó  puerto  se- 
ñalado, ó  á  un  viaje  redondo,  con  libertad  ele 
tocar  en  los  diferentes  parajes  citados  en  la 
póliza.  V.  Asegurador  ,  asegurar  y  póliza  de 
seguro.=Fr.  Assurante.=lng.  Insurance. s=dt. 
Assicuramento. 

SEXJO.  s.  m.  Pese.  En  varias  rías  de  Ga- 
licia entienden  bajo  esta  voz  la  red  conocida 
allí  generalmente  con  el  nombre  de  jeito.  Y. 
este. 

«Nombre  que  en  Galicia  dan  al  cuarzo. 

seisena,  s.  f.  Pese.  Cuerda  de  esparto, 
por  otro  nombre  recto  de  armar  del  corcho  at 
plomo,  que  afirma  el  calamento  de  una  al- 
madraba. 

selenografía  8.  f.  Asi.  Descripción 
de  la  luna. 

sellar,  v.  a.  Man.  Poner  una  señal  en- 
tre los  cordones  de  un  cabo  de  labor ,  para 
saber  cuándo  está  arriado  ó  halado  lo  sufi- 
ciente ,  según  la  clase  de  maniobra  que  se 
trate  de  ejecutar. 

SEMIBAO.  s.  m.  A.  N.  Cada  una  de  las 
piezas  de  que  se  compone  un  bao  hechizo, 
cuando  son  dos. 

=EI  pedazo  de  bao  que  se  coloca  en  cada 
banda  éntrelos  dos  enteros  que  forman  una 
escotilla,  y  que  terminan  por  una  y  otra  par- 
te en  lostravesaños  de  la  misma  escotilla.  En 
los  navios  de  construcción  inglesa  forman 
arco;  se  colocan  ademas  en  otros  varios  lu- 
gares en  que  por  precisión  queda  mucha 
distancia  entre  dos  baos  contiguos,  y  se  ti- 
tulan ahorquillados.^  Fr.  Demibau.  «Ing. 
Hal y -beam ¿=lt.  Semibao. 

semidiámetro,  a.  m.  Pil.  La  mitad 
del  ángulo  visual,  bajo  que  aparecen  el  diá- 
metro del  sol  y  el  de  la  luna.  El  de  esta  se 
distingue  en  semidiámetro  horizontal  y  semi- 
diámetro en  altura ,  por  la  notable  diferencia 
que  existe  entre  ambos,  á  causa  de  la  proxi- 
midad de  la  luna  a  la  tierra,  siendo  por  con- 
siguiente el  segundo  mayor  que  el  primero. 

=En  acepción  común  se  dice  del  radio  de 
la  tierra  etc.  V.  Radio. 

se  mi-esfera,  s.  i.  PU  la  mitad  de  una 
esfera.  Dicese  también  hemisferio  ,  particu- 
larmente tratando  de  la  Tierra. 

semiglobo.  s.  m.  Pil.  Lo  mismo  que 
semi-esfer  ti. 

semilunio.  8.  ra.  Pil.  La  mitad  de  uno 
lunación,  ó  sea  media  lunaciou. 

SE  mi  m  ANGA.  s.  f.  A.  AL.  La  mitad  de 
la  manga.  V.  esta  voz. 

SEM.  s.  m.  ant.  PH.  y  .Van.  En  escritos 
antiguos,  y  sin  duda  con  error,  se  encuentra 
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dicho  sen  por  son,  con  la  palabra  entera  asen 

Len  la  frase  asen  de  nao ,  que  sigcifica:  á  lo 
■go  del  buque  ó  en  el  sentido  de  su  longitud. 
Sencillo,  lla.  adj.  Pif.  y  Man.  En  ma- 
rina dicese  de  varias  cosas;  como  navio,  an- 
da, cable,  cab»  sencillo,  (que  también  se  llama 
single)  etc.  V.  todos  estos  sustantivos. 

SElfElRA.  s.  f.  Pese.  El  cabo  ó  cuerda  de 
cánamo  atada  á  cada  banda  de  la  red  de  tiro, 
como  rapeta  ,  traina  y  otras  de  esta  especie. 

seno,  s  m.  PU.  Extension  considerable 
de  mar  rodeada  de  tierra  ,  y  más  ó  ménos 
ancha  en  su  entrada.  El  seno  es  con  respec- 
to al  ra.ir  lo  que  una  gran  península  es  á  la 
tierra.  Llámase  también  quijo;  y  se  equivoca 
á  veces  ó  se  hace  equivalente  a  saco  y  ense- 
nada ,  aunque  en  estas  voces  pueden  verse 
sus  diferencias  ó  el  grado  de  sus  relaciones 
recíprocas,  y  singularmente  en  la  primera  y 
cuarta  acepciones  de  la  de  g<Jfo. 

Man.  En  general,  y  en  toda  cosa  flexible, 
el  pandeo,  arco  ó  curvidad  que  forma  entre 
los  extremos  que  la  sujetan  ,  cuando  no  está 
tirante;  como  el  seno  de  un  cabo .  de  un  ca- 
ble, de  una  vela  etc.  V.  Bolso.— Fr.  Muu,  Ba- 
lani, Sac,  Fond  de  voile. —Ing.  Bight,  Slack,  Be- 
Hy.=rlt.  Molleizi,  Molle,  Fondo  della  vela. 

Seno  ú  Ocèano  Gaditano:  nombre  que  daban 
los  antiguos  al  que  hoy  se  llama  golfo  de  las 
Yeguas. 

Llamar;  trabajar  por  seno  (un  cabo):  fr.  V. 
estos  verbos. 

Quebrar  seno:  achicar  ,  reducir  el  circulo  ó 
vuelta  que  forma  un  cabo  grueso  en  ciertas 
operaciones ,  ó  para  cogerlo  en  adujas  ,  que- 
brantando su  rigidez  á  fuerza  de  brazos  para 
conseguirlo. 

SENTAR,  v.  a.  A.  N. ,  Nav.  y  Man.  En 
sus  acepciones  comunes  se  usa  de  este  verbo 
en  varias  frases;  como  sentar  un  buque  sobre 
los  picaderos  en  el  dique  ;  sentar  las  estopas  de 
¡as  costuras;  sentar  un  palo  ;  sentar  la  pi¡)cria; 
sentar  encapilladuras  ;  sentar  la  boga  etc.:  to- 
das explicadas  en  su  simple  enunciado,  y  su- 
puesta conocida  la  respectiva  acepción  vul- 
gar del  verbo. 

sentarse,  v.  r.  PU.  y  Man.  Descansar 
á  plomo  ó  con  toda  la  quilla  sobre  el  fondo 
de  la  embarcación  que  llegó  á  varar. 

Sentina,  s.  f.  A.  N.  y  Nav.  La  parte 
baja  en  que  descansan  las  bombas  y  a  donde 
acuden  todas  las  aguas  que  por  cualquier 
causa  llegan  ó  se  hallan  en  la  uodega  ,  para 
salir  por  los  tubos  de  dichas  maquinas  cuan- 
do se  ponen  en  ejercicio.  Llámase  también 
poza  ó  pozo  de  la  sentina.— Fr.  Sentine,  Fond 
de  cale.— ing.  Bilge,  YVell.=U.  Sentina. 

Caer  en  la  santino:  fr.  fig.  y  fam.  Dícese  a 
bordo  del  individuo  que  no  parece,  por  más 
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que  se  le  llama  y  se  le  busca;  y  en  este  caso 

suele  contestarse  en  el  mismo  tono  que  s$ 
pique  la  bomba  para  ver  si  sale. 

SENA.  s.  f.  anL  Nav.  y  Tact.  Antigua- 
mente equivalía  á  bandera  nacional  y  á  bande- 
ra de  insignia. 

SEÑAL,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  En  acepción 
común  se  dice  de  la  que  se  hace  con  bande- 
ras determinadas  ó  con  las  del  telégrafo,  con 
las  velas,  con  el  tambor  ó  con  la  campana,  y 
aun  con  faroles,  cohetes,  tarros  de  lus  etc., 
y  también  con  cañonazos ,  para  prevenir» 
mandar  ó  advertir  movimientos  6  evolucio- 
nes en  una  escuadra ,  division  ó  convoy  ,  ó 
para  manifestar  la  situación  ó  la  posición  res- 
pectiva del  que  la  hace.  En  cualquiera  de  es- 
tas formas  la  señal  consiste  en  una  cierta 
combinación  de  los  elementos  que  la  consti- 
tuyen, concertada  ó  dispuesta  de  antemano 
para  representar  alguno  de  los  números  or- 
dinales, al  cual  está  afecta  en  un  libro  la  ex- 
planación de  lo  que  indica  la  señal  hecha. 
Estas  se  distinguen  en  general  en  dos  clases  . 
ó  calidades,  que  se  denominan  al  anda  y  ála 
velu,  por  cuyo  medio,  y  con  sólo  la  adición 
de  un  simple  gallardete  nacional,  se  duplica 
el  número  de  las  que  pueden  hacerse  en  to- 
das circunstancias.  También  se  distinguen  en 
cada  una  de  estas  clases  las  señales  de  dia, 
las  de  noche  y  las  de  niebla:  las  primeras 
son  las  del  resorte  de  las  banderas;  las  se- 
gundas las  de  lodo  lo  que  pertenece  á  la  lux 
artificial,  y  las  terceras  las  que  sólo  pueden 
ejecutarse  con  el  sonido.  Además,  adquieren 
en  particular  el  titulo  ó  calificativo  de  la 
clase  de  objeto  ó  servicio  á  que  cada  una  está 
destinada;  como  señal  absoluta,  agregada,  ge— 
neral,  particular,  de  reconocimiento,  de  inteli- 
gencia, de  anulación,  de  momento  etc.  El  almi- 
rante duque  de  York  inventó  en  el  siglo  xvu 
las  señales  por  medio  de  banderas.^Fr.  Sig- 
Tia/.=-Ing.  Signai.— It.  Segnale. 

señorearse,  v.  t.  PU.  y  Jfan.  V.  Do- 
minar, en  su  primera  acepción. 

sepiera,  s.  f.  rese.  Voz  provincial  de 
nuestras  costas  de  Levante  para  significar 
una  nasa  á  propósito  para  la  pesca  de  jibias. 
V.  Nasa.  También  se  llaman  sepieras  unas 
redes  destinadas  á  coger  los  propios  peces  y 
los  de  cuero;  cuya  figura  y  modo  de  calarse 
viene  á  ser  casi  lo  mismo  que  las  telas;  pero 
son  de  más  resistencia.  : 

septentrión,  s.  m.  Geog.  V.  Norte,  en 
su  primera  acepción. 

=Voz  derivada  de  la  latiua  Septentrio  con 
que  en  este  idioma  se  llamó  al  viento  apare- 
tias  de  los  griegos. 

septentrional,  adj.  Geog.  y  Pü.  Lo 
que  pertenece  o  lieos  relación  en  la  esfera  a 
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la  parto  del  Septentrion;  como  fwto,  hmnUf&r 
rio  septentrional.  América  septentrional,  para- 
l-Ios septentrionales  etc.=Fr.  SeptenUional.= 
Ing.  NvrViern.=ll.  SvW-idr innate. 

SER.  v.  a.  Art.  ¡El  es!  Voz  que  da  el  cabo 
de  canon  para  que  los  cjrgadores  retiren  el 
atacador,  cuando  después  de  sondar  por  el 
oído  con  la  aguja  se  na  asegurado  de  que  el 
cartucbo  ha  llegado  al  fondo  del  anima. 

/Ao  e>¡  Voz  que  da  el  cabo  de  canon,  para 
que  los  cargadores  den  un  golpe  de  atacador, 
cuando  por  el  mismo  medio  que  en  el  caso 
anterior  conoce  que  la  carga  no  ha  llegado 
al  fondo  del  ánima. 

serení,  s.  m.  A.  N.  La  tercera  embar- 
cación menor  de  reglamento  para  el  servicio 
de  un  navío.=Fr.  Canot  de  la  troisième  clase. 
<=In£.  Yavl,  or  culler. =1 1.  Canota  di  tersa 
clase. 

SE  a  en  o,  ha.  adj.  PU.  Aguas  serenas:  lo 
mismo  que  mareas  muertas. 

serpentear,  v.  n.  PH.  En  acepción  co- 
mún 6e  dice  de  la  costa  que  a  no  muy  largos 
trechos  forma  alternativamente  varias  entra- 
das y  salidas. 

SERPIENTE.  8.  f.  Nav.  Serpiente  de  mar: 
animal  gigantesco,  semejante  en  forma  á  la 
serpiente  y  que  según  diversas  relaciones 
ha  sido  vista  varias  veces. 

—Cierta  clase  de  serpientes  que  habitan 
los  marea  intertropicales.  Se  encuentran  en 
las  costas  de  Africa  y  son  muy  abundautes 
en  ios  mares  de  Mmdoro  y  Joló.  Algunas 
son  sumamente  venenosas  pero  otras  ai  con- 
trarío completamente  inofensivas.  Entre  ellas 
la  que  ios  naturalistas  conocen  por  el  nom- 
bre de  Hijdrus  Stokesü  se  encuentra  en  las 
costas  de  Australia  y  su  grueso  es  próxima- 
mente de  una  vara  lomada  como  circunfe- 
rencia. 

serreta,  s.  f.  A.  N.  Vareta  ó  liston  que 
se  clava  de  popa  á  proa  sobre  las  cuadernas 
por  la  parte  interior  en  las  embarcaciones 
menores  para  formar  el  empanado. 

=Pieia  eon  que  alguna  vez  suelen  taparse 
los  imbornales  bajos.=lír.  Kri¿»/re.«B*lng. 
Thick  stuff. =U.  Faciania,  Fiuba,Strretta,  Ver' 
zenn. 

serrón,  s.  m.  Man.  Serrón  de  fronzor.-el 
serrucho  que  sirve  para  hacer  trozos  la  jar- 
cia gruesa;  como  cables,  calabrotes  etc.— 
Fr.  Posse-partout,  Hai  pon. =lng.  Cross-cuU- 
¿aw.=It.  Sega. 

servicial,  s.  m.  Nav.  ant.  Nombre  que 
en  Cataluña  se  daba  al  asistente  del  jefe  ó  se- 
ñor de  la  nave,  y  también  a  los  que  prepa- 
raban y  cuidaban  del  rancho  abordo.  Tam- 
bién parece,  por  los  muchos  que  iban  en  una 
nave-,  sinónimo  de  muchacho,  mozo  ó  grumete 


Îues  en  un  contrato  de  fleta  mento  hecho  en 
394  se  dice;  «que  la  dita  nao  vaia  amari- 
nada de  xxxx  persones,  so  es  xxv  marioera, 
e  xv  serviciáis  de  xvu  any*  en  »us.»  V.  Sir- 
viente. 

servidumbre,  s.  f.  Man.  Titulo  de  las 
anclas  de  leva  que  también  se  llaman  de  ser- 

vidumlne. 

serviola,  s.  f.  A.  N.  Gruese,  robusto 
á  fuerte  pescante  que  sala  de  las  bordas  del 
castillo  hacia  afuera  por  una  y  otra  banda, 
con  tres  cajeras  y  sus  correspondientes  rol- 
danas de  bronce,  y  una  gran  pastaca  en  la 
cara  lateral  de  popa,  en  unos  barcos,  ó  en  la 
de  proa,  en  otros,  para  suspender  las  anclas 
desde  que  el  arganeo  llega  a  la  superficie  del 
agua,  a  fin  da  ponerlas  en  su  lugar  cuando 
se  va  á  dar  la  vela,  ó  de  mantenerlas  apea- 
das y  prontas  para  dejarlas  caer  cuando  ba 
de  dárseles  fondo.  En  lo  antiguo  era  leva- 
dúo  ó  de  quita  y  pon,  y  servia  para  una  y 
otra  banda.  Comunmente  son  las  serviolas 
de  madera;  pero  hay  buques  que  las  usan  de 
hierro.=Fr.  Bossoir. =  lug.  Cat-head.*— Ik 
Grúa. 

PH.,  Man.  y  Tact.  Se  equivoca  muy  a  me- 
nudo serviola  con  amura,  en  su  tercera  acep- 
ción, ó  al  menos  se  usa  indistintamente  una 
voz  por  otra. 

=Pescante  que  se  afirma  y  sale  fuera  de  la 
borda  de  una  chala  para  suspender  un  buque 
del  fondo. 

Estar  de  serviola:  fr.  hallarse  un  marinero 
de  guardia  en  aquel  sitio  por  la  noche.  V. 

Guardia. 

Poner  en  ¡a  serviola:  pasar  por  las  armas 
en  este  sitio  al  delincuente  condenado  a  tal 
pena  por  el  consejo  de  guerra  ordinario. 

ser  violeta,  s.  f.  A.  N.  Pescante  de  la 
amura  de  trinquete.— Fr.  Route-iof,  Porte-lof, 
Minot,  Pi$tolet.<**lng.  Boomkin. 

SERVIR,  v.  n.  PH.  En  acepción  común 
tiene  uso  este  verbo  cuando  se  sonda  en  mu- 
cho fondo;  en  cuyo  caso  eada  uno  de  los 
marineros  que  ha  lomado  en  la  mano  unas 
cuantas  adujas  de  la  sondaleza,  si  las  ha  lar- 
gado todas  sin  coier  fondo  con  al  escandallo, 
grita:  ¡sirve!  V.  Escandallo. 

S  E.  i  s.  PU.  iniciales  con  que  en  los  es- 
critos marinos  y  en  la  rosa  nautica  se  de- 
pigna el  rumbo  V  viento  que  se  llama  sueste 
cuarta  al  sur.=Fr.  S.  E.  *S.=Ing.  S.  E.  b  S.= 
llS^A. 

seta.  s.  f.  Pese.  Armazón  para  pescar 

anguilas  en  los  ríos.  V.  Zarzo. 

sevillana,  s.  f.  Man.  Cierta  especie  de 
amarradura  con  que  se  unen  dos  cabos,  ama- 
drinando encontradamente  un  buen  pedazo 
de  sus  respectivos  chicotea,  los  cuales  se 
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afirman  con  media  vuelta  en  el  cabo  recí- 
procamente opuesto. 

sextante  s.  m.  Pil.  Instrumento  de 
reflexion,  cuyo  arco  es  la  sexta  parte  del 
circulo,  y  puede  _por  consiguiente  medir  án- 
gulo* de  lìO°.=Fr.  SextatU.-lng.  Stxkmt. 
«*It.  Sestante. 

sextil.  adj.  Ast.  V.  Aspecto. 

siacal  ».  m.  Hist,  nat.  Arbol  de  las  Islas 
Filipinas,  cuya  madera  Gna  y  correosa  re- 
siste  á  la  sierra,  es  durable  debajo  del  agua, 
y  se  emplea  en  quillas  de  embarcaciones,  y 
en  otras  piezas  que  no  exiien  mucha  vuelta. 

sideral  adi.  Asi.  Dicese  del  tiempo 
(como  duration)  del  año  y  del  dia  en  ciertos 
casus.  V.  estos  sustantivos. 

sidereo,  adj.  Ast.  V.  Sideral. 

sierra,  s.  f.  Top.  Cadena  de  montañas  de 
cumbres  agudas.  Es  de  menor  extension  que 
una  cordillera. 

sifón,  s.  m.  PU.  y  Nav.  Lo  mismo  que 
manguera,  en  su  cuarta  acepción. 

Pir.  Instrumento  con  que  en  la  Edad  me- 
dia se  arrojaba  el  fuego  griego  a  las  naves 
enemigas.  Se  supone  que  era  una  bomba  ex- 
pelente  y  se  colocaba  en  la  proa. 

sifón  ATOR  s.  m.  ant.  N'iv  Nombre  que 
daban  lus  griegos  en  la  Edad  media  á  uno  de 
los  dos  corrulleros ,  ó  sea  los  dos  remeros 
proeles  de  una  galera,  á  cuyo  car^o  estaba 
el  sifón  para  arrojar  el  fuego  griego  en  Ies 
combates 

signo,  s.  m.  Ast.  Cada  una  de  las  doce 

Î artes  iguales  en  que  se  consideran  dividi- 
os el  zodiaco  y  la  eclíptica,  las  cuales  reci- 
bieron sus  nombres  de  las  constelaciones  á 
que  correspondían  cuando  se  imaginó  aquella 
division,  cuyo  origen  se  cuenta  desde  el  pri- 
mer punto  de  Aries.  Entre  ellos  se  llaman 
ascendentes  los  que  mediau  desde  el  primer 
punto  de  Capricornio  al  primero  de  Cancer, 
y  descenJeiü  s  los  otros  seis;  septentrionales  o 
sufieriores  los  que  se  comprenden  eulre  el 
primer  punto  de  Aries  y  el  primero  de  Libra, 
y  meridionales  ó  inferiores  los  que  se  cuentan 
desde  este  á  aquel,  y  en  todos  los  casos  en  $1 
orden  délos  signos,  según  se  expresa  comun- 
mente. V.  Eclíptico,  zodiaco  y  precesión. 

bilancia,  s.  f.  Pil.  Nombre  que  se  da  en 
las  islas  Filipinas  y  archipiélagos  inmedia- 
tos á  un  pasaje  largo  y  angosto. 

silbar  v.  n.  Vil.  y  Man.  En  acepción 
común,  hacer  el  viento  en  las  jarcias  cuando 
es  muy  fuerte,  un  ruido  agudo  como  el  del 
silbido. 

silbato  s.  m.  Silbato  de  vapor:  mecanis- 
mo en  forma  de  timbre  ó  corneta  que  se  hace 
oir  con  un  ruido  agudo  y  penetrante  por 
medio  de  un  chorro  violento  de  vapor  que 


suele  disponerse  en  los  barcos  para  preve- 
nir los  abordages  en  tiempos  cerrados.  =Fr. 

Sifflet  à  vapeur. = In  g.  Steam  whistle. 

silbido,  silbo,  s.  m.  Pi/,  y  Man.  En 
acepción  común,  el  ruido  agudo  del  viento 
en  las  jarcias. 

silga  s.  f.  Nav.  y  Man.  Lo  mismo  que 
sirga,  en  sus  tres  primeras  aceciones. 

silgar,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Sirgar. 

=Lo  mismo  que  singlar,  en  su  primera 
acepción. 

silla,  s.  f.  Pil.  Configuración  de  la  cima 
de  un  monte  ea  la  costa  o  tierra  i  manera 
de  silla  de  montar.— Fr.  SWic  — Ing.  Saddle. 

Ast.  y  Pil.  Dióse  el  nombre  de  silla  marina 
acierta  maquina  que  se  inventó  con  el  deseo 
de  que  un  observador  pudiese  ejecutar  á  bor- 
do las  observaciones  más  deliciadas,  á  pesar 
de  los  varios,  violentos  y  complicados  mo- 
vimientos del  buque,  pero  que  no  pudo  oro 
ducir  el  efecto  que  se  deseaba. =  Fr.  Chaise 
mirine.  =Ing.  Marine  chair.  —It.  Sedia  ma- 
rina. 

sillada,  s.  f.  Pil.  Lo  mismo  que  silla. 

SILLETA,  s.  f.  Nav.  En  acepción  común  se 
dice  de  la  de  tijera,  que  se  usa  á  bordo  con 
objeto  de  que  cuando  no  haga  falta  para  sen- 
tarse se  pueda  doblar  y  hacer  que  ocupe  poco 
sitio. 

SIRI  ARRA,  SIMBA  RR  A   S.  f.  A.  N.  Lo 

mismo  que  barra  ùe  enzunchar. 

sTaco  ó  pedazo  de  madera  que  se  trinca 
por  sus  extremos  á  dos  castañuelas  de  hier* 
ro  clavadas  á  uno  y  otro  lado  del  tablón  que 
va  a  sentarse  en  su  sitio,  para  que  sirva  de 
punto  de  apoyo  à  las  palancas  o  cuñas  con 
que  la  operación  se  ejecuta.— Fr.  Tirebord. 
=lt.  Slrtngibordo. 

Simpiezómetao.  5.  m.  Fía.  Nombre  de- 
rivado del  griego,  que  significa  medida  de 
la  compresión  y  que  Mr.  Adié  de  Edimbur- 
go asigna  al  barometro  que  recientemente 
na  inventado:  6e  diferencia  este  del  baróme- 
tro ordinario  en  que  tiene  llena  de  hidrógeno 
la  cámara  en  vez  de  tenerla  vacia,  y  que  em- 
plea en  lugar  del  mercurio  otro  liquido  que 
no  modifique  ni  altere  el  gas  encerrado,  bate 
instrumento  se  funda  en  la  compresión  que 
sufre  el  gas  bajo  el  peso  de  la  atmósfera  y 
tieae  la  ventaja  de  ser  sumamente  sensi- 
ble á  las  variaciones  atmosféricas.  Otra  de 
las  diferencias  radicales  del  si  m  piesòmetro  y 
del  barómetro  ordinario,  se  origina  de  la  na- 
turaleza de  los  medios  que  en  ei  se  empican;  y 
consiste  en  que  ta  escala  barométrica  no  es  fija 
sinocorrediza  a  lo  laruo  de  la  columna:  esto  es 
a  causa  de  la  alteración  que  sufre  el  volume  n 
del  gas  en  los  cambios  de  temperatura,  inde- 
pendientes de  la  presión  de  la 
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Para  obviar  ette  obstáculo  y  usar  eon  utilidad 
el  instrumento  se  tiene  fija  en  él  una  tabla, 
prèvia  y  prácticamente  calculada  de  modo 

3ue  representa  el  cambio  de  volumen  pro- 
ucido  por  el  de  temperatura  bajo  la  misma 

Iiresion,  'y  referida  á  un  termómetro  que 
leva  también  fijo:  se  hace  deslizar  la  escala 
corrediza  hasta  que  la  manilla  que  hay  en 
su  parte  superior  coincida  con  ta  linea  mar- 
cada por  la  temperatura,  y  ia  altura  del 
fluido  en  la  escala  corrediza  será  la  presión 
atmosférica  buscada. 

simulación .  s.  f.  Nat:  En  acepción  co- 
mún se  dice  simulación  de  bandera  el  acto 
competentemente  autorizado  de  navegar  con 
bandera  extranjera,  no  obstante  de  ser  consi- 
derado el  buque  como  tal  nacional  para  el 
pago  de  derechos  en  los  puertos  de  la  pe- 
nínsula. 

sineyr  A.  s.  f .  Pese.  V.  Sisga,  en  su  se- 
gunda acepción. 

SINGA,  s.  f.  Man.  La  acción  de  singar. 

SINGAR,  v.  n.  Man.  Lo  mismo  que  sin- 
glar,  en  su  primera  acepción. 

= Avanzar  el  buque  para  barlovento  cuan- 
do está  al  pairo. 

singla,  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  singa. 

singladura,  s.  f.  Pil.  El  camino  que 
una  embarcación  anda  ó  hace  en  veinticua- 
tro horas,  contadas  desde  un  medio  dia  al 
siguiente.— Ing.  Day's  run.=It.  Singfatura. 

=La  acción  ole  singlar,  caminar  ó  navegar 
y  también  la  velocidad  que  lleva  la  nave. 

Doblar  la  singladura:  fr.  llevar  doble  velo- 
cidad que  olro  buque. 

singlar,  v.  a.  y  n.  Pil.  y  Man.  Hacer 
caminar  á  un  bote,  canoa  ú  otra  embarca- 
ción por  medio  de  un  remo  que  se  coloca  en 
el  centro  de  la  popa  ,  moviéndolo  alternati- 
vamente a  uno  y  otro  lado.=Fr.  GodilLr.= 
Ing.  To  scuU.=rlt.  Brattare. 

Pil.  Navegar  ó  avanzar  distancia  en  un 
rumbo  ó  hacia  un  punto  determinado .«=Fr. 
Cingler. =U.  Singlare. 

single,  adj.  Man.  Di  cese  de  cualquier 
cabo  que  laborea  sencillo,  como  la  braza,  el 
amantillo  etc.  cuando  uno  de  sus  chicotes 
esta  hecho  firme  en  el  peñol  de  la  verga.= 
Fr.  Simple.— «Ing.  Single  =lt.  Semplice. 

SSNGLON.  s.  m.  A.  iV.  Nombre  que  algu- 
nos constructores  playeros  dan  al  genol  y 
que  antiguamente  se  entendía  también  por 
pique  y  horquilla. 

siniestro  s.  m.  Com.  y  Nao.  Accidente 
de  mar  por  caso  fortuito.=Pr.  Sinistre. 

SINIPITÍ.  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Mat;.  Ancla 
de  madera,  de  la  misma  figura  que  las  comu- 
nes- de  hierro,  usada  por  los  chinos  y  otras 
nacioues  del  mediodía  de  1 


SïNTETA  s.  f.  Pete.  Nombre  con  que  en 

las  playas  de  Valencia  se  conoce  una  red  de 
á  pié,  que  algunos  distinguen  impropiamente 
con  la  denominación  de  boliches. 

sirena,  s.  f.  Poes.  Ninfa  del  mar  que 
fingieron  los  poetas:  dijeron  ser  de  medio 
cuerpo  arriba  mujer  muy  hermosa  y  pez  en 
lo  restante.  Fingían  también  que  era  notable 
por  la  dulzura  de  su  canto.— Fr.  Sirène. = 
Ing.  Mermaid. 

SIRGA,  s.  f.  Sav.  y  Man.  La  acción  y 
efecto  de  sirgar. 

=La  cuerda  misma  con  que  se  sirga. 

=Título  del  derecho  que  paga  una  em- 
barcación por  ser  conducida  á  la  sirga  en  al- 
gunos rios  y  canales. 

Pese.  V.  Sirga,  en  su  segunda  acepción. 

SIRGAR,  v.  a.  Sav.  y  Man.  Llevar  una 
embarcación  por  la  orilla  del  agua,  tirando 
de  ella  desde  tierra  con  una  cuerda.=Fr. 
Holer  ou  trainer  à  la  cort/e/i«.=ïng.  To  track. 

siroco,  s.  m.  Pil.  Nombre  que  dan  en  el 
Mediterráneo  al  viento  también  denominado 
jaloque. 

SIRTB.  s.  m.  Pil.  Banco  de  arena  move- 
diza, y  también  peñasco  en  medio  del  mar  ó 
de  los  golfos,  con  bancos  de  arena  muy  peli- 
grosos. =Fr.  Sirte.=Ing.  Syrte.=lt.  Sirte. 

SIRVIENTE,  s.  m.  Sav.  y  Tact.  Cada  uno 
de  los  soldados  y  marineros  que  bajo  la  vos 
del  respectivo  cabo  manejan  el  cañón  de  ar- 
tillería en  los  ejercicios  doctrinales  y  en  los 
combates.  Los  que  están  á  la  derecha  de  di- 
cho cabo,  mirando  este  desde  la  culata  del 
cañón  hacia  su  porta,  se  llaman  sirvientes  de 
la  derecha:  y  los  del  otro  lado  sirvietdes  de  la 
izquierda. 

=En  la  antigua  marina  mercantil  de  Cata- 
luña, el  grumete  ó  mozo,  como  hoy  se  llama 
generalmente  en  toda  la  del  reino.  Estos  sir- 
vientes ó  mozos,  parece  que  se  alquilaban 
para  el  servicio  del  patron  y  de  la  nave;  pues 
aunque  el  buque  pasase  á  dominio  de  otro, 
debían  servir  á  este  por  el  tiempo  de  su 
ajuste.  Y  lo  que  prueba  más  que  estaban 
adictos  al  buque,  es  porque  sobre  este  tenían 
la  hipoteca  de  su  salario. 

sissA.  s.  f.  Pese.  Red  de  pescar  sardina 
que  entre  algunos  pescadores  de  la  ría  de 
Vigo  y  otras  partes  no  se  diferencia  de  la  sa- 
cada alta,  Humándola  asi  también  indistinta- 
mente. 

—Nombre  que  en  algunos  parajes  denota  la 
cuerda  con  que  después  de  caladas  las  redes, 
los  pescadores  tiran  de  ellas  desde  tierra,  à 
desde  los  barcos. 

Sav.  y  Man.  Lo  mismo  que  sirga. 

sistema,  s.  m.  Ast.  Llamase  sistema  del 
mundo  el  órdei  en  que  están  colocados  y  en 
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que  se  mueven  lo»  astros.  Son  Tirios  los  sis- 
temas del  mundo  imaginados  por  los  astró- 
nomos; pero  los  más  esenciales  se  reducen  a 
tres,  que  son,  el  de  Tolomeo,  el  de  Ticho- 
Brahe  y  el  de  Copernico  que  es  el  que  ac- 
tualmente se  sigue  en  la  astronomía. 

Sistema  planetario:  el  conjunto  de  los  as- 
tros que  se  mueven  al  rededor  del  sol  y  el 
orden  en  que  respecto  de  él  están  colocados. 
Consta  el  sistema  de  ocbo  grandes  plane- 
tas; de  los  satélites  que  a  alguno*  de  estos 
acompañan;  de  una  zona  de  asteroides  ó  pe- 
queños planetas;  de  los  cometas,  unos  perió- 
dicos y  otros  nó,  y  de  las  zonas  de  materia 
cósmica  en  un  estado  mus  ó  ménos  completo 
de  aglomeración.  El  órden  que  siguen  en 
cuanto  á  sus  distancias  al  sol  es  el  siguiente: 
supuesto  anillo  de  pequeños  planetas  llama- 
dos intra- mer  curiales;  Mercurio;  Vénus;  su- 
puesta zona  de  la  luz  zodiacal;  la  Tierra ,  con 
la  Luna  su  satélite;  Marte;  zona  de  asteroides 
cuyo  número  hoy  conocido  es  de  79;  Júpiter, 
acompañado  de  cuatro  saléliies;  Saturno, 
con  ocho  y  un  anillo  luminoso;  Urano,  con 
seis  comprobados  y  dos  algo  inciertos,  y  por 
último  Nettuno  con  uu  satélite  bien  obser- 
vado y  otro  dudoso.  Por  el  órden  de  volú- 
menes se  cuentan  de  mayor  a  menor  así:  Jú- 
piter, Saturno,  Urano,  Neptuno,  la  Tierra, 
Vénus,  Marte  y  Mercurio.  El  volúmen  del  Sol 
es  seiscientas  veces  mayor  que  el  de  todos  los 
planetas  juntos.  También  es  distinta  en  cada 
uno,  la  densidad,  la  masa,  la  inteusidad  de 
la  gravedad  en  su  superficie,  la  inclinación 
de  su  órbita  y  los  tiempos  que  emplea  cada 
uno  en  recorrer  esta. 

situarse,  v.  r.  PU.  En  acepción  común 
se  usa  de  este  verbo  en  la  frase  de  situarse 
en  la  carh,  que  se  verá  en  carta. 

SIZIGIA.  s.  f.  Ast.  Nombre  que  se  da  á  la 
conjunción  y  á  la  oposición  de  uu  planeta  con 
el,  Sol.  Usase  comunmente  en  plural.=Fr.  Sy- 
tigie.=lng.  Syzigy.==lt.  Suiyia. 

SlziGio.  s  m.  Ast.  Lo  mismo  que  sizigia. 

S.o.  Iniciales  con  que  en  los  escritos 
marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  designa  el 
rumbo  y  viento  que  se  llama  sudoeste.=Fr. 
S.Ü.=Ing.  S.rV.=U.  L. 

sobarbada,  s.  f.  A.S.  Puntal  que  se 
pone  en  la  roda  y  en  el  codaste  de  un  buque 
en  grada  para  sostener  estas  parte*.=Pr. 
Clef  ile  construction,  St>MA-íw6e.=4ng.  Shoreto 
Üie  stern-post  or  to  the  stem. 

SOBORDACION,  s.  f.  Nov.  y  Alan.  V.  Za- 
borda. 

SOBORDAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  V.  Za- 
bordar. 

Com.  y  JSav.  Practicar  el  sobordo.  V,  etas 
voz,  eu  su  segunda  acepción.. 


Sobordo,  t.  m.  Nao.  y  Man.  V.'sV 
borda. 

Corn,  y  Nav.  Registro  que  se  pracíica  por 
el  resguardo  de  rentas  en  la  carga  de  un  nu- 
que en  ciertos  casos;  y  también  cualquiera 
otra  remoción,  trasbordo,  recuento  ó  recono- 
cimiento que  se  hace  en  ella  con  algún  fin 
y  por  parte  de  los  interesados. 

SOBORUCO.  s.  m.  PH.  Cierta  especie  de 
piedra  cortante  de  que  se  componen  algunos 
terrenos  en  las  costas  y  en  el  fondo  del  mar. 

sobrancero j  ra.  adj.  Man.  Dicese  de 
cualquier  cosa  demasiado  larga  ó  ancha,  con  ■ 
respecto  al  lugar  que  debe  ocupar,  y  parti- 
cularmente de  una  vela  que  se  halla  en  este 
caso;  en  el  cual  y  con  referencia  al  largo  es 
equivalente  á  faldona.=*¥r.  Ldche.—lng. 
Síocüf.—It.  Molle. 

sobre,  s.  m.  PH.  y  Man.  Nombre  con 

2ue  en  el  uso  común  se  desigua  cualquier  fo- 
re; iwnete.—Fr.  Cacatois,  Itoroquet  volont.~ 
Ing.  Royal.~lL  Controvelaccia. 

Sobre  mayor:  la  velila  cuadra  que  se  larga 
por  encima  del  juanete  mayor.=-=Pr.  Grand 
cacaío»s.=Ing.  Main  roya¡.=U.  Controvelaccia 
di  maestra. 

Sobre  de  proa:  el  que  va  á  continuación,  y 
mas  arriba  del  juanete  de  proa.— Pr.  Caca- 
tois de  misaine.^lng.  Fore  royal.— It.  Contro- 
velaccia di  trinchetto. 
Sobre  de  mesana:  lo  mismo  que  sobreperico. 
SOBRE.  PU.  y  Man  Preposición  que  ade- 
mas de  las  acepciones  comunes  de  cerca  de 
otra  cosa,  con  más  altura  atte  ella  y  domi- 
nándola; como,  por  ejemplo,  cruzar  sobre  el 
cabo  de  San  Vicente;  de  á  ó  hacia;  como  ir 
sobre  tierra:  y  de  servir  á  la  composición  de 
nombres  y  verbos,  aumentando  la  significa- 
ción de  estos  ó  añadiéndole  la  suya;  como 
sobrecarga,  sobrecargar,  etc.,  expresa  en  la 
marina  el  momento,  ocasión  ó  circunstan- 
cias, y  también  el  modo  en  que  sucede  ó  se 
hace  alguna  cosa;  como  sobre  un  tiempo,  ¿o- 
bre  un  chubasco  calamos  los  masteleros  o  ri- 
famos la  gavia  ;  sobre  bordo»  ganamos  el 
puerto  ó  nos  mantuvimos  toda  la  noche:  sc- 
ore vuelta  arriar  un  cabo,  etc. 

sobreaguar,  v.  i).  PH.  Lo  mismo  que 
velar  ó  estar  a  flor  de  agua  ó  en  la  superficie 
de  esta. 

sobr£BOLU9A.  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que 
afKigapenol. 

SOBREBOTA.  S.  f.  PU.  y  Man.  V.  Que- 
branta-olas, en  su  segunda  acepción. 

SOBREBRAZAE.  s.  m.  A.  N.  Pieza  total 
que  se  pone  sobre  sada  uno  de  los  brazales 
principales,  cruzando  los  escarpes  ó  empal- 
mes de  las  parciales  que  componen  el  une  y  la 
otra.  Sirve  para  mayor  fortificación  de  aquél 
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para  clavar  contra  ellas  bs  tablas  de  las 

atayotas;  y  lleva  dos  tojinos  formados  de  bu 
misma  madera,  para  que  contra  ellos  roten 
lus  calabrotes  cuando  e)  buque  se  espia. 

SOBrecábiara.  s.  f.  A.  iV.  La  cubierta 
de  la  camareta  ó  chupeta,  que  algunas  fra- 

Îalas,  corbetas  y  bergantines  tienen  á  popa 
el  alcázar,  en  cuyo  caso  es  equivalente  a 
toldtUa. 

SOBRECARGO.  S.  DO.  Com.  y  Nav.  El  8U- 

geto  que  en  los  buques  de  comercio  lleva  a 
su  cuidado  y  responsabilidad  las  mercancías 
ó  efectos  que  forman  su  cargamento.s=Fr. 
Commis,  burchargt.=lag.  Supercargo.  —It. 
Sopr acor  ice. 

EOBRECEB ADERA.  S.  t.  A.  N.  y  Man. 

Verga  que  se  colocaba  a  la  parte  de  proa  del 
ta  m  do  re  te  del  bauprés,  puesta  horizontal^ 
meute  y  asegurada  por  un  racamento  en  su 
cruz,  con  objeto  de  que  pudiese  correr  por 
el  botalón  de  foque.  Tenia  dos  brazas  y  dos 
amantillos  necesarios  para  darle  la  dirección 
conveniente.  Era  la  verga  menor  del  bau- 

Krés  y  por  consiguiente  más  alta  que  la  ce- 
adera.=Fr.  Vergue  de  perroquet  de  beaupré. 
=  lug.  Sprit  top-sail-yard.  =  It.  Contraci- 
vada. 

=La  vela  que  se  envergaba  en  ella.  Era 
de  figura  cuadrilátera,  con  sus  paños  de  gra- 
til  y  pujamei»  corlados  á  escuadra,  y  de 
iguales  dimensiones  y  género  que  el  juanete 
de  proa.=  Pr¿  Contrecicadíére.=lna;.  Sprit- 
sail-top-suil.^lu  Vela  di  contract  cada. 

sobre  gin  TA  •  s.  f.  A,  A\  La  fila  de  ta- 
blones que  esta  en  contacto  con  la  cinta  por 
la  parte  superior,  ó  que  media  entre  esta  y 
el  baliporte  bajo  de  las  portas  de  la  batería. 
=Fr.  Carreau.— Ing.  Bluck~sirake,  tìutmel.ss 
It.  So/*roct»»fa. 

sobrecoser,  v.  a.  Man.  Coser  por  en- 
cima, como  se  verifica  con  todos  los  refuer- 
zos, dados,  etc.  de  las  velas.=Fr.  RatjaUre, 
Recouvrir.  =»lng.  To  /fatten  =1 1.  Fare  una  cu- 
citura piana. 

lOBRECRUCETAS.  s.  f.  pl.  A.  N.  y  Man. 
Segundas  crucetas  que  se  ponían  en  los  mas- 
teleros de  juanete  sobre  la  encapilladura  d* 
sus  respectivas  jarcias,  para  tesar  en  ellas 
las  de  los  sobrejuanetes.  =Fn  Barres  des 
perroquets  t>u/an/*.=lng.  Top  gallant  royal 
cross  frees— II.  Crocette  dei  cuntrapappapcci. 

SOBREDURAIIENTE.  S.  m.  A.  A.  En  las 
embarcaciones  menores,  la  tabla  interior  que 
de  popa  à  prua  va  sobre  los  bancos  y  cuyos 
cantos  ii.feriores  se  colocan  sobre  los  supe- 
riores de  los  durmientes. 

•obre-escandalosa,  s.  f.  Man.  Vela 
que  en  algunos  buques  se  coloca  sobre  la 
escandaloso,  cuando  esta  va  envergada  en 


cangrejo.t^Fr.  Petite  (ìhhe  en  cul.^Ing.  Goff 
top~gedlani  sail^AK.  Centro  capetto* 

■OBAEGATA.  s<  f.  Man.  Bn  le»  galeras, 
la  vela  cuwira  que  se  largaba  sobre  U  gata. 

SOBREGANETE,  s.  m.  A.  N.  y  iían. 
Titulo  del  mastelero  y  sobrenombre  de  la 
verga  y  de  la  vela  que  van  sobre  los  de  jua- 
nete. Estas  dos  últimas  se  conocen  asimismo 
con  la  sola  denominación  de  score*.  Ademas 
las  tres  «osas  toman  también  el  título  del 
pale  a  que  pertenecen,  y  la  verguita  ó  velita 
del  de  sobremesa  na  se  llama  peculiarmente 
sobreperioo.=^r.  Cacatois,  Perroquet  volantín 
Ing.  r%a¿.=  It.  Contrapappafico,  Controte- 
lai eia, 

sobrellave,  s.  m.  ant.  Nov.  Guarda- 
almacén  ó  encargado  de  la  llave  y  seguridad 
del  depósito  de  la  carga  y  demás  efectos  de 
una  presa. 

80BREMALLEHO.  s.  m.  Pese.  Sobrenom- 
bre de  una  de  las  cuatro  especies  de  red  con 
que  se  pesca  la  sardina  en  las  costas  de  Can- 
tabria, v.  Sa' difiera. 

SOBRESTES  Alt  A  ■  s.  f.  Man.  La  gavia  del 
palo  de  mesana.  Los  levantinos  la  llaman 
contramesana,  y  la  llamaron  asi  desde  lo  an- 
tiguo. 

^Sobrenombre  de  la  verga  en  que  se  en- 
verga dicha  vela,  y  titulo  del  mastelero  en 
que  ambas  se  izan.=Fr..  Perroquet  de  fougue. 
=  Ing.  Mizen-top-saU.— It.  Contramezxana. 

BOBREmuÑONENA.  s.  f.  Art.  Planchue- 
la de  hierro  ,  de  forma  semicircular,  que 
puesta  por  encima  del  muñón  y  sujeta  en 
el  canto  alto  de  la  gualdera,  sirve  para  impe- 
dir que  la  pieza  se  desmonte  con  los  dispa- 
ros. Cada  cureña  tiene  dos,  una  en  cada  gual- 
dera. =Fr.  Mate6urwto.=4ng.  Cap- square. = 
It.  Covraorecchüme. 

sobrenadar,  v.  a.  Nav.  Mantenerse 
sobre  la  superficie  de  algún  fluido. 

SOBREPARCHABBSBJTO.  s.  m.  Man.  Lo 
mismo  que  parchazo. 

SOBREPERICO.  s.  m.  PU.  y  Man.  La  ve- 
lita  cuadra  que  se  larga  por  encima  del  pe- 
rico ó  juanete  de  mesana. =Fr.  Cacatois  de 
perruche.=lng.  Mizm-royal.**\t.  Controbel- 
vedere. 

SOBREPERIÇDTTO  s.  m.  A.  N.  y  Man. 

Lo  mismo  que  sobre  perico. 

SOBREPLAN.  s.  m.  A .  S.  Sobrêplanes  ó 
sóbreplanes  de  la  bodega:  nombre  de  las  bulár- 
camas  ó  cuadernas  que  se  ponen  en  el  inte- 
rior de  las  embarcaciones,  encima  del  forro 
y  hasta  la  altura  de  la  cubierta  principal, 
para  aumentar  la  solidez  y  trabazón  del  cas- 
co. Su  número  varia  según  la  mayor  ó  me- 
Bor  ligazón  que  se  quiera  dar  al  buque.  An- 
tiguamente se  ponía  una  por  cada  chata  en 
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lof  na?ío*  grandes,  despues  m  redujeron  a  , 

etneo  y  hoy  loo  muy  poco  usadas.  Las  fra- 
gata* y  demás  embarcaciones  de  meno»  por- 
te no  llevan  ninguBSL 

sobreouilla.  8.  f.  A.  N.  Madero  grue- 
so compuesto  de  varias  piezas  ensambladas 
colocado  de  popa  á  proa  por  dentro  de  la 
nave  encima  de  la  quilla  y  de  los  planes,  y  cla- 
vado cpu  pernos  en  aquella  y  en  estos.Suob- 
jeto  es  fortificar  la  quilla  y  recibir  las  mues- 
cas para  las  varengasde  las  cuadernas.=Fr. 
Cu^emiQUjssslag.  Upper  false  keel^U.  Con- 
trochiglia. 

;  Soirequüia  latera}:  cada  una  de  las  que  á 
babor  y  estribor  de  la  principal  se  colocan 
sobre  ios  planes  en  buques  de  mucho  porte 
y  poca  astilla  muerta  enfrente  del  palo  ma- 
yor, para  sentar  en  ellas  la  carlinga  y  evi- 
tar que  la  quilla  tome  arrufo  en  dicho  punto, 
por  cargar  a  II i  el  peso  del  palo  y  de  sus  apa- 
rejos. En  los  buuues  de  vapor  sirven  para 
sentar  y  afirmar  fa  raaquinaria.=Fr.  Car- 
lingue laterale  ou  additional. —Ing.  Side  or 
add  t  Liona  I  keelson. 

sobrero  as.  s.  f.  pl.  A.N.  Piezas  que 
se  eiiden  Ian  y  empernan  por  una  y  otra  cara 
de  los  piques,  y  forman  de  este  modo  en  los 
extremos  de  popa  y  proa  la  continuación  de 
la  sobrequilla.=Fr.  Marsouins. 

sobresaliente,  s.  m.  Nav.  Bl  indi- 
viduo que  se  embarcaba  en  las  galeras  y 
otras  embarcaciones  de  guerra  con  armas 

Sara  ofender  á  los  enemigos  en  los  abor- 
ages,  sin  tener  el  oficio  de  marinero.  En 
las  leyes  2.a  y  6.*  tit.  14,  part.  2.a  se  dice: 
«su  oficio  es  señaladamente  de  lidiar.» 

sobresano,  s.  m.  Han.  Paño  de  lona 
«ou  que  se  refuerza  de  alto  á  bajo  una  vela 
cuadra  en  cada  una  de  sus  orillas  de  caida, 
cosiéndolo  desde  la  misma  relinga  para  den- 
tro.—Fr.  Renfort  lateral.— Ing.  Leech  lining. 
«=dl.  Rinforzo  della  caduta. 
=V.  ita/o.  en  su  cuarta  acepción. 
A,  A7.  Pedazo  de  tabla  ó  tablón  con  que  se 
remienda  la  parte  dañada  de  alguno  de  los 
del  casco  dei  buque,  embutiéndolo  ó  encas- 
trándolo en  la  cajeta  abierta  al  intento,  qua 
•s  en  lo  que  se  diferencia  del  rumbo,  porque 
aste  cala  basta  las  ligazones,  ó  se  saca  en- 
tero el  pedazo  de  tablón  que  ha  do  reempla-. 
«ar.— FY.  fburrure.=Ing.  Fan. 

sobresobre.  s.  ni.  Man.  Lo  mismo  que 
$osobre. 

SOBRESTADA  Ó  SOBRESTARÍA.  8.  f. 

Cow.  y  A'ae.V.  Estadia. 

so  Bret  rang  an  il.  s.  m.  A.  N.  Fila  de 
tablones  gruesos  que  va  entre  el  trancanil  y 
los  baliportes  bajos  de  las  portas,  y  se  llama 
también  Wêederaj=Yr.  Feuille  ou  vaiare  bre- 


soc 


.—Ing.  SpirkeUng.z=h. 


tOflTXâ  f 

Serreta. 

S  OBRE  VENTAR,  SOB REVENTE A R  V. 

n^  an  t.  y  Man.  V.  fíui  lovenjA  a  ■  en  su  pri- 
mera acepción.  Sin  embargo,  en  algunos  es- 
critos antignes  se  entiende  por  sobreventear 
el  caso  sólo  de  ganar  a  otro  navio  cl  barlo- 
vento. 

sobreviento,  s.  m.  Pi'l.  Un  golpe,  una 
mano,  una  colla  de  viento  impetuoso,  ó  un 
aumento  en  la  fuerza  del  que  existía. 

==ant.  V.  Barlovento. 

80BREYUGO.  s.  ni.  A.  N.  Madero  que  se 
pone  por  encima  del  yugo  y  de  su  misma 
figura  y  ancho  ó  grueso  á  la  grúa. 

=Y.  Mesa,  en  su  segunda  acepción. 

SOCAIRE,  s.  m.  PU.  y  Man.  En  su  ge- 
nerai significado  viene  á  ser,  en  casi  todos 
los  casos  en  que  se  emplea  esta  voz,  como 
abrigo,  reaguardo,  defensa,  etc.  Así  el  al>rigo 
de  un  cabo  ó  punta  de  tierra  y  el  de  cual- 
quiera otra  cosa  que  defieude  del  viento  ó 
intemperie  aun  a  las  personas,  se  dice  in- 
distintamente socaire;  el  que  forma  una  vela 
por  su  revés  ó  por  sotavento,  es  también  so- 
cutre;  lo  es  igualmente  el  resguardo  quo 
presta  al  marinero  que  aguanta  un  cabo  en 
cualquier  faena,  la  vuelta  que  con  él  toma  en. 
un  barra  gánete  ú  otro  madero  ú  objeto  á 

Íiropósito,  para  que  no  se  escuna  con  la 
uerza  que  manda;  asimismo  llaman  muchos 
«ocoire  a  la  parte  que  no  sufre  ó  no  trabaja 
en  cualquier  cabo,  bien  sea  la  que  está  en 
banda  ó  bien  la  que  resta  desde  donde  está 
amarrado  hasta  su  extremo;  y  finalmente  aun 
en  lo  figurado  se  dice  socaire  la  calma,  quie- 
tud ó  tranquilidad  que  alguno  se  procura  en 
la  inacción,  evadiéndose  del  trabajo  ó  fatiga 
en  que  ve  á  otros;  y  esto  se  expresa  con  la 
frase  de  aguantar  socaire,  que  en  el  seulido 
recto  significa  también  mantenerse  firme  el 
marinero  que  tiene  en  la  mano  el  de  un  cabo. 
.  Ponerse,  estar  al  socaire:  fr.  Situarse  ó  ha- 
llarse al  abrigo  de  alguna  cosa.  También  so 
usa  en  lo  figurado. 

Tomar  socaire:  dar  vuelta  con  un  cabo  que 
trabaja  ó  de  que  se  está  tirando,  según  queda 
ya  dicho. 

Tener  el  socaire:  estar  un  marinero  inteli- 
gente destinado  á  tener  segura  en  sus  manos 
la  parte  de  cabo  inmediata  al  objeto  en  quo 
se  le  ha  dado  vuelta. 

Cobrar  el  socaire:  rocoger  el  seno,  6  lo  quo 
va  prestando  el  cabo  de  que  se  hala,  rondan- 
dolo alrededor  del  palo  a  que  licué  dada  la 
vuelta. 

iírrtar  sobre  socaire.  V.  ¿mar. 
socairero,  s.  m.  Nav.  El  marinero  que 
lieueel  socaire.    i 
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=fig.  Él  remolón  que  huye  del  trabajo;  ó 

groen  ra  trabajar  lo  menos  posible. «Ing. 
cu/frer.— It.  Perdigiorno.  ■•«■ 

,  y.  a.  Man.  Algunos  lo  dicen  por 


azorar. 

socio,  s.  m.  Corn,  y  Nav.  Es  lo  mismo 
que  accionista  ó  compartieipe  en  el  boque 
y  su  propiedad.  Llámase  otras  veces  porción 
nista  ó  interesado. 

socollada,  s.  f.  Man.  El  fuerte  estre- 
chon  ó  e9trepada,  que  recibe  un  cabo  ó  un 
aparejo,  que  en  los  continuos  movimientos 
del  buque  se  afloja  y  se  estira  bruscamente. 

Socollada  de  mar:  sacudida  violenta  que 
experimenta  un  boque  por  un  gran  golpe  de 
mar  al  caer  de  golpe  la  proa  sobre  esta  en 
la  cabezada  después  de  hanerse  elevado  mu- 
cho en  la  arfada,  ya  estando  al  ancla  ó  ya  á 
la  vela. 

Dar  socollada:  fr.  Se  dice  de  los  cabos  y 
aparejos  que  sufren  á  menudo  ó  con  repeti- 
ción la  estrepada  de  este  nombre. 

socollar,  v.  n.  Man.  Hablando  de  laS 
velas,  es  lo  mismo  que  dar  gualdrapazos  ó 
socolladas,  si  bien  la  socollada  es  más  pro- 
pia de  los  cabos  y  aparejos  que  de  las  velas. 

sofión,  s.  m.  Art.  y  Tact.  Especie  de 
masa  ó  masilla,  en  forma  de  cono,  que  se 
liacecon  pólvora  y  otros  ingredientes  para  dar 
sahumerios,  y  también  para  hacer  señales  de 
noche,  variando  su  composición,  según  estos 
objetos,  como  es  consiguiente.— Fr.  Moine. 

SOL.  s.  m.  Ast.  naut.  Globo  inmenso  que 
esparce  luz  y  calor  constantemente,  y  alre- 
dedor del  cual  giran  los  planetas  de  nuestro 
sistema.  Su  verdadera  constitución  fisica  se 
ignora,  si  bien  son  varias  las  hipótesis  que 
tratan  de  explicarla.  El  radio  solar  es  ÍH 
veces  mayor  que  el  de  la  Tierra  y  su  distan- 
cia es  de  JV068  radios  terrestres  ó  sean 
153.493.000  kilómetros  con  una  incortidam- 
bre  a  causa  de  la  paralaje  de  717.000.  En  la 
astronomía  náutica,  es  de  la  mayor  utilidad 
la  observación  de  este  astro,  ya  por  la  diaria 
de  su  altura  meridiana  para  determinar  la 
latitud  de  la  nave,  ya  por  la  de  sus  distan- 
cias á  otros  astros  que  facilitan  la  longitud. 
Su  efecto  en  las  mareas  es  análogo  al  de  la 
Luna,  pero  ¿  causa  de  su  distancia  400  veces 
mayor,  la  marea  solar*  es  menor  que  la  lunar, 
aunque  la  masa,  y  por  consiguiente  el  poder 
atractivo  del  Sol.  os  muchísimo  mayor  que 
el  de  la  Luna.  Comparando  la  marea  de  ima 
conjunción  con  la  de  una  cuadratura,  que 
son;  la  una,  la  suma,  y  la  otra  la  diferencia 
de  las  acciones  de  los  dos  astros,  se  reconoce 

3ue  la  acción  lunar  supera  dos  veces  y  me- 
ia  á  la  acción  solar.  En  los  vientos  ejerce 
gran  influencia  por  la  rarefacción  del  aire,  á 


causa 

'Soté. 

—an  t.  Al.  Tomar  el  sol-  fr.  Observar  la  iK» 

tura  meridiana  de  este  astro. 

Coger  el  sol.  V.  Coger.  »:  •  * 

=ant.  Pesar  el  sol.  V.  Pesar. 

Fijar  el  so':  observarlo  con  cualquiera  de 
los  instrumentos  que  hay  para  ello. 

Pese.  En  las  costas  de  Cataluña  y  Valen- 
cia llaman  sol  de  gall  á  una  boya  de  cinco 
piezas  de  corcho,  propia  del  palangre. 

SOLANAZO  s.  m.  PU.  El  viento  solano 
muy  caliente  y  molesto. 

solano,  s.  m.  PH.  Viento  de  Levante  ó 
de  Oriente. 

SOLAPA,  s.  f.  A,  V.  La  union  de  las  ta- 
blas que  se  ajustan  con  chaflanes  una  sobre 
otra  en  la  obra  cerrada.=Ing.  Harris-cut, 
Sypkered. 

SOL AP ADURA .  8.  f.  A.  If.  La  obra  de 

tejadillo  en  los  costados  de  un  boque. 

soldada,  s.  f.  ant.  Nav.  La  parle  que 
correspondía  á  cada  marinero  en  ei  importe 
total  de  los  fletes,  después  de  descontados 
los  derechos  de  averia,  la  quinta  lacla,  etc. 

=En  acepción  común  significaba  esta  voz 
la  paga  del  marinero  y  del  soldado,  y 
áun  la  de  todos  los  demás  individuos  del 
buque. 

SOLER;  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo  que 
solera  en  todos  sentidos.  Así  es  que  en  el  ar- 
senal de  Cádiz  suelen  llamar  soler  al  piso  de 
los  pañoles.  V.  además  sollado,  en  su  segunda 
acepción. 

=ant.  El  tablado  del  corredor  ó  galería  d* 

popa. 

7=El  del  forro  del  plan  del  buque. 

==ant.  Soler  de  gavia  ó  de  cofa:  nombre  que 
se  daba  á  la  cofa. 

SOLERA,  s.  f.  Man.  El  plano,  explanada 
ó  suelo  que  se  forma  con  tablones,  ó  con  sólo 
un  pedazo  de  tablón,  para  asiento  de  cual- 
quier cosa,  como  el  que  se  establece  á  veces 
sobre  el  enjunque,  el  que  sirve  de  apoyo  á 
un  bordón  ó  puntal,  etc.  Este  último  y  los 
de  su  especie  se  llaman  también  zapatas.— 
Fr.  Fardage,  Savatte,  Semelle.™ Ing.  Dunnage, 
Shoe.— It.  Ciabatta,  Scarpa. 

«=Cuarton  que  con  otros  semejantes  se 
data  en  las  cubiertas  para  hacer  en  ellos 
firmes  los  mamparos  de  las  cámaras,  cama- 
rotes y  divisiones  de  los  pañoles. 

=Pedazo  de  tablón  que  se  colocaba  en  las 
cureñas  desde  el  uno  al  otro  eje  y  por  la 
cara  superior  de  ambos,  en  donde  se  eneas* 
traba.  Esta  pieza  fué  sustituida  por  la  ban- 
queta. 

Solera  de  la  galería:  la  pieza  que  se  pone 
de  babor  á  estribor  á  popa  de  la  cubierta  alta 
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en 


en  lot  navios  que  llevan  ga 

ella  espiguen  los  balaustres . 
i  sombra,  s.  t.  Pese.  Red  de  dos  bandas, 
de  sesenta  brazas  de  largo  y  ocho  de  ancho, 
de  copo  corlo,  de  boca  ancha,  de  malla  es- 
trecha ó  hilo  doble,  que  sirve  para  pescar 
y  espetones,  que  en  Maturo  llaman 


».  s.  m.  AsU  Voz  compuesta  y 
derivada  de  la  expresión  latina  solis  mat  io,  ó 
en  castellano  parada  ó  estación  del  sol,  y  que 
significala  entrada  de  este  astro  en  cual- 
quiera de  los  dos  puntos  solsticiales.  (V.  Punto, 
en  esta  denominación.)  £1  primero,  ó  el  de 
Cáncer,  hace  en  el  hemisferio  boreal  el  dia 
mayor  del  año  y  la  noche  menor.  El  segun- 
do, ó  el  de  Capricornio,  forma  el  dia  menor 
y  la  noche  mayor;  y  en  el  hemisferio  austral 
todo  lo  contrario.  El  primero  se  llama  tols- 
tievo  estival,  porque  da  principio  al  eslío,  y 
el  segundo  hiemal  (del  latin  hyems,  que  sig- 
nifica el  invierno)  porquiuoomienza  este.— 
Fr.  So&ice.=:Ing.  Solstice.— U.  Sobtiiio. 

bolt  a.  s.  f.  ¡'esc.  Palabra  provincial  de 
las  costas  de  Cataluña  y  Valencia,  con  que  se 
-denota  una  cosa  qne  se  halla  sin  sujeción  al- 
guna, como  equivalente  de  nuestra  voz  cas- 
tellana suelta  o  Ubre:  con  alla  se  significa  una 
red,  y  con  más  propiedad  en  plural  solios, 
porque  cada  barco  pescador  necesita  de  va- 
rias piezas  que  emplea  sin  unir  unas  á  otras. 
Las  especies  de  sobas  que  se  conocen,  son: 
intasasi  llamadas  simplemente:  J.°  Sullas 
hogueras:  3.°  Solías  con  copo:  4.°  Solías  de  fon- 
do: í>.°  Sollos  de  alio.  En  la  Albufera  ó  mar 
menor  de  Cartagena  son  únicamente  conoci- 
das con  la  denominación  de  coladeras.  Y. 
Tir,  trasmallo  y  volante. 

SOLUBILI»,  adj.  f.  Y.  ¡Xavis. 

SOLLADO,  s.  m.  A.  jV.  Cubierta  por  lo 
común  corrida  de  popa  á  proa,  que  se  esta- 
blece sobre  durmientes  y  baos  vacíos  debajo 
de  la  primera  en  los  navios,  de  la  de  la  ba- 
tería en  las  fragatas,  y  de  la  superior  en  los 
buques  de  pozo,  y  á  veces  suele  ser  levadiza 
Ó  de  cuarteles.— Fr.  Faux-/Aj;tí.=Ing.  Or- 
top.=»It.  Falso  ponte.  Falsa  coperta.  Corridoio. 

—El  piso  de  los  pañoles  del  fondo.  Y.  So- 
ler, en  su  primera  acepción. 

Sollado  de  la  cámara  y  sollado  del  rancho: 
los  pedazos  de  cubierta  que  en  barcos  mer- 
cantes que  no  tienen  sollado  corrido,  sirven 
de  piso  á  estos  alojamientos.— Fr.  Plancher 
d'arrière  et  Plancher  (i'awní .— lug.  Cabin-deck 
and  Fore  peak  deck. 

Falso  sollado:  pedazo  de  cubierta  más  bajo 
que  el  sollado,  que  en  fragatas  grandes  y 
navios  ocupa  poco  más  de  la  parte  de  bodega 
que  corresponde  al  sitio  donde  so  lleva  la 


aguada.  En  él  está  el  pañol  de  pólvora  y  se 
estivan  los  víveres  para  el  suministro  diario» 
el  velamen  de  respeto,  los  cables,  calabro- 
tes, estachas  y  demás  jarcia  de  peso.  Suele 
ser  de  cuarteles  levadizos  para  poderlos  qui- 
tar fácilmente,  á  fin  de  orear  los  sitios  inte- 
riores de  la  bodega,  y  hacer  mejor  la  estiva 
de  varios  efectos. 

s  OLLERA,  s.  f.  Pese.  Entre  los  pescado- 
res del  Guadalquivir,  la  red  con  que  pescan 
los  sollos,  y  á  la  cual  dan  también  el  nom- 
bre de  corvinera. 

SOMBRA,  s.  f.  PH.  En  acepción  común 
se  dice  sombra  de  tierra  cierta  apariencia  de 
ella  que  á  veces  se  presenta  en  el  horizonte 
del  mar,  causada  por  los  vapores  ó  nubes  de 
que  está  cargado  ó  que  por  él  se  asoman  á 
lo  lejos;  pero  en  tal  manera  que  hacen  apa- 
recer perfecta  la  configuración  de  una  costa 
cuando  se  descubre  a  largas  distancias.  A 
veces  esta  apariencia  suele  realizarse  y  ser 
verdaderamente  tierra  lo  que  hasta  acercarse 
más  había  mantenido  las  dudas.  Se  diferen- 
cia de  la  ceja  de  tierra  en  no  parecer  tan  ter- 
minada. =Pr.  Apparettce  de  terra.=Iug.  Ap- 
pearance or  shadow  of  lami.— II.  Onwra  di 
terra. 

Sombra  de  la  Tierra:  esta  denominación,  que 
por  solo  el  articulo  la  varia  tanto  de  la  ante- 
rior en  su  significado,  es  la  que  forma  el 
globo  del  planeta  que  habitamos  á  la  parte 
opuesta  del  sol.  Y.  Cono. 

Sombra  de  un  planeta.  V.  Cono. 

sombrero,  s.  ui.A.  N.El  madero  grueso 
y  circular  que  cubre  al  cabrestante,  y  encaja 
por  el  centro  en  su  cabeza,  quedando  unido 
al  cuerpo  principal  de  la  máquina  por  medio 
de  algunas  aldabillas  de  hierro.  En  él  están 
abiertas  las  boca-barraa.=Fr.  Capot,  Noix 
ou  Tête  de  cabestan. =Ing.  Drum  head  of  the 
capstern.mmli.  Testa  del?  argano. 

=Lo  mismo  que  caperuza  y  mambrû. 

■—Tana  ó  caia  con  que  se  cubre  la  rueda 
de  una  bomba  de  cadena. 

ssEspecie  de  caperuza  de  hierro  con  que 
se  resguardan  las  bitas. 

Com.  Y.  Capa,  en  su  tercera  acepción. 

~La  lapa  cónica  que  cubre  la  boca  supe- 
rior de  cierta  clase  de  mangueras  de  ventila- 
ción.—Fr.  Cloche.=lng.  2up.— It.  Campana. 

Sombrero  del  campanario:  la  pieza  curva 
que  une  las  gualderas  verticales  del  campa- 
nario, y  de  la  cual  pende  la  campana  del 
castillo.=sFr.  Traversin  de ctocAe.— Ing.  Crow- 
pièce  of the  bell  fry. 

=fig.  Ponerse  por  somlirero  el  buque,  el 
bote,  etc.  fr.  Escorar  la  embarcación  hasta  el 
punto  de  volcar  y  quedarse  con  la  quilla  para 
arriba. 


son  m  SOR 


somero,  ita.  adj.  PH.  y  Nao.  Lo  que  tie- 
M  poco  fondo  y  esté  oasi  encima  ó  m  o  y  in- 
mediato á  la  superficie.  Suele  aplicarse  á  los 

puntos  de  poca  agua. 

SOMORGUJADOR.  8.  U>.  JVot>.LomÍS- 

mo  que  buzo. 
somormujar,  y.  a.  Nat.  Lo  mismo 

que  bucear. 

somormujo  (A  LO),  mod.  ad*,  que 
significa  por  debajo  dei  agua. 

SON  (A).  PU.,  y  Nao.  A  son  de  mar:  mod. 
adv.  que  significa  la  más  adecuada  coloca- 
ción do  algún  objeto ,  para  que  durante  la 
navegación,  nose  corra  on  loa  balances  ni 
so  estropee  ó  para  que  se  halle  libre  y  des- 
embarazado en  cuanto  haga  falta  ;  y  asi  se 
dice  trincar  á  son  de  mar,  arranchar  á  son  de 
mar,  coger  la  maniobra  á  son  de  mar,  etc. 

A  son  de  jnterto:  mod.  adv.  que  denota  la 
disposición  más  conveniente  de  uno  o  más 
objetos,  cuando  se  está  al  ancla. 

Navegar  á  son  de  costa  ô  de  playa:  navegar 
muy  inmediato  á  la  costa  ó  playa,  caminan- 
do paralelamente  á  su  orilla. 

Navegar  á  son  de  viento,  de  marea ,  de  cor- 
riente etc.  Navegar  dejándose  llevar  á  mer- 
ced del  viento,  de  la  marea ,  de  la  corrien- 
te, etc. 

sonaja,  s.  f.  PU.  Cualquiera  de  las  pie- 
zas de  madera  que  en  forma  de  brazos  de 
una  cruz  atravesaban  el  virote  de  la  ballestilla. 

sonda,  s.  f.  PU.  En  su  primera,  general 
y  recta  significación  es  lo  que  sirve  para 
sondar  ó  medir  la  profundidad  y  naturaleza 
del  fondo  de  cualquier  cosa.  Asi,  se  da  este 
nombre  al  conjunto  de  sondaleza  y  escandallo 
con  que  en  la  marica  se  averigua  y  reconoce 
la  profundidad  del  mar.  También  sirve  este 
aparato  para  asegurarse  de  noche,  si  la  em- 
barcación garra  o  va  para  atrás  estando  fon- 
deada; porque  se  echa  al  fondo  el  escandallo, 
y  se  está  con  cuidado  observando  ai  el  cor- 
del llama  á  pique  ó  señala  más  liaoia  proa  la 
situación  de  aquelh  plomada. 

=EI  paraje  mismo  del  mar  donde  se  en- 
cuentra ó  coge  fondo  con  dicho  artificio;  el 
cual ,  en  el  uso  común  de  la  navegación, 
■  no  pasa  generalmente  en  suaccionde  120  bra* 
zas  de  profundidad,  y  por  consiguiente  esta 
es  la  que  suele  tomarse  por  término  de  com- 
paración en  algunas  locuciones  ;  como  picar 
en  somla,  perder  sonda  ó  la  sondante  Hay  sitios 
de  sonda  ya  conocidos  en  el  mar;  como  la  son- 
da de  Campeche;  la  de  laa  Tortugas,  en  laces* 
ta  occidental  de  la  Florida,  y  otraa  muchas. 

=La  acción  y  efecto  de  aondar. 

«La  señalada  en  las  cartee  marinas  con 
-les  números  del  braceaje,a?Fr. Sonde.-aalng. 
Sounding.^U.  Sonda, 


Despedir  sonda:  tr.  V.  Despedir* 

Tomar  6  coger  sonda.  V .  Coger, 

Pioar  en  sonda.  V.  Picar ,  en  an  séptima 

acepción. 

Cantar  la  sonda.  V,  Cantar  el  braceaje ,  es 
esta  última  voz. 

Ir  ó  navegar  con  la  senda  en  la  mano:  ir  son- 
dando muy  á  menudo  en  parajes  no  conoci- 
dos y  <le  poco  fondo,  para  evitar  un  fracaso 
y  dirigir  el  rumbo  convenientemente. 

Perder  tonda:  no  encontrar  ya  fondo  con 
i  SO  brazas.  Exprésase  lomismocon  las  frases 
de  salir  de  sonda,  y  largar  ó  dejar  la  ronda; 
y  lo  contrario  se  dice:  entrar  en  sonda.  V. 
Veril. 

SOHDABLS.  adj.  PU.  V.  Bondable. 

SONDALEZA,  s.  í.  PU.  £1  cordel  blanco 
en  euyo  extremo  se  amarra  el  escandallo 
para  sondar.  Tiene  de  largo  120  brazas,  y 
cstaa  van  en  él  marcadas  convenientemente, 
de  diez  en  diez,  de  cinco  en  cinco  ó  de  una 
*n  una.  No  obstaste,  se  distinguen  doa  son- 
dalezas ,  con  las  calificaciones  de  grande  y 
chica:  aquella  es  ta  definida,  y  esta  es  una  do 
70  brazas  de  largo  ó  más  corta  para  sitios  de 
poco  fondo.^Fr.  Ligne  de  *onc/e.=Ing.  Soun- 
ding or  lead  line.— H.  Linea  de  scandaglio. 

Sondaleza  de  Brooke:  Nov.  Toma  esta  su 
nombre  del  inventor  y  sirve  para  sondar  en 
grandes  profundidades.  Se  compone  princi- 
palmente de  una  bala  horadada  á  través  de 
ía  cual  nasa  una  varilla  de  hierro  :  mientras 
desciende  el  aparato,  permanece  la  bala  su- 
jeta por  medio  de  dos  eslingas,  enganchadas 
en  unas  clavijas  movibles,  que  hay  en  la  parte 
superior  de  la  varille:  al  tocar  esta  en  el 
fondo ,  el  peso  de  la  bala  hace  girar  hacia 
abajo  jas  clavijas  se  desprenden  las  eslingas 
perdiéndose  con  la  bala,  y  entonces  aliviada 
del  peso  la  sondaleza,  es  mis  fácil  cobrarla 
puesto  que  solo  lleva  la  varilla  con  la  indi- 
cación del  fondo  recogida. 

Sondatoti:  el  cordel  de  la  guindola. 

A.  N.  y  Nao,  Barreta  de  hierro ,  como  do 
uno  á  dos  piés  de  largo,  dividida  en  pulgadas 
y  medias  pulgadas,  queamarrada  al  extremo 
de  un  cordelito  proporcionado ,  sirte  para 
sondar  la  bomba  y  averiguar  la  cantidad  ó 
altura  del  agua  que  hay  en  ia  sentina,  ha- 
ciéndola descender  por  la  canal  ó  regitiro  — 
Fr.  Sonde  de  ¡xmpc.—lng.  Hod-gauge.=zlL 
Scandaglio  della  sentina. 

Echar  la  sondaleza:  fr.  Sondar. 

sondar,  v.  a.  PH.  Averiguar  ó  medir 
con  la  sondala  profundidad  del  mares  pa- 
rajes hondables;  ó  probar  ti  lo  eoa.  Dicese 
también  escandallar ,  aunque  este  se  entiende 
más  comunmente  por  repetir  a  menudo  las 
sondas  en  parajes  de  poco  fondo. 
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«Aplicándolo  á  la  bomba ,  es  inquirir  la 
cantidad  de  agua  que  hay  en  la  sentina,  in- 
troduciendo an  aquella  por  el  registro  y  de- 
jando  correr  hasta  abajo  la  sonda  leía.  =Fr. 
SonoV.spIng.  To  sound.— 4U  Sondare,  Scan- 
dagliare. 

Sondar  sobre  una  orzada:  fr.  V.  Orzada. 

sondear.  T.  a.  PiL  Sondar,  en  sua  dos 
acepciones. 

sondeo,  s.  m.  PU.  Sonda,  en  su  tercera 
acepción. 

S-O.  ¿ovft/.  Abreviatura  con  que  en  los 
«acri tos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  de- 
signa el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sudoes- 
te cuarta  al  oesté^=Fr.  S.O.  i  0.=lng.  S.  W. 
S  fF.alU  L.  i  P. 

soplada,  a.  f.  Pü  La  aooion  do  soplar 
el  Tiento  en  un  espacio  da  tiempo  determi- 
nado. 

tonas,  v.  n.  PU,  Correr  el  viento  ha- 
ciéndose sentir. 

soplo,  a.  m.  Pili  Golpe  ligerisimo  ó  sua- 
vísimo de  viento  que  se  levanta  ó  hace  sen- 
tir de  pronto  y  vuelve  á  morir. 

=Co  loada  del  viento. 

soplón,  s.  m.  Pü.  y  Nov.  La  aguja  náu- 
tica que  tiene  de  cristal  el  fondo  del  morte- 
ro, en  el  eual  está  sentado  el  estilo  sobre  que 
gira  la  rosa,  oon  los  rumbos  señalados  en  esta 
por  el  revés  yen  sentido  inverso  los  del  este 
al  oeste;  de  suerte  que  colgado  todo  el  apa- 
rato en  la  cubierta  superior  ó  techo  de  la 
cámara,  se  ve  por  debajo  el  rumbo  que  sigue 
'la  embarcación. 

soporte,  a.  m.  A.  N.  Cualquiera  de  los 
apoyos  de  hierro  que  descansando  en  la  so- 
brequilla  ó  en  las  esloras  del  tambor  sostie- 
nen el  eje  del  buque  de  vapor .=Fr.  Palier. 
«Ing.  Plummer-bU)ck.=:ll.  Ciocca,  Sedile. 

sorda,  s.  f.  Man.  Guindaleza  ó  calabro- 
te que  colocado  y  aguantado  á  ta  altura  con- 
veniente y  abrasando  por  la  parte  de  tierra 
á  la  embarcación  que  va  á  botarse  al  agua, 
sirve  para  darle  más  velocidad  ,  halando  al 
efecto  de  los  aparejos  que  se  guarnen  en  sus 
chicotes  después  do  pasados  estos  por  unos 
retornos,  que  do  banda  y  banda  hay  en  la 
parte  inferior  de  la  grada.s=Fr.  Brague. 

SORDO,  DA.  ad  i.  PU.  Dicese  de  la  mar  ó 
marejada,  mis  ó  menos  grueaa,  que  á  veces 
suele  experimentarse  en  dirección  diferente 
deladel  viento  reinante,  y  cuya  causa  por  con- 
aecuencia  esdesconocida  en  el  momento,  ann- 
oile deja  advertirse  que  procede  de  largas 
distancias. 

Estar  como  sordos  en  bonanza:  frase  con  que 
se  denota  una  gran  ealma  ,  la  calma  chicha. 

'  sorbii  orar.  v.  a.  aaU  Ñau.  Sumergir. 
.   sorra,  s.  U  Now  y  Man.  das.  Arena 


V 

gruees^qb*  ■*  voces  se  poi»*  doy  tsstre. 

sortear,  v.  a.  PU.  y  Man.  En  acepción 
común  se  dico  sortear  la  mar  é  las  mares  por 
arribar  y  orear  alternativamente  para  evitar 
que  los  golpes  de  mar.  rompan  tobre  el  cos- 
tado é  inunden  el  buque. 

—También  se  dice  sortear  ti  viento,  osan- 
do este  anda  jugando,  ó  ya  se  alarga  ,  ya  se 
escasea,  y  del  mismo  modo  se  orsa  ó  arriba 
para  que  no  toquen  las  velas. 

acePinaimento  se  entiende  por  sortear  los 
bajos,  el  navegar  por  un  paraje  sembrado  de 
ellos,  orzando  y  arribando  según  sea  preci- 
so para  no  tropezar  en  alguno. 

8.O.  i  8.  Pu.  Abreviatura  oon  que  en  los 
escritos  marinea  y  en  la  rosa  náutica,  se  de- 
signa el  rumboy  viento  que  se  denomina  sud- 
oeste cuarta  al  «ur. =sFr.  S.  O.f  S.=Ing.  S.rV. 
b  S.=It.  L.±A. 

SOSOBRE.  s.  ra.  Man.  Verguita  muy  chi- 
ca que  algunos  buques  suelen  llevar  cruzada, 
encima  de  la  del  sobrejuanete. 

=La  pequeña  vela  cuadra,  de  lienso  bas- 
tante (Ino,  queen  tiempos  muy  bonancibles 
se  larga  ó  marea  en  dicha  verguita  por  en- 
cima de  los  sobrejuanetes,  en  lugar  de  mon- 
terilla.  Tanto  la  verga  como  la  vela  toman 
el  título  del  palo  á  que  pertenecen. 

SOSPESA,  s.  f.  Pese.  Boya  pequeña  de 
corcho  para  losíírí  y  las  coilas ,  á  efecto  de 
que  no  se  enreden  en  las  rocas  los  calamen- 
tos. V.  Cotto. 

sosten,  s.  ra.  A.  N.  y  Man.  Tratándose 
de  una  embarcación  que  tiene  la  propiedad 
de  no  tumbar  fácilmente  es  lo  mismo  que 
aguante. 

sostenerse.  V.  r.  Man.  V.  Aguantarse. 

sosTRE.  s.  m.  ant.  A.  N.  Vos  con  que 
en  lo  antiguo  ó  en  las  galeras  se  designaba 
en  general  una  cubierta.  - 

SOTA.  s.  m.  Nao.  Nombre  oon  que  por 
abreviar  sedesigna  muchas  vccesel.votopa/ron. 

SOT  acó  mitre,  s.  m.  Sav.  El  segundo 
còmi  tre  6  el  que  hacia  de  cómttre  en  las  gal- 
leras en  ausencia  del  primero.— Fr.  Sous- 
comite. =lt.  Sol tocomilo.  » 

SOTADO RIWIE NTE.  I.  01.  A.  N.  La  plO- 

za  ó  tablón  semejante  al  durmiente  que  se 
halla  en  contacto  con  él  por-  su  parte  infe- 
rior. Sirve  para  reforzar  al  primero  y  ase- 
gurar con  máa  perfección  los  baoa,=Fr. 
Serre— ba  utju i¿rc— lt.  SoUudor mente . 

sotapatron.  s.  m.  Nav.  El  segundo 
patron  de  un  barco.=Fr.  Brigadier. t=lng. 
Coax  swain's  mofejsalt.  Sottojxitrone. 

SOTATRANCANIli.  s.  na.  A.  N.  Y.  Con- 
tradurmiente. 

sotaventarse,  t.  r.  AToe.  Lo  mismo 
que  sotaventearse*  ¡  .  .1  ,  - 


▼.r.  ¡Hl  y  wan, 
a  sotavento  coa  respecto  á  un  objeto  ó  pa- 
raje determinado.  Se  usa  en  ciertos  casos 
como  activo  y  así  hablando  del  viento  ó  de 
ka  corrientes,  e»  muy  común  decir:  nos  sota- 


».  t .  m.  id.  y  Man,  La  par- 
te opuesta  á  la  de  donde  viene  el  viento  con 
respecto  á  un  punto  ó  lugar  determinado. 
Para  la  perfecta  inteligencia  de  lo  que  sea 
sotavento,  véase  barlovento. — Fr .  Sous  is  vent, 
«-Ing.  L*e.=U.  Sottovento. 

Caer  à  sotavento:  fr.  Peur  del  semicírculo 
de  barlovento  al  de  sotavento,  con  relación 
a  un  objeto  ó  paraje  determinado.  Conside- 
rada la  acción  en  si  misma,  se  expresa  por 
abatir,  derivar  etc. 

Ine  á  sotavento:  dicese  de  la  embarcación 
que  abate  ó  deriva  mucho,  ya  babitualmente 
e  eausa  de  sus  nulas  propiedades,  ó  ya  por 
incidencia  en  algunos  casos  y  con  cualquier 
motivo.  Y  es  como  irse  á  la  rowta,  ir  de  tro- 
ves, navegar  de  costado  etc 

SOTROZO.  8.  m.  Art.  El  perneL:  Ó  pa- 
sador de  hierro  que  atraviesa  el  peson  del 
eje  para  contener  la  rueda  de  la  cureña.» 
Fr.  £sm.— Ing.  Linch  ;>m.=— It.  Perno. 

Man.  Pedazo  de  hierro  hecho  lirme  en  las 
jarcias,  y  en  el  cual  se  sujetan  las  jaretas. 
c=Fr.  QuenouMete,  Ztas#e-téí«.=:Iüg.  Foot  hook 
tioff.— h.  Toffo, 

s  s  .E.  PU.  Iniciales  con  que  en  los  escri- 
tos marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  designa 
el  rumbo  y  viento  que  se  llama  sursueste.= 
Fr.  $.S.lï.=Ing.  S.S.£,— Il  *t.S. 

s .  *  se  I'd.  Abreviatura  con  que  en  los 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  in- 
dica el  rumbo  y  viento  que  se  denomina  sur 
cuarta  al  *uwto.=Fr.  S.*S.£=Ing.  S.  bS.E. 
=Il.  A.iS, 

s  s  o.  IHl.  iniciales  con  que  en  los  escri- 
tos marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  denota  el 
rumbo  y  viento  que  se  titula  sursudoeeie.= 
Fr.  S.S.O.=Ing.  S.S. W.— It.  A .L. 

s  is  o.  P:l.  Abreviatura  con  que  en  loe 
escritos  marinos  y  en  la  rosa  náutica  se  sig- 
nifica el  rumbo  y  viento  que  se  nombra  sur 
cuarta  al  sudoeste.^Vr.  S.*S.0.s=dng.  S.  b 
S.W.=ft.  A.iL. 

stomatitis  ULCEROSA.  San.  Enfer- 
medad de  la  boca  muy  frecuente  en  la  gente 
de  mar,  sobre  todo  en  las  largas  navega- 
ciones. Algunos  le  dan  el  nombre  de  escor- 
buto local  por  la  semejanza  que  presenta 
con  las  úlceras  escorbúticas  de  la  boca.  Sus 
principales  causas  son  el  desaseo,  el  neo  de 
alimentos  ó  condimentos  irritantes,  de  biz- 
cocho averiado,  etc  St  observa  con  más 
frecuencia  en  los  marineros  de  primer  em- 


barque, cuya  mucosa  bucal  se  escoria  y 

ulcera  mecánicamente  durante  la 
eta  ó  biz 


bizcocho  por  la 
y  angulosidad  de  tos  fragmentos  de  este 
pan,  ai  que  no  están  habituados.  Sus  sínto- 
mas son;  la  hinchazón  de  las  encías  con  ru- 
bicundez; úlceras  de  figura  semilunar  y  co- 
lor grisáceo  en  todo  el  borde  dentario  de  la 
mucosa  gingibal,  de  bordes  recortados,  y 
que  dan  sangre  á  la  más  ligera  presión,  y 
más  extensas  y  de  figura  irregular  en  los 
ángulos  internos  de  la  mandíbula  inferior; 
aliento  fétido;  dificultad  y  á  veces  imposi- 
bilidad de  masticar;  prolongación  aparente 
de  los  dientes  por  denudación.  Esta  enfer- 
medad suele  curarse  en  tres  ó  cuatro  días, 
si  se  obliga  al  enfermo  á  lavarse  la  Loca  muy 
á  menudo  con  un  colutorio  clorurado,  y  se 
tocan  las  úlceras  dos  veces  al  dia  con  una 
mezcla  de  ácido  cloridrico  y  miel  depurada. 

stratus,  s.  m.  Met.  Nombre  con  que  te 
distinguen  en  la  meteorología  las  nubes  que 
aparecen  como  ténues  fajas  horizontales,  es- 
pecialmente en  las  horas  de  la  salida  y  puesta 
del  sol.  En  el  verano  desaparecen  cuando 
avanza  el  dia  y  suelen  ser  más  persistentes 
en  invierno. 

sub-brigadier,  s.  m.  El  aspirante  que 
despues  del  brigadier  responde  dei  órden  y 
policía  de  una  brigada,  en  el  Colegio  Naval 
militar, 

«•El  guardia  marina,  que  en  buques  en 
que  estos  jóvenes  pasan  de  cierto  número 
sustituye  al  brigadier,  cuando  este  se  halla 
ausente. 

—Guardia  marina  que  en  su  respectiva 
compañía  hacia  las  funciones  de  cabo  segun- 
do de  escuadra. 

SUBConxsABXO.  s.  m.  Empleo  superior 
inmediato  al  de  oficial  primero  é  inferior  al 
de  comisario  del  cuerpo  administrativo  de  la 
armada.  Tiene  la  categoria  de  comandante 
de  infantería  de  marina. 

subdelegado,  s.  m.  Nav.  En  acepción 
común  y  por  efecto  de  la  costumbre  que  ha 
quedado  del  antiguo  sistema  de  matriculas, 
ae  dice  vulgarmente  en  los  pueblos  subdele- 
gado de  manna  al  ayudante  militar  del  dis- 
trito. :  .c  uro* 

Subdelegado  de  montes:  el  alcalde,  corregi- 
dor ú  otra  cualquiera  autoridad  que  manda 
en  los  pueblos  donde  Is  marina  tiene  mon- 
tes, en  cuyo  rsmo  ejerce  las  funciones  de  un 
subdelegado  del  comandante  militar  de  la 
provincia  de  marina  á  que  corresponde. 

Subdelegado  del  arsenal:  el  comisario  orde- 
nador de  marina,  que  antiguamente  vivía  y 
mandaba  en  él  bajo  las  órdenes  del  inten- 
dente, Je  estaban  subordinados  cuantos  en  el 
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»ior  eatrab 


destino  en  el 


arsenal. 

subflbt Ali.  T.  a.  Nav.  Pletar  á  otro  el 

navio  que  se  había  fletado. 

subir  v.  a.  A.  N.  PU:  y  Man.  En  su 
vulgar  acepción,  y  como  activo,  se  usa  de 
este  verbo  en  la  frase  de  subir  un  buque  á  la 
grada,  que  se  verá  en  grada.  Como  neutro  en- 
tra tara  bien  en  las  de  subir  là  marea,  que  es 
hallarse  esta  en  su  movimiento  de  ascenso  ó 
creciendo.  (V.  Crecer,  y  subir  en  latitud ,  que 
asimismo  se  hallará  en  latitud)  ;  ad  virtiendo 
además,  que  dicho  en  absoluto  se  entiende 
siempre  navegar  en  el  primero  y  cuarto  cua- 
drante en  el  hemisferio  del  norte,  ó  en  el  se- 
gundo y  tercero  en  el  del  sor. 
'  SUBLUNAR  adj.  Asi.  ó  PH.  Lo  que  está 
entre  la  tierra  y  la  órbita  de  la  luna. 

submarino,  ha.  adj.  Nao.  Aplicase  al 
cable,  buque  u  objeto  destinado  á  es  lar  de- 
bajo del  agua,  ó  que  por  su  naturaleza  ya  lo 
está  realmente. 

I  Subpolar,  adj.  Asi.  ó  Pil.  Lo  que  está 
debajo  del  polo. 

sübprefecto.  s.  m.  ant.  Nav.  Lo  mis- 
no  que  legado. 

SUBSOLANO.  S.  ra.  PU.  V.  Apelliotes. 

subteniente.  ».  ra.  En  el  Cuerpo  de 
infantería  de  marina  y  en  el  de  gnardias  de 
arsenales  es  el  empleo  inmediato  inferior  á 
teniente  y  equivale  al  de  su  misma  denomi- 
nación en  el  ejército. 

Subteniente-alumno.  En  la  Academia  de 
Estado  Mayor  de  artillería  es  el  alumno, 
que  está  cursando  el  último  año  de  los  es- 
tudios que  se  le  exigen  para  ascender  á  te- 
niente de  Estado  Mayor  de  artillería  do  la 
Armarla.  AHS.'JUaiaus 

Subteniente  titfffcft  oficial  más  subalterno 
en  la  marina  sutil  de  Filipinas. 

BUBVÉSPERO.  s.  m.  PH.  Entre  los  lati- 
nos, el  sudoeste  cuarta  al  oeste,  ó  el  oes- 
sudoeste. 

sucio,  CIA.  adj.  PH.  Dicose  del  fondo 

del  mar  y  de  la  costa,  playa,  etc.,  que  tie- 
nen piedras  4  bajos  de  Cualquier  especie  ; 
del  horizonte,  del  tiempo  y  del  viento,  cuan- 
do el  primero  y  los  segundos  ó  la  atmósfera 
se  cargan  de  vapores  y  nubes  que  echan 
agua  ó  el  último  las  trae;  Ue  (a  boga  ta  eus 
casos,  esto  es,  cuando  se  boga  mal  y  se  sal-* 
pica  de  egea  á  los  que  van  dentro  del  bote; 
del  aparejo  total  de  la  embarcación,  que  no 
está  arreglada  con  inteligencia  marinera:  del 
bote,  lancha,  etc.,  ó  del  buque  mismo  que  em- 
barca y  rock  mucha  agua  eon  los  golpes  de 
mar  que  chocan  en  la  proa  ó  en  la  amura; 
y  en  acepción  común,  de  los  fondos  del  bu- 
que, cuando  se  llenan  de  verdín  y  broma. 


en  sucio.  V.  Abotafy  t*K«  bh  ttvi 
i,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Cualquier 
rincón  estrecho  que  por  construcción  resulta 
en  las  partes  más  cerradas  de  (as  ligazones, 
como  por  ejemplo  en  los  delgados  de  popa  y 
proa,  y  que  se  cierra  con  mamparos,  ó  queda 
comprendido  dentro  de  una  litera  ó  cama- 
rote. 

=Hueco  que  queda  entre  bao  y  bao  y  ana 
tabla  horizontal  clavada  en  la  cara  inferior 
de  estos,  con  el  canto  arrimado  á  un  mam- 
paro ó  á  la  murada;  regularmente  está  en 
los  camarotes  y  sirve  para  guardar  objetos 
de  poco  bulto. 

sucurro  s.  m.  Pete.  Especie  de  barco 
chato  que  por  lo  común  sirve  solo  para  pescar; 
lo  hay  grande  y  pequeño. 

SUD.  s.  m.  PH.  Voz  que  algunos  usan  en 
su  pronunciación  y  escritos  por  la  de  sur, 
y  que  entra  en  'composición  con  las  de  loe 
rumbos  del  tercer  cuadrante  que  se  combi- 
nan con  ella  y  con  la  de  oeste,  eomo  sudoeste. 

sud  obstada,  s.  f.  Pil.  Collada  de  su- 
doestes; y  también  mano  ó  viento  fuerte  de 
sudoeste. 

BUDOESTAZO.  s.  ni.  Pil.  Ventarrón  del 

sudoeste. 

SUDOESTE,  s.  m.  PH.  Nombre  del  cuarto 
rumbo  y  viento  del  tercer  cuadrante,  inter- 
medio entre  el  sur  y  el  oeste,  y  una  de  las 
cuatro  partidas.— Fr.  Suduuesl.—\ng.  South 
west.^h  Libeccio*  "* 

sudoestear.  v.  n.  Pil.  Inclinarse  hacia 
el  sudoeste,  ó  tocar  en  este  rumbo  la  direc- 
ción del  viento  reinante. 

SUDOESTE  CUARTA  AL  OESTE.  I* 

Denominación  del  quinto  rumbo  y  viento  del 
tercor  cuadrante ,  intermedio  entre  el  sud- 
oeste y  el  oes-sudoeste.  En  el  Mediterráneo 
se  dice  lebeche  cuarta  al  poniente. =1?t.  Sud- 
ouest  quart  de  f oue#f.=Ing.  South  west  by  *tst 
—U.  Libeccio  quarta  per  jwnente. 

SUDOESTE  CUARTA  AL  BUR.  HA  El 

tercer  rumbo  y  viento  del  tercer  cuadrante, 
intermedio  entre  el  sudoeste  y  el  sursudoeste. 
En  el  Mediterráneo  se  nombra  lebeche  cuarta 
al  medio  lia  .—Fr.  Sud-ouest  quart  du  sud.— 
Ing.  South  west  by  south.— It.  Libeccio  quarta 
per  austro. 

SUELDO,  s.  m.  ant.  Nav.  El  tento  qué  el 

Rey  pagaba  por  tonelada  de  las  embarcacio- 
nes mercantes  que  armaba  en  guerra. 

A  sueldo  y  á  lions:  es  una  frase  mercantil 
que  explica  en  los  cómputos  la  proporción 
con  que  deben  pagarse  las  averías  entre  dos 
sujetos,  ó  entre  el  buque  y  la  carga,  supo- 
niendo que  para  el  pago,  el  cargo  y  la  nave 
hacen  una  libra,  y  las  pérdidas  y  daños  otra: 
y  que  por  consiguiente  el  que  tiene  en  la  li- 
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bra  del  eargo  una  décima,  sufrirá  una  déci- 
libra  de  la  averia;  y  asi  de  Ja»  de- 


80ESTADA.  s.  f.  PH.  Collada  de  suestes; 
y  también  mano  ó  viento  fuerte  de  sueste. 

suestazo.  s.  m.  PÜ.  Ventarrón  del 
sueste. 

sueste,  s.  m.  PU.  Nombre  del  cuarto; 
rumbo  y  viento  del  segundo  cuadrante,  in- 
termedio entre  el  sur  y  el  este,  y  una  de  las 
cuatro  partidas.~ Fr.  Sud-est.~- Ing.  South 
last.—H.  Sirocco. 

A'oo.  Nombre  que  se  da  al  sombrero  que 
suelen  usar  los  marineros  de  buques  mer- 
cantes en  días  de  lluvia,  el  cual  es  ventajoso 
en  dichos  dias  porque  a  la  propiedad  de  im- 
permeable, une  la  disposición  especial  de  su 
ala  más  larga  en  la  parle  posterior  que  en  la 
anterior.  Tiene  además  orejeras  que  defien- 
den del  frió  y  de  la  lluvia.— Ing.  Souüteaster 
or  Southwester. 

sueste  ar.  T.  n.  PH.  Inclinarse  bacia  el 
sueste,  ó  tocar  en  este  rumbo  la  direceion 
del  viento  reinante. 

SUESTE  CUARTA  AJL  ESTE.  PU.  De- 

nominación  del  quinto  rumbo  y  viento  del 
segundo  cuadrante,  intermedio  entre  el  sues- 
te y  t\  es-sueste.  En  el  Mediterráneo  se  dice 
jaloque  cuarta  á  lcvanie.-»Fr.  Sudest  quart 
de  real=Ing.  South  east  by  east.=ll.  Sirocco 
quarta  per  oriente. 

sueste  cuarta  al  sur.  PU.  El  tercer 
rumbo  y  viento  del  segundo  cuadrante,  in- 
termedio entre  el  sueste  y  el  sursuesle.  En  el 
Mediterráneo  se  nombra  jaloque  cuarta  al  me- 
diodia. mm iFr.  Sud-estquart  du  sud. =1^.  South 
past  by  soulh.=l\.  Sirooco  quarta  per  austro. 

sujetar  .  v.  a.  A.  S.  Man.  En  acepción 
común  y  en  tres  sentidos  se  dice  sujetar  un 
buque.  Primero,  ligar,  trabar,  consolidar  ó 
fortificar  su  casco  con  ligazones  ;  sogundo. 
amarrarlo  con  buenas  amarras  ;  tercero  dis- 
poner el  aparejo  (y  áun  tomar  la  posición 
conveniente  cuando  lo  exige  el  caso)  y  ma» 
nejar  el  timón  como  corresponde  para  que 
no  balancee  más  de  lo  indispensable,  ni  gui- 
ñe por  descuidos  del  timon  il  ó  nor  falta  de 
equilibrio  en  las  velas.  De  aquí  las  voces  de 
mando  á  dicho  timouel;  ¡llevarlo  sujeto! ,  etc. 

sujuncar.  v.  a.  Nav.y  Man.  V.  Lastrar. 

sulcar.  v.  n.  IHl.  V.  Surcar. 

suplemento  s.  m.  A .  N.  Di  ce  se  supie- 
pùtnumto  á  la  madre  del  tajamar,  la  pieza  que 
lo  liga  con  la  roda,  cuando  la  madre  no  tiene 
suficiente  largo. 

SUR.  s.  m.  Geog.  Nombre  del  polo  de |¿ re- 
so para  la  Europa  y  demás  regiones  situadas 
tiáeia  la  misma  prie  del  ecuador,  ó  eu  el 
propio  hemisferio  con  relación  u  esto.  I 


-  -La 

terrestre. 

—El  punto  cardinal  interceptado  hacia  esta 

parte  en  el  horizonte  por  el  meridiano. 

—El  rumbo  y  viento  desde  donde  empiezan 
á  contarse  ó  toman  origen  los  del  segundo  y 
tercer  cuadranies.=Fr.  Sud.=Ing.  South» 
It.  Austro. 

Ganar  al  eut:  fr.  En  general      avanzar  ó 

Srangear  distancia  en  este  rumbo»  y  hallan* 
ose  en  el  hemisferio  del  sur,  es  lo  mismo 
que  ganar  en  latitud,  ó  se  quiere  uí  dar  á 
entender  en  algunoe  caaos. 

surada,  s.  f.  Vil  Collada  de  sures;  y 
también  mano  ó  viento  fuerte  de  sur. 
surazo.  9.  m.  PH.  Ventarrón  del  sor. 
surcar,  v.  n.  fig.  PH.  ó  Nav.  Caminar 
la  nave  sobre  las  aguas,  hendiéndolas  eon  su 
tajamar  y  con  la  parte  de  su  casco  sumergi- 
da en  ellas.— Fr.  Sillonner. =ll.  Soleare, 

SUR  CUARTA  AL  SUDOESTE.  PÜ.  De- 
nominación del  primer  rumbo  y  viento  del 
tercer  cuadrante,  intermedio  entre  el  sur  y 
el  sursudoeste.  En  el  Mediterráneo  se  llama 
mediodía  cuarta  á  lebeche.— Vr.  Sud  quart  du 
sudoutst. «=»Ing.  South  by  south  west.— It.  Aus- 
tro quarta  per  libedo. 

SUR  cuarta  AL  SUESTE.  PU.  Primer 
rumbo  y  viento  del  segundo  cuadrante,  in- 
termedio entre  el  sur  y  sursuesle.  En  el  Medi- 
terràneo  se  dice  mediodía  cuarta  á  jaloque.=M 
Fr.  Sud  cuori  du  sud-est.— Ing.  Southby  south 
east.—ll.  Austro  quarta  per  stracco. 

suRDiR.  v.  n.  ant.  Man.  Adrizarte  la  «m* 
barcacion  despues  de  haberse  ido  á  la  bands 
con  alguu  golpe  de  mar  que  la  hizo  beber 
agua  por  la  borda. 

SURELLERA.  s.  f.  Pese.  Nombre  provin- 
cial que  en  Levante  significa  la  nasa  que  se 
destina  a  la  pesca  del  jurel.  V.  Nasa. 

surgidero,  s.  m.  PU.  Es  lo  mismo  que 
fondeadero;  pero  se  dice  mas  bien  del  que  es 
desabrigado. 

surgdoor.  ant.  PH.  Lo  mismo  que  sur- 
gidero. 

surgir,  v.  a.  PU.  y  Man.  V.  Fondear,  en 
su  primera  acepción. 

=ant.  Flotar  una  embarcación  despuea  de 
haber  estado  varada. 

suRSUDESTE  s.  in.  PU.  Voz  de  que  al- 
gunos usan  por  la  de  sursuesle. 

sursudoeste.  s.  m.  Pü.  Nombre  del 
segundo  rumbo  y  viento  del  tercer  cuadran- 
te, intermedio  entre  el  sur  y  el  sudoeste,  y 
una  de  las  ocho  media*  partidas.  En  el  Medi- 
terráneo se  llama  mediodia^eche^Vr.Sud- 
5u</-oucrf.=Ing.  SouUt-iouth-west.—U.  Aus- 
tro libeccio. 

,s.  m.  PÜ.  Nombre  del  se- 
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gundo  rumbo  y  Tiento  del  segundo  cuadran- 
te, intermedio  entre  el  sur  y  el  sueste,  y  una 
de  las  ocho  medias  ¡¡artidas.  En  el  Mediterrá- 
neo se  llama  mediodía  y  jaloque.^Fr.  Sud- 
jud-ttt.=lng.  South-south-east. =lt.  Austro 
siroco. 

surtida,  s.  f.  A.  Ií.  Rampa  ó  plano  in- 
clinado hacia  el  mar  en  algunos  muelles, 
para  varar  y  carenar  botes  ó  limpiar  sus 
Iondos."—Pr.  Marche-pied,  Cale.=lng.  Slipp» 

SURTO,  TA.  p.  p.  Nao.  Usase  frecuente», 
mente  en  lugar  de  fondeado. 

SUSPENDEN,  v.  a.  Man.  En  acepción  co- 
mún tiene  mucho  uso  este  verbo  en  las  em- 
barcaciones, particularmente  hablando  de 
las  anclas,  y  de  suspender  un  buque  del  fon- 
do, aunque  en  el  primer  caso  el  termino  téc- 
nico equivalente  es  levar,  y  allí  pueden  verse 
todas  las  frases  correspondientes. 

suspension,  s.  f.  PH.  Llámase  suspen- 
sión d$  Cardano,  del  nombre  de  su  inventor, 
la  arm  axon  de  círculos  concéntricos  que  gi- 
ran sobre  ejes  perpendiculares  entre  sí,  etc., 
para  mantener  suspendida  alguna  cosa,  sin 
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que  los  movimientos  del  buque  alteren  su 
posición  ó  la  de  sus  ejes  vertical  y  hori- 
zontal; como  la  de  la  aguja  y  la  de  la  lán- 
tia,  etc. 

sustentants,  s.  m.  A.  AT.  Cualquiera 
de  las  barras  de  hierro  clavadas  por  un  ex- 
tremo en  el  costado,  con  un  zuncho  de  bisa- 
gra en  el  otro  y  su  pié  de  amigo,  para  colo- 
car las  vergas  de  respeto  de  gavia  y  vela- 
cho.=Fr.  Crochel.=zlng.  Crank,  Goose-neck. 

=Cada  una  de  las  dos  horquillas  de  hierro 
colocadas  en  las  balayólas  de  los  brazales 

fiara  asegurar  más  la  verga  de  cebadera  en 
as  embarcaciones  que  la  llevaban  poreuci- 
ma  del  bauprés,  según  el  último  estilo. 

SUSTENTAS.  V.  a.  SUSTENTARSE.  V.  T. 
PU.  y  Man.  V.  Aguantar  y  ayuanlarse. 

SUTÍi..  adj.  Se  aplica  á  las  fuerzas  nava- 
les que  se  componen  de  embarcaciones  de 
remos  ó  de  otras  de  poco  porte. 
8UTII.IS.  odj.  V.  Nav%*.  ■'•tvr 
SUSANA,  s.  f.  Abu.  Nombre  qoe>en  el 
golfo  de  Vera  y  en  algunas  otras  partes  del 
Meditoiranoodan  al  viento  noroeste. 
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TABELLARIA,  adj.  f.  V.  NaaU. 
'  ■  TABLA,  s.  f.  A.  N,  Cualquiera  de  las 

boj  ai  de  doe  pulgadas  de.  grueso  cuando 
mas,  en  que  se  divide  ima  pieza  de  madera, 
aserrandola  al  hiIo.  =  Fr.  Planche.  =  Ing. 
Buard.—*\l.  Tavola. 

Nov.  Parte  pequeña  del  navio  u  otra  em- 
barcación derrotada. 

=ant.  Hid.  ó  PH.  Mapa. 

Tolda  de  rio:  la  parte  por  donde  corre  más 
extendido  y  plano  de  modo  que  casi  no  so 
percibe  su  corriente. 

Man.  Tabla  de  jarcia:  el  conjunto  de  oben- 
ques de  cada  banda  de  cualquier  palo  ó  mas- 
telero, cuando  están  colocados  y  tesos  en  su 
lugar  y  la  flechadura  hecha.=Ing.  Set  of 
ngying. 

Com.  y  Nov.  Tabla  de  Indias:  en  acepción 
común,  la  mesa  á  que  se  sentaban  para  des- 
pachar los  Ministros  del  tribunal  de  la  Con- 
tratación, y  el  conjunto  de  los  mismos  Minis- 
tros. V.  Casa,  en  su  segunda  denominación. 

Asi.  Tablas  astronómicas:  los  cómputos  ó 
cálculos  dispuestos  por  orden  para  saber  los 
movimientos  que  tienen  loa  planetas  para  los 
dias  del  año. 

Tablas  alfonsinas:  cómputos  ó  cálculos  as- 
tronómicos hechos  de  orden  del  Rey  Don 
Alonso  el  Sabio. 

A.  N.  Tabla  de  aparadura.  V.  Aparadura. 

Tabla  bocal:  la  que  está  por  debajo  de  la 
regala  en  toda  clase  de  embarcaciones  me- 
nores que  no  llevan  cintas. 

Tabla  de  la  canal:  la  hilada  más  baja  de  ta- 
blones en  el  forro  interior  ó  de  la  bodega,  la 
cual  queda  distante  de  la  sobrequilla  ci  an- 
cho que  tiene  la  canal  del  agua.  Este  tablón 
suele  ser  más  grueso  que  su  inmediato  supe- 
rior, en  cuyo  caso  se  llama  palmejar. 


Tabla  de  escantillones:  pedazo  de  tabla  en 
que  están  marcados  los  escantillones  que  han 
de  llevar  ó  formar  las  piezas,  para  que  se- 
gún ellos  las  labren  los  operarios. 

Tabla  de  guindola:  cualquiera  de  las  tres 
dispuestas  convenientemente  para  formar  la 
guindola  de  arboladura. 

Escapar,  salvarse  en  una  tabla:  fr.  Librarse 
en  ella  de  algún  naufragio.  De  aquí  ha  pa- 
sado al  uso  común  en  to  figurado. 

Pisar  las  tablas:  embarcarse  y  navegar. 

A  raja-tablas:  mod.  adv.  fam.  que  en  su  sig- 
nificado común  se  aplica  á  la  tempestad  ó 
temporal,  que  por  otro  nombre  se  Jico  des- 
hecho, esto  es,  de.la  mayor  fuerza  ó  vio- 
lencia. 

tablacho,  s.  m.  JVou.  Compuerta  para 
detener  el  agua. 
«=Corapuerta. 

tablabillo.  s.  m.  ant.  A.  N.  Tabla- 
dillo  de  popa:  nombre  que  se  daba  á  la  toldUla 
según  uua  cédula  de  il  de  Noviembre  del 
año  1634. 

TABLAZO,  s.  m.  Hid.  ó  PiL  Pedazo  de 

mar  ó  de  rio  extendido. =Ing.  Sheet  of  water. 

=Manchon  liso  en  la  superficie  del  mar, 
que  es  señal  de  calma.— Fr.  Tapion. 

tableas,  v.  a.  A.  N.  Labrar  un  palo  en 
trazos  repartidos  bajo  ciertas  proporciones, 
de  suerte  que  metida  el  hacha,  resulta  ocha- 
vado, y  cada  ochava  con  alguna  inflexion  ó 
ángulo  sumamente  obtuso  ó  imperceptible  en 
los  puntos  marcados. 

tablero,  s.  m.  A.  N.  Mamparo  de  ta- 
blas. 

Hist.  uat.  Ave  marina  del  tamaño  de  una 
paloma,  cuyo  color  es  blauco,  si  bien  cuando 
extiende  las  alas  presenta  varios  puntos  ne- 
gros ,  que  le  dan  ía  apariencia  de  un  tablero 
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de  ajedrez.  Se  encuentra  en  el  hemisferio 

austral  desde  los  33°  háeia  el  S. .  muchas  ve- 
ces á  más  de  700  leguas  de  tierra  y  sigue 
constante  ó  infatigable  á  los  buques  en  los 

viajes  más  largos.— Fr.  Damier. =Ing.  Coj* 
pigeon. 

tablestaca,  s.  f.  A.  tí.  Cada  uno  de 
los  tablones  ó  el  entablado  mismo  que  en 
una  obra  hidráulica  sirve  para  contener  y 
separar  las  aguas  do  modo  que  se  pueda 
trabajar  facilmente. 

tablilla  s.  f.  Pit.  Especie  de  mapilla 
que  para  cada  dia  se  hace  en  el  cuaderno  de 
bitácora  y  en  los  diarios  de  navegación,  y  en 
cuyas  respectivas  cuadriculas  se  anotan  los 
rumbos  y  distancias  navegadas  á  cada  hora, 
con  los  vientos  que  han  reinado,  etc.;  y  en 
k  última  y  más  ancha  el  resultado  grafico  de 
la  resolución  del  triángulo  náutico  de  estima. 

tablón,  s.  m.  aurn.  de  tabla.  4.  A'.  La 
tabla  que  excede  de  dos  pulgadas  do  grueso. 
=Fr.  Bordage.=laç.  Deal,  Ptaem. 

Tablón  de  distancia:  lo  mismo  que  ventrera, 

TABLon agi.  t.  m.  A  N.  Tabloneria. 

TABLONERIA.  s.  f.  À.  N.  Conjunto  de 
tablones:  lo  que  en  14  lenguaje  común  se 
llama  tablazón,  como  también  se  dice  en  la 
marinai=*Fr.  Ber  doge. **lna.  Plante.  >U  ■ 

T abonuco,  s.  in.  A.  Sí.  Lo  mismo  quo 
eéoaomáewd&i  »  I*  -1  >  '* 

tacada,  s.  f.  A.  S.  Conjunto  de  pedazos 
de  madera  que  so  colocan  entre  un  punto 
firme  y  otro  que  ha  de  moverse  ó  levantarse, 
por  cuvas  juntas  «e  introducen  después  cu- 
nas á  fueras  de  mazo  para  conseguirlo. 
<  tac  AMAH  AC  a.  Hist,  noi.  Arbol  de  la 
América  intertropical,  que  destila  una  re- 
sina amarillenta  usada  en  la  medicina  y  cuya 
madera  fuerte  sirve  para  tablones  de  forro. 
-  T aglobo,  s.  m.  Hist.  nal.  [Tridacna  oi- 
gas.) Gruesa  concha  bivalva,  de  tres  á  cinco 
pies  de  diametro  y  de  forma  semejante  à  la 
almeja.  Se  cria  en  las  costas  de  los  archipié- 
lagos adyacentes  a  la  costa  meridional  de  Asia 
y  en  los  del  Océano  Pacifico.  Los  mala  y  os  la 
emplean  para  lastre  y  hacen  de  ella  balas  de 
lantaca  y  de  otras  piezas  de  poco  ealibre. 


■  TASO.  ».  m.  A.  N.  En  general,  es  cual- 
quier pedazo  de  madera  corto  y  grueso  — 

Fr.  Taifuet,  fíout  de  bui£.=lng.  Check, 
i  sasüadero  fuerte  que  so  clava  por  la  parte 
exterior  de  los  escobenes  para  resguardo  de 
los  cablas:  se  llama  taco  bajo  de  escobar,  j  de 
canal,  cuando  tiene  abierta  Una  canal  para 
el  paso  dal  cable. =Fr.  Coussin,  tovrrure 
fecubier.  seing.  Bolster  of  the  tovas.— It.  Ou* 
di  cobte.  i 
Joco  de  escoben:  soquete  ó 


la  parte  de  adentro  del  buque  para  qoe  no 
entre  el  agua  al  sumergir  la  proa  en  fas  ca- 
bezadas.  Suele  tener  una  canal,  en  el  sentido 
de  su  longitud  para  cuando  el  cable  ocupa  el1 
escoben;  y  por  la  identidad  de  su  objeto, 
tiene  relación  con  el  saco  de  escoben  ó  man-* 
tjiteron. —ln<¿.  Uniese  plug. 

Man.  Pedazo  de  madera  con  que  á  modo 
de  cuña  se  aprietan  algunas  trincas;  como 
los  que  se  ponen  á  las  del  bauprés,  á  las  rea- 
tas de  los  palos  mayores,  etc. 

=V.  Rumbo,  en  su  cuarta  acepción. 

Art.  Cilindro  ú  ovillo  hecho  de  fllásticas 
que  sirve  para  mantener  la  bala  en  contacto 
del  cartucho  ó  de  la  pólvora  cuando  se  carga 
una  pieza.  =Fr.  Fafeí.  =  Ing.  Wad.  mm  It. 
Stoppaccio. 

■  Taco  de  linguete:  trozo  de  madera  clavado 
sobre  la  eubiérta  para  afirmar  los  linguetes 
de  los  cabrestantes. 

Taco  de  roda:  según  algunos,  la  parte  de  la 
zapata  ó  falsa  quilla,  inmediata. á  la  roda  del 
buque;  mas  en  el  arsenal  de  Cartagena  lo 
llaman  taco  de  proa  y  se  tiene  por  lá  pieza 
que  á  veces  suele  agregarse  al  codillo  de 
proa  de  la  quilla  para  aumentar  la  especie  do 
pala  que  allí  forma  el  pié  de  roda,  a  tin  de 
oponer  alguna  mayor  resistencia  á  la  derivé 
eé  la  embarcación  defectuosa  en  esta  parte. 

Taco  de  entre  bandas:  cualquier  a  de  los  ma- 
cizos de  madera  con  que  se  rellena  el  sitié 

ríe  hay  entre  una  y  otra  turva^bemda. 
Pir.  ó  Ârt.  y  Tact.  Taco  atufrado:  ei  que  ba- 
ñado de  este  mineral  combustale,  se  intro- 
duce en  las  piezas  de  artillería  para  atacarlas, 
cuando  se  está  á  Uro  de  pistola,  y  con  ei  ob- 
jeto de  incendiar  al  enemigo. 
'  TACON,  s.  m.  A.  N.  En  algunos  puntos 
lo  mismo  que  talon,  en  su  primera  acepción. 

táctica,  s.  f.  Nov.  Llámase  táctica  naval 
el  arte  que  enseña  la  posición,  ataque  y  de- 
fensa dedos  ó  más  boques  de  guerra  que 
forman  cuerpo,  division  ó  escuadra .scFr. 
Tactique  navale.-m Ing.  A'owi¿toctíw.=lt.  Tat- 
tica navale.  ' 

TACTICO,  s.  m.  Ñau.  El  que  sabe  ó  prac- 
tica H  táctica.— Fr.  TacUàen.=tog.  Tacti- 
cian.—\\.  Tattico.  - 

•  TAruRETA.  s.  f.  A.  S.  Embarcación  da 
transporte  usada  en  la  Edad  media.  Se  ig- 
noran los  detalle*  de  su  construcción  y  solo 
se  deduce  por  varios  documentos,  que  a  ve- 
ees  llevaba  culebrinas  ú  otras  piezas  de  ar- 
tillería debiendo  tener  la  borda  pocé  elevada 
á  modo  de  las  galeras.  Servia  también  para 
conducir  caballos.=Fr.  Taforie.—lL  Tafa- 
rese  " 
tajadera.  S  f.  A.  N.  Cortahierro.  , 
tajado,  da.  p.  p.  de  tajar.  PH.  Dicesé 
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de  la  «osta  ó  del  cabo,  isla,  eie.,  oaya  f renie 
ó  extremos  forma  como  pared  ó  parece  cor- 
tado i  plomo  ó  verticalmente,  ó  como  dicen 
los  marinos,  à  pique. 

TAJAMAR,  s.  m.  A.  N.  Tablón  grueso 
ó  pieza  ó  compuesto  de  piezas  que  se  adap- 
tan fuertemente  a  la  roda  por  su  cara  exte- 
rior ó  de  proa,  y  aun  se  asegura  más  con 
las  curvas  bandas:  en  él  rematan  las  per- 
chas, y  eo  su  extremo  superior  se  coloca  el 
figurón:  por  el  corte  airoso  que  se  da  á  su 
canto  exterior,  agracia  la  proa;  y  sirve  para 
bender  ó  dividir  el  agua  cuando  el  buque 
marcha.  También  se  conoce  con  el  nombre, 
de  espolón;  pero  entre  ios  constructores  no  es 
el  tajamar  mismo,  sino  el  brazo  del  curvato» 
que  va  en  lugar  del  tajamar  en  las  embar- 
caciones menores  que  no  llevan  esta  pieza. 
=Fr.  Guibre,  7atZtemer.==Iug.  Ktm  of  the 
head.=lX.  Sperone,  Tagliamare. 

=V.  Corbatonde  la'gorja. 

A.  II.  Cualquiera  obra  hidráulica  termi- 
nada en  ángulo  saliente,  más  ó  ménos  agudo, 
pero  con  elobjelo  de  cortar  laa  aguas  en  s» 
corriente;  como  el  de  los  estribos  de  un 


puente,  etc. 

T  A«l  ARXLiN  a  A.  s.  f.  aot.  Taci.  Cu- 
chilla á  modo  de  hoz,  que  iba  clavada  en 
los  penóles,  para  que  en  los  abordages  cor- 
tase los  aparejos  y  cabos  del  enemigo.  V. 
Bisar  ana. 

tajuelo,  s.  m.  A.  .v  Plancheta,  cha- 
peta ó  dado  de  hierro  sobre  que  sienta  y  gira 
el  pinzote  del  cabrestante. —Fr.  Crapaudinet 
EcueUe  ou  Soucùr.^ng.  Socket,  Saucer.—lL 
Scodella. 

taladro  s.  m.  A.  N .  La  barrena  mayor 
que  se  lleva  á  bordo  con  objeto  de  abrir  bar- 
renos para  pernos  gruesos  de  chabela.  ,  ,,j 

TALAHS60.  s.  m.  Nav.  Entro  griegos  y 
latinos,  nave  egipcia,  hecha  para  diversion 
y  delicia,  y  llamada  así  porque  estaba,  ador* 
nada  con  lechos  y  todo  género  da  comodi- 
dades do  lujo. 

tálamete  s.  m.  A.  tf.  Pequeño  enta- 
blado que  se  forma  en  la  proa  4.a  algunas 
embarcaciones  menores  de  remos  á  la  altura 
de  los  bancos,  para  guardar  debajo  algunos 
útiles.  Viene  á  ser  una  tilla  proporcionada 
al  tamaño  de  la  embarcación. 

T AL AMITE S .  adj.  pl.  derivado  del  sus- 
tantivo greco-latino  lhalatnius,  que  significa 
remero,  forzado  de  galera.  En  plural,  se 
llamaba  á  los  galeotes ,  forzados  tatamUe*. 

talasa.  Nav.  Esta  voz,  nombre  neutro 
é  indeclinable  entre  los  latinos  que  lo  loma- 
ron de  los  griegos,  significaba  el  mar. 

TAi.ASAH8inA.|.LÍVau,aittVawftde 
|oejn«res«  ,  ..    .        Aj  .oqal.íT 


t  alasi  arca  s.  m.  Nov.  Entre  griegos 

y  latinos,  almirante  de  la  mar. 

t  al  asi  AR  quia.  s.  f.  Nav.  Entre  grie- 
gos y  latinos,  almirantazgo,  generalato  de 

mar. 

TALÁSICO,  CA.  TAL  ABINO,  If  A.  adj. 
Nav.  Entre  griegos  y  latinos,  marinos,  cerú- 
leo, de  color  verde  mar. 

tal  asió,  sia.  adj.  Nov.  Entre  griegos 
y  latinos,  marítimo,  marino,  del  mar. 

talasiófito,  s.  m.  Nombre  de  todas 
las  producciones  vegetales  que  se  desarrollan 
en  el  fondo  del  mar  ó  eo  las  rocas  de  ta 
playa.. 

,  TALASiON .  s.  t.. Nao.  Entre  griegos  y 
latinos,  la  alga  ú  ova  marina;  yerba  seme- 
jante á  la  lechuga. 

TALASOMETRA.  8.  00.  Nav.  Entre  grie- 
gos y  latinos,  medidor  del  mar.  Según  unos 
el  piloto;  según  otros,  cada  uno  de  los  en- 
cargados de  sondar  en  las  navet  griega*.  .*J 


■s  naves  griegas. 
m.  Pik  Sonda  ma- 


rina,    i       ..  -  i  i  .  I  .     .      t.,  i'...o.r« 

TALAflUEGO  s.  m.  Nav.  Entre  griegos  y 
latinos,  el  marinero.    ,k  .  -ï,iaroj6>  *t 

talicom.  s.  m.  À.  N.  Cada  uno  de  los 
bsrraganetes  6  reveses  que 
se  agregan  para  formar  la  h 
«aciones  de  algun  porte,  .t  .oaurtoai  \ 

=Pieza  corta  con  la  eual  se  aumenta  la 
altura  delà  cuaderna  en  lai  embarcaciones 
pequeñas  cuando  «s  necesariomr. 

talon,  e.  m.  A.  N.  Generalmente  se  en- 
tiende por  la  extremidad  de  la  quilla  en  su 
extreuo.de  pope,  y  e  1  chaflán  ó  corte  obli- 
cuo que  con  el  se  ajusta  y  se  hace  al  intento 
en  el  ángulo  ó  esquina  inferior  del  timon,  á 
li  n  de  que  no  pueda  introducirse  entre  este  y 
çl  codaste  cosa  que  impida  an  juego .  El  pri- 
mero se  llama  también  polilla;  y  algunos  aña- 
den que  el  verdadero  significado  de  talan 
jque  asimismo  se  dice  tacón)  es  el  pié  de!  ta- 
jamar cuaudo  por  tener  el  buque  mucho  lan- 
zamiento se  le  da  mayor  ancho  en  aquella 
partea  fin  da  disminuir  la  deriva.  Mas  sobre 
esto  y  el  chaflán  del  timón  véase  lo  dicho  en 
las  respectivas  primeras  acepcione*  do  aaa- 
fran  y  zapata,  j  en  la  denominación  de 
taco  de  roda*  en  la  primera  da  estas  dos  vo- 
ces. = F r .  Talvn.—ln g.  He d. =1 1.  Tallone.  •; 

•*-Ln  parte  en  que  encajan  sobre  la  quilla 

los  piques.    ;  ,  ,   -t  í  ..  v  «M'i 

=V.  Boati.  ,.  •»      i  ...2 

talea  a»  /.  M  N.  f  Man.  Cada  uno  de 
los  dos  grandes  cuadernales  de  cuatro,  cinco 
ó  seis  ojos,  por  los  cuales  laborea  la  driza  de 
la  mayor,  en  faluchos  y  jabeques. =  Fr. 
Mouffíe.=:lM.  Urge  b\ock.=\\.  Tagliai 
«Polea  de  quij 
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rar  buques  menores  en  la  playa,  surtida ,  etc. 

«=*anl.  El  aparejo  que  á  veces  suele  darse 
al  cable  en  ay  min  del  virador  para  mandar 
mas  fuerza,  cuando  se  suspende  el  ancla;  y 
también  el  que  se  aplica  con  igual  obj«lo  á 
la  caña  del  timón  cuando  se  corre  un  tem- 
poral. 

tall  aviento  s.  m.  Man.  Yela  que  en 
los  lugres,  quechemarines  y  trincaduras  sus- 
tituye ala  mayor,  cuando  por  la  fuerza  del 
temporal  no  puede  largarse  esta  ni  eon  todos 
loa  riaos  tomados.  Su  tamaño  es  igual  á  la 
mitad  de  la  mayor. -^Er.  TaiUe-veiU.*=:lngt 
Storm  saüofa  hjgger.t=U.  Tagliavento. 
,  talle,  s.  m.  Nao.  Sarmiento  usa  de  esta 
voz  en  acepción  vulgar,  ó  comd  corte  y  ta- 
maño del  buque,  guinda  y  disposición  de  su 
aparejo,  al  poder  ya  reconocerse  el  que  se 
ha  descubierto  en  la  mar. 

tambor,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cilindro  de 
madera  en  que  se  envuelven  (regularmente 
con  cinco  vueltas)  los  guardines  del  timon;  y 
en  lenguaje  común  es  la  maza  ó  cubo  de  lá 
rueda  con  que  estese  maneja.— Kr.  Marbre* 
—Ing.  Barrel,  Cy Un dar. salt.  Tamburo. 
,  ^Denominación  que  en  absoluto  se  da  á 
toda  la  máquina  llamada  cabrestante. 

~  La  cosidura  de  los  cua  Jornales  do  lumbar. 
i  ñ^Guolquier  pipa  ó  vasija  del  lodo  vacio. 

Tambor  de  proa:  cualquiera  de  los  jardines 
do  pro»,  en  loa  navios. 

Vap.  Cubierta  ó  cubichete  semicilindriro 
de  madera,  que  se  construye  en  los  vapores  de 
ruedas  sobre  cada  una  de  estas,  apoyándolo 
en  los  baos  de  canalete  yen  las  aletas:  sobre- 
sale bastante  de  la  altura  de  la  borda.  En  al- 
gunos buques  hace  ei  oficio  de  este  cubichete 
un  bote  de  hierro  llamado  sait  avi  das  de  lot 
tambores.  V.=Fr.  rmn6our.==Ijig.  Paddleboa¡t 
=11.  Tmlmn»  dirvaia.  I  ni  «.  :  m 

tambo  ret  A.  8.  f.  A.  S.  El  espacio  que 
se  dejaba  en  Jas  galera*  para  cargar  la  art í- 
lleria.  =  Fr.  ToboUrin  .    <-;¡  . 

tamborete.  s,  m.  J.  N.  Trozo  de  ma- 
dora,  cuadrilongo  y  fuerte,  largo  próxima- 
mente  al  doble  de  su  ancho,  que  encajado  y 
bien  ajustado  por  el  centro  de  una  de  sus  mi- 
tades en  la  espiga  de  los  palos  y  masteleros, 
sirve  para  la  sujeción  de  los  mismos  maste- 
leros principal  's  y  de  los  que  van  sobre  ellos, 
pasando  todos  por  un  agujero  de  proporcio- 
nado diámetro  que  tiene  en  la  segunda  mi- 
tad de  su  longitud,  it  cual  queda  entera- 
mente fuera  de  la  ha*  ó  cara  de  proa  del 
respectivo  palo.  En  lo  antiguo  se  ponían 
hasta  en  el  ultimo  mas  tele  ni  lo  para  las  astas 
de  las  grímpolas.— Kr.  CYioti7urt.=Ing.  Cap 
of  Ote  moti  W.—it.  Tetta  di  moro. 

.t  \  a» 


—Zuncho  de  hierro  que  hace  lai  veces  de 
tamborete  en  algunos  palos,  cuando  no  es 
necesario  mucho  esfuerzo  para  sostener  el 
respectivo  mastelero;  como  el  del  botalón 
del  foque  para  el  paso  y  sujeción  de  el  dol 
petifoque.el  que  tienen  algunas  embarcacio- 
nes en  los  masteleros  de  juanete  para  los  de 
sobrejoatiele  ó  las  asías,  e  lo. 

=tra»t.  Trozo  de  madera  que  por  cada 
banda  se  clavaba  en  la  cubierta,  bien  apre- 
tado contra  el  pie  de  los  dos  palos  mayores, 
para  darles  mayor  sujeción  ó  impedirles  todo 
juego. 

tambdcho.  s.  m.  A.  ¿V.  Cierro  de  ta- 
blas, como  de  vara  y  media  de  alto,  que  se 
forma  alrededor  de  las  escotillas  de  los  bar- 
cos chicos,  cuando  van  á  pescar  en  parajes 
donde  se  experimentan  mares  gruesas,  para 
que  no  les  entre  el  agua  en  la.bodega.--Fr. 
Tremue.  -  'n 

—Cierro  de  tablas  próximamente  de  igual 
altura  que  el  anterior,  ei  cual  suelo  hacerse 
en  cualquier  parte  de  á  bordo  para*  abrir  en 
él  cajones  ó  taquillas  ó  para  resguardar  algún 
objeto  como  por  ejemplo  la  caLcza  del  timón. 

tanca,  s.  f.  /tose.  Yara  que  sirve  parn> 
mantener  cerrada  con  firmeza  la  pequeña 
puerta  ó  tapa  de  las  nasas  p*tr  donde  se  saca 
ei'  pescado  cogido  en  ellas.  V.  ñroquer. 

tan  cal  s.  m.  A.  N.  Bote  chico  do  dos 
proas,  y  con  carroza,  que  manejado  con  es- 
padilla, y  general  meóte  por  mujeres,  sirve 
para  el  pasaje  en  el  rio  de  Canton  y  sos  in- 
mediaciones, especialmente  en  Macao.-»Fr. 
Ta  na  /'c— In  g.  Tanica,  Tankiaí  *  »  :fi 
i  TANGIDERA.  a.  f.  Man.  Cabo  .grueso  quo 
se  da  al  que  esta  haciendo  de  rejera,  por  una 
de  las  portas  de  la  banda  opuesta  por  donde 
osla  sale,  para  que  llame  exactamente  por  la 
popa.=Ff.  Croupière.— *ing.  Sternfatt.—h. 
Coda. 

=EI  segando  cabo  que  ayuda  al  remolque 


tan  g  on  a.  m.  Ai  N.  v  Man.  El  botalón 
rastrero  que  desde  el  costado  ó  desde  la  mesa 
de  guarnición  de  proa  sale  paralelamente  a 
la  verga  de  trinquete.  Hay  uno  en  cada  banda, 
enganchado  a  un  cáncamo  por  un  pinzote 
que  bene  en  la  coz  y  sujeto  por  dos  vientos 
y  un  amantillo  encapillados  en  su  peñol.  En 
la  mar  se  amura  la  rastrera  en  su  extremidad 
de  fuera  y  en  puerto  se  amarran  las  embar- 
caciones menores  en  las  coronas  que  se  hacen 
firmes  en  él,  de  trecho  en  trecho.  =Fr.  Ton- 
do».—Ing.  Lower  studding-sail  boom.— It. 
Atta  di  poeta.  •<  "i.iMc 

=Botalon  que  desde  el  pié  del  palo  del 
trinquete  en  las  goletas  y  pailebotes  sale 
fuera  del  costado  por  una  y  otra  banda  para 
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eaiar  los  puños  de  la  redonda.— Fr.  Tangen. 
=Ing.  Out-rigger.  . 

TANQUiLi.  s.  m.  Hist.  not.  Arbol  de  las 
islas  Filipinas  de  que  se  hacen  cascos  de  em- 
barcaciones de  una  sola  pieza. 

tanza,  s .  f.  Pese.  El  hilo  de  cerdas  ó  de 
capullo  para  pescar. 

TAPA.  s.  f.  A,  N.  Cualquiera  de  las  dos 
piezas  de  madera  que  por  otro  nombre  se 
llaman  gimelgas  de cuerpo  y  colocadas  por  un 
lado  y  otro  en  las  juntas  de  la  mecha  y  contra- 
mechas,  sirven  para  completar  la  formación  y 
redondeo  de  los  palos  mayores  de  los  bu- 
ques grandes.  Hay,  sin  embargo,  constructor 
que  dice  que  es  la  contramecha  de  cabera. 

=La  tabla  cosedera  cuando  cala  los  barra- 
gáneles. 

=Lo  mismo  que  escoperada. 

=Ba  las  embarcaciones  menores,  piexa  de 
regala  que  en  una  y  otra  banda  llega  hasta  la 
roda,  en  cuyo  sitio  es  más  ancha  que  en  lo 
restante  de  la  borda. 

TAPAB  ALAZO.  S.  DI.  A,  N.  J  Nov.  El 

soquete  de  madera  revestido  de  estopa  con 
que  se  ocupa  el  agujero  que  hace  una  bala 
en  el  costado;  y  el  pedaso  de  tabla  y  la  plan- 
cha de  plomo  con  que  después  se  cubre.— Fr. 
Placart,  Tampon.— Ing.  Shot  phtg.^=lU  Tappo. 

Tapabalaso  de  mares:  especie  de  saco  de 
lona  cuadrado  y  en  figura  de  coj  in  de  atiento 
de  silla,  relleno  de  estopa,  y  con  ios  mareos 
de  hierro,  one  sirve  para  Upar  un  balazo 
debajo  de  la  lumbre  del  agua, tanteando  desde 
la  borda  el  sitio  donde  este  se  halla,  por  me- 
dio de  guias  con  que  se  va  conduciendo  toda 
la  armazón,  hasta  que  acertado  el  lugar,  el 
empuje  dei  flùido  hace  que  se  introduzca  ta 
lona  en  el  agujero  y  lo  tape. 

tapa-bocas,  s.  m.  Art.  Cilindro  de  ma- 
dera conque  se  Upa  la  boca  de  una  pieza, 
para  evitar  que  penetre  en  el  ánima,  la  lluvia, 
el  agua  del  mar  ó  la  humedad.  Con  objeto 
de  que  no  se  introduzca  demasiado  tiene  un 
pequeño  resalte  alrededor  de  la  base  exte- 
rior; y  para  que  no  se  salga  facilmente  tiene 
en  el  centro  de  la  opuesU  un  cancamito,  al 
cual  está  unido  por  un  pedazo  de  vaivén  un 
Uco  cilindrico  de  filasti ca,  que  se  procara 
meter  lo  más  posible  hacia  el  fondo  del 
ánima .=sPr.  Tope.=lng.  TompUm.=U.  Tappo 
di  cannone.  ' 
-  TAP  ACETE,  a.  m.  A.  N.  y  Mon.  La  cu- 
bierta corrediza  de  la  carroza  de  una  escala 
de  cámara,  y  cualquiera  otra  cosa  que  á  esta 
misma  manera  sirve  para  Upar,  sea  de  lona 
ó  madera.=Fr.  Couvercle  de  capottine.  Com- 
panion lidi  * 

tapa-cuerno.  s.  m.  A.  ¿Y.  V.  Tapa- 
nrejas.       .  »  . 


tapadera,  s.  f.  A.  N.  V.  Porta,  en  su 
segunda  acepción. 

tapa-estero,  s.  m.  Pue.  En  Aya- 
monte  distinguen  con  este  nombre  las  redes 
de  atajo;  pero  debe  advertirse  que  alli  usan 
de  malla  grande  para  no  causar  perjuicio  á 
la  cria  de  los  peces.  V.  Red  de  atajo. 

TAPAFOGON.  s.  m.  Art.  Cu  bíchete  del 
fogón. 

tapallagua,  s.  f.  PU.  ó  Nov.  Nombre 
que  en  las  costas  de  Nicaragua  y  Oajaca  dan 
a  un  umporal  de  vientos  variables  y  lluvia», 
que  dura  veinte  ó  mál  días. 

tapa-orejas,  s.  f.  A .  fi.  Según  unos, 
es  la  continuación  de  la  curva-banda  más  alta 
en  uno  y  otro  lado  del  tajamar,  que  llega 
hasta  el  nombro  de  la  figura,  y  que  también 
se  llama  tapacuerno:  según  otros,  es  la  per- 
digueta.=lng.  Hair  bracket. 

TAPEN,  s.  m.  Art.  La  clavija  de  bronce 
ó  cobre  con  que  se  Upa  el  chifle  de  la  pólvora. 

TAQUETE-  s.  m.  A.  N.  Cualquier  pedaso 
de  madera  que  sirve  para  comprimir  un  ta- 
blón contra  uno  de  sus  cantos.— Fr.  Taquet. 
—Ing.  Cteat.=ÚU  Tacchetto. 

ssEa  las  embarcaciones  mercantes  te  da 
este  nombre  á  un  teco  de  madera  colocado  en 
el  canto  superior  del  macho  alto,  para  que 
no  pueda  suspenderse  el  timón.  En  Ul  caso 
es  como  la  llave  ó  llaves  dei  timon.  "~° 

—V.  Tojino,  en  todas  tus  acepciones. 

tarabita-  a.  f.  Cabo  grueso  y  tuerte 
hecho  firme  por  sos  chicotea  á  dos  árboles 
ó  palos,  á  nna  y  otra  orilla  de  los  ríos,  que 
por  muy  arrebatados  ó  Denos  de  peñascos 
no  permiten  barquear.  Por  él  corren  las  dos 
argollas  de  una  aran  cesta  de  cuero  llamada 
oroya,  en  la  cual  M  mete  la  gente  y  carga 
que  se  quiere  pasar  á  la  otra  banda.  Se  usa 
en  varios  puntos  de  las  repúblicas  hispano- 
americanas. 

TARAÑIN A.  S.  f.  Pese.  Especie  de  boliche 
que  en  algunos  parajes  de  Levante  denomi- 
nan araña,  acaso  porque  I a  figura  y  remate 
del  copo  tiene  oierta  similitud  con  el  cuerpo 
de  aquel  insecte;  á  coya  analogia,  aunque 
remote,  concurre  también  la  disposición  de 
las  dos  bandas,  cuando  este  pequeño  arte  se 
mira  extendido  en  la  playa:  bien  que  en  otras 
tar añinas  el  extremo  del  copo  suele  ser  cua- 
drado, según  quieren  los  fabricantes  de  estas 
redes.  V.  BolichMo. 

tarascada,  s.  f.  Vil.  y  Man.  Orzada  ó 
arribada  violente  y  repentina  que  da  el  bu- 
que, ya  por  falta  de  equilibrio  en  el  aparejo 
que  lleva  mareado,  ya  por  ser  de  malas  pro- 
piedades, ya  á  causa  de  la  marejada,  ó  ya 
por  la  combioacion  de  estes  cosas  en  todo  ó 
en  parte.        .  « 
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TARATANA,  s.  f.  A.  N.  Nombre  que  en 
lá  matrícula  de  Sevilla  y  en  toda  la  coita  de 


Poniente  dan  á  la  tartana. 

-  TARATANA.  S.  f.  «»A»*«*f«A*f.  g.  m. 

ant.  A.  H.  y  tiav.  Arsenal,  muelle  y  astillero. 

tardante,  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  un 
barco  de  remos  asado  en  España  en  la  Edad 
media  y  muy  semejante  á  la  pinaza. 

T  ario  a.  i,  LA.  N.  Nombre  de  una  em- 
barcación usada  en  el  Mediterráneo  en  la 
Edad  media.  Aunque  hay  gran  diversidad  de 
opiniones  acerca  de  su  forma  y  tamaño  puede 
concebirse  que  era  grande,  á  propósito  para 
trasportes  de  tropas,  viveros  y  mercancías; 
de  mucha  eslora  (mis  de  100  pié s)  aunque 
no  tanta  como  las  galeras,  relativamente  a 
au  manga:  llevaba  dos  palos  con  gavias;  dos 
timones  á  popa,  uno  á  cada  banda:  á  veces 
en  un  principio,  era  barco  de  remos  y  se  lla- 
maba entonces galea-tárida.=Fr.  Taride.=lL 
Tarida. 

TARJA  ó  TARJETA,  S.  f .  Man.  Pedazo 
de  palo  que  se  amarra  á  una  pietà  de  jarcia, 
a  una  veía  ú  otro  pertrecho,  con  la  rotúlala 
de  sus  dimensiones  y  servicio  u  aplicación. 
•  Sav .  0  iro  pedazo  de  palo  en  que  por  medio 
de  muescas  hechas  en  el  teto  con  una  na- 
vaja, se  marcan  las  pieias  ó  las  decenas  de 
piezas  que  van  entrando  4  saliendo  de  á 
bordo  en  una  carga  ó  descarga  de  género*, 
mercaderías  ó  efectos  de  una  misma  especie. 
i  tarquín  a.  i.  f.  Man.  Vela  trapezoide, 
muy  usada  en  botes  y  Isnchas,  cuya  relinda 
de  valuma  es  mucho  más  larga  que  la  de 
la  otra  caída,  que  es  en  lo  que  únicamente 
se  diferencia  de  la  llamada  vela  al  tercio.  V. 
esta  en  vio.    ,  ' 

-  tarrate  s.  ni.  Pese  Nombre  que  en 
Asturias  dan  á  It  balanza* 

t  arralla.  TARRAYA,  s.f.  Pese.  Atar- 
raya.' 

Tarro,  s.  m.  Na»,  y  Tad.  Llamase  tarro 
«b  luz  una  taza  de  barro,  llena  de  un  misto, 
que  incendiado,  produce  una  luz  clara  y  du- 
radera. Sirve  para  hacer  señales  de  noche. 

tartana,  s.  i.  A.  JV,  Embarcación  me- 
nor de  vela  latina,  con  un  palo  perpendicular 
á  la  quilla  en  su  centro,  otro  palito  chico,  á 
popa,  parecido  á  un  asta  de  bandera,  en  que 
algunas  largan  una  mesanilla,  y  á  proa  un 
botalón  para  k>»  foques.  Algunas  tartanas, 
que  son  de  bastante  porte  gastan  gavia  vo- 
lante. Es  barco  muy  usado  en  la  matricula 
de  Sevilla  para  las  navegaciones  de  cabo- 
taje y  también  se  encuentra  en  otros  puntos 
de  España  y  de  la  costa  meridional  de  Fran- 
cia y  occidental  de  Italia,  donde  se  emplea  en 
la  pesca  y  el  trafico  coslero.=sFr.  Tartame. 
•-Ing.  Tartan.'» It.  Tartana. 


Pue.  Nombre  de  una  de  ht  redes  de  la 

quinta  clase .  V.  Bed,  en  su  segunda  acepción» 
>.  e.  m.  Sav.  Nombre  que  en  Fi- 


lipinas dan  al  muchacho  que  sale  aî  extremó 
de  la  batanga  de  barlovento  cuándo  la  em- 
barcación que  usa  esta  armazón  tumba  mucho. 

VASCA,  s.  f.  Sav.  Nombre  que  se  da  en  It 
costa  del  Perú  a  la  revenia  ton  de  las  barras  y 
playas. 

TEA.  s.  f.  Man.  Nombre  que  tema  acciden- 
tal m  en  te  el  cable  cuando  por  él  la  lancha 
suspende  el  ancla;  á  cuya  maniobra  se  dice» 
levar  por  la  tea. 

.  teca.  t.  i.  Hist.  not.  (Tedonia  grandi*.) 
Arbol  de  toda  la  India,  especialmente  de  la 
costa  de  Malabar  y  también  muy  abundante 
en  Pegú,  Siam  y  todos  los  archipiélagos  de 
la  Malesia.  Es  muy  corpulento,  con  hojas 
de  12  a  24  pulgadas  de  largo  y  de  8  á  16  de 
'ancho,  y  de  madera  incorruptible  que  por  lo 
mismo  es  preferida  á  toda  otra  en  aquellos 

Seises  para  la  construcion  del  easeo  y  aun 
e  la  arboladura  de  las  embarcaciones.  Lt 
madera  suele  ser  blanca,  encarnada  ó  vetea* 
da.=Fr.  r«cfc.==Ing.  Teak. 

tecle,  i.  ro.  Man.  Lo  mismo  que  aparejo 
de  cenai. 

■  —Lo  mismo  que  lantion. 

Teck  de  amante:  lo  mismo  que  lantion  de 
amante. 

TECTA.  adj.  f.  ant.  A.  N.  Voz  derivada 

del  latin.  Decíase  antiguamente  de  la  nave 
que  tenia  cubierta. 

teja.  s.f.  A.  N.  y  Man.  Concavidad  se- 
micircular, ó  en  figura  de  canal  ó  de  unt 
teja,  que  se  hace  en  cualquier  pieza  de  ma- 
dera o  palo  que  ha  de  sentar  ajustado  sobre 
otro  redondo,  como  la  de  las  gimelgas,  la  de 
un  bordón  ó  puntal  para  sostener  un  palo.=i 
Pr.  Concavité.— Ina.  Hollow. 

—Pieza  ó  tabla  de  la  expresada  figura  que 
en  las  embarcaciones  menores  se  pone  verti- 
calmente desde  la  sobrequilla  hasta  la  fogo- 
nadura que  el  palo  tiene  hecha  en  el  banco 
remero  correspondiente. 

-ant.  Teja  'del  chapul  ó  Teja  de  calcés:  la 
que  se  hacia  en  esta  parte  del  palo  para  que 
a  ella  se  ajustase  el  mastelero. 

tejadillo,  t.  m.A.  N.  Lo  mismo  que 
fin  /ladillo. 

TEJO.  s.  m.  A.  N.  Lo  mismo  que  tajuelo. 

TELA.  8.  f.  Pese  Red  con  que  se  pesca  la 
saboga  en  el  Ebro,  y  también  el  sollo  y  la 
lisa.  Consta  cada  pieza  de  treinta  y  dos  bra- 
zas de  largo  y  dos  de  ancho,  esto  es,  medió 
tir,  según  dialecto  de  aquellos  pescadores, 
quienes  regularmente  para  hacer  su  pesca 
unen  dos  tirs.  La  malla  es  de  dos  pulgadas  y 
dos  lineas  en  cuadro  poco  mas  ó  menos.  Se 
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cala  a  la  deriva  de  la  corriente  del  rio.  V.Tir, 
.sabogal  y  severa,  \  .Y  .« :.  ■ 'i  '  •«•* 

J/íi/¡ .  Denominación  qua  tornando  la  ma- 
teria por  la  forma  se  aplica  a  la  vela. 
■  Vtar  te  Li:  ir.  Marear  vela. 

telarañas  ».  f.  pi.  PH.  Llaman aai  fi- 
guradamente loa  mar  mu  ros  á  ciertas  ramifi- 
caciones de  nubes  delgadas  y  claras  que  sue- 
len á  veces  interceptar  la  vision  clara  del  sol 
ó  de  la  luna. 

telégrafo,  s.  rn.  Nov.  Llámase  teU+ 
grafo  marino  un  aparato  compuesto  de  una 
caja  que  puede  dividirse  en  dos  secciones 
iguales,  unidas  en  sus  costados  laterales  por 
medio  de  goznes  giratorios,  y  cuya  capaci- 
dad interior,  en  cada  una.  es  de  cuatro  pies  de 
largo,  diez  y  ocho  pulgadas  de  ancho  y  siete 
de  alto»  En  effondo  de  amboscuer  pos  ó  medias 
cajas,  como  a  un  tercio  de  su  frente  ya  iguales 
distancias  hay  dos  barretas  de  metal  de  sufi- 
ciente grueso,  separadas  un  lauto  entre  sí 
para  colocar  derechos  los  molones  giratorio» 
por  donde  pasan  las  ocho  drizas  de  veta  blan- 
ca tejida  que  corresponden  é  cada  una.  Estas 
drizas  tienen  de  longitud  el  doble  de  la  altura 
á  que  se  halla  el  pico  cangrejo  ó  de  la  .dis- 
tancia que  hay  al  peñol  de  la  mayor,  con- 
tando en  ambos  casos  desde  cubierta,  y  labo- 
rean por  otras  tantas  cajeras  de  media  pulga- 
da de  abertura,  practicadas  en  una  telera  de 
veinticuatro  pulgadas  Je  largo,  cuatro  de 
ancho  y  tres  de  grueso.  La  telera  está  atra- 
vesada en  toda  su  longitud  por  un  perno 
sobre  el  cual  giran  su»  diez  y  seis  roldanas  y 
so  halla  reforzada  por  un  estrobo  ó  zuncho  de 
hierro,  en  cuyos  extremos  hay  do»  cáucamo» 
que  sirven  para  enganchar  en  ellos  una  es- 
pecie de  ángulo  de  hierro,  en  cuyo  vórtice  se 
amarra  el  cabo  con  que  se  iza  la  telera.  Para 
usar  el  telégrafo  se  iza  la  telera  a  un  peñol» 
pico  ú  otro  punto  cualquiera,  tesando  al  mis- 
mo tiempo  las  drizas,  cuyas  rabizas  están 
provistas  de  gaza  y  cazonete  para  en  ver- 

Sar  las  banderas  y  gallardetes,  según  el  or- 
en alfabético  y  numérico  que  respectiva- 
mente estará  escrito  en  la  caja  frente  a  cada 
una  de  ellas.  Izando  las  banderas  que  con- 
viene, sé  habla  a  largas  distancias,  cuidando 
de  apuntar  la  numeración  de  ellas  para  acudir 
de$pues  al  libro  del  telégrafo,  en  el  cual  se 
halla  la  indicación  di-  cada  señal,  que  se  re- 
duce á  una  silaba  ó  palabra.  El  telégrafo, 
mandado  actualmente  adoptar  en  los  buques 
españoles  tanto  de  guerra  como  mercantes 
es  el  compuesto  por  el  teniente  de  navio  don 
Pedro  de  Prída  y  Palacio.—Fr.  TeUgraplie, 
=lng.  Telegraph  =li.  Telegrafío. 

Telègrafo  universal:  sistema  .análogo  al  te- 
légrafo marino  en  el  que  por  medio  do  seña- 


les se  expresan  Ana'  multitud  de 
frases  que  están  numeradas  y  con 


tre  todas  las  nac¡one».=Fr*.  Télégraphe 
versel.— ing.  Universal  lekgmph¿==i%.  Tele- 
grafo universale.  W  .' 

telera.  i.LA.  N.  y  Man.  Pedazo  de  palo 
angosto  con  varios  agujeros  en  fila  que  sirve 
para  formar  las  arañas  de  los  toldos  y  de  lo» 
cantos  de  las  cofas  á  lo»  estais.» Ing.  Suvroe. 

«Trozo  de  madera  labrado  en  figura  de 
diferentes  molones  unidos  en  hilera  ó  por  sus 
coces,  con  su  roldana  cada  uno,  que  colocado 
verticalmente  en  la»  trinca»  del  bauprés  a  una 
y  otra  bauda,  sirve  de  guia  á  los  cabos  de 
labor  del  botalón  del  foque,  etc.  Otro»  seme- 
jantes se  colocan  y  sirven  en  < 
partes  para  el  mismo  fin  u  ot  ' 
s=Ing.  Hack- block.  -  .»• 

»EI  medio  punto  del  timon  ó  descanso  de 
la  caña. 

=rpl.  Las  llaves  de  las  anguilas,  cuando  en 
las  de  embarcaciones  menores  pasan  por  es- 
oopleaduras  en  lugar  de  estar  empernadas. 

TELEKOM,  s.  m.  Art.  Pieza  fuerte  de  ma- 
dera, cuyo  plano  se  coloca  oblicuamente  a  la 
vertical  entre  las  gualdera»  de  la  cureña  y 
en  la  parte  delantera-  de  esta.— F r.  Entre- 
iois#.=tog.  Transom^rM,  Colo  sir  elio. 

tembladera,  s.  f.  PU.  Nombre  que  se 
da  à  cierta  calidad  de  terreno  generalmente 
llano,  que  se  encuentra  en  algunos  cayos  y 
costas  de  América:  se  compone  de  una  ligera 
tapa  de  tierra  seca,  cubierta  de  yerba  larga, 
llamada  mash,  de  mangles  y  do  palmeras,  lo 
cual  le  da  el  aspecto  de  terreno  firme;  pero 
cuando  se  anda  sobre  ella  cruje  á  cada  pisa- 
da y  á  veces  cediendo  al  peso  del  cuerpo 
presenta  uu  fangal  de  muchas  varas  .de  pro- 
fundidad =  Fr.  Fraine  trembíautr,.  ss  Ing. 
TranUing  prairie  :   ..  *  i  v      ..  •-.  :  . 

TEMPESTAD    S.  f.  PU.  V.  Ton  pur  al. 

TEMPESTUOSO,  SA.  adj.  Pi l.  Lo  mismo 
que  atempuralado,  aunque  en  language  más 
común. 

-"Dicese  igualmente  del  mar  en  que  son 

frecuentes  las  tempestades.,  y  que  también 
»e  llama  tormeiitoso.=Fr.  Or  a  g  tux. =  log. 
SUtrmy,  Tempestuous.*='H.  Tempestoso. 

s.  f.  A.  //.  Compuerta 
ue  se  coloca  en  canales  estrechos  para  no 
ciar  pasar  más  agua  quo  la  necesaria,  izán- 
dolo ó  amándola  lo  conveniente  al  efedo.= 
Fr.tfonde.— Ing.  Sluice. z=lt.  Porta  agrata. 

templar,  v.  a.  Atan.  Bn  general,  es  dar 
igual  grado  de  tension  i  dos  o  mas  cabo»,  6 
vetas  de  aparejos  que  traba* an:  pero  en  rigor 
debe  entenderse  que  los  cabos  han  de  ser  de 
igual  grueso,  y  aun  del  mismo  largo,  para  que 
la  operación  sea  exacta,  porque  fuera  de  este 
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supuesto  escomo  imposible  acertar  ood  e)  ({ra- 
do tie  tension  que  cada  cuerda  ó  maroma  necesi- 
ta  ria  para  resistir  hasta  faltar  todas  a  un  tienv? 
po.  Esta  es  la  razón  por  que  la  ordenanza  mis- 
ma tacha  deiuúiil  la  maniobra  de  dar  un  cala- 
biote  en  ayuda  de  un  cable  «Ing.  Totrim.=lt. 
Disporre,  Temperare. 

<**En  acepoion  común  se  dice  templar  el 
opartjo  por  proporcionar  la  vela  ai  objeto 
que  se  propone  en  algún  caso  ó  en  general 
para  que  el  buque  gobierne  bien  y  no  esté 
ex  puesto-  a  zozobrar. , 

.  TEK9LB.  s*  m.  Mm.  La  igualdad  de  ten» 
ai  on  dedos  ó  ináa.  cables  ó  cabos. 

tempóbietro.  s.  m.  PU.  Nombre  que 
Don  Jorje  Juan  da  al  cronòmetro.. 

tempo  ha  Xa.  &.  m.  P<¿.  Definiendo  el  Dic- 
cionario de  la  lengua  la  voz  tempestad  dice: 
«Tormenta  ó  perturbación  que  ocasiona  la  vio» 
le  noia  de  los  v  ietflos  en  las  aguas  del  m  a  r .  »  E  s  to 
cabalmente  estoqueen  términos  técnicos  ó 
marineros  se  llama  temporal,  tiempo  y  fortuna. 
=Fr.  Orage,  tempête.— Ing.  Storm,  Tempest. 
=It.v  Tempesta. 

Temporal  deshecho,  temporal  de  la  zorra:  lo 
mismo  que  furioso,  del  mayor  grado  de  vio- 
lencia conocido. 

.  Aguantar  un  temporal:  fr.  V.  Capa  y  capear. 

Correr  un  temporal  ó  un  tiempo,  correr  /orla- 
no: navegar  con  el  viento  y  mar  en  popa  en 
este  caso,  por  no  poder  aguantar  su  fuerza  a 
la  capa. 

TSappoRBJAR.  v.  a.  PH.  y  Man.  Aguan- 
tarse à  la  capa  de  noche  en  un  temporal  para 
no  propasarse  del  punto  del  destino  que  esta 
a  sotavento.  Por  consiguiente ,  este  verbo 
tiene  relación  con  los  w-aguantarse  y  ca¡>ear. 

«Mantenerse  de  vuelta  y  vuelta  en  cua- 
lesquiera otras  circunstancias ,  sea  el  que 
fuere  el  objeto.  En. este  sentido  viene  á  ser 
oo mo  el  anticuado  reparar.  V.  este. 

«BU*,  e.  f.  Amo.  Gen  esta  vos  ee  signi- 
fica el  completo  ó  regolar  número  de  cosas 
de  un  determinado  arte  de  pesca,  equivalen- 
te a  barcada,  que  es  decir,  en  la  de  nasas  ha 
de  constar  de  34  de  ellas  para  llamarlo  pro- 
piamente tena;  en  el  concepto  de  que  estén 
provistas  de  igual  número  decueriias  de  es- 
parto; 3>oy as  y  demás  necesario.  Bajo  el  mis- 
mo nombre  se  siguifica  también  cualquier 
otro  aite  de  red  competentemente  armado, 

tenaza.,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos, .el 
instrumento  de  madera  ea  forma  de  tenaza 
para  colocar  y  asegurar  los  tablones  do  m 
buque  en  su  respectivo  lugar,  mientras  se 
clavan  ó  empernan  sobre  los  miembros.  Lla- 
mase también  s  imbarra;  pero  en  ninguno  de 
nuestros  arsenales  se  conoce  tal  tenaza  ,  ni 
entre  la  mayor  parte  de  eus  constructores  se 


admite  la  equivalencia  de  simbarra,  aun  cuan 
do  por  aquella  quisiese  entenderse  la  palanca 
con  que  se  atraca  un  tablón  á  su  sitio^sFr. 
Tenadle  de  òois.— Ing.  Wooden  pincers.— U. 
Torto. 

Tenaza  de  calafate:  instrumento  largo  de 
hierro  para  arrancar  los  pernos  de  un  bu- 
que. Asi  io  dicen  algunos;  mas  debe  obser- 
varse que  tal  tenaza ,  sólo  puede  tener  uso 
despues  que  con  el  botador  se  ha  echado  fuera 
una  gran  parle  del  perno. 

tendal,  s.  m.  Ano.  y  Man.  Toldo  de 
bote,  y  en  lo  antiguo  el  que  cabria  la  popa 
de  una  galera.  Tiene  relación  con  tienda.-* 
Pr.  r^nte.— Ing.  A umirtg ,  Tüí.^U.  Tenda, 
Tendale 

TENDALETE.  B.  m.  Nav.  Tienda  ó  toldo 
pequeño  que  se  hace  en  la  playa  ó  déseme 
bai  cadero  para  guarecerse  del  sol  ó  de  la 
lluvia. 

tender,  v.  a*  PU.  y  Man.  En  acepción 
común  se  usa  de  este  verbo  en  las  frases  de 
tender  un  anda  ,  tuna  gcdija  ó  las  galgas  ,  una 
espia  una  amarra,  una  red  etc.,  que  se  halla- 
ran explicadas  en  los  correspondientes  sus- 
tantivos. Además ,  Sarmiento  ,  ó  por  mejor 
decir,  Argentóla,  en  el  compendio  que  ante- 
cede al  viaje  de  aquél,  página  LX.VII,  lo  usa 
en  absoluto  como  anotar  y  amarrarse. 

tenderete,  s.  m.  Noe,  Lo  mismo  que 
tendatele. 

Pese.  V.  Trabuquete. 

tenderse,  v.  r.  Pü.  Hablando  del  mar, 
es  ensancharse  ó  alargarse  los  espacios  entre 
sus  olas,  y  por  consiguiente  sucederse  estas 
con  mayor  intervalo  de  tiempo ,  eon  menor 
velocidad  y  volumen,  y  como  grandes  rollos 
de  agua  que  se  mueven  sin  reventar.  De 
aquí  Ta  denominación  de  mar  tendida  ,  muy 
común  en  la  práctica  de  la  navegación. 

=*>6g.  Refiriéndose  á  una  costa  ,  isla  etc., 
es  tener  esta  su  arrumbamiento  en  la  direc- 
ción determinada  que  se  exprest. 

PU.  y  Man.  Tumbar  ó  dar  mucho  á  la  ban- 
da el  buque. 

TEMEDERO,  s.  m.  PH.  -Lugar  ó  parage 
del  mar  donde  hay  fondo  á  propósito  para 
fondear  y  aguanta!  se  las  embarcaciones.  De 
aquí  el  llamar  á  veces  tenedero  al  fond  adero, 
ó  el  hacer  ambas  voees equivalentes.  V.  ade- 
mas todo,  en  su  trimera  acepción. 

=La  calidad  misma  del  fondo,  considerada 
con  relación  á  la  mayor  ó  menor  tenacidad  ó 
adherencia  de  las  parles  que  lo  componen.  Así 
se  dice  fondo  de  buen  ó  de  mal  tenedero,  según 
que  las  anclas  agarran  y  se  mantienen  bien 
o  mal  en  el  de  que  se  trata.=rFr.  Tenue. ^ 
Ing.  Holding  ground. It.  Tenuta. 

s.  m.  Nav.  Llamábase  en  lo 
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antiguo  tenedor  de  bastimentos  el  maestre  de 
víveres  ,  que* también  hacia  de  despensero, 
según  Sarmiento.  Veitía,  que  explica  las  fun- 
ciones y  cargo  de  este  empleo ,  dice  que  era 
la  persona  que  recibía  y  entregaba  todo 
cuanto  de  cualquiera  .calidad  que  fuese  se 
habia  de  consumir  desde  que  se  empezaba 
la  carena  ,  mientras  se  aparejaba  el  bajel  y 
hasta  que  salia  à  navegar  ;  y  agrega  que  en 
tiempos  aun  mas  antiguos  te  Mamaba  tenedor 
de  bastimentos,  jarcia  y  artillería,  hasta  que  se 
dividió  lo  perteneciente  á  esta. 

TENER-  v.  a.  PU.  y  Man.  En  la  acepción 
común  de  contener  ,  mantener  ó  sostener  ,  se 
dice  i  bordo:  {tenerlo  en  ta  arribada ,  en  lá 
caída,  en  la  orzada!  ó  bien  ¡tenerle  la  arriba- 
da} etc.  V.  eátoa  sudanti  vos.  Asimismo  se 
dice:  /tríe  teniendx',  que  como  las  anteriores, 
es  otra  vos  de  mando  ai  timonel  para  que 
vaya  conteniendo  con  el  timón  el  movimiento 
de  arriba  la  ú  orzada  en  que  se  balta  el  bu- 
que. Igualmente  se  dice:  ¡otro  lo  tiene!  para 
indicar  que  el  cabo  ú  objeto  que  se  aguan- 
taba á  fuerza  de  brazos ,  puede  ya  dejarse 
fiado  en  los  apoyos  que  se  le  han  puesto  ó 
deben  sostenerlo. 

Tener  al  baque  los  cables:  fr.  Mantenerlo, 
conservarlo  en  seguridad;  contenerlo  de  irse 
al  través ,  por  haber  estos  aguantado  en  la 
furia  del  tiempo. 

Tener  ó  venir  à  tmer  con  tal  cosa  ,  como  es- 
cuadra, buque,  punto  de  tierra  etc.:  fr.  Unir* 
se  ó  llegar  a  unirse  con  el  objeto  determina- 
do, ó  llegar  y  situarse  en  su  inmeJiacion. 

Tener  la  mar:  mantenerse  en  eila. 

— fi;,'.  Tener  la  ampol  tAi:  llevar  la  palabra. 

tenezon.  s.  f.  ani.  PH.  Lo  mismo  que 
UneJero,  eu  su  segunda  ace  pei  >n. 
;  <f  enido,  DA  adj.  Sau.  Di  ce  se  de  un 
barco  que  esta  bien  tenido  ,  cuando  esta  lito*- 
p»,  arranchado  ,  militar  y  marinero  ;  y  en 
caso  contrario  se  dice  que  esta  mal  tenuto. 

teniente,  s.  m.  Nw. .  En  el  cuerpo  de 
Estado  Mayor  deiAi  til  lena  de  la  Armada  es 
el  grado  inmediato  inferior  a  capitan  é  im- 
mediato superior  a  subteniente- arumno. 
Equivale  a  teniente  en  el  ejército. 

=Bn  el  cuerpo  <le  infanteria  de  marina  y 
en  el  de  Guardias  de  Arsenales,  es  el  grado 
inmediato  superior  à  subteniente  é  inme- 
diato inferior  a  capitan.  Equivale  al  de  su 
misma  denominación  en  el  ejército. 

Teniente  general:  en  el  cuei  po  general  de  la  '. 
Armada,  es  el  oficial  general  üe  Krado  in  me; 
dialo  inferior  á  capitan  general  é  inmediato 
superior  a  jefe  de  escuadra.  Equivale  al  o&+ 
eial  general  que  tiene  la  misma  denomina- 
ción en  el  ejército  y  a  vice-aiimranle  en  otras 
marinas  de  Europa.  xoc  :*  V'¿ 
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Teniente  sutil:  en  la  marina  sutil  de  Filipi- 
nas, el  grado  superior  a  subteniente  «  infe- 
rior a  capitan.  V.  Capitan  y  Marina  futü. 

Teniente  de  navio:  en  el  cuerpo  general  y 
en  el  de  ingenieros  de  la  Armada,  es  la  clase 
de  oficíeles  subalternos  superiora  la  de  alfé- 
rez de  navio  y  que  sigue  inmediatamente  i 
la  última  de  jefes,  esto  es,  a  la  de  capitanes 
de  fragata:  equivale  á  la  de  capitan  en  el 
ejército.  «Fr.  Lieutenant  de  vaisseau. 

Teniente  de  fragata:  cíese  de  oficiales  súbala 
temo»,  que  existió  en  el  cuerpo  general  de 
la  Armada;  era  la  inmediata  inferior  á  la  de 
teniente  de  navio  y  la  inmediata  superior  a 
tede  alférez  de  navio, y  equivalía  también á 
la  de  capitanee  del  ejército ,  aunque  con  la 
alternativa  que  determinaba  la  ordenanza 
para  los  casos  de  concurrencia  de  unos  y 
otros  on  alguna  función  del  servicio.  Hoy 
aunque  no  existe  en  la  Armada  el  empleo  de 
teniente  de  fragata  ,  es  graduación  que  en 
algunos  casos  se  concede  a  pilotos  u  otros 
individuos.  r 

Teniente  de  bombarda  y  teniente  de  brulote: 
denominaciones  que  en  las  antiguas  brigadas 
de  artillería  correspondían  {«spediva  men  te 
a  las  de  teniente  d*  navio  y  teniente  de  fragata, 
y  que  cesaron  con  la  refundición  de  Cale 
cuerpo  en  el  de  la  Brigada  Heal  de  Marina. 

Teniente  general  de  la  artillería:  el  ge- 
neral que  con  subordinación  aL  presidente  y 
jueces  áe  la  Gasa  de  la  Contratación  mandaba 
o  tenia  a  su  cargo  U  de  las  armada*  y  flotas 
de  indias,  y  a  cuyas  órdenes  quedó  el  orbite- 
rò mayor;  y  como  éste,  era  uno  y  el  primero 
de  loa  que  también  se  denominaban  en  gene- 
ral firintXrof  de  la  artillería. 

TENOT.  Pete.  Especie  de  nasa.  V.  Filera. 

TENSION-  8.  f.  Van.  La  fueraa  expansiva  . 
de  todo  ouerpo  gaseoso;  a  consecuencia  de 
dicha  fuerc»<liehde  a  ocupar  mayor  espacio  » 
variando  su  esfuerzo  según  la  naturalezze! 
gas  y  aumentando  ó  disminuyendo  según  es 
mas  alta  ó  utas  baja  la  lemperulura  a  que  se 
halla  sometido. «d?r.  é  lo^.  Tension. 

TENTAR,  v;  a.  PH.  Sarmiento  osa  este 
verbo  en  la  acepción  de  resouocer;  como  ten- 
tar lá  boca  del  canal,  etc. 

teodolito,  s*  m.  tìeod.  y  Top.  instru- 
mento para  medir  ángulos  visuales.  Se  com- 
pone de  un  platillo  horizontal  graduado  en 
su  circunferencia  y  con  uno  ó  varios  nouhis; 
en  coloca  en  un  tripode  y  nivelado  por  no 
anvel  de  aire  mide  los  ángulos  sobre  un  pla- 
no horizontal.  Tiene  ademas  ua  semicírculo 
-vellicai,  también  graduado  y  cqn  noettus;  se 
mueve  vertical inertie  y  sirve  para,  medir  an*- 
f^ulos  en  este  seiiAuo;  en  el  diametro  de  di- 
olio  semicirouio  lleva  '  um  anteojo  «orno  ait- 
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dada  y  algunos  sueleo  estar  provistos  de  otro 
colocado  debajo  del  platillo  horizontal  y  eo 
el  sentido  del  diametro  cuyos  entremos  mar- 
can el  0°  y  el  180°.  Es  el  mas  perfecto  de  los 
instrumentos  que  se  usan  en  tierra  para  ope- 
raciones geodésicas  y  suele  haber  algunos 

S te  aprecian  de  %"  en*".=Fr.  Theodolites 
g.  Theodolite. 

tercero!,  s.  m.  Nao.,  PU.  y  Afán.  En 
algunas  coses,  lo  que  ocupa  el  lugar  tercero 
como  el  remo  de  la  tercera  bancada,  el  riso 
cuíco  eu  los  faluchos,  eto. 

—Según  alguuos,  la  faja  de  rizos  que  tiene 
el  tr  niquele  en  algunos  buques  de  crus. 

—Nombre  que  eu  general  se  da  en  los  la- 
tióos á  cualquiera  de  dichas  fajas  de  rizos 
de  sus  velas. —It.  Tariamolo, 

tercerola,  s.  f.  Sav.  Especie  de  barril, 
cuya  capacidad  es  la  tercera  parte  de  un  tonel. 

TER  CE  ROLES .  s.  pl.  Aao.  aut.  Bagar  l>OT 
terceroles:  modo  adverbial  con  que  se  indicaba 
eo  las  galeras  que  de  cada  tres  remeros  boga- 
ba uno,  y  así  turnaba  la  gente  en  este  trabajo 
siempre  que  no  había  necsbidad  de  mayor 
diligencia.  A  veces  se  dividía  la  chusma  en 
tres  grupos  que  bogaban  allemativameute 
con  el  mismo  objeto. 

TERCIARSE,  v.  r.  PU,  Hablando  del  vien- 
to, es  llamarse  mas  largo  cuando  esta  escaso 
con  respecto  al  rumbo  directo  que  debe  se- 
guirse para  trasladarse  à  un  punto  determi- 
nado desde  el  de  situación  del  buque. 

TERCIO,  a.  m.  Aou- Llamáronse  en  lo  an- 
tiguo tercios  de  la  Armada  los  batallones  ó  tro- 
sos  de  tropa  de  infantería  que  guarnecían 
las  galeras,  y  de  los  cuales  se  formóeu  tiempo 
de  Carlos  V  el  regimiento  titulado  de  la  toar 

Í Ñapóles.  El  que  sirvió  en  tos  galeones  de 
carrera  de  Indias  se  denominó  ttrciu  de  la 
infanteria  de  la  orinada  y  fluías. 

,  =Tambien  es  antigua  la  denominación  de 
tercios  para  designar  las  cofradías  de  marean- 
tes de  un  puerto  principal  y  su  distrito» 
con  todos  sus  adhérentes,  como  embarcacio- 
nes, etc. 

—Modernamente  se  llaman  en  general  ter- 
cios navales  los  cuerpos,  reuniones  ó  congre- 
gaciones que  forma  la  marinería  de  todas  las 
costas  de  la  península,  alistada  para  el  ser- 
vicio de  los  bajeles  de  guerra,  en  las  que  se 
titulan  matricula*  de  mar\  y  en  particular  se 
denominan  tercios  de  Levante,  de  Poniente  ó  del 
Norte,  según  corresponden  respectivamente 
al  departamento  de  Cartagena,  al  de  Cadiz  ó 
al  del  Ferrol.  Al  primero  corresponden. el  de 
su  misma  denominación,  y  los  de  Valencia. 
Barcelona  y  Mallorca;  al  seguudo  el  de  su 
nombre  y  loa  de  Malaga  y  Sevilla;  al  tercero 
eld*  igual  titulo,  y  lo»  de  Vigo  y  Santander 


coa  las  provincias  Vascongadas.  Cada  uno 

de  estos  tercios  se  subdivide  en  partidos  ó 
provincias,  estas  en  distritos,  y  la  marinería 
de  que  consta  cada  distrito  eo  trozos.de  modo 
que.  según  su  organización,  cada  tercio  se  con- 
sidera como  un  regimiento  de  milicias  nava4 
les,  sus  partidos  como  otros  tantos  batallones 
y  loa  trozos  como  compañías.  V.  Provincia. 

Nav.  des.  La  tercera  parte  de  una  embar- 
cación dividida  en  el  sentido  de  popa  a  proa. 
En  el  siglo  xvi  se  llamaba  torio  de  guadra  el 
de  popa;  tercio  de  amar  a  el  de  proa,  y  media- 
na el  del  centro.  .  » 

=ant.  Tercio  palanco:  palanquin  de  retenida. 
.  Vela  al  lerdo.  V.  Vela. 

término,  s.  m.  PU.  Términos  de  nave" 
gaciitn:  la  latitud,  longitud,  rumbo  y  dis- 
tancia. 

TERMOnSNÓmETRO.  8.  m.  Fis.  y  Vap. 
Instrumento  que  sirve  para  hallar  la  relación 
que  existe  entre  la  temperatura  del  agua  y 
la  tension  de  su  vapor.  Es  un  termómetro 
de  mercurio  cuya  escala  está  graduada  en 
atmósferas  y  decimales  de  atmósfera. 

termómetro,  a.  m.  Fis.  El  conocido 
instrumento  que  sirve  para  medir  el  calor  y 
que  está  basado  en  la  dilatación  que  sufren 
los  cuerpos  sometidos  á  dicho  agente.  Di* 
fieren  los  mas  usados  en  la  division  de  sus 
respectivas  escalas:  el  de  Reaumur  consta  de 
80  partes  ó  grados,  desde  el  0°  que  iudics  la 
temperatura  de  la  fusion  del  hielo,  hasta  el 
último  marcado  por  la  ebullición  del  agua: 
el  centígrado,  debido  al  sueco  Celsius,  está 
dividido  en  100  partes  y  en  a  n  a  loga  o  condi- 
ciones que  el  anterior:  y  el  de  Fareuheit, 
cuyo  grado  32°  marca  la  fusion  del  hielo  y 
con  el  212  señala  la  temperatura  de  la  ebu- 
llición. Las  siguientes,  formulas  dan  la  rela- 
ción entre  las  escalas  dichas:  C=/t  R=- 
(F— 32j'/,.=  Fr.  Thermomètre. =lnt.  Ther- 
momeUr.—ll.  Termometro.  . 

terral,  adj.  PU.  Dicese  del  viento  que 
procede  de  la  tierra  como  producido  por  la 
frescura  ó  vapores  de  esta  en  las  noches, 
madrugadas  y  primeras  horas  de  la  mañana. 
Usase  mucho  como  sustantivo.  V.  Fíenlo,  en 
la  denominación  de  vientos  altanos. 

TERRÁQUEO,  adj.  m.  Pil.,  A  st.  6  Geog. 
En  acepción  común  se  dice  del  globo  de  la 
Tierra  que  habitamos. 

terrestre,  adj.  m.  y  f.  PU.  En  acep- 
ción común  se  dice  del  ecuador  ó  equinoccial, 
de  los  meridianos,  de  los  paralelos,  et¿¿ 

alisado  como  sustantivo  masculino,  el 
que  no  siendo  hombre  de  mar,  ó  que  aun 
siéndolo,  se  embarca  y  navega  en  los  buques 
del  tranco  y  de  la  pesca,  sin  estar  maUiou- 
lade«i    i*-.,....!         i ..  .  .  tv.  t 
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adf.  *>.  Mi  Vt  ifuKadto- 
donai. 

TERSOL  s.  n.  -Y<ir.  Nombre  que  se  daba 
en  Cataluña  ai  tercer  hombre  cuando  habia 
tresnara  manejar  un  remo.—Fr.  Tercerot.= 
li.  Ter  tarólo. 

tes  ador  a  8.  t.  Man.  La  aceion  y  efecto 
de  tesar.  Usase  más  comunmente  hablando 
de  las  jarcias  muertas  cuando  son  nuevas: 
así,  al  salir  a  la  mar  eon  ellas,  suele  decirse 
no  llevan  más  que  dos  tesaduras,  tres  tusadu- 
ras, etc. 

TESAR,  v.  a.  y  n.  Man.  Halar  ó  cobrar  de 
un  cable  ó  cabo  cualquiera  que  laborea  ó 
trabaja  de  algún  modo,  hasta  ponerlo  rígido 
mas  o  menos ,  según  los  casos.  Suele  también 
decirse  atesar,  y  tiene  relación  con  arridar. 
—Fr.  Rider,  Raidir.  =Ing.  Tohaul  taught.c^it. 
Tetare. 

Pü.  En  el  sentido  neutro  y  hablando  figu- 
radamente, lo  mismo  que  refrescar,  en  su  úl- 
tima acepción. 

Tetar  ta*  jardas.  V.  Jarda,  en  esta  frase. 

tesar ACONTOR os.  A.  N.  Antigua  em- 
barcación griega  cuyo  nombre  indica  que 
tenia  cuarenta  órdenes  de  remos.  Como  es 
imposible  suponer  que  tuviese  cuarenta  filas 
de  remeros  superpuestas ,  así  como  lo  es 
también  que  cada  remo  fuese  manejado  por 
cuarenta  nombres,  debe  suponerse  como  lo 
más  probable  que  tuviese  veinte  remos  por 
banda;  creyendo  por  tanto  fabuloso  el  barco 
de  Ptolomeo  Filopator,  de  que  se  ocupan  las 
historias. 

teso,  SA.  p.  p.  ir.  del  verbo  tesar,  sólo 
usado  en  los  casos  de  la  primera  acepción 
de  este.— <Fr.  Raìde,  #okfc.=Ing.  Tauyht- 
hauled,  Tight.~H.  Teso. 

testa. s.  f.  Pil.  El  extremo  de  todo  cabo 
ó  punta  de  tierra. 

---ant.  Muí.  La  relinga  de  caída. 

Pese.  Cada  extremo  de  la  almadraba  cer- 
rado por  el  mocarsio. 

testigo,  s.  m.  Nov.  y  Man.  FA  conjunto 
de  filasticas  que  han  entrado  dobladas  en  la 
composición  o  construcción  de  un  cabo  cual- 
quiera y  se  dejan  sin  torcer  en  cada  extremo 
de  este,  para  que  se  conozca  que  es  pieia 
nueva  y  entera.  Usase  mas  comunmente,  en 

{iloral.=Fr.  Œillet  ou  Téle  d'un  oardaye.= 
ng.  Rope-makers-end.=slU  Cima  d'un  capo 
nuovo.  ■•■  •»-- 

teta  s.  f.  A.  N.  V.  Cabezas  de  las  bitas. 
=V.  Cru»  de  las  bitas. 
•ft  =sV.  Manigueta,  en  su  cuarta  acepción. 

Hid.  ó  Pli.  Colina  redonda  que  al  lado  de 
otra  u  otras  sobresale  en  un  terreno  llano,  = 
Fr.  Jfane/Je.sslng.  Am.=lt.  Zinna» 
tetis.  s.  f.  Poes.  Nombre  que  se  da  en  la 


fabula  a  h  qne  se  supone  hija  de  Celo  y  Ves- 
ta, mujer  del  Océano,  madre  de  lo»  ríos  y 
de  las  ninfa*.  —  =  - 

=Ninfa  del  mar. 

=fig.  El  mar. 

tetón  s.  m.  Hid.  6  Pü.  La  peña  que 

sobresale  en  la  tierra,  ó  del  fondo  del  mar, 
llamada  asi  por  su  figura. 

A.  N.  Pedazo  de  seis  ú  ocho  pulgadas  que 
á  contar  desde  el  tronco  se  deja  a  la  rama 
que  se  tala  ó  corta  en  el  árbol. 

THRACIAS  Ó  THRASG1AB.  S.  O.  an  t.  PU. 

Nombre  qne  dieron  los  griegos  á  uno  de  los 
doce  vientos  únicos  que  distinguiersn  en  el 
círculo  entero  del  horizonte,  situándolo  á  la 
parte  septettr  ional  entre  el  aparotias  y  el  ar- 
gestes.  Los  latinos  le  llamaron  después  dr- 
ctus.  V.  Cierzo.  -«"M'. 

tiboron.  s.  m.  Hist.  nat.  Cetáceo  de  piel 
áspera  y  sin  escamas,  de  cuerpo  oblongo, 
mucho  mas  delgado  háeia  la  cola  que  hacia 
la  cabeza  y  regularmente  de  cuatro  a  cinco 
varas  de  largo.  Sus  dientes,  que  son  largos, 
agudos,  cortantes,  de  figura  triangular  acha- 
tada y  con  una  sierrecita  á  cada  lado,  están 
dispuestos  en  cinco  ó  mas  filas  una  detras  de 
otra,  son  movibles  a  voluntad  del  animal  y 
gozan  de  la  propiedad  de  volver  á  crecer  si 
por  algún  accidente  llegan  a  perderse,  pro- 
piedad de  la  que  participa  igualmente  la  qui- 
jada que  viene  á  ser  un  cartílago  ó  membra* 
na  muy  fuerte.  Esanimai  muy  voraz  cuando 
se  le  encuentra  hambriento  y  estraviado  en 
alta  mar,  caso  en  que  traga  ó  muerde  cuan- 
to ve  caer  al  agua;  pero  en  algunas  eostas 
abundantes  de  pescado,  la  gente  y  los  ani- 
males  de  tierra  se  bañan  impunemente  á  su 
vista  sin  que  él  piense  en  acometerlos.  La 
hembra,  llamada  tintorera,  pare  cada  ves 
de  doce  á  quince  tiburoncitos  provistos  de 
dos  ó  tres  filas  de  dientes.  En  sus  eseursio- 
nes  lejos  de  tierra  casi  siempre  va  acompa- 
ñado de  las  pegas,  las  cuales  le  sirven  de 
batidores.scFr.nrçuln.—Ing.  Shark.  >  ' 

tiempo,  s.  m.  Pil.  Además  de  las  acep- 
ciones comunes  de  esta  vez,  se  usa  dn  ella 
en  varias  frases  ó  aplicaciones  particulares; 
como  tietnfto  regular,  manejable,  bonancible, 
duro,  furmo;  y  en  las  de  cargar  el  tiempo, 
calmar,  ceder,  «te:  también  se  dice  correr  el 
tiempo  ó  un  tiempo;  capearlo,  aguantarlo,  etc. 
V.  Temporal.=Fr.  Tcmps.=lng.  Weather.— 
It.  Tempo. 

—En  cuanto  á  su  primera  acepción  co- 
mún ó  á  su  significado  como  duración  de  las 
cosas,  se  distingue  en  tiempo  sidéreo ,  side- 
ral, ó  del  primer  móvH;  tiempo  verdadero  ó 
aparente;  tiempo  medio;  tiempo  astronómico  y 
tiempo  dvil,  que  en  cada  uno  de  estos  casos 
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es  el  cfue  Be  compone  de  horas  y  días  de  su 
res  pf  cliva  especie  ó  denominación,  ó  el  que 
se  cuenta  según  las  unas  y  los  otros.  V.  Día 
y  hora;  advirtiendo  además,  que  el  verdadero 
se  diee  también  ofxtrettte,  porque  en  cualquier 
instante  dado,  por  ejemplo,  las  diez  de  la 
mañana,  supone  ó  aparenta  corridos  inter- 
valos iguales,  que  nunca  lo  son,  en  la  vuelta 
entera  del  sol  al  mismo  horario  de  un  dia  à 
otro.  V.  Ecuación. 

=En  la  segunda  de  sus  acepciones  comu- 
nes tiene  también  mucho  uso  en  la  marina, 
con  la  variedad  de  calificaciones  que  ad- 
mite el  estado  de  la  atmósfera;  como  tiempo 
claro,  oscuro,  cargado,  fosco,  calimoso,  cerrado, 
atorrado,  achubascado,  aturbonado,  sucio,  etc. 
Asimismo  se  dice  ahnoso  ó  encalmado,  de 
juanetes,  de  dos  ritos,  de  tres  risos,  etc.  con 
relación  al  estado  ó  fuerza  del  viento,  ron  el 
cual  se  equivoca  comunmente  en  este  sen- 
tido, aun  desde  lo  anticuo.  V.  Viento. 
Forzar  el  tiempo:  fr.  V.  Forzar. 
Levantar  el  tiempo.  V.  Levantar,  en  su  no- 
vena 8 ce pe  ion, 

TIENDA-  s.  f.  Nav.  y  Man.  Cubierta  de 
lona  para  resguardar  del  sol  ó  de  la  lluvia  y 
en  forma  de  barraca:  se  ponía  en  las  galeras 
y  aun  se  pone  de  noche  a  veces  en  los  actua- 
les buques  en  el  castillo;  y  la  maniobra  de 
formarla  se  dice  hacer  tienda,  asi  como  la  de 
quitarla  abatir  tienda.  Se  llamaba  también  toldo 
de  agua  6  de  invierno.  En  las  galeras  era  de 
paño  bordo  y  se  ponia  en  aquella  estación 
para  guarecerse  de  la  lluvia  y  del  frió. 
TIE  ARA.  s.  f.  Ast.,  Ueog.  y  PH.  El  globo 
el  planeta  que  habitamos  y  que  como  tal  es 
el  tercero  en  el  orden  á  contar  desde  Mer- 
curio, que  es  el  mas  próximo  al  sol.— Fr. 
7Vrre.=!ng.  Earm.=ll.  Terra. 

=Con  respecto  al  navegante,  cuando  se 
halla  en  la  mar,  la  costa  del  continente  ó 
isla,  ó  el  bajo  que  vele  y  pueda  ser  visto  á 
alguna  distancia.— (Fr.  ferre.^Ing.  Land.= 
It.  T'erra.)  Per  consecuencia,  eyta  voz  ad- 
mite idénticamente  las  mismas  calificaciones 
y  frases  qne  la  de  costa  (donde  puede  verse), 
a  excepción  de  algunas  otras  que  no  tienen 
uso  sino  con  ella  sola;  como  haberse  con  tierra, 
navegar  ;>or  tierra,  arranchar  tierra,  tomar  ó 
coger  tierra,  amarrarse  á  tierra,  etc.  que  se 
hallan  explicadas  en  sus  respectivos  verbos; 
y  ademas  las  de  òuacar  la  liara,  que  es  ma- 
niobrar para  descubrirla  hacia  el  rumbo  á 
qoe  puede  hallarse;  cantor  tierra,  que  es 
anunciar  su  vista  el  vigía  de  topes,  ó  el  pri- 
mero que  la  descubre;  reconocer  la  tierra,  que 
es  llegar  a  la  distancia  necesaria  para  preve- 
nir el  conocimiento  seguro  de  la  que  sea,  y 
aun  navegar  hacia  la  que  to  parece,  paia 


cerciorarse  de  la  realidad  de  su  existencia,  en 
caso  que  asi  convenga  cuando  hay  sombra 
de  ella  en  el  horizonte:  meterse  en  tierra,  que 
es  atracarse  mucho  á  ella,  ó  ensenarse,  ensa- 
carse ,  etc.:  cor tór  la  tierra,  que  es  tomar  y  se- 
guir un  rumbo  que  intercepta  el  de  la  embar- 
cación que  se  persigue,  antes  que  esta  pueda 
atracarse  á  la  tierra  para  varar  ó  tomar 
puerto:  ¡ierder  la  tierra,  que  es  dejar  de  ve  i  la , 
por  haberla  ya  ocultado  el  horizonte:  salir 
o  saltar  en  ti»rra,  ó  bajar  á  tierra  ó  en  tierra, 
que  es  desembarcar  en  ella.  También  es  de 
advertir  que  la  de  tomar  tierra  la  usa  Sar- 
miento en  el  sentido  de  llegar  á  descubrirla 
ó  encontrarla. 

Tierra  firme:  es  lo  misino  que  continente; 
pero  algunas  veces  denota  la  tierra  de  una 
isla  grande  respecto  de  otras  pequeñas  cir- 
cunvecinas. Descubierta  la  América,  se  apro- 
pió el  nombre  general  á  cierta  porción  de 
ella,  reducida  en  los  principios  a  una  corta 
provincia,  la  primera  que  poblaron  los  es- 

Sañoles  en  aquel  continente:  luego  se  exlen- 
ió  á  las  tres  que  componían  el  reino  de 
Tierra- firme;  después  a  todas  las  provincias 
litorales  desde  la  de  Veragua  hasta  las  bocas 
del  Orinoco;  y  últimamente  ha  venido  á 
comprender  también  otras  provincias  inter- 
nas, en  particular  la  república  de  Nueva 
Granada. 

¡Tierra!  exclamación  del  que  la  descubre 
ó  la  ve  primero.—Fr.  fTerre!— *ng.  ¡Land  ho! 
=It.  ¡Terra! 

TIESTA,  s.  f.  ant.  Man.  La  relinga  de 

caida. 

Tins.  s.  m.  ÍVot?.  Carpintero  célebre  de 
Beocia  y  primer  piloto  de  la  nave  Argos, 
que  se  supone  inventor  del  timón. 

TIFON,  s.  m.  Pil.  Lo  mismo  que  manguera, 
en  su  cuarta  acepción. 

=Voz  derivada  de  las  palabras  chinas 
tay-fun  qüe  significan  t-ieníu  muy  fuerte,  y 
nombre  de  unos  buraca í.'es  que  se  experi- 
mentan en  los  mares  de  Chi^a  en  el  cambio 
de  las  monzones  y  generalinb'.nte  desde  el 
mes  de  Majo  al  de  Diciembre.  Su  vio- 
lencia es  mayor  cerca  de  tierra  qub  mar  a 
fuera  y  son  buy  difíciles  de  prever,  ¿un  c°n 
poca  anticipación.  En  el  equinoccio  de  otoño, 
maxime  si  el  perigeo  y  el  novilunio  coinci- 
den con  este  equinoccio,  es  la  época  en  que 
mas  se  declaran;  el  color  rojo  del  cielo,  un 
horizonte  fosco,  frecuente  generalmente  en 
los  mares  de  China,  mares  encontradas  y  ce  - 
lajes  imponentes  sobre  las  tierras  mas  pró- 
ximas, no  son  indicios  suficientes  para  in- 
di ar  uno  de  estos  temporales.  Cerca  de  las 
costas  de  China,  empiezan  casi  siempre  en- 
tre el  N.O.  y  el  Ñ.;  el  viento  salta  de  repente 
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•1  N.E.  y  al  E. ,  sopla  por  esta  parto  con  ((ran 
furia,  levantando  la  mar  como  en  pirámides, 

Leon  una  corriente  que  tira  hacia  el  O. 
1  K.,  el  viento  rola  al  SE.  y  al  S.  y  se  hace 
entonces  mas  manejable.  A  40  ó  mas  leguas 
de  la  costa  la  marcha  de  u  t  liton  es  diferente; 
empieza  generalmente  por  eIN.y  rolaal  N..0. 
y  al  0.  de  donde  sopla  con  gran  violencia; 
en  seguida  se  llama  al  S.O.  y  luego  al  S.  en 
donde  termina.  La  fuerza  del  viento  durante 
uno  de  estos  temporales  es  tan  grande  que 
puede  hacer  zozobrar  un  buque  de  grandes 
dimensiones;  la  duración  es  ordinariamente 
eorta.=Fr.  7ïpAon.==lng.  Ty-foong. 

tijera,  s.  i.  Ulan.  Conjunto  de  dos  per- 
chas ó  barras  unidas  por  cerca  de  sus  cabezas 
con  una  portuguesa  y  separadas  sus  cocea 
de  manera  que  la  trinca  sea  el  vértice  de  un 
ángulo  mas  ó  menos  agudo.  Tumbada  sirve 
para  sostener  un  cuartel  ó  tablado  a  fin  d»3 
que  la  gente  pueda  trabajar  en  ciertas  faenas 
como  por  ejemplo,  en  vestir  el  bauprés. 

tilla  s.  f.  A.  N.  En  embarcaciones  me- 
nores que  no  tienen  la  cubierta  corrida,  cual- 
quiera de  los  pedazos  de  esta  que  llevan  a 
popa  y  á  proa,  ó  solo  a  proa,  y  que  sirven 
para  resguardar  del  agua  del  mar  la  ropa  y 
otros  útiles  de  ios  marineros,  ó  efectos  de  la 
embarcación  misma.  Tiene  con  ella  relación  ó 
semejanza  e 
««.=-lng.  Cuddy. 

=ant  Crujía  en  sus  acepciones  primera  y 
segunda. 

timon,  s.  m.  A.  iV.  y  Nav.  Máquina 
compuesta  de  varias  piezas  de  madera  for- 
mando un  conjunto  aplanado,  que  se  coloca 
verticalmente  en  el  codaste  de  las  embarca- 
ciones, asegurándola  por  medio  de  machos  de 
bronce  ó  hierro  que  encajan  en  otras  tantas 
hembras  que  hay  en  él.  Sirve  el  timón  mane- 
jado por  la  caña  que  se  hace  firme  á  su  ex- 
tremo superior  ó  cabeza,  para  dar  á  la  nave 
siempre  que  camina  ó  esta  aproada  á  una 
corriente,  todos  los  movimientos  giratorios 
que  son  necesarios.  En  los  buques  de  hierro 
se  compone  el  limon  de  planchas  del  mismo 
material;  y  en  las  embarcaciones  menores  se 
reduce  a  una  tabla;  en  muchas  de  estas  sue- 
len estar  los  machos  clavados  en  el  codaste. 
t=Fr.  Gouiw</a¿/.=Iug.  Helm,  Rudder.^ll. 
Ttrnone. 

=El  giro  ó  la  acción  misma  de  esta  má- 
quina, la  situación  de  su  plano  con  respecto 
al  longitudinal  de  la  quilla,  ó  la  parte  de  su- 
perficie de  este  mismo  plano  considerada  en 

firoyeccion  sobre  el  imaginario  perpendicu- 
ar  á  la  quilla,  en  cualquier  ángulo  que  for- 
me con  esta;  asi  lo  comprueba  la  frase  muy 
frecuente  de  gobernar  con  poco  timon,  etc. 


el  lofante.  V.  esta  voz.=Fr.  Ti- 


Timnn  de  ruada  ó  d$  caña;  denominaciones 
que  adquiera  asta  pieza  seguo  que  su  caña 

se  maneja  con  rueda  ó  sin  e  lid.  Y.  Hueda. 
,  Timón  de  espadé  Lo  mismo  que  espadilla 
en  su  primera  acepción. 

Calar,  armar,  manjar*,  ó  ala  inversa*  desea- 
lar,  desarmar,  desmontar  ó  apear  el  timan:  ir. 
Y.  Calar,  on  au  seguuda  acepción,  desca- 
lar, etc.  i . , 

Miter  el  timan:  dícese  en  el  mismo  sentido 
de  calarlo  ó  montarlo,  y  en  al  de  operar  con 
él  para  orzar  ó  arribar.  ,.  .  sii 

Alzar,  levantar  ó  descargar  el  timón:  hacer 
que  cesa  en  su  acción,  poniéndolo  a  la  vía. 
V.  Descargar. 

Cambiar  el  timón:  ponerlo  para  orzar  si  es- 
taba para  arribar;  ó  in  versarne  nte.=Fr./t«i- 
contrer  le  gouvernail.— lag.  Tu  shift  the  helm. 
=It.  Ripigliare  la  barfH.  ,  .  i.  , 

Cerrar  el  timon.  V.  Cerrar. 

Hacer  por  et  timon.  V .  Hacer.  >. 

Reparar  conel  liman:  corregir  con  este  ó  con- 
tener cualquier  movimiento  giratorio  del 
buque,  según  convenga  en  las  circuuatancias. 

Obedecer  altitnan.  \  .  Obedecer. 

Quitar  el  limon:  desmoularlo  y  vararlo  en 
tierra,  por  providencia  de  la  autoridad  pú- 
blica contra  la  embarcación  que  importa  de- 
tener por  cualquier  causa. 

¡A  ù  vía  el  limon!  Voz  de  mando  al  timonel 
para  que  lo  ponga  al  medio,  ó  coloque  su 
caña  en  la  dirección  misma  de  la  quilla.=Fr. 
¡La  barre  droite!=lng.,¡ Right  Lhe  heltni  Helm 
amidships!' 

,El  ttmonal  canto!  V.  Canto,  eu  su  segunda 
acepción. 

¡A  la  banda  el  timoni  V.  Banda,  en  frase 
equivalente. 

timonear  v  a.  Nao.  PiL  y  Moti.  Ma- 
nejar el  timón  p«ra  dirigir  el  rumbo  de  la 
nave.=Frt  Guut>erw«r,==Ing.  To  steer. =Ik 
CocLrnaie, 

timonel  s.  m.  Sao.  ó  PU.  y  Man.  El 
mai  mero  escogido  que  maneja  el  timon  y 
con  el  dirige  el  rumbo  de  la  na  ve. =Fr.  Ti- 
monier.  =»lng.  Steersman,  Helmi-man.—  lu 

Timoniere. 

timonera,  a,  f.  ant.  Nav.  ó  PU.  y  Man. 
Sitio  en  que  se  asienta  la  bitácora  y  esta  el 
pinzote  con  que  se  gobierna  el  timonel..  V. 
Pinzute  y  grajeulo  ó  yrujau.—Fr.  Timonière, 
J>  minière,  ss  lug.  Helm  port.=*lL  Timoniera, 
Bacco,  Per  lusso. 

=ant.  Se  llamaba  asi  el  aparejo  que  suje- 
taba la  caña  del  limoli  contra  las  bandas. 

/tac.  Cordel  fuerte  de  dos  ó  mas  brazaa  de 
largo  con  uu  anzuelo  á  su  extremo,  en  el 
cual  se  pone  uu  trapo  blanco  y  lino  eo  lugar 
de  cebo.  Se  usa  en,  la  cacea  ó  pesca  a  la  vela 
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die  aturras  y  bonitos,  colocándolo  en  la  patilla 
del  limon  del  barco,  de  donde  tufo  origen  la 
vez  intonerò.  Kn  algunas  partea  es  conocido 
este  pequeño  arte  con  el  nombre  de  melgarejo. 

TIMONERO,  s.  ni.  Nav.  ó  Pil.  y  Man.  dea. 
Lo  mismo  que  timonel. 

témpano  s.  mi  Nov.  El  lugar  en  que  se 
pone  el  biloque  ó  llave  en  unti  pipa. 

TINA.  s.  í.  Nov.  y  Tact.'  En  acepción  co- 
man ae  di«4i*w  de  combats  cualquiera  de  las 
hechas  de  duelas  que  a  precaución  se  distri- 
buyen en  este  caso  en  las  baterías  coi»  agua  y 
areaa,  para  apagar  un  incendio, si  ocurriese, 
ofctfr.  BaiUé  de  combat.-* It,  Tini  di  combatti-, 
mento.' 

Ttéa  de  sondaleza:  la  que  sirve  para  tener 
adujado  y  recogido  este  cordal.=  Fr.  Badie 
de  sonile.  =4l«  ï'irio  de  scandaglio. 

Tinado  driza.  V.  Canasta,  en  su  prnnera 
acepción. 

Tina  del  baldeo:  la  de  mocha  capacidad  y  que 
se  va  rellenando  cou  el  bombillo  a  medida 
qne  con  baldes  se  va  sacando  de  ella  et  agua 
necesaria  para  el  baldeo. 

Tinas  de  proa:  las  establecidas  en  aquella 
parle  pare  depósito  interino  de  basuras,  ó 
con  agua  para  apagar  cualquier  incendio  que 
pudiese  ooastonarse  en  los  fogones. 

Tinaja,  e.  L  A.  N.  y  Mutt.  V.  Boca  de 
tinaja. 

tinajería,  s.  f.  ant.  Conu  y  Nav.  Bra 
aquel  surtido,  ó  porción  de  tinajas  ó  jarras 
vacías  que  se  es  li  va  ban  para  ir  u  tomar  un 
cargo:  de  vino,  aceite-ú  otro  caldo.  Regular- 
mente y  en  aquel  tiempo  usaban  de  las  jar- 
ras, y  no  de  toneles,  cuando  se  llevaban  acei- 
tes a  tierra  de  mahometanos,  quteuea  rehu- 
saban recibirlo1  en  barriles  por  el  escrúpulo 
de.  baber  tenido  antes  aquellas  vasijas  cosas 
de  grasa,  manteca  ó  tobino  ú  otros  géneros 
inmundos  para  los  musulmanes. 
■■■■  roniAOO.  sj  m.  Hist.  not.  Arbol  de  las 
islas  VUipiuas,  çuya  madera,  durable  debajo 
del  agua,  se  emplea  en  la  construcción  de 
embarcaciones.  .  c«* 

TINETA.  s.  f.  dim.  de  tima  y  muy  usado 
á  bofdov.t  .í  ' 

tingladillo,  s.  m.  A.  N.  Figura  ó  eon* 
figuracién  tie  lai  tablas  de  forro  de  algunas 
embarcaciones,  cuando  en  lugar  de  juntar 
süs  oriUas,  s»  colocan  montadus  las  unas  so- 
bre las  otras,  estoes,  las  superiores  sobre 
4as  Ukfehorcs;  a  la  manera  que  4o  están  las  pi- 
zarras de  las  techumbres  de  los  eJilicios.=e 
«r.«i«i=ing'.  Clinther-work^lt.  Bordatu- 
re qocavaUate.  .<  ■< 
r'  TOMíLADO'  s.  m.  A.  iV.  Cobertizo  al  aire 
libre,  sosieoido  por  puntales  de  hierro  ó  de 
madera*  Xieue  apticaoioue*  may 


como  son:  resguardar  dei  la  intemperie  em- 
barcaciones ó  efectos,  servir  de  taller,  depó- 
sito, elc.=fng.  Shed. 

tinglar,  v.  a.  A.  N.  Forrar  un  buque 
en  forma  de  tingladillo,  ó  hacer  la  obra  de 
este  nombre.=Fr.  Borderà  c/in.sslng.  To 
board  clincher  wise. 

tintero,  s.  m.  A.  N.  Taco  pequeño  de 
madera  con  una  escopleadura  cilindrica  en 
cada  extremo  y  otra  cuadrada  eu  el  medio, 
el  cual  sirve  a  los  carpinteros  para  desleír  y 
conservar  la  almagra  con  que  uñen  el  hilo 
para  linear  las  piezas. 

tintorera,  s.  f.  Hist.  not.  la  hembra 
delfiòuron. 

tiñuela,  s.  f.  A.  N.  y  iva».  Un  principio, 
de  broma  en  las  embarcaciones. 

TIFA.  s.  f.  Mit.  nat.  Arbol  grande  del  Pe- 
rú de  madera  recia  y  muy  estimada. 

TIPLE,  s.  m.  Nao.  y  Man.  La  vela  de  los 
faluchos  cuando  llevt  todos  los  rizos  tomados. 

TIPLE,  adj.  A.  N.  D  ícese  del  palo  de  una 
sola  pieza.  Usase  también  alguna  vez  como 
Sustantivo,  V.  Palo. 

TIR.  s.  m.  Pese.  No  es  posible  fijar  el  sig- 
nificado de  esta  voz;  en  unas  partes  es  única- 
mente pieza  de  red;  en  otras  es  la  union  de 
dos  piezas;  eu  otras  un  arte  formado  de  al- 
gunas de  ellas;  y  asi  en  parages  es  tela,  tiro- 
na, limn,  trasitìallo.  batuda,  telas,  y  muchos 
las  confunden  con  los  nombres  detorracninu, 
pantasana,  saltadas,  y  a  este  tenor  nadie  es  ca- 
paz de  decidir  sobre  la  palabra  tir;  mas  á  pe- 
sar de  tanta  variedad  hay  algunas  pesqueras 
cuyas  redes  ó  artes  son  mas  comunmente  co- 
nocidos con  esta  denominación;  como  la.  que 
ee  hace  en  el  Kbro,  en  los  estanques  salados 
y  en  el  mar,  ejecutándola  de  noche  á  la  deri- 
va, y  golpeando  el  agua  á  la  inmediación.  Eu 
los  pueblos  de  la  costa  de  Tarragona  dan  el 
nombre  de  tirs  á  las  redes  conocidas  coa  el 
de  taludas.  Aquellas  en  Valencia  son  iguales 
á  los  ertiballos  de  boguear,  saltas  bagueras,  red 
de  b  itedores,  y  otras  semejantes  por  su  modo 
de  pescar  golpeando  las  aguas,  no  obstante 
de  que  en  su  figura  y  dimensiones  varíen  algo, 
fin  otras  partes  los  tirs  constan  de  ochenta 
bruzas  de  largo ,  con  otras  tantas  mallas 
de  ancho,  cuyo  ámbito  es  de  tres  pulgadas 
escasas.  Y.  Sabogal. 

TIRA.  s.  f.  Man.  La  extension  ó  parte  de 
cabo  a  que  se  agarran  los  marineros  para  ha- 
lar del  mismo  en  alguna  faena  ó  maniobra, 
ya  provenga  la  (ira  de  la  beta  de  algún  apa- 
rejo, ó  ya  de  cualquiera  de  los  cabos  de  labor; 
'però  siempre  pasando  por.  molón  de  retorno 
ó  cuadernal  Üe  aparejo  hecho  firme  en  la  cu- 
bierta ó  cerca  de  ella;  de  suerte  que  su  direc- 
ción ha  de  ser  üoriaonUl  ó  pfóxi mámente ho- 
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rizantal.  para  que  se  llame  tira,  porque  si  ha 
de  balarse  verticalmente,  ya  no  lo  es.  Cuando 
proviene  Je  aparejo,  suele  decirse  in  distinta- 
mente beta,  y  aun  muchos  hacen  equivalen- 
tes estas  voces  eu  la  acepción  de  toda  la 
cuerda  que  forma  ó  constituye  dicha  maqui- 
na funicular.«=Fr.  Uarant.=lng.  Fail:-==dl. 
Veta,  Filo  del  franco. 

TIRADO,  DA.  p.  p.  A .  N.  Dícese  del  buque 
ó  embarcación  de  mucha  eslora  y  poca  altura 
de  casco.=Fr.  Elong¿.-mlnft.  ¿tratght  ¿hecred. 

TIR  ad  on.  s.  tu.  Vap.  Nombre  que  dan 
algunos  a  la  válvula  corredera. 

TXRA-FR ICTOR.  s.  m.  Art.  El  cordelillo 
enganchado  en  el  agujero  ó  gaza  del  frictor 
para  moverlo  y  hacer  que  se  inflame  el  es- 
topín. 

TIRA-LEVA.  Man.  Expresión  de  los  ma- 
rineros cuando  van  agarrados  de  la  mano  al 
cabo  de  que  se  esta  halando  á  ta  leva. 

TIR  AMOLLAR-  v.  n.  Man.  Tirar  para 
fuera  y  dejar  flojos  los  guarnes  de  un  apa- 
rejo, o  un  cabo  que  laborea  por  uno  ó  más 
motones,  á  (in  de  que  este,  ó  la  beta  de  aquél 
corran  ó  se  escurran  con  facilidad  en  la  fae- 
na ó  maniobra  que  se  esta  ejecutando,  ó  bien 
para  enmendar  el  referido  aparejo,  Tiene 
relación  ó  equivalencia  con  resacar  y  tocar, 
en  su  primera  acepción.»- Fr.  A ¡j oler.  =Ing. 
To  over  haul.  _It.  Sartiare. 

tirana,  s.  f.  ant.  PU.  ó  Nav.  Lo  mismo 
que  resaci,  según  Sarmiento  y  Contreras,  en 
su  Derrotero  universal  inédito. 

tirants  s.  m.  Vap.  Barra  de  hierro 
que  reúne  dos  partes  opuestas  en  un  armazón 
o  máquina  é  impide  que  se  separen  á  pesar 
de  que  haya  esfuerzos  que  tiendan  á  sepa- 
rarlas. Asi,  se  llaman  tirantes  las  barras  que 
suelen  sostener  las  paredes  opuestas  en  las 
calderas;  y  las  que  partiendo  del  cubo  de  las 
ruedas  de  paletas  van  a  parar  cerca  del  exr* 
tremo  de  cada  uno  de  los  rayos,  etc.— Fr. 
7t'ra»<f.=lng.  Tie+rod,  Truss-rod.mm It.  Aetio- 
àvola  di  rinforzo. 

TIRAR,  v.  a.  Ñau.  y  Man.  V.  Llamar  en 
su  tercera  acepción. 

*  =En  algunas  de  las  comunes  de  esta  voz 
se  dice  que  tas  aguas,  ¡as  corrientes  tiran;  tirar 
un  buone,  esto  es,  sus  planos;  tirar  pieza  de 
leva;  tirar  la  nave  de  monte;  tirar  de  los  remos 
ó  por  los  remos,  ele.:  frases  todas  inteligibles 
ó  explicadas  en  sus  respectivos  sustantivos» 

TIRA  vira.  s.  f.  Man,  Cabo  doble  ó  he-  , 
cho  firme  por  el  seno  en  un  punto  fijo  á  la  . 
orilla  de  un  muelle  ó  en  lu  borda  de  un  bar- 
co, para  suspender  rodando  por  la  pared  ó  ' 
eara  exterior  del  muro  de  aquel  ó  por  el  cos- 
tado de  este  un  peso  cualquiera  admisible  de 
esta  maniobra;  para  lo  cual  se  arrian  hasta  el 
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bote,  lancha  ó  lanchon  conductor  los  senos 
parciales  de  los  dos  ramales  que  en  esta  dis- 
posición resultan  en  dicho  cabo,  y  embraga- 
do en  ellos  el  peso,  se  hala  a  un  tiempo  des- 
de arriba  por  ros  dos  chieotesosFr.  Trivvre. 
=Ing.  Par6ucWe.=lt.  Travira. 

¡A  la  tira-vira!  Expresión  de  los  marine- 
ros cuando  van  enlazados  por  un  hombro  ti- 
rando de  un  cabo.  '  '  ,vz 

TIRAZON,  s.  f.  Afán.  Lo  mismo  que  es- 
trtjiada,  en  su  segunda  acepción. 

TIRO.  s.  in.  Pese.  Cada  uno  de  los  cabos 
ó  cuerdas  que  se  dan;  a  una  red  de  pescar 
para  sacarla  arrastrando  a  la  playa  cuando 
conviene.=Fr.  7Yaine.— Ing.  Ürag.— It.  Ttro. 

Tiro  ds  la  chimenea.  Vap.  La  corriente  de 
aire  que  se  establece  en  una  chimenea  á  con- 
secuencia de  la  dilatación  que  experimenta  el 
que  entra  enei  bogar  y  se  elava  dando  lugar 
a  la  constante  renovación  del  aire  exterior. 
Se  llama  tirofortad»  cuando  la  corriente  se 
aviva  ó  aumenta  por  una  fuerza  mecanice  ó 
por  ua  chorro  de  vanor.=Fr.  Tirage,— ing. 
Draught. =U.  Tiro  d'aria. 
TIRON,  s.  m.  Peso.  V»  Tir, 
tirona,  s.  f.  Pese.  Red  del  Mediterráneo 
que  por  bu  construcción  ea  casi  lo  mismo  que 
la  que  llaman  tela,  con  la  diferencia  de  que 
tiene  la  malla  mas  «rande;  y  cerno  para  pes- 
ca sedentaria  de  fondo,  se  deja  calada  por 
espacio  de  un  dia  ó  dos.  Los  peces,  como  la 
merluza  y  otros  de  ju  especie,  se  cogen  en- 
mallados en  estas  redes,  para  cuya  indicación 
los  pescadores  usan  siempre  del  plural  tiro- 
nas. Suelen  echarse  también  en  el  Ebro  para 
la  pesca  del  sollo,  y  en  la  costa  para  coger 
merluza;  pero  cometen  el  abuSo  de  golpear 
las  aguas,  en  cuyo  caso  las  denominan  en  su 
idioma  provincial  tironas  de  batre,  que  equi- 
vale a  redes  de  dar  golpes.  V.  Reborda  y  nr. 

TIROS,  s.  m.  pi.  Nomk  Los  fusilazos  que 
en  puerto  disparan  los  centinelas  de  sobre 
cubierta  al  izar  la  bandera  nor  la  mañana  y 
al  arriarla,  cuando  se  pone  el  sol. 

TOA.  s.  f.  ant.  Man.  Lo  mismo  que  espía 
en  su  primera  acepción. 

TOAR.  v.  a.  ant.  Nav.  y  Afán.  Lo  mismo 
que  atoar,  6  espiarse.  t    a..  ■• 

TOBA.  s.  f.  Hid.  y  Geol.  Especie  de  piedra 
esponjosa  blanca  y  de  poco  peso,  que  cons- 
tituye una  calidad  del  fondo  del  mar  en  al- 
gunos parages.*— Fr.  Tuf.mmlna.  Tuff. 

TOCADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  Lo  mismo  que 
toque.  '-t..;  • .  r>'.  r> .       •  • 

TOOAR.  v.  a.  y  n.  PU.  y  Man.  Tirar  un 
poco  hacia  fuera  ae  los  guarnes  de  un  apa* 
Tejo  ,  y  soltar  en  seguida  paca  facilitar  su 
laboreo,  cuando  ae  entorpece  por  cualquier 
causa.  La  operación  es  identica  a  la  que  nace 
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un  tocador  de  guitarra  al  tirar  un  poco  de 
una  de  sus  cuerdas  para  acabar  de  templarla 
ó  ponerla  en  tono  cuando  está  alta.  Tiene 
relación  con  resacar  y  tiramoUar. 

=Lo  mismo  que  retocar  la  aguja.  V.  esta 
última  voz. 

=En  el  sentido  neutro,  es  empezar  á  fla- 
mear una  vela  que  va  en  viento,  ó  anun- 
ciarse ya  el  flameo  en  los  primeros  paños 
de  barlovento.  Lo  mismo  se  dice  del  apare- 
jo. =Pr.  Faseyer,  Barheyer.—\üg.  To  shake, 
To  shiver. =lt.  Fileggiare. 

—Dar  uno  ó  algunos  suaves  golpes  en  el 
fondo  con  la  quilla,  ó  pasar  esta  rozando 
porél.=  Fr.  Toucher.  =Ing.  To  strike. 
Toccare.  . 

=Entrar  en  un  puerto  con  objeto  de  fumar 
noticias,  refrescos,  etc.,  ó  con  cualquiera 
otro  que  cause  poca  detención. =Fr.  Toucher. 
=Ing.  To  touch  at,  To  pul  in. 

tocona,  s.  Í.  Sav.  y  A.  N.  La  cepa  ó 
parte  inferior  del  árbol  que  queda  en  la  tier- 
ra despues  de  cortado. 

tocho,  s.  m.  A.  N.  Según  algunos  es  lo 
mismo  que  ¡ajote. 

TOESA.  s.  í.  Sav.  ó  PH.  Medida  francesa 
de  seis  piés  franceses  que  equivalen  á  siete 
piés  castellanos.  Dase  aquí  lugar  á  esta  voz 

Sor  el  frecuente  uso  que  se  encuentra  hecho 
e  ella  en  las  antiguas 'obras  concernientes 
al  pilotage,  como  que  fué  la  base,  tipo  ó  unidad 
de  medida  que  sirvió  para  expresar  la  ex- 
tension de  la  milla  marítima,  etc.  Por  lo  de- 
mas,  esta  medida  no  es  del  uso  de  á  bordo 
donde  sólo  se  conocen  y  aplican  el  cable,  el 
codo,  el  pié  (de  Burgos),  la  pulgada,  la  braza 
y  la  milla.  Cuando  se  habla  de  toesa  siempre 
se  entiende  la  extension  de  seis  piés  de  Bur- 
gos, á  menos  que  no  se  exprese  toesa  francesa. 

TOJINO  s.  f.  A.  N.  Cada  uno  de  los  bar- 
rotes de  madera  que  clavados  en  el  costado 
desde  cerca  de  la  superfìcie  del  agua  hasta  la 
borda  del  portalón,  forman  los  escalones  de 
la  escala  para  subir  á  bordo  desde  los  botes.— 
Fr.  Echelon,  Taquet. = Ing.  Step.— II.  Scalino. 

^Cualquiera  otro  taco  ó  pedazo  de  madera 
que  se  clava  en  cubierta,  costado,  palo,  etc. 
para  asegurar  alguna  cosa  contra  los  balan- 
cea ó  para  apoyo  de  puntales  ó  escoras.— 
Fr.  Taquet.— Ing.  (  leat.=U.  Tacco. 

«Otro  pedacito  de  madera  que  se  clava  en 
los  penóles  de  las  vergas,  para  asegurar  las 
empuñiduras  cuando  se  toman  rizos.— Fr. 
Taquet.— Ina.  Cleat.— II.  Castagnuola. 

=ant.  Cada  resalto  dejado  en  los  maderos 
de  cuenta  donde  sienta  la  carlinga. 
=Cualquiera  de  los  rayos  de  la  cofa. 
TOLDA,  a.  f  ant.  A.  X.  Lo  mismo  que 
alcázar. 


toldilla.  a.  f.  A.  N.  La  cubierta  que 
airve  de  techo  á  la  cámara  alta  ó  de  alcazar, 
y  se  extiende  desde  el  palo  de  mesana  ó 
desde  mas  á  popa  hasta  el  coronamiento  de 
popa.=Fr.  DuneUe.— Ing.  Poop,  Round-house, 
Coach.— il.  Casscrelto. 

TOLDO.. s.  m.  Nao.  y  Man.  En  acepción 
común  se  dice  de  los  de  lona,  de  loneta  ó  de 
brin,  que  para  resguardar  del  sol,  se  ponen 
en  la  toldilla,  alcázar  y  combés  y  en  las  em- 
barcaciones menores,  como  botes,  lanchas, 
falúas,  etc.  Los  toldos  se  extienden  horizon- 
talmente,  como  á  tres  varas  de  altura  sobre 
la  cubierta,  en  las  embarcaciones  mayores  y 
á  poco  mas  de  una  vara  de  alto  sobre  la  re- 
gala de  los  botes,  falúas,  lanchas,  etc.=Fr. 
Tente  .=Ing.  Awning.— It.  Tenda. 

Toldo  del  castillo:  el  de  forma  casi  triangu- 
lar que  resguarda  la  cubierta  desde  el  palo 
trinquete  hasta  fuera  de  las  guías  del  bau- 
prés.—Fr.  Tente  du  gaillard  d'm;aní.=lng. 
Fore  castle  avning.z=:U.  Tenda  del  castello  di 
prora. 

Toldo  del  combés:  el  que  cosido  con  cule- 
bras al  anterior  y  al  siguiente  se  larga  entre 
el  palo  trinquete  y  el  mayor .=Pr.  Tente  du 
passavant.=lng.  Main  deck  au>ning.=U.  Tenda 
del  passavante. 

Toldo  del  alcázar:  el  que  se  extiende  entre 
el  palo  mayor  y  el  mesana.— Fr.  Tente  du 
yatílard  d'arrière.— Ing.  Quarter  deck  awning. 
=It.  Tenda  del  cassero. 

Toldo  de  popa:  el  que  cosido  con  una  cule- 
bra al  anterior  cubre  la  toldilla  si  la  hay  y 
de  todas  maneras  la  parte  de  cubierta  com  - 
prendida  entre  el  palo  de  popa  y  el  corona- 
miento.—Fr.  Tente  de  ¡a  annette. =lng.  Poop 
or  after  awning.—  It  Tenda  del  casser  etto. 

Toldo  de  invierno  ó  de  agua:  el  de  lona 
gruesa,  pintada  ó  alquitranada  que  agate- 
rado  ó  sea  en  forma  de  tienda  se  hace  en  el 
castillo  para  que  la  gente  se  resguarde  de  la 
lluvia,  cuando  no  hay  que  maniobrar.  Tam- 
bién en  las  embarcaciones  menores,  que  se 
hallan  amarradas  ó  fondeadas,  se  forman  con 
encerados  toldos  semejantes,  para  abrigo  de 
la  gente  y  conservación  de  las  mercancías 
que  haya  en  elias.=Fr.  Taud,  Banne,  Cag- 
nard.  =  Ing.  Weather-cloth.  —It  Tenda  d» 
acqua. 

Toldo  ile  red:  lo  mismo  que  red  de  combale. 

tolete,  s.  m.  A.  AT.  Nav.  y  Man.  Cabilla 
de  hierro  ó  de  bronce  ó  palito  redondo,  de 
madera  dura,  que  se  introduce  y  ajusta  á 
golpe  de  mazo  en  un  barreno  hecho  a  pro- 

Eósito  en  la  regala  de  los  botes  y  demás  em- 
arcaciones  menores  ó  de  remos,  para  que 
encapillado  en  él  el  estrobo  de  estos,  les  sirva 
de  punto  de  apoyo  en  su  acción  al  bogar.= 
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Fr.  7V>W.=Ing.  Pin  of  a  boat,  7o/«.=Il.  Sal- 
iamo. Scanno. 

TOLETERA  s.  f.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  V. 
Eòcalainera,  en  sus  dos  acepciones. 

TOSIA,  s.  f.  ant.  Com.  y  Aau.  Llamábanse 
tomas  de  los  maestres,  y  de  los  registros,  las 
cantidades  que  con  calidad  de  reintegro  de 
los  derechos  de  la  averia  y  otros  Ileales  se 
tomaban  de  los  registros  para  compra  de  vi- 
veres  y  demás  repuestos  necesarios  á  la 
vuelta  de  las  Ilotas  desde  América  á  Europa. 

TOMADA,  s.  f.  PU.  y  Mm.  La  acción  y 
efecto  de  tomar  por  avante  el  buque.  Prué- 
balo la  frase  muy  común  en  w.a  turnada  j¡or 
avante  se  pueden  echar  los  }>alos  abajo,  y  otras 
varias. 

TOMADOR.  8.  m.  Man.  Daderna,  ó  más 
bien,  lejiJo  particular  y  alquitranado,  do  dos 
ó  1res  varas  de  largo  y  de  una  a  dos  pulga- 
das de  ancho,  que  de  trecho  en  trecho  be 
hace  liiine  eu  las  vergas,  para  sujetar  ó 
trincar  a  ellas  las  respectivas  velas,  después 
de  bien  enrolladas  estas  cuando  se  ;i  fe  rían. 
También  se  usan  en  algunos  buques  toma- 
dores de  loua,  que  son  unas  tiras  de  este  gé- 
nero, ticchi»  liruies  a  las  vcrg.is  para  el 
mismo  objeto  que  los  de  trenza,  El  del  medio 
se  llama  iambieii  cru:-:  y  e.-le  en  la  vela  ma- 
yor es  de  lies  pernadas.  Hay  ademas  otro 
quo  se  dice  de  cultbra,  y  consiste  en  una  ba- 
llet na  larga  con  que  se  aferra  una  veJa,  ó  se 
sujeta  aun  mas  después  de  aferrada,  cule- 
bieandola  por  ella.  En  los  barcos  latinos  se 
denomina  batajiol,  mula/iol  y  matufian,  aunque 
es  de  otra  forma.— Ha>an  d-r  feri  ae.=lng. 
purlmi  line,  Caòkel.=ll.  Cerio. 

Tomador  de  la  cruz:  cada  uno  de  los  dos  to- 
madoies  inmediatos  a  la  cruz  de  la  verga, 
que  se  dan  en  ayuda  de  la  cruz.— Fr.  ¡tuuan 
de  chi/xau.— Ing.  tìanl  gasliet.=ll.  Cerio  di 
camicia. 

Tomoilor  del  tercio:  el  que  sujeto  en  el  lercio 
de  la  verga  sirve  para  alci  rat  la  vela  en  esta 
partent  r.  Haban  du  Ue<*.=lng.  Quarter 
yaskel.=\l.  Cedo  del  terzo. 

Tomador  ddpenol:  el  que  sirve  para  aferrar 
la  parle  de  vela  iimieuula  al  peuol.— Fr. 
Raban  du  6ouí.«dng.  Yard-arm  yaskd.=ìì. 
,  Cerio  detta  cima. 

Enyudlar,  encadenar,  desencade/uir  los  toma- 
dores. V.  estos  verbos. 

TOMADURA,  s.  f.  PU.  y  Man.  V.  To- 
mada. 

TOMAR,  v.  a.  y  n.  ant.  Pil.  y  Man.  Se- 
guii Sarmiento,  cou  referencia  a  las  velas, 
era  lo  mismo  que  afenar. 

=Eu  el  senlitlo  neutro  y  absoluto,  es  des- 
pasar el  buque  el  viento  por  la  proa  en  una 
virada  por  avaute,  desde  la  bauda  eu  quj  va 
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a  murado  á  la  opuesta.  También  suele  suce- 
der bien  á  menudo  que  una  embarcación  tome 
indeliberadamente.  V.  Avante. 

=Era  lo  mismo  que  aferrar  y  fondear,  ó  en 
general  amainar. 

=En  acepción  común  tiene  infinito  uso  á 
bordo,  como  lo  manifiestan  las  frases  de  to- 
mar bitadura,  margarita,  etc.;  lomar  socaire, 
U<mar  un  ugna,  tomar  rizos,  tomar  la  cruz  à 
una  vela,  tomar  empuñiduras,  tomar  viento  una 
vela,  t»mar  vuelta,  cruz  ó  zancadilla  los  ca- 
bles, tomar  la  vuelta  de  tierra  ó  la  de  afuera 
(i  tomar  de  la  otra  vuelta,  tomar  altura  y  altu- 
ras, torn  ir  barlovento,  y  tomai  lo  á  un  buque, 
tomar  distancias,  tomar  las  ayuas  de  un  buque, 
lomar  salito,  viada  ò  arrancada,  tomar  wnda, 
turnar  puerto,  etc.,  y  las  anticuadas  de  Linar 
el  sul  y  turnar  estrella  que  se  hallan  explicadas 
en  los  correspondientes  sustantivos. 

Turnar  ó  coyer  tierra:  fr.  V.  Coger. 

Tomar  por  ta  lúa.  V.  Lúa. 

tomarse  v.  r.  Pil.  Refiriéndose  á  la 
costa  es  cubrirse  de  alguna  cargazón,  que 
no  peí  mile  se  distinga  aquella  cou  claridad 
y  sui  confusion. 

TONAIRA,  s.  f.  Pese.  Voz  provincial,  to- 
mada del  latin  thunuus  que  significa  el  atún, 
para  expresar  ciertas  reîles  que  sirven  para 
pescar  los  peces  de  esle  nombie  y  otros  de 
su  especie,  calandola.}  a  flor  de  agua.  Se  for- 
man de  cordel  delgado,  lino  y  bien  torcido; 
y  tienen  sele -ientas  cincuenta  bruzas  de 
largo  y  cuati  o  de  ancho.  La  malla  es  de  cinco 
pulgadas  en  cuadro,  poco  mas  ó  ménos;  de 
suede  que  se  asimilan  a  las  redes  cazonales, 
con  la  diferencia  de  ser  más  delgado  el  hilo. 

TONE.  s.  m.  A.  S.  Nombre  de  una  em- 
baí cuerno  usada  en  Siria. 

TONEL,  s.  ni.  4.  S.  y  JVau.  Unidad  de 
medida  de  capacidad  de  un  buque,  de  la  cual 
usaban  antiguamente  los  vizcaínos,  asi  como 
los  sevillanos  de  la  catrera  de  Indias  em- 
pleaban la  de  toneloila:  pero  doce  de  estas  ha- 
cían diez  toneles,  resultando  un  veinte  por 
cien  lo  de  au  men  lo  en  las  toneladas,  esto  es, 
en  el  numero  total  de  las  que  media  el  buque. 
Sin  embarco,  por  una  céJula  de  13  de  Fe- 
brero de  loói  se  declaró  que  el  porte  de  las 
naos  que  hubiesen  de  navegar  para  las  In- 
dias fuese  de  cien  toneles  machos  para  arriba; 
sieado  entonces  el  lond  macho,  lo  mismo  que 
tonelada,  que  es  el  buque  de  dos  pipas  de 
veintisiete  arrobas  y,  media  cada  una.  De  to- 
dos mo  los,  lo  que  paiece  probable  y  aun 
evidente  es  que  el  tonel  diese  nombre  al  es- 
pacio que  ocupa,  y  de  consiguiente  a  la  to- 
nelada. 

tonelada,  s.  f.  A.  AT. ,  Nav. ,  Corn,  y 
Man.  Unidad  de  peso  ó  de  medida  que  sirve 
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para  averiguar  la  capacidad  de  las  embar- 
caciones y  su  desplazamiento.  Como  unidad 
de  medida  consta  de  ocho  codos  cúbicos  de 
ribera  ;  y  como  unidad  de  peso  cont  ene  20 
quintales  ó  2000  libras.  La  primera  se  llama 
(onda  ta  de  arqueo.  (Fr.  Tonneau  <f arrimage.) 

Íla  segunda  tonelaaa  de  desplazamiento.  (Fr. 
onneau  de  displacement. =\n%.  Ton  of  displace- 
ment.) Más  debe  advertirse  que  estas  medi- 
das no  guardan  rigorosamente  relation  en- 
íre  si,  porque  el  sólido  ó  cubo  representado 
por  la  de  arqueo  desocuparía  en  el  agua  un 
volumen  que  contendría  una  vez,  mas  708, 
ó  si  se  quiere  nueve  milésimos  de  otra .,  el 
peso  de  la  de  desplazamiento;  esto  es  ,  que 
aquella  pesaría  5417  libras  ,  cuando  esta  no 

Íesa  mas  que  2000.  La  primera  contiene 
0,180  pies  cúbicos  de  Burgos  poquísimo 
menos,  y  la  secunda  encierra  41,0783  de  los 
mismos  pies.  El  lado  ó  raíz  de  la  primera  es 
de  cuatro  piés  ,  una  pulgada  y  seis  líneas 
exactamente;  y  el  de  la  segunda  es  de  3,45 

Íiiés,  ó  de  tres  piés  ,  cinco  pulgadas  y  rimo 
íneas  próximamente.  Esta  divergencia  pro* 
viene  de  la  absoluta  imposibilidad  que  nay 
de  lijar,  unn  unidad  constante  de  medida  de 
capacidad  combinada  con  la  de  peso  para  to- 
das las  especies  de  cargamentos  que  pueden 
hacerse;  y  por  esta  razón  desde  los  tiempos 
más  antiguos  se  eligió  para  dicha  unidad  el 
espacio  que  ocupan  un  tonel  ó  dos  pipas, 
como  el  promedio  mas  próximo,  así  al  volu- 
men como  al  peso  de  los  distintos  efectos  de 
ue  en  lo  común  puede  componerse  la  carga 
e  un  buque,  á  fin  de  arreglar  sobre  este  tipo 
el  precio  de  los  fletes  etc.  ,  pues  de  lo  con- 
trario seria  menester  para  cada  especie  de 
carga  tomar  nuevas  medidas ,  hacer  nueva 
cuenta  etc.  Asi  fue  también  que  el  Almiran- 
tazgo general  en  orden  del  anode  1738  fijó 
la  referida  tonelada  de  los  ocho  codos  cúbi- 
cos de  ribera  por  unidad  de  medida  para 
averiguar  la  capacidad  de  los  buques  ,  y  pa- 
gar sobre  ella  los  fletes.  V.  Tonel.=Fr.  T>,n- 
neat».=Ing.  Ton.=H.  ToneUata. 

=La  provisión  ó  conjunto  de  toneles  que 
se  lleva  a  bordo,  con  cualquier  objeto.  En 
este  sentido  es  como  tontleria. 

—Derecho  que  pagaban  las  embarcaciones, 
del  i  por  100  sobre  los  12  de  averia,  para  la 
fabrica  de  galeones. 

=Otro  derecho  que  consiste  en  un  real  de 
vellón  por  tonelada  ú  otra  cantidad  preve- 
nida que  paga  la  embarcación  que  empieza 
á  hacer  carga  en  algún  puerto  de  la  Penín- 
sula é  islas  adyacentes.  Muchos  le  llaman 
también  tonelage 

Tonelada  métrica:  unidad  de  peso  que  equi- 
vale á  10  quintales  métricos  ó  1000  kilogra- 


mos y  es  igual  al  peso  de  un  metro  cúbico 
de  agua  destilada.=Fr.  Tonneau  métrique.= 
Ing.  Metrical  ton. 

Tonelada  de  estiva:  se  ha  dado  este  nombre 
al  espacio  que  ocupa  una  tonelada  métrica 
de  pe¿o,  ósea  el  ocupado  por  una  cantidad 
de  mercancías  equivalente  al  peso  de  1000 
kilogramos. 

tonelage.  s.  m.  A.  N. ,  Nav. ,  Com.  j 
Man.  Lo  que  trata  de  toneladas,  ó  pertenece 
á  este  asunto  ;  y  el  número  y  señalamiento 
de  ellas  con  cualquier  fin.=Fr.  Tonnage.^ 
Ing.  Tonnage.— 11.  Tonnellaggio. 

=V.  Tonelada,  en  su  cuarta  acepción. 

tonelería,  s.  f.  Sav.  La  provision  de 
toneles  que  se  llevaba  á  bordo  de  las  embar- 
caciones con  la  aguada,  en  tiempo  en  que  no 
se  usaban  algibes.  Viene  á  ser  lo  mismo  que 
tonelada,  en  su  segunda  acepción. 

tonelete,  s.  m.  Diminutivo  de  tonel. 

TONGA.  TONGADA,  s.  f.  Sao.  y  Man. 
Estas  voces  de  bastante  uso  en  la  marina, 
tienen  en  ella  el  mismo  significado  que  enei 
lenguaje  común;  esto  es,  capa  ó  conjunto  de 
cosas  extendidas  contiguamente  en  un  plano, 
como  tonga  de  pipas ,  de  lastre  etc.=Fr. 
Couche,  Rungée.=\n%.  Laytr,  Tier. 

jTOPl  P*'.  Voz  derivada  del  verbo  inglés 
to  stop  (que  significa  detener  ó  parar)  y  usada 
á  bordo  cuando  se  echa  la  corredera  ,  para 
dar  ó  marcar  el  momento  en  que  acaba  de 
caer  la  arena  de  la  ampolleta  con  que  se 
cuenta  el  tiempo  en  esta  operación  ó  medida. 
Se  usa  también  en  el  caso  analogo  de  obser- 
vaciones, etc.  —  Fr.  ¡Topl=*  Ing.  ¡Stopi  =It. 
¡Top\ 

TOPA.  s.  f.  ant.  Man.  El  motón  da  driza 
de  las  velas  que  se  usaban  en  las  galeras. 

topar,  v.  a.  A.  N.  Enfrentar  dos  made- 
ros ó  unirlos  á  tope. 

TOPE.  s.  m.  A.  N.,  Nav.  y  Man.  El  ex- 
tremo ó  remate  superior  de  cualquier  pato 
de  arboladura,  inclusos  sus  masteleros  :  ó  la 
punta  alta  del  último  de  estos,  donde  se  co- 
locan las  grímpolas  y  las  perillas  ó  bolas 
Usase  mucho  en  plural;  y  cada  uno  toma  la 
denominación  del  palo  a  que  corresponde, 
llamándose  tupe  mayor,  tope  de  trinquete,  y  tope 
de  mesana—tr.  Bout  de  mdf.=Ing.  Top,  Mast 
head.—\l.  Punta  della  alberatura. 

-«Nombre  que  se  da  al  crue  está  de  vigía 
en  al^un  sitio  de  la  arboladura  mas  alto  que 
la  cofa,  con  objeto  de  cantar  inmediatamente 
cualquier  cosa  que  descubra  en  el  horizonte 
ó  en  la  mar.=Fr.  Vigie.— »Ing.  Look-out.—' It. 
Vedetta. 

A.  S.  El  canto  de  cada  extremo  ó  cabeza 
de  un  madero  ó  tablón,  que  en  estos  se  llama 
también  frente. 


TOR 
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=I^a  union,  misma  de  dos  madero»,  cuyos 
topes  están  en  conUcto. 

Unir  á  tope:  fr.  Juntar  dos  maderos  ó  ta- 
blones en  esta  forma. 

Eslir  de  tope:  hallarse  de  guardia  de  vigía 
en  é)  ó  en  cualquier  sitio  de  la  arboladura 
más  alto  que  la  cofa. 

Estar  hasta  los  lo/íes:  hallarse  muy  cargada 
la  embarcación.  Dicese  también  figurada- 
mente del  que  abunda  en  alguna  cosa  física 
ó  moral. 

Cargar  hasta  los  Ufes.  V.  Cargor,  en  esta 
frase. 

Llevar  topes:  navegar  con  vigías  en  ellos  ó 
en  sitio  de  la  arboladura,  que  estén  cerca  de 
ellos. 

De  tope  á  quilli:  mod.  adv.  que  significa  en 
total,  de  alto  abaio ,  y  se  dice  de  todo  lo  que 
comprende  el  buque  en  este  sentido. =lng. 
From  top  to  bottom. 

De  tone  à  tope:  de  punta  á  punta,  de  cabo  á 
cabo,  de  un  extremo  á  otro. 

topografia,,  s.  f .  Geog.  La  parte  de  la 

Geodesia  que  traía  de  la  descripción  grañca 
e  una  pequeña  extension  de  territorio. «=Fr. 
Topographie.— Ing.  Topography.  —  It.  Topo- 
grafia. 

topografico,  e*,  adj.  Geog.  Lo  que 
pertenece  á  la  topografìa. 

toque,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  acción  y 
efecto  de  tocar  un  buque  con  su  quilla  en  el 
fondo. 

'TORBA,  s.  f.  A.  N.  Especie  de  caja  for- 
mada contra  el  costado,  donde  se  reúnen  los 
conductos  de  los  beques  en  cada  banda,  y 
desde  la  cual  sale  una  canal  de  madera  que 
conduce  al  ruar  las  inmundicias. 

TORBELLINO,  s.  m.  PU.  Lo  mismo  que 
manguera,  en  su  cuarta  acepción. 

TORMENTA,  s.  f.  PU.  V.  Temporal. 

TORMENTAR,  v.  a.  PU.  y  Nav.  Padecer 
tormenta. 

tormentario,  s.  m.  Nav.  Epíteto 
que  se  da  al  buque  malo  ó  al  marchante 
grande,  de  mala  construcción  y  mal  apare- 
jado. 

TOR  mentir,  s.  ra.  ant.  A.  N.  Mastelero 
que  se  ponia  \ertical  sobre  la  cabeza  del 
bauprés  y  en  que  se  izaba  y  mareaba  la  so- 
brecebadera. 

TORMENTOSO,  SA.  adj.  PU.  V.  Tem- 
pestuoso, en  su  secunda  acepción. 

=D  ícese  también  de  la  embarcación  que 
por  defecto  de  construcción,  de  su  estiva,  etc. 
trabaja  mucho  con  la  mar  y  el  viento.=Ing. 
Labfursome,  Uneasy. 

=fig.  Se  aplica  a  la  persona  inquieta,  mo- 
lesta y  bulliciosa. 

tornado,  s.  m.  PU.  y  Nav.  Borrasca 


de  corta  duración,  especial  de  la  costa  oc- 
cidental de  Africa.  La  etimología  de  su 
nombre  proviene  de  las  súbitas  variacio- 
nes del  viento  mientras  dura  el  fenómeno. 
Este  se  anuncia  generalmente  y  con  bastante 
anticipación,  por  celajes  descoloridos  ó  co- 
brizos durante  el  dia  y  excesivamente  negros 
durante  la  noche,  que  se  acumulan  al  N.  y 
al  NE.  y  corren  en  dirección  contraria  á  la 
del  viento.  Obsérvense  también,  por  lo  re- 
gular, algunos  fenómenos  eléctricos  al  paso 
que  se  va  quedando  calma.  Los  celajes  ne- 
gruzcos y  sombríos,  se  extienden  con  rapi- 
dez por  el  horizonte,  elevándose  al  principio 
con  lentitud  bajo  la  figura  de  un  arco  per- 
fectamente trazado,  que  el  rayo  surca  á  cada 
momento.  El  viento  por  lo  regular  es  más* 
duro,  á  medida  que  dicho  arco  aparece  mas 
limpio  y  recortado.  Entonces  sobrevienen 
unos  cuantos  segundos  de  calma  y  en  se- 
guida el  huracán  rompe  por  el  NE.  con  una 
fuerza  inaudita,  alcanzando  su  mayor  grado 
de  intensidad  cuando  los  celajes  se  hallan 
ó  50  ó  40°  de  elevación  sobre  el  horizonte. 
El  viento  salta  bruscamente  del  NE.  al  E.  y 
al  SE.,  soplanJo  con  la  misma  furia;  abo- 
nanza luego  al  rolar  al  S.  y  al  SO.  y  cesa 
completamente  la  tempestad  con  la  lluvia. 
En  la  imposibilidad  de  prever  debidamente 
estos  temporales ,  cuya  duración  no  excede 
generalmente  de  una  hora  a  hora  y  media, 
será  siempre  prudente  y  necesario  cargar  y 
aferrar  (si  es  posible)  todo  el  aparrjo  que- 
dándose sólo  con  el  contrafoque  para,  facili- 
tar la  arribada,  pues  en  muchos  casos  el 
tornado  es  un  verdadero  huracán  que  obliga 
a  ponerse  en  popa.=Fr.  ó  Ing.  Tornado. 

tornaguía,  s.  f.  Com.  Recibo  de  la  guia 
que  se  despachó  en  una  aduana  por  la  cual 
consta  haber  distribuido  á  los  sugetos  de  la 
consignación  los  géneros  que  liceuciaba  la 
que  traían. 

tornapunta,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera 
de  las  barras  de  hierro  que  desde  la  cubierta 
se  apoyan  cerca  de  la  regala  por  una  y  otra 
banda  en  los  bergantines  y  goletas  do  mu- 
cho pozo,  que  llevan  las  mesas  de  guarnición 
por  encima  de  la  portería,  a  fin  de  que  las 
obencaduras  no  metan  para  dentro  la  borda. 

tornillo,  s.  ra  A.  N.  En  acepción  co- 
mún se  dice  tornillo  de  botar  i  uno  muy  grande 
que  se  coloca  debajo  de  la  proa  de  un  nuque 
en  grada  para  impelerlo  al  tiempo  de  echarlo 
al  agua. 

=Nombre  que  muchos  dan  á  la  fidi*. 

Tornillo  de  puntería:  tornillo  fijo  vertical- 
mente  sobre  el  eje  trasero  de  la  cureña;  aun- 
que giratorio  en  su  engaste,  el  cual  pasando 
por  la  hembra  practicada  eu  el  cascabel  de 
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'  la  pieza,  sirve  para  hacer  las  punterías,  ba- 

1'ando  y  subiendo  la  culaia  por  su  medio.» 
Tr.  Vis  de  pointoge. =dng.  Elecating  screw. = 
—It.  Vite  tfi  punteria. 

Tornillo  de  Arquimedes.  V.  Codea. 
TORN  O.  s.  m.  Pil.  Vuelta  ó  recodo  que  da 
un  rio  ó  brazo  de  mar.  Sarmiento  lo  dice 
también  de  la  tierra  ó  costa. 

TORPEDO.  8.  m.  TORPILLA.  S»  f.  Pir. 

Maquina  para  volar  buques  inventada  por 
Roberto  Fulton,  y  perfeccionada  posterior- 
mente por  otros  vanos.  Se  reduce  a  una  gran 
caja  de  cobre,  cónica  ó  cilindrica,  capaz  de 
contener  de  cien  á  doscientas  libras  ue  pól- 
vora ú  otro  misto  fulminante,  unida  á  otra 
caja  de  madera  llena  de  corcho,  de  suerte 
que  entre  lodo  pese  15  ó  20  libras  menos 
que  igual  volumen  de  agua.  A  la  caja  de  co- 
bre se  une  con  tornillos  una  cajita  donde  se 
coloca  una  llave  de  fusil,  la  cual  se  amartilla 
por  medio  de  una  palanca  ahorquillada  que 
sale  de  la  misma  cajita,  y  basta  tocar  el  ex- 
tremo de  esta  palanca  para  que  caiga  el  mar- 
tillo y  dé  fuego  a  un  cebo  que  por  un  trozo 
de  canon  de  fusil  comunica  con  la  carga.  Esta 
máquina  se  mantiene  entre  dos  aguas  a  la 
profundidad  que  se  quiere,  por  medio  de  un 
peso  de  EO  a  oO  libras,  suspendido  de  la  caja 
de  cobre  por  el  lado  opuesto  al  de  la  llave: 
de  esta  manera  se  dirige  sobre  embarcaciones 
fondeadas,  abandonándola  en  punto  á  pro- 
pósito para  que  la  corriente  la  arrastre  hacia 
ellas.  Cuando  se  coloca  esta  máquina  en  un 
canal  ó  angostura,  por  la  que  debe  pasar  un 
buque  enemigo  para  que  la  corriente  no  se  la 
lleve,  se  le  añade  á  dicho  peso  un  rezón  ó 
ancla  pequeña:  en  este  caso  sin  esperar  al 
choque  se  le  puede  dar  fuego  desde  tierra 
por  medio  de  un  alambre  eléctrico.=Fr.  Tor- 
pedo, TorpiUe,=h\tt.  Torpedo. 

torre,  s.  f.  Nav.  En  acepción  común  se 
dice  de  cualquiera  de  las  establecidas  en  las 
costas  para  su  resguardo  y  para  situación  de 
vigias.  Llámase  también  rasa  de  vigia,  ó  sim- 
plemente vtgia. 

A.  N,  Los  castillos  que  provisionalmente 
se  elevaban  en  las  naves  romanas  durante 
las  guerras;  eran  de  madera  y  se  colocaban 
unas  veces  á  popa  y  otras  á  proa:  aunque  en 
las  naves  grandes  solian  llevar  una  en  cada 
extremo.  Esta  costumbre  se  siguió  durante  la 
Edad  media  con  el  nombre  de  castillo  de  popa 
ó  de  proa. 

torrero.. s.  ui.  Nav.  El  vigía  destinado 
en  cualquiera  de  las  torres  de  la  costa. 

TÓRRIDA,  adj.  f.  Geog.  ó  Pil.  Dícese  de 
una  de  las  zonas.  V.  esta  voz. 

torrontera,  s.  f.  Pil.  Según  algunos 
es,  un  cerro  chico,  inmediato  al  mar  y  de 


figura  ainogotada,  y  según  otros  el  montón 
de  tierra  que  dejan  las  avenidas  de  las  aguas. 

TORTILLA,  s.  f.  ant.  Nav.  Lo  mismo  que 
galleta,  en  su  primera  acepción. 

TORTON.  s.m.  Man.  Lo  mismo  que  tortor. 

TORTOR,  s.  m.  Man.  Ligadura  ó  trinca 
de  varias  vueltas  pasadas  á  dos  objetos  ó 
puntos  entre  que  media  algún  claro  ó  dis- 
tancia, y  retorcidas  después  con  una  palanca, 
para  que  aprieten  más.  Ks  lo  mismo  que  lo 
que  hace  el  carpintero  con  el  cordelillo  que 
tira  uno  contra  otro  los  extremos  de  los  coda- 
les de  la  sierra  de  mano,  para  que  ios  otros 
dos  extremos  mantengan  la  hoja  recta  y  ri- 
gida, ó  de  modo  que  no  se  blandee. =Fr. 
Amarrage  á  faide  du  tressillon. =lng.  Twis- 
ted tashing.=U.  Ligatura  fatta  col  torcitoio.  ' 

Palo  de  tortor:  barra,  cabilla,  espeque  ó  palo 
con  que  se  da  el  tortor.=Fr.  Tressillon,  Ca~ 
6t//on.=Ing.  Spanish-windlass. =\\,.  Torcitoio. 

Dar  tortores  á  un  buque:  fr.  Pasar  vueltas 
con  un  calabrote  ó  guindaleza  de  una  porta  á 
otra  de  banda  á  banda  para  contener  los  cos- 
tados cuando  el  buque  se  lia  abierto  con  cual- 
quier motivo.=Fr.  Ceintrer  un  naoire.— ing. 
To  frap  a  vessel. 

tortorar,  y.  a.  Man,  Lo  mismo  que 
atortorar. 

TOSA.  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  trota,  se- 
gún D.  Antonio  de  Ulloa. 

tosca,  s.  f.  PU.  Especie  de  fango  petri- 
ficado y  calidad  del  fondo  del  mar  en  algu- 
nos parajes  que  ofrece  muy  mal  tenedero  á 
las  anclas. 

TOSTA,  s.  f.  A.  N.  En  las  galeras ,  el 
banco  donde  se  llevaban  amarrados  los  for- 
zados. 

=En  algunos  puntos  los  bancos  de  las  em- 
barcaciones menores. 

TOZA.  s.  f.  A.  N.j  Nav.  Pieza  de  caoba, 
cedro  etc.,  de  grandes  dimensiones,  ó  de  las 
totales  que  da  eFarbol  labradoá  esquina  viva. 
Se  diferencia  de  madre  en  la  calidad  de  la 
madera. 

=Segun  algunos  la  madre  ó  pieza  de  pino 
de  ciertas  dimensiones  y  labrada  á  esquina 
viva.  V.  Madre, 

traba,  s.  f.  Man.  Según  algunos  lo  mis- 
mo que  trinca. 

TRABÁCUXO.  s.  m.  A.  N.  Nombre  de 
una  embarcación  de  cabotage  usada  en  el 
Adriatico.  Su  sección  horizontal  es  ovalada 
v  mucho  más  estrecha  por  las  aletas  que  por 
las  amuras.  Su  caperol  se  eleva  así  como  la 
caña  del  timón ,  cinco  ó  seis  piés  sobre  la 
cubierta  y  esta  forrado  con  una  piel  de  car- 
nero. El  trabáeulo  arbola  dos  palos  en  can- 
dela y  zalla  un  botalón  á  babor  de  la  roda: 
el  velamen  consiste  en  una  vela  trapezoidal 
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que  lleva  cada  palo  envergada  en  dos  ente- 
nas y  en  un  foque.  A  veces  suelen  guindar 
un  mastelerille  y  largar  en  él  un  juanete. 
Tienen  una  escotilla  entre  los  dos  palos  y  una 
camareta  á  popa  y  otra  a  proa  para  aloja- 
miento del  patron  y  de  los  raarineros.=Fr. 
7Va&ac.=Ing.  Trabacolo.— lt.  Tralncoto. 

trabajar,  v.  a.  PH.  y  Man.  Hacer  (ó 
sufrir  y  resistir)  esfuerzos  más  ó  menos  gran- 
des ,  y  en  mayor  ó  menor  número  de  direc- 
ciones simultaneas  ó  sucesivas.  Dicese  del 
buque  .  de  su  aparejo  ,  de  la  arboladura  ,  de 
un  cable  y  de  cualquiera  otra  cosa  que  está 
en  acción,  ya  como  potencia,  ya  como  resis- 
tencia; y  cuando  se  nubla  del  buque  con  re- 
lación a  alguna  de  sus  partes ,  se  expresa 
que  trabaja  por  ella,  como  por  lus  trancaniles, 
pur  la  arboladura  etc.-=Fr.  Travailler  ,  Fati- 
guer—Ing.  To  work.  To  labour.=lt.  Trava- 
gliare. 

Trabajar  por  igual ,  por  jnirejo:  fr.  Dicese 
de  dos  ó  más  cables  ó  cabos  que  actúan  ó  ré- 
sistée con  igual  potencia  ó  grado  de  tension. 

Trabajar  por  corto,  por  largo  ,  por  seno ,  por 
chicote:  actuar  un  cable  ó  cabo  con  mas  ó 
menos  longitud;  ó  sujeto  en  algún  punto  de 
ella  ó  en  su  extreme.  Tiene  relación  con  lla- 
mar, en  frases  semejantes;  y  se  dice  también 
hacer  fuerza  por  la' go  etc. 

Trabajar  á  una:  llevar  unidos  sus  esfuer- 
zos los  marineros  que  operan  en  alguna  faena. 

Trubajar  á  la  linea ,  á  la  grúa:  etc  V.  La- 
brar, en  e?tas  mismas  frases. 

trabajo,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  acción  y 
efecto  de  trabajar  el  buque  ó 'cualquiera  de 
sus  partes. 

TRABAR,  v.  a.  A.  N.  V.  Empernar,  suje- 
tar, ligar  y  coser. 

TRABARIA.  V.  Navis. 

trabucar,  v.  n.  Pil.  y  Man.  Dar  al  tra- 
vés en  costa,  playa  etc. 

trabuco,  s.  m.  Nombre  que  se  daba  en 
el  siglo  xiii  a  una  máquina  de  guerra  que 
servia  para  arrojar  piedras  a  las  naves  ene- 
migas. 

TRABUJAR.  v.  a.  A.  N.  Acepillar  la  ma- 
dera al  través  de  la  veta  ó  fibra. 

trabuquen  s.  m.  Nombre  que  en  Ca- 
taluña se  daba  al  trabuco  Y. 

trabuquete,  s.  in.  /Vxc.  Red  que  siem- 
pre se  ha  mirado  como  perjudicial  en  la 
pesca  de  sardina  ,  porque  la  espanta  y  ahu- 
yeuta  de  las  inmediaciones  de  las  costas.  En 
algunas  partes  le  dan  el  nombre  de  monjarda, 
tenderete  y  otros.  El  trabuquete  no  es  mas  que 
-  una  traíña  pequeña  ,  según  su  figura  y  todas 
sus  dimensiones.  No  hay  regla  precisa,  pues 
según  los  pueblos  ó  puertos  consta  de  60 
hasta  80  y  mas  brasas.  Se  cala  cuando  se 


descubre  majal  de  sardina,  i  cuyo  efecto  los 
pescadores  emplean  dos  lanchas,  y  con  ellas 
procuran  rodearla  con  toda  presteza,  é  in- 
mediatamente cobran  el  lance  desde  las  mis- 
mas embarcaciones.  Pertenece  á  la  octava 
clase  de  redes.  V.  Red,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

TRACA,  s.  f.  A.  N.  Pila  ó  hilada,  ya  sea 
de  tablas  ó  tablones,  ya  de  planchas  de  co- 
bre etc.  en  los  forros  ó  cubiertas  del  buque: 
y  se  dice  traca  de  carena  á  la  de  los  fondos; 
traca  de  aparadura  i  h  primera  de  las  tablas 
ó  tablones  de  este  nombre  ete.=Fr.  Ft'mre. 
«=Ing.  Slrak-  or  Streak —  it.  Filaro. 

=En  plural,  y  según  algunos  ,  las  tres  de 
tablones  de  la  cubierta,  inmediatas  al  tran- 
canil,  que  se  endentan  en  los  baos  y  emper- 
nan con  pomos  do  atraca. 

Traca  de  remos:  manojo  ó  haz  de  ellos. 

TRACI  AS.  s.  m.  ant.  Y.  Thracias. 

TRACTRIZ-  s.  f.  Sav.  y  Man.  La  curva 
que  forma  en  la  superfìcie  del  agua  el  cabo 
ó  guindaleza  que  arrastra  por  ella,  cuando 
se  lleva  alguna  cosa  de  remolque  y  hay  cor- 
riente atravesada. 

tragadero,  s.  m.  PH.  Bajo  la  deno- 
minación ó  expresión  de  tragadero  de  la  mar, 
véase  abertura,  en  la  de  at>ertura  de  las  olas. 
=Fr.  Creux  des  lames. =Ing.  Trough  of  the 
5«a.=It.  Avvallamento  di  marosi. 

TRAGALUZ,  s.  t. A.  N.  Lo  mismo  que 
lumbrera'. 

TRAGANTE,  s.  m.  Nav. ,  Man.  y  Tact. 
Según  algunos,  es  un  madero  cuadrado  ó  de 
cuatro  esquinas  ,  que  colocado  de  babor  à 
estribor  sobre  ambas  regalas  en  la  proa  de 
la  lancha,  se  trinca  a  la  cadena  para  colocar 
los  pedreros  cuando  se  arma  esta  embarca- 
ción ;  pero  los  constructores  hablan  de  este 
madere  como  parte  de  la  construcción  de 
una  lancha  cañonera,  y  dicen  solamente  que 
se  coloca  en  la  proa  y  nace  de  batí  porte  bajo, 
en  cuya  cara  interior  se  clavan  los  cáncamos  y 
argollas  que  sirven  para  el  manejo  del  cañón. 

=Made,ro  hecho  firme  verticalmente  en 
varios  puntos  de  las  bordas  y  otros  sitios 
para  montar  pedreros  y  esmeriles  ,  entrando 
el  pinzote  de  estos  en  un  taladro  ó  barreno 
vertical  que  tiene  aquél  en  su  tope. 

A.  N.  V.  Dragante. 

=Segun  algunos,  cualquiera  de  los  made- 
ros en  que  descansa  el  bauprés  sobre  la  roda; 
pero  esto  no  puede  ser  otra  cosa  sino  el  dra- 
gante a  que  se  remite  en  la  acepción  anterior. 

TRAGAR,  v.  a.  Nav.  y  Man.  Refirién- 
dose a  la  bomba  .  es  pasarse  hasta  abajo  el 
agua  que  se  le  echa  por  la  boca  para  hume- 
decerla, sin  que  el  émbolo  pueda  hacer  efec- 
I  to  por  la  sequedad  en  qu  i  se  halla  la  maqui- 
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na  é  introducción  consiguiente  del  aire  ex- 
terior nor  eulre  el  cuerpo  de  aquél  y  las  pa- 
redes del  canon  de  esta. 

Man.  Hablando  de  cahos,  es  correrse  cual- 
quiera de  ellos  hasla  despasarse  del  motón 
por  donde  laborea;  en  cuyo  caso  sé  dice  que 
el  inotou  se  trago  el  cabo. 

Tradir  ó  tragarse  un  attela:  (el  fondo),  ir.  V. 
Ancla. 

Tragar  millas.  V.  Milla. 

TRAICIONERO,  ra.  adj.  PU.  V.  Traidor, 
en  su  puniera  aplicación. 

TRAIDOR,  RA.  adj. Til.  Dicese  del  viento 
ó  brisa  que  viene  a  rachas^ repentinas,  fuer- 
tes y  por  lo  regular  escasas  ó  contrarias. 

I'esc.  Nombre  extraordinario  que  denota 
una  de  las  divisiones  interiores  de  las  alma- 
drabas, y  couvieue  con  sus  efectos.  Y.  Al- 
madraba. 

TRAINA.  8.  f.  rese.  Denominación  con 
que  se  conocen  varias  redes,  y  en  las  costas 
septentrionales  de  España  una  de  cincuenta 
bruzas  de  largo  y  de  ocho  en  su  mayor  an- 
chura, que  sirve  para  la  pesca  de  la  sardina 
y  otros  peces,  y  a  que  también  llaman  trai- 
nera. Pertenece  a  las  ile  tercera  ciase.  V.  lied, 
en  su  segunda  acepción.  Hay  traina  de  barra, 
de  belt,  y  <ie  costa,  según  sus  dimensiones. 

TRAINERA,  s.  f.  ¡'esc.  Nombre  con  el 
cual  algunos expiesan  la  trama,  y  conque  en 
Rivudeseila  denotan  la  red  de  pescar  salmo- 
nes. Y.  Salmonera . 

traíña  s.  f.  Pese.  Red  que  consta  de 
cuatrocientas  a  quinientas  biazas  de  largo, 
y  que  en  las  costai  de  Galicia,  donde  se  ein- 

Elea  en  la  pesca  de  la  sardina,  llaman  tum- 
idi cedazo,  ce  co  ó  cerco  real,  con  los  que 
a  veces  se  iguala  en  su  extension  enorme, 
compitiendo  con  las  alorabas  de  visia.  No 
obstante,  en  las  mismas  costas  se  denota  ge- 
neralmente con  esta  voz  una  red  grande  para 
pescar;  y  aun  en  algunos  puertos  de  ellas 
la  aplican  á  otras  menores.  De  todos  modos 
hay  disliiicion  ó  diferencia  entre  la  traina  y  la 
traíña  que  pertenece  á  las  de  sexta  clase.  Y. 
fíed,  en  su  segunda  acepción. 

TRAINERA,  s.  í.  A.  N.  Chalupa  de  cons- 
trucción muy  lina  en  sus  entradas  y  salidas 
de  agua,  plana  en  su  cuaderna  maestra;  de 
madera  muy  ligera  y  do  muy  poco  calado, 
que  en  las  costas  do  Vizcaya  y  Guipúzcoa  se 
emplea  durante  el  verano  en  la  pesca  de  la 
anchoa,  sardina  y  merluza. 

TRALLA,  s.  f.  Pese.  Y.  Relinga,  en  su  se- 
gún la  acepción. 

TRAMONTANA,  s.  f.  PÜ.  V.  ¿Yorte,  en  su 
cuarta  acepción. 

Perdei  la  tramontana:  frase  que  de  su  sentido 
recto  en  el  Mediterraneo,  cuando  los  nave- 
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gantes  perdían  de  vista  la  estrella  del  norte' 

lía  pasado  al  figurado,  en  el  cual  es  muy  co- 
nocida. 

7>a//ior»íaria  à  griego.  V.  Norte  cuarta  al 

Nordeste. 

Tramontana  cuarta  á  maestral.  V.  Norte 
cuarta  al  noroeste. 

TR  ANC  ANIL.  s.  m.  A.  N.  Madero  fuerte 
que  de  popa  á  proa  por  una  y  otra  banda 
une  las  cubiertas  con  el  costado,  y  en  lugar 
de  estar  vaciado  a  escuadra  en  la  linea  de 
intersección  del  plano  de  aquellas  con  el  de 
este,  forma  una  canal  que  ademas  de  permi- 
tirle ó  dejarle  mayor  espesor  en  dicha  parte 
y  de  hermosear  la  vista  de  toda  la  obra,  faci- 
lita la  corriente  de  las  aguas  hacia  los  imbor- 
nales que  en  él  se  taladran.  Usase  mucho  en 
plural.«-Fr.  Gou/íí¿re.=lng.  Water  way. 
Trancan  dio. 

Abrirse  los  trancantes  ó  el  buque  por  los 
trancantes:  fr.  V.  Abrirse. 

TRANSBORO  A  A.  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Man. 
Pasar  efectos  de  un  buque  a  otro.  En  el  sen- 
tido neutro  y  absoluto,  es  verilicar  este  mis- 
mo p  iso  las  personas,  y  más  especialmente 
las  que  tienen  declino  ó  pasage  asignado  ó 
contratado  á  bordo. 

=En  la  marina  militar,  es  trasladar  el  des- 
tino de  los  oficiales  y  demás  individuos,  ó 
de  alguno  de  ellos,  de  un  buque  de  guerra  á 
otro.  En  este  sentido  y  en  el  segundo  de  la 
acepción  anterior  se  usa  también  como  recí- 
proco; y  en  todos  ellos  tiene  relación  con 
embarcar  y  d*sembarcar.=ll.  Trasbordare. 

TRANSBORDO,  s.  m.  Nao.  y  Man.  El  acto 
y  efecto  de  transbordar  en  lodos  sus  sen- 
tidos. =lt.  Tiaslxìrdu. 

TRANSFRETANO,  NA.  adj.  Nav.  Lo 
mismo  que  tr^sf retano. 

TRANSFRETACION.  s.  f.  Nav.  Tránsito 
de  un  brazo  ó  estrecho  de  mar. 

TRANSFRETAR,  a.  v.  y  n.  Nav.  Pasar 
un  brazo  ó  estrecho  de  mar. 

transmarino,  NA.  adj.  Nav.  Lo  mis- 
mo que  trasmarino. 

transportas,  v.  a.  Nav.  Conducir 
efectos  ó  personas  en  las  embarcaciones.— 
Fr.  Transporter.^ Ing.  To  lrans¡Jort.=ll.  Tras- 
portare. 

TRANSPORTE,  s.  ra.  Nav.  El  acto  y 
efecto  de  trasportar.  Por  extension  se  dice 
de  la  embarcación  misma  que  airve  para 
trasportar.  También  se  pronuncia  y  escribe 
trusjìorte  y  se  dice  porteo,  en  el  primer  senti- 
do.=Fr.  Transport,  O abarre. =lng.  Trans¡)ort, 
Sture-ship,  Troop-skipjB=ll.  Tras¡>orto. 

TRAPA,  s.  f.  Man.  Cabo  provisional  con 
que  se  ayuda  á  cargar  y  cerrar  una  vela  cuan* 
do  hay  mucho  vieuto.  Llámase  también  apa- 
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gamia:  y  aun  algunos  le  dan  el  nombre  de 

cvntracruz.  V.  además  guardavela.  =  Fr. 
Fausse  cargue.=\ n  g.  SpüUngAine  .—II.  Strango- 
latore. 

«Otro  cabo  y  á  veces  aparejo  con  que  se 
sujetan  y  dirigen  las  emLarcaciones  menores 
al  echarlas  al  agua  ó  meterlas  dentro,  cuando 
hay  muchos  balances.  Y  en  general  todo  ra- 
bo con  que  se  sujeta  un  efecto  pendiente  de 
aparejo,  se  denomina  trapa  de  retenida,  V. 
esta  ultima  voz. 

A.  N.  V.  Simb-irra,  en  su  segunda  acepción. 

=En  plural,  lis  trincas  con  que  se  asegura 
la  lancha  dentro  del  buque. 

trapisonda,  s.  f.  /'«'/  Agitación  del 
mar  que  forma  una  multitud  de  pequeñas 
olas,  cortadas  en  distintos  sentidos  y  cuyo 
ruido  se  oye  á  alguna  distancia.  =Fr.  Clajxt- 
tis,  Clapotage. 

TRAPO,  s.  m.  fig.  Nav.  y  Man.  El  velamen 
de  la  embarcación. 

ir,  navegar  á  todo  tropo:  fr.  Llevar  largas 
todas  la  velas.  También  se  dice:  átodo  puño. 

TRASATLÁNTICO,  CA.  adj.  JVju.  Apli- 
case á  la  navegación  que  se  hace  de  Europa 
á  las  costas  é  islas  orientales  de  América;  asi 
como  á  los  buques  quel*  hacen.=Fr.  Transat- 
ia«ii«/u<?.=lng.  Transatlantic. 

Trasbordar,  v.  a.  y  n.  Nav.  y  Man. 
Lo  mismo  que  trasbordar. 

Trasbordo,  a.  m.  Nav.  y  Man.  Lo  mis- 
mo que  trasbordo. 

Trasfretano,  NA.  adj.  Nav.  Lo  mis- 
mo que  uLramarino  ó  sea  lo  que  esta  de  la 
otra  parte  del  mar. 

traslación,  s.  f.  Asi.  En  acepción  co- 
mún se  dice  del  movimiento  de  la  tierra  ai- 
rededor  del  sol. 

TRASLAPAR,  v.  a.  A.  N.  Unir  dos  ta- 
blas por  sus  cantos  con  chaflanes  inversos 
para  que  la  union  no  forme  resalle. 

TRASLUCHAR  v.  a.  Man.  Cambiar  de 
una  banda  a  otra  la  escota  de  una  vela  de  cu- 
chillo, cuando  se  navega  en  popa  ;  es  decir, 
disponer  la  vela  de  manera  que  reciba  el 
viento  por  la  cara  que  antes  caía  hacia  proa. 
Esta  maniobra  ,  que  es  precisa  cuando  fla- 
mean los  paños  de  la  pena,  se  efectúa  en  los 
barcos  latinos  tumbando  la  vela  de  la  buena 
vuelta  si  iba  con  la  entena  sobre  el  palo  y  al 
contrario  si  iba  de  la  buena.  En  los  místicos 
queda  siempre,  después  de  ella,  sobre  el  palo 
fa  vela  que  iba  de  la  buena  vuelta  y  de  la 
buena  vuelta,  la  que  iba  sobre  el  palo.=Fr. 
Trélucher,  Muder. —Ing.  To  gybe,  To  shifl.= 
It.  Turnare. 

TRASMALLO,  s.  m.  Pese.  Arte  de  mu- 
cho uso  para  pescar  en  el  mar  y  en  los  ríos, 
y  se  compone  de  très  redès  de  ' inali ás  diïe- 
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rentes,  pero  del  mismo  ancho  y  largo,  que  se 
•unen  por  ambas  orillas  ,  á  la  manera  que  se 
coserían  por  ell-is  tres  paños  de  tela  uno  so- 
bre otro.  Pertenece  a  las  de  sexta  clase;  y  de 
su  estructura  ó  composición  misma  toma 
también  los  nombres  de  tresmnüo  y  tr  esmer- 
ilas, aunque  hay  algunos  que  solo  tienen  dos 
mallas;  esto  es,  la  del  paño  del  centro,  me- 
nor; y  las  de  los  otros  dos  ,  iguales.  En  va- 
rias partes  se  designa  además  con  las  deno- 
minaciones de  solta,  batuda,  breja ,  tir  de  ba— 
tre,  exarcia  ó  sarcia,  y  en  otras  aplican  im- 

ftropiamente  la  suya  á  distintas  redes,  ó  se 
orma  ella  misma  de  cuatro  paños.  V.  Red, 
en  su  segunda  acepción  tir,  solía,  sarcia  etc., 
y  también  contramalta. <m .Fr.  7rat/i(uJ.=lng. 
trammel.— \\.  Tramaglio. 

trasmarino,  NA.  adj.  Nav.  Lo  mis- 
mo que  ultramarino  ;  es  decir  ,  lo  que  está  ó 
es  de  la  otra  parte  ó  al  otro  lado  del  mar. 

TRASOrcear.  v.  n.  ant.  PU.  y  Man. 
Abatir  mucho  el  buque  la  popa  para  sotaven- 
to, por  llevar  demasiada  vela  en  esta  parte;  y 
por  consiguiente,  lo  mismo  que  partirai  puño. 

TRASPALAR,  v.  a.  ant.  Ntw.  y  Man.  He- 
rir el  agua  con  la  pala  del  remo  al  bogar,  ó 
bien  sea  bogar. 

traspaso,  s.  m.  Hid.  des.  Bósforo  ó 
estrecho  muy  angosto, 

trasportar,  v.  a.  Nav.  Lo  mismo  que 
transportar. 

trasporte,  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que 
transporte. 

Traste,  s.  m.  Nàv.' PH.  y  Man.  Algunos 
usan  de  esta  vos  en  la  frase  de  dar  ai  traste, 
que  hacen  equivalente  á  varar,  encallar,  dar 
al  través. 

=ant.  Com.  y  Nav.  Comisionado  que  salia 
enviado  por  la  provision  para  reconocer  en 
las  bodegas  los  vinos  que  debían  embarcarse 
en  las  flotas:  aunque  no  se  sabe  cual  puede 
ser  la  causa  de  dar  tal  nombre  i  estos  comi- 
sionados. 

tratado,  s.  m.  Corn,  y  Nav,  Tratado  de 
comercio  y  navegación:  el  convenio  hecho  por 
la  via  diplomática  entre  dos  naciones,  con  el 
objeto  de  favorecer  y  desarrollar  sus  rela- 
ciones comerciales  y  marítimas,  estipulando 
entre  si  garantías  mutuas  para  la  seguridad 
de  las  personas  y  bienes  de  los  subditos,  los 
derechos  que  deben  pagar  las  mercancías  asi 
en  la  importación  como  en  la  exportación,  y 
el  procedimiento  que  con  las  respectivas  ban- 
deras ó  pabellones  debe  observarse  en  la 
exacción  de  derechos  de  navegación,  puerto, 
cuarentena,  elc.=Fr.  Traité  de  cominera  et  Je 
navigation. 

TRAVERSA,  s.  f.  Man.  ant.  Lo  mismo 
que  estay. 
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traverso,  s.  m.  Pese.  Red  de  esparto 
que  en  las  almadrabas,  á  imitación  de  los 
mocarsios,  sirve  para  atravesar  de  pared  à 
pared  en  lo  ancho  del  cuerpo  de  dicha  arma- 
zón, de  cuyo  oficio  sin  duda  tomaría  este 
nombre. 

través,  s.  m.  PU.  y  Man.  La  dirección 

Serpendicular  al  costado  del  buque;  y  asi, 
e  los  objetos  que  se  hallan  en  ella,  se  dice 
que  eslan  por  el  través,  y  también  por  el  por- 
talón, esto  es,  son  equivalentes  ambas  expre- 
siones. En  su  significación  es  lo  mismo  que 
cuadra,  pero  esta  se  aplica  más  generalmente 
á  la  dirección  del  vieuto.=Fr.  Travers. = 
Ing.  On  the  beameli.  Traverso. 

Ir  de  través  6  irse  al  través:  ir.  Lo  mismo 
que  ir  6  irse  al  garete. 
Dar  al  través:  varar,  encallar,  naufragar. 
Echar  al  través:  varar  un  bajel  para  des- 
guazarlo, cuando  se  excluye  por  viejo  ó 
inútil. 

=ant.  Ir  al  través:  frase  muy  usada  en  la 
antigua  carrera  de  Indias  para  denotar  la 
nao  que  por  su  estado  de  servicio  iba  por  la 
última  vez  á  América  en  las  flotas,  ó  ya  des- 
tinada para  no  volver  ó  darla  allí  al  través. 

travesano,  s.  m.  A.  N.  Según  unos, 
cualquiera  de  las  tablas  de  andamio  en  los 
ue  se  forman  á  los  costados  de  un  buque  en 
ique  ó  en  grada:  según  otros,  no  es  si  no 
el  tablón  que  se  clava  contra  los  puntales 
para  formar  sobre  él  y  sus  iguales  el  an- 
damio. 

TRAVESER.  s  m.  Pese.  Bajo  esta  vos  se 
significa  una  pesquera  de  la  Albufera  de  Va- 
lencia, que  se  forma  atravesando  ciertas  par* 
tes  de  ella,  á  cuyo  efecto  los  pescadores  pro- 
curan atajar  una  canal  considerable  de  cor- 
riente, para  que  los  peces  que  vienen  por  la 
misma,  se  vean  obligados  a  entrar  en  los 
portillos  que  se  hallan  ocupados  por  nasas 
de  red,  donde  quedan  encerrados.  La  dispo- 
sición de  esta  pesca  viene  a  ser  á  manera  de 
la  que  se  observa  para  las  estacadas,  con  la 
diferencia  de  que  el  travestr  se  hace  de  cañas 
en  linea  recta,  procurando  abrazar  una  canal 
que  siempre  corra  por  entre  dos  islas  de  las 
muchas  que  hay  en  dicha  Albufera. 

travesía,  s.  f.  PH.  Nombre  que  se  da 
al  viento,  cuya  dirección  es  perpendicular  á 
la  de  una  costa,  ó  sigue  la  de  la  bora  de 
un  puerto,  canal,  paso,  estrecho,  etc.  en  sen- 
tido contrario  al  de  su  salida:  en  una  pa- 
labra, el  que  no  permite  separarse  de  un 
riesgo,  ó  salir  á  mar  ancha  sin  bolinear  = 
=Fr.  7Yat;erjííer.==Ing.  Traverse  wind.— It. 
Vento  di  traversia. 

Com.  Paga  que  se  da  al  marinero  mercante 
por  la  navegación  de  un  puerto  a  otro. 


Nan.  El  espacio  que  media  de  un  puerto  a 
otro,  especialmente  si  se  pierde  de  vista  la 
tierra;  y  el  tiempo  que  se  emplea  en  dicha 
navegación. 

traviesa,  s.  f.  A.  N.  El  contrete  ó  pun- 
tal de  manga,  que  por  uno  y  otro  costado 
mantiene  estable  y  segura  una  embarcación 
en  el  dique. 

=V.  Llave,  en  su  tercera  acepción. 

=V.  Crucetas,  en  su  tercera  acepción. 

=ant.  PU.  y  Com.  Y.  Travesía,  en  sus  dos 
primeras  acepciones. 

TREBizoNDA.  s.  m.  A.  N.  Pequeña  em- 
barcación turca  que  lleva  un  gran  palo  co- 
locado á  los  dos  tercios  de  la  proa  y  en  el 
cual  se  larga  una  vela  cuadra.  Es  de  mucho 
arrufo,  puntiaguda  á  proa  y  redonda  á  popa. 
=Fr.  Trebizonae.— Ing.  Trebisond. 

TREBOZA  ó  trebuca.  s  i.  A.  N.  Nom- 
bre que  se  daba  en  Cataluña  en  el  siglo  xm 
á  una  embarcación  de  remos  que  debia  dife- 
renciarse poco  de  las  galeotas. 

trek  andini,  s.  LA.  N.  Pequeña  em  - 
barcaciou  usada  en  el  Archipiélago  griego. 
Es  de  corle  muy  fino  y  de  popa  y  proa  seme- 
jantes y  tan  rasa  que  eu  mar  gruesa  es  pre- 
ciso poner  una  falca  falsa  de  lona  alquitra- 
nada sostenida  por  cándetelos  de  hierro. 

TREMOLANTE,  p.  a.  Nav.  Lo  que  se 
tremola  ó  bate  al  aire.  Tómase  también  por 
el  que  tremola  ó  mueve  otra  cosa,  como  verbo 
activo. 

TREMOLAR,  v.  a.  y  n.  Nav.,  PH.,  Man.  y 
Tact.  V.  Arbolar,  en  su  segunda  acepción. 

«Batir  ó  flamear  una  bandera  bien  exten- 
dida ó  desplegada  por  el  vienlo.«ing.  Tolly, 

TRinuLAR.  v.  a.  y  n.  Nav.  Pü.  y  Man. 
Reliriéndooe  a  la  acción  que  produce  el  viento 
en  la  vela  es  comenzar  a  flamear. 

sindicarse  en  la  vela  un  cierto  temblor, 
batimiento  ligero  ú  ondulación  suave,  cuando 
se  halla  próxima  á  flamear  pronunciada- 
mente. Y  es  lo  que  por  otro  nombre  se  dice 
preflamear.  V.  esta  voz. 

tren  cha.  s.  f.  A.  N.  Cuña,  ó  más  bien 
especie  de  formón  grande  y  fuerte  de  bierro, 
sin  mango,  con  que  los  carpinteros  desgua- 
zan tablones  y  otras  piezas,  introduciéndolo 
en  ellas  a  golpe  de  mandarria  para  rajarlas.= 
=Fr.  Ciseau  /wur  demolir.  =  Ing.  Mpiñug 
eh  isti. 

TRENZA,  s.  f.  A.  N.  Según  algunos,  es 
nombre  que  entre  carpinteros  de  ribera  se 
da  al  formón  ó  escoplo  fuerte  con  que  labran 
algunas  piezas. =Fr.  Granii  ctseau,  Fermoir. 
=lng.  Great  du  sel.— II.  Fermone. 

Pene.  Cuerda  de  esparlo  de  ocho  cordeli- 
Uos  y  del  grueso  de  un  dedo,  que  sirve  para 
armar  las  redes  de  bou,  boliche  y  otras,  a 
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imitación  de  las  de  cáñamo,  conocidas  con 
los  nombres  de  tralla,  liban,  violeta  ó  relinga. 

TRENA,  s.  f.  Pese.  Red  de  malia  muy  tu- 
pida que  en  Vizcaya  y  Guipúzcoa  se  emplea 
para  la  pesca  do  la  anchoa. 

TRENBRA.  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  trai- 
nera. 

TRE  o  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que  treu. 

TREPA,  s.  f.  A.  N.  Loque  entre  carpin- 
teros comunes  se  llama  re/Wo  en  la  madera. 

trepidación,  s.  f.  Vap.  La  especie  de 
temblor  que  se  advierte  en  los  barcos  de  va- 
por a  causa  del  choque  de  sus  propulsores 
con  el  agua.=Fr.  Trépidation. =lng.  Tremor. 
«xlt.  Tremolio. 

trerarca.  s.  m.  ant.  Nav.  Entre  los 
griegos  el  que  nnndaba  una  nave  de  guerra 
con  subordinación  al  primer  jefe  ó  navarco, 
pero  con  autoridad  sobre  los  demás  capita- 
nes.=Fr.  Trerarquc.=\\\g.  Trerarchus.=H. 
Trerarco. 

TREU.  s.  m.  Man.  Trinquete  cuadro  ó  re- 
dondo con  que  las  embarcaciones  latináis  na- 
vegan en  popa  con  vientos  fuertes.  Se  llama 
también  vAa  de  fortuna.=?r.  Tré-iu,  Voile  de 
fortune.  =-lng.  Scidding  sail.  Storm-sail. r=It. 
Trevo,  Ti  iiu  netto  <li  fortuna. 

=La  verga  misma  en  que  se  enverga  dicha 
VeU.=Kr.  Vergue  de  trim. 

treza,  s.  f.  ¡toe.  Palangre  de  veinte  bra- 
sas de  largo,  cuyos  rainales  que  tienen  un 
pié  de  longitud  están  colocados  de  palmo  en 
palmo.  Se  usa  en  las  costas  de  Vizcaya  y 
Guipúzcoa,  para  la  pesca  ilei  besugo. 

triangulación,  s.  f.  Geod.  Operación 
geodésica  que  consiste  en  determinar  la  po- 
sición de  varios  puntos  de  la  superficie  del 
globo  y  en  referirlos  á  un  plano  por  medio 
ile  triángulos.  Para  esto  se  toman  dos  punios 
extremos  conocidos,  cuya  posición  astronó- 
mica se  determina,  se  ligan  entre  si  los  pun- 
tos intermedios  y  también  con  los  dos  extre- 
mos, por  medio  de  lineas  rectas  que  forman 
una  serie  de  triángulos,  y  midien  do  algunas 
de  estas  rectas  cuando  sea  preciso  y  posi- 
ble, asi  como  los  ángulos  de  los  triángulos, 
se  precisan  los  puntos  intermedios  por  me- 
dio del  calculo  trigonométrico. — Fr.  é  Ing. 
Triangulation. 

triangulo,  s.  m.  Man.  Lo  mismo  que 
monteritla. 

TRIBUNAL,  s.  m.  Sao.  y  Com.  En  acep- 
ción común  se  dice  del  que  na  existido  a  ve- 
ces en  España  en  el  Almirantazgo  para  en- 
tender en  ultima  inslancia  en  todos  los  asuntos 
judiciales  pertenecientes  á  l  is  cosas  de  mar. 

ssAsimismo  se  entendía  por  el  de  la  Con- 
tratación. V.  Casa,  en  su  segunda  denomina* 
ciou. 


TRI 

sTambien  se  dice  de  cualquiera  de  los  que 

forman  los  consulados  de  comercio. 

tridente,  s.  m.  Poes.  Nombre  que  se 
da  en  la  fábula  á  la  Gsga  de  tres  dientes  que 
se  tiene  por  el  cetro  de  Neptuno  ó  del  dios 
del  mar,  y  por  ella  principalmente  es  repre- 
sentado. 

TRIER  agulón,  s.  m.  ant.  Nav.  El  que 
en  las  naves  griegas  y  romanas  tocaba  la  bo- 
cina, salomaba  para  uniformar  las  fuerzas  de 
los  que  trabajaban  en  alguna  faena,  y  can- 
taba a  veces  para  dar  compás  á  los  remeros. 

TRIERARCA,  s.  m.  ant.  Nav.  Entre  los 
latinos,  capitan  de  una  nave  de  tres  órdenes 
de  remos. 

=EI  general  de  las  galeras. 

=Entre  los  griegos  y  en  Atenas  signifi- 
caba ademas,  según  algunos,  cada  uno  de  los 
ciudadanos  ricos  obliga  los  a  mantener  baje- 
les; pero  según  otros  era  el  nombre  que  da- 
ban en  Atenas  al  que  mandaba  y  equipaba 
una  nave.=Fr.  7Vierar7ue.=lng.  Trierar- 
chus.—U.  Trhrarcho. 

trier ARQUIA  s.  f.  ant.  Nav.  El  cargo 
de  trierarca  y  el  armamento  y  mando  de  una 
nave  en  Atenas.  =Fr.  Trierarchie.  =  Ing. 
Triet  archg. =Jt.  Trierarchia. 

TRiERis.  s.  f.  Nombre  griego  de  la  tri- 
reme . 

trilla,  s.  f.  Pese.  En  Galicia  se  aplica 
este  nombre  á  la  red  de  á  pié,  no  obstante  de 
que  semejante  arte  en  aquellas  playas  se  usa 

muy  poco. 

TRINCA,  s.  f.  Man.  Lo  ligadura  con  que 
se  amarra  ó  sujeta  alguna  cosa.  En  este  sen- 
tido suele  á  veces  tomarse  la  voz  de  malla. 
V.  esta. 

=EI  cabo  mismo  ó  pedazo  de  cabe- con  que 
se  da  esta  ligadura.  Algunos  toman  además 
un  sobrenombre  particular,  relativo  a  su 
aplicación;  como  las  trapas  de  la  lancha,  etc. 
=Fr.  Aiguiltetage,  Cintrage  ou  Ceintrage.— 
=Ing.  Lasning-Une.=ll.  Trinca. 

=V .  Barbiquejo,  en  su  tercera  acepción. 

^ant.  V.  Capa,  en  la  primera. 

Trinca  de  joya:  la  que  se  da  á  la  boca  ó  bro- 
cal de  los  cañones  de  la  primera  balería 
cuando  se  bali  por  tan. 

Trinca  de  culata:  la  que  se  forma  al  casca- 
bel de  los  cañones  de  todas  las  balerías  en 
circunstancias  de  temporal. 

Trincas  del  bauprés:  cada  una  de  las  de  cabo 
ó  cadena,  que,  dadas  de  firme,  sujetan  este 

fíalo  al  tajamar. =Fr.  Liure  du  beauftrés.— 
ng.  Uammoning.=ll.  Trincature  del  bom- 
presso. 

Estar  á  la  trinca:  fr.  Trincar,  estará  la  capa. 
También  significa  estar  el  buque  completa- 
mente bien  armado,  pertrechado  y  listo  para 
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cualquier  via  ge  ó  comisión. 
trincado,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
cabotage  menor,  usada  en  las  rías  del  Ferrol 
y  de  la  Coruna  y  otros  pueblos  de  las  inme- 
diaciones, cuya  proa  y  popa  son  de  figura, 
próximamente  igual,  con  un  pedazo  de  cu- 
bierta en  cada  una  de  estas  partes,  y  sus  fon- 
dos de  tingladillo.  Tiene  un  solo  palo  muy 
a  proa  y  muy  caido  à  popa,  en  el  cual  lleva 
una  vela  al  tercio,  cuya  relinga  de  caida  del 
lado  de  la  amura  es  más  larga  que  la  opuesta. 
En  lugar  de  bolina  usa  de  una  horquilla  de 
madera  para  llevar  la  relinga  hacia  proa 
cuando  ciñe  el  viento.  También  usa  de  remos 
cuando  hay  calma. 

trincadura,  s.  f.  A.  N.  Nombre  que 
en  la  costa  de  Vizcaya  se  da  a  una  ¡ancha  de 
aioage,  que  sobre  ser  de  igual  figura  a  proa 
que  á  popa  y  de  remos  páreles  como  las  de- 
más de  esta  denominación,  tiene  dos  palos 
con  velas  al  tercio,  de  las  cuales  la  mayor  ó 
principal  es  de  mucha  más  magnitud  que  el 
trinquete.  En  los  temporales  abate  el  palo 
mayor,  sustituyéndole  el  de  trinquete,  en 
cuyo  lugar  arbola  otro  muy  chico,  con  una 
veíita  proporcionada  que  llaman  borriquete. 
Estas  embarcaciones  están  tripuladas  cou 
gente  joven,  robusta  y  muy  inteligente;  y 
en  los  tiempos  mas  duros  salen  bastante  fuera 
de  la  boca  de  los  puertos  para  remolcar  y 
auxiliar  á  las  que  se  dirigen  á  ellos  para  sal- 
varse en  aquellas  costas  bravas,  ó  para  cum- 
plir su  destino.  Se  ocupan  generalmente  en 
la  pesca  y  en  el  cabotage,  y  suelen  también 
armarse  en  los  casos  necesarios  con  un  ca- 
ñón de  grueso  calibre.  Ademas  en  las  costas 
septentrionales  de  España  hay  algunas  que 
hacen  el  servicio  de  guarda-costas,  para  lo 
cual  van  armadas  con  un  pedrero  y  llevan  de 
diez  y  seis  á  veinticinco  nombres  de  tripu- 
lacion.—Fr.  Biscayeme ,  Trincadoure.  «-Ing. 
Biscayan-bcat. 

trincafía,  s.  f.  Man,  Trinca  ligera,  ó 
mas  bien  conjunto  de  ligaduras,  cuyas  vuel- 
tas vau  separadas  de  distancia  en  distancia, 
y  sujetas  cada  una  con  medio  nudo.  Sirve 
para  forrar  con  lona  algún  cable  ó  cabo,  y 
para  otros  usos  semejantes.  También  dan  al- 
gunos el  nombre  de  trincafía  á  la  llave  de  ra- 
ramcn/o.—Fr.  Demi-clef,  AVsud  á  merliner.= 
Ing.  Half-hilch,  Marline  fcnoí.—It.  Menomilo 
di  trinca. 

TRiNGAriAR.  v.  a.  Man.  Hacer  ó  dar 
trincabas.— Fr.  Merliner,=lag.  Tornati^ 
It.  Mer  linar  e,  Trincare. 

=Coser  la  relinga  a  la  vela,  dando  trinca- 
fias  con  merlin  ó  piola. 

TRXNCAPORTA.  s.  f.  A.  N.  Pieza  de  ma- 
dera dura,  de  cuatro  6  cinco  pulgadas  en 


cuadro,  y  más  larga  que  el  ancho  tìe  là  porta, 

sobre  cuyo  batiporle  bajo  se  coloca,  en- 
trando sus  cabezas  á  mortaja  en  loe  tablones 
deentiechaza.  Sirve  para  mantener  atracada 
la  porta  al  batiente  por  medio  de  un  gan- 
cho que  lo  atraviesa  por  enfrente  de  cada 
argolla  de  dicha  porta,  después  de  engan- 
chado en  aquella,  pasándole  una  chabela  por 
el  ojo  que  tiene  en  el  otro  extremo. 

^Denominación  general  de  todo  medio  ó 
mecanismo,  que  sirve  para  mantener  cerra- 
das las  portas  y  portillas,  como  son:  aldabi- 
llas y  pasadores  de  hierro,  tuercas  y  torni- 
llos de  bronce,  etc. 

Trincar,  v.  a.  y  n.  Man.  Dar  trincas,  ó 
amarrar  ó  sujetar  con  ellas.=Fr.  Attacher, 
Aiauilletrr.— Ing.  To  fasten.  To  jam,  To  lash. 

PU.  y  Man.  Navegar  muy  orzado,  ó  en  mé- 
noa  de  las  seis  cuartas  de  la  bolina;  de  modo 
que  cuando  esto  sucede,  tocau  ó  flamean  loa 
paños  de  barlovento  de  las  velas.  Tiene  re- 
lación con  ceñir  y  bolinear,  en  sus  segundas 
acepciones,  y  con  puntear,  en  la  primera. 

=Lo  mismo  que  estar  á  la  capa,  capear  y 
pairear. 

Trincar  á  buen  viaje:  ir.  Asegurar  ó  amar- 
rar un  objeto  de  firme,  ó  de  modo  que  no 
pueda  soltarse  ¿un  en  medio  de  los  mas 
violentos  movimientos  del  buque. —Ing.  To 

stow. 

/No  ir  trincando,  no  trincar!  Voces  de  mando 
al  timonel  para  que  no  orze  tanto  ó  para  que 
lleve  el  buque  en  buena  bolina  ó  en  buen  an- 
dar; lo  que  generalmente  se  expresa  tam- 
bién con  la  sola  negativa:  ¡no  másl  cuya  sig- 
nificación es  siempre  la  de  no  orzar  más. 

TRINCHERA,  s.  f.  A.  N.,  Nav.  y  Tact. 
La  empavesada  de  tablas  que  se  forma  des- 
de las  batayolas  hasta  unos  barrotes  clavados 
sobre  la  regala,  cuando  se  compone  de  dos 
cuerpos  y  deja  un  claro  intermedio  para  ha- 
cer fuego  por  él  con  la  fusilería. 

Trinchera  de  abordoae:  lo  mismo  que  eropa- 
lletado,  en  su  primera  acepción. 

TRINELA.  s.  f.  Man.  Cajeta  ó  especie  de 
trenza  formada  de  tres  filaslicas  viejas,  de 

Sue  se  hace  mucho  uso  para  trincar  objetos 
e  poca  consideracion.=Fr.  Tresse.— Ing. 
Braidil  knillle.ssll.  Trinela. 

trinquetada,  s.  Î.  P:l.  yMan.  La  na- 
vegación forzada  que  se  hace  corriendo  en 
popa  con  solo  ei  trinquete  por  la  fuerza  del 
viento  en  una  tempestad;  y  esta  maniobra  se 
expresa  con  la  frase  de  correr  una  tritiqueta- 
da;  la  cual  significa  también,  según  los  casos, 
haber  tenido  una  navegación  trabajosa  á 
causa  de  los  tiempos  contrarios,  mal  estado 
del  bajol,  etc.,  y  aun  se  usa  figuradamente 
para  denotar  cualesquiera  trabajos  ó  escase- 
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cas  padecidas  personalmente  por  más  ó  iné- 
nos  liempo. 

trinquete,  s.  m.  A.  N.  El  palo  que  se 
arbola  inmediato  a  la  proa  en  las  embarca- 
ciones que  tienen  más  de  uno.=Fr.  Mât  de 
mfxritne.nlng.  f'ore-masí.=ít.  Trinchetto. 

—La  verga  correspondiente  á  dicho  palo. 

Man.  La  vela  que  se  enverga  en  ella.=Fr. 
J/i'jat»e.=Ing.  tiire-saU.=h.  Ttincheüo. 

»En  las  balandras  el  foque  envergado  en 
el  estay  mayor.— Fr.  7Vínguett«.=Ing.  Fore- 
sta y- sait. 

Trinquet»  redondo:  la  vela  de  trinquete  en 
las  embarcaciones  de  cruz,  a  diferencia  de 
trinquete  cangrejo  que  se  llama  la  del  mismo 
palo  en  goletas,  bergantines-goletas  y  pai- 
lebotes. 

Trinquete  cangrejo:  se  da  también  este  nom- 
bre auna  veta  de  capa  que  muchos  buques 
mayores  largan  envergándola  en  un  pico 
izado  por  la  cara  de  popa  del  palo  trinquete. 
=Pr.  Misaine  <le  fortune.  =Ing.  Fore-spencer. 
=H.  Trinchetto  di  fortuna.  • 

Trinquete  de  tangon:  el  tri  noue  te  redondo 
cuyos  puños  van  cazados  en  los  penóles  de 
una  verga  atravesada  de  banda  á  banda  al 
pié  del  palo  trinquete,  (a  cual  sustituye  á  los 
pescantes  de  amuras,  en  algunos  buques  mer- 
cantes de  poco  porte.=Fr.  Misaine  à  vergue. 
=Ing.  Boom-f ore-sail. 

Trinquete  dr*  correr:  la  vela  mas  pequeña 
que  la  ordinaria  de  trinquete,  que  se  enver- 
gaba en  lugar  de  esta  para  correr  un  tiempo. 

fr,  navegar  (ó  más  propiamente  correr)  con 
el  trinquete  en  calzones.  V.  Correr. 

De  trinquete  á  trinquete:  mod.  adv.  de  igual 
significado  que  el  de  ancla  á  anda.  V.  en  esta 
voz. 

trinquetiUA.  s.  f.  Man.  Vela  de  cu- 
chillo triangular  que  se  lar^a  en  un  nervio 
paralelo  é  inmediato  al  estay  de  trinquete. 

=En  las  goletas  el  primer  foque.=Fr. 
Trinauette.  =Ing.  Fore-stay-sail.=:U.  Trin- 
chettina. 

TRIPULACION,  s.  f.  ¿Viro.  Lo  mismo  que 
equipage. 

tripular.  V.  a.  y  n.  Nav.  Proveer  á 
un  buque  de  la  marineria  y  demás  gente  de 
mar  que  necesita  según  reglamento.  Tiene 
relación  con  armar,  en  su  primera  acepción. 

—En  el  sentido  neutro  es  componer  esta 
reunion  ó  dotación  ó  esta  especie  de  fuerza 
ó  de  agentes  en  un  buque  los  mismos  indi- 
viduos de  que  consta:  asi,  se  dicedecual- 
q inora  de  ellos,  que  es  uno  de  los  que  tripu- 
lan la  embarcación  á  que  pertenece.— Fr. 
£n»narmer.=Ing.  To  man.=lt.  Equijxitjgiare. 

triquete,  s.  f.  A.  N.  y  Man.  Lo  mismo 
que  trinquete. 
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,  trireme  «.  f.  A.  ¿V.  En  opinion  general 
es  el  nombre  de  la  embarcación  de  tres  ór- 
denes de  remos  usada,  según  se  supone  por 
ios  antiguos  romanos;  mas  a  pesar  de  algu- 
nas noticias  que  pueden  suministrar  los  bajos 
relieves  y  diseños  hallados,  ó  las  explicacio- 
nes de  los  historiadores  y  poetas  de  aquellos 
tiempos,  son  tan  insuficientes  y  tan  incom- 
pletas que  no  es  posible  deducir  su  verda- 
dera construcción  ni  ménos  la  disposición 
de  sus  reinos:  conjeturando  algunos  autores, 
que  efectivamente  llevaban  tres  filas  de  re- 
mos, superpuestas  y  creyendo  otros  que  sólo 
habia  una  lila  y  que  cada  remo  lo  manejaban 
tres  hombres  como  en  muchas  galeras  de  la 
Edad  media. 

triton,  s.  m.  Poes.  Dios  marino,  hijo  de 
Neptuno  y  Anfitrites.  Era  el  trompetero  de 
Nepluno  y  se  le  representa  bajo  la  figurado 
un  hombre  que  acaba  en  una  cola  de  pes- 
cado y  que  lleva  en  la  mano  una  concha  en 
figura  de  trompeta.  Se  llaman  también  trito- 
nes la  mayor  parte  de  los  dioses  marinos. 

triza,  s.  f.  ant.  Afán.  Lo  mismo  que 
driza. 

troceo,  s.  m.  Man.  Cabo  de  grueso  pro- 
porcionado, y  ordinariamente  forrado  de 
cuero,  con  que  se  atracan  y  sujetan  á  sus 
respectivos  palos  las  vergas  mayores,  te- 
sandolo por  medio  de  un  aparejuelo  que  tiene 
en  sus  chicóles.  Hace  el  oficio  del  racamento 
de  las  gavias  y  otras  vergas. 

Troceo  de  arbotante:  arbotante  de  hierro, 

Sue  sale  del  cuello  del  palo  y  cuyo  extremo 
e  fuera  mantiene  desatracada  y  sujeta  la 
verga,  permitiendo  bracearla  fácilmente.» 
«Fr.  Drosse  à  arc-bvutant.=ln%.  Iron  truss. 
Troceo  falso:  lo  mismo  que  andorina. 
TROMPA,  s.  f.  PU.  Trompa  marina:  lo 
mismo  que  manguera,  en  su  cuarta  acepción. 

TROMPADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Choque  ó 
golpe  de  una  embarcación  con  otra,  ó  contra 
algún  bajo  ó  punto  de  tierra.  Tiene  relación 
con  abordage,  en  su  segunda  acepción. 

TROMPEO,  s.  m.  PU.  y  Man.  El  aeto  de 
estar  dando  trompadas  un  buque  en  ciertas 
circunstancias. 

trompetas,  ê.  f.  pi.  Art.,  Nov.  y  Tad. 
Lo  mismo  que  flautas. 

TROMPO  ó  TROMPON.  S.  m.  fig.  Nov. 

Epíteto  que  se  da  al  buque  de  mala  construc- 
ción ó  de  malos  cortes  y  propiedades;  que 
por  consiguiente  es  pesado,  roncero,  etc. 

tronco,  s.  m.  PU.  El  meridiano  gra- 
duado en  las  cartas  de  marear;  que  se  llama 
tronco  de  latitudes. 

Partir  á  tronco:  fr.  V.  Partir,  en  esta  frase. 

A.  N.  En  tronco:  adverbio  de  modo  que 
significa  lo  mismo  qne  en  rotea. 
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tronera.  8.  f.  Nov.  En  acepción  co- 
mún, cada  uno  de  los  agujeros  que  se  prac- 
tican en  los  parapetos  y  otras  partes  de  un 
buque  corsario  ó  mercante,  para  hacer  fuego 
por  ellos  al  enemigo  en  el  acto  de  abordar. 
— Fr.  Mcurtrière.=lng.  Loop-hole.— H.  Fe- 
ritoia. 

tronzar,  v.  a.  A.  N.  Aserrar  una 
pieza  de  través.=Fr.  7roncomwr.=Ing.  To 
cross-cut. 

tropa,  s.  f.  Nav.  En  acepción  común  es 
la  de  infantería  de  marina,  de  que  se  com- 
pone la  guarnición  de  los  buques  de  guerra. 
=lng.  Marines. 

Encorando  de  la  tropa:  el  oficial  de  guerra 
que  á  falta  de  oficial  de  infanteria  desem- 
peña con  la  tropa  las  funciones  que  le  cor- 
responden a  este. 

TRÓPICO,  i.  m.  Asi.,  Geog.  y  PH.  Cada 
uno  de  los  circuios  menores  de  la  esfera,  pa- 
ralelos al  ecuador  y  distantes  de  este  por 
cada  lado  veintitrés  y  medio  grados  próxi- 
mamente. El  que  cae*  en  el  Hemisferio  del 
Norte  s«  titula  de  Cáncer  y  el  del  hemisferio 
del  Sur  de  Canrkornio.—Yv.  Tro¡ñque.  =lng. 
7roMC.=It.  Tropico. 

Cortar  el  trópico:  fr.  V.  Cortar,  en  su  pri- 
mera acepción. 

Navegar  entre  trópiois:  navegar  en  el  espa- 
cio ó  faja  de  mar  que  encierrau  los  trópicos 
ó  en  la  zona  tórrida. 

Dentro  de  trópicos,  entre  trópicos:  expresio- 
nes de  que  usan  varios  derroteros,  aplicán- 
dolas á  la  situación  en  la  zona  tórrida. 

TRÓPICO,  adj.  m.  A  st.  Dicese  del  año  en 
una  de  sus  diferencias  ó  anomalías.  V.  Año. 

TROZA,  s.  f.  Man.  El  conjunto  del  troceo 
y  su  aparejuelo.— Fr.  Drosse.=lng.  Truss. 
—It.  Trozza. 

trozar,  v.  a.  Man.  Tesar  la  troza.= 
Fr.  Drosser.— Ing.  To  fruM.=It.  Trozzare. 

TROZO,  s.  m.  Nav.  Cada  una  de  las  dos 
mitades  en  que  se  halla  dividida  la  guarni- 
ción de  un  buque  de  guerra  para  atender  al- 
ternativamente al  servicio  de  las  guardias  de 
mar  y  puerto. 

=La  mitad  de  una  octava  de  compañía  en 
la  extinguida  Brigada  Real  de  Marina.  Cons- 
taba de  catorce  hombres;  á  saber:  un  cabo, 
dos  bombarderos  y  once  artilleros. 

■«Nombre  con  que  la  ordenanza  designa 
cada  una  de  las  divisiones  desde  veinte  hasta 
treinta  y  nueve  hombres  en  que  ha  de  repar- 
tirse la  marinería  en  las  matriculas  de  mar. 
Y.  Matricula,  tercio,  etc. 

—Trozo  de  abordage:  cada  una  de  las  divi- 
siones de  tropa  y  marinería  que  en  el  plan 
de  combate  y  a  las  órdenes  del  oficial  de 
guerra  respectivo  están  destinadas  por  ór- 


den  numeral  para  dar  y  rechazar  los  abor- 
dages. 

TROUOR.  s.  m.  Pese.  Nombre  que  en 
algunas  partes  dan  á  la  balanza. 

tucano,  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de 
pesca  usada  en  el  estrecho  de  Malaga  y  pa- 
recida a  un  quechemarin.  Lo  mas  notable  de 
su  aparejo  consiste  en  llevar  velas  de  caña 
dispuestas  paralelamente  y  que  pueden  ar- 
rollarse en  una  verga  que  se  coloca  por  la 
parte  inferior,  lo  cual  permite  disminuir  la 
superficie  de  la  vela  con  mas  facilidad  que 
tomando  rizos.— Fr.  Toucang. 

topo.  s.  ra.  Pil.  Lo  mismo  que  soplo  y 
vaho. 

tumbadillo,  s.  m.  ant.  A.  N.  Cajón  de 
medio  punto  ó  escuadrado  que  cubre  el  corte 
ó  abertura  que  se  hace  en  el  extremo  de 
popa  de  la  cubierta  del  alcazar,  en  las  em- 
barcaciones de  menor  porte,  para  el  manejo 
libre  de  la  caña  ó  pinzote  con  que  en  ellas  se 
gobierna  el  limon. 

tumbar,  v.  n.  A.  N.  y  Man.  Ir  á  la  quilla 
ó  dar  de  quilla  un  buque. 

Man.  V.  Rendir,  en  su  segunda  acepción. 

=V.  Abatir,  en  su  quinta  acepción,  bor- 
near, en  la  cuarta,  y  caer,  en  la  primera. 

—V.  Virar,  en  el  caso  de  virar  por  avante; 
y  cambiar,  en  su  segunda  acepción,  en  la 
cual  suele  á  veces  decirse  también  caer. 

«-En  el  significado  de  la  primera  acepción 
de  cambiar,  se  dice  en  los  faluchos  tumbar  la 
vela  por  ponerla  de  la  buena  vuelta,  cuando 
está  sobre  el  palo.=Fr.  Muder,  Gambiera 
Ing.  To  shift.=lt.  Cambiare. 

TUMBO,  s.  m.  Pil.  Tumbo  demar:  la  caída 
y  el  golpe  que  dan  en  la  playa  las  olas  ar- 
rolladas del  viento  hasta  la  orilla  del  mar. 

Dar  ó  pegar  un  tumbo:  fr.  Varar,  encallar, 
estrellarse;  y  también  zozobrar. 

Air  tumbos  por  esas  mares:  exponerse  a 
ellas,  embarcarse  y  navegar. 

TUP.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  malaya 
de  casco  y  aparejo  analogo  al  de  nuestros 
quechemarines. 

TUR.  s.  m.  Nav.  Lo  mismo  que  turno  ó 
escala  de  alternativa  en  cualquier  facción 
del  servicio. 

turba,  s.  f.  Geol.  Conjunto  de  partículas 
de  plantas,  cuyos  principios  constitutivos  in- 
flamables y  oleosos  han  sido  alterados  por  la 
fermentación,  y  en  este  estado  presentan  un 
todo  de  color  éntre  pardo  y  negro,  que  se 
encuentra  en  los  parajes  cenagosos,  y  sirve 
después  de  seco  para  los  mismos  usos  que  el 
carbon  de  piedra.  Varias  son  las  localidades 
donde  muchos  buques  se  surten  de  este 
combustible.=Fr.  roar6e.=Ing.  Peo!,  Peat- 
moss. 


■ 
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turba  UTAS .     a.  Man.  Lo  mismo  que 

aturbantar. 

TURBANTE.  8.  m.  Man.  Cabo  con  que  se 
cosen  los  cuadernales  de  tumbar,  cuando  se 
prepara  un  buque  para  elio. 

=La  obra  que  resulta  de  aturbantar,  en 
todas  sus  acepciones;  de  suerte  que  la  misma 
cosidura  à  que  se  refiere  la  anterior,  la  li- 
gadura con  que  se  sujeta  al  tercio  de  una 
verga  et  cabo  hecho  firme  en  otro  punto  dis- 
tante  en  ella  y  con  el  cual  va  a  suspenderse 
para  echarla  arriba,  y  cuantos  botones  se 
den,  sea  en  la  artillería  para  introducirla  ó 
extraerla  de  á  bordo,  sean  los  estrobos  que 
se  ponen  a  los  cepos  y  á  las  uñas  de  las  an- 
clas para  izarlas  y  arriarlas,  todos  son  tur- 
bantes; y  áun  lo  es  también  la  sujeción  que 
se  da  a  un  motón  hacia  la  dirección  que  debe 
tener,  cuando  no  hay  punto  en  que  coserlo 


en  etla,  en  cuyo  caso  puede  Asimismo  lla- 
marse galga. 

turbión,  s.  m.  PH.  Turbonadilla  ó  tur- 
bonada roas  pasagera  y  de  menos  fuerza 
que  las  comunes. 

turbonada,  s.  f.  Pü.  Gran  chubasco 
que  en  las  inmediaciones  de  algunas  costas  ó 
islas  y  singularmente  en  la  2011a  tórrida  y 
con  el  aparato  de  truenos,  relámpagos  y  ra- 
yos descarga  en  copiosa  lluvia  e  impetuoso 
viento,  aunque  pasa  con  brevedad.  =Fr. 
Orage.  =  Ing.  Thunder-storm.  =  It.  Bur- 
rasca. 

TUTA.  s.  f.  Pese.  V.  Sardinera. 

tutela,  s.  f.  ant.  Nov.  Entre  los  latinos 
se  decia  tutela  de  la  nave  á  la  figura  de  alguno 
de  sus  dioses  gentílicos  que  colocaban  en  la 

(>opa  de  la  embarcación:  era  ordinariamente 
a  imagen  de  Minerva. 


oeste,  s.  m.  PH.  aut.  Lo  mismo  que  oeste. 

ULTRAMAR,  s.  m.  Nov.  El  pais  o  sitio  de 
la  otra  parle  del  mar,  considerado  desde  el 
punto  donde  se  habla. 

Ultramarino»,  NA.  adj.  Nav.  Lo  que 
esta  del  lado  de  alla  del  mar  y  lo  procedente 
de  ó  concerniente  á  un  parage  situado  a  la 
otra  pai  te  del  mar, 

URDAS,  s.  tn.  A.  N.  Embarcación  muy  li- 
gera, usada  en  Groenlandia  semejante  al  ka- 
yak,  aunque  más  grande  y  descubierta;  está 
construida  de  una  armazón  de  madera,  su- 
jeta con  tiras  de  cuero  y  forrada  con  pieles 
de  foca,  engrasadas:  tiene  de  35  á  60  piés  de 


eslora  y  de  3  é  48  de  manga:  se  gobierna  con 
un  remo;  suele  llevar  una  veiita  en  un  palo 
vertical  á  proa  y  cuatro  ó  mas  remos:  va  tri- 
pulada  por  mujeres  que  en  ella  salen  a  la 
caza  de  focas:  sirve  también  para  el  trana- 

fmrte  y  a  veces  recorre  mas  de  300  leguas 
tasta  aquellos  puntos  de  la  costa  dande  mas 
promete  la  caza  de  animales  cuyas  pieles  son 
objeto  del  comercio  que  hacen  con  Europa  y 
los  Estados-Unidos.  , 

una.  adj.  f.  Man.  Usase  de  esta  voz  de 
un  modo  adverbial  en  las  fases  de  halar  y 
trabajar  á  una,  que  significan  ejercer  unida- 
mente ó,  en  un  solo  tiempo  sus  esíueraoa  tos 
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que  halan  de  algún  cabo  ó  se  emplean  en 
cualquiera  otra  cosa  semejante;  y  la  segunda 
se  dice  también  de  los  cabos  mismos  ó  cosas 
materiales  que  sufren,  trabajan  ó  resisten  por 
igual  ó  por  parejo. 

Una  pasada  y  en  dos  muele:  voz  que  daba 
el  centinela  en  las  galeras  cuando  se  coucluia 
la  ampolleta. 

UNIDAD,  s.  f.  Unidad  dinámica.  Y.  Ca- 
ballo de  t  ajfor  6  dinámico. 

UNION,  s.  f.  Corn,  y  Nav.  Dióse  el  título 
de  union  de  las  armas  al  derecho  de  uno  por 
ciento  que  para  costear  los  convoyes  de  bu- 

3ues  de  guerra  y  en  tiempo  del  vi  rey  conde 
e  Chinchón  se  impuso  en  el  Perú  sobre  los 
caudales,  barras  y  plata  labrada  que  se  con- 
ducían desde  el  Callao  á  Tierra-Arme. 

UNIVERSAL,  adj.  PH.,  Nav.  y  Tad.  So- 
brenombre ó  calificación  de  una  de  las  ban- 
deras de  .seña.  Usase  muchas  veces  en  abso- 
luto ó  conio  sustantivo.  V.  Bandera. 

UNIVERSIDAD  s.  f.  Nao.  Llamóse  uni- 
versidad de  mareantes  en  Sevilla  a  una  insti- 
tución antigua,  compuesta  de  los  dueños,  ca- 
pitanes, maestres  y  pilotos  de  los  navios 
marchantes  de  la  carrera  de  Indias.  Esta 
corporación  ó  asociación  fué  la  que  fundó  y 
edifii  ó  aquel  colegio  de  San  Telmo  en  el  año 
de  1681.  V.  Colegio  de  cámitr es. 

UÑA.  s.  f.  A.  A'.,  Nav.  y  Man.  El  extremo 
ó  punta  de  cada  brazo  de  cualquier  ancla, 
anclote  ó  rezón.  Algunos  lo  llaman  indistin- 
tamente pico  de  ¡oro  de  papagayo  y  orvia;  pero 
otros  sólo  convienen  en  la  primera  de  estas 
dos  equivalencias. «Fr.  Zfae.=!ng.  Bill. 

Uña  de  la  caña;  especie  de  revestidura  de 
hierro  que  se  emperna  ó  clava  en  el  extremo 
de  la  caña  del  timon  y  termina  en  una  plan- 
cheta fuerte  del  mismo  metal  doblada  á  es- 
cuadra sobre  que  apoya  aquella  y  corre  por 
el  medio  punto,  cuando  es  llamada  ó  lirada  por 
los  guardines.  Asimismo  se  llaman  uñas  de 
la  caña  del  timón,  las  dos  aBas  ó  argollas  que 
tiene  la  de  hierro  en  su  punta  ó  extremo 
para  asegurar  en  ellaBlos  aparejos  ó  los  guar- 
dines  con  que  se  gobierna. 

Uña  de  espeque:  el  chaflán  ó  rebajo  que  este 
tiene  en  un  extremo  más  grueso.=Fr.  Patte 
d'anxpeil .=Jng,  Si  ape. 

Uña  de  \Àè  de  cobra:  las  orejas  de  martillo 
en  quo  termina  esta  barra  de  hierro  en  su 
extremo  mas  grueso. 

Apear  la  uña:  fr.  Arriar  la  boza  que  soslieno 
la  uña  de  un  ancla,  hasta  que  esta  llegue 
cerca  de  la  superficie  del  agua,  para  prepa- 
rarse a  dar  fondo. 

uñeta,  s.  f.  A.  N.  Instrumento  de  cala- 
fate que  consiste  en  un  pedazo  de  hierro  como 
de  diez  pulgadas  de  largo,  con  orejas  como 


martillo  en  un  extremo  y  cabeza  en  el  otro 
para  recibir  los  golpes  del  mazo.  Sirve  para 
sacar  clavos  pequeños  y  particularmente  los 
del  forro  de  cobre. 

UÑON.  s.  m.  ant.  Man.  Pedazo  de  cabo 
como  de  dos  palmos  que  sobra  por  cada  ladp 
de  la  guarnición  (esto  es,  del  gratil)  de  la 
boneta,  y  en  cuyo  extremo  se  hace  una  piña 
que  se  mete  ó  enlaza  en  la  zurcidera  del  pa- 
pahígo. V.  Zurcidero. 

URCA.  s.  f.  A.  N.  Especie  de  fragata  de 
carga,  ó  construida  al  propósito  paraello.es 
decir,  de  muchos  llenos,  aunque  no  de  tanta 
eslora  como  la  fragata  de  guerra.  Cuando  es 
de  esta  especie,  ó  pertenece  al  Estado,  suele 
llevar  alguna  artilleria.=Fr.  Flûte,  Gabare. 
—Ing.  Storeship.^=ìt.  Flauto,  Gabarra. 

Urca  holandesa:  embarcación  del  Norte,  y 
más  especialmente  de  Holanda,  sumamente 
llena  ó  redonda  en  sus  gálibos,  y  de  casi  igual 
figura  á  proa  que  a  popa,  que  sólo  tiene  una 
cubierta,  y  todo  lo  demás  es  bodega  para 
cargar.  Lleva  dos  pilos  tiples,  uno  en  el  cen- 
tro y  otro  á  popa,  el  primero  para  una  ma- 
yor y  una  gavia  y  el  segundo  para  otra  vela 
cuadra  y  una  bergantina.  Usa  ademas  tres 
foques  grandes  y  cebadera. =Fr.  Flûte,  Hour- 
que.=ìng.  Howker. 

URNiciON.  s.  f.  ant.  A.  N.  En  los  asti- 
lleros de  Vizcaya,  lo  mismo  que  barraganele, 
en  el  significado  común  que  te  da  a  esta  voz. 

USTAOA.  s.  f.  ant.  Man.  Lo  mismo  que 
ostaga. 

USTAGAR.  v.  a.  ant.  Man.  Guarnir  las 
ostagas,  ó  pasarlas  por  donde  deben  laborear. 

uvero,  s  m.  //íít.  nat.  Arbol  que  crece 
á  la  orilla  del  mar,  en  muchos  parajes  de  la 
América  intertropical.  Llega  a  tener  cin- 
cuenta piés  de  altura,  sus  hojas  son  redon- 
das, gruesas  y  correosas,  y  da  la  fruta  en 
racimos  semejantes  à  los  de  la  vid,  en  la 
forma  y  aun  en  'l  sabor.  Su  madera  puede 
aplicarse  á  la  construcción  de  embarcaciones 
menores,  pero  generalmente  no  se  hace  uso 
de  ella  mas  que  para  leña. 

USER.  s.  m.  A.  N.  Nombre  que  se  daba 
en  la  Edad  media  á  la  nave  de  carga,  do  gran 
tamaño  y  que  se  destinaba  especial  aunque 
no  exclusivamente  á  trasportar  caballos. 
Llevaba  una  porta  á  popa  abierta  en  la  mis- 
ma línea  de  flotación  para  facilitar  el  em- 
barque. En  la  historia  se  hace  mención  de  un 
gran  ux?r  ganado  a  los  moros  en  el  sitio  de 
Algeciras  nor  el  Rey  D.  Alfonso  y  en  cuya 
nave  mandó  hacer  su  hijo  D.  Pedro  tres  cas- 
tillos uno  á  cada  extremo  y  otro  en  el  me- 
dio. Este  uxer  era  capaz  de  contener  40  ca- 
ballos en  su  bodega.  =  Fr.  Huissier.—  It. 
/  sci  en. 
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vaca.  s.  m.  A.  N.  Canoa  grande  de  Ton- 
gatabu,  que  usa  batanga  simple  y  se  emplea 
en  los  viajes  mas  largos.  Es  de  40  a  70  piés 
de  eslora,  lleva  ana  plataforma  eu  su  centro 
y  sobre  e¡>ta  un  asiento  donde  se  coloca 
su  patron  ó  jefe.  Usa  una  vela  triangular  y 
casi  equilatera,  cuya  roiinga  es  igual  en 
longitud  á  la  eslora.  Esta  vela  se  larga  ha- 
ciéndola ürme  á  dos  vergas  reunidas  por  su 
parte  inferior  quo  se  apoyan  contra  la  ex- 
tremidad que  hace  de  proa;  cambiandola  al- 
ternativamente á  la  otra  extremidad  cuando 
hay  necesidad,  con  lo  cual  se  evitan  las  vi- 
radas y  la  balanga  queda  siempre  a  bario- 
vento.  El  limon  no  es  mas  que  una  gran  es- 
padilla colocada  á  sotavento  entre  la  borda 
y  un  liston  de  madera  que  se  lija  en  la  es- 
quina de  la  plataforma. 

vaciante,  p.  a.  PU.  Aplícase  regular- 
mente á  la  marea  mengúame.  Usase  muy  a 
menudo  en  absoluto  ó  como  sustantivo  ta  va- 
ciante. V.  Marea. 

vaciar,  v.  n.  PH.  Refiriéndose  á  la  ma- 
rea, es  lia  liai  6e  esta  en  su  movimiento  de  des- 
censo. Dicese  igualmente  menguar, salir,  bajar. 

Man.  Disminuir  de  grueso  un  cable  ó  cabo 
con  el  uso  ó  trabajo  que  ha  hecho,  por  efecto 
de  lo  que  su  tirantez  va  apretando  los  cor- 
dones unos  contra  otros  y  quitando  rigidez 
al  torcido.  El  cabo  quo  ya  se  halla  en  esta 
disposición  se  llama  estirado. 

vacío,  s.  m.  Vap.  El  que  se  produce  en 
el  condensador  cuando  se  condensa  el  vapor 
por  medio  del  enfriamiento^  su  pretion  u.s- 
niinuye  entonces  y  la  pequeña  que  aun  queda 
se  mide  por  la  diferencia  de  la  altura  en  las 
columnas  del  barómetro  del  condensador  y 


el  que  está  al  aire  libre.=Fr.  Fufe.— Ing. 
Facuum.=lt.  Vacuo. 

VADEABLE.  adj.  Se  aplica  al  rio  que  se 
puede  vadear. 

VADEAR,  v.  a.  Pasar  andando  de  una  á 
otra  banda  de  un  rio,  canal,  etc.  y  en  gene- 
ral caminar  sin  perder  pié  por  parajes  en  que 
hay  poca  agua.sFr.  6ru¿tr.=lng.  To  teade, 
To  /V)rd.=lt.  Syuazzare. 

VADO,  s  m.  Hid.  ó  PU.  Fondeadero, 

})lacer,  tenedero;  esto  es,  cualquier  paraje  del 
ondo  del  mar  donde  se  puede  fondear. 

=EI  paraje  de  poca  agua  por  donde  se 
puede  vadear  un  rio,  canal,  estero,  etc.=Fr. 
tiué.— Ing.  Ford. 
A>ca.  Kl  mar. 

VADOSO,  SA.  adj.  Hid.  ó  Pi7.  Dicese  de 
cualquier  extension  de  agua,  en  que  be  en- 
cuentran muchos  vados  o  bajos. =ln¿.  Sha- 
llow, Shoallg. 

vagara,  s.  f.  ant.  A.  A*.  Lo  mismo 
que  vagra. 

Vagra  s.  í.  A.  N.  Cada  una  de  las  li- 
neas que  representan  en  los  planos  los  corles 
oblicuos  con  que  los  constructores  conside- 
ran dividido  el  buque.  En  el  plano  de  pro- 
yección son  lineas  rectas,  y  en  el  horizontal 
curvas. 

—Liston  de  madera,  largo,  angosto  y  fle- 
xible que  se  clava  de  popa  a  proa  sobre  las 
ligazones  del  buque  á  varias  distancias  ver- 
ticales, para  mantenerlas  en  la  situación  con- 
veniente, mientras  se  sujetan  los  baos  y  se 
colocan  las  cintas.  Seguii  el  punto  de  altura 
de  su  situación  en  las  cuadernas,  asi  se  dis- 
tingue en  t'apra  de  las  escoas  ó  del  cuerpo  prin- 
cipal, vagra  efe  la  manga  y  vagra  de  las  obras 
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♦miarías. =Fr.  Lint,  Ceinturé,  Carréemelo  g. 
Ribband,  Hat/nng.=U.  Forme,  u., „ 

Vagras  falsas:  lus  intermedias  á  las  prin- 
cipales que  se  tiran  en  ios  planos,  a  Un  de 
aue  al  copiarlos  ó  hacer  la  raoutea  eu  la  sala 
de  gálibos  pueda  marcarse  uu  mayor  número 
de  puntos  para  que  las  cuadernas  salgan  con 
mas  exactitud. 

Vaguico  vaguio.  s.  m.  PH.  Lo  mismo 
que  baguio. 

VftHAQE.  s.  m.  Pü.  Vientecito  suma- 
mente suave,  pero  seguido,  ó  como  el  que 
en  el  lenguage  común  se  dice  de  aura  ó  céfiro. 

VAHAJILLO.   VAHAJUELO.  S.  ID.  PH. 

Diminutivo  de  vahage  ó  sea  ambiente  muy 
flojo. 

VAHIDO,  s.  m.  PH.  Lo  mismo  que  baguio, 

VAHIO,  s.  m.  AV.  Voz  con  que,  aspi- 
rando la  A,  designan  muchos  la  frescura,  fres- 
quillo,  ambiente  ó  soplo  que  empieza  a  sen- 
tirse cuando  quiere  entrar  viento  después  de 
una  "calma. 

VAHO.  s.  m.  PU.  Lo  mismo  que  vahage  y 
también  que  vahio  y  soplo. 

VAINA,  s.  f.  Man.  Dobladillo  muy  ancho 
que  se  hace  á  todas  las  velas  en  sus  orillas, 
para  reforzarlas  y  sujetar  en  ellas  las  relin- 
gas =Fr.  Oaine.—hig.  Tabling. Guaina. 

Vaina  de  bandera:  dobladillo  ó  jareta  de 
lienzo  que  sf  cose  á  la  orilla  en  que  va  la 
driza  de  una  bandera  para  el  paso  de  un  ca- 
biiO  delgado,  en  cuyos  extremos  se  amarra 
esta.=Fr.  Gaine  de  ;»j  uü/on.— lug.  Uoisl  of  a 
flag,  Edding.—U.  Guaina  di  b-mdiera. 

vaivén  s.  ra.  Man.  Cubito  de  tres  cor- 
dones, compuesto  cada  uno  a  veces  de  dos  y 
i  veces  de  tres  hilos  y  sirve  pura  ligaduras 
de  obenques  y  gazas  de  motonería  de  mayor 
porto.  Lo  hay  de  fabrica  y  contrahecho, 
blanco  y  alquitranado;  y. cada  uno  tiene  su 
aplicación  peculiar.  — b  r.  Quaraiaaini<rr.= 
Ing.  Balling  /i«.«.— II.  Sagola. 

vallza.  a.  f.  Nao.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  baliza. 

Valizags.  s.  m.  Nav.  Y.  Baliza,  en  su 
segunda  acepción. 

V alizar,  s  m.  Nov.,  PU.  y  Man.  Lo 
m  ta  m  o  que  balizar. 

=*v.  a.  Nao.,  PU.  y  Muti.  Lo  mismo  que 
abalizar. 

VA  Liz  arse.  v.  r.  PU.  Lo  mismo  que 
altalizarse,  ó  sea  arrumbarse  y  marcarse. 

valona,  adj.  f  A.N.  Dicese  de  las  cur- 
vas,  que  están  colocadas  oblicua,  diagonal  ú 
horizon  tal  n.eu  le. 

VALU2NA  s.  f.  Man.  Nombre  que  gene- 
ralmente se  da  a  la  caida  de  popa  de  las  ve- 
las de  cuchillo.— Fr.  Chúle  en  arrière. —Ing. 
A  fier  ícecA.— It.  Ghindala, 


—El  bulto  que  hace  una  cota  voluminosa, 
ó  mas  bien  lo  que  ocupa  y  abulta  mucho,  y 
es  mas  embarazoso  por  esto  que  por  el  peso. 

válvula,  s.  f.  A.  N.  y  ¿W.  Nombre 
que  dan  algunos  á  la  chapeleta  de  la  bomba. 

Vap.  Tapón  ó  disco  que  abre  ó  cierra  un 
orificio  a  volutila  J  ó  por  medio  de  diferentes 
presiones  en  cada  una  de  sus  caras,  y  sirve 
para  interceptar  ó  permitir  el  paso  de  un 
fluido.  Se  usan  de  vanas  formas  y  mecanis- 
mos en  las  maquinas  de  vapor,  siendo  de  las 
más  importantes  las  atmosféricas,  de  cuello, 
correderas,  <ie  escape,  de  expansion,  de  purga 
y  de  seguridad  explicadas  todas  en  sus  luga- 
res corresnondienles.=Fr.  Sou/Aa/>e.  =  lng. 
Valce.=rll.  Valvola. 

Válntla  de  corona:  V.  Válvula  de  expansion. 

Válvula  de  cuello:  la  que  tiene  por  objeto 
alterar  la  intensidad  de  la  fuerza  motriz  y 
regularizar  la  entrada  del  vapor  en  el  ci- 
lindro. 

vandola,  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que 
bandola. 

VA  negar,  v.  a.  A.  N.  Comprobar  por 
medio  de  la  operación  co-.venienle  de  geo- 
metria practica  si  un  punió  marcado  en  dis- 
tancia determinada  a  una  linea,  lo  esta,  como 
debe,  en  la  perpendicular  a  esta. 

—Marcar  en  el  dui  míenle  de  cada  banda 
en  las  embarcaciones  menores  por  medio  de 
una  regla  que  hace  de  radio  sujeta  en  la 
roda,  los  puntos  en  que  deben  lijaise  las  ca- 
bezas de  cada  banda,  para  que  todos  resulten 
pei  («ndiculaies  a  la  dirección  de  la  quilla. 

VANGUARDIA ■  s.  f.  Tact.  La  division  Ó 
columna  que  forma  la  primera  en  la  linea  de 
couib¡ite.=Fr.  A  cant  ganle.—* lug.  Vanguard. 

VAPOR,  s.  m  Vap.  Kl  gas  ó  cuerpo  ga- 
seoso en  que  se  couviei  le  el  agua  y  olios  mu- 
chos liuuidos  y  solido»  sometidos  á  la  ac- 
ción del  calor.  Por  efecto  de  la  dilatación 
común  á  lodos  los  gases,  el  vapor  de  agua 
ocupa  1700  veces  el  volumen  que  tenia  el  lí- 
quido y  este  aumento  de  volumen  que  lleva 
consigo  el  de  la  presión  sobre  las  paredes  del 
receptáculo  que  lo  contiene,  es  lo  que  se  uti- 
liza como  fuerza  motriz  en  las  máquinas  lla- 
madas también  de  vapor  .=Fr.  Faveur.— Ing. 
Steam  =It.  Vapore. 

VAPOR  (AL.Ì  Vap.  Expresión  que  sirve 
para  designar  el  tiempo  duratile  el  cual  mar- 
cha un  vapor  con  su  maquina. =Fr  Scus  va» 
peur. =lng.  steuming.*=*  11.  Vaporando. 

A.  A.  fa.1  buco  que  se  mueve  por  medio 
del  \  apor.=Fr.  Bai»  au  à  vapeur. =lug.  Stea- 
mer, Sleam-buat.— II.  Piros>a¡o. 

Vupur  de  ruedas:  el  que  camina  apoyán- 
dose en  el  agua  con  unas  i  uedas  de  paletas.= 
=Fr.  Vapeur  á  roues.=lag.  Paddle-boat.= 
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•  Vapor  de  hélice  ó  <k  torniüo:  e\  que  se  mueve 
por  efecto  del  propulsor  helicoide.— Fr.  Ato- 
w'rc  à  Á»/íce.=lng.  Screw  vessel. 

vaquear,  v.  o.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  boquear. 

VARA.  s.  f.  Pese.  La  caña  de  pescar. 

A .  N.  Vara  de  piés:  regla  de  oies  y  seis, 
veinte  ó  más  piés  de  largo,  en  la  cual  están 
marcadas  con  exactitud  las  divisiones  de  piés, 
pulgadas  y  cuartos  de  pulgada;  y  sirve  para 
varios  usos  propios  de  la  construcción,  y 
análogos  a  la  naturaleza  de  tal  pieza. 

PU.  Vara  de  or»:  Lo  mismo  que  ballestilla. 

Varada,  s.  f.  Pil.  y  Man.  La  acción  y 
efecto  de  varar  en  sus  dos  acepciones.  Di- 
cese también  varadura,  y  tiene  relación  con 
encallada,  zaborda  ó  zaburdo.=Fr.  Echoue- 
mení.  =Ing.  Stranding,  Grounding.— h.  Ba- 
ratura. 

Sacar  de  la  varada  ó  de  la  varadura  á  un  bu- 
que: ponerlo  á  flote  por  cualquiera  de  los  me- 
dios ó  maniobras  conocidas,  según  los  casos. 

varadera,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que 
defensa,  en  sus  dos  primeras  acepciones. 

VARADERO.  S.  m.  A.  N.  é  H.,  Nav.  J 

Man.  Sitio  á  propósito,  bien  sea  natural  ó 
artificial,  para  varar  embarcaciones  meno- 
res, y  limpiarlas  ó  carenarlas.  En  este  sen- 
tido tiene  relación  con  surtida,  carenero,  en- 
calladero, despalfñador,  etc.  También  lo  hay 
artificial  para  buques  de  mucho  porte,  los 
cuales  suben  á  él  sujetos  en  una  basada,  que, 
basta  quedar  completamente  en  seco,  es  ar- 
rastrada por  la  fuerza  de  tracción  de  una  po- 
derosa máquina  de  vapor  dispuesta  en  lo  alto 
del  varadero.=Fr.  Lieu  vTechouage,  Cale.= 
lug.  Heaving  up  slip. 

Sav.  También  se  dice  del  sitio  á  propósito 
para  desembarcaren  playa  ó  costa,  varando 
con  el  bote,  pero  siu  riesgo  de  averia.— Ing. 
Haul-over. 

=Lo  mismo  que  defensa,  en  sus  dos  pri- 
meras acepciones. 

Varadero  de  arboladura:  generalmente  se 
entiende  por  este  nombre  el  sitio  en  que  des- 
pués de  construida  la  arboladura  ó  mientras 
no  está  arbolada  en  sus  respectivos  bajeles, 
se  vara  á  la  orilla  del  agua;  pero  algunos  lo 
hacen  equivalente  a  grada  de  arboladura. 

Varadero  de  la  uña  del  ancla:  forro  de  tabla 
en  la  parte  exterior  del  buque  por  donde  la 
uña  del  ancla  pueda  tocar  al  costado  cuando 
se  iza  ó  arría  para  dejarla  sobre  el  capon. 
También  se  llama  concha.  V.  ademas  salata, 
en  su  segunda  acepcion.=»Ing.  Anchor  Mining, 
Lining  of  the  bow. 

V ARADOR,  s.  m.  A.  N.  é  H.,  Sav.  y  Man. 
Lo  mismo  que  varadero,  en  su  primera  y  se- 
gunda acepciones. 


VARADURA.  8.  f.  Pü.  y  Man.  Lo  mismo 

que  varala. 

VARAL,  a,  m.  Nav.  y  Mon.  Nombre  que 
algunos  dan  al  parai. 

varamiento,  s.  m.  Pil.  y  Man.  Lo 
mismo  que  varada. 

VARAR,  v.  a.  y  n.  Nao.  y  Man.  Sacar  á 
la  playa,  y  poner  en  seco  las  embarcaciones 
menores  de  pesca  y  otras  semejantes,  y  aun 
basta  las  de  cierto  porte,  pam  resguardarlas 
de  la  resaca  y  de  los  golpes  de  mar.  ó  con 
otros  fines,  como  carenarlas,  ele.  En  este  sen- 
tido se  dice  también  aabordar  y  abarrancar; 
y  en  lo  antiguo  barrear,  como  consta  déla  Heal 
cédula  de  Í4  de  Agosto  de  1536,  citada  en  la 
frase  de  ])oner  á  monte,  con  la  que  hay  rela- 
ción en  este  caso,  aunque  debe  verse  lo  ob  - 
servado  acerca  de  ella  en  la  voz  monte, Tana- 
bien  se  varan  las  piezas  de  madera  que  se 
han  tra  ido  por  agua,  tacándolas  a  la  orilla. 

PU.  y  Man.  En  el  sentido  neutro  y  abso- 
luto, es  llegar  un  buque  con  su  quilla  ai 
fondo  del  mar;  y  sentarse  ó  agarrarse  en  él 
mas  ó  menos,  por  no  haber  agua  suficiente 
para  flotar.  Bajo  tal  significado  tiene  rela- 
ción ó  equivalencia  ron  embarrancar,  embicar, 
encallar,  enfangarse,  clavarse,  zabordar,  etc., 
y  figuradamente  fondear  y  amarrarse  con  la 

S ntlla.  Pero  muchos  dicen  varar  cuando  la  em- 
arcacion  se  detiene  en  lodo  ó  arma,  á  dis- 
tinción de  encallar,  que  dicen  que  es  cuando 
se  encaja  entre  peñascos.— Fr.  Echouer,  En- 
graver, Ensabler.— Ing.  To  strand.sdi.  Are- 
nare. 

varerò  A.  a.  f.  A.  N.  La  primera  pieza 
curva  que  se  none  atravesada  en  sentido 
perpendicular  o  de  babor  á  estribor  sobre  la 
quilla  para  formar  la  cuaderna.  Según  es  el 
sitio  que  ocupa,  así  el  ángulo  de  sus  dos  ra- 
mas ó  brazos  es  más  ó  menos  agudo,  y  toma 
la  denominación  respectiva  ;  como  varengas 
planes,  planas  ó  llanas,  que  son  las  más  abier- 
tas que  forman  el  plan  del  buque,  y  entre  las 
cuales  se  dice  maestra  la  del  mayor  ángulo, 
y  sobre  que  se  levanta  ó  construye  la  cua- 
derna del  mismo  sobrenombre:  varengas  le- 
vaniadas  las  que  empiezan  á  cerrar  el  ángulo 
de  sus  ramas,  y  siguen  á  las  anteriores  hacia 
proa  y  hácia  popa:  las  últimas  de  esta  parte 
se  llaman  también  con  nombre  peculiar  hor- 
quillas, y  las  de  aquella  piques  á  planes  piques, 
en  la  generalidad  de  diccionarios  y  escritos 
e  todas  épocas,  varengas  capuchinas  6  piques 
capuchinos.  También  hay  ó  se  llaman,  según 
los  citados  escritos,  vttrenuas  llanas  y  levan- 
tadas il*  sobre  plan  las  de  las  bu  la  ream  as  cor- 
respondientes a  los  lugares  respectivos  de 
las  cuadernas  cuyas  varengas  tienen  igual 
denominación.  Finalmente  en  el  uso  común 
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y  general  de  la  marinería,  y  acaso  con  el  co- 
nocimiento de  tomar  la  parte  por  el  todo,  la 
varenga  se  equivoca  muchas  veces  con  la  cua- 
derna, ó  se  usa  indistintamente  una  por  otra. 
e=sFr.  Varangue. sslng.  Floor  timber.  ^U.  Ma- 
tera, Piana,  Mar  eje. 
=V.  Brasai,  en  su  primera  acepción. 

V ARENO  AGS .  S.  Ott.  A.  N.  El  COIljujltO 

de  las  varengas  de  una  embarcación. 

VARETA,  s.  f.  A.  N.  V.  Barreta. 

sLo  mismo  que  junquillo,  en  su  cuarta 
acepción. 

«Cualquiera  de  los  listones  de  madera 
que  se  clavan  alrededor  de  la  cruz  de  las 
vergas  para  resguardo  de  la  pietà  principal. 

varia  RitR.  adi.  Pil.  Dicese  del  viento 
que  alterna  en  su  dirección  y  fuerza,  cam- 
biando de  un  lado  á  otro  en  la  primera,  y 
aumentando  ó  disminuyendo  en  la  segunda 
con  frecuencia. 

variación,  s.  f.  PU.  y  Nav.  El  desvío 
de  la  dirección  de  la  aguja  magnética  del 
verdadero  punto  del  Norte,  ó  el  ángulo  que  I 
forma  con  la  línea  norte-sur  del  mundo. 
Llamase  oriental  ó  nordeste,  y  occidental  ó  no- 
roeste, según  que  dicho  ángulo  se  forma  en  el 
primero  o  en  el  cuarto  cuadrante  del  mundo, 
o  bien  sea  á  la  derecha  ó  á  la  izquierda  del 
polo  mirando  hacia  él.  Este  fenómeno  fué 
observado  de  un  modo  completo  por  Cristó- 
bal Colon  en  su  primer  viaje  de  descubri- 
miento el  13  de  Setiembre  de  149í.=Fr.  Va- 
riation .=Ing.  Variation. —IL  Variazione. 

Variación  favor  able  al  rumbo:  la  que  se  com- 
bina con  el  abatimiento  en  sentido  contra- 
rio; de  modo  que  lo  que  este  aparta  á  la  nave 
hacia  un  lado  del  rumbo  que  se  proponia  se- 
guir, aquella  lo  suple,  corrige  y  restaura  por 
la  igual  ó  mayor  cantidad  que  los  de  la  aguja 
se  ¿aparan  de  los  del  mundo  hacia  el  lado 
opuesto,  y  aun  cuando  en  estos  casos  la  va- 
nación  fuese  menor  aue  el  abatimiento, 
siempre  disminuye  el  efecto  de  este  en  olro 
tanto  como  ella  vale. 

variar,  v.  n.  Nav.  y  Pil.  Declinar  la 
aguja  del  Norte,  no  mirandolo  rectamente, 
ó  hacer  ángulo  con  la  meridiana, 

VAR  OR.  s.  m.  A.  N.  y  Man.  Cada  una  de 
las  cadenas  de  bronce  hechas  firmes  pot  un 
extremo  á  las  argollas  que  hay,  casi  a  flor 
de  agua,  en  la  pala  del  timon,  y  continuadas 

}>or  el  otro  con  un  cabo  de  gruesa  mena, 
orrado,  precintado  y  con  un  guardacabo  en 
su  chicote.  Estos  cabos  suelen  estar  adriza- 
dos al  costado;  pero  en  caso  necesario  se  re- 
ciben por  las  portas  de  popa  de  una  y  otra 
banda,  para  gobernar  con  ellos  cuando  falta 
la  caña,  al  mismo  tiempo  que  sirven  para 
mantener  amarrado  a  bordo  el  timón,  si  por 
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algún  toque  en  el  fondo  ú  otra  causa  se  des- 

montase.=Fr.  Sauve-garde,  Chaîne  du  gou- 
vernail.=lug.  Rudder -chain.=lt.  Caleña  del 
timone. 

VASIJERIA.  s.  f.  Nao.  Lo  mismo  que  pi- 
pería. 

VASO.  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Lo  mismo  que 
bajel.  Sin  embargo  muchos  entienden  por 
vaso  el  casco  ó  armazón  sola  del  bajel,  sin 

f Mil  os,  velas  ni  otro  aparato.  Y  aun  hay  quien 
o  toma  también  por  su  buque  ó  capacidad. 
VECTOR,  adj.  Asi.  V.  Radio  vector. 
VEEDOR,  s.  m.  Nav.  Empleo  que  reunía 
las  funciones  de  inspector  general  á  las  de 
intendente  en  tiempo  de  las  saleras.  Según 
Veitia,  sucedía  otro  tanto  en  las  armadas  y 
flotas  de  la  carrera  de  Indias. 

vela.  s.  f.  Nav.  y  Man.  Conjunto  ó  re- 
union por  costura  de  varios  panos  de  lona, 
loneta,  cotonía  ó  vitre,  que  unida  á  su  res- 
pectiva verga,  palo  ó  estay,  y  desplegada  al 
viento,  da  impulso  á  la  embarcación  para 
navegar.  (=Fr.  Vòlte.— Ing.  Sail.^il.  Vela.) 
Las  velas  son  ó  cuadriláteras  ó  triangulares: 
las  primeras  se  dividen  en  cuadrilongas,  tra- 

{lecias  simétricas  y  trapezoides.  Las  cuadri- 
ongas  y  trapecias  se  llaman  cuadras  ó  redon- 
das;(mJPr.  Voile  carr¿c.=lna.  S  guare- sail.  = 
It.  Vela  quadra);  las  trapezoides,  cangrejas;(= 
Fr.  Voile  à  corrM.=lrig.  Fore  anil  aft  sail.=Il. 
Vela  aurica);  y  las  triangulares,  íaíww*,(»Fr. 
Voile  latine.— Ing.  Laleen-saü.=li.  Vela  la- 
tina.); que  son  las  tres  denominaciones  téc- 
nicas bajo  que  todas  se  conocen.  También  se 
dicen  velas  de  crus  las  cuadras  ó  redondas; 
y  velas  de  cuchillo  ó  cuchilla  les  cangrejas  y  la- 
tinas; debiendo  entenderse  que  los  calificati- 
vos de  cuadra  y  redonda  que  convienen  a  las 
primeras,  aunque  parecen  repugnantes  ó  con- 
tradictorios, son  relativos,  diciéndose  la  vela 
cuadra  por  su  figura  y  redonda  porque  se  ma- 
rea y  bracea  por  redondo.  V.  liracear.  Ade- 
más de  estas  clasificaciones  genéricas  toman 
algunas  otra  denominación  particular  ó  pe- 
culiar, según  el  modo  con  que,  sin  salir  de 
su  respectiva  especie,  se  aparejan  ó  prepa- 
ran al  viento;  como  la  tarquina,  la  guaira  6 
de  guairo,  la  mntica,  la  de  ubanico,  la  llamada 
vela  al  tercio,  etc.  :  la  de  abanico,  envergada 
en  su  palo  se  desplega  ó  marea  metiendo  en 
una  gaza  que  tiene  en  el  puño  alto  de  la  va- 
luuia  la  puuta  más  delgada  de  la  verga  vo- 
lante ó  botavara  que  le  está  destinada  y  cuyo 
extremo  mas  grueso  se  trinca  en  el  pié  del 
mismo  palo,  quedando  libre  en  esta  forma  el 
cuarto  puño,  que  es  el  de  la  escola  y  por  el 
cual  se  caza:  la  vela  ni  tercio  es  también  tra- 
pezoide, pero  envergada  en  su  verga,  se  sus- 
pende esta  con  la  driza  por  el  tercio  de  su 
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longitud,  à  contar  desde  el  peñol  correspon- 
diente a  la  relinga  de  cuida  que  va  al  puño 
de  la  amura,  la  cual  es  ca>i  igual  i  la  valuma. 
A  esta  especie  corresponden  las  llamadas 
tarqu  i  ñas,  con  la  diferencia  que  en  tal  voi  se 
expresa.  V.  Taquma  Las  restantes  aquí  ci- 
tada* se  hallan  explicadas  en  sus  correspon- 
dientes lugares  alfabéticos.  También  se  cuen- 
tan entre  las  de  cuchillo  las  llamaadas  en  ge- 
neral vefas  'fe  estait,  y  los  foques:  aquellas  son 
asimismo  de  la  especie  de  las  trapezoides  7 
adquiere  cada  una  el  título  de  su  respectivo 
palo  ó  mastelero,  á  excepción  de  la  denomi- 
nada volante  que  se  vera  en  su  lugar;  y  los  fo- 
ques pertenecen  á  la  clase  de  las  nanoulare^. 
V.  E-iag.  en  su  segunda  acepción,  y  fttque. 
Finalmente,  tomando  la  materia  por  la  forma, 
la  vela  se  ilice  también  teli,  vaho  y  trapo. 

—Tomando  la  parle  por  el  lodo,  la  nave 
mistna.=Pr  FWe.—lng.  Sni7.=It.  Vela. 

=Tomando  la  causa  por  el  efecto,  el  andar 
del  buque:  asi  se  dice:  buque  sióresolirnte  en 
vía,  buques  iñudes  en  vela,  diferencia  de 
vela,  etc.,  que  equivale  respectivamente  á  ¿o~ 
bresalinte  en  andar  ó  de  sobresaliente  matxha, 
de  un  mismo  nn<iar  ó  igualmente  ne  eros  ó  an- 
dadores, y  diferenciad»  an  lar.  V.  además  pié, 
en  su  segunda  acepción,  y  andar,  como  sus- 
tantivo. 

=En  sentido  colectivo  ó  usando  del  singu- 
lar por  el  plural,  el  velamen  ó  conjunto  de 
velas,  total  ó  parcial,  que  se  lleva  marcado. 
Asi  se  dire  que  e  lleva  mucha  ó  poca  vela. 

==La  disposición  ó  situación  misma  en  que 
la  vela  ejerce  su  esfuerzo,  cuando  el  viento 
la  hiere  en  debida  forma  ó  por  la  cara  de 

Sopa.  Y  asi  es  en  efecto  que  el  modo  adver- 
ial  muy  común  ¡en  vela!  con  que  se  manda  ó 
marear  ó  no  ceñir  tanto,  es  absolutamente 
equivalente  ó  idéntico  al  de  ¡en  viento] 

Vela  de  abanico  6  de  concha:  refiriéndose  á 
su  hechura  es  la  compuesta  de  paños  corta- 
do; al  se*  go  y  cosidos  de  modo  que  cada  cual 
disminuye  de  ancho  hacia  un  puno,  en  donde 
se  reúnen  todos.  De  esta  manera  se  hacen  a I- 

Sunos  foques  y  velas  de  cuchillo.=Fr.  Voile 
¿ventad =Cng.  Concentrated  or  Convergent 
Mf7.=It.  Vela  di  ventaglio. 

Vela  en  saco:  V.  Soco,  en  su  segunda  acep- 
ción. 

Vela  envainada:  la  qt  e  tiene  hechas  las  vai- 
nas y  está  en  disposición  de  que  se  le  cosan 
las  relingas. 

Vela  espigada:  la  vela  latina  cuyo  puño  alto 
remata  en  ángulo  muy  agudo. 

Vela  de  cola  de  pah:  aquella  cuyo  aluna- 
roiento  de  puja  men  excede  en  este  lado  al 
cuadrilátero  ó  triángulo  de  su  toUl  ûgura  ó 
tiene  su  arco  ó  curvidad  para  «fuera. 
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Veta  faldona,  rastrera,  tobran-eta.  V.  estos 
adjetivos. 

Vela  maestra:  V.  Maestra  en  sus  tercera  y 
cuarta  acepciones. 

Vela  me»uda:  las  de  cotonía  ó  vitre  que 
sólo  se  largan  con  vientos  bonancibles;  como 
las  alas,  rastreras,  sobrejuanetea,  monteri- 
llas,  etc  =Fr.  Menues  v«iUs.=*&Dg.  flying 
sails.  Light  sails.=\\.  Vele  volante. 

Vela  a  l'i:  Toda  la  superior  ó- esa  aquella 
cuyo  puja  men  queda  mas  arriba  que  el  gralil 
ó  p.ma  de  otra.—Fr.  Haute  tx>í/e.=Ing.  Upper 
sní/.=Il.  Vela  alta. 

V<  ta  baja:  toda  la  inferior  á  las  gavias  ó  sea 
aquella  entre  cuyo  puja  men  y  la  cubierta  no 
hay  ninguna  otra  vela,  como  son,  eo  los  bar- 
cos de  crus,  la  mayor,  el  trinquete,  la  can- 

trejs  y  el  contrafoque.— Fr.  Basse  mile,— 
ig.  Lower  $ail.=h.  Trevo, 
Velas  mayores,  principies.  Y.  estos  adje- 
tivos. 

Vela  tormentosa:  la  que  por  su  especie  ó  si- 
tuación, ó  por  las  circunstancias,  hace  tra- 
bajar ó  molesta  mucho  al  buque,  palo,  ele. 
-  Velo  de  pijoos  vientos:  calificación  que  algu- 
nos hacen  de  la  sobreraesana,  y  por  consi- 
guiente de  toda  vela  que  por  su  siluaoion  ó 
calidad  no  sea  portable  con  lodos  vientos,  ó 
cuyo  manejo  no  dé  cuidado  en  cualquier 
evento 

Vela  de  agua:  la  que  suele  largarse  en  al- 
gunas embarcaciones  debajo  de  la  botavara 
con  vientos  bonancibles  y  largos. 

Vela  de  fortuna:  lo  mismo  que  treu  en  su 
primera  acepción. 

Vela  de  baUcuto.  V.  Batioulo,  en  su  segunda 
acepción. 

Veta  de  capa  ó  copeo  y  vela  de  correr:  la  dis- 
puesta convenientemente  en  cualquiera  de 
estos  casos  para  el  fin  respectivo;  como  la 
mayor,  la  gavia,  el  trinquete,  el  ireu,  la  trio- 
quetilla,  etc. 

Vela  de  humo:  lo  mismo  que  guarda  humo. 

Veli  de  lastre  ó  de  lastrar:  la  que  se  tiende 
desde  la  borda  ó  desde  la  porta  de  lastrar  al 
lanchon  conductor  del  lastre,  pera  impedir 
que  este  caiga  al  agua  al  embarcarlo  a  borde. 

Vela  de  eríay  mayor:  la  que  se  enverga  en 
el  contra-estay  mayor  y  que  por  otro  nom- 
bre se  llama  carbonera.ss  Pr¿  Grani»  voile 
d'état,  /VuMou**.=  Ing.  Main  -  stay- saiL^lL 
Vela  di  straglio  ài  maestra. 

Vela  de  estay  de  g.>via:  l*  que  se  larga  en 
el  estay  del  mastelero  de  gavia.— Fr.  Voik 
d'état  du  grand  hunier. »*ln%.  AUiin-toptnost- 
stay-tatl  =lu  Vela  di  straglio  dt  gabbia.  Los 
franceses  llaman  á  la  de  los  lugres  Dragon. 

Vela  de  estay  de  jwmet»  mayjr:  la  que  se 
enverga  en  el  estay  del  mastelero  de  juanete 
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Voile  ri'étai  de  perroquet. —Ing. 
Mam-tnp-gallavt-ttay-sail.—  It.  Vela  di  stra- 
glio di  velaccio . 

Vela  de  estay  demesana:  la  que  se  enverga 
en  el  estay  del  palo  mesana  y  que  por  otro 
hombre  se  llama  mata- soldados, —*Fr.  Foc 
<f artimon.  =  Ing.  Mizen-stûil-eail.  =  II.  La 
(rata. 

Vela  de  estay  de  sobremesana:  la  que  se  lar- 
ga en  el  estay  del  mastelero  de  sobremesana. 
e=Pr.  Diablotin,  Voile  d'état  de  jicrroquel  de 
fougue.  —  Ing.  Mizen-top-tnast~stay-sail.m-H. 
Vela  di  straylio  di  amtr ornez  tana. 

Vela  de  est<nj  de  perico:  la  que  se  hrga  en 
el  estay  del  inastelerillo  de  perico.—Fr.  Dia- 
blon,  Voile  cTétai  de  perrucke.=lng.  Miztrn- 
top-gallant-st<ty-saU. 

Vela  bastarda:  la  mas  grande  que  se  usaba 
en  las  galeras;  era  latina  y  se  largaba  en  el 
palo  mayor. 

=ant.  Vela  burda:  es  propiamente  la  que 
se  pone  en  el  arbol  de  la  galera. 
'  Henchir  una  via  todo  s»  palo  y  vergas:  fr. 
Llenar  ú  ocupar  toda  el  área  formada  entre 
los  cuatro  penóles  de  las  dos  vergas  que  la 
sujetan,  estando  estasen  su  lugar  correspon- 
diente ó  izada  cada  una  á  reclamar  en  su 
respectivo  palo. 

¿Jar,  hacer,  marear,  largar  vela:  es  aumentar 
el  número  de  las  que  se  llevan  largas,  lo  que 
también  se  expresa  con  la  frase  de  war  tela, 
y  dar  la  vela,  nacerse  á  la  vela  es  levarse  de 
cualquier  fondeadero  y  ponerse  á  navegar; 
en  cuyo  caso  se  dice  igualmente  ponerse  á 
la  vela  y  aun  significa  lo  mismo  á  veces  el 
hacer  vela,  como  lo  denota  la  frase  usual  de 
hace'  vela  para  tal  parte.  Lo  propio  se  expresa 
con  el  verno  marear,  dicho  asi  en  absoluto,  y 
con  los  de  velejar  ó  velejear,  envelar  6  envelejar. 

Echar,  botar,  meter  en  vela.  V.  Marear,  en 
fu  segunda  acepción. 

Meter  vela-  recoger,  quitaró  aferrar  alguna  ó 
algunas  de  ellas:  muy  distinto  del  meter  en  vela 
indicado  en  la  frase  anterior. 

Andar  en  buéia  vela  !  ¡Llevarlo  en  buena 
vela!  Voces  de  mando  al  timonel  para  que  ar- 
ribe y  lleve  la  embarcación  á  bolina  desaho- 
gada ó  bien  llenas  las  velas. 

Llevar  ta  vela  sobre  el  palo:  dicese  de  los  fa- 
luchos y  otros  barcos  latinos  cuando  cam- 
bian de  vuelta  y  siguen  la  nueva  bordada 
sin  cambiar  la  entena,  en  euyo  caso  esta  y  la 
vela  van  impulsabas  del  viento  contra  el  pato. 
V.  M  ia  vuelta. 

Aguantar  veta:  mantener  mucha  larga  con 
'proporción  i  la  fuerxa  del  viento;  y  también 
resistirla  la  embarcación  misma.  V.  guante. 
Sarmiento  en  este  caso  dice  como  equiva- 
lente sustentar.  •./..-.• 


Poder  ó  no  eon  la  vela:  lo  mismo  que  poder 
ó  no  con  elafiarejn.  Y.  esta  última  voz. 

Forzar  de  vela ,  dar  f  uerstt  de  vela .  V .  Forzar. 

=ant.  Tender  velas:  largarlas,  marearlas, 
orientarlas  al  viento,  ó  lo  propio  que  dar 
vela. 

Alzar,  levantar  velas:  lo  mismo  que  izarlas 
y  largarlas. 

Arrisar  las  velus,  V.  Arrisar, en  su  segunda 
acepción. 

Fundarse  en  vela.  Y.  Fundarse. 

Medir  la  vela.  V.  Medir  el  andar,  en  esta 
última  voz  romo  sustantivada. 

Arranchar,  acuartelar  una  vela.  Y.  Arran- 
char y  acuartelar. 

Andar  mucho  de  la  vela:  ser  muy  velero  el 
buque 

Señorearse  con  la  vela:  navegar  el  buque 
desembarazado  con  ella,  sin  rendir  ni  aho- 
garse a  hocicar. 

Desfogar  una  vela:  arriarle  la  escota  ó  de- 
gollarla, para  que  escapando  el  vienta  que  la 
impulsa,  cese  el  violento  esfuerzo  que  ejer- 
cía, acaso  con  peligro  de  zozobrar  ó  de  otra 
avería. 

Enmarar,  regar  las  velas.  V.  Re<;ar. 

Cantar  velo:  anunciar  la  vista  de  alguna 
embarcación  el  vigía  de  topes  ó  el  que  la  des- 
cubre primero,  gritando:  ¡vela! 

Savegar  à  toda  vela:  llevar  largas  cuantas 
tiene  el  buque  ó  permite  la  posición  en  que 
navega  con  vientos  manejables. 

Abatir  vela.  Y.  Abatir,  en  su  primera  acep- 
ción. 

Quitar,  recoger  vela:  cargar,  meter,  afer- 
rar alguna  ó  algunas  de  ellas.  Antiguamente 
para  expresar  lo  mismo  se  decía  apocar  (as 
velas  y  desenvelejar,  y  hoy  acortar  de  vela. 

Perder  las  veUis:  llevarlas  el  viento. 

A  la  vela:  modo  adverbial  que  significa  ha- 
llarse ya  navegando  ó  manejándose  solo  con 
las  velas,  después  de  haber  zarpado  las  an- 
clas. 

A  vela  llena:  otro  modo  adverbial  con  que 
se  expresa  el  navegar  á  buen  viento  ó  de 
modo  que  este  llene  ventajosamente  todas  las 
velas. 

A  toca-vela:  otro  modo  adverbial  que  sig- 
nifica todo  lo  contrario  del  anterior;  esto  es, 
navegar  con  viento  escaso,  de  modo  que  va- 
yan tocando  las  velas. 

¡En  vela!  Yoz  de  mando  que  equivale  á 
meter  en  vela;  ó  bien,  sirve  para  prevenir  al 
timonel  que  arribe  ó  no  trinque. 

Mas  vate  palmo  de  vela  que  remo  de  galera: 
refrán  con  que  se  da  a  entender  la  gran  ven- 
taja que  lleva  la  vela  en  los  esfuerzos  que 
ejerce  impelida  del  viento,  aun  sobre  los  ma- 
yores que  puedan  hacer  todos  los  remos'juntos. 
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Cuando  la  bate  ó  azoto  al  palo  ¡malo!  Otro 
refrán  que  indica  lo  perjudicial  de  la  calma, 
en  cuyo  caso  se  verifica  el  golpeo  de  las  ve- 
las sobre  sus  respectivos  palos. 

Cada  palo  aguante  su  vela.  V.  este  refrán 
en  polo. 

velachero.  8.  m.  A.  N.  Barco  pequeño 
de  cabotale,  con  dos  palos,  el  unoá  proa  con 
aparejo  de  polacra,  y  el  otro  en  el  centre 
con  vela  latina,  y  en  la  popa  lleva  un  bati- 
culo  — Fr.  Chebee  à  pí6k.=Ing.  PoUacre  set- 
tee.^h.  Velacciero. 

velacho,  s  m.  Man.  La  gavia  del  trin- 
quete.— Fr.  Petit  Aunier.—Ing.  Fore-top  sail. 
=It.  ParroccheiU). 

A.  N.  y  Man.  Título  de  la  verga  en  que  di- 
cha vela  se  enverga,  y  del  mastelero  en  que 
una  y  otra  se  izan. 

Diferir  el  velacho:  fr.  V.  Diferir. 

Abr>tquelar  el  velacho.  V.  Abroquelar,  en  80 
primera  acepción. 

vêlage,  s.  m.  ant.  Nov.  j  Man.  Lo  mis- 
mo  que  velámen. 

VELAMEN  a.  m.  Nao.  y  Man.  El  con- 
junto total  de  las  velas  de  un  buque,  el  par- 
cial que  se  halla  envergado  y  el  que  se  lleva 
mareado.  Al  que  va  mareado  ó  dispuesto  para 
ello  se  llama  vela  en  sentido  colectivo  ó 
usando  del  singular  por  el  plural,  y  figura- 
damente trapo  y  paño.=?r.  Fo»íí*re.=Ing. 
Sails,  Canvas,  Set  of  sails. It.  Velature. 

Envergar,  Largar,  orear,  recoger,  aferrar  el 
velámen.  V.  de  estos  verbos  los  técnicos,  pues 
el  recoger  y  orear  están  en  acepción  común. 

velar,  v.  n.  Pil.  Manifestarse  cualquier 
objeto  sobre  la  superficie  del  agua;  como  ve- 
to- un  bajo,  una  boya,  etc.=Fr.  Veiller,  Assé- 
cher, Decouvrir.=h.  Vegliare. 

=Refiriéndose  al  viento,  es  continuar  so- 
plando por  la  noche  el  mismo  que  ha  reinado 
en  el  dia.  Alguna  vez  suele  también  decirse 
velejear. 

«Hablando  de  alguna  agua  abierta  en  el 
buque,  es  permanecer  viva  ó  corriente.» 
Fr.  f««*r.=:Ing.  7b  b>st.=U.  Vegliare. 

VELE  CHER  O.  8.  Tu.  A.  N.  Nombre  que 
impropiammte  aplican  algunos  al  vela- 
chero. 

VELEJAR. ».  a.  y  n.  Man.  Lo  mismo  que 
velejear,  aunque  uo  tan  usado. 

velejear,  v.  a.  y  n.  Man.  Poner  á  la 
vela  la  embarcación;  y  también  usar  ó  va- 
lerse de  las  velas  en  la  navegación,  ó  lo  mis- 
mo que  dar,  marear  y  largar  vela. 

=ant.  Aparejar,  armar,  proveer  de  velá- 
men á  un  buque. 

=En  el  sentido  neutro  suele  decirse  por 
equivalente  de  barloventear,  de  bordear  y  de 
volar.  V.  el  primero  de  estos  verbos  en  su 


tercera  acepción,  el  segundo  en  It  primera, 
y  el  tercero  en  la  segunda. 

I>  velejeado:  fr.  Se  dice  del  buque  puesto 
ya  á  la  vela  y  en  derrota  con  el  aparejo  con- 
veniente. 

VELERÍA  a.  f.  Nov.  y  Man.  RI  arte  de 
hacer  velas,  el  taller  ú  obrador  en  que  se 
hacen,  y  todo  lo  demás  que  tiene  relación 
con  este  objeto. 

velero,  a.  m.  Nov.  y  Man.  El  que  en- 
tiende y  ejerce  el  oficio  de  hacer  velas. -»Fr. 
Kottter.— Ing.  Sailmaker.^H.  Velaio,  Treviere. 

velero,  ha.  adj.  PU.  y  Man.  D ícese  del 
buque  ó  embarcación  que  anda  mucho  á  la 
vela.=Fr.  Bon  voilier  .«Ing.  Good  sailer, 
Swift  or  fast-sailing-ship. 

veleta,  s.  f.  Nav.  En  su  acepción  co- 
mún se  dice  de  la  planchuela  de  latón  ó 
hierro  que  sirve  de  remate  y  distintivo  a  al- 

f junas  balizas.  También  suelen  usarlas  en 
os  topes  algunos  barcos;  pero  los  que  lo  ha- 
cen, largan  á  continuación  de  ellas  una  grím- 
pola ó  cataviento,  tomando  el  conjunto  este 
último  nombre. 

Pese.  Boya  de  corcho  que  se  pone  en  las 
cañas  de  pescar  con  una  plumita  que  sirve 
para  indicar  el  fondo  y  cuando  pica  el  pez. 
VÉLICO,  adj.  m.  A.  N.  y  Nao.  Dieese  del 

frante  de  encuentro  de  la  dirección  de  los  es- 
uerzos  del  velámen  con  la  de  las  resisten- 
cias de  la  proa  en  una  misma  vertical.  Y. 
Punto. 

VELO.  s.  m.  Peso.  Nombre  que  en  Anda- 
lucía se  da  a  la  balanma. 

Poes.  La  vela  de  la  nave. 

velocidad,  s.  f.  Mec.  El  espacio  que  re- 
corre un  cuerpo  en  un  tiempo  dado.«-»Fr. 
Vitesse.— Ing.  Speed.~H.  Velocità. 

VBLon.  a.  m.  Nov.  Pil.  y  Tact.  Lo  mismo 
que  harhote. 

VBLTA.  s.  f .  Nav.  Medida  de  capacidad  para 
liquido»  usada  en  la  cubicación  de  toneles. 
Consta  de  unos  7,5  litros  próximamente.— 
Fr.  Velie. 

vellosa.  8.  f.  Nao.  Bernia,  abrigo  de 
marinero. 

vendaval,  a.  m.  Nao.  y  Pil.  En  gene- 
ral se  da  este  nombre  á  todo  viento  fuerte 
que  sopla  de  la  mar,  como  por  ejemplo,  el 
sudoeste  que  se  experimenta  en  las  costas  de 
España,  bastante  duro  en  invierno.  Se  lla- 
maban vendavales  los  vientos  que  servida 
para  volver  de  Indias  y  eran  deade  el  sur 
hasta  el  noroeste 

=Vieuto  del  oeste  que  reina  en  las  costas 
de  Cumana  y  Caracas,  hasta  Nicaragua  en 
los  meses  de  Julio  á  Diciembre. 

ssNombreque  dañen  Veracruz á  los  vien- 
tos á  la  cabeza.  V.  Viento  y  nortes. 
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VENDAV  ALADA,  s.  f.  Nov.  y  Pü.  Colla- 
da de  vendavales;  y  muchas  veces  ó  oasi 
siempre,  se  dice  también  del  viento  fuerte  ó 
temporal  del  vendaval. 

VEND A VA laso .  s.  m.  Nov.  y  Pü.  Ven- 
tarrón, temporal  del  vendaval. 

VENTADA  s.  f.  PU  Mano  de  viento. 

VENTANA,  s.  f.  A.  N.  Cualquiera  de  las 
aberturas  que  se  dejan  à  popa  en^re  las  gain* 
botas,  para  dar  luz  a  las  cámaras  y  hermo- 
sura à  toda  la  obra  =Fr.  Fenêtre  de  la  cham- 
6r«.=Ing.  Stern  light. 

Ventanía  a.  f.  Pü.  Collada  ó  mano  de 
viento  frescachón. 

ventar,  v.  n.  PH.  Soplar  el  viento.= 
Fr.  Venter. =\ng.  Tu  6tow.=It.  Ventare. 

Ventar  á  rachas  :  fr.  Soplar  el  viento  con 
desigualdad,  ya  fuerte,  ya  suave. 

Ventar  bramando  :  ventar  con  furia. 

Cuanto  vienta,  llueve  después  en  cuenta:  ref. 
conque  se  indica  que  á  medida  que  son  fuer* 
tes  y  continuados  los  vientos  que  causan  la 
lluvia,  como  los  del  sur  y  sudoeste  en  las  cos- 
tas meridionales  de  España  y  aun  en  la  mayor 

Sarte  de  la  Peninsula,  asi  es  de  esperar  que 
oeva  despues  en  la  misma  proporción. 
ventarrón,  s.  m.  Pi/.  Viento  fuerte, 
ó  en  términos  técnicos  duro.  V.  Fi«nío.=Pr. 
Gros  vent,  Vent  impétueux.— Ina.  Strong  gale, 
Blowing  weather. —It.  Vento  di  burrasca.  Vento 
fortunale. 

ventazo,  s.  m.  ft'/.  V.  Ventarrón. 
ventear,  v.  o.  Pü.  Lo  mismo  que 
ventar. 

ventilador,  s.  oí.  Nay.  Aparato  des- 
tinado á  la  renovación  del  aire  en  el  interior 
de  los  buques.  Muchos  son  |os  inventados 
para  la  ventilación  nautica;  pueden  dividirse 
en  dos  clases  :  ventiladores  por  aspiración  y 
ventiladores  por  pulsion.  Entre  los  primeros 
los  hay  mecánicos,  y  funcionando  por  medio 
del  calor.  Ninguno  de  ellos  se  usa  en  la  ma- 
rina española  ;  algunos  buques  franceses  é 
ingleses  han  usado  como  prueba  los  ventila- 
dores Brindejoue,  Hales,  Souchon,  Sochet, 
Simon,  etc.  y  los  termoventtladores  de 
Duhamel  du  Monceau  y  Suttou,  de  Wetlig, 
de  Vitliers  de  Poiseuille,  el  ventilador  sue- 
co, etc.  algunos  de  los  cuales  se  conservan 
todavía  por  sus  buenos  resultados.  Los  ven- 
tiladores por  pulsion  son  los  mas  usados,  y 
entre  ellos  las  mangueras,  cuya  invención  se 
atribuye  á  los  daneses.=Fr.  Ventila'eur.=£ 
Ing.  Ventilator .«It.  Ventilatore. 

Ventisca,  s.  f.  PH.  Chubasco  de  viento 
y  nieves. 

ventisquero,  s.  m.  Top.  Cualquiera 
de  las  quebradas  ó  profundos  valles  de  las 
montañas  muy  elevadas  y  de  las  tierras  com- 


prendidas dentro  de  loe  circuios  potares, 
donde  la  nieve  amontonada  por  el  viento  se 
convierte  en  una  masa  compacta  de  hielo, 
que,  en  algunos  parages,  ocupa  leguas  de 
extension  y  resiste  el  calor  del  verano  sin 
derretirse  apenas.=Fr.  G  lacier. =lng.  Gla- 
cier. 

ventola-  »•  f  Nnv.  y  Man  El  bulto, 
el  volumen,  la  multiplicidad  de  puntos  que 
ofrece  al  choque  del  viento  cualquier  objeto 
expuesto  a  su  impulso,  y  que  en  la  misma 
razón  ó  con  igual  potencia  actúa  ó  resiste 
sus  esfuerzos.  D.  Antonio  Ulloa  define:  tía 
fuerza  que  el  viento  hace  en  los  cuerpos 
que  encuentra,»  y  esto  corrobora  lo  dicho; 
porque  esta  fuerza  hade  ser  necesariamente 
relativa  á  la  magnitud  ó  volumen  de  loa 
cuerpos:  de  donde  se  sigue  que  la  ventola 
aumenta,  cuando  aumenta  el  volúmen.=Fr. 
Bricole.=\n%.  Top-hamper. 

ventolina,  s.  f.  Pü.  Viento  leve  y  va- 
riable, con  el  cual  apenas  pueden  gobernar 
las  embarcaciones  de  vela. «Fr.  /Y«aua  coi- 
me, Brise  folie.— Ing.  Baffling  wind,  Light  air. 
Light  wind,  Cat's  paw. 

Ventoso,  sa.  adj.  Pü.  Lo  expuesto  al 
continuo  embale  de  los  vientos;  y  también 
lo  propenso  a  producirlos  ó  traerlos,  ó  lo  que 
virtual  ó  accidentalmente  tiene  esta  calidad. 

VENTRERA-  s.  f.  A.  N.  Tablón  que  al 
principio  de  la  construcción  de  un  bajel  se 
coloca  provisionalmente  de  una  rama  u  otra 
de  cada  cuaderna  para  conservarlas  en  su  de- 
bida abertura  y  lugar,  mientras  se  ciñen  con 
las  vagras  y  se  sujetan  con  los  baos.=Fr. 
Planche  <T  ouverture.  =Ing.  Cross-spalt. 

verano,  s.  m.  Entre  trópicos  se  suele  dar 
impropiamente  por  algunos  este  nombre  al 
periodo  del  año  en  que  el  Sol  se  halla  más  dis- 
tante del  paralelo  del  lugar,  á  causa  de  que 
generalmente  coincide  dicho  tiempo  con  la 
estación  de  la  seca  y  de  las  brisas  frescas. 

verdín,  s.  ra.  Nav.  Broza,  ó  filamentos 
verdes  que  se  crian  ó  pegan  en  los  fondos 
de  las  embarcaciones,  cuando  están  mucho 
tiempo  en  puerto  ó  sin  limpiarse.  Dicese 
también  6arfew.=Fr.  Filandres.  =Ing.  Sea 
weeds  .—II.  Verdezza. 

VERDUaUETE.  s.  m.  A.  N.  Pieza  qne  se 
coloca  de  popa  á  proa  en  algunas  embarca- 
ciones menores,  entre  la  cinta  y  la  tabla  con- 
tigua inferior,  con  más  grueso  que  esta,  á  fin 
de  que  forme  un  resalte  redondeado. 

=V.  Galon,  en  su  segunda  acepción. 

verduguillo,  s  m.  A.  N.  V.  Galon, 
en  su  segunda  acepción . 

VEROA.  s.  f.  A.  N.  y  Afán.  En  general, 
es  la  percha  labrada  <il  intento  en  que  se  en- 
verga una  vela,  y  que  se  cuelga  y  sujeta  á 
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cualquiera  de  los  palo»  ó  masteleros,  cuya 

denominación  respectiva  toma,  ó  bien  la  de 
lávela  misma,  cuando  esta  es  volante  ó  de 

Suite  y  non.  Sin  embargo,  la  de  roesana  eo 
uques  de  cruz,  que  sólo  sirve  para  cazar 
la  sobramesana,  se  dice  de  gata  ó  seca,  y  algu- 
nos suelen  llamar  verija  de  topea  la  de  sobre- 
mesana.  Las  de  los  barcos  latinos  en  general 
se  llaman  entenas  {V.  esta  voz)  y  Sarmiento 
califica  y  da  el  nombre  de  tal  á  la  de  la  vela 
de  mesana  a  la  antigua .=Fr.  Vergue.^ing. 
Yard. «alt.  /Vn riffle. 

Verya  m  lyor:  la  de  mayores  dimensione», 
que  es  la  que  en  barcos  de  cruz  va  cruzada 
en  el  cuello  del  palo  mayor. =Fr.  Grande 
t«r#u*.«=Ing.  Main  yard. -=It.  Pennone  della 
maestra. 

Verga  de  trinquete:  en  los  buques  de  crus, 
es  la  segunda  en  cuanto  a  tamaño  y  va  cru- 
zada en  el  cuello  del  palo  trinquete. «=Fr. 
Vergue  de  misaine.— ing.  Fore-yard. =^U  Pen- 
none di  trinchetto. 

Vergi  seca:  la  que  va  cruzada  en  el  cuello 
del  palo  insana  y  que  sirve  para  cazar  la 
sobiemesana  y  en  la  que  generalmente  no  se 
larga  ninguna  vela.=:Fr.  Vergue  sèche,  Ver- 
gue barrô>',  Vergue  d'artimon. =lng.  Cross- 
jack-yard.— II.  Pennone  nudo  Ó  di  mezzana. 

Verga  de  gavia:  h  que  sostiene  la  gavia  y 
se  iza  en  el  mastelero  mayor.  =Kr.  Vergue  da 
grand  hunier  «Ing.  Main-topsai I- yard.-* >i t. 
Pennone  di  gabbia. 

Verga  de  velacho:  la  que  sirvo  para  largar 
el  Velacho  en  el  mastelero  de  proa.—Fr.  Ver» 
gue  du  petit  /router. =lng.  Fore-topsail- yard. 
=]l.  Pennone  del  parrocchetto. 

Verga  de  sobremesana:  la  que  sirve  para  lar- 
gar la  sobremesana  en  su  correspondiente 
mastelero. -=Fr.  Vergue  de  perroquet  de  fou- 
gue, =f ug.  Mizen-topsail-yard.=ll.  Pennone 
di  cont'omeztana. 

Verga  ite  juanete  mayor:  la  que  va  unida  á 
la  vela  de  este  iiomhie.=Fr.  Vergue  di  grand 
perroquet .=In  g .  Ma int-topgaUani-yard. = 1 t. 
Pennone  della  velaccio  di  maestra. 

Verga  de  juanete  de  proa:  la  que  sostiene  el 
juanete  de  proa.=Fr.  Vergue  du  petit  perro- 
çue/.—Ing.  Fore-topgallant-yard. —  H.  Pen- 
none della  velar  eia  di  trinchetto. 

Verga  de  jìericv:  la  que  sirve  para  largare! 
perico  ó  juanete  de  sobremesana  .=Fr.  Ver- 
gue de  j#r ruche.  =Jng.  Mizen-tupgallant-yard, 
«=It.  Pennone  diUlvede'e. 

Verga  de  sobre  mayor:  la  que  sirve  para  lar- 
gai la  vela  del  mismo  notubre.=Fr.  Vergue 
du  qrand  Cd<<i/oiA.=Ing  Èiatn-ruyal-yard .= 
lt.  Pennone  delia  contravenida  ilimaeUra. 

Verga  de  stûre  de  proa:  la  que  sostiene  la 
vela  de  igual  denominacion.="Fr.  Vergue  du 


petít  caeatois^ìùg.  Fofe*royoi-yard,=ali. 

Pernione  della  coidravelaocia  di  trinchetto. 

Verga  de  sobre  perico:  la  que  sirve  para  lar- 
gar la  vela  del  mismo  nombre. =»Fr.  Vergue 
du  cacatois  de  perruche.=lùg.  Miien-royal- 
yurd.osll.  Pennone  dei  controbelvedere. 

Vergas  de  aba  i.  ico:  la  percha  ó  asta  que  cruza 
diagonalmente  las  velas  de  abanico,  para 
mantenerlas  desplegadas;  esta  misma  que 
en  esta  clase  de  aparejo,  se  llama  botavara. 
Fr.  Livar  ie,  ito/e*ton.=lng.  Sprit.=-h.  Asia. 

Verga  de  ala:  el  palito  en  que  se  sujeta  todo 
ó  parte  del  gratil  de  un  ala.=Fr.  lergue  de 
bonnette.=lng.  Stucbitng  saií-yard.=U  Pen- 
nondno  di  coltellaccio. 

Verga  de  cebadera:  la  verga  que  atravesada 
en  el  bauprés,  debajo  del  Uni  bore  le  servia 
para  largar  la  cebadera.— Vr.  Vergue  de  civa- 
d¿¿re.=Ing.  Sprit-saü-yard.=li.  Pennone  di 
civada. 

Vergas  mayores:  en  los  barcos  de  tres  pa- 
los, la  mayor,  el  trinquete  y  la  seca;  y  en  los 
dedos,  estas  dos  últimas. 

Verqasd*  gavia:  las  que  están  cruzadas  in- 
mediatamente por  la  parle  superior  de  las 
mayores:  en  los  buques  de  tres  palos  son  la 
de  gavia,  la  de  velacho  y  la  de  aobremeaana; 
y  en  los  de  dos,  las  dos  primeras. 

Vestir,  izar,  cruzar,  embicar,  amontillar, 
bracear,  arranchar,  pe'filar,  abozar,  despeno- 
lar,  airiar  una  verga  ó  las  verga*:  fr.  V.  estos 
verbos. 

Echar  las  vergas  de  juanete  arriba,  abaja-  V. 
Juanete. 

Trozar  una  verga:  atracarla,  ai  palo  respes 
tivo  por  medio  de  la  troca. 

AmantiUtró  igualarlas  vergas:  poner  exac- 
tamente horizontales  todas  las  de  cruz,  su- 
puestas bien  perfiladas  las  de  cada  palo  en 
un  plano  perpendicular  a  la  quilla. 

Meter  las  vergas  en  caja:  pagarlas  por  den- 
tro de  la  tabla  de  jarcia  de  alguna  de  las  ban- 


das del  respectivo  palo  ó  mastelero,  y  colo- 
carlas al  lado  de  esta  en  el  sentido  de  popa 
á  proa  ó  paralelas  a  la  dirección  de  la  quilla, 
cuando  se  está  de  invernada  en  puerto. 

Pesar  (las  vergas).  V.  Pescar. 

VERGA JON.  s.  m.  Man.  Pasador  de  hier- 
ro, de  dos  pulgadas  de  grueso,  y  de  cinco  i 
seis  varas  de  largo,  con  un  ojo  en  cada  ex- 
tremo, que  sirve  para  pasar  las  hondas  con 
que  en  ciertas  circunstancias  se  suspende  del 
fondo  una  embarcación  que  esta  a  pique. 

VERIL,  s.  m.  PU.  La  orilla  ó  borde  de  un 
bajo,  sonda,  placer  elc.=Fr.  /fccure.«=Iflg. 
Edge. 

Largar  el  veril:  fr.  Partir  ó  continuar  na- 
vegando desde  el  de  una  sonda,  placer  ó 
banco  hondable  hacia  fuera  de  cualquiera  da 
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estos  sitios;  y  es  lo  mismo  que  en  otros  tér- 
minos se  dice  dejar  la  sonda,  etc. 

VERILEAR,  v.  n.  PH.  Navegar  por  un 
veril  ó  por  sus  inmediaciones;  ó  bien  por  las 
de  una  costa,  bajo,  etc.  Dicese  también  Oor- 
dear  y  orillear,  refiriéndose  á  una  costa  ó 
bajo,  etc. 

VERNAL,  s.  m.  PU.  Sarmiento  da  este 
nombre  á  cualquier  pico  delgado  que  se  eleva 
bastante  sobre  la  tierra,  y  aún  lo  hace  equi- 
valente á  pan  de  azúcar. 

VERNIER,  s.  m.  PU.  Lo  mismo  que  nonio. 

vertedor,  s.  m.  A.  N.  y  Man.  V.  Achi- 
cador y  baiadera. 

VERTELLO.  s.  m.  Man.  Bolita  ó  pequeña 
elipsoide  de  madera,  taladrada  por  un  diá- 
metro ó  por  el  eje  mayor,  que  con  otras  igua- 
les ,  ensartad)»  todas  en  el  bastardo,  sirve 
para  componer  el  racamento  con  que  se  une 
una  verga  a  su  palo.  Apellidase  retundo  ú 
ovalado  según  su  figura.  En  la  actualidad  son 
poco  usados  los  veriellos  en  los  buques  de 
mucho  porte;  pero  antiguamente  se  forma- 
ban los  racamentos,  de  ellos,  alternándolos  ó 
interpolándolos  con  liel>res.=?T.  Pomme  ite 
racage.=li\g.  Trurk.=\l.  P.dei  nostro. 

Vertelh  de  anal:  el  que  tiene  una  canalilla 
en  la  circunferencia  exterior,  perpendicular 
al  taladlo,  para  embutir  en  ella  un  cubilo  con 
que  se  amarra  a  un  obenque  ú  otro  cualquier 
paraje,  para  que  sirva  de  conductor  á  algún 
cabo  de  labor  que  pasa  por  el  taladro,  el  cual 
en  este  caso  es  de  mayor  diamelro.^Fr. 
Pomme  gougée.  =Ing.  Channel  truck. =It.  Pa~ 
ternostro  con  scanalatura,  Verticchio. 

VERTICAL,  adj.  Ast.  Ditese  de  cualquier 
circulo  máximo  de  la  esfera  que  pasa  por  los 
polos  del  horizonte  y  por  el  centro  de  un 
astro,  y  en  el  cual  se  cuenta  ó  mide  la  altura 
de  este  en  cualquier  instante  dado.  Usase 
mas  comunmente  como  sustantivo,  y  se  llama 
vertical  priniario  el  que  es  perpendicular  al 
meridiano,  ó  cuya  intersección  con  el  plano 
del  horizonte  forma  ángulos  rectos  con  la  li- 
nea meridiana. 

Vertiente,  s.  f.  Top.  El  sitio  por  donde 
baja  el  agua  deslizándose  desde  una  altura. 

«La  ladera  de  una  cadena  de  montañas. 

VESPERO,  s.  m.  Así.  ó  PU.  V.  Héspero. 

VESPERTINO,  NA.  adj.  Ast.  Ó  /*/.  Dí- 
cese  de  Vénus  ó  de  cualquiera  otro  planeta 
ó  astro  que  se  pone  despues  que  el  Sol  ó 
inmediato  a'  la  extinción  de  sus  rayos. 

VESTIDURA,  s.  f.  Man.  y  Art.  El  con- 
junto de  cosas  con  que  se  visten  varios  ob- 
jetos. 

VESTIR,  v.  a.  Man.  y  Art.  Proveer,  po- 
ner, guarnecer  un  palo,  una  boya,  un  ca- 
ñón de  artillería,  etc.  con  los  cabos  y  apa- 


rejos necesarios  para  su  sujeción  ó  manejo. 

VETA.  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  bela. 

A.  N.  Embarcación  dispuesta  como  el  gán- 
guil para  vaciar  en  la  mar  el  fango  de  las 
dársenas  ó  playas. 

veterano,  s.  m.  Nav.  Titulo  con  que 
la  ordenanza  de  matriculas  distingue  con  cé- 
dula honorífica  y  excepciones  al  marinero 
que  sin  deserción  y  con  buena  conducta  ha 
servido  en  los  bajeles  de  guerra,  ó  en  los 
arsenales,  el  tiempo  de  quince  años,  y  *l  que 
por  heridas  en  combate  o  en  faena  se  hubiere 
inutilizado  y  tuviere  goce  de  inválidos. 

VETERÍA.  s.  f.  Man.  Lo  mismo  que  6e- 
teria. 

VIA.  s.  f .  Pese.  Junco  doble  con  que  desde 
el  principio  se  rodea  a  trechos  la  nasa  [¡ara 
darle  resistencia  contra  el  continuo  choque 
de  las  corrientes  ú  otro  impulso. 

!'tl.  Sarmiento  usa  de  esta  voz  en  el  sen- 
tido de  rumljo,  derruía,  vuelta,  aguas  de  un  bu- 
que, etc. 

Cegar  una  via  de  agua:  fr.  V.  esta  última 
voz. 

¡A  la  via  el  timón!  Voz  de  mando  para  que 
el  timonel  sitúe  la  caña  del  limon  al  medio 
ó  en  coincidencia  con  la  dirección  de  la  qui- 
lla. Lo  mismo  se  expresa  con  solo  decir  ¡a  la 
viti!  ó  con  la  expresión  ¡derecha'la  caña!  //í- 
mun  á  la  ria! 

VIADA,  s.  f.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
arrancada,  en  su  segunda  acepción. 

VIAOS,  s.  m.  .1.  .V.  Oblicuidad  ó  incli- 
nación que  se  da  al  canto  de  una  pieza. 

Ano.  y  Man.  Usase  de  esta  voz  en  la  frase 
de  poners-  en  viage,  como  equivalente  á  la  de 
marear  estando  al  pairo,  en  facha  ó  a  la  capa, 
y  es  la  misma  que  las  de  ¡xmerse  á  camino, 
ponerse  á  rumbo.  V.  en  sus  respectivos  sus- 
tantivos. 

Viage  redondo:  es  propiamente  el  viaje  di- 
recto de  un  puerto  «  otro,  y  la  vuelta  directa 
de  este  al  primero  donde  se  tie ló  la  nave,  sin 
hacer  e>cala  ni  mudar  de  viage  a  la  ida  ni  á 
la  vuelta. 

A  buen  viage:  modo  adverbial  con  que  se 
desigua  el  particular  de  trincar  ó  sujetar 
cualquiera  cosa  con  toda  firmeza  ó  seguri- 
dad. V.  77iHc<  r. 

ViAR.  v.  a.  Man.  Úsase  de  este  verbo  en 
la  frase  de  viar  tela,  que  equivale  a  marear 
tela.  V.  Marear,  en  su  segunda  acepción. 

viCE-ALiwiRANTA.  s.  f.  Sav.  La  se- 
gunda galera  de  una  escuadra,  esto  es,  la  que 
mandaba  el  segundo  jefe  de  dicha  reunion  de 
buques. 

VI CE- ALMIRANTE,  s.  m.  Nav.  El  jefe  ó 
cabo  principal  que  montaba  las  galeras  en  lu- 
gar del  almirante. 
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=V.  Almirante. 

VXCC-cónsul.  s.  m.  Com.  y  Nav.  Se- 
gundo cónsul  en  algunos  puertos  o  que  ejerce 
el  consulado  en  olios  de  ménos  considera- 
ción, y  depende  ó  esta  subordinado  en  am- 
bos casos  al  cónsul  principal  de  todo  el  dis- 
trito. 

VICE-CONBULADO.  s.  m.  Nav.  y  Com. 
El  destino  ó  cargo  y  ti  rabien  la  oficina  del 
vice-consul. 

Vice-director,  s.  m.  San.  Empleo  del 
cuerpo  de  Sanidad  de  la  armada,  superior  al 
de  consultor  é  inmediato  inferior  al  de  di- 
rector y  equivalente  en  categoria  al  de  capi- 
tan de  navio  en  el  cuerpo  general.  Los  vice- 
d  i  redores  son  cinco  y  desempeñan  los  des- 
tinas de  jefes  de  Sanidad  de  los  departamentos 
y  apostaderos. 

Vichas,  s.  f.  pl.  Figuras  que  se  repre- 
sentan en  forma  de  mujer  de  medio  cuerpo 
para  arriba,  y  de  pescado  eu  la  parte  infe- 
rior. 

VICHEIRO.  s.  m.  Pese.  Instrumento  para 
pescar  pulpos,  muy  semejante  a  la  raña,  con 
ía  diferencia  de  bue  solo  consta  de  un  gancho. 

VEDA.  s.  f.  Nov.  y  A.  N.  Kefiriéndose  á 
un  buque  y  teniendo  en  cuenta  el  estado  en 
que  se  halla  respecto  á  duración,  s«*  dice  que 
está  demedia  vñla.  cuando  su  cusco,  apare- 
jo, etc.,  ofrecen  garantías  suficientes  de  se- 
guridad para  navegai  lo  durante  igual  tiempo 
que  el  que  lleva  de  servicio. 

VTDRIO.  s.  ra.  PH.  Maníanse  vidrios  «s- 
curos  ios  teñidos  eu  fabrica  con  los  colores 
rojo,  amarillo  y  verde,  mas  ó  ménos  fuertes 
ú  oscuros,  que  colocados  por  construcción  en 
ios  puntos  convenientes  de  un  instrumento 
de  reflexion,  sirven  para  amortiguar  la  fuer- 
xa  de  (os  rayos  del  sol,  cuando  se  observa 
esle  astro. 

VIEJA-  s.  f.  Nav.  y  A.  N.  Pudi  icion  par- 
cial que  tiene  una  piezaMe  madera,  particu- 
larmente en  los  nudos  y  sus  inmediaciones. 

VIENTO,  s.  ra.  Pit.  y  Nav.  Corriente  de 
sire  producida  en  la  atmósfera  por  vanas 
causas  naturales,  una»  constantes  y  otra»  va- 
riables. (—Fr.  Ke«í.=Ing.  H'tnti.— It.  Ven- 
to. )  El  viento  so  considera  baja  dos  aspectos 
ó  relaciones  ,  que  son  la  de  su  dirección  y 
la  de  su  fuerza.  Con  respecto  à  su  dirección, 
se  dice:  viento  por  la  proa  ó  ¡>or  el  pico,  viento 
contrario,  viento  escaso,  de  bolina,  oncltu,  largo, 
álacuatlra,  abierto,  á  pupa  ó  en  po¡>a,  y  à  jxt/ta 
cerroilo.  El  viento  /x>r  la  proa  es  el  que  preci- 
samente trae  su  dirección  del  mismo  punto  á 
que  debe  dirigirse  el  rumbo:  <=»Fr.  Vml  de 
bout.=Ing.  Head-wind.— \i.  Vento  á  prora.  ) 
el  contrari)  es  el  que  se  le  aproxima  mucho, 
ó  con  la  sola  diferencia  de  una  a  tres  cuartas 


en  su  dirección:  ascoso,  el  que  ni  aun  de  boli- 
na permite  navegar  al  rumbo  que  debe  ha- 
cerse, y  solo  deja  seguir  alguno  de  tos  inme- 
diatos: (  =Pr.  Vent  trop  pr¿«.— Ing.  Sam  I 
tr*íi(/.=It.  Vento  stretto.)  de  60/ ma,  es  el  que 
sopla  desde  las  seis  a  las  ocho  cuartas,  ó  per- 
mite hacer  rumbo  de  derrota,  navegando  de 
bolina:  (=-Fr.  Veut  du  plus  pres.=Ing.  Sharp 
wiW.=It.  Vento  di  botiti- 1.)  ti  ancho,  el  largo 
y  el  abierto  el  que  viene  en  dirección  que  for- 
ma con  la  del  rumbo  un  ángulo  mayor  que  el 
de  las  seis  cuartas  de  la  bolina:  (— Fr.  Vent 
largue. =ln g.  Leading  wind. =h.  Vento  largo.) 
cuando  este  ángulo  es  recto,  se  dice  viento  á 
la  cuadra:  (=Fr.  Vent  du  lrat?er«.=lng.  Side- 
wind, Wind  on  the  òeam.—It  Vento  a  mezza 
nave.),  que  en  lo  antiguo  llamaban  cuartelado, 
y  cuando  solo  le  faltan  dos  ó  1res  cuartas 
para  coincidir  con  la  quilla  por  la  parte  de 
popa,  se  dice  por  la  aleta  ó  por  el  anca:  (=Fr. 
Vent  de  la  hanche.=\u%.  Quarterly  wind.=dL 
Vento ¡ier  ranca.)  el  de  à  popa  ó  en  popa  el  qut 
se  aproxima  mucho  al  de  en  popo  cerrado,  que 
es  el  que.  sigue  rigorosamente  la  dirección  de 
la  quilla  en  el  rumbo  que  hace  la  nave:  (■» Fr. 
VetU  arrière. =U\g.  Surn-w¡nd.—ll.  Vento  in 
poppa.)  el  de  travesía,  que  como  seve  en 
esta  vox,  adquiere  su  denominación  relati- 
vamente a  los  parajes  sobre  que  sopla,  puede 
considerarse  en  la  clase  de  los  de  por  /aproe, 
contrarios  y  escasos,  ó  tiene  analogia  eoo 
ellos.  En  atención  a  su  fuerza,  y  empezando 
á  contar,  seguii  D.  Antonio  de  Ulloa,  desde 
la  calma  muerta  ó  chicha  en  que  ui  aun  am- 
biente alguno  se  siente ,  se  aice  solo  calma, 
cuando  se  advierte  de  tiempo  en  tiempo  al- 
gún ambienliilo  muy  Hgero:  vahajiUo,  cuan- 
do se  nota  un  vienlecillo  muy  flojo,  que  no 
llega  á  la  superficie  del  agua;  t*«/oto»a, olan- 
de este  vahajillo  apunta  por  diversas  partes 
sin  fijarse  eu  ninguna:  viento  entablado,  cuan- 
do se  afirma  por  alguna  parte;  vienta  fresco 
(que  también  se  llama  viento  de  toilas  velas,  y 

Íior  otro  estilo  viento  de  juanetes)  cuando  van 
as  velas  llenas  y  no  gualdrapea n :  frescachón, 
cuando  es  recio,  y  no  permite  llevar  juane- 
tes: cascarrón,  cuando  se  necesita  tomar  ri- 
zos á  las  gavias:  ventarrón,  cuando  obliga á 
aferrarías,  y  a  mantenerse  con  las  dos  ma- 
yores :  temporal,  cuando  es  preciso  quedar 
con  el  trinquete,  correr  ó  ponerse  à  la  capa. 
Hay  ademas  viento  atwbonado,  viento  drd/b- 
(jas,  contrastes  y  huracanes.  Hasta  aquí  Ulloa; 
mas  aun  son  frecuentísimas  otras  rauchasde- 
nominaciones,  que  si  bien  no  alteran  esta 
clasificación  gradual,  deben  indicarse  para 
que  al  lector  no  dude  y  encuentre  directa- 
mente el  significado  de  cada  una,  cuando  lo 
busque.  Tales  son,  relativamente  a  su  direc- 
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cion,  ei  viento  á  la  estrella,  que  se  dice  mu- 
chas veces  del  norte:  viento  á  l<t  cuoesa,  que 
llaman  en  Veracruz  al  mismo  no'te,  cuand  o 
reina  con  suavidad  en  los  meses  de  verano, 
y  particularmente  en  Agosto  y  Setiembre: 
viento  á  la  mar,  marero  y  de  fuera,  que  es  el 
que  viene  del  lado  de  la  mar  con  respecto  a  la 
tierra,  y  equivale  en  los  puertos  ó  inmedia- 
ciones de  e»ta  a  la  viroz»n  :  viento  à  la  tierra 
ó  de  tierra,  al  contrario,  el  que  sale  desde 
ella  hacia  la  mar;  y  equivale  a  terral,  en  sus 
casos  :  viento  áfil  de  roda,  que  es  lo  misino 
que  j)or  ta  proa  ó  por  el  pico  :  víanlo  puntero, 
que  se  llama  asi  porque  obliga  a  puntear,  y 
equivale  a  escaso:  vic"U>  de  revés  que  es  el 
que  repentina  ó  accidentalmente  hiere  en  las 
velas  por  la  cara  de  proa  :  vienta  de  bordada, 
el  que  permite  hacer  una  bordada  larga  y 
ventajosa  con  relación  al  objeto  del  viage  ó 
comisión:  viento  d-%  través,  es  lo  mismo  que 
á  la  cuadra,  no  solo  accidentalmente  con  res- 
pecto al  costado  del  buque  en  alguna  posición 
o  maniobra  momentanea,  sino  también  con 
relación  al  rumbo  que  este  sigue  :  viento  en 
tantos  cuartas,  aquel  cuya  dirección  forma 
con  el  rumbo,  a  contar  desde  proa,  un  ángulo 
del  número  de  cuartas  determinado  :  viento 
favorable,  el  que  sopla  en  direcciones  próxi- 
mas a  la  derrota,  o  forma  con  ella  ángulos 
obtusos:  viento  de  botalones,  el  largo  ó  en 
popa  de  la  calidad  de  los  bonancibles  que  per- 
mi  le  llevar  las  alas  :  viento  franco,  el  que  da 
lugar  para  seguir  un  rumbo  determinado, 
navegando  en  buena  vela  ó  sin  necesidad  de 
apuntar  las  bolinas  :  viento  eerrato  á  tal  rum- 
bo, el  que  trae  rigorosa  ó  exactamente  su 
dirección  en  el  rum  no  señalado,  sin  declinar 
un  ápice  á  uno  ni  otro  lado  :  viento  arremo- 
linado, el  que  forma  remolinos  eu  su  curso: 
viento  variable,  el  que  no  fija  su  dirección  ó 
no  guarda  en  ella  ley  alguna  conocida  :  en- 
tre estos  suele  haber  alguno  tal,  que  figura- 
damente se  dice  viento  redondo,  poi  que  pare- 
ce que  sopla  de  toda  la  redondez  del  hori- 
zonte :  viento  por  el  zenit,  expresión  figurada 
con  que  se  significa  una  gran  calma:  í=Fr. 
Vent  á  pic,  =Ing.  Wind  right  up  ani  down.) 
vientos  cardinales,  los  que  toman  su  origen 
délos  cuatro  puntos  carJinales  del  horizon- 
te :  vientos  orientateti  y  incidentales,  los  que 
proceden  de  la  parte  del  oriente  ó  de  la  del  oc- 
cidente. Con  relación  a  su  fuerza  se  dice: 
viento  calmoso,  el  muy  flojo  y  que  sopla  con 
intermisión:  vieiit»  flojo,  el  de  menos  fuerza 
ueel  bonancible,  pero  constantemente  como 
I,  ó  no  interrumpido  como  el  calmoso.  (= 
Fr.  Brise  légère.  =ing.  Light  breeze.=h.  Brez- 
ze leggera?)  viento  bonancible,  el  de  fuerza 
moderada  que  permite  llevar  hasta  las  velas 


más  menudas,  v  al  cual  se  dan  también  los 

nombres  ó  calificaciones  de  suave ,  apacible, 
blamlo,  benigno,  fresquito,  galeno,  ó  se  indica 
lo  propio  con  decir  viento  de  sobreiuanetes:  (= 
Fr.  Petite  brise,  Petit  vení.=— Ing.  Moderate  bree 
ze.~  11.  Breaa  moderata.)  viento  hecho,  e 
que  también  se  dice  entapado  y  seguro:  viento 
de  tantas  millas,  el  de  fuerza  capaz  de  hacer 
andar  al  buque  el  número -de  millas  determi- 
nado: viento  igual,  seguido  ó  Uaw>,  el  que  sopla 
con  un  mismo  grad<j  de  fuerza  constante- 
mente, á  diferencia  del  desigual .  que  es  el 
designado  por  la  ex  presión  de  viento  a  ráfagas 
à  á  rachas,  y  que  también  se  llama  traidor, 
en  SU3  casos:  viento  tnonejab'e,  el  más  fuerte 
que  el  fresco,  pero  que  permite  hacer  cual- 
quiera maniobra  conveniente:  viento  de  tantos 
rizos,  el  frescachón,  cuyo  unido  de  fuerza  se 
indica  con  el  número  de  rizos  tomados  á  las 
gavias:  viento  duro,  el  cascarrón  y  el  ven- 
tarrón, que  también  suele  significarse  con  la 
expresión  de  viento  p,ira  una  escuadra  :  vien- 
to fornido,  el  que  obliga  á  buscar  abrigo  ó 
tomar  un  fondeadero  á  toda  costa ,  ó  hacer 
otra  maniobra  violenta  en  las  circunstancias 
para  separarse  de  algún  peligro  ó  evitarlo: 
viento  borrascoso,  violento,  tormentoso,  impe- 
tuoso, deshecho,  pesado,  furioso,  porfiado,  te- 
mible, peligroso  etc.,  el  temporal  ó  el  muy  se- 
mejante á  este  y  que  es  llamado  con  todos 
estos  nombres  por  varios  autores  y  en  la  ge* 
neralidad  de  los  escritos  antiguos  y  moder- 
nos, en  los  cuales  se  ven  ademas  equivoca- 
das ó  usadas  como  equivalentes  las  voces  de 
tiempo  6  temporal  y  viento  en  estos  casos:  vim- 
to ahuracanaio,  el  temporal  que  se  aproxima 
en  su  fuerza  a  la  del  huracán.  Ademas  de 
todas  estas  denominaciones,  se  distinguen  los 
vientos  bajo  otros  conceptos,  en  generales  ó 
reglados,  que  son  los  que  en  varios  parages 
del  globo  guardan  una  dirección  constante: 
á  esta  clase  pertenecen  los  denominados  ali 
seos  y  brisas  que  reinan  entre  los  trópicos: 
(=Fr.  Alizés.=\ng.  Trade  winds.— II.  Vtnti 
alisei.)  vientos  periá  heos,  ó  por  otro  nombre 
etesios,  que  son  los  que  se  mudan  ó  cambian 
por  lo  regular  en  direcciones  opuestas  en 
tiempos  determinados,  como  las  monzones  en 
los  mares  de  la  India  oriental  :  vientos  regu- 
lares, los  generales  y  los  periódicos  :  viento 
I  particular,  el  que  sopla  en  los  mares  donde 
su  dirección  no  es  constante.  También  se 
:  dice,  vie.nto  desoí,  al  que  se  levanta  ó  refres- 
!  ca  con  la  salida  y  elevación  de  este  astro  so- 
bre el  horizonte,  y  vuelve  a  caer  ó  aflojar 
j  cuando  se  pone  :  viento  de  marea,  el  que  au  - 
,  menta  de  fuerza  ó  entra  con  la  marea  ere- 
!  cíente,  y  cede  en  la  menguante:  viento  alto,  el 
que  corre  eon  mas  fuerza  ó  con  otra  direo- 
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cion  á  cierta  altura  de  la  superficie  del  mar: 
vien'o  bajo  (que  cuando  lo  es  notablemente,  i 
se  dice  también  rastrero)  el  que  sopla  desde 
la  superficie  del  mar  hasta  una  cierta  altura 
con  mayor  fuerza,  y  aun  á  veces  en  dirección 
diferente  del  alto  :  vienta  liviano  y  sobreagua- 
do, nombre  que  daba  Sarmiento  al  que  pare- 
ce que  corre  por  sobre  la  superficie  del  agua, 
ó  tocándola  muy  poco;  de  modo  que.  aunque 
contrae  la  expresión  a  un  ventarrón  ,  no 
levantaba  mucha  mar  :  vento  oscuro  y  vimto 
claro,  el  ventarrón  acompañado  de  cerrazón 
en  el  horizonte  y  en  la  atmósfera  ó  sin  esta 
circunstancia  :  vientu  sucio,  el  achubascado  y 
oscuro'que  trae  aguaceros,  llovizna  etc. 

Vientu  de  un  dedo:  expiesion  que  se  usa 
familiarmente  para  ponderar  la  violencia 
é  impetuosidad  de  un  temporal;  con  ella  se 
maniliesla  la  dificultad  ó  imposibilidad  de 
asomar  y  mantener  derecho  un  dedo  por 
encima  de  la  bor  la  sin  que  lo  doble  ó  encor- 
ve el  viento  que  en  él  choca. 

Viento:  finalmente  ,  se  dice  vietdo  negro  al 
aquilon;  y  hay  autor  que  denomina  vientos  al- 
tanos à  los  que  se  levantan  <le  tierra  y  corren 
al  mar,  y  vuelven  al  continente,  y  dice  que 
■estos  mismos,  cuando  se  vuelven  al  mar, 
sellamana  o/ees,  porque  parten  déla  tierra.» 
De  cuya  definición  se  deduce  que  dl!anos  soh 
el  terral  y  la  virazón,  considéralos  en  la  al- 
ternativa que  ordinariamente  guardan. 

=Cuda  uno  de  los  treinta  y  dos  rumbos 
de  la  aguja.  En  esta  acepción  se  dice  vi>nto 
eider»  cualquiera  de  los  cuatro  cardinales  y 
de  sus  emiro  intermedios,  no  obstante  que 
estos  se  denominen  también  partnlas;  y  medio 
viento,  cualquiera  de  los  llamados  por  otro 
nombre  médius  ¡xirtilas. 

A.  iV.  V.  Arbotante,  y  candelera,  en  su  últi- 
ma acepción. 

Man.  V.  Guia,  en  su  primera  acepción,  y 
patarraez,  en  la  segundi. 

=Oada  uno  de  los  cabos  que  sujetan  al  bo- 
talón de  foque  y  al  de  pelifoque  en  los  ba- 
lances, por  cuya  razón  están  pasados  de  mo- 
do que  encapillado  uno  de  sus  chicotes  en  la 
extremidad  del  botalón,  se  tesan  en  las  amu- 
ras del  buque  á  una  y  oirá  banda.  Regular- 
mente el  botalón  de  foque  tiene  dos  vientos 
por  banda  y  el  de  pelifoque  uno. 

=rCua!qni,«ra  de  los  dos  cabos  con  que  se 
mueve  horizontalmente  un  langon  ó  botalón 
rastrero  y  que  en  unión  del  amantillo  sirven 
para  mantenerlo  en  posición  perpendicular 
al  costado  v  paralela  a  la  verga  de  trinquete. 
Ambos  están  encapillados  antes  que  el  aman- 
tillo eu  el  peñol  del  botalón;  uno  tiene  su  re- 
torno en  el  bauprés  y  el  otro  se  tesa  cerca 
del  portalón. 
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=Cada  uno  de  les  tres  cabos  con  que  se 
mantiene  suspendida  una  guindola  de  arbo- 
ladura. 

«Cualquiera  de  los  cabilos  hechos  firmes 
en  la  circunferencia  de  la  otra  guindola  con 
que  se  auxilia  ó  recoge  a  un  hombre  que  ha 
caido  al  agua. 

=EI  pedazo  de  vaivén  ó  piola  con  que 
por  cada  lado  se  mantiene  abierta  y  de  cara 
al  viento  la  boca  de  una  manguera  de  venti- 
lación. 

«=Cada  uno  de  los  cabos  con  que  se  sus- 
pende le  los  baos  de  la  cubierta  un  catre  de 
viento. 

—El  cabo  que  se  da  á  los  pescantes  con 

que  sü  suspende  un  bote  al  costado. 

Art.  y  A.  S.  El  huteo  ó  vacio  que  queda 
entre  una  bala  y  el  anima  de  la  pieza  de  su 
calibre,  ó  sea  la  diferencia  de  diámetros  de 
una  y  otra.  Entre  constructores  se  dice  lo 
mismo  del  hueco,  vacio  ó  espacio  que  media 
de  pieza  á  pieza  en  algunos  casos.—Fr.  Veni, 
Eoe>d.=]n%.  IKi'«/<i//c.=It.  Vtnlo. 

Afirmar,  afianzar,  aseguror,  fijar  el  viento: 
ir.  V.  Afirmar. 

Coger,  meter  en  viento:  bracear  por  sota- 
vento ó  arribar,  para  que  el  viento  entre  en 
las  velas  por  su  cara  de  popa;  y  equivales 
marear  y  à  rchar  y  trotar  en  vela.  El  primer 
verbo  de  esta  frase  se  usa  también  como 
neutro,  hablando  de  la  vela  misma  que  cogeen 
vientu. 

Turnar  viento:  figuradamente  significa  huir, 
desertarse,  desaparecer  sin  que  Madie  lo  note. 
=Ing.  To  run  away. 

Tomar  viento  una  vela:  entrar  ó  herir  este 
en  ella  por  su  cara  de  popa,  cuando  no  hay 
objetos  intermedios  que  lo  impidan  ó  se  dis- 
pone ú  orienta  convenientemente.  Lo  mismo 
se  dice  del  total  de  un  aparejo,  v.  gr.  el  del 
trinquete. 

Quitar  el  viento:  ponerse  con  el  buque  al 
costado  de  barlovento  de  otro,  interceptán- 
dole el  viento  con  el  velamen  propio,  y  de- 
jándolo como  en  calma.  También  se  quiü 
el  viento  a  un  aparejo  entero  ó  á  una  vela 
con  la  interposición  de  otro  ú  otra  ó  bien 
braceando  al  filo. 

Traer  otro  viento:  dicese  de  la  embarcación 
que  se  descubre  navegando  cou  otro  viento 
distinto  del  que  lleva  la  propia.  E^te  fenó- 
meno, muy  frecuente  en  la  mar,  consiste  en 
que  con  el  intermedio  de  muy  corto  espacio 
reinan  dos  vientos  diferentes,  y  aun  a  vece» 
diametralmente  opuestos,  sucediendo  bien  a 
menudo  que  la  embarcación  que  lo  trae  dis- 
tinto, llega  con  él  hasta  muy  cerca.  En  este 
estado,  que  es  cuando  ambas  embarcaciones 
casi  tocan  la  raya  divisoria  de  los  dos  vien- 
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tos,  ó  bien  oued  an  aquellas  en  calma,  ó  bien 
vence  uno  de  estos  y  da  la  norma  en  que 
cada  uno  de  los  navegantes  ha  de  continuar 
su  camino.  Ordinariamente  sucede  esto  sobre 
las  costas  con  los  terrales  y  las  virazones,  y 
se  esta  viendo  todos  los  dias  que  una  embar- 
cación tiene  viento  cuando  otra  se  halla  en 
calma. 

Tesar  el  viento  la  vela  ó  no  tesar  el  cataviento: 
tener  la  fuerza  necesaria  para  lo  primero,  ó 
carecer  aún  de  la  suficiente  para  lo  segundo. 

Abrir  el  viento:  esta  frase  tiene  varias  sig- 
nificaciones. En  el  caso  de  ser  el  verbo  ac- 
tivo, se  dice  por  orzar  cuando  se  va  en  popa 
cerrado,  ó  arribar  cuando  se  navega  de  boli- 
na, hasta  tener  el  viento  a  un  laryo:  y  sien- 
do el  verbo  neutro,  significa  girar  el  viento 
desde  el  de  i  popa  cerrado  ó  desde  el  de  bolina 
hasta  hacerse  largo  en  uno  y  otro  supuesto. 
También  se  dice  que  el  viento  abre,  cuando 
en  una  virada  por  avante  pasa  ,  por  efecto 
del  movimiento  giratorio  del  buque,  desde 
la  posición  de  fil  de  roda  á  la  banda  que  va  á 
ser  nuevo  barlovento. 

torrar  el  viento:  orzar  para  disminuir  el  án- 
gulo en  que  se  navega  con  el  viento  ;  y  es 
equivalente  á  cetrareí  rumbo,  en  uno  de  sus 
casos. 

Cerrarse  el  viento.  V.  Cerrarse,  en  su  segun- 
da acepción. 

Cerrarse  con  el  viento:  en  un  sentido  es  or- 
zar sin  desperdiciar  nada,  y  en  otro  es  tener 
el  buque  la  propiedad  de  que  se  traía  en  lus 
terceras  acepciones  de  los  verbos  bulinear  y 
cewr,  explicada  también  en  la  frase  de  ceñir 
en  tantas  cuartas,  que  se  verá  en  esta  última 
voz. 

Presentarse  al  rindo  ó  presentar  la  proa  al 
viento:  lo  mismo  que  orzar  y  ceñir. 

Irse  al  viento  el  buque,  coserse,  penarse  con  el 
viento:  ser  muy  bolinero,  tener  la  propiedad 
constante  ó  accidental  de  ceñir  mucho. 

Acercarse  al  viento:  orzar. 

Buscar  el  viento:  esta  frase  significa  tam- 
bién orzar,  ya  se  use  como  voz  de  mando  al 
timonel  para  que  no  se  descuide  y  orce  á  no 
desperdiciar,  ó  ya  se  diga  del  buque  mismo 
por  equivalente  de  las  de  ceñir  mucho,  pariir 
al  puño,  pegarse  al  vient»,  etc.  También  se  dice 
ir  à  la  mar  à  busrar  el  i  tento  en  el  sentido  recto 
de  salir  del  puerto  ó  separarse  de  la  costa 
para  encontrar  viento  mas  fresco,  que  se  su- 
pone reinar  siempre  mar  afuera. 

Mirar  el  viento  o  al  viento:  es  otra  frase  que 
significa  lo  mismo  que  ponerse  de  orzu  á  casi 
ceñir. 

¡í<-,  venir,  llevarlo,  traer  o  al  vienlof:  son  vo- 
ces de  mando  al  timonel  para  que  orce. 
=ant.  !r  á  dos  vientos:  frase  ó  expresión 
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que  la  ley  7.*,  tít.  ti,  part.  2.\  aplica  ha  - 
blando  de  la  clase  mayor  de  embarcaciones  á 
que  se  refiere,  sin  otras  señas,  aunque  parece 
deducirse  que  fuesen  las  de  cruz  ó  aparejo 

redondo. 

=ant.  Ir  á  medio  viento:  ceñir,  bolinear, 
navegar  de  bolina,  ir  á  orza. 

Salir,  ganar,  remontar  al  viento,  tener,  man- 
tener el  viento,  disputar  el  viento,  ganar,  perder 
el  viento  etc.:  en  todas  estas  frases  tiene  el 
mismo  sentido  que  barlovento. 

Salirle  al  viento.  V.  Salir. 

Ganarle  al  viento  tantas  cuartas:  sacar  un 
rumbo  que  forme  con  la  dirección  del  viento 
un  ángulo  menor  que  un  recto  en  el  número 
de  cuartas  determinado,  que  según  lo  qu6 
generalmente  aci  edita  la  experiencia  nuu- 
ca  pueden  ser  más  de  1res. 

Hepartir  ct  viento  :  lo  mismo  que  bordear, 
haciendo  de  igual  extension  las  bordadas  a 
corla  diferencia. 

Dai  lo  el  viento.  V.  Dar,  en  su  primera 
acepción. 

Panerei  viento á popa  :  arribar  hasta  que  su 
dirección  coincida  con  la  de  la  quilla. 

Fundarse  m  viento.  V.  Funtlarse. 

Irse  A  vient»  à  tal  rumbo:  lo  mismo  que  Wa- 
marse  al  rumbo  de  que  se  trata. 

Aguardarse  con  el  viento:  mantenerse  orza- 
do y  sin  perder  notablemente  barlovento, 
aguantando  más  ó  menos  vela,  según  las 
circunstancias,  pero  siempre  en  cantidad  su- 
perior a  la  que  según  ellas  se  lleva  de  or- 
dinano. 

Forzar  el  viento.  V.  Forzar. 

Hurlar  el  viento:  ganar  barlovento  á  fuer- 
za de  repetidas  viradas. 

Hacer  al  viento.  V.  /7tirer 

Trabajar  al  viento:  dicese  del  cable  que 
sostiene  al  buque  en  un  fondeadero  contra  el 
impulso  del  viento. 

En  viento:  modo  adverbial.de  igual  sig- 
nificación que  el  de  en  vela:  asi  se  dice  que 
ra  en  viento  ri  que  va  ya  en  vela,  mareado  ó 
velejeado;  y  también  de  la  vela  que  va  llena 
ó  herida  del  viento. 

¡Al  viento!  jal  viento!:  otro  modo  adver- 
bial y  voz  de  «ando  a!  timonel  para  que 
orce. 

¡tn  vimto!  ¡en  viento!  :  otro  modo  adver- 
bial é  igualmente  voz  de  mando  al  timonel 
para  que  arribe. 

A  buen  vien'o,  à  viudo  ó  con  viento  lleno  etc.: 
otros  modos  adveibiales  que  significan  arri- 
bar ;  y  también  navegar  con  viento  favora- 
ble ó  con  todas  las  velas  llenas  ;  asi  como  el 
de  contra  viento  expresa  todo  lo  contrario  en 
este  último  sentido. 

A  la  voluntad,  á  merced  de  los  vientos  :  otro 
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modo  adverbial  que  denota  la  situation  de 
un  buque  arrollado  por  el  ímpetu  de  los 
vientos. 

Viento  en  popa  es  medio  puerto  :  refrán  con 
qoe  se  da  á  entender  la  gran  diferencia  que 
hay  entre  navegar  orzado  y  navegar  en  popa, 
en  cuya  última  posición  no  se  percibe  ni  la 
mitad  de  la  fuerza  del  viento  ni  la  de  la  mar. 
De  aqui  el  dicho  vulgar  Je  que  viento  en  popa 
y  mar  bonanza  navegaba  Sancho  Panza . 

Et  vientxi  no  rompe  calAes  :  otro  refrán  admi- 
tido como  axioma,  y  cuyo  significado  puede 
verse  en  cable.  Finalmente,  de  esta  voz  pue- 
de decirse  otro  tanto  que  de  la  de  veja,  con  res- 
pecto a  la  multitud  de  verbos  y  nombres  con 
quienes  se  combina  ó  tiene  relación  entre  los 
contenidos  en  este  Diccionario. 

VIENTRE,  s.  m.  A.  iV.  Vientre  de  la  nave: 
la  obra  viva  ó  fondos  de  la  embarcación. 

Vientres  del  dragon:  des.  Nombre  que  se  da 
i  los  limites  de  la  órbita  de  la  Luna. 

VIGIA,  s.  f.  PH.  Escollo  que  vela  ó  sobre- 
sale algo  de  la  superficie  del  agua  aparecien- 
do como  un  solo  punto  aislado  en  medio  de 
un  gran  golfo  :  aunque  para  algunos  es  tam- 
bién vigia ,  cualquier  peña  ahogada,  que  se 
encuentra  sola  muy  distante  de  tierra. 

AW.  Cualquiera  de  las  torres  establecidas 
en  las  costas. 

=EI  marinero  destinado  de  guardia  en  los 
topes  para  descubrir  á  mayores  distan- 
cias los  objetos  que  aparezcan  en  el  hori- 
zonte. En  las  galeras  se  decia  atalaya  y  descu- 
bierto. 

vigiad  or  s.  m.  ant.  Lo  mismo  que  vi- 
gia, en  su  última  acepción. 

VIGOTA.  s.  f.  A.  ¿V.  y  Man.  Especie  de 
motón  chalo  y  redondo  con  1res  agujeros 
por  donde  pasan  los  acolladores  para  tesar 
las  jarcias-  A  este  fin  unos  se  hacen  firmes  en 
las  mesas  de  guarnición  y  colas  por  medio 
de  sus  zunchos  y  cadenas  ó  planchuelas  de 
hierro,  y  otros  en  los  extremos  de  los  oben- 
ques con  la  gaza  qoe  de  estos  mismos  se  les 
forma.  Las  hay  U.  m  bien  de  dos  ojos;  y  en 
general  se  distinguen  en  vigota  herrada  y  t  i- 
'jvla  limpia  ó  suelta ,  según  que  tienen  ó  no 
formada  su  gaza  ó  zuncho  de  hierro.  Tam- 
bién se  llama  vigila  de  planchuela  la  que 
está  sujeta  por  su  gaza  de  hierro  a  una  plan- 
chuela del  mismo  metal  que  hace  las  veces  de 
cadena.  ¿=Fr.  rap  de  mou/on.=Ing.  Dead 
eye.=ll.  Bigotta. 

=  Huedecilla  de  madera  con  un  agujero 
en  su  centro,  de  que  se  hace  uso  para  for- 
mar las  poasde  las  bolinas, 

Vigota  ciega:  pieza  de  madera  próxima- 
mente circular,  ó  de  figura  ovalada.  En  lo 
exterior  de  su  periferia  tiene  una  ranura  ó 


canal  donde  engasta  la  gaza  que  se  le  forma: 
en  el  centro  esta  horadada,  y  en  parte  de 
los  bordes  del  agujero  lleva  cuatro  ó  cinco 
medias  cañas  ó  canales, en  que  se  ajustan  las 
vueltas  del  acollador  con  que  se  tesa  la  pieza 
de  jarcia  en  que  la  vigota  está  engazada.=Fr. 
Moque.=lng.  Dead-bUk,  Hear  í.=ll.  Guar- 
dacene. 

ViGOTERlA.s.f.  A.  N.  y  Man.  El  conjunto 
de  vigolas,  total  ó  parcial. 

vinatera,  s.  f.  Man.  Cabito  delgado  y 
corto,  con  una  gaza  en  uno  de  sus  extremos 
y  una  piña  ó  cazonete  en  el  otro,  el  cual  se 
hace  firme  por  su  medianía  ó  seno  en  un 
obenque  ú  otro  cualquier  parage,  y  sirve  para 
abrazar  y  sujetar  una  vela  ó  un  cabo,  a  fin 
de  que  no  esté  suelta  ó  cuelgue.  «Fr.  Estrop, 
Bilie.— Ing.  fiecket,  Strop.=l.  Arriqi. 

=Cabo  con  que  á.  trechos  se  tesan  los  tol- 
dos á  las  bandas  en  las  jarcias,  puntaba  etc. 
En  este  caso  se  le  da  también  el  nombre  de 
bolina,  por  la  semejanza  que  los  ramales  ó 
pernadas  que  tiene  en  el  mismo  toldo,  guar- 
dan con  las  poas  de  las  bolinas  y  aun  por  la 
que  en  algún  modo  hay  entre  las  aplicacio- 
nes de  ambos  cabos.=Fr.  Aiguillette. =lng. 
Tricing-line. 

VUffO.  s.  m.  Man.  Voz  de  que  se  usa  en  la 
frase  de  poner  en  vino  una  pipa,  cuartero- 
la, etc.;  que  es  colocarla  tendida  ,  pero  con 
la  corcha  para  arriba. 

violeta,  s.  f.  Pese.  V.  Relinga,  en  su 
segunda  acepción. 

viOLUff.  s.  m.  A.  N.  Titulo  que  adquiere 
la  proa  de  algunos  buques,  cuyo  tajamar,  en 
lugar  de  llevar  figurón,  remata  en  una  espe- 
cie de  arco,  voluta,  rosca  ó  caracol  muy  se- 
mejante al  del  extremo  del  astil  ó  mango  de 
un  yiolm.=Fr.  Téle  de  violon.=lng.  vScro//- 
fiddie-head . 

vípara.  s.  f.  A.  S.  Embarcación  larga 
rasa  y  muy  lanzada  de  popa  y  de  proa,  que 
boga  seis  remos  y  se  usa  en  los  canales  de 
Venecia. 

VIQUITORTE.  s.  m.  A .  N.  Cualquiera  de 
las  curva»  de  diversa  figura  que  sirven  para 
formarlo?  jardines.  Usase  rauchoen  plural.  Al- 
gunos autores  escribiendo  esta  voz  con  6  ini- 
cial dicen  «biquitortes  son  los  maderosque  ha- 
cen vueltas  que  nacen  del  yugo  de  popa,  sobre 
que  se  hace  la  bóveda  de  la  dicha  popa  de  1* 
nao.  i  Pero  estas  son  hoy  las  llamadas  gam- 
botas. 

virada,  s.  f.  Man.  Acción  de  virar. 
Cuando  se  refiere  à  la  de  cambiar  el  aparejo 
y  tomar  el  rumbo  de  la  otra  bolina,  se  dice 
muy  comunmente  virada  rte  bordo  y  cambiada. 
=Fr.  Virement  —Ing.  Going  or  Veering  about. 
1  =It.  Virantento. 
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Faltar  lo  virada:  fr.  Volver  á  caer  ó  á  gi- 
rar la- proa  hacia  sotavento,  estando  ya  el 
viento  à  fil  de  roda  ó  luuv  proximo  á  ello  en 
una  virada  por  avante.  V.  Volver,  en  la  frase 
única  que  contiene  este  verbo.=Fr.  Manquer 
à  virer,  Refuser  =\ug.  To  part.  To  miss  stays. 
=It.  Mancar  di  virare,  tallare  la  volta. 

Plantarse  en  la  virada:  quedarse  el  buque  pa- 
rado en  una  virada  por  avante  cuando  llega 
á  tener  el  viento  á  til  de  roda  ó  muy  cerca  de 
esta  posición.  V.  Volver,  en  la  frase. 

VIRADOR,  s.  va  Man.  Cabo  grueso  ó  guin- 
daleza que  hecha  firme  por  uno  de  sus  chi- 
cóles en  un  cáncamo  del  tamborele,  laborea 
por  la  cajera  que  tienen  los  masteleros  en  la 
coz  y  después  de  pasar  por  un  molón  cosido 
ai  lado  del  arraigado,  baja  hasta  la  cubierta 
y  va  por  un  molón  de  retorno,  a  guarnirse 
al  cabrestante  ó  se  queda  su  tira  á  la  altura 
del  cuello  del  palo,  en  dondo  se  le  engancha 
un  aparejo  real.  Sirve  para  guindar  y  calar 
los  masteleros.  En  navios  y  fragatas  se  usan 
dos  viradores  para  guindar  lo»  masteleros  de 

favia  y  velacho.=  Fr.  GuinJercsse.  «Ing. 
0/>-rone.=It.  Covo  buono. 
=Calabrote  ó  guindaleza  con  sus  dos  chi- 
cotes ayustados  ó  cosidos  mutuamente  que  se 
guarne  con  algunas  vueltas  al  cabrestante  y 
se  amojela  al  cable  para  cobrar  de  esle  cuando 
sevira  sobre  el  ancla.  Llamase  comunmente 
virador  de  combés  à  de  cubici  la,  para  distin- 
guirlo del  anterior;  y  hay  viradur  lis,,  y  vi- 
rador de  barrilete;  esle  es  el  que  tiene  de  tre- 
cho en  trecho  un  barrilete  para  contener  me- 
jor los  mójeles  ó  impedir  que  se  escurran;  y 
el  liso  es  el  que  caiece  de  ellos.  Todo  esto 
se  entiende  tratándose  de  cables  que  no  son 
de  cadena;  pues  para  los  do  esta  clase  em- 
plean algunos  barcos  virador  de  hierro;  aun- 
que lo  mas  común  y  corriente  es  que  la  mis- 
ma cadena,  que  esta  eulalingada  en  el  ancla, 
engrane  en  el  pié  del  cabrestante,  de  modo 
que  virando  esta  maquina  se  cobra  de  ella 
sin  necesidad  de  hacer  uso  del  virador. =Fr. 
Tuurnevir*.—\u%.  Messenger,  Koyo/.=It.  Kí- 
radurr. 

-»Nombre  que  se  da  también  á  !os  andari- 
veles de  juanete,  que  sirven  para  guindar  y 
calar  estos  ina»telenilos. 

Correrse  r¡  virador:  fr.  Suspenderse  ó  subir 
repentina  y  violentamente  las  vueltas  que 
tiene  dadas  al  cuerpo  del  cabrestante,  ya  por 
iu  figu.-a  demasiado  cónica  de  este,  ó  ya  por 
descuido  de  los  marineros  destinados  en 
aquella  parte  á  la  faena  de  virar  del  cable;  y 
escurrirse  con  estrépito  y  riesgo  de  averías, 
circulando  violentamente  las  vueltas  alrede- 
dor de  la  ináquiua;  siempre  á  causa  de  la 


mucha  fuerza  que  manda,  particularmente  •  iondj 


cuando  hay  viento  fresco  ó  el  ancla  está  muy 
agarrada. 

Enmendar  el  virador,  que  es  lo  mismo  que 
enmendar  el  cabrestante:  suspender  las  vueltas 
que  aquel  tiene  dadas  en  este,  y  hacer  que 
ajusten  en  su  parte  alta,  cuando  por  el  ejer- 
cicio de  la  maquina  han  llegado  a  la  base  de 
su  cuerpo  ó  cerca  de  la  cubierta. 

virar,  v.  a.  Man.  Cambiar  de  rombo  ó 
de  bordada  pasando  de  una  mura  á  otra;  de 
modo  que  viniendo  el  viento  por  un  costado, 
después  de  haber  virado  venga  por  el  opues- 
to. (=Fr.  fírer.=Ing.  To  pul  about,  To  go 
«-oufid.=lt.  KiVore  di  bordo.=)  Esto  puede 
ejecutar  sé  despasando  el  viento  por  la  proa, 
lo  cual  se  llama  virar  por  avante  ó  pur  delmte: 
(=Fr.  Virer  vent  devant  .—In  g!.  Tu  heave  in 
sUnjs.=ll.  Virare  col  vwto  à  /iron/)  y  es  ha- 
cer orzar  à  una  embarcación  que  ciñe  en 
términos  que,  pasando  su  proa  por  delante 
del  viento  llegue  à  recibirlo  por  la  banda  que 
antes  era  solaventó,  a  (in  de  que  cambiando 
los  aparejos  en  ocasión  oportuna,  quede  na- 
vegando de  la  nueva  amura  sin  haber  per- 
dido casi  nada  en  barlovento;  0  despasando 
el  viento  por  la  popa,  que  se  dice  virar  por 
redundo',  (— Fr.  Virer  vent  arrière. =Ing.  To 
voir  round.=\\.  Voltare  U  bardo  od  vado  in 
poppa)  y  es  arribar  hasta  que  llegue  el  caso 
de  tener  el  viento  enteramente  en  popa,  y- 
después  orzar  de  la  oirá  vuelta  hasta  ponerse 
a  ceñir.  En  ambos  casos  suele  expresarse  esta 
maniobra  con  las  frases  de  virar  de  bordo, 
virar  de  la  vuelta,  cambiar  de  mura,  de  b-rdo,  de 
vuelta,  cambiar  Ui  bardada,  la  proa,  Uimar  la 
otra  vwlla;  y  como  equivalente  se  usa  del 
verbo  cambiar  en  absoluto;  y  en  el  primer 
caso,  esto  es,  en  el  de  virar  ¡>or  ovoide,  se 
dice  también  tumbar. 

=Dar  vueltas  al  cabrestante  ó  hacerlo  gi- 
rar con  las  barras,  para  que  cobre  de  la  ca- 
dena, que  esta  engranada  en  su  pié,  ó  para 
que  envolviendo  progresivamente  el  virador, 
tire  este  del  cable  a  que  esta  sujeto  con  los 
mójeles  y  á  veces  con  la  margarita.  Lo  mis- 
mo se  dice  en  cualquiera  olra  faena  en  que 
opera  el  cabrestante  para  levantar  pesos,  te- 
sar cabos,  etc.— »Fr.  Virer." Ing.  To  heave 
iti. =It.  Virare. 

A.  N.  y  Man.  Variar  ó  cambiar  la  posi- 
ción de  una  pieza  de  construcción  ó  de  cual* 
quier  otro  objeto,  colocándolo  en  sentido 
contrario  al  en  que  estaba. 

—Lo  mismo  que  borrusjr,  eu  su  tercera 
acepción. 

Virar  lof  par  lof.  V.  Ln/. 
Kt'rur  de  ¡topa  a  proa  y  virar  viento  en  popa: 
según  algunos  lo  mismo  que  virar  por  re- 


Digitized  by  Google 


VIS 


536 


Virar  á  un  tiempo:  ejecutar  la  Tirada  en  un 
mismo  momento  los  buques  de  la  línea  ó  co- 
lumna. 

Virar  por  contramarcha.  V.  esle  sustantivo. 

Virar  sobre  el  ancla.  V.  Ancla. 

Virará  pique:  ejecutarlo  con  el  cabrestante 
hasta  ponerse  a  pique  del  ancla. =Fr.  Virer 
íi/)i'c.=lng.  To  heave  s/»or/.=ll.  Virare  á picco. 

Virar  redundo:  virar  de  seguido  con  dicha 
máquina,  ó  sin  hacer  paradas  ni  esfuerzos 
interrumpidos. 

Virar  a  la  voz:  virar  á  estrepadas  unidas  á 
la  voz  del  que  dirige  ó  amena  a  los  que  dan 
vueltas  a  la  misma  maquina. 

VIRAZON,  s.  f.  Pil.  El  viento  que  en  las 
costas  sopla  de  la  parte  del  mar  durante  el 
dia.  alternando  con  el  (erial,  y  sucediéndose 
ambos  con  bastante  regularidad  en  todo  el 
curso  del  año,  mientras  no  hay  temporal. = 
Fr.  Brise  du  laryue.=ln%.  Sta  Ircuze.—li. 
Brezza  del  largo. 

=Viento  del  sudoeste  muy  duro  que  sopla 
por  las  tardes  eu  lus  '".oslas  del  Missisipi  en 
(os  meses  de  Agosto,  Setiembre  y  Octubre. 

VIROLA,  s.  f.  A.  A',  y  Art.  Lo  mismo  que 
ütro/a. 

virote,  s.  m.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
cuerda,  en  su  segunda  acepción. 
=V.  Estrmenara. 

■=*anl.  Pil.  El  palo  escuadrado,  de  caras 
iguales,  y  como  de  tres  pies  de  largo,  que 
lleva  marcados  los  grados  de  latitud  y  forma 
el  mástil  ó  pieza  principal  de  la  ballestilla, 
cuyas  sonajas  lo  atraviesan  en  forma  de  cruz. 

Viro  tillo,  s.  m.  A.  S.  Lo  mismo  que 
sobarbada. 

visera,  s.  f.  ant.  A.  N.  Lo  mismo  que 
pínula. 

Viso  AI.,  s.  ra.  Pese.  Nombre  de  una  de  las 
redes  de  la  octava  clase.  V.  Red,  en  su  se- 
gunda acepción. 

VISITA,  s.  f.  Nao.  El  reconocimiento  que 
la  diputación  de  sanidad  y  el  resKuardo  de 
rentas  practican  respectivamente  en  las  em- 
barcaciones que  entran  en  el  puerto,  con  los 
lines  del  instituto  peculiar  de  cada  una  de 
estas  corporaciones.  La  primera  se  dice  vi- 
sita de  sanidad,  y  la  segunda  se  llama  igual- 
mente fondeo.  En  tiempo  de  las  flotas  habia 
varias  especies  de  visitas,  ya  a  las  naos  que 
salían,  ya  a  lasque  llegaban  de  Indias. 

D.  M.  El  reconocimiento  hecho  por  los 
buques  de  una  potencia  cualquiera  al  hallarse 
en  guerra  con  otra,  y  en  virtud  del  interés 
particular  del  Estado,  para  impedir  que  los 
nuques  del  comercio  de  las  ilaciones  neutra- 
les, se  ocupen  en  suministrar  armas  y  per- 
-  tiechos  militares  á  su  enemigo.  Comprende 
dos  partes  que  son:  reconocer  la  nacionali- 


dad del  buque  que  se  ha  encontrado,  y,  en 
el  caso  de  que  aquel  se  dirija  i  un  puerto 
enemigo,  inquirir  si  lleva  a  su  bordo  loque 
se  denomina  contrabando  de  guerra.  Para 
uno  y  otro  caso,  la  investigación  no  debe  ex- 
ceder del  examen  de  los  documentos  com- 
petentes que  acrediten  la  nacionalidad  del 
buque  y  la  naturaleza  de  su  cargamento, 
puesto  que  los  referidos  documentos  llevan 
el  sello  de  la  fe  pública  y  son  fehacientes  en 
juicio  =Fr.  Visite.=lng.  Vüü. 

visitador,  s.  m.  Sao.  Según  algunos, 
era  un  empleado  que  habia  en  los  puertos 
para  visitar  todos  los  buques  entrantes  ó  sa- 
lientes. Pero  Yeitia  se  expresa  asi:  «son  los 
visitadores  de  lit  nous  que  v  n  y  vienen  de  las 
Indias  y  navcuan  en  ellas,  (que  así  los  llama 
nuestro  derecho  municipal)  unos  ministros, 
cuya  antigüedad  corre  parejas  con  la  pri- 
mera creación  del  tribunal  (el  de  la  Ca»a  de 
contratad  >n)  que  siendo  el  fui  de  su  eieccion 
despachar  flotas  a  las  Indias  occidentales  fué 
preciso  que  hubiese  ministros  de  inteligen- 
cia y  experiencia  de  los  aprestos  y  carenas, 
que  reconociesen  los  navio»,  les  señalasen  las 
obras,  recelasen  el  número  de  gente,  apare- 
jos, armas  y  municiones  con  que  hubiesen 
de  i.avegar,  contuviesen  la  codicia  de  los 
maestres  a  no  exceder  en  la  carga,  é  hiciesen 
todas  las  otras  diligencias  que  por  diferentes 
ordenanzas,  leyes  y  cédulas  están  preveni- 
das, como  se  ira  explicando;  y  todas  ellas  lia- 
ran prueba  de  haber  sido  desde  sus  princi- 
pios unos  ministros  inmediatos  a  los  jueces 
(los  oficiales  de  la  Casa  de  Iaconi, alacian)  sos- 
títulos  suyos,  y  ejecutores  de  todo  aquello 
locante  a  liólas  y  naos  sueltas  que  no  pueden 
hacer  ellos  mismos.» 

visitar,  v.  a,  Nav.  V.  Fondear,  en  su 
segunda  acepción. 

VITOLA,  s.  f.  A.  N.  Varita  larga  y  delga- 
da de  madera  ó  hierro  con  que  se  mide  la 
profundidad  de  un  barreno,  para  lomar  el 
largo  que  ha  de  tener  el  perno  correspon- 
diente. También  es  una  regla  de  madera  en 
que  van  marcados  los  largos  y  diámetros  de 
los  pernos  y  otros  herrajes,  para  que  sirva 
de  gobierno  al  herrero  que  ha  de  forjar  las 
piezas 

Art.  Lo  mismo  que  pasábalas. 

VITRE,  s.  m.  Sav.  y  Man.  Lienzo  de  cá- 
ñamo, más  fino  y  flexible  que  la  loneta:  se 
emplea  en  toldos,  velas  de  botes,  alas  y  otras 
que  se  llevan  con  vientos  bonancibles  ó  re- 
gulares.=Fr.  Toile  %r«.=Ing.  Duck,  Thin 
canvas.=ll.  Melisia. 

VIUDA,  s.  f.  Sav.  y  Com.  La  ultima  lan- 
chada con  que  se  completa  ta  carga  ó  h  des- 
carga de  un  buque  mercante,  y  desocupada 
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la  cual  obtienen  regularmente  los  marineros 
un  regalo  del  dueño;  pero  esto  es  más  bien 
común  que  propiamente  técnico. 

VIVA.  s.  m.  Nov.  Vox  eon  le  que,  en  sa- 
ludos de  esta  dase  corresponden  á  un  tiempo, 
los  marineros  repartidos  de  pié  en  las  vergas 
á  la  aclamación  de  viva  el  rey  ó  la  reina,  que, 
á  continuación  de  una  pitada  de  silencio,  dada 
por  el  contramaestre,. se  les  dirige  desde  cu- 
bierta. 

vivandero,  s.  m.  Nav.  Llaman  en  los 

Í tuertos  con  este  nombre  común  al  matricu- 
ado  ó  terrestre  que  se  ejercita  en  vender  co- 
mestibles por  los  buques  con  una  lancbilla  á 
que  también  dicen  bote  vivandero. 

vivero,  s.  m.  Pese,  Balandra,  pailebot 
ó  cualquiera  otra  embarcación  de  poco  porle 
que  se  dedica  á  conducir  pescado  vivo  de 
un  nuoto  á  otro;  para  lo  cual  tiene  dispuesto 
en  la  bodega  un  repartimiento  en  el  que  por 
varios  agújenlos  entra  y  sale  el  agua  del  mar 
y  en  donde  se  conservan  vivos  por  largo 
tiempo  los  peces  cogidos  con  rcd.—Fr.  Vi- 
vier.—Ing.  rVcU-fishhtg-boat.=U  Vivajo. 

=s=BI  pozo  o  compartimiento,  que  sirve 
para  conservar  vivos  los  peces,  en  las  embar- 
caciones que  se  dedican  a  este  trafico.==Fr. 
Vivier.*—  Ing.  Fish- well. —U.  Vivajo, 

=Nasa  de  juncos  en  que  se  conserva  vivo 
el  pescado  dentro  del  agua,  para  venderlo 
cuando  conviene. 

«Vivario,  vivar,  alberca,  pesquera,  pis- 
cina, estanque,  parage  en  que  se  crian  peces. 

VIVO.  s.  m.  A .  N.  La  ubra  viva  ó  fondos  de 
la  embarcación. 

Art.  La  diferencia  de  espesor  de  metales 
que  tiene  una  pieza  entre  la  faja  alta  de  la 
culata  y  el  mayor  diámetro  del  brocal  por  la 
parle  super¡or.«=Ing.  Dispart. 

Man.  Vivo  de  un  aparejo:  según  algunos,  la 
tira  ó  veta  que  trabaja. 
Forrar  sobre  el  vivo:  fr.  V.  Forrar. 
Traer  vivo  el  buque:  bacer  que  siempre  con- 
serve buena  salida. 

Vizcaína,  s.  f.  Pil.  y  Man.  Sobrenom- 
bre que  se  aplica  á  un  ancla  cualquiera  y 
que  indudablemente  proviene  de  que  en  un 
tiempo  los  bajeles  españoles  no  usaban  otras 
anclas  sino  las  fabricadas  en  Vizcaya. 

VOLADOR,  s.  m.  Hist.  net.  Nombre  ge- 
nérico de  diversas  clases  de  peces  de  exten- 
sas aletas,  en  general,  matizadas  de  rojo, 
verde,  plata  y  azul,  y  con  auxilio  de  las  eua- 
les  se  eleva  y  vuela  á  ratos  sobre  la  super- 
ficie del  mar,  huyendo  de  los  dorados,  toni- 
nas y  otros  peces  que  lo  persiguen.  Su  ta- 
maño es  de  nueve  á  doce  pulgadas,  y  es  muy 
común  entre  trópicos,  donde  por  lo  regular 
se  le  encuentra  en  bandadas,  que  se  levantan 
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al  sentir  el  eseareeo  del  tajamar,  y  machas 
veces  concluye  su  vuelo  por  caer  dentro  de 
las  embarcaciones  que  van  i»svegando.= 

Fr.  Poisson  volant.=lng.  Flying-fish.=: It. 
Pesce  volante. 

volants,  s.  m.  Man.  Nombre  que  seda 
á  la  vela  de  estay  que  se  larga  en  un  nervio 

3ueva  desde  la  encapilladura  del  mastelero 
e  gavia  á  la  medianía  del  de  velacho. 
—Dicho  simplemente  se  entiende  por  este 
nombre  un  brandal  volante  ó  burda  volante; 
y  es  muy  usado  en  plural. 

Pese.  Red  de  la  especie  de  las  cazonales, 
usada  en  las  costas  de  Galicia  y  Asturias 
para  la  pesca  de  merluzas,  abadejos  y  aun 
peces  de  cuero.  En  el  Mediterráneo  la  lla- 
man «otta,  aunque  la  malla  de  esta  es  menor. 
La  armadura  se  forma  en  cuerdas  de  cáña- 
mo; y  las  plomadas  son  guijarros  de  una  á 
dos  libras  de  peso. 

— Como  sdjetivo,  y  en  acepción  común, 
tiene  esta  voz  aplicación  á  toda  vela,  ca- 
bo, etc.  de  quita  y  pon;  como  los  velachos 
de  los  pailebotes,  las  gavias  de  las  goletas, 
los  sobrejuiineles  de  muchos  buques,  etc.,  y 
los  brandales  velantes,  etc.—Fr.  Volant.-* 
Ing.  Shifting,  Flyi-g,  Preventer. =Il.  Volante. 

Vap.  Aparato  que  sirve  para  modificar  la 
irregularidad  del  movimiento  en  una  má- 
quina de  vapor.  Se  compone  ordinariamente 
de  dos  ó  cuatro  esferas  de  hierro  dispuestas 
en  los  extremos  de  otras  tantas  varillas  fijas 
en  un  eje  pero  articuladas  entre  si:  el  eje 
eslá  movido  por  la  maquina  y  según  su  ma- 
yor velocidad  de  rotación  así  se  aure  ó  cierra 
más  ó  menos  el  ángulo  que  las  varillas  for- 
man á  causa  de  la  fuerza  centrifuga.  Según 
varia  dicho  ángulo  asi  se  franquea  ú  obstru- 
ye la  entrada  del  vapor  eu  el  cilindro  por 
medio  de  diversos  mecanismos.  En  los  vapo- 
res pequeños  no  se  usan  por  lo  regular  los 
volantes  porque  hacen  el  mismo  efecto  mu- 
tuamente las  maquinas  si  hay  dos;  ó  las  rue- 
das cuando  no  hay  mas  que  una  maquina.» 
Fr.  Volunt.~lng.  Fly  wheel.— It.  Volant;. 

volantín,  s.  m.  Pese.  Sencillo  aparejo 
de  pesca,  que  consiste  en  un  cordelillo  con 
algunos  anzuelos  y  sus  correspondientes  plo- 
mos colocados  en  codales  a  trechos  hacia  uno 
de  sus  extremos,  por  el  cual  se  arroja  con 
fuerza  al  aire  para  que  caiga  y  entre  en  el 
agua  claro  y  estirado.  En  varias  partes  le 
llaman  sed~na. 

Volear,  v.  n.  Ptl.  y  Man.  Arrojar  alguna 
cosa  sujeta  á  un  cabo  que  se  tiene  cogido  en 
la  mano,  dándole  antes  vueltas  en  el  aire  para 
que  tome  impulso,  como  los  gauchos  lo  eje- 
cutan en  las  pampas  de  Buenos  Aires,  con 
las  bolas,  y  Los  vaqueros  en  España,  con  las 


YOM 

hondas;  de  esta  manera  se  arroja  el  escan- 
dallo hacia  proa  cuando  se  quiere  sondar, 
sin  detener  la  marcha  de  la  embarcación,— 
Ing.  To  heave. 

voltear.  T.  n.  PU.  y  Man.  Zozobrar. 

=ant.  Lo  mismo  que  voltejear,  en  todas  sus 
acepciones. 

voltejear,  v.  n.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  barloventear,  en  su  tercera  acepción. 

«V.  Bordear,  en  la  primera. 

—Salir  eon  botes  u  otras  embarcaciones 
menores  por  los  puertos  ó  bahías,  para  dar 
vueltas  y  hacer  evoluciones  que  sirven  de 
entretenimiento  é  instrucción  a  la  gente  de 
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voltejeo,  s  m.  Man.  Acción  y  efecto  de 
voltejear. 

Voltereta,  volteta,  s.  f.  PU.  y 

Man.  El  tumbo  de  la  embarcación  que  zozo- 
bra, según  lo  comprueba  la  frasé  familiar  de 
dar  ó  pegar  la  voltereta,  que  se  usa  en  tal  caso. 
Dicese  también  vuelco,  aunque  éste  mas  bien 
se  aplica  al  de  un  bote  ú  otra  embarcación 
semejante,  que  puede  volver  á  adrizarse. 

VOLUTA,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  cara- 
eo..=Fr.  V.  Jti/e.arlng.  Scroll. 

=La  vuelta,  rosca  ó  caracol  en  que  remata 
el  tajamar  cuaudo  no  lleva  figurón  ó  cuando 
Torma  proa  de  violin.— Fr.  Cagouille.— Ing. 
Scroll. 

VOLVER,  v.  a.  y  n.  Pit.  y  Man.  Lo  mismo 
que  virar,  cambiar,  orzar  y  arribar.  V.  Vol- 
ver de  bordo. 

Volverse  el  baque:  fr.  Dicese  en  una  virada 
por  avante,  cuando  se  planta,  y  en  lugar  de 
tomar  de  la  otra  vuelta,  venciendo  la  mar  y 
el  viento,  vuelve  a  caer  de  la  misma  que  lle- 
vaba. V.  Virada,  en  las  frases  de  faltar  y 
jìèantnrse  en  ella  el  buque. 

VÓMITO,  s.  m.  San.  Tifus  icterodes;  pe- 
bre amarilla ,  vómito  negro,  vómito  ¡rrieto.  Con 
todos  estos  nombres  se  conoce  una  en- 
fermedad muy  común  á  bordo  de  los  buques 
que  tocan  en  nuestras  Antillas  y  otros  puiir 
tos,  y  que  es  con  re? pecio  a  las  emanacioues 
de  ios  mares  lo  que  las  intermitentes  con  re- 
lation á  las  de  las  lagunas  ó  pantanos.  Casi 
siempre  invade  repentinamente,  y  se  pre- 
senta con  frío  seguido  de  calor;  cefalalgia  in. 
tensa,  cara  encendida,  ojos  lagrimosos,  len- 
gua seca,  eruptos,  náuseas,  dolor  de  quebran- 
tamiento en  todo  el  cuerpo,  calor  acre  de  la 
piel,  ictericia,  al  principio  parcial  y  luego 
general,  sed  de  bebidas  frías  y  pulso  fuerte. 
Finalmente,  vómitos,  pequenez  del  pulso, 
delirio,  y  hemorragias.  Las  sangrías  en  muy 
raros  casos,  el  sulfato  de  quinina  general- 
mente, y  los  vejigatorios  en  el  segundo  pe- 
riodo á  las  extremidades  inferiores,  suelen 


formar  el  tratamiento  de  esta  terrible  enfer- 
medad. =Fr.  Vomissement  noir. =Ing.  Yellow 

fever.  Black  vomit. 

VORÁGINE,  s  m.  Nav.,  Hid.  ó  PU.  Lo 
mismo  que  vòrtice,  en  su  primera  acepción. 

voraginoso,  SA.  adj.  Nov.,  Hid.  ó 
PU.  Se  dice  del  parage  del  mar  en  que  abun- 
dan las  ollas,  vórtices  ó  voràgine». 

VORTICE,  s.  m.  Nav. ,  Hid.  ó  PH.  Olla 
ó  remolino  que  hacen  las  aguas  del  mar  en 
algunos  parages,  que  por  tanto  son  peli- 
grosos. 

=Torbellioo  de  agua. 

^Remolino  de  viento. 

Vórtice  aéreo:  lo  mismo  que  manguera,  tai 
su  cuarta  acepción* 

Vortiginoso,  ra.  adj.  Nav.,  Hid.  ó 
PH.  Dicese  del  agua  ó  del  viento  que  se  mue- 
ve rapidamente  en  torno  á  modo  de  remo- 
lino. 

VOI.  s.  f.  Nav.  En  acepción  común  se 
dice  estar  á  la  wz  y  (¡asar  à  la  vos  por  ha- 
llarse ó  pasar  un  buque  de  otro  en  la  mará 
la  distancia  proporcionada  para  poder  ha- 
blarse 6  entenderse  a  la  vos,  aunque  general- 
mente usando  de  la  bocina  para  ello. 

Llamar  á  la  voz:  fr.  Hacer  señal  a  un  bu- 
que para  que  se  aceique  á  la  distancia  y  con 
el  objeto  indicado. 

VUELCO,  s.  m.  PU.  y  Man.  Lo  mismo  que 
voltereta  ó  volteta. 

VUELO-  s.  m.  Tact.  Refiriéndose  á  una 
bandera  es  s»«  longitud.=Fr.  Battant.=lng. 
hïy.=ll.  Coda  della  bandiera. 

vuelta,  s.  f.  A.  N.  Lo  mismo  que  arco, 
arqueo,  brusca  y  cimbra;  aunque  entre  cons- 
tructores se  entiende  solamente  por  el  arco 
ó  curvatura  de  cualquiera  pieza  de  ligazón 
que  no  sea  bao;  esto  es,  la  curvatura  no  ai  • 
métrica  como  la  de  estos.=Fr.  A  re— Ing. 
Compass.  Round,  Betid. 

Pu.  y  Man.  Denominación  relativa  que 
toma  la  bordada  cuando  se  la  considera  con 
respecto  á  cada  una  de  las  dos  muras  ó  ban- 
das en  que  puede  hacerse,  ó  al  parage,  punto 
ó  rumbo  determinados  por  cualquiera  de  las 
dos  direcciones  que  en  cada  una  de  ellas  es 

fireciso  seguir;  aunque  en  lo  común  se  con- 
u nd an  muchas  veces  ó  se  tengan  por  siuó- 
nimas  ambas  cosas. 

«Lo  mismo  que  dirección, derrota  ó  rum- 
bo directo  hacia  algún  parage. 

PH.  El  giro  que  hace  el  viento  hacia  otro 
rumbo;  y  su  curso  entero  alrededor  del  ho- 
rizonte en  más  ó  ménos  tiempo.  Bn  este 
sentido  se  comprende  la  vuelta  que  en  pocos 
minutos  dan  los  huracanes;  y  la  natural  y 
progresiva  de  los  vientos  variables  en  las 
zonas  ó  regiones  donde  reinan,  la  eual  se 
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tiene  por  natura!  cuando  se  hace  del  norte 
para  el  este,  sur,  oeste  y  norte;  ó  de  lo  con- 
trario, no  se  cuenta  por  seguro  el  viento  que 
sopla. 

Man.  Amarradura  que  se  hace  con  un  cabo 
en  otro  cuerpo  ú  objeto  extraño,  ya  para  ase- 

Írurar  el  cabo  mismo  que  trabaja  en  cualquier 
orma,  ya  para  mover  ó  suspender  el  objeto. 
(==Fr.  Tour,  Amarrage. =Inj^.  Turn?  Bend, 
Lashing. =H.  Ligatura.)  La  vuelta,  en  este 
sentido,  toma  algunos  títulos  que  designan 
su  clase  ó  forma;  como  vuelta  de  ballestriñ-^ 
que,  de  boza,  de  bita,  de  braza,  de  escota,  deptña, 
de  portuguesa,  de  virador,  de  albañil,  de  boca  de 
lobo  ú  ahorcaperro,  de  rezón,  vuelta  entera,  re- 
donda, fallida,  media  vuelta,  etc.  Pero  debe 
advertirse  que  muchos  equivocan  ó  hacen 
equivalentes  las  voces  de  vuelta  y  nudo;  y 
por  Untóse  encuentran  repetidas  algunas  de 
estas  denominaciones  en  ambas,  aunque  en 
tal  caso  las  dos  son  una  misma  cosa. 

sBn  acepción  común  se  dice  de  la  que 
toman  entre  si  los  dos  cables  con  que  se  está 
amarrado  en  un  fondeadero,  por  efecto  del 
borneo  del  buque;  y  también  de  la  que  adquie- 
ren otros  cabos  cuando  se  enredan  unos  con 
otros.  Para  que  la  denominada  vuelta  redonda 
de  los  cables  se  verifique,  es  necesario  que 
el  buque  haya  descrito  circunferencia  y  me- 
dia en  su  borneo  hacia  una  misma  parte: 
pero  bastará  que  haya  descrito  una  circun- 
ferencia completa,  para  que  las  amarras  ten- 
gan zancadilla  ó  media  vuelta. 

Mala  vuelta:  llamase  asi.  i.*  aquella  bor- 
darla en  que  se  grangea  raénos  hacia  el  punto  i 
ú  objeto  propuesto,  ya  por  la  dirección  rela- 
tiva en  que  sopla  el  viento  ó  sigue  la  cor- 
riente, ó  ya  por  uno  y  otro;  t.°  la  que  da 
más  cuidado,  en  razón  a  algún  bajo  ú  otro 
peligro  que  se  halla  en  su  dirección  :  3.a  aque- 
lla en  que  los  buques  latinos  y  otra  em- 
barcación semejante  llevan  la  vela  sobre  el 

Salo;  4 0  la  menos  ventajosa  para  marear 
esde  luego  y  salir  del  puerto  sin  rodeos  ni  ! 
tropiezos,  al  caer  el  buque  cuando  se  da  la 
vela.  Lo  contrario  de  todo  esto  se  llama  buena 
vuelta.  1 


¡Buena  vuelta!  Dicese  igualmente  mandan- 
do que  se  amarre  bien  un  cabo. 

Vuelta  encentrada:  denominación  relativa  y 
aplicable  á  la  bordada  que  sigue  cada  uno  de 
dos  buques  amurados  por  bandas  opuestas. 
Otros  expresan  esta  posición  con  la  frase  de 
atar  en  bordos  contrarios. 

Caer  de  la  mala  ó  déla  buena  vuelta:  fr.  Aba- 
tir la  proa  el  buque  hácia  la  una  ó  la  otra  al 
dar  la  vela. 

Llevar  tal  vuelta:  navegar  ó  seguir  la  de- 
terminada. 

Ir  déla  vuelta  de  fuera,  de  la  de  tierra,  ó  to- 
mar ó  llevar  la  una  ó  la  etra:  navegar  ó  po- 
nerse a  navegar  en  una  de  estas  dos  direc- 
ciones. 

Ir  de  la  mala  à  de  la  buena  vuelta:  navegar 
con  la  vela  sobre  el  palo  ó  en  viento;  ó  bien 
;  de  la  bordada  ménos  ó  más  ventajosa  ó  pe- 
ligrosa. 

Cambiar  de  vuelta.  V.  Cambiar,**  esta  frase, 
Coger  de  la  vuelta  y  coger  vuelta  los  cables. 
V.  Coger. 

Tomar  la  otra  vuelta  6  de  la  otra  vuelta:  vi- 
rar, eambiar  de  mura,  de  bordo,  etc. 

Virar  de  ambas  vueltas:  virar  y  revirar. 

Dar  la  vuelta  al  viento  d  buque:  lo  dice  don 
Antonio  de  Ulloa  de  la  embarcación  que  vira 
por  redondo. 

Dar  ó  tornar  vuelta  á  un  cabo:  amarrarlo  á 
algún  punto  fijo. 

Quitar  ó  zafar  vuelta:  deshacer  la  que  han 
tomado  los  cables. 

Arriar  *<ibr*  vuelta.  V.  Arriar. 

Dar  la  vuelta  al  mundo:  hacer  un  viaje  de 
circunnavegación.  Dicese  también  dar  la 
vuelta  al  globo  ó  rodearlo. 

Dar  la  vuelta  al  horizonte:  dicese  del  viento 
cuando  corre  toda  la  aguja  ó  sopla  sucesiva- 
mente de  todos  los  puntos  del  horizonte.  V. 
Aguja. 

Di  vuelta  y  vuelta:  modo  adverbial  que  ex- 
presa el  particular  con  que  se  ha  conseguido 
trasladarse  de  un  punto  a  otro;  ó  mantenerse 
en  un  mismo  parage  con  viento  contrario. 

VULTURNO,  s.  m.  PH.  Lo  mismo,  que 
euro. 


WARHA-Mowt.  ».  f.  A.  N.  Canoa  eon 

batanga.  usada  en  la  parte  Sur  de  Ceiian, 
formada  de  un  gran  tronco  de  árbol  y  real- 
iada  con  unas  falcas.  Su  audio  que  es  la  vi- 
gésima parte  de  la  eslora,  exige  una  ba langa 
de  grande¿  dimensiones;  lleva  una  vela  sin 
rizos  cuya  superficie  es  igual  a  trescientas 
veces  la  sección  transversal  de  la  canoa,  uni- 
da á  la  de  la  ba  langa  y  que  a  pesar  de  esta 
magnitud  no  está  sostenida  nías  que  por  dos 
bambúes  colocados  a  barlovento,- de  modo 
que  todo  se  caeria  si  la  vela  lomase  por 
avante.  Es  de  gran  velocidad,  y  no  uecesita 
virar,  pues  la  popa  se  convierte  en  proa  ha- 
ciendo pasar  la  vela  entre  los  dos  bimbúes. 
La  eslora  de  estas  embarcaciones  varia  de  50 
á  40  piéa.=Fr.  Warka-moxoée. 


XEl&lfOlUA.  s.  f.  A.  N.  Embarcación 
usada  en  la  edad  media,  de  remos  hasta  el 
siglo  xiii  y  de  la  clase  de  las  naves  ó  barcos 
redondos  desde  aquel  tiempo.  En  el  primer 
caso  solia  llevar  como  el  drómon,  dos  órde- 
nes de  remos  sobrepuestos,  con  40  ó  60  re- 
meros en  el  puente  iuferior  y  80  ó  100  en  el 


i  watt.  (James).  Este  célebre  mecánico  na- 
ció en  Greenock  (Escocia)  el  49  de  BneVo  do 
1736.  Fué,  puede  decirse,  el  que  perfeccionó 
las  máquinas  de  vapor  en  sus  principales  con- 
diciones 1  la  altura  que  hoy  tienen,  pues  á 
él  se  debe  el  medio  de  cnna>nsar  el  vapor  en 
vaso  separado,  el  uso  de  la  cigüeña,  el  péndulo 
cónico  o  regulador,  el  indicad**,  la  vá'oula  cor- 
redera para  la  distribución  del  vapor,  las  má- 
quinas c-tnj'ugalai  y  otra  porción  de  ideas 
importantes.  En  1784  presentó  un  proy  eeto 
dola  aplicaoondel  vapor  para  arrastrar  car- 
ruajes en  los  caminos  ordinarios.  Murió  Watt 
el  ano  1810  dejando  en  el  mundo  sus  fecun- 
das ideas  que  tan  útil  cambio  han  producido 
desde  entonces  v  cuyo  influjo  no  es  fácil  de- 
terminar todavía. 


superior,  manejando  en  este  cada  reme  dos 
hombres  la  eslora  de  la  xelandria  venia  a 
ser  de  unos  150  niés,  su  manga  de  25  y  su 
puntal  de  15.  En  la  segunda  época  era  de  me- 
nos eslora,  y  servia  de  trasporte  de  tropas  y 
caballo* ,  era  acastillada  y  tenia  dos  palos.= 
Fr.  SelanJre.=lU  Salandria. 
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TAC  ó  TAQUE,  a  na.  New..  PH.  y  Taci. 
Lo  mismo  que  jack,  según  la  ortografía  y  pro- 
nunciación de  algunos.  Y.  Jack. 

Tate.  s.  m.  A.  N.  Embarcación  de  gala, 
destinada  comunmente  á  la  conducción  y 
transporte  de  príncipes,  embajadores  y  gran- 
des personajes,  de  un  reino  a  otro.  Como  el 
objeto  principal  del  yate  es  la  comodidad  de 
los  pasajeros,  tiene  repartimientos  á  propó- 
sito, amueblados  convenientemente.  Ingla- 
terra y  Holanda  son  las  naciones  que  más 
usan  esta  clase  de  embarcaciones.  Los  yates 
reales  déla  primera  llevan  generalmente  un 
aparejo  parecido  al  del  queche;  y  el  princi- 
pal reservado  al  Soberano,  se  apareja  con 
tres  palos  como  una  fragata  y  va  mandado 
por  un  capitan  de  navio.  Lo  regular  es  que 
sean  barcos  de  hélice  y  todos  ellos  son  muy 
lujosos,  elegantes  y  bien  tenidos.  Hay  tam- 
bién yates  aparejados  de  balandra,  de  goleta 
y  de  bergantín.  Existe  en  Inglaterra  una  so- 
ciedad titulada  de  los  yates,  compuesta  de 
personages  ricos  y  distinguidos,  que  equi- 
pan, sin  reparar  en  gastos,  yates  destinados 
a  navegar  en  el  canal  de  la  Mancha  durante 
el  verano,  y  qué  no  se  limitan  únicamente  a 
hacer  una  vana  ostentación  de  lujo,  sino  que 
evolucionan  con  dichas  embarcaciones'  y  es- 
tudian prácticamente  varias  cuestiones  del 
arte  náutico.  También  hay  particulares  opu- 
lentísimos en  dicha  nación,  que  mandan  cons- 
truir magníficos  yates,  en  los  cuales  reúnen 
cuanto  puede  hallarse  de  más  marinero,  mas 
suntuoso  y  á  la  vez  más  cómodo,  y  en 
ellos  hacen  viajes  ,  algunas  veces  acompa- 
ñados de  su  familia,  á  táseoslas  de  Francia, 
España,  Portugal  y  el  Mediterráneo.=Fr. 
Yachting.  Yacht. 

TBfcDO.  a.  m.  Pete.  Lo  mismo  que  gualdo. 

T8HBA.  s.  f.  Nao.  ó  PH.  Yerba  flotante:  la 
que  flota  sobre  las  aguas  del  mar  de  Cabo 


Yerde,  etc.  y  que  al  parecer  tiene  raíz  en  el 
suelo  del  mismo  mar. 
yerbazal,  s.  ni.  PH.  Lo  mismo  que 

herbazal. 

TOA.  s.  m.  A.  N.  Arbol  del  Brasil,  cuya 
corteza  saben  sacar  entera  los  indios  para 
nacer  de  ella  canoas. 

TOLE.  s.  in.  A.  N.  Bote  de  tingladillo, 
sumamente  ligero,  que  boga  cuatro  ó  seis 
remos  y  navega  también  á  la  vela.=Fr. 
ruk.=lng.  Yowl. 

TUCA.  s.  m.  Hist.  uat.  (Jatropha  manihot). 
Arbusto  de  diez  á  doce  pies  de  altura,  origi- 
nario de  los  países  cálidos  de  América  y  que 
se  encuentra  también  eu  los  de  la  costa  occi- 
dental de  Africa.  Sus  raices  asadas  ó  coci- 
das son  alimento  sano  y  agradable.  De  ellas, 
cuaudo  crudas,  se  extrae,  rallándolas  y  pren- 
sándolas, una  especie  de  almidón  ó  harina, 
que  los  hispano-americanos  llaman  câtibia  y 
los  brasileños  tapioca,  la  cual  sirve  para  ha- 
cer cazabe,  que  viene  á  ser  la  galleta  que 
usan  los  costeros  en  aquellos  mares,  El  yare 
ó  agua,  que  destilan  las  raices  prensadas  se 
halla  impregnada  de  un  veneno  sumamente 
activo,  pero  tan  volatil  que  desaparece  ó 
pierde  su  eficacia  al  cabo  de  estar  expuesto 
algún  tiempo  al  aire  libre.=Fr.  A/biuoo.— 
Ing.  Cassa Ja  plant. 

Tuap.  s.  m.  A.  N.  Cada  uno  de  los  ma- 
deros de  diversas  dimensiones  que  cruzan  el 
codaste  y  en  él  se  endentan  para  formar  la 
popa.  Los  yugos  toman  la  denominación  ó 
título  correspondiente  á  la  altura,  al  lugar 

3ue  ocupan,  á  la  forma  ó  al  objeto  inmedialo 
e  su  colocación  en  ¡iquel  punto:  asi  á  con- 
tar desde  el  principal,  que  es  el  primero  de 
abajo  y  el  que  determina  la  mayor  anchura 
de  popa,  hay  yugo  ó  crus  de  la  cana  del  timón, 

3ue  es  el  que  se  coloca  en  la  cabeza  misma 
el  codaste;  yugos  inferiore*  6  cerrados  los  qua 
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▼an  repartido»  desde  el  eauto  alto  de  la  curva 
eorai  y  dan  la  forma  al  anca  de  la  nave;  y ugo 
revirado,  el  que  está  en  posición  inclinada 
para  mayor  solidez  y  economia;  yugo  déla 
cubierta,  del  alcázar,  etc.  También  se  llaman 
del  brazal  y  del  saltillo  de  proa  cada  uno  de 
los  que  se  cruzan  en  una  ú  otra  serviola  y 
sirven  para  sostener  los  puntales  y  formar 
el  mamparo  del  saltillo  de  proa.  Finalmenteel 
principal  llamóse  también  fwrcaaa.=Fr.  Barre 
(forcali .=lüg. Tran*om.=l\.  Barra,Tragante. 


a.  f.  ant.  PU.  La  vaciante  ó 
marea  saliente. 

tutù,  s.  m.  A.  N.  Nombre  de  un  bote 
chinesco  que  camina  á  la  singa  impulsado 
por  un  remo  que  trabaja  sobre  un  tolete 
de  hierro:  sirve  en  los  ríos  y  fondeaderos 
abrigados.  Por  desprecio  suele  decirse  de 
una  embarcación  muy  pequeña. =Fr.  You- 
you. 

TVXRO.  s.  m.  Planta  del  Brasil,  cuya  cor- 
teza sirve  para  fabricar  cabullería. 


saborda,  s.  f.  PH.  y  Ufan.  La  varada 
sea  voluntaria  ó  imprevista,  en  que  la  em- 
barcación queda  en  seco. 

ZABORDACION .  S.  f.  PU.  y  Man.  La  ac- 
ción y  efecto  de  zabordar. 

SABORD  AMIENTO,  s.  m.  PH.  y  Man.  El 
acto  de  zabordar. 

.  zabordar,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Lo 
mismo  que  varar,  en  su  primera  acepción. 

•j=Varar,  quedando  la  embarcación  en  seco. 

zabordo,  s.  m.  M.  y  Man.  Lo  mismo 
que  saborda. 

SABBA,  s.  i.  A.  S.  Embarcación  de  IfiO 
á  170  toneladas  por  lo  regular,  que  se  usaba 
en  la  Edad  media  en  la  costa  de  Cantabria. 
Era  parecida  á  un  bergantín  y  en  el  siglo  xvi 
las  habia  hasta  de  600  toneladas,  nombrán- 
dose antes  de  los  pataches  en  la  relación  de 
los  buques  que  componían  la  Invencible  Ar- 
mada. La  mayor  zabra  que  en  ella  se  men- 
ciona es  la  Santiago,  dotada  con  60  soldados 

LÍO  marineros  y  artillada  con  (9  bocas  de 
îgo,  y  la  más  chica,  la  llamada  Julia,  con  57 
hombres  y  13  piezas. 

safacoca,  s.  f.  Nav.  y  Tact.  Desmocha 
ó  desmoche,  descalabro,  dispersion  causada 


por  el  tiempo  ó  por  el  enemigo.  Dice  se  tam- 
bién zafarrancho. 

SAFADA,  s.  f.  PH.  y  Man.  La  acción  de 
safar  y  zafarse. 

SAFADURA,  a.  f.  PH.  y  Man.  Lo  mismo 
que  ¡ufada. 

zafa  miento  s.  f.  PH.  y  Man.  Lo  mis- 
mo que  zafada. 

zafar,  v.  a.  y  n.  PH.  y  Man.  Lo 
que  adorar,  en  su  primera  acepción. 

=Eii  el  sentido  neutro  es  rebasar,  < 
barazarse,  separarse  de  algún  estorbo.  e*lar 
libre, -ó  escapar  de  algún  peligro.  En 
acepción  se  usa  también  como  reciproco. 
Fr.  Franchir,  Decaper.  =lng.  To  clear. 

ZAFAR ACHS.  s.  m.  ant.  PH.  Laguna  que 
comunica  con  el  mar  y  que  ofrece  abrigo  á 
barcos  pequeños. 

zafarrancho,  a.  m.  Nov.  y  TacL  La  ac- 
ción y  efecto  de  desembarazar  las  cubiertas 
y  baterías,  colocando  los  cois  de  la  tropa  y 
marinería  en  las  batayolas  de  loa  pasamanos 
y  del  alcázar  y  castillo,  y  dejando  el  buque 
limpio  y  desahogado  de  cuanto  pueda  e  ama- 
char y  oponerte  a  la  policía  y  bue*  orden 
militar  y  marinero.  Esto  se  bace  diariamente 
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por  las  mañanas,  caso  en  que  se  dice  zafar- 
rancho  de  limpieza;  (Pr.  Branlebas  de  propreté. 
—It.  Sgombra  brande  di  neiezza)  o  bien  i 
cualquier  hora  de  la  noche  en  que  se  adquie- 
ren noticias  ó  sospechas  de  enemigos,  y  en- 
tonces se  llama  zafarrancho  de  embate,  (=Fr. 
Branlebas  ile  ctmbat.  =.  Ing.  Clearing  fur  ac- 
»  Mon. =lt.  Zaffando  di  combattimento)  por- 
que al  despejo  de  las  baterías,  se  agrégala 
colocación  de  municiones  y  demás  prepara- 
tivos necesarios  para  entrar  en  combate.  En 
este  caso  aun  cuando  por  ser  de  dia,  estén 
colocados  los  cois  en  las  batayolas,  se  llama 
zafarrancho  decombale  la  operación  de  quitar 
mesas,  bancos  ú  otros  estorbos  de  las  cu- 
biertas y  baterías,  y  acudir  inmediatamente 
cada  uno  á  cubrir  el  puesto  que  le  esta  asig- 
nado de  antemano,  en  el  plan  de  combale, 
llevando  las  armas,  herramientas,  útiles  ó 
efectos  que  le  corresponden. 

—I.o  mismo  que  zafacoca. 

Hacer  y  deshacer  el  zafarruncfio:  son  las 
frases  usadas  para  mandar  ó  anunciar  la  eje- 
cución de  ambas  operaciones. 

ZAFARSE-  v.  r  Man.  Escaparse  un  cabo 
ó  cualquier  otro  objeto  del  lu^ar  donde  está 
amarrado,  sujeto  ó  ajustado.  Usase  también 
como  neutro.  V.  Escapulars».*=¥r.  S'échapper, 
Se  dcmuiíler,  Se  dépasser. =Ing.  Tu  haul  off  — 
II.  Scapitare. 

—\.  Zafar,  en  su  segunda  acepción. 

ZAFO,  FA.  adj.  Pil  y  Man.  Libre,  desem- 
barazado.=!ng.  Free,  Clear. 

Estarò  ir  zafa  de  puntas:  fr.  Hallarse  ya 
fuera  y  libre  de  las  ultimas  que  forman  la 
boca  del  puerto. 

ZAGA.  s.  f.  Pil.  Según  algunos  es  el  cor- 
del extraviado  de  la  corredera ,  que  viene  á 
ser  de  la  longitud  del  buque  y  mide  la  dis- 
tancia de  la  barquilla  á  la  roseta  de  la  corre- 
dera. 

ZAHORRA,  s.  f.  Pil.,  Nav.  y  Man.  Pie- 
dra menuda  que  sirve  para  lastrar  y  para 
salar  el  enjunque.  Es  menor,  pero  muy  se- 
mejante á  la  que  se  llama  callao— Fr.  Gia- 
ticr.=Ing.  Gravel,  Shingle.=U.  Zavorra'. 

Zallar,  v.  a.  Mun.  Hacer  nue  un  objeto 
resbale,  ruede  ó  arrastre  por  el  suelo  ó  por 
encima  de  otro  sobre  que  insiste,  ya  empu- 
jándolo ó  tirando  de  él  a  fuerza  de  brazos,  ó 
ya  valiéndose  de  las  máquinas  á  propósito; 
como  zallar  el  cable,  los  botalones,  la  arti- 
llería, etc..=Fr.  Sailler,  PaUmqurr.-*  Ing. 
To  rowse,  Tobowse.—U.  Alare.  Alzare. 

zambullo.  «•  m.  Nav.  Balde  de  made- 
ra, ma)  or  que  el  de  mano  ó  de  baldear,  que 
hace  las  veces  de  servicio  para  los  en- 
fermo*. 

za  ripeado,  s.  m.  A.  H.  Conjunto  ú  obra 
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de  madera  que  se  establece  sobre  estacas 
clavadas  en  el  fondo ,  para  edificar  ó  cons- 
truir un  dique,  muelle  ú  otra  obra  hidráu- 
lica. 

zampear,  v.  a.  A.  H.  Clavar  estacas  en 
un  terreno  flojo  para  afirmar  el  suelo. 

ZANCADILLA,  s.  f.  Man.  Principio  de  la 
vuelta  ó  vuelta  redonda  que  toman  los  dos 
cables  con  que  se  esta  amarrado  en  un  fon- 
deadero. Para  esto  es  necesario  que  después 
de  haber  lomado  cruz,  continúe  el  buque  bor- 
neando en  el  mismo  sentido,  hasta  hacer  por 
el  cable  que  quedó  en  ella  debajo  y  aun  has- 
ta trabajar  igualmente  por  los  dos,  cuando 
llega  á  siluarse  en  la  posición  misma  queso 
le  uió  al  amarrarlo  ;  lo  que  se  expresa  con  la 
fra*e  de  tomar  zancadila.  V.  Estrangular.^ 
Pr.  Tour.  —  Ing.  £/6oif.=It.  Volta. 

=La  vuelta  que  da  el  cable  en  el  cepo  del 
ancla,  cuando  se  encepa. 

Quitar  zancadilla:  fr.  Deshacer  la  que  han 
tomado  los  cables. 

ZANCO,  s.  m.  A.  S.  Equivale  á  asta,  en 
sus  tres  primeras  acepciones,  y  tumbieu  á 
asta  de  invierno. 

=Lo  mismo  que  calzo,  en  su  primera  acep- 
ción. 

=La  altura  que  tienen  los  pies  de  las  hor- 
quillas de  popa  ,  y  también  se  di:e  altura  de 
zanco  la  parte  que  suple  el  dormido  de  popa 
y  que  debiera  lener  la  horquilla  para  llegar 
al  canto  superior  de  la  quilla 

zancón,  s.  ni.  A.  N.  V.  Asta,  en  su  ter- 
cera acepción. 

zancudo,  s.  ra.  Especie  de  mosquito  su- 
mamente molesto,  que  tiene  muy  largas  las 
zancas  y  cuya  clase  es  de  las  mas  abundan- 
tes en  las  costas  y  ríos  plagados  de  este  gé- 
nero de  insectos.  Es  el  mismo  que  en  algu- 
nas partes  llaman  dm  fe. 

zapata  s.  f.  A.  N.  El  tablón  fuerte  que 
compuesto  de  varias  piezas  para  suplir  la 
longitud  necesaria  se  asegura  con  grapas  de 
cobre  á  la  quilla  por  su  cara  inferior  para 
resguardarla  en  las  varadas  etc.=Pr.  Faut- 
se  •/ui'ífc.^ílng.  False  keel.—U.  Sonata. 

=Denominacion  que  según  algunos  se  da 
únicamente  á  la  distancia  que  hay  desde  el 
codillo  que  hace  la  quilla  con  el  branque,  ó 
en  el  pié  de  roda,  hasta  el  canto  inferior  ó 
exterior  del  alefriz,  ó  bien  sea  la  pala  que 
allí  forma  dicho  codillo. 

Zapata  y  conlrazapata.  loa  dos  tablones 
grandes  que  en  algunas  embarcaciones  hacen 
el  oficio  de  zapata  y  sobrequilla  respectiva- 
mente. 

Zapata:  pedazo  de  madera  en  que  por  me- 
dio de  la  construcción  ó  figura  conveniente 
se  acomoda  la  uña  del  ancla  contra  el  coa- 
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tado,  para  que  no  lastime  los  tablones  del 
forro.  Este  taco  baja  y  sube  con  el  ancla;  y 
cuando  se  da  fondo  a  esta,  queda  pendiente 
de  un  cabito. 

=Pieza  de  mayores  dimensiones,  pero 
semejante  á  la  anterior  que  sirve  para  condu- 
cir el  ancla  por  tierra. 

=V.  Talon,  en  su  primera  acepción,  y  toco 
de  roda  en  la  primera  de  estas  dos  voces. 

=V.  Varalero  y  Solera. 

ZAPATAZO,  s.  m.  Man.  Sacudida  y  golpe 
fuerte  que  da  una  vela  que  flamea  ó  se  está 
cazando  ó  cargando  con  viento  frescachón. 
Dicese  también  latigazo,  y  es  más  violento 
que  el  gualdrapazo. 

zapatear,  v.  a.  Man.  Gualdrapear  vio- 
lentamente ó  dar  zapatazos  una  vela. 

ZAPATEO,  s.  m.  Man.  La  acción  de  zapa- 
tear las  velas.  Tiene  relación  con  gua'.drapeo, 
gualdrapazo,  latigazo,  etc. 

zapatería,  s.  f.  iSav.  y  Man.  Con  esta 
voz  se  designa  una  mala  maniobra. 

zapatero,  s.  m.  Man.  y  Nav.  Dicese 
del  que  maniobra  ó  ha  maniobrado  mal,  ó  no 
entiende  la  maniobra.  V.  Chanfla. 

ZAPATILLA,  s.  f.  ant.  Man.  Briol,  en  su 
primera  acepción. 

=Nombre  que  en  las  galeras  se  daba  a  la 
chumacera,  en  su  cuarta  acepción. 

=Pedacito  de  suela  que  se  pone  entre  las 
reatas  y  las  cabezas  d-í  los  clavos  con  que  se 
afirman. 

zapato,  s.  m.  fig.  Nav.  Dícese  del  bu- 
que muy  chico. 

zarpar,  v.  a.  Man.  Levar  las  anclas.= 
Ing.  To  weigh. 

zarpazo,  s.  m.  fam.  fig.  y  Man.  Lo 
mismo  que  barquinazo. 

Zarbo,  s.  m.  ant.  Man.  Pedazo  de  cabo 
grueso  y  de  tres  brazas  de  largo  que  se  La- 
cia firme  por  cada  banda  en  el  tercio  de  las 
vergas  de  mayor  y  trinquete  para  aferrar  la 
parte  de  vela  á  que  alcanzaba,  cogiendo  en 
ella  los  puños. 

zarzagán,  s.  m.  PH.  Viento  cierzo  y 
muy  frió,  aunque  no  muy  fuerte. 

ZARZA G&NETE.  i.  m.  dim.  de  zarza- 
gán. Pit.  Voz  .del  uso  vulgar,  como  la  de  su 
origen,  con  que  por  antífrasis  se  designa  en 
la  marina  un  fuerte  temporal. 

zarzaganillo,  s.  m.  Pii.  Viento  cier- 
zo que  causa  tempestades. 

Zarzo,  s.  m.  Pese.  Cierto  armadijo  de  que 
se  usa  para  coger  anguilas  en  los  rios  de  los 
vallea  de  Cantabria,  donde  también  le  lUman 
tela. 

=ant.  Man.  Lo  mismo  que  sarro. 
ZATA  ó  zatara,  s.  f.  A'au.  y  Man. 
Nombre  que  se  aplica  á  variaa  clases  de  bal- 
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sas,  que  navegan  por  los  rioa  y  lagos  da  Ko- 

ropa. 

ZEriRO  s.  m.  Poes.  Lo  mismo  que  cé- 
firo. 

ZENIT,  s.  m.  Ast.  ó  Pil.  El  punto  en  que 
termina  en  la  esfera  celeste  la  vertical  que 
pasa  por  nuestros  piés.  Es  el  opuesto  al  na* 
dir  con  el  cual  compone  los  dos  polos  del 
horizonte  racional.=Fr.  ZenM.=lng.  Ze- 
nit h.=-\l.  Zenit. 

ZINCHO.  s.  m.  ant.  A.  N.Lo  mismo  que 
zuncho. 

zobordar,  v.  a.  PU.  y  Man.  Lo  mismo 
que  zabordar. 

zobordo,  s.  f.  PH.  y  Man.  Lo  mismo 
que  soborda. 

ZOCO.  s.  m.  A.  AT.  y  Man.  Por  semejanza, 
aunque  no  absoluta,  con  lo  que  esta  voz  sig- 
nificaba en  el  uso  común,  se  aplica  al  pe- 
dazo de  tamborete  que  sobresale  de  la  cara 
de  proa  de  los  masteleros.  De  aquí  la  frase 
frecuentísima  de  arriar  ó  Meuar  las  ga>  ios  so- 
bre lut  zocos,  porque  se  arrian  ha6ta  que  to- 
can ó  descansan  en  parte  sobre  este  punto  de 
apoyo. 

zocucho,  s.  m.  A.  N.  y  Nav.  Lo  mismo 
que  sucucho. 

zodiacal,  adj.  Ast.  «aut.  Lo  que  perte- 
nece al  zodiaco,  ó  se  halla  en  él  comprendi- 
do; como  rstrellas  zodiacales,  etc. 

Zodiaco,  s.  m.  Ast.  nat.  La  zona  de  la 
esfera  celeste  que  comprende  dentro  de  ai 
las  órbitas  de  los  planetas.  Sigue  la  dilección 
de  la  eclíptica  y  se  le  supone  una  anchura  de 
ocho  á  nueve  grados  á  cada  lado.  Los  astró- 
nomos la  consideran  dividida  en  doce  partes 
iguales  que  llaman  signos.  (V.  esta  voz  )  No 
se  hace  uso  del  zodiaco  en  la  astronomía  mo- 
derna. 

ZONA-  s.  f.  Geoa.  y  Pil.  Cualquiera  de  las 
cinco  partes  ó  bandas  en  que  se  considera  di- 
vidida la  superficie  de  la  tierra  de  polo  á 
polo.  Hay  una  llamada  tórrida*  cuya  anchura 
es  igual  a  la  distancia  entre  los  dos  trópicos 
y  esta  dividida  por  mitad  por  el  ecuador;  doa 
glaciales  ó  frias  que  se  extienden  desde  los 
polos  hasta  los  círculos  polares;  y  dos  tém- 
plalas, comprendidas  entre  estos  y  los  tró- 
picos. Llamanse  también  plagas. 

—Por  extension  se  dice  de  cualquier  otra 
division  semejante;  como  zona  de  los  vientos 
generales,  de  los  variables,  etc. 

ZOPISA,  s.  f.  Nao.  Resina  extraída  de  los 
pinos  viejos,  usada  en  elNorU  para  conservar 
las  maderas  y  para  hacer  brea  — Fr.  Zupüsa. 

=Lo  mismo  que  pez  naval.  V.  Pez. 

zoquete,  s.  m.  A.  N.  En  general  es  lo 
mismo  que  taco  ó  pedazo  de  madera  grueso  y 
corto. 
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ZORRA.  (EN)  mod.  adv.  ant  Lo  mismo 
que  zorrero,  hablando  del  buque. 

ZORRERO,  RA.  adj.  Nav.  D ícese  del  bu- 
que ó  embarcación  pesada. 

zozobra,  s.  f.  ant.  Nav.  La  oposición  y 
contraste  de  los  vientos  que  impiden  la  na- 
vegación, y  ponen  al  bajel  en  riesgo  próxi- 
mo de  ser  sumergido. 

zozobrar,  v.  n.  PU.  y  Man.  Inclina  rso 
y  tumbar  la  embarcación  con  la  fuerza  del 
viento  hasta  que  so  vuelca,  y  entrándole  el 
agua,  queda  casi  á  nivel  con  la  superficie  de 
esta  ó  ee  va  á  pique.  Estando  un  Duque  á  la 
quilla,  puede  también  zozobrar,  si  llegando 
a  vencer  la  resistencia  que  en  su  inclinación 
le  opone  el  volumen  del  costado  sumergido, 
no  pueden  contenerlo  las  plumas  y  barloas, 
y  sucede  lo  que  los  marineros  dicen  irse,  esto 
ea,  que  cae  enteramente  de  la  banda  sobre 
que  se  hallaba  tumbado,  y  llenándose  de 
agua,  se  va  á  pique  ó  cuando  menus  queda 
entre  dos  aguas.  Muchos  entienden  por  zozo- 
brar el  volcarse  completamente  la  embarca  - 
cacion  quedándose  con  li  quilla  para  arriba. 
Esto  mismo  expresan  las  frases  figuradas  y 
familiares  de  hacer  capillo,  ponerse  con  la 
quilla  al  Sol,  ponerse  el  barco  por  sombrero,  por 
montera,  dar  un  tumbp,  dar  un  vuelco  ó  la  t>ó/- 
terela,  etc.,  y  con  e!  verbo  voltear.-» Fr.  Cha- 
virer, Faire  capot.—  Ing.  To  capsize,  To  upset, 
To  over set. =Il.  Capovolgerti. 

=Por  semejanza,  y  como  verbo  activo,  se 
dice  por  volver  ó  voltear  de  arriba  para  abajo 
una  pieza  de  veta  ó  cualquier  otro  conjunto  de 
adujas  de  un  cabo  ,  de  modo  que  resulte  en- 
cima loque  estaba  debaio. =Fr.  Chavirer. 

ZOZOBRO,  s.  m.  Pil  y  Man.  La  acción  de 
zozobrar. 

zulacar,  v.  a.  A.  N.  Cubrir  con  zulaqué 
las  claveras  y  costuras  de  los  fondos  de  un 
buque. 

zulaque,  s.va.  A.  N.  Composición  bitu- 
minosa, que  se  reduce  a  una  masa  de  cal, 
aceite,  estopa  y  otros  ingredientes  con  la  cual 
se  preservan  a  veces  los  fondos  de  las  em- 


ZUMACA.  s.  f.  A.  N.  Embarcación  peque- 
ña de  cabotage  usada  en  el  Brasil  y  en  el  rio 
de  la  Plata,  de  mala  construcción,  muy  pla- 
nuda, y  con  dos  palos,  de  los  cuales  el  de 
proa  va  aparejado  de  polacra,  y  el  de  popa  de 
goleta  sin  gavia.=Fr.  Semaque.—  Ing.Smacfe. 
=It.  Semaca. 

zuncho,  s.  m.  A.  N.  Aro,  cuadrado, ó 
cuadrilongo  formado  de  una  planchuela  de 
hierro  puesta  de  plano,  que  sirve  para  suje- 
tar y  fortalecer  el  conjunto  de  algunas  cosas 
que* constan  de  varias  piezas  unidas,  ó  para 
el  paso  y  sosten  de  palo,  mastelero,  botalón, 
etc.  Entre  ellos  ó  entre  los  de  esta  última 
aplicación,  adquiere  la  denominación  de  tam- 
borde  el  que  hace  de  tal  en  un  mastelero.  V. 
Tamtorele,  en  su  tercera  acepcion.=Fr.  Cer- 
cle, Collier,  tiende  fer. =Ing.  Hoop,  Iron  band. 
=It.  Cerchio  di  ferro. 

=ant.  El  embolo  de  la  bomba. 

Zuncho  de  llave  ó  de  bisagra  :  el  que  en  al- 
guno de  los  puntos  de  su  periferia  tiene  un 

ñozne  para  que  pueda  abrirse,  cerrándose  por 
i  parle  opuesta  con  una  chabela  ó  per- 
nele.=Fr.  Cercle  à  chai  nière.  =  Ing.  Joint- 
hoop. 

Zuncho  de  molinete  :  el  que  tiene  un  moli- 
netillo  en  su  parte  interior,  para  suavizar  el 
roce  del  palo  ó  botalón  que  ha  de  correr 
por  él. 

Zuncho  de  presión  :  el  que  se  aprieta  por 
medio  de  tornillos  y  tuercas.=Fr.  Cercle  à 
vû.=Ing.  Clasp-hoop. 

Zuncho  de  los  linguetes  :  el  que  rodea  el  pió 
del  cabrestante ,  atravesado  por  los  pernos 

Jue  sostienen  los  linguetes.  =Fr,  Cercle  des 
nguets.— Ing.  Paul  head-lvoop. 
Zuncha  délas  arraigad  i  s  :  el  que  guarnecí' 
do  de  canearnos  y  colocado  en  el  cuello  de  ud 
palo,  sirve  para  afirmar  las  arra¡gadas.=Fr. 
Cercle  des  r/amòes.=Ing.  Chain-necklace. =lt. 
Cerchio  delle  riggie. 

zuRCiDER  a  s.  f.  Van.  Gaza  que  se  hacia 
en  el  puño  de  los  papahígos  ó  velas  mayo- 
res, para  enlazar  eu  ella  la  pirn*  del  uñou  de 
la  boneta. 
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Agregúese  «ó  la  que  tiene  un  «atro  cuando  se  ve  en  el  me- 
ridiano más  allá  del  polo. 
Agregúese  *V.  Reloj  de  arena.» 

Esta  definición  debe  ser  la  primera  acepción  de  Atalaya. 

Agrégoese  «propia  del  hemisferio  del  Sur;  su  tallo  se  le- 
vanta hasta  la  superfìcie  del  agua;  su  color  es  amarillo 
oscuro;  el  término  medio  de  su  largo  es  de  15  i  20  brazas 
y  de  un  dedo  su  grueso;  echa  sus  raices  en  las  piedras. 

garucu  debe  colocarse  después  de  GARUA. 

Ai^réguese  al  fin  del  articulo  «y  en  el  cabotage.* 

Esta  acepción  y  las  dos  siguientes  deben  pasar  a  ser  las  se- 
gunda, tercera  y  cuarta  de  vapor,  s.  m. 
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la  considerable  pendiente. . 

la  pinta  

dirigía  la  proa  

verga  cilindrica  


distribución  . 
Zsfada  .... 


la  Tierra 

¡Hombre  al  agua/ 

Feeding. 

V.  Vahage. 

Botar,  echar  ó  lanzar. 

en  1300. 

veinticinco  remos  por  banda 

Coiitre-corniirê. 
Man. 

Pull  together. 
Small  island. 
Deep. 

Perpendiculars. 
cigarrones 
centro  de 
solo  tiene 
que  cae  el 
Keel. 

la  pendiente 
la  Pinta 
dirija  la  proa 

ver^a  ordinaria 
SUPLEMENTO. 

dUtnbucion 
Zafada. 


Digitized  by  Googl 


VOCABULARIOS 

FRANCÉS,  INGLÉS  É  ITALIANO. 


» 


I     •  ••:  ; 


d  by  Google 


VOCABULARIO  MARÍTIMO 
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Abaca.  Al 

Abaissement.  Arriadura.  J 

•mi, 

¡A  has  le  feu'.  ¡Alio  el  fuego! 
\A  bai  le  monde'.  ¡Gente  i  bajo! 
Abattage.  Caída  á  la  quilla. 
AbatUe.  Caída  de  la  proa  hiela 
veo  lo. 

Abattre.  Abalir.  g  Arriar. 
,4*o//re  **)  rarf,«.  Dar  la  quilla. 
Abeausir.  Aclarar  el  tiempo. 
Aber.  Caleta. 
Abime.  Olla. 

ifr/frr/.  Boliche,  red  de  peaea. 

•tAborÍ\  ¡Atraca!  |  Abord. (En) Coatra  la 
amurada. 

Abordable.  Abordible,  atracable. 

Abordage.  Abordaje ,  atracada. 

Aborder.  Abordar,  atracar. 

Abordé.  Abordado,  atracado. 

Abordeur.  El  que  aborda. 

Abouemenl.  Empalme  entre  dot  pieza* 
de  madera. 

Abougri.  Nudoso,  imperfecto  (el  árbol.) 

Aboulement.  V.  Atonement. 

Abouter.  Dnlr  i  tope. 

Abraquer.  Templar  un  cabo. 

Abreuver.  Echar  agua  entre  las  eua 
deraa»  y  los  forros  para  ver  si  tale 
por  alguna  parte. 

Abra  ter  ta  pompe.  Cargar  la  bomba 

Abréger.  Quitar  el  viento. 

Abreuer  (S'J.  Ponerse  al  abrigo. 

Abri.  Socaire,  redoso. 

Abriter.  V.  Abréger. 

Abriter.  Tomar  salida.  |  Sallare*  tier- 
ra. 

Abrolhot.  Abrojos,  bajos. 
Acaimie.  Recalmón. 
Accastillage.  Acattillage. 
AetatiUler.  Aeattilltr. 
Aeclamper.  V.  Jumeiler. 


Accorage.  La  acción  de  apuntalar  eon 

Accorder.  (S')  Obrar  4  an  tiempo,  i 

Aecore.  A  pique,  i  plomo,  escarpada 
(la  costa  de  efe,  naturatela.)  ¡  Esco- 
ra, puntal,  [  Cantil. 


Accorer.  Ap1 
Aecottable  V.  Acottable. 
\  Accoste'.  ¡Alrrca! 
Accoiter.  Atracar. 
Accotar.  ont.  Escoperada. 
Accoter.  Tumbar,  recostarte. 
Accotoir.  V.  Aceore,  como  puntal. 
Accoupler.  Amadrinar. 
Accouru.  V.  Coursire. 
Accourtie.  Callejón  de  combate. 
Accrocher.  Aferrar,  enganchar. 
Accul.  Cala  honda. 
Acculée.  Levantada  (la  varenga de  etla 

figura). 
Aeeulemert.  Att  ila  muerta. 
Acculer.  Sumergir  demasiado  la  popa 

en  las  cabezadas. 
Acottable.  Abordable,  atracable. 
\A  courir'  ¡A  la  kva! 
Acque.  Barra  del  Rhin. 
Acrotto/e.  Aerorolio. 
Arroterà,  ant.  Cabo,  promontorio. 
Adarea.  Adarce. 
Atlent.  Dentellón. 
¡Adieu  ra'.  ¡Vaya  con  Dloa! 
.Wwira/.  Almi, ante. 
Adonner.  Alargarse  el  viento.  Î  Dar 

de  sí. 

Aérer.  Ventilar,  orear. 

Affaler.  Tocar,  tiramollar,  resaear,  ar- 
riar.mArriar  con  un  ra  lu. 

Affaler.  (S')  Aconcharte,  empeñarte 
sobro  la  tierra,  ó  costa.  [  Sotaven- 
tarte. 

Affiner.  Adelgazar  el  tiempo. 
A/fleurer.  Igualar,  florear. 
A/flouer.  Sacar  i  flote. 
Affolée.  Loca  (la  aguja  náutica  en  este 

caso). 
Affoler.  Desarticular. 
Affour,  Affourche.  Título  del  ancla  y 

cable  de  leva. 
Affourcker.  Amarrarte  en  dea  6  á  la 

li] fraîche'.  ¡Sopla! 

Aurait  hir.  Refrescar  el  viento. 

Affranchir.  Llamarla  bombo,  por  estar 
ya  achirada.  ¡  Arhirar  la  bomba 
más  ranlidad  de  agua  que  la  que  ha- 
ce el  buque. 

$£¡£CTFÍeÍar. 


Affréteur.  Fletador. 
Affut.  Afuste,  cureña. 
.4  flot.  A  flote. 

Agan.  Casco  6  resto  de  buque. 

Agantcr.  Entrar  á  un  boque,  Ir  alcan- 
zándolo, llevar  mis  velocidad  que  él. 

Agrément.  V.  Grémcnt. 

Agréer.  V.  Gréer. 

Agreeur.  V.  Grécur. 

Agretti.  V.  Agrès. 

A'jréner.  Achicar  el  agtia  de  ana  lancha 
ó  bote. 

Agni.  As  de  (rula. 

Agviée.  V.  Chaise. 

AguUlot.  V.  Masle.  Pagador. 

Aide.  Ayudante,  segando. 

Aiguade.  Aguado. 

Aiguille.  Barguilla  de  pesca  en  el  Ca- 
rona. J  La  aguja  niutica.  f  Bordón 
de  tambar.  |  Arbotante  ó  candelero 
de  le  s  f»roles  de  popa.  |¡  La  flecha 
de  proa.  |  La  aguja  de  velero.  J  La  de 
nido  del  canon  de  artillería. 

Aigulllcre.  Groera. 

Aiouiltelage.  Cosidura,  costura,  reata, 
ligadura,  trinca. 

Aiguilletlcr.  Coser,  reatar,  ligar,  trin- 
car, abarbetar. 

Aiguillette.  El  cabo  eon  que  te  reati 


tga  ó  trinca.  ;  Ettribo  6  manzanillo 
de  cuadernal  ó  motón. 
Aiguillots.  Machos  del  timón. 
Aile.  V.  Drrtrr.  ¡j  Aleta  de  la  hélice. 
Aile  de  derive.  Orza  de  deriva. 
Aile  de  pigeon.  Monterilla. 
Ailes.  Culo  de  mona  ó  campechana, 
que  algunos   llaman  alelas.  J  Las 
ala*  ó  costados  de  una  escuadra.  ¡¡ 
Las  orillas  do  laolho  en  lo«  cos- 
tados. 

Ailette.  Campechana,  alela,  calo  de 

mona. 
Ailure.  *nt.  Drizóla, 
/liman/.  Imin. 
Aimanter.  Imaotar. 
Ain  Anzuelo. 
Air.  Salida,  velocidad. 
Air,  on  Aire  de  rent.  Rumbo,  cuarta  do 

Aissade  Delgado*  en  las  galeras. 

Aisse.  V.  Esse. 

Aistieu.  Eje,  perno  de  eje. 
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Ai  i  ton.  Rezón. 

Ajoupa.  Tenderete,  rancho  en  tierra. 

Ajust.  Ayuste  de  cabos. 

Ajuster.  Ayustar rahos. 

\A  la  tonne  heure'  ¡Buen  viaje! 

Alarguer,  ou  S* Alarguer.  Hacerse  i  lo 
largo,  separare  de  una  costa  ó  liajo. 
•-Tirar  o  hacer  fuego  de  lejos  sobre 
el  enemigo. 

Alereste.  Riostra  de  entena  en  las  ga- 
leras. 

Aletlir.  Alistar,  afrontar,  desembara- 
zar. 

Aletlir.  fS'J  Alistarse,  aprontarse. 
Alfagne.  ant.  Desigualdad  de  bordos. 
Aliié.  Alisto. 
Allège.  Alijador,  lancha. 
Alléger.  Alijar,  aliviar,  soliviar,  abo- 
yar, lascar. 
Alleile.  Y.  Ailet. 

Allonge.  Ligazón  (la  primera*  segun- 
da, etc.,  de  una  cuaderna). 
Allongé.  Y.  Elongé. 

Allonger.  Estirar  cabos.  [  Prolongar  al- 
gún otro  para  maniobrar.  |  Tender  un 
ancla  ó  anclote.  ¡  Prolongar  la  costa 
««Prolongar  el  rostado  ó  prolongarse 
con  el  costado  á  algún  objeto. 
«  f'  ¡Hala  leones! 

Allure.  La  propiedad  buena  ó  mala  it 
un  bajel  en  su  marcha  y  demás  mo- 
vimientos, ó  el  modo  más  ó  menos 
veloz,  más  ó  m¿nos  suave  de  ejecu- 
tarlas. 

Almadie.  Almadia. 

Alogne.  ani.  Poya. 

Aloigne.  Boya. 

Alongé.  Y.  Allonge. 

Alongé.  Y.  Elongé. 

Aiougement.  Y.  Allongement. 

Alonger.  Y.  Allonger. 

Amaigrir.  Desbastar  la  madera. 

Amaine,  ont.  Cabilla  donde  ru  las  gale- 
ras se  amarraba  la  driza  de  trinquete 
en  uno  de  los  montantes  del  propa> 
del  castillo. 

Amen.  aut.  En  las  galeras,  la  ostaga. 

Amarer.  Empañicar  una  vela. 

Amariner.  Acostumbrar  a  la  mar  á  al- 
guao.  J  Marinar  una  presa. 

Amarque.  Valila,  boya,  palo  de  marra. 

Amarrage.  Amarradura,  ligadura,  trin- 
ca, cosidura,  bolón. 

Amarre.  Amarra.  J  Boza. 

Amarrer.  Amarrar. 

A  mât  el  à  carde.  A  palo  seco.  ! 

Amaye.  Marra  de  tierra. 

Ambon,  ant.  Tablón  de  roble  de  la  cu- 
bierta de  una  galera. 

Ame.  Alma.  |  Anima  de  una  pieza. 

Amelotte.  Bocabarra. 

Amenagement.  V.  Emménagement. 

Amener.  Ama  nar,  arriar,  calar. 

Amen.  Marca,  baliza,  señal  de  tierra, 
punto  de  reconocimiento. 

Amels.  Y.  Aver*. 

Ameuter.  Ordenar,  arranchar  la  gente, 
formar  el  plan  de  policía  do  todo  el 
servicio. 

Amiral.  Almirante.  J  Bajel  viejo,  esta- 
blecido de  guardia  en  el  puerto  ó  ar- 
senal, y  en  el  cual  se  mantiene  arbo- 
lado el  pabellón  almirante. 

Amirale,  ant.  Almiranta  (la  galera  asi 


Amirauté.  Almirantazgo. 
Amoletle.  Y.  Amelotte. 
Amont.  La  parte  alta  de  un  rio. 
Amorce.  Cebo  para  la  pesca. 

r.  Poner  el  cebo  en  el  anzuelo. 


I  fig.  Entrañar  al  enemigo, disfrazan- 
do la  balería,  haciendo  que  te  hu- 
ye, etc. 
Amortoir.  Chifle. 

Amortir.  Quitar  andar.  H  Permanecer  va- 
rad" mientras  no  vuelve  á  subi1*  la 
marea  en  puertos  que  á  la  bajamar 
quedan  en  seco  ó  con  poca  agua. 

Amortissemet.  La  acción  y  eferto  de  qui- 
tar andar  y  de  estar  varado. 

Ampoulette.  Ampolleta.  [  Espoleta  de 
Somba. 

Amuler.  ant.  Mantener  á  fuerza  de  gen- 
te el  puño  de  una  vela  i  barlovento 
mientras  se  amura. 

Amure.  Amura. 

Amurer.  Amurar. 

Ance  ou  Anse.  Ancón,  ensenada. 

Ancelle.  Carrucho. 

Anché,  ant.  En  las  galeras,  anca  y  ca- 
chete. 

Ancirade.  Y.  Prélart. 

Avcoma.  Y.  Arc-boutant. 

Ancrage.  Anrlage,  ancladero,  surgide- 
ro, fondeadero, 

Ancre.  Ancla. 

Ancrer.  Anclar. 

Andaillot.  Anillo. 

Andrirau.  ant.  En  las  galeras,  calabrote, 

guindaleza,  espía,  codera. 
Angar.  Y.  Hangar. 
Anges.  Bala  enramada. 
Angirodure.  Y.  Rosture. 
Angirelle.  Y.  Augirollc. 
Angirolle.  ant.  En  las  galeras,  aparejo 

de  corona  que  so»lenia  la  verga  del 

treu. 
Angón.  Rano. 

Anguillere.  Imbornal  de  varenga,  _ 
Anguilles.  Anguilas  de  la  basada.  |  ant 

Correderas  del  afuste  del  cañón  en  las 

galeras. 

Anguis.  ant.  Aparejuclo  del  troceo  en 

las  galeras. 
Anneau.  Argolla,  argnllon.  J  Cáncamo 
.Inoniif.  Nortada,  nortazo. 
Anordir.  !Sortear  el  viento. 
Anquilranade.  ant.  Fu  las  galeras,  en 

ccrado. 
Anse.  Ancón. 
Ansette.  V.  Ancelle. 
Anspecl.  Espeque. 
Anspcssade.  Sotarómltre  de  galera. 
Antenne.  Entena.  fl  Cnidad  de  medida  de 

capacidad  de  la  bodega,  igual  en 

gitud,  latitud  y  profundidad  á 

pipa,  ete.  I  Tonga,  andana 
Anlenolle.  Internila 
An  ter.  V.  Enter. 
AntOÌt.  Insti  omento  curvo  de  hierro  con 

que  se  sientan  en  su  lugar  y  atracan 

unos  á  otros  los  tablones  del  forro. 
Aperçu.  Inteligencia,  señal  do  intclt 

gen<  is. 
Apic.  A  pique. 
Apigé.  Boyante. 
Apiquage.  Amantillado. 
A¡  iquer.  Ponerse  ó  poner  i  pique.  | 

Amantillar.  embicar  una  verga. 
A  plan.  A  plan. 

Aplater.  Arranchar,  distribuir  en  ran- 
chos la  gente. 
Aplester.  ant.  V.  Aplettrer. 
Aplestrer.  ant.  Marear  las  velas. 
Aplet.  Red  de  pescar  arenques. 
A  post.  De  flrmc.  , 
Apostit.  ant.  Postiza. 
Apostre»  ou  Apotret.  Apóstoles,  guias 
del  bauprés. 


entena  pequeña. 


barraganete. 
Apparaux.  Aparejo*. 
Appareil.  Todo  aparato  de  mucha  potan 
eia  para  la  ejecución  de  grandes  ma 
niobras;  como  la  basada,  la 
de  arbolar,  el  abanico,  la 
cioo  para  dar  de  quilla,  etc. 
Appareillage.  La  arción  y  efecto  de  le- 
varse y  dar  la  vela. 
Appareiller.  Levarse  y  dar  la  vel».  |  Ma- 
rear una  vela. 
Appartevent.  Alo 
Appât.  Y.  fíoete. 
Appel.  Lista,  la  acción  de  pasar  lista  la 

tropa,  la  marini  ría,  la  maestranza. 
;  Appel au  quart'.  ¡Forma  la  guardia!  .For- 
ma a  la  lista! 
Appellee.  Llamar,  ejercer  su  esfuerzo  un 
cable  ó  cabo  en  el  punto  y  objeto  á 
que  está  destinado. 
Appointé.  Cabo  segundo,  que  ea  lo  an- 
tiguo se  decía  anspessade. 
Approcher.  Escasearse  el  viento.  [  Acer- 
carse, hacer  por  algún  objeto. 
Appuyer.  Afirmar,  templar,  afirmar  la 

bandera. 
Araignée.  Araña. 
Arambage.  Arramblage. 
Aramber.  Arramblar,  atracar  4  bordo 

un  bote. 
Arbolete.  Ballestilla. 
Arbalelriére.  ant.  Arrumbada. 
Arbalétrille.  V.  Arbalète. 
Arborer.  Arbolar,  izar,  largar,  tremolar 
Arbre.  Palo  de  arboladura:  en  lo  antigüe 
árbol. 

Arbre  de  conche.  Eje  del  cigüeñal. 
Arbre  des  roues.  Eje  de  la«  ruedas. 
Arbre  d'hélice.  Ele  de  la  hélice. 
Arbre  de  tiroir.  Eje  de  la  corredera. 
Are.  Quebranto,  arco,  vuelta  de  una 

pieza. 
Arcasse.  Peto  de  popa. 
Arc  boutant.  Arbotante.  ]  Botalo»  ir 

desatracar.  J  Tangon. 
Arceaux  ou  Guérites,  ani.  Piezas  de 
abeto  ó  pinabete  que  formaban  el  en- 
jaretado de  popa  de  las  galeras  ó  la 
carroza  que  cubría  el  timonel. 
Arche  de  pompe.  Y.  Archipamve. 
Arehlgreslin  ou  Archlgrelin.  Guindaleza 

acalabrotada. 
Archlpompe.  Caja  de  bombas. 
Architrave.  Galon  ó  moldura  de  la  bove- 
dilla. 

Arcquer.  Quebrantarse  el  buque. 
Arden!.  Propenso  á  partir  al  puño. 
Ardes,  ant.  En  las  galeras  Us  piezas  ds 

aleta. 
Arer.  ant.  Ganar. 
Arete  ( Ytve.)  Esquina  viva. 
Arganeau  ou  Or  gourou.  Arganee,  argo- 
li  on.  tj  V.  Parieron  Datied. 
Argousiu.  ont.  El  encargado  de  la  i 
ma  en  las  galeras,  bajo  resp 
dad  pecuniaria. 

Arirouer.  OAt.  Oriíla  ó  playa  de  ftcil 


caña  del  timón. 


Armech  ou  .\rm?t 
de  anclas  y  cables 


el 
el 


Armée  narale.  Armada 
Armejer.  Ormejar  u 

mejar. 
Armet.  \.  Armech. 


ARM 


BAN 


,  el  Medititi* opa,  cl  bnen 
a,  el  tiempo  favorable  par»  na- 
vegar. 

Amoriquf.  Marítimo,  roa 


Armure  de  baux.  En  lo»  baot  coronues- 
la  de  en  medio.  || 
En  los  palos,'  I»  gimelga. 


toi  de  tres  picias, 


Arcade.  (Queue  d'J.  V.  Queue  d'arcade. 
Arondeltei  de  mer.  fig.  Los  tuques  me- 
nores y  ligeros,  como  bergantines, 
pinazas  y  otros.  • 
Arquer.  V.  Arejuer. 

Arrayer.  aiti.  Entre  levantinos,  atrapar, 
agarrar,  recibir,  tomar  alguna  cosal/tnray.  Norsi. 
que  se  echa  a  otro  tirandola  i  ia  mano.  Aunque.  Cangreja,  vela  àurica 
Arret.  Embarg 


Attraper.  Coger. 
Attraquet.  Atracarte. 
Aubalettlèret.  V.  Auborettrièret. 
Auborettrièret.  Piezas  en  que  estribaban 
solidamente  los  bancos  en  las  paleras. 
Aube.  Alba.  J  Paleta. 
Aubinet.  ani.  Toldo  de  red  ó  de  cabos. 
A  tí  f fe.  Esparto  en  rama. 
[Au  large!  ¡ Largo  1  ¡Lárgate] 
Auloffit.  Oraada. 
Aumaillade.  Red  de  trasmallo. 
¡Auplut  prèti  ¡A  todo  ceñir.'  |A  toca 
pañ 


Arrêter.  Reparar  con  cl  timon  y  conte- 
ner con  las  velas  los  movimientos  gi- 
ratorios del  l»uque  y  el  de  »u  velocidad 
directa.  I  Trincar  la  artillería. 

Arriére.  La  popa,  lo  de  popa. 

Arriére- gar  Je.  La  retaguardia.  [  Ponton 
ó  balandra. 

Arrimage.  Arrumage. 

Arrimer.  Arrimar,  arrumar. 

Arrimeur.  Eativador. 

Arriotler.  (s'j.  Caer  toda  mar  de  cual- 
quiera otra  dirección  que  la  del  vicn 
to.  y  quedar  esta  so  La. 

Arríwr.    Y.   Riter.  ¡  Trincar  i  bucii| 
viaje. 

Arri  ta  ge.  Y.  Atterrage. 
Arrivée.  Arribada.  |  Punto  de  arribada. 
AVrircY.  Arribar. 
Arrondir.  Bojear. 

ArlilU  ani.  Artillado,  armado,  provisto! 


Au  i  fiere.  Guindaleza.  J  Espía. 
Autant.  Viento  tempestuoso  del  sur. 
Autarelle  ou  Aularolle.  ont.  Zapatilla 

en  las  galeras. 
Autel.  Puente  do  la  hornilla. 
Autel.  Encañizada,  estacada  para  pes- 
car. 

Auvent.  Tabla  que  se  pone  en  el  batí 
porte  infeiior  de  las  portas 

que  por  ellas  entre  el  ag 


rrto.  I 


de  artillería  (el  buque  en  tal  estado). 
aut.  Artimon.  j¡  Pulo  y  vela  de 


Artimon 

mesana. 
A  tee.  En  ¡ 

Aspect  det  terrei.  Ceja,  sombra  de  tierra. 

Attabler.  Enarenarse. 

Assécher.  Quedaren  seco  una  roca,  un 
banro,  un  placer,  etc.  al  retirarse  e' 
agua  en  la  bajamar,  velar.  Q  Ensecar. 
I  Achicar  un  dique. 

Assemblage.  Empalmo,  ayuste. 

Assentir.  V.  Conten! ir. 

Attiette.  La  calidad  ó  circunstancias  de 
estabilidad  y  equilibrio  que  constitu- 
yen al  buque  posante. 

As*uettie  ou  Asudetlie.  Suestada. 

Astujelir.  Augurar,  sujetar,  trincar. 

Atturance.  Seguro. 

AtiUter.  Asegurar.  J  Afirmar  la  ban- 
dera. f 

Atturelle.  Y.  Atturance. 

Assureur.  Asegurador. 

Atte.  Asta. 

Attroiabe.  Astrolabio. 

Atlroq.  ant.  1'.  Eslrop  d'aviron. 

Alrait  et  à  rame.  A  remo  y  vela. 

Attaquer  la  tetre.  Ir  en  demanda  de 
tierra. 

At  te  Uè.  Amadrinado. 

\Atlenlion]  ¡Listo! 

Atterrage.  Aterrage,  aterrad»,  ¡¡  Reca- 
lada. 

Atterrer.  Aterrar.  J  Recalar. 

Atterrir.  Aterrar.  |  Recalar. 

Altsrritietueht.  Acervo. 

Al l iute r.  Establecer  sólidamente  ó  con 
firmeza  alguna  pieza  ú  objeto  inde 
pendiente  en  sí  mismo,  pero  que  dcb< 
quedar  sin  movimirmto  alguno,  como 
la  pipería  en  la  bodega,  la  loza  ó  per 
cha  que  va  i  aserrarse,  etc. 

Altóle.  Atolón. 

Atlolou.  Y.  Altóle. 

Attrape.  Retenida,  trapa,  bar'oa. 


p  ira  im- 
pedir qui  ■  !  el  agua  à 
bordo. 

Aval.  (Venid1).  En  los  ríos,  el  viento  que 
sigue  la  d.rcecion  contraria  á  la  cor- 
riente, particularmente  cuando  esta  es 
del  ette  al  oetle.  En  Ids  puertos  de 
mar  es  también  el  viento  del  oetle,  en 
especial  cuando  sopla  de  la  mar.  Sin 
duda  es  el  mismo  que  en  nuestras 
costas  se  dice  rendatal. 
Ataluiton.  En  algunos  parages,  collada 
de  vientos  del  oetle.  Sin  duda  es 
como  vendaval. 
Avaler.  V.  Affiner. 

I  Avaler  ta  gaffe  ou  avaler  ta  cuillutre. 

Liar  cl  petate,  morirse. 
At  ance  t.  En  la  marina  militar,  antici- 
paciones de  campaña:  en  la  mercante, 
aran  cet. 

Arane om.  La  parte  del  hilo  de  pesca 
comprendida  entre  cl  anzuelo  y  cl 
plomo. 

Arano.  La  red  llamada  balanza. 
Ai  a  ti  I.  La  parte  del  buque  comprendida 


entre  el  palo  mayor  y  la  figura  ó  figu- 
rón de  proa.  J  Avante,  jj  Proa.  J  Ubra 
de  proa,  j]  La  parle  do  proa. 
Avantage  du  vent.  Barlovento. 
Arant-cale.  Antegrada. 
Acanl-garde.  Vanguardia.  J  Raje!  de 
guardia,  fijo  á  la  entrada  de  un  puer-  [ 
to. 

¡Arant  partout'.  ¡Hala  avante  todo! 
Aratie.  Averia. 
trarií1.  Averiado. 
Araste.  Forte. 

Avau-I'eau.  Al  garete  (con  la  corriente 

en  los  rios). 
Arau-le-teut.  V.  Sous-U-rent. 
Areugler.  Coger,  tomar,  Upar  un  agua. 
Xrirou.  Remo. 

Avironerie.  Remolar,  taller  de  hacer  re- 


H*T.  Barra  do  pasage  en  los  rios. 

Bacalar  ou  Bacalai.  Curva  fija  en  la  co» 
bierta  y  en  el  costado  para  sostener 
las  pietas  sobre  que  apoyan  los  remos 
en  las  galeras  y  jabeques. 

Bacas  tat.  Cierta  especie  de  barca  pare- 
cida á  la  picúa  ó  picuda,  pero  con  es* 
pejo  y  adornos  de  Ulla  en  la  popa. 

Bache.  Y.  Bachot. 

Bachot.  Batel,  en  los  rios. 

Rachoteur.  Batelero. 

Bâclage.  Policía  del  amarradero  de  bar- 
quillas y  oirás  embarcaciones  en  los 
puertos.  J  Derecho  que  se  paga  al  que 
cuida  de  ello.  ||  Estacada. 

Racler.  Cerrar  un  puerto  con  la  cadena. 

Baderne.  Baderna. 

Bagnolet.  Enceiado  con  que  en  las  ga- 
leras cubrían  las  bitas  para  preser- 
\ arlas  de  la  lluvia. 

Bague.  Argollon  de  cuerpo 
Arganeo.  |  Anill  >. 

Bagmr.  Unir  dos  guardacabos,  ó  poner 
^uaidacahos. 

Baguette.  Esnun. 

líate.  Bahía. 

Baille.  Tina,  canasta  de  driza,  de  son- 
daleza y  de  combale. 

Bailler.  Aventarse  los  tablones,  escupir 
la  estopa. 

Balitóle,  ant.  Tineta. 

Baitte.  La  marea  en  descenso. 

Bait  ter.  Bajar.  J  Arriar. 

Bajou  ou  bajón.  £1  yugo  principal  6  la 
tabla  que  hace  de  tal  en  cierta  clase  do 
embarcaciones  pequeñas. 

Balai  du  ciel.  Escoba  del  ciclo:  se  dice 
en  a'gunas  partes  del  viento  nordeste, 
en  otras  del  noroeste,  y  en  otras  del 
norte. 

Balancelle.  Embarcación  napolitana  de 

remos. 

Balancement.  La  acción  de  balancear, 
de  equilibrar  las  cuadernas. 

Balancer.  Balancear,  equilibrar  las  cua- 
dernas. 

Balancier.  Patanga,  ||  Balancín. 
Balancier  de  eompát.  La  esfera  de  la 

aguja  náutica. 
Balani  me  Amantillo. 
Balandre.  Y.  Relandre. 
Balan!.  Péndula,  estado  de  cualquier 
cosa  pendiente  y  en  oscilación  ron  los 
balances:  ti  se'no  de  un  cabo  en  el 
mismo  movimiento. 


Añronier.  Remolar,  el  que  hace  remos. 

Avlt  ou  Arito.  Aviso. 

Avitailletaent.  El  aelo  de  proveer  y  la 

provision  de  víveres  que  se  hace  á  un 

buque. 

Kritailler.  Proveer  do  víveres  i  un  bo- 
que. 

Arttaitleur.  Proveedor  de  víveres. 
4t>oíer.  ant.  Empezar  i  soplar  el  vien- 
to; y  también  rolar. 
Avutte.  En  los  rios,  ayuste. 
Uabord.  Babor. 

Raboriois.  La  guardia  de  babor. 


Baiami».  Volanti». 
Balaou.  Balahu. 
Baiati.  Lastre. 
Baleinier.  Ballenero. 
Baletton  ou  Li  tarde.  Verga  de  vela  de 

abanico,  botavara. 
Balestrine.  Y.  Arbalète. 
Balite.  Baliza,  jj  Marca  que  hacen  los  ca- 
lafates en  algún  parage  no  concluido, 
en  un  barreno  abierto,  etc. 
Baliter.  Altalizar. 
Ballet  de  colon.  Algodones. 
Baloire.  ant.  Vagra. 
Balón.  Galera  de  Siam. 
Balte.  Balsa ,  jangada. 
Balustrade,  ani.  Balaustrada. 
Baluttre.  ant.  Pieza  de  roble  colocada 
de  babor  4  estribor  á  proa  en  las  ga- 
leras para  defender  aquella  parte  con» 
tra  el  rozamiento  de  los  cables. 
Bananier  corde.  Abacá. 
Banc.  Banco.  D  Banca  de  nieve.  Q  En  las 
galeras,  el  banco  de  los  remeros.  I 
tu  las  mismas,  puntapié,  pedestal, 
«1 
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Rancate,  ant.  En  las  rateras,  «specie  de 
cajón  que  servii  «le  banco  psit  ten- 
tane y  de  cama,  y  entre  ello*  se  con- 
taban los  one  hoy  se  llaman  cajones 
de  popa.  Por  analogía  de  la  forma  se 
dire  de  algunas  piezas  que  sirven  para 
sujetar  ó  f-rtificar  á  otras  como  la 
cruz  de  las  hila»,  etc. 

Banchi.  Banco  de  p  ed ras  liaai  y  que 
no  velan. 

Bancqué.  Y.  Banqut,  embanqué. 

Ramie.  Inclinari  >o  del  bajel  sobre  airo 
no  de  sus  costados.  Ta  en  la  mar  por 
el  es'UTzo  del  viento  sobre  las  velas, 
ya  en  puerto  por  hallarse  earrado 
con  mas  pesos  á  un  lailo  qoe  á  otro,  ó 
va  por  tener  ana  banda  falsa,  fl  Ban- 
da. |[  Faja  ó  andana  de  rizos. 

Bande  (largue  en).  ¡Arria  en  banda! 

Bárdela»!.  V.  Bandín*. 

Bander,  ant.  Y.  Rider.  Reforzar  nna 
vela  eon  fajas  trasversales  ó  diaco- 
nales. 

U ar< forolle.  Banderola,  flámula. 

Bandière,  ant.  Y.  Ligne  de  front,  fl  Pa- 
bellón. J  En  las  galeras,  esperie  de 
empavesada  con  qui*  se  adornaban  ó 
engalanaban  los  palos. 

Bandinelt.  Y.  Banaint. 

¡liintlins.  Bandines.  J  Piezas  aleo  curvas 
que  salían  de  la  popa  y  sostenían  la 
plataforma  del  mismo  nombre. 

Bandit.  Y.  Bandín  t. 

Banian.  Pacotillero. 

Banka.  Panca. 

Hit  une.  Tienda,  toldo  de  Invierno,  en- 
cerado. 

Banner.  Armar  et  toldo  de  invierno  en 
un  bote. 

¿ta  URI  ere*.  Aventadure  de  las  escotas  ó 
cscotines  de  una  vela,  o  su  estado  en 
esta  disposición.  [  En  las  trateras,  pa- 
bellón. 

Banque.  Epiteto  que  se  daba  á  los  barcos 

que  iban  á  pescar  el  bacalao  al  banco 

de  Terranova. 
Banqué.  Y.  Embanqué. 
Ba»quelle.  F.n  las  raieras,  el  espario 

que  había  debajo  de  rada  banco  para 

alojamiont  >  de  los  remeros. 
Banquite.  Conjunto,  grupo  de  bancas  de 

hielo. 

Bapavme.  (En).  Sin  gobierno,  refirién- 
dose á  la  nave  que  se  halla  en  e*te  es- 
tado por  calma  ó  descalabro. 

Bararkoi*.  Dársena,  dique  natural,  cal- 
dereta de  mur  muerto  entre  arrecifes. 

Barnquetle.  Telera. 

Barate.  El  aspa  qne  se  pone  á  la  vela 
de  trinquete  en  los  tempora'es. 

Baraterie  ou  Barolrie.  Baratería. 

Barbarasse.  Roía  de  rancho. 

Barbe  d'arganeau.  En  las  galeras,  un 
caho  nue  baria  el  oficio  de  capon. 

Barbe  de  bitont.  En  las  fraieras,  rabo 
amarrado  por  uno  de  sus  extremos  á 
ano  de  los  montantes  de  la  arrumbada, 
y  cuyo  seno  se  encapillaba  en  las 
ofias  6  brazos  del  ancla  para  ayudar 
4  meterla  dentro. 

Barbejeant.  Y.  Sotisbarbe. 

Barbette.  En  las  raieras,  calabrote. 

Barbet/er  on  Fa'irr.  Flamear. 

Barbo!,  ant.  F.n  tas  gateras,  el  q'ie  hacia 
la  barba  á  los  forzados. 

Barboltrr.  Capuzar. 

Barcanetle.  V.  Barquerolle. 

Barcane.  Barro  feo  y  porrón. 

Barce.  ant.  Esperie  de  cañón  de  artille- 
ría muy  usado  á  bordo  en  lo  antiguo, 


y  semejante  al  falconcle,  aunque  mis 
corlo. 

Barcette.  Embarcación  pequeña. 
Bardi*,  l'ubichete  de  tumbar. 
Barge.  Barra  ó  barja. 
Barillage.  Barrilería. 
Barilla  id.  ant.  En  las  troleras,  el  que 

cuidaba  del  açaa  y  del  vino. 
Barque.  Barra,  esto  es,  denominación 

renerai  d 

bierta  y  d 

toneladas,  qoe  puede  ser  aparejada  de 
distintos  modos. 
Bar qn.ee.  Barrada. 

Barquerol/e,  Barquette  ou  Barcanetle. 

Barquilla. 

Barre.  Yugo.  |  Cana  del  timon.  J  Barra. 
II  Baos  y  crucetas  de  los  palos. 

Barretu  magnétique.  Imán  artificial. 

Barrée  (vergue).  V'erra  seca. 

Barrer  le  vaitteau.  Gebernar  mal  el  li- 
mone). 

I  Barrot.  Bao,  barr.tin,  lata.  J  Cuerda 
I    entre  los  baos. 

Barroter.  Abarotar. 
iBarrotin.  Bao  de  toldilta,  de  chupeta, 
de  (  arroza. 

/ta*.  Los  ¡"ndos  del  buque. 
\  Bat  de  l'eau.  Y.  Baise  mer. 

Batbord.  B  bor.  j|  Bajo  hord\ 

Ra  sbordi  s  ou  Basbordit.  Y.  Sabordait. 

Bas  fond  Bajo  fondo. 

Rosne.  Bajo  «e  piedra  ó  de  coni. 

Batte-eau.  V.  Batte-mer. 
I  Basse-mer.  Bajamar. 
\  Battei  eaux.  Aguas  muertas,  mareas 
I  muertas. 

Batte  Ierre.  Contra  costa  ó  costa  de  »  >- 
I  lávenlo. 

\  Batte  rotte.  Vela  baja. 
I  Battin.  Dársena. 

Bassolnt.  Cuerdas  de  lo»  pescadores. 
Bastarde.  Y.  Battardin. 
Battardin.  En  las  raieras,  la  trota. 
Baste.  En  el  Mediterráneo  l.i  mismo 
que  forte. 

Battel  ou  auenouillet  de  trelingage.  Ja- 
reta de  las  arraigadas.  |¡  Especie  de 
canecillo  que  sirve  para  sostener  el 
extremo  de  rada  pedestal  ó  pean<. 

Battin.  Veta  de  esparto. 

Bastingage.  Empallelado,  parapeto. 

Bat  tingue.  Y.  Parois. 

Bastingwr.  Hacer  el  empallelado. 

Baiatole  Y.  Batanóle. 

Biilard  de  racane  Bastardo. 

Bâtarde  ou  Bàtardelle.  Calera  bastarda, 
lámenos  fuerte  que  la  principal  Ma- 
mada real  ó  patrona,  «egun  el  estado 
á  qne  peí  lenece.  (¡  Canon  que  lleva- 
ban las  galeras  á  cada  banda  frente 
del  de  crujía. 

Batardeau.  Y.  Bardit.  P  Pesquera,  pre- 
sa ó  azud  con  estacada,  para  cortar  ó 
desviar  la  corriente  de  un  rio. 

Balayóle.  Balayóla.  ¡  En  las  galeras, 
candelero. 

Batatfoletlet.  ant.  Y.  Balayóle.  |  En  las 
galeras,  pal  >  de  to'do. 

Bateau.  Cualquiera  embarcación  de  re- 
mos y  sin  cubierta.  |?  Barco  pescador. 
I|  Balandra  be/mudeña  J|  Barquilla 
de  la  corredera.  Y  así  de  otros  sirni- 
fieados,  serón  los  aditamentos  ó  cali- 
ficativos que  se  le  unen. 

Balean  h  raveur.  Bared  de  vapor. 

Ratelage.  Barrare. 

Râtelée.  Barcada. 

Battler.  Conducir  cl  barco,  batel,  ele. 
Bátele!.  Barquichuclo. 


Batelier.  Barquer  •,  batelero. 
Bailment.  Bajel,  buque,  nave,  embar- 
cación. 

Batiportei.  En  las  galeras,  brazolas. 
Bâtit.  Armazón. 

Baton.  Botalón,  asía,  guimbalete, y  ro- 
mo este  último  otros  var  os  si  reifica  - 
dos.  según  el  aditamento  ó  calificati- 
vo que  lo  distingue, 
toda  embarcación  de  cu- 1  Balonné  d'eau.  La  cantidad  de  agua  que 
ciento  á  ciento  cincuenta  |    arroja  la  bomba  cada  vez  que  el  ¿ati- 
bólo sube. 
Ballant.  Bajel  que  tiene  mocha  batería. 
I  La  longitud  ó  el  largo  de  nasa  ban- 
dera. 

Batterle.  Bslería.  J  Llave  de  canon. 
Battre.  Batir,  combatir.  ¡¡  Gualdrapear. 

U  Arar  la  mar. 
Hatnrt.  Arrecife  qoe  rompe  rara  vez. 
Bau.  Bao. 

Han  de  force.  Bao  de  eana'ete. 
Bauce.  En  las  galeras,  balso  hecho  de 

un  entrenz  do  ancho. 
Baume.  Y.  Borne. 
Bauquièret.  Durmientes. 
Bane.  V.  Baie. 

Baijet.  ant.  Las  escotillas,  fogonaduras 
y  demás  aberturas  hechas  en  el  bu- 
que. 

Rayonnelte.  Botalón  de  petifoque. 
Reati  frais.  Viento  fresco  y  favorable. 
Beaupré.  Bauprés. 
Beauluret  de  temp.  Boen  tier 

biado. 
Bec.  Punta  de  tierra. 
Bec  de  corbin.  Dcsmlcador. 
Bec  d'ancre.  Pico  de  loro  de 
Bec  de  barque.  Espolón. 
Became.  Barcaza. 
\Bétal'  ;  Amarra! 
Betandre.  Balandra. 
Belée.  Cabo  blanco. 
Bélier.  Ariete  de  vapor. 
Beltn.  Y.  Rlin. 
Belle.  Y.  Embelle. 

\Belle  ner.  Mar  llana,  mar  en  leche. 
■.Béquille.  Escora,  puntal. 
IBer  ou  Berceau.  Basada. 
Berceau.  En  las  galeras,  chupeta  de  ei 

jan-lado  que  cabria  al  tim  >ne). 
Rerche.  Y.  Barce. 

Bercia  ou  Brettin.  Gafas  de  eslinga. 
Ber  da.  Bardigo. 
Berdindin.  Y.  Brediniln. 
Berge.  Orilla,  costa,  peñas  i 
Bernaele.  Es  aramujo. 
Berne  (Pat ilion  en).  Bandera 
Berlhe'o!.  Balallol,  ó  batallor. 
Rexquiue.  Cierto  barro  de  pesca. 
Betxon,  Bottou,  Bouche.  Y,  Bouge. 
Rett  ion.  ant.  El  figurón  de  proa. 
Brte  (Bateau).  Chata,  gánguil. 
Beton.  Especie  de  cal  hidráulica 
Rette.  Y.  Mañetalope. 
Richer iet.  ant.  En  las  galeras,  piezas 
de  pin  i  empalmadas  por  debajo  y  eo 
medio  de  las  latas  para  aumentar  la 
fortificación. 
Rideau.  Y.  Ridot. 
Bidon.  Gabela. 

Bidot  (á).  Modo  de  espresar  la  posición 
de  la  vela  sobre  el  palo  en  embarca- 
ciones latinas  ruando  van  de  la  mala 
vuelta  bajo  este  sentido. 
Bielle.  Barra  de  conexión. 
Bielle  renrert/e  {Machine  à).  Máquina 

de  campanario. 
Bigon.  El  botalón  ó  sea  la n ron  que 
sirve  para  orientar  la  pollaca  en 
charpa. 
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Bigorneau.  Soldado  de  marini. 

Bigot.  Liebre  de  racamento. 

Bigotles.  En  el  Mediterráneo,  do*  ber- 
tellos  mis  gruesos  que  los  restantes 
del  racamento-  del  palo  mayor  ó  ár- 
bol de  mestre  ó  maestro. 

Bigourelle.  Bigorrilla,  costara  redonda. 

Bigourelle».  Otn  «  dos  bertellos  seme- 
jantes á  los  anteriores  en  el  racamen- 
to del  palo  de  trinquet-,  en  las  gale- 
ras. J  Costuras  de  dobladillo  que  se 
hacían  en  el  toldo  ó  tienda  de  las  ga- 
leras. 

Bigue.  Aguja,  bordón,  puntal ,  escora, 
mastelero  ó  postelero  d  i  andamio, 

Íiescant  -,  etc. 
lard.  Simbarra,  ó  barra  do  enzun- 
char. 

Billarder.  Golpear  con  la  simbarra. 
Bille.  V.  Chambrière. 
Billtr.  Amarrar  á  los  tirantes  de  la  ea-i 
ballena  que  lleva  un  bare  i  i  la  sir- 

Ía,  el  cabo  qu"  pira  ello  está  hecho 
rme  p  ir  el  otro  extremo  en  el  palo 
del  mismo  barco. 
BUM.  Papel-ta. 

Billettes.  Calzos,  cánteles,  cañas  de  es- 
tiva, trozos  redondos  de  lcüa. 

Billon.  Berlinga. 

BUM.  V.  Couple. 

Birême.  Birreme. 

Biscay  en.  Bala  de  metralla. 

Biscayenne.  Trincadura,  barca  de  atoa- 
ge  de  Vizcaya. 

Biscerie.  ant.  V.  Escoce  ou  Escate. 

Biscuit.  Bizcocho,  galleta. 

Bise.  Vienfo  del  norte,  «eco  y  frió.  V. 
Tramontane. 

Bitord.  Mcoüar. 

Bitter.  Abitar. 

Bitte*.  Bitas. 

Bittes.  (Petites).  Abitones. 

Bitton.  ant.  En  las  ¡rateras  ,  montante 
de  roble  en  que  iban  montados  los 
pedreros.  J  En  las  mismas  galeras, 
norai. 

Blttoniére  ou  Vilonière.  V.  Angulllère. 
Billons.  Maniguetas.  |  En  etnbarcaeio- 
,  abitones, 
ara. 

j,  blanca  (cabo,  beta,  Jar- 
cia). 
BUh  Drao 
Blindage.  Blindage. 
Blinder.  Blindar. 
Bloc.  (á).  A  b-sar,  á  bloque. 
Bloc  ou  tètes  de  mort.  V.  Chouquel. 
Bloc  u  Sep  d'isas.  V.  Sep  Je  drisse. 
BM.  ani.  La  corredera  con  su  carretel 

y  barquilla. 
Bodine.  ani,  La  quilla. 
Bodinure.  V.  Boudinure. 
Bœuf.  Embarcación  de  cab  itajedel  me- 
diodía de  Francia. 
Bote.  V.  Bouée  ou  Balise. 
Boirin.  V.  Oriu. 

Bois  courbant.  Madera  de  vuelta. 
Bois  de  construction.  Madera  de  cons- 
trucción. 
Bois  droit.  Madera  derecha. 
Bois  fondrier.  Madera  dura. 
Bois  de  flot.  Madera  ligera. 
Boi*  en  grume.  Madera  en  rollo. 
Boisage.  La  arcioa  de  enramar. 
Boiser.  Enramar. 

Boite.  El  cebo  que  se  pone  enei  anzue- 
lo para  f>e*car. 

Boite  à  étoupe.  Caja  de  estopas,  cajeta 
del  empaquetado. 

Boite  à  feu.  Caja  del  fuego. 


boca  6  corcha, 
•1,  barril,  etc.)  j 
topes,  (tritando 


Boite  à  fumée.  Cata  del  humo. 
Boite  à  soupape.  Caja  do  vil  volas. 
Boite  de  mitralle.  P  mo  de  metralla. 
Bombarde.  Bombarda. 
Bombardier.  Bombardero. 
Bombé  (Bois),  ant.  V.  Bois  courbant. 
Bombement.  Vuelta  de  las  piezas  de 
madera. 

Borne.  Cangreja,  botavara.  ¡  Zanco. 
Bon  de  toile.  Velero  (el  buque  an 
dor). 

Bon  bra*.  V.  Bras. 

Bon  ftats.  V.  *,  ais. 

Bonace.  Boitants, 

Bondé.  Lleno  hasta  la 
(hablando  de  un  toni 
Cai  ira  I"  hasta  los 
del  buqur»  ). 

Bonder.  Cargar  un  buque  todo  lo  posi- 
ble. 

Bond'rean.  El  agujero  ó  boca  por  don- 
d  ■  se  lleni  una  pipa. 

Bondn.  v.  Moutonner. 

Ronfio  urne.  Flotador. 

Bonn'  de  nage.  Andadora  al  remo  (la 
embarcación  menor  de  esta  propie- 
dad). 

\Bonne  garcetteì  ¡Buena  baderna! 
Bonne  tenue.  Buen  tenedero. 
Bonneau.  ant.  V.  Bouée. 
Bonnette.  Ala  y  rastrera.  J  Boneta. 
Bonne-voglif.  Buenaboya. 
Bon-tour.  Buena  vuelta  (la  de  que  cae 

el  buque  fondeado  para  deshacer  la 

tomada  en  I  is  cables). 
Bord.  Bordo. 

Bord  de  la  mer.  Orilla,  ribera  del  mar. 


bar- 


chos  llenos,  de  proa  cuadrada  y  eon 

cubierta.  R  La  I  mena  ó  bote,  siendo 
holandés  t>  flamenco. 

Botte  ou  Pièce.  Pipa,  tonel,  < 
pieza  de  pipería  mayor  qne  la 
rica,  j]  Bocina  de  los  beques. 

Bolle,  (en)  Desarmado,  en  haz.  tratán- 
dose de  pipería  ó  embarcaciones  me- 
nores. 

Botte  forte.  Bebenque. 

Boucaner.  Cazar  el  buey  montés  ó  bu- 


Mosquete  muy 


Boucanier.  Bucanero, 
largo. 

Boucassln.  Tela  azul  ó  encamada  con 
que  se  ribeteaba  el  tendal  en  las  ga- 
leras. 

Boucaut.  Bocoy,  g  Bocal,  boca  de  rio. 
Bouchaut.  V.  'Boucaut. 
Bouche.  V.  Bouge. 
Boucher.  Coger  un  agua. 
Bouches.  Bocas  de  un  rio,  de  un  brazo 

de  mar  internado  en  la  tierra. 
Bouchin.  La  manga  de  construcción. 
Bouchon.  V.  Vatet. 
Bouchot  Corral. 

Boucle.  Grillate.  fl  Anillo,  argolla. 
Boucle  dir  quai.  V.  Anneau  de  quai. 
Bouclé.  (Pori).  Puerto  cerrarlo  (cuando 
se  constituye  es 
disposición }. 
Boudin.  Pieza  que  sirve  de 

el  espolón. 
Boudin  de  trinquen*  ou  trinquenin.  Ga- 
lon que  en  las  galeras  seguía  por  la 
parte  exterior  del  e  stadi  el  mismo 
contorno  que  el  l rancami. 
Bordage.  Tabla  ó  labi  on  de  forro,  y  de  Boudin  «re  ou  Ejsboudinure.  Anetadu- 

cubicrtas.  ra,  rigalo. 

Bordage  de  fermeture.  El  tablón  que  Bouée.  Boya, 
cierra  el  forro  de  los  fondos  cuando  Bouée  de  sauvetage.  G  .indola 


se  va  fonando  à  un  tiempo  desde  la 
qnilla  para  arriba  y  desde  la  cinta 
para  abajo. 
Bordaier.  V   Bordayer.  g  La  ,'aecion  de 

cnta'dar  ó  forrar. 
BordaUle.  Tablazón  ó  tabi  mecía  de 
forro  y  de  cubiertas  sin  desbastar  ó 
labrar. 

Bordant  de  volle.  V.  Bordure. 

Bordayer.  R-piquelrar. 

Bordée  Bordada.  \  Andanada,  rocia- 
da. 0  Guardia,  brigada. 

Bordeger.  V.  Bordayer. 

Border.  Forrar  ó  entablar.  |  Cazar  las 
velas.  I  Armar  los  remos.  J  Costear, 
palmearse,  barajar. 

Bordeger.  V.  Bordayer. 

Bordier.  B-virado  (el  buque  d  •  esta 
imperfección). 

Bordigue.  Corral. 

Bordure.  Pu j àmen. 

Borgne.  Ancla  fondeada  sin  boya  ó  que 
la  ha  perdido.  j¡  Ancla  de  una  sola 
uña. 

Bornage.  Cabotage 
Bornoyer.  Cerrar  di 
Bossage.  Galima. 
Bosse.  Boza.  ||  Grumetada. 
Bosse  à  feu.  Frasco  do  fuego. 
Bosser.  Abozar. 

Bosselle  de  la  carnal,  ani.  En  las  gale- 
ras, boza  que  desde  el  pie  del  palo 
sujetaba  el  car  de  la  entena. 

Bosioir.  Serviola,  pescante. 

Bosioir  de  porte-manteau.  Pescante  de 
la  canoa. 

Bosson.  V.  Bouge. 

Bol.  Balandra  bermudeña.  \  Embarca- 
ción holandesa  ó  flamenca,  de  mu- 


Boueuse.  Ancla  sencilla  ó  de  leva. 
Bouffée.  Barin,  chubasquillo  pasagero. 
Bouge.  Vuelta  de  bao,  y  la  horizontal 
del  yugo. 

Bougxe.  Arena  movediza  en  1»  «rill  i 

Boullard.  V.  Grain. 
Bouilleau.  En  las  galeras,  gam  día. 
utllet 


Bouitlolet.  V.  Bou 
Bouillonement.  Hervidero. 
Boulet  ramé.  Bala  enromada. 
Boulet  enchaîné.  V.  Ange. 
Boulide.  Bolín  y  boliche. 
Bouliner.  Bolinear. 
Boulinler.  Bolineador,  botinero. 
Bouton  Perno. 

Bouque.  En  América,  pasa,  paso,  canal. 
Bourbouilles.  Sarpullido. 
Bourcer.  Cardar  los  puños  de  uni  vela. 
Bouree).   Entre  algunos  navegantes, 

palo  de  trinquete. 
Bourcet.  (Voile  à).  Vela  al  tercio. 
Bourde.  Vela  burda. 
Boureche.  Barrilete  de  estay. 
Bourgeois.  Naviero. 

Bourguignon.  En  Terranova .  banca  de 

nieve  que  se  encuentra  suelta  ó  sola. 
Bourlel  ou  Bourrelet.  Guirnalda  en  los 

palos  mayores. 
Bourlinguer.  Estar  al  yunque. 
Bourrasque.  Borrase». 
Bourre.  Taco  de  cañen  ó  para  atacar  el 

canon. 
Bourrelet.  V.  Bourlet. 
Bourrer.  Atacar  el  cañón  ó  la  carga. 
Bourse.  Bolsa,  lonja. 
Bousscou.  En  el  .Mediterráneo, 

clase  de  cuadernal  ó  molón. 
Boussole.  Brújula,  aguja  náutica. 
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Bout.  Troto,  Uto, 
I  Chirote,  esto  es 
Peno!.  ]  Pen».  {  fig.  Pro». 


de  «la,  de 


enta  ita 
Boule.  V.  Hole.  V 
Boute  fonerò.  Botai,  n  quo  servia  en  las 
(raieras  para  levantar  el  tendal  4  fin 
de  dar  lut. 
Boute-hort.  V.  Boute-dehors. 
Bouteille.  Jardin. 
Boute-lof.  V.  Boule-de-lcf. 
Boulon  d'écouvillon.  Feminela. 
Boulonner.  Abotonar  (las  bonetas). 
Boye.  V.  Bovee. 
Boyer.  V.  Boler. 
Bragol.  Y.  Vendeur. 
Brago!  d'ole.  En  el  Mediterráneo,  el 

darán  6  dorante. 
Bragol  d  orse.  En  el  Mediterráneo,  el 
oriapopa. 

Brague.  Braguero  de  cañón.  \  Gaza  de 

alforja.  J  Sorda. 
Braguette.  Ayuda  de  virador,  ba tirulo. 
Brai.  Urea. 

Braie.  V.  Broie.  (  Capa  de  fogonadura, 

de  timón. 
Braillard.  Bocina  chica. 
Brancade.  ant.  Branza. 
Branche.  Bama,  pernada,  poo. 
Branle,  ant.  Coi. 
Branle  bat.  Zafarrancho. 
Braquer.  Apuntar  á  un  objeto  con  el 


Brimbale.  X .  Bringuebale. 
Bringuebale.  Guimbalete. 
Brio»  ou  lUngean.  PU  de  quilla. 
Brit.  Casco,  restos  de  un  buque  que  1* 

roar  arroja  á  la  playa. 
Brisan*.  Bompienle-s,  reventazón. 
Brite.  Brisa. 

Brisé.  Hecho  pedazoi  (el  buque  naufra- 


gado). 
irisen 


Cagonilte.  ant.  Voluta  del  taja 
Cague.  Embarrad 
da  de  Holanda. 


y  plana  - 


Brisement.  V. 
Briser.  Bomner,  reventar  la  mar.  J  Ha- 
cerse  pedazo»  un  barco 

gado. 

Brocheter.  Erasqniar. 
Broeheltt.  Frasquia. 
Brouée.  V.  Brume. 
Brouillard.  V,  Bnme. 
Brouillasse.  V.  Brumaiite. 
Brtiuillaster.  Abrumarse. 
Brouilltr.  V.  Brouillasser. 
Broutsin  de  ta  mer.  Espuma  del  mar. 
Broute.  V.  Botte,  on  Baille. 
Brvetme-d'auffe.  En  cl  Mediterráneo, 
relinga  do  eaida  de  las  velas  mayor 
y  trinquete,  que  son  de  esparto  ó  pi- 
ta forradas  de  tela. 
Bruine.  Garúa. 
Bruiner.  Garuar. 
Bruto!.  Brulote. 
Brvmaille.  Principio  de 

ma  clara. 
Brumaire.  Brum  so. 
Brumasser.  V.  Brouillasser 
Itrusc.  Brusca,  el  lamaje 
fuego 


ó  bru- 


Caiche  ou  Qualche  ou  Ketch.  Queche 
Cats.  V.  Cayes. 

Caillebotes.  Dentellones  con  que  em- 
palman la*  giroelgas  m  la  mer  ha  è 
en  las  contramechas. 
CailleboH».  Enjaretado. 
Caiorue  ou  Cayóme.  V,  Callóme. 
Caisse  /tonante,  Caisse  d'anarrqge  oa 
Bague.  Cuerpo  muerto  ó  cajón  de 
cuerpo  muerto. 
Caisse  de  poulie.  Caja  ó  cuerpo  de  mo- 
tón ó  cuadernal.  , 
Caisson.  Cajón  de  popa. 
Cajoler.  Baquear.  |  Temporejar  ó  entre- 
tenerse con  poca  vela  y  sobre  bor- 
dos cortos  en  un  mismo  parser. 
Cajuie.  V.  (  abane. 
Calaiton.  El  calado  del  buque. 
Calambaus.  V.  Calhaubana. 
Calange.  V.  Colangite. 
Calan gue ,  Calanque  ou  Carranque.  Ca- 
leta ó  punto  de  abrigo  en  la  co*ta. 
Calbos.  V.  (argue -bas. 
Calbord.  V.  Cabord. 
Calcet.  En  el  Mediterráneo,  calcé*. 
Cale.  Bodega.  ¡¡  Grada.  J  Dique.  ¡  Snr- 


I  Brusque.  V.  Brusc. 
Bras.  Brazo  (de  mar,  de  ancla).  0  Bru-\Bru.tqUer.  Par  furerò  con  la  brusca, 
za  (la  que  sirve  para  bracear  las  ver-  iBnt.  (Bois)  Madera  en  rollo,  sin  des- 
gas  i.  I  bastar. 
Brassage.  V,  Bratseyage.  ¡Buchrr.  Desbastar  la  madera. 


Brasse.  Braza  (medida  de  5  pies  fran- 
ceses). 

Brasrer,  Brasseyer.  Bracearlas  vergas. 
Brasseyage.  Braceo  de  las  vergas. 
Brasseyer.  V.  Brasser. 
Brassiage.  Braeeage. 
Brassiller.  Bielar. 
Bray.  V.  Brai. 

Brayer.  Embruar  ó  evtender  la  brea 

con  el  esconcro. 
Brayer.  ant.  Cierta  esperie  de  cable. 
Brecin.  Nomhr.  que  alguna  vez  se  da 

á  la  amura  de  trinquete. 
Breda.  V.  Berda. 

Bredindin.  Aparejo  de  estrinque  ó  can- 
deleton. 

Bref,  Brief,  Brieux.  Pase,  cargue. 


tida.  J  Plomada  ó  plomo  con  que  se 
cala  el  anzuelo  en  la  pesca  del  baca- 
lao ó  abadejo.  J  V.  Calougtc,  \  Casti- 
go de  zambullir  á  un  hombre  dredr 
un  peñol.  J  Chirlata,  calzo,  etc. 
Cale- has.  V.  Corone  bas. 
Caler.  Calar.  I  Rellenar  hueco»  entre 
piezas  ron  i  hirlatas,  cuñas,  calzos.  J 
Mar  el  castigo  de  zambullidas  desde 
un  peñol.  [¡  Arriar.  J  Sumergir. 
Calesi-che.  Castigo  de  arriar  de  golpe  á 
un  hombre  desde  un  peno  1  hasta 
cerra  de  la  superficie  del  i 
acuñar  con  el  drao.  '  Cal  fait.  Hierro  i\e  calafate. 

Caifa!.  Caafate.  j  Laestopa 

que  se  calafatea. 
Calfatage.  Calafateo. 


Buquelle.  V.  Brochette 
Burin.  Burel.  |  Drao 
Buriner.  Golpear 
Butin.  Pendi.lage. 
Buttée.  Chumacera  de  la  hélice. 
Caban.  Marsellcs. 

Cabane.  Camarote.  \Calfater.  Calafatear. 

Cabaner.  Barracarse.  |  Zabordar  un  bo-^Calfatcur.  V.  Cal  fot. 
te  ú  otra  embarcación  menor  en  la  j  Cal  [al  in.  Aprendiz  de  calafate 
playa,  poniéndolo!  hora  abajo.  |  '¿o- ¡Cal  h  au  ban.  V.  Galhauban. 


alara 


Jase,  rargu< 
,  jangada , 


plan- 


Bret'le.  Balsa, 
cha. 

Bressin.  V.  Bercin. 

Breton.  (En).  A  la  bretona. 

Breuils.  Brioles  y  chafaldetes. 

Breviller.  ant.  Cargar  las  velas. 

Brevage.  Brebaje 

Brevet.  V.  Connaissement.  |  Beai  des- 
pacho, patente. 

Brick.  Bergantín. 

Bricole.  Los  pesos  altos. 

Brider.  Estrangular.  |  Encajonar  los 
Arazos  y  uñas  del  ancla  entredós  ta- 
blas 

Brides.  V.  Guirlandes. 
Bridóle.  La  trapa  de  sentar  tablones 

de  forro. 
Bridnre.  U  acci-  n  de  brider. 
Brief.  V.  Bref. 
Brig.  Bergantín. 

Brigadier.  Proel  de  bote  ó  lancha. 
Brigaulin.  Bergman. 
Brigantine.  Bergantina,  cangreja. 


zohrar,  quedando  á  flor  de  agua 
Cabestan.  Cabrestante. 
Cabesterre.  Costa  de  barlovento. 
Cabillo!,  ou  Cherillol.  Cabillon.  J  Cazo- 
nete. 

Cabine.  Litera,  camarote. 
Cable.  Cable. 

Cablean  ou  Càblot.  Boza  de  bote 
Cabler.  Acalabrolor. 
Cabotage.  Cabotage. 
Caboter.  Hacer  la  navegación  de  cabo- 
tage. 
Caboteur.  Costero. 
Cabolier.  Embarcación  costera. 
Cabre  ou  Chèrre.  Cabria. 
Cabrion.  Cabrion. 

Cabris,  an!.  Cabrias  pequeñas  eoloca 
das  en  toda  la  I  ngilud  de  ana  gale- 
ra para  sostener  el  tendal. 

Calage.  V  Caquage. 

Cacatoi.  V.  Calacoi. 

Cache-meche.  V.  Marmotte. 

Cacher .  Quitar  el  viento, 
caire. 

Cadérne.  Cadena  de  forzado  de  ga'era. 
Cadra»,  ani.  La  rosa  náutica 
Cadre  d'hélice.  Bastidor  de  la  délice: 
Cage  à  drisse.  Tina,  canasta  de  driza 
Cage,  d'hélice.  Ojo  de  la 
Cagnard.  Encerado. 


eneal- 


Calier.  Bodeguera 
Calióme.  Aparejo  real. 
Calme.  Calma. 
Calmer.  Calmar. 
Calmie.  V.  Acalmie. 
Culminer.  Encalmarse,  estar 

m  ado, 
Calmir.  Calmar,  caer. 
Camagüe.  Litera. 

Cambrer.  Dar  curvidad  ,  arquear  o  en- 
c.  rvar  I  s  tablones  de  forro  por  me- 
dio del  fuego. 

Cambuse.  Despensa. 

Cambusier.  Despensero. 

Campagne.  Campaña. 

Can  i  a  Champ.  Canto  de 
tablón. 

Canal  nu  Cheval.  Canal. 

Canard.  Barco  suelo  de  proa. 

Canarder.  En  el  Mediterráneo  , 
muy  calado  de  proa. 

Cancrelat.  Cucaracha, 

Cande.  V.  Confluent.  £í 

Candelette.  Aparejo  de  corona  en  los 
palos  mayores,  pero  cuyos  motones 
son  de  tolera. 

Canette.  V.  Bidon. 

Cañeras.  V.  Toile. 

Cani.  (Bois).  Madera  recalentada  que 
empieza  á  pudrirse. 
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Canonner.  En  el  Mediterráneo,  eurollar 

un»  vela. 
Canonnier.  Artillero. 
Canonn ièrt.  Caûoner»,  (barca,  lancha). 
Canot.  Bole. 

Cano/  tambour.  Salvavida»  de  lo»  tam- 
bores. 

Canotiers.  Genie  ó  marineros  de  un 

hole. 

Cantanette.  En  el  Mediterráneo,  taqui- 
lla en  un  camarote^ 

Cantibai.  ani.  Madera  llena  de  fenda* 
que  no  vale  nada. 

Cantounière.  Pescador  de  ancla. 

Cap.  Cibo  de  tierra,  y  en  el  Mediter- 
rànei», de  maniobra  ó  de  jarcia.  ¡  La 
proa  del  baque,  j!  Cabo,  romo  cabeza 
o  jefe  de  algunos  individuos. 

Cap  de  campai.  La  rayita  negra  y  ver- 
tical, que  está  en  la  parte  proel  é  in- 
terior del  nv<rtero  de  la  aguja  náu 
tira. 

Cap-de-mouton.  \  ¡pota. 

Cap  de  drone.  V.  Rastard  de 

Cap  de  botte.  V.  Rosse. 

Cap  de  poste.  En  las  galeras,  calabrote 
de  siete  pulgadas  ronque  se  amarra- 
ban á  tierra;  proís. 

Capacité.  Porte. 

Cape.  Cana. 

Capean.  V.  Chapeau. 

Cai>eer,  Capeier,  Caper,  Capeyer,  Capo- 
ser.  Capear. 

Capeier.  V.  Capee r. 

Capetage.  Fncapilladura. 

Capeier.  Encapillar. 

Caper  V.  Capeer. 

Capeyer.  V.  Capeer. 

Capimi.  En  las  galera*  y  otros  buques 
semejantes  del  Mediterráneo  i-s  nom- 
bre común  á  la  roda  y  codaste. 

Capitaine.  Capitan,  comandante. 

Capitane.  Nombre  de  la  fraiera  princi- 
pal de  un  reino  no  independiente. 
V .  Galère. 

Capitainesse.  Capitana  en  la»  galera*. 

Capile.  V.  Cabane. 

Copier.  No  sólo  encapillar  jarcias,  sino 
aparejar  completamente  el  bajel. 

Capon.  U  pata  ó  el  aparejo  de 

Caponner.  Izar  el  ancla  i  la 
con  la  gata. 

Caposer  ont.  V.  Capeer. 

Capot.  (Faire)  WCabaner. 

Capot  d'échelle 

Capotage.  V. 

Capoter.  Dar  la  voltereta. 
Capre.  Corsario. 
Capuchon.  Carroza  de  escala  de 


Funda  de  la 


Carbonière.  \  .  Ckmrboui*  re. 

Carcasse.  Casco  viejo,  casco  en  esque- 
leto.  E  Tabla  (como  pedalo  de  an  bu- 
que naufragado). 

Carean.  V.  Carreau. 

Carénage.  Carena.  J  Carenero. 

Carene.  Los  fondos  del  buque.  ¡  V.  Cou- 
roi. 

Carener.  Carenar. 

Caret.  (FU  de).  Fllástica. 

Cargaison.  Carga,  cargamento. 

Cargue.  Cargadero,  briol,  palanquin, 
chafaldete,  etc.:  todos  los  rabos  que 
sirven  para  cargar  y  cerrar  las  velas 
y  los  toldos,  y  también  las  trapa», 
apagavelas,  etc. 

Cargue-bat.  Cargadero  de  estay  ú  otra 
semejante  que  tira  hicia  abajo. 

Carguer.  Cargar  las  velas. 

Carguctte.  Cargadera  de  entena  en  las 
galeras. 

Carlingue.  Sobreqnilla.  fl  Durmiente. 

Carnal.  El  car  do  ana  entena.  j¡  Peri- 
gallo del  tendal  en  las  galeras. 

Carnalettc.  Otro  perigallo  más  peque- 
ño. 

Caras*.  V.  Carnal. 

l'a  roste  on  Carrosse.  En  las  galera»,  el 
alojamiento  del  capitan.  J¡  Camarote 
de  toldilla. 

Carré.  Barro  ó  vela  cuadra.  ¡  Cámara. 
¡  Boca  de  escotilla. 

Carrean.  En  general  toda  einta  ó  cin- 
toli, y  aun  palmejar.  fl  Galon  do  re- 
gala. 

Carreger.  V  Charier. 

Carrosse.  V.  Carosse. 

Carsonrier.  Contramaestre  que  habia 

en  lo»  barcos  mercantes. 
Cartahu  ou  Carl  thru  Andarivel. 
Carte.  Carta. 

Carte  réduite.  Carla  esférica. 
Cartel.  Barco  parlamentario. 
Cartier.  V.  Quartier  du  coursier.  y 
Caternet  ou  Caternet.  Cuaderno  de  bi- 
tácora. 

Casté.  Quebrantado  (el  bajel). 
Casse-escolle.  En  las  galera»,  aparejo 
ó  aparejuelo  que  se  daba  i  la  escola 
i  caxar  la  vela. 

.  V. 


CHA 

Ceiuturclle,  En  la»  galeras,  ligadura  he- 
cha á  los  obenques  en  lo  alto  de  los 
palo»  por  debajo  del  calce*. 
Celeste.  TA  que  llevaba  la 


Caster.  Se).  Quebrantarse. 
Casne  lrte.  Toldo  de  red  ó  red  de 


bate. 

Castagnole.  Tolera  para 


Capucine.   Capuchina  ó  curra  rapu- 

.•hine. 
Car.  ant.  V.  Carnal. 

tèe.  (Brise).  Brisa  carabinera. 
tbíner.  Soplar  la  brisa  carabinera. 
:on  ou  Caraquon.  Carrara  pequeña. 
sgue  V.  estanque. 
Caronguer.  Ohrar  con  actividad. 
Corangneur.  Trabajador  infatigable,  ac- 
tivo en  lo»  negocios. 
Carantenier.  Cabo  de  tres  cordones 
compuesto*  cada  uno  de  cuatro,  cin- 
co, »e¡«  y  siete  hilo»  alquitranados  y 
do  uno  hilado. 
Caraque  ou  Carraque.  Carraca,  embar- 
cación antigua. 
C0T0711011.  V.  Caracon. 
Caratane.  Caravana. 
Caravelle.  Carabela.  |  \  .  Clout. 
Corbel.  Cobertizo,  tinglado. 


el  ten- 


(placai  Sobrejuanete. 
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Caturi  ou  Cathuri.  V.  Almadie. 
Catalet.  Eo  las  galeras,  calzo  del  boto. 
Cave  du  capitaine.  Pañol  del  rancho  del 

comandante. 
Caveau.  V.  Care  du  capitaine 
Cayenne.  Cocina  en  tierra.  ||  Depósito 

de  marinería. 
Cayet.  Cayo». 
Cavmet.  V.  Caternet. 
Ceintrage.  Acto  y  efecto  de  dar  tortores 

i  un  buque. 
Ceintre  de  chaloupe  nu  canot.  Guirnalda 

de  lancha  ó  bote. 
<>li»/rrT.  Ceñir  el  casco  de  un  buque 
con  varias  vuelta»  de  cable  ó  catabro 
te  cuando  por  viejo  ú  otra  causa  se 
teme  que  so  abra,  . 
Ceinture.  Hilada  de  tablones  másgruc- 
sos  que  los  de  forro,  como  las  cintas, 
palmejares,  etc.  I  En  las  galeras,  el 
turbante  que  se  hacia  al  a| 
el  palo  para  dar  de  quilla 


animará  los  remeros. 
Cental.  En  los  puei  tos  del  Mediterráneo 

el  agente  de  cambio»  y  el  corredor 

de  mercaderías. 
Genserie.  Función  de  censal. 
Centaine  ou  Commande.  Barbel»  con 

3uc  se  sujetan  las  madejas  ó  cadejos 
e  hilo,  ó  las  adujas  de  una  piexa  de 
jarci  menuda. 
t'entre  de  voilure.  l'unto  vélico. 
Cep  de  l'ancre.  V.  Jas. 
Cercle.  Zuncho. 

(Cercle  barbotin.  Engrenage  del  cabres- 
tante. 

Cercler.  Enzunchar. 

Cervelle.  La  paja  del  timon. 

Ceuille.  Un  ancho  de  lona. 

Chabec  ou  Chèbec.  Jabeour. 

Chaffaud  ou  Echa f fond.  Andamio  de 
grada  y  plancha  de  viento. 

Chaffauder  ou  Echaffauder,  on  y  echa  f- 
fonder.  Formar  andamio*  y  ; 
de  viento. 

Chaie  ou  Chaye.  V. 

Chiite.  Bal»o. 

Chala.  Voz  del  Mediterráneo,  que  sig- 
nifica mirar  ron  el  anteojo  ó  catalejo. 

Chalan.  V.  Aeeon. 

Chalandeau,  cholandou.  Batelero.  |  Ma- 
rinero de  agua  dulce.  - 
Chalón.  En  el  Mediterráneo,  Catalejo. 
Chaloupe.  Lancha. 

Chaloupier.  Lanchero,  el  marinero  que 
trabaja  en  la»  lanchas. 

Chalut.  Red  de  pesca  de  la  clase  de  las 
barredera». 

Chamberder.  Derribar,  abatir,  desfon- 
dar 

Chambrage.  Carlinga  del  bauprés. 

Chambre.  Cámara;  y  en  las  gal 
camarote  y  pañol. 

Chambre  de  chauffe.  Cámara  de  los  hor- 
no». 

Chambre  à  vapeur.  Cámara  de 
Chambré.  Recaraarado  (el  i 

lillería  de  esta  rla*e). 
Chambrière.  V.  Manchette,  erampe  y 

ettrope. 
Chameau.  Camello. 
Chamfrain.  Chaflán,  escarpe. 
Chamfrainer.  Achaflanar,  escarpar. 
Champ.  V.  Can. 

Champler.  En  lasgaleras  volverá  echar 
los  do»  lado»  del  tendal ,  que  ee  ha- 
blan cargado  con  cualquier  objeto. 

Chana.  V.  aider. 

Chandelier.  Candolero.  J  Macarrón.  | 
Pinzote  de  pedrero. 

Chandelle.  Escora  ó  puntal  chico. 

¡Change  derrière]  ¡Cambia  ri  med  to! 

\Change  devant'.  ¡Descarga  á  proa! 

¡Change  partout'.  ¡Cambia  todo: 

Changement.  Cambiati». 

Changer.  Cambiar,  descargar,  enmen- 
dar. 

Chauler.  Salomar. 

Cha«teur.  Salomador. 

Chantier  ou  Tin.  Picadero.  |  Caito  de  la 
lancha.  I  Astillero,  y  algunos  lo  to- 
man también  por  la  grada  misma. 

Chape.  Chapitel  de  la  aguja. 

Chapeau.  Capa,  sombrero,  gratificación. 
J  En  la*  galera»,  somb-ero  de  las  bi- 
ta». I  Mambrú.  ¡  Camiseta  de  una 
vela. 

!  Chapelet.  Carrilada. 
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Chapelet.  (Pompe  h).  Bomba  de  cadena 
ó  di-  rosario. 

Chapelle.  Capili»,  caja  de  capilla. 

Chapelle.  (Faire).  Hacer  capilla. 

Charge.  Carga  de  la  válvula  de  segu- 
ridad. 

Chargement.  Cargamento,  carga. 

Charger.  Cargar.  |  Cargar  peso*  en  la 
válvula  ile  seguridad. 

Chargeoir.  Cuchara  de  canon  para  car 
gar  la  pieza. 

Chargeur.  Cargador. 

Charier.  Arrollar,  arrastrar,  llevar 
consigo  la  corriente  de  un  lio  por  au 
rapidez  el  l.mo  del  fondo  ó  cualquie- 
ra otra  rosa  que  flota  en  sus  aguas  ó 
recoge  de  sus  orillas.  |  Llevar  mucha 
vela. 

Charnier.  Almacén  de  agua,  pero  de  la 
figura  de  una  gabeta  muy  grande,  ó 
sea  pipa  en  forma  de  un  cono  trun- 
cado. 

Charrier.  V.  Charier. 
Charle -partie.  Carta-partida. 
Chatte.  Caza. 

Chatte-marée.  Quechemarin. 

Chatter.  Dar  c-.za.  fl  «Jarrar.  |  Clavar  ó 
meter  cabillas  ú  pernos. 

Chanteur.  Cazad  r. 

Chatteau.  V.  Gaillard. 

Challe,  (  hala,  especie  de  gabarra,  ali- 
jador. Q  Pescador,  especie  de  rezón 
pendiente  de  un  rabilo  que  se  pasa 
por  un  motón  por  debajo  del  raupri-, 
y  sirve  para  suspender  ó  mant.  ncr 
el  call.>  que  trabaja  mientras  que 
con  el  otro  se  quita  vuelta. 

Chauderon.  V.  Chaudron. 

Chaudière.  Caldero  del  equipage.  J  Cal- 
dera. 

Chaudière  tubulaire.  Caldera  lobular. 

Chaudron  de  pompe.  Narices  ile  la  bomba . 

Chaudron  d'habitacle.  Semi-esfera  de 
plomo  ó  de  cobre,  vaciada  y  aguje- 
reada, que  clavada  boca  abajo  en  la 
bitácora  verticalmente  sobre  la  lantin, 
sirve  de  chimenea  y  respiradero  á 
esta. 

Chauffage.  Brusca. 

Chauffer.  Dar  fuego  á  losf.-ndo*.  [  Man- 
tener fuego  en  los  pañoles  por  algu- 
nos diaspara  que  se  sequen  bien  an- 
tes de  guardar  el  bizcocho  ó  galleta 
I  Çalentar  nn  tablón  de  f  ito  para 
amoldarlo  à  su  silio. 

Chauffeur.  Fogonero. 

Chaumard.  Pastera  de  firme. 

Chausse  d'atviuce.  Cañón  de  desagüe 
de  jardines  ó  beques. 

Chanre-st-       V.  Sourit. 

Charirer.  Volearse  un  bote  ú  otra  em- 
barcación nvnor,  esto  es,  zozobrar, 
quedando  boi  a  abajo  sobre  el  agua. 
I  Zozobrar  un  cabo. 

Chebec  V.  Chabec. 

Chef.  V.  Sanine.  I  Ceíe,  cabo. 

Chef  d'eau.  PI  amar. 

Chef  de  file.  Cabo  de  fila. 

Chef  de  gamel.'e  ou  de  plat.  Cabo  de 
rancho. 

Cher  de  huue.  Gaviero. 

Chef  de  pièce.  Cabo  de  cañón. 

Chef  de  quart.  Oficial  de  guardia. 

Chef  de  limonnerie.  Encargado  de  la 
bitácora. 

Chelaimide.  V.  Chalamide. 

Chemin.  Camino. 

Cheminée.  Chimenea. 

Cheminée  à  coulìtte.  Chimenea  de  an- 
teojo. 


Chemine  de  chargement.  Cubierta  de  lo 
na  vieja  con  que  se  forra  la  bodega 
en  cavo  de  cargar  granos  ó  frutos 
preciosos. 

Chemite  toufrée  ou  a  feu.  Camisa  em* 

breada  ó  de  fuego.. 
Chemite  de.  la  cheminée.  Chaqueta  de  la 

chimenea. 
Chemite.  Camiseta. 
Compier  tei  chemite».  Cambiar  la  pe 

seta. 
Chenal.  Canal. 
Chenaler.  Navegar  ó 
Cheuiquetr.  Pilero. 
Chevaucher.  Embestir  ó  embestirse  un 

aparejo. 

Chevaux.  ,Trantport  de).  V.  Ecurie  flo- 
tante. 

Cheret.  Almohada  de  las  bita*. 

Chereux.  Tea. 
Chevillage.  El  arte  del  barrenador  ó  de 

poner  pernos  ó  rmabillar.  J  Otros  lo 

loman  por  perneria. 
Cherille.  Perno  y  cabilla. 
Cheviller.  Empernar,  encabillar. 
CheriUot.  V.  Cabillot. 
Chine,  y  .  Catre. 

Chicalaulo»  ChicamhavU.  V.  Bout-de 
lof,  cu  Minot. 

Chicaner.  Trincar,  ci  ñir  el  viento  t.  do 
lo  posible,  sin  atender  á  que  se  ande 
I  oro  y  se  derive  mucho. 

Chic*.  Potala.  ¡  Sobrenombre  que  dan 
los  marineros  al  segundo  de 

Chiourme.  Chusma. 

Choc.  Media  vuelta  que  se  da  al  cable 
en  las  hila»  después  de  í 

Chamar.  V.  Sep  de  dritte. 

Chopine.  Mortero  de  la 

Choquer.  Laucar,  sallar,  arriarunpoeo 

Chote  de  la  mer.  Cualquier  rosa  que  el 
mar  arroja  á  las  playa*. 

Chouquet.  Tamhorete. 

Chute,  (  aida  ile  una  vela. 

Chute  det  courant.  La  velocidad  de  las 
comente». 

Cierge.  En  candela. 

Cigule.  Arganeo. 

Ciucenelle.  V.  Cablean. 

Ctuglage.  H  camino  que  hace  á  la  vela 
el  barro. 

Cingler  <  u  Siugler.  Singlar. 

Cintrage,  Leinlrage.  El  a  panto  6  corda- 
ge que  rodea  ó  ciñe  el  casco  del  bu- 
que ruando  se  hace  esta  maniobra. 
V.  tsinlrer. 

Cintre.  El  arrufo  de  cintas  y  galones. 

Cintrer.  V.  Ccielrer.  \  Encinlrar. 

Ciseaux.  (En).  A  or.  jas  de  mulo. 

Citerne  flotante.  Barco  aljibe. 

Citadière  ou  Siradière.  Cebadera. 

Cirierre.  Arrilnn  o. 

Claire  mie.  Lumbrera. 

Clairon,  l  iara. 

Clan  ou  Clamp.  Cajera,  reclame. 

Clapet.  Chapeleta. 

Clapet  des  puitt.  Puerta  d«-l  pozo. 

Clapolage.  F.l  movimiento  de  las  mares 
encontradas  ó  su  efecto.  í  Trapison 
da  ó  inquietud  del  agua  dent 
puertos. 

Ciopoteute.  (Mer).  Mar  erizada  do  olas 
encontrada»  en  diferente»  direccio- 
nes. 

Clause.  Matricula. 
Clatter.  Matricular. 
darrein.  Camarotes  y  espacio  debajo 
de  la  toldilla  y  á  proa  dé  la  " 


trotte  los 


Clavel  Hierro  de  calafate. 
Clarette.  V.  Goupille. 
I  Clef.  Cote. 

Clef  de  bettin.  Contrete ,  puntal  de 
manga. 

Clef  de  ber  on  berceau.  Contrete  de  la 
basada. 

Clef  de  construction.  Puntal  ó  escora 

que  se  pone  al  codaste  en  la  grada. 
Clef  de  mát  Cuña  de  mastelero. 
Clei*.  V.  Clin. 
Clin.  Tingladillo. 
Clin  foc.  IVtifoque. 

Cloche  de  cabe  fi an.  Cuerpo  del  cabres- 
tante. 

Cloche  de  plongeur.  Campana  de  bu- 
cear. 
Cloison.  Mamparo. 
Cebe.  V.  Ancelle. 

Co-bourgeois.  Accionistas  ó  porcionis- 
las. 

Coche.  {En).  A  reclamar,  hablando  da 
las  gavias. 

Cochoir.  Arador  ó  pina  de  cordelería. 

Coeffe  ou  Guii lande.  Bazarda. 

Corifee.  V.  Coiffer.  ' 

Coffre.  V '.  Cai  Me  /lottante. 

Coffre  à  par  gousset.  Caja  de  guarda- 
cartuchos. 

Coffre  du  narire.  El  poso  del  buque. 

Coguenosco.  Especie  de  masilla  ó  xa- 
laque. 

Coiffer.  Poner  por  delante  ó  en  facha 

una  vela  ó  un  aparejo. 
Coin  d'arrimage.  Cuña  de  estiva. 
Coin  de  chantier.  Cuñas  de  grada  ó  de 

cJiu*oaCouetle.  V.  Anguille,  i 
Collerel.  Bed  de  á  pié  para 

la  playa  ú  orilla. 
Collet  d'ancre.  Cruz  del  ancla. 
Collet  de  courbe.  Bragada  de  uni 
Collier  de  defente.  Guirnalda  de  bote  ó 

lancha. 

Collier  de  chouquet.  Zoncho  tan,  bo- 
rde. 

Collier  d'élai.  Gaza,  collar,  collera  da 
estay. 

Colombiers.  Columnas  de  la  basada. 
Collis.  Fronton  de  proa  £  La  coaderita 

sitnad.i  en  el  mismo  sitio  del  bao  dal 

fronton,  t  en  cuyos  reveses  apoyas. 

Iss  serviolas. 
Cenèuger.  Endulzar  6  desalar  la  ] 

ria,  teniéndola  llena  de  eg 

por  alguno*  días. 
Commatitleut.  Comandanta. 
Commande.  Bchmque.  fj  V. 
\Commaude'.  ¡Mande! 
Cemmetlage.  El  arle  de  colchar.  Otro» 

lo  toman  por  la  misma  i 
Commettre.  Colchar. 
Commitsion.  V.  Bretet. 
Comminion  en  guerre. 

corso. 

Commode.  Barca  ó  chala  peculiar  del 
puerto  de  Bocheforl  que  se  emplea 
en  el  calafateo  de  los  buques  en  ba- 
hía. 

Compague.  Cámara  del  mayordomo  de 

una  calera. 
Compagnie.  Conserva. 
Compagnon.  Marinero.  Es  voz  de  poco 

uso. 

Comporter.  (Se).  Dominar  ,  señorearse, 
estar  marinero,  ser  posante  el  baque. 

Compott.  Conocimiento  del  astableci- 
III  i  nio  de  cads  puerto. 

Compteur.  Acompañante. 

Comptoir.  Factoría. 
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Conche.  Concha,  bahía 
Condamner.  Excluir. 
Conduite.  Pagas,  dietas  de  marcha. 
Conduite.  (Poulie  de).  Molón  de  retor- 
no. 

Congreage.  Entrañadura. 

Congreer.  Embutir,  entrañar. 

Congreure.  V.  Congreage. 

Connaissance  Conocimiento  de  la  liv- 
ra, de  un  buque,  etc. 

Connaiiance  de  tempi.  Especie  de  al- 
manaque nàutici". 

Connoitsemenl.  Conocimiento  (papel 
quo  firma  un  patrón  ú  capitan). 

Consentir.  Consentir  y  consentirse. 

Conserve.  Conserva. 

Conserver.  FUantener  i  la  vista  un  ob- 
jeto 

Contour.  Tablón  que  en  las  galeras  ibn 
cóbrela  cinta  ó  cordon  disminuyendo 
de  ancho  hacia  los  extremos  de  popa 
7  proa. 

Contrai  a  la  grosse.  Cambio  marítimo. 
Contre.  Vuelta  encontrada. 

e  dos  objet 

• 


Contre-bittes.  Contraila». 
Contre-brasier.  Conlrabracear. 
Contre-capion.  En  las  galeras,  contra 


y  contrabranque. 
Contre-carène.  En  las  galeras,  era  una 
pieza  que  hacia  el  mismo  efecto  que 
la  quilla. 
Conlre-eiradiére.  Sobrecr baderà. 
Contre-comiere.  Contra-aleta. 
Contre-étambot.  Contrarodaste. 
Contre-étrare.  Contrabranque. 
Contre-fanon.  V.  Car -jue- bou  line. 
Contre-hiloire.  t'ontracuerda- 
Conlre-liise.  V.  Courbe  de  conlre-liue 

ou  d'écusson. 
Contre-maître,  ant.  Contramaestre.  [ 

Capataz. 
Contre-marte.  Contramarea. 
Contre-point.  Refuerzo  del 
Contre-quille.  Sobrequilla. 
Contre-rode.  En  las  galeras,  contraroda 

y  contracodaste.  , 
Contre-sabord.  V.  Sabord. 
Contre-satut.  Contrasalva. 
Contrelcuir.  Aguantar  el 
C  nroy.  Convoy. 
Convoyer.  Convoyar,  dar  convoy. 
Convoyeur.  El  que  da  convoy. 
Coq.  Cocinera  del  equipage. 
Coq-souris.  Bonete  de  gavia. 
Coque.  Coca,  codillo.  J  Casco  del  boque. 
Coquerie.  Cocina. 
Coquetcr.  Cinglar. 
Coquillage.  Escaramujo 

(calidad  de  fondo). 
Coradoux.  V.  Couradoux. 
Cor  billon.  Panera. 
Cordage.  Cabullería,  jarcia. 
Cordage  blane.  Jarcia  blanca. 
Cordage  goudronné.  Jarcia  alquitra- 
nada. 

í.oriager.  Fabricar  jarcia,  colchar. 

Corde.  Cuerda,  cabo. 

Cordelle.  Sirga  ó  sisga. 

Cordon.  Cordon  de  un  cabo.  fl  Galon  de 

regala.  |  En  las  galeras,  cinta. 
Cordon  de  percuteur.  Piola  de  la  llave. 
Come.  Cangrejo,  pico.  0  Buret. 
Cornean.  Bocina  de  los  beques  ó  de  los 

jardines. 
Corne  d'amorce.  Chifle. 
Cornet.  Gimelga  de  frente. 
Cornette.  Corneta. 


I  Concimela 


Cornier.  Esquinal. 

Cornière.  Aleta. 

Coroi.  V.  Courei  ou  Conni. 

Coroyer.  V,  Couroyer. 

Corps.  Cuerpo,  casco. 

Corps  mort.  Cuerpo  muerto,  argollon, 

canon  ú  otro  objelo  que  sirve  para 

amarrar. 
Corridor.  Galería. 
Corsaire.  Corsario. 

Corvée.  Reten,  faena  ó  comisión  fuera 
de  i  bordo.  A 

Corvette.  Corbeta. 

Coite.  Guardaraho. 

Cos/on.  V.  Jumelle. 

Còte.  Costa. 

Côté.  Costado,  banda. 

Cotes  ou  M  embrea.  Costillas,  miembros, 
costillar,  costillaje. 

Còtler.  Piloto  de  co»U,  practico. 

Cotiére.  ani.  Litoral. 

Colonnée.  Patada,  hecha  yesca  (tratán- 
dose de  una  velai. 

Cotoni.  V.  Jumelle. 

Côtoyer.  Costear. 

Cotre.  Balandro. 

Cottimo.  Consulage. 

Cou  de  cygne.  Especie  de  mordaza. 

Couchant.  Poniente, 

Coucher.  Tumbar, 

Couchette.  Litera. 

Coude.  Recodo. 

Concille.  V.  Ferte. 

Couets.  V.  Ecouets  ou  _ 

Couillard  d'une  voile.  Tomador  decruz. 

Couladoux.  En  lar  calera»,  acolladores. 

Coulage.  Derrame  de  la  pipería, 


Coulant.  (Nœud).  Ahorcaperro. 

Coulée.  Delgados  ó  entradas  y  salidas 
de  agua.  No  es  voz  de  mucho  uso.  J 
Pasa,  quebrado. 

Couler.  Colar,  irse  á  pique,  echar  á  pi- 
que sumergirse. 

Couleur.  Bandera,  pabellón  nacional. 

Coulisse.  La  canal  por  donde  ¡.va  la 
quilla  de  una  embarcación  cuando  se 
bota  al  agua  ron  la  curda  solamente 
ó  resbalando  sobre  aquella. 

Couloir.  Callejón. 

Coup  d'aviron.  Palada. 

Coup  de  gouvernail.  Metida  pronta  del 
timon  pura  arribar  ú  orzar. 

Coup  de  mer.  Golpe  de  mar. 

Coup  de  vent.  Mano  de  viento,  colla  ó 
collada. 

Coup  de  roulis.  Bandazo. 

Coup  de  talon.  Culada. 

Coup.  (Baler  á  grands).  Halar  4  estre- 
padas. 

Coupée.  Saltillo. 

Couper.  Cortar,  picar. 

Couple.  Cuaderna. 

Couple.  (Se  mettre  en).  Abarloarse  con 

otro  buque. 
Couple  de  haubani.  Obenque  doble. 
Couradoux.  Entrepuentes. 
Courant.  Corriente. 

Courant  de  manoeuvre.  Tira  de  aparejo. 
Courante,  (üancrurre).  Cabo  de  labor. 
Courbaton.  Curvaton. 
Courbalon  ou  Taquet  de  hune.  Rayo  de 

cofa. 
Courbe.  Cuna. 

Conrean.  Fren,  pa  sage,  canalizo. 

Couret.  V.  Couroir. 

Courir.  Correr.  I  Acercarse  óhacorpor 

algún  objeto,  fl  Recorrer. 
Courir  la  grande  bordée.  Ealar  á  babor 

y  estribor  de  guardia. 


Courir  la  bouline.  Pasar  crujía. 
Couroi.  Espalmo. 
Couroir.  V.  Coursirt. 
Couronne  du  cabexlan.  Zuncho  del  cu- 
granage. 

Couronne  de  piston.  Anillo  del  empa- 
ñetado. 

Couronnement.  Coronamiento  de  popa. 

Couroyer.  Espalmar. 

Cours.  La  estela,  la  salida,  el  rumbo  y 

la  dirección  que  sigue  uti  buque,  j 

Traca. 
Course.  Corso. 

Coursier.  Cañón  de  mira  y  de  crujía. 

Coursive.  Callejón  de  rombate.  [I  Cual- 
quier otro  pasoscmcjanle.  |  Pasama- 
no. Otros  lo  toman  por  combés. 

Coursive  de  l'hélice,  i  allejon  de  la  hé- 
lice. 

Court.  Se  dice  del  viento  escaso. 

Courtage.  Corrotage. 

Co «aj< iw  Almohada  y  cojín. 

Coussinet.  Cojinete. 

Cousliétes.  En  las  galeras,  obenques. 

Couteau.  Caballete. 

Coutelas,  ant.  En  el  Mediterráneo,  la» 

alas  de  gavias  y  juanetes. 
Coulure.  Costura. 

Couverte.  Término  de  Levante:  puente 

ó  cubierta. 
Couvre-lumière.  Planchada. 
Courre-percuteur.  Cubiehete  de  llave. 
Cracher.  Escupir. 

Crampe.  Cívica.  |¡  Castañuela  de  hier- 
ro, ¡j  Grapa  ó  grampa. 

Crapaud.  1  ña  do  la  caña  del  timón,  ó 
galápago,  según  otros. 

Craquelin.  Barquichuelo  d.-  poco  agua  n- 
te. 

Craquer.  Crujir  el  buque  en  los  balan- 
ces. 

Gravan.  Escaramujo. 

Crarate.  Viento,  amantillo,  patarraez. 

Cromie.  {En),  posición  de  un  ancla 
colgada  de  guviet<-  de  la  lancha  por 
la  medianía  de  su  caña,  de  modoqne 
esta  quede  horizontal ,  en  equilibrio 
y  paralela  al  corte  de  la  popa  de  la 
misma  laucha. 

Créance.  (Mouiller  en),  des. . 
ron  la  lancha. 

Cremiti.  Bocina  de  jardines  y 

Creuse,  filer).  .Mar  cavada. 

Creuser.  V.  Curer. 

Ci  eux.  Puntal,  como  profundidad. 

Creux  des  lames.  Hueco  ó  tragadero  de 
las  olas. 

Crever.  Desfondarso  f  Tratándose  de 

un  rabo,  faltar. 
Cric.  Gato. 

Crique.  Caleta,  abrigo,  estero. 
Croe.  Gaucho. 
¡Croché'.  ¡Arrima! 

Crocher .  Aferrar  ó  aferrarse  en  cl  abor- 
dage. [|  Engauchar. 
Crochet.  Gancho. 

Croisée.  I  Crúzame n.  |  Cruz  del  ancla. 

Croiser.  Cruzar  en  la  mar. 

Ci  uisettes.  Crucetas. 

Croiseur.  Buque  rn  crucero.  ¡¡  Pájaro 
llamado  pampero. 

Croisière.  Corso  y  crucero. 

Croissant,  Tamisaille  ou  Tamise.  Me- 
dio punto,  media  luna.  |  Guarda- 
aguas  ó  guardapolvo.  ¡¡  Boca  de  can- 
grejo, 

Croisvre.  V.Ctoisée. 

Croix.  Cruz. 

Crone.  Especie  de  pescante  ó  grúa.  ( 
Parages  en  el  fondo  del  mar,  llenos 
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de  y  eri;»,  donde  m  refugia  el  pea- 
redo. 

Crouplarder.  Fondear  con  codera  ó  aco- 
corarse . 
Croupia».  V.  Croupière. 
Croupiat.  V.  Embosture. 
Croupière.  Codera,  rejera. 
Croûte.  Cotton. 

Cubage.  Cubicación  de  loa  sólido»,  ar- 
queo. * 

Cubature.  V.  Cubage. 

Cueille.  Un  ancho  «le  tria 

Cueillette.  El  conjuntóle  mercaderías 
de  diversos  du-ûos  qae  componen  la 
targa  de  un  buque. 

Cueillir.  Adujar. 

Cuiller.  Candil  do  brea  ó  de 
J  Cuchara  de  ponton  y  de 
Aleara. 

Cuirasser.  Blindar. 

Cuisine .  Cocina. 

Cul-de-lampe.  Lampara. 

Cul-de-porc.  Pi  ña. 

Cul-de-poule.  Col»  de  mona 


(0 

bébittât  .  Desabitar. 
Débordement.  Salida  de  madre  de  un 
rio 

Déborder.  Dcaalracar  un  bote  de  a  bor- 
do, y  desatracarse  dos  buques  abor- 
,  dados.  1  Lirnr  la  escola  de  una  vela, 
aventarla.  J  Separarse  de  i  bordo  ríe 
cualquier  modo.  ¡¡  Desarmar  los  re- 
mos. I  Desaforrar  el  buque.  ¡  Salu- 
de maitre  un  río,  desbordarse. 
Déboiser.  Desabocar. 
Déboucler.  Sacar  un  preso  de  la  barra 
ó  quitarle  el  grillete.  [  Levantar  el 
bloqueo  de  un  puerto. 
Débouqurment.    Desembocadura  ,  des- 
1  emboque, 
ralafale.  Débouquer.  Desembocar. 


DEP 

Dé  gréer.  Desarbolar,  desaparejar. 

Dégrossir.  Desbastar  la  madera. 

Ih' h  a  1er.  Espiarse,  halarse,  ir  a  remol- 
que, safarse  de  algún  empeío. 

Détauger.  Flotar,  boyar,  descubrir  el 
buque  alguna  parte  de  la  i 
cuando  se  le  alija  algún  peso. 

Déjetter  Encogerse  la  o,  ade  ra  p 
berse  secado. 

Déjouer.  Girar  con  el  viento  las  L 
polas,  gsllardcles  y  banderas. 

Délabrer.  Descalabrar. 

Délacer.  Retirarse  la  mar,  y  dejar  en 
seco  lo  que  antes  cubría,  J;  Desabo- 
tonar >'•  desabrorhar  una  boo  e  ta. 

Délaissement.  Abandono. 

Délarder.  Achaflanar. 


Débout.  La  prua,  ó  mas  bien  flechado  A  Délestage.  Deslastre. 
derecho  á  tal  parte,  hablando  de  la  [Délester.  Deslastrar, 
dirección  déla  proa.  [Délesleur.  Deslastr.nlor 


¡pebout  les  aviron*'.  ¡Arbola  remos! 
\  Déboutonner .  Desabotonar. 
Débri.  Tabla,  eomn  pedalo  del  casco 
nsnfragado  ó  desguazado. 


í'.  il-de-sac.  Saco,  <rran  ensrnada,  golfo '  Décapeler.  Desencapillar 

tequeoo,  rinconada  dentro  de  un  !  Décaper.  Salir  de  entre  puntas,  fran- 

I    qm-ar  un  cabo. 
Décarter.  Cruzar  las  juntas. 
I  Déchalement.  Vaciante. 
Itéchalet .  Variar  ta  marea. 
[Décharge.  Descarga. 
[Déchargement.  Descarga. 
.Décharger.  Descargar.  |l  Arhicar. 
iDécheotr.  Abatir,  derihar,  decaer. 
:  Déchet.  Merma  en  los  víveres, 
í  Dérhii  age.  Desguare.  0  Hifadura 
¡  Déchirer.  Desguatar  ¡¡Rifar. 
ÌDéchouer.  Soiará  flote  una  embarca- 
ción que  estaba  varada. 
Décline  i  .Variar  laaguja.  J  Tomarde  la 
!    ruarla;  Ir  enmendando  búcia  la  etiar- 
1    ta;  ir  cayendo  poco  d  poco  sobre  la 
ciarla  de  tal  rumbo.  m 
I  Dt'commellre.  Deseolehar. 
Découdre.  Desclavar  algunos  tablones, 
abrir  un  rumbo,  un  registro. 


puerto. 

Cul-de-roinseau.  La  popa  del  buque. 
Culée.  \js  acción  de  culer. 
Culer.  Quedarse  ]]  Ir,  caer  para  «tras, 

recular. 
Curage.  Limpia. 
Cure-molle  à  vapeur.  Diega. 
Curer.  Limpiar  los  puertas. 
Cui  ette  Rasqueta  de  bomba. 
Curseur.  Sonaja. 

Wb'igue.  Rebenque,  corbacho  en  laa  ga- 
leras. 

Duilio!  V.  Andaillot. 
Dale.  Dala. 

Dale  à  feu.  (anal  de  brulote. 
Dalo!.  Imbornal 

Dalol  a  feu.  Tubo  ó  conducto  de  comu- 
nicación del  canal  de  brulote  4  loa 
mistos. 

Dame*.  Manizuelas.  Q  Escálamo».  (  Da- 


ñas. .  Décourerte.  Nave  descubridor»  en  un» 

D<i*toi*elle*.  (¿uarducadenas  de  las  me-     escuadra.  |¡  Descubierta. 

sus  de  truarniriun.  Découvrir.  Descubrir,  £  Velar. 

Dangers,  los  bajos,  quilasneiìot,  peli- Dédoubler.  Desaforar  el  buque. 

«ros.  Defendí'  ¡Ampara!  ¡Aguanta! 

Darda*  Harpon.  Arpón.  Défendre.  Amarar,  aguantar  (en  Us 

Dard  a  feu.  Saeta  incendiaria.  embarcaciones  menores) 


Daid  de  hurte.  Cuadrillo. 
Darte  ou  Darsiue.  En  el  Mediterráneo, 

dirsene. 
Dauphin*.  I'urvasbandas 
Darted  ou  Davier .  Gaviete. 
Dé.  Dad.». 

D'baelage.  Zafacoca, 
traque  y  atraque. 
Made.  V.  Debaclage. 
Fu  miarse 


desorden,  dea»-! 


arribada.  |  Des. 


Défense.  Defensa.  J  Botalón  de  des- 
atracar. 

Déferler.  Desaferrar  una  vela.  J  Rom- 
per la  mar  con  estrépito  y  formando 
'  espuma. 

'Défier.  Amparar.]]  Reparar  con  el  ti 
!    mon  la  orzada  o  In 

j  atracar. 

Défier  lout.  Andar  todo, 
en  el  !  Defonder.  Desfondar, 
amarradero  de  bureos  en  un  patrio.  \  Dé  fourrer.  Desaforrar  cabos. 
1  Aearrear  montoiirs  de  hielo  la  eor- !  0r/u«rY.  Desnudar  ó  desaparejar 
rienle  de  un  rio,  y  también  quedar:  palo, 
limpio  de  ellos.  Déaager.  Aclarar,  zafar  cabos,  etc.  | 

Débaeleur.  Encargado  de  la  policía  del  Licenciar  al  que  estaba  ya  engancha- 
amarradero  dn  bateos,  parlicular-i  do.  ||  Librar,  sacar  del  empeño  4  un 
mente  en  los  ríos.  buq  e  atacado  de  otros  varios  enemi- 

Débanqner.  Salir  del  veril  de  un  banco.  I  roí  J  Salir  de  un  empeño  en  costa. 
Débarcadère.  Desembarcadero.  '    bajos,  et--.,  ó  con  enemigos  el  buque 

Deb  ireadour.  V.  Débarcadère.  propio.  ¡Estar  franco  de  puntas. 

irder  Descargar  mercaderías.        I  Dégarnir.  Desjruarnir,  desaparejar. 
arquemenl.  Desembarcadero.  [  De»-¡  Dégawhir.  Desbastar  la  ma  ' 


Délier.  (Sei.  Desligarse  el  buque. 
Délivrer.  Abrir  registros  en  el  caneo. 

y.  Dégrossir. 
Délo!.  Guardacabo.  \  Dedil  de 

que  usan  los  calafates. 
Dém  aigrir  ou  Amaigrir.  Adelg 

piezas  de  madera. 
Ih'nintgrissemenl.  Rebajo,  disminución 

de  grueso  de  una  pieza. 
Démancher.  Desembocar. 
Démander.  Pedir. 

Démarrage.  Acción  y  efecto  de  des- 
amarrar y  desamarrarse. 

Démarrer.  Desamarrar. 

Démit  age.  Desarbolo. 

Demoler.  Desarbolar.  ¡  Sacar  o  quitar 
los  palos. 

Démeurer.  Quedarse. 

Demi-á-deml.  A  mudi»  madera  (tratan- 
do de  '  mpa'meg). 

Demi-bande.  Pendo!. 

Demi-barre.  Barra  de  cabrestante  qae 
no  atraviesa  la  cabeza  de  esta  maqui- 
na. 

Demi-ballerie.  Media  batería. 

Itemi-bau .  Setnibao. 

Demi-clé  ou  Demi  'lef.  Medio  cote. 

Demi -flot.  Media  marea. 

Drmi-mrud.  Sud  -  de  eneapll ladura. 

Itemi-piqué.  Esperie  de  javalinaqn*  no 
está  ya  en  uso. 

Demi-pont.  V.  Gaillard- 

Demirarttngue.  Pieza  que 
la  cuaderna  el  vací  • 
entre  les  p  és  de  los  gcooles  y  la  bre- 
gada de  la  varenpa. 

Dèmotselles.  V.  "~ 

Démolir.  Desguazar. 

Demolition.  Desgosce. 

Démoulée.  Dicese  de  la  mar  coando  es- 
tá alborotad». 

Démonter.  Quitar  el  mando  de  on  bu- 
que al  capitan  que  lo  mont». 

Dépalé.  C»ido  i  spavento,  llemdo  ni 
pacte. 

Départ.  Partencia  ó  partenza.  J  Panto 

de  salida. 

Dépasser.  Despasar.  |  Rebasar.  |  Sn- 

Déperer.  Desguazar  un  buqoe. 
Dépendant.  (En).  Gradualmente,  poco  a 

Dépendre.  Llamarse  el  viento  ¡ 
punto  deteniínado. 


Dépense,  ani.  De«pensa. 
Dépensier,  aut.  Despensero. 


era. 

embarco  de  tropas.  Dégorgeoir.  Apruja  de  eañon.  U  Trap».  . 

Débarquer.  Desembarcar  Dégorger.  Sondar  un  cañón.  'Dépiauter.  Arrancarci  anela  dell 

Dfbiller.  Desenganchar  las  caballerías  DcpraoVr. Sotaventearse.  j]  Deteriorarse'     ¡I  Estar  levado  el  buqne. 

i^ue  tiran  de  un  barco  4  la  sirga.     ¡    un  buque.  Déploger  le  pavillon.  Arbolar  la  ban- 

h'kiler.  labrar  la  madera  con  el  hacli»    Dégréemenl.  Desarbolo,  desaparejo.     ;  dera. 
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Déployer  Us  toilet.  Urpr,  descargar 
las  velu. 

Dépôt.  Incrustation. 

Dépouiller  une  còte.  Caer  i  sotavento 
de  U  costa. 

Dérader.  Dejar  precipitadamente  un 
fondeadero,  abandonando  ó  perdien- 
do las  ancla»  forzado  del  tiempo.  | 
Caer  &  solaventó  de  un  puerto  y  ser 
arrollado  de  los  vientos  y  corrientes 
hasta  la  alta  mar.  *  Verse  obligado 
del  viento  en  cualquiera  otra  F  rma 
á  hacerse  i  la  mar  o  á  seguir  una  di- 
rercion  que  aleja  del  punto  de  tierra 
hieia  donde  se  navegaba  óse  llevaba 
la  proa. 

Déralinguer.  Desrelingar 

Déraper.  Largar  el  fondo  el  ancla,  esto 
es,  desasirse,  perder  la  garra  ,  la 
presa  que  tenia  lirrha  ó  la  firmeza 
con  que  estana  agarrada,  remoi 

Dérive.  Deriva.  J  Orza  de  deriva. 

Dériver.  Derivar,  abatir,  caer  a  -ota- 
venlo. 

Dérober  le  vent.  Quitar  el  viento. 

be».  V.  Dé. 

Désaf fourcher.  Suspender  el  ancla  de 
leva  y  quedar  sobre  una  sola 

üésagréer.  Desaparejar,  ó  perder  por 
accidente  el  todo  ó  parle  del  aparejo. 

Désarborrr.  A  i  riar  la  bandera.  |  Aba- 
tir un  palo  ó  lo*  palo*. 

Désarmement.  Desarme.  <*  esarmo. 

Désarmer  Desarmar.  |  Dejar  el  buque 
separarse  del  servino. 

Desarrimer.  Desarrimsr  6  desarrumar. 

fit'saubrr.  Quitar  las  paletas. 

Desbauche.  V.  Debauché. 

Descendant.  La  variante,  la 
baja. 

Deséente.  Desembarco  de  tr 
ta  enemiga. 

Descrois,  ant.  V.  Détroit. 

Désembarquer.  V.  Débarquer. 

Desembrayer.  Desconectar. 

Désemparer.  Desamparar,  desmantelar. 

Désenrerguer  Desenvergar. 

Deteqnipcr.  V.  Désarmer. 

Dessus  du  rent.  Barlovento. 

Détaler.  Escurrirse. 

Détalinguer.  Drsentalingar. 

Dttaper  les  canons.  Quitar  las  corchas  i 
lo»  cañones. 

Détente,  (  «rte  de  vap  r. 

Détouchet.  Dejar  de  tocar,  nadar,  flo- 
tar después  de  haber  varad  >. 

Détrempeur.  Tinche,  muchacho  de  fo- 
pon. 

Ditres'e.  Necesidad  de  auxilio. 

Détroit.  Estrecho. 

Dévaler.  Bajar. 

Devant.  Cabeza,  proa,  4  proa. 

Déventer.  Quitar  el  vierto  i  las  velas 
braceando  al  filo.  !j  Preflamear. 

Dévergurr.  V.  besenvrrguer. 

Déters.  Ladeo,  torcimiento  de  una  pie- 
za dé  madera. 

Déversé,  (Boil  .  M  nirraiailrafla.  * 

Dérirage.  Vuella ,  arco  de  curvidad 
forzada  que  se  da  á  una  pieza  para 
dentarla  en  su  sitio. 

Dérirer.  Desvirar.  |¡  Destorcer. 

Divi».  Libreta  de  construcción.  [  Pre- 
supuesto. 

Dévouement.  Inclinación  del  plano  de 
una  cuaderna  ron  los  de  las  de  armar. 

Dévoyer.  Colocar  u  na  cuaderna  con  in- 
clinación de  su  plano  al  de  las  de 
armar. 

Deitribord.  X  .  Stribord  ou  Tribord. 


,  que 


ros- 


Dtablon,  La  vela  de  estay  de  periquito. 

Diablotin.  La  vela  de  estay  de  sobre- 
mesana.  Q  Nuberilla  de  forma  irregu- 
lar que  se  deja  ver  algunas  veres  con 
malos  tiempos. 

ììiumant  de  l'ancre.  El  ángulo  que  for- 
man los  brazos  del  ancla  en  el  punto 
de  su  union  eon  la  raña,  pota. 

Dieu-conduit.  Espejo  de  popa. 

Digon,  Digeon  ou  Dijon.  V.  Aiguille.  Q 
r  lecha.  ¡|  Asta  de  bandera  de  proa. 

Digue.  Malecón,  rompe-olas. 

Dimaneke.  Aparejo  de  comtés  muy 
pequeño. 

Disputer  le  rent.  Regatear  el  barlo- 
vento 

Dogue  d'amure.  Postelero,  castañuela 

de  amura. 
Dòme,  C  rroza  de  escala. 
Dorer.  Dar  sebo  á  los  fondos. 
Dormant.  Firme,  muerto,  arruinado, 


Dormante.  <Eau).  Agua  parada,  calm- 
eada, dormida. 

Dormantes  (Manœuvres)  Jarcias  muer- 
tas, maniobra  .'e  firme. 

Dossier.  E»cudn  de  bote. 

Doublage.  Forro.  |  Refuerzo  de  una 
vela. 

Double-chaloupe.  Lancharon  cubierta. 

Double  excentrique.  Sector  Stephenson. 

Double  de  manœuvre.  La  vuelta  que  da 
un  cabo  que  laborea  doble,  corno  una 
braza,  etc.,  y  cualquiera  de  las  de  un 
aparejo. 

Doubler.  Doblar.  |l  Cruzar  las  juntas.  ¡ 


Forrar  el  ca«co  de  un  buque  ron  el 
_r  1  Dol 

singladura 


forro  llamado  doublage.  [  Doblar  la 


respelo  que  echa  y  mantiene  en  el 
agua  el  buquo  que  debe  permanecer 
largo  tiempo  en  puerto.  |<  La  madera 
de  respeto  que  se  lleva  >  bordo. 
Drosse.  Troza. 

Drosse  de  canon.  Palanquín  de  cañón. 
Drosse  de  gouvernail.  Guardi nes  del 

timou. 

de  ratage.  La  tira  de  nn  apareji- 
lo  ron  que  se  cenia  ó  se  aflojaba  el 
racamento  de  la  verga  de  mesana  an- 
tigua. 

Drosser,  fig.  Empujar,  arrastrar  las 

corriente*  al  buque. 
Dt  eusse.  V.  Di  osse. 
Dune*.  Dunas. 
Dunettt.  Toldilla. 

Dunette  »«r  dunette  ou  Tugue.  Conjun- 
to de  camarotes  que  en  medio  de  la 
toldilla  forman  un  cuerpo  uni  lo  a 
de  carroza,  á  cuy 


puede 
KÍaroui 


uissage.  Conjunto  de  fe n das 
her.  De.hastar  li 


Douceur.  (En).  Modo  adverbial  usado 
con  el  verbo  filer,  en  cuyo  caso  sig- 
nifica «rrror  redondo. 

Draean.  l'arie  de  la  popa  en  que  se 
formaba  ó  coloraba  el  t  mbre  ó  em- 
presa qne  distinguía  una  «alera. 

/)>  apon.  Ojode  buey  (nuheeilla).  |  Man- 
ga de  vti  iilo.  i|  Manguera 

Drague.  Básele. 

Di  ague  d'ari  cons.  Mazo,  traca  de  re- 
mos; haz  de  tres  remos. 

Drague  de  canon.  V.  Brague. 

Draguer.  Rastrear,  j]  Arar  ó  rasrar  el 
fondo  de  cualquier  modo,  romo  gar- 
rendo las  anclas,  etc.  f  Registrar  el 
fondo  ó  pescar  ron  el  rascle. 

Dragues.  Carenotes. 

Draille.  .Nervio. 

Draille  ou  gui  du  palan  d'ètai.  Guia  de 

la  candaliza. 
Dr  an.  V.  Drosse. 
Dresser.  Adrizar. 

Dresser  la  barre.  Poner  la  rafia  del  ti- 
mon al  medio.  Equivale  á  la  voz  de 
mando  ¡derecha  la  caña'. 
Dresser  les  voiles,  tes  teignes.  Igualar 

las  vergas. 
Drisse.  Driza. 
Drive.  Orza  de  deriva. 
Droguerie.  Pisca  y  preparación  del 

arenque. 
Droit  de  bris.  V.  Bris. 
Dromc.  Balsa  hecha  de  los  palos,  ver- 
gas, botalones,  etc.,  de  un  hoque, 
para  eonservarlnsen  el  agua  del  mar. 
J  La  semejante  ó  de  piezas  redondas 
que  se  presentí  dentro  de  cna  gra- 
na en  parages  de  poca  extension, 
pam  que  el  buque  botado  al  agua  vn- 
á  ronlener  su  viada  contra  ella.  J¡ 
conjunto  de  piezas  de  madera  de 


ponerla  en  Inhor. 

Êbe  ou  Jusant.  E)  reflujo. 

Ebranlement.  Estremecimiento,  juego 
de  todas  las  piezas  de  la  máquina 
cna  do  el  buque  toca,  6  cuando  cho- 
ra, ó  r.-vienla  enei  un  golpe  de  mar. 

Ebranler.  Hacer  estremecerse  al  buque 
un  «rolpe  de  mar. 

Êcarlingue.  V.  Carlingue. 

Ecart.  Escarpe  y  junta,  hablando  de 
piezas  (!>•  construcción. 

Ecarrer.  Escarpar. 

Echnlfaudnge.  Guindola  de  arboladura. 
Echaffauder.  V.  Chaffaudcr. 
Echampeau    El  estremo  del  sedal  en 

que  m*  amarra  el  anzuelo. 
Etnancrei .  Corlar,  labrar  al 
Echancruie.  Alunamiento. 
Echandolle.  V.  Escandola. 
Eckantignolte.  Rueda 

ñuela. 

Echantillon.  El  grueso  x  ancho  de  las 
piezas  de  madera.  J  La  muestra  de 
cualquier  cosa.  ||  Espesor  del  casco 
del  buque.  [  Escantillón.  1  F.srna- 
dria. 

Echappée.  Delirados  ile  popa,  ¿el  me- 
jor o  peor  rasel  que  presenlan. 
Echarpe.  Brazal 

Echarpe  [En).  En  dirección  trasversal 
y  diaconal. 

Écharper.  Hacer  pedazos  á  un  enemigo 
á  sablazos. 

Echáis.  Epitelo  que  se  da  á  un  viento 
poco  favorable  y  traicionero  6  que 
anda  jugando. 

Echaudl.  Argolla  triangular. 

Echauffé  tBois,  Coi  doge).  Madera  o 
cabo  recalentado  por  sign  na  fermen- 
tación intestina, 

Eehaume.  Escálamo. 

Echelle.  Escala. 

EChelle  de  commandement.  Escala  real. 
Echelle  du  bord.  Tojinos  del  portalón. 
Echelon.  Paso  de  escala,  escalón,  to- 
Jino. 

Èchilon.  Ma  ngnera,  bomha  marina. 

Echiquier.  Línea  de  revés,  ó  la  posi- 
ción o  figura  que  forma  una  escuadra 
navegando  en  este  órden 

Echóme.  V.  Toilet. 

Eihouage.  Varadero.  |J  Varada,  varadu- 
ra, encalladura  y  también  zaborda. 

Echouement.  W  Echouage. 

Echouer.  Varar, embarrancar,  encallar 
y  tamhien  zabordar. 
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Êclaircie.  Cna  clara  en  el  cielo,  cuan- 
do c*tá  nub  ado  en  el  reni». 

Eclnivir.  Arlur.ir  d- tiempo. 

Eclair.  n-!átn¡'asr\  fusil  izo. 

Eclairenr.  Hesrubridor  (barco). 

Eclat  de  boi*.  Astillazo. 

Eclater.  Astillar.  aventarse,  rondirse 
una  pieza  «lo  mulera. 

Er li.  Entrecasco 

Edié  écAUât  ou  vergue).  Palo  u  r.rra 
rendidos.  . 

Eclingurr  ou  Hablare.  Alefriz. 

Ecluse.  Esclusa.  [I  Vivero  ila  ostras. 

Erobans.  V.  Eciibierx. 

Erope  «ii  Encope.  Vertedor. 

Ecote.  V.  perore. 

Ecotnrd.  V.  Parle-haubans. 

Ecouel  ou  Ecoil-  1. *  amura  da  la  ma- 
yor y  la  del  trinquete. 

/>t>»rf>í  rn  Eeoupée.  V.  Faubert. 

Emonie.  Ksrola. 

I.' outille.  Escotilla. 

Ecoutillou.  Escotillón. 

Ecouvillon.  Lanada. 

Ecourillonner.  Pasar  la  lanada;  limpiar 
con  ella  el  ánima  del  canon. 

¿Vro*.  Registro. 

Ecrasement.  Aplastamiento  de  las  cal- 
deras. 
Ecubicr.  Escoben. 
EcueiJ.  Escollo. 
Ecuelle.  Tejado. 
Ecumer.  Pirateur. 
Ecnmeur.  Pirata. 

Effacer.  i6'*).  Preseotnrmá*  el  costado 
•1  punto  sobre  que  se  está  acodara- 
<lo. 

Effloter.  nnt.  Separar  uno  ó  varios  bu- 
ques de  una  flota. 

Egorgroii .  Trapa,  aferravelas. 

Egorger.  Carcaruna  gavia  con  el  afer- 
raveln*. 

Egout.  Escurridero  «le  agua  en  la* 

parles  interiores  del  buque. 
Égoutler.  Enjugar,  escurrir,  achicar. 
Egouttoir.  Colador  de  enjaretados. 
Eguillelle.  V.  Aiguillette. 
E  guille!  ter  V.  Aiguilletter. 
Eguilloli.  V.  Aiguillais. 

EtttM  .  Guiñada. 

Elance",  Lo  que  esta  lanzado  ó  saliente. 
Elancement.  Lanzamiento. 
Elefdeau.  El  flujo. 
Etere.  Guardia  marina  ú  otra  clase  de 

aspirante  en  colegio. 
El/ver.  iS't-  Remontar  á  barlovento.  J 

Subir  en  Intilnd. 
tlingne.  Eslinga. 
Etinguer.  Eslinga. 
Elingiret.  Linguete. 

Elm*.  (Fen  Saint').  Fuego  de  San  Tel- 

Èllongé.  Largo,  tirado  (hablando  de  es- 
ta circunstancia  do  un  buque). 


Êlonger.  V.  Allonger. 
Elonpis.  Bao*  < 


o*  de  los  palos.  Il  Crucetas 
I  Cordon  sin  torcer.  V.  Hiloirs. 
Elongis  de  tambour.  Aletas  do  lostam- 


Embaboumé.  Empeñado  entre  bajos  con 
difícil  salida. 

Emballe*.  Vieotos  periódico»  que  so- 
plan de  noclie  en  el  mes  de  Julio  en 
el  Mediterráneo. 

Embanqué.  Emhaneado  (hablando  de 
nn  buque  que  ha  entrado  y  navega 
sobre  un  gran  banco). 

Embarcadère.  Embarcadero. 

Embareadour.  V.  Embaí  radere. 

Emburi-ation.  Nombre  peculiar  de  lo* 


If 

botes  y  además  *e  aplica  á  todo  bar- 
co que  ten(ra  uno  ó  dos  palos  y  no 
esceda  de  «0  pies  de  largo 
Embardée.  Guiñadas  ó  " 


estando 

al  ancla. 

Embttrder.  Tomar  el  buque  fondeado, 
ú  hacer  con  el  timon  que  tome  el 
movimiento  compuesto  que  se  dice 
embardée. 
¡Embargue'.  (Embarra! 
Embunjurmcnt.  Embarco  de  tropas. 
Embarquer.  Embarcar. 
Embarrer.  Guarnir  las  barras  en  el  ca- 
brestante. 
Embelle.  ani.  El  espacio  comprendido 
entre  la  jarcia  mayor  y  la  de  trin- 
quete, qYie  e*  el  mismo  en  que  las 
anchuras  del  buque  son  iguales  con 
corta  diferencia. 
Embellie.  Mudanza  favorable  de  tiem- 
po. 

Embler.  ani.  Engañar  y  despojar  i  un 
pirata. 

Emblier.  Ocupar  mucho  sitio. 
Embodinure  ou  Emboudlnure.  V.  Jfoit- 
dinure. 

Emboiu a gt >..  La  acción  y  efecto  de  aco- 
derarse. 

Embosser  et  S'embosser.  Acoderar  un 

buque  ó  acoderarse. 
Embossure.  Codera. 
Embouchée.  Embocado  (el  buque  que 
se  halla  entre  las  tierras  que  forman 
la  entrada  de  un  rio). 
Embouchure.  \a  entrada  de  nn  ria  por 
la  parte  el  mar  y  A  lugar  en  que 
descarga  <i  desagua. 
Emboudinare.  V.  Boudinure. 
Embouffeter.  l'nir  tablas  por  sus  can- 
ton para  formar  mamparos,  pisos  ú 
otras  obras  de  carpintería  de  blanco. 
Embouquement .  Embocadura. 
Embouquer.  Embocar. 
Embonrdect  Apuntalar,  poner  escoras 
á  un  barco  en  la  grada,  dique  ó  va- 
radero. 
Embounsurc.  V.  Embostare. 
Embraquer.  V.  Abruquer. 
Embrayage.  Conexión. 
Embrayage  renversée.  Cambio  de  mo- 

vimienlo. 
Embrayer.  Conectar. 
Embretare.  Cana  de  pal»,  etc. 
Embromer  ou  Iter  liner.  Triuca&ar,  ha- 
cer emii  domaduras. 
Embrouillé.  Carirado, 

(el  tiempo). 
Embrouiller  lea  voiles.  Cargar  las  velas. 
Embrumé.  Brumoso  en  corto  grado. 

calimoso  (el  tiempo  ó  la  tierra). 
Embrun.  Rocío  del  mar. 
Emrrillon.  Anzuelo  y  ganchos  girato- 
ri j*. 


Emmariner.  V.  Amnriner. 
Emménagement.  Alojamiento,  division 

separación 
Emmieller.  Embutir, 

tay. 

Emmortaiser.  Endentar  piezas  da  ma- 
dera. 

Empanner.  Ponerse  en  facha,  á  la  capo. 

Empâtement.  El  Largo  de  los  cordones 
de  un  cabo  descolchado  para  hacer 
nn  ayuste  ó  costura. 

Empaler.  Empalmar,  ayustar  piezas  de 
madera.  J|  Cruzar  ó  presentar  los  cor- 
dones da  dos  cabos  para  hacer  nn 
ayuste. 

Empatare.  Empalma,  ayuste. 


ENG 

Empêché.  Atochado,  mordido  (an 
de  maniobra). 

Empenneloge.  Engalgadura. 

Empennelle.  Galga. 

Empmneller.  Engalgar. 

Empeser.  Eamarar.  « 

Emptrance.  Averia  o  merma  en  Us 
mercancías. 

Emplanture.  El  agojero  que  sirva  da 
carlinga  i  ]<>s  palos  de  botes,  lan- 
chas, etc. 

Emplanture  du  cabalan.  Carlinga  del 

cabrestante. 
Emplir.  Estar  i  riesgo  de  irse  i  pique. 
Empomlure.  V.  Pointure. 
Empresser.  Ronzar  las  bolinas. 
EncabanemenJ.  ant.  Recogimiento  de 

costados,  entrada  de  obras  muertas. 
Encablure.  Uncahlr  (medida). 
Eucalminé.  Encalmado. 
Encapé,  des.  Metido,  situado  entre  do 

cabos,  ensacado. 
Encapar.  Entrar  entra  dos  cabos,  em 

peñarse,  ensacarse. 
Encastillage.  V.  Accastillage. 
Eucastillcr.  V.  AccastiUer. 
Encastrement.  Muñonera. 
Enclaver.  Endentar,  embutir.  ¡|  Quedar 

encerrado  entre  bancas  de  nieve  t 

hielo. 

Encoignure.  El  ángulo  saliente  de  dos 
cortinas  de  un  muro  6  de  dos  patios 
da  mamparo.  J  El  que  forman  las  ra- 
mas de  una  curva.  ¡Gaza  de  puño. 

Encolure.  Altura  ó  elevación  de  cada 
varenga  sobre  el  alefrisda  la  quilla. 

Encontre  (A  l'\.  I*c  vuelta  encontrada, 
en  sentidos  diametralmente  opuesto». 

Encoquer.  Meter  el  peñol  de  verga  • 
botalón  en  gaza  de  cabo  ¿en  zuncho, 
e* encapillar;  pero  considerada  la  ac- 
ción en  la  verga  ó  botalón  que  entra 
en  su  gaza  ó  suncho. 

Encoqure  ou  Encorare.  En  capi  liad  ara. 

Encornait.  Reclame  de  un  mastelero. 

Eneouturé.  Alejadillado  o  atingladilla- 
do  (el  cotudo  del  buque  hecho  da 
tingladillo). 

Endaubages.  Latas,  conservas  alimo  n- 
licias. 

Endenlemenl.  V.  Entaille.  Endentado. 

Endormi.  Parado,  tin  salida  (el  bajel 
que  se  halla  en  este  estado  por  falta 
de  viento  ó  de  acción  en  el  agenta 
que  I  '  impulsaba  al  movimiento). 

Endurer.  Aguantar  aguas. 

Enfant  trouvé.  Polizón. 

Enfilade.  Andanada,  rociada. 

Enfiler.  Disparar  una  andanada  por  la 
popa  ó  por  la  proa  al  enemigo,  enfi- 
lándole por  consiguiente  los  paloa. 
DEnvolve-en  sí  el  cabrestante,  al 
virador  ó  cabo  de  que  se  está  viran- 
do. 

Enflfchure.  Flechaste,  g  Flechadura. 

*  Elevación  de  las  aguas 'del 
rausa  del*  temporal,  del  flu- 
jo, etc. 

Enfoncement.  El  fondo  de  una  bahía, 
puerto,  sono,  etc. 

Enfourcher.  V.  Af fourcher. 

Engagé.  Empeñado  (el  buque  aa  cual- 
quier peligro).  I  Encapado  (el  cable 
en  el  ancla).  ]  Atochado ,  mordido 
(ua  cabo  de  maniobra). 

Engagement.  Eu  general  todo  acto  y 
electo.de  enganchar,  empeñarse,  en- 
redarse, morderse,  detenerse,  etc. 

Engager.  Engjnehar  gente  da  mar.  | 
Empachar  la  estiva  ó  imposibilitar 
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m  acceso  con  otro*  efecto*  que  «e 
coloeaD  rucima  Q  Empeñar  an  eom- 
taU. 

Enganter.  Alcanzar. 
En  garant.  (  Filer  en  ).  Arriar  «obre 
vuelta. 

Engin.  En  general ,  todo  instrumento 
propio  para  moltiplicar  la*  fuerza*, 
como  la  groa  ú  otra  máquina  seme- 
jante.]  Cable  corto.  I  \  ulnarmente 
y  por  desprecio  f  dice  de  todo  bu- 
que chico  6  de  poca*  fuerza*. 

Engorger.  Entorpecer  ú  obstruir  ente- 
ramente el  canal  ó  paso  per  donde 
deben  correr  la*  gua».  |  Atorarse  la 
bomba  . 

Engoujure.  Muesca  de  ranal  ó  media 
rada  en  la  coz  de  an  mastelero  para 
la  seguridad  del  batirulo  qne  se  esn- 
bute  en  ella. 

EngontÜ.  Atontado  (el  buque). 

En  grand.  De  falondre*.  R  A  la  banda. 
O  Enteramente.  ¡¡  A  una. 

Engraver.  Enterrar  en  el  lastre,  salar 
la  pipería. 

Engraver.  iS").  T<*ar,  encallar  en  un 
fondo  tie  cascajo. 

Engirnage.  La  acción  y  efecto  de  co'o- 
car  casada  la  pipería. 

Engrener.  Colorar  la  pipería  casada  ó 
v  nldrapeada.  {  C»nrar  la  bomba. 

En  grenu  re.  V.  Engrena  fe. 

■En  haul  le  mende'  ¡Todo  el  mundo  ar- 
riba! 

Enhu>  hé.  Alteroso. 

Enjablure.  V.  Engrenage. 

Enjaler.  Encepar,  poner  el  cepo  4  nn 


r  las 


En/onquer.  Enjancar. 
Enlever.  Tomar  al  abordaje.  |  Repre- 
sar. 

Enligner.  Alinear  las  pieza*  de  cons- 
trucción qne  deben  formar  hilada,  de 
soerto  que  no  se  note  en  ellas  golpe 
alguno. 

Enliouber.  Eitmechar.  endentar. 
Enmanchemenl .  Artiealaeion  de  la  hé- 
lice. 

Enmancker.  Entrar  en  un  canal. 
En  paquet.  A  la  ligera. 
En  plan.  A  plan, en  banda. 
Enquête  in  pavillon.  Investigación. 
Erqurter.  Doblar  rascando  ana  ponte 

ó  puntilla. 
Enrôler.  Enganchar,  alistar. 
Ensabler.  Embicar  en  la  playa. 
Ensabler.  [S')  Enarenarse,  varar  en  te 

arena. 
Ensaboté.  Ensalerado. 
Enseigne.  Bandera,  insignia. 
Enseigne  de  vaisseau.  Alférez  de  navio. 
Ensellé.  Alteroso  de  popa  y  proa  (on 

boque). 
Entaillé  Ensamblado. 
Enlaine.  V.  Antenne. 
Entalinfue,  Entaüngure.  V. 

gue,  Etalingure. 
Entalinguer.\ .  Etaltnguer. 
Entalingure.  V.  Etalingure.' 
Entrañe.  V .  Antenne. 
Enter.  Empalmar  dos  piezas  por  sus 

e»  tremo». 
Enterrer.  V.  Engraver. 
Entrainement.  Trasmisión  del  movi- 
miento. 
En  travers.  De  través. 
Entr averter.  Atravesarse ,  acoderarse. 
Entre-deux  des  tabordi.  Chaza. 
Entremise.  En  general,  toda  pieza  qne 

se  naete  entre  otra*  para  rellenar  y 


fortificar  te  obra;  y  en 
piezas  de  mlremiclie. 

Entre-pont.  Entre-paentes. 

Entrepot.  Depósito  de  mercadería».  | 
Puerto  franco. 

Entre-sabord.  Entrerhaza  ó  tablón  de 
entrechaza. 

Entre-toise  Traviesa.  |  Teleron. 

Envaser  Varar  en  fango. 

Euvri  guer.  Envergar. 

Envergure.  Envergadura.  J  Cruzanv-n. 

Envoya  ■  Orzar  h.iita  poner  el  aparejo 
por  del  .nte.  ]  Tirar  una  descarga, 
disparar  la  andanada,  y  también  un 
solo  ra  ton.  |  V.  .troie/. 

En  rrague,  En  traque.  Desordenada, 
précipitamment  *. 

Epare.  V.  Espares. 

Epars.  Fusilazos. 

Epaté.  Abierto  de  pié*  (el  obenqii-  que 
abre  bastante  angolo  eon  so  res- 
pectivo palo). 

Epatement.  Abra  de  jarcia.  También 
se  toma  por  la  distancia  del  pié  de 
te  obencadura  i  sa  respetivo  palo. 

Epa  le.  Cachete. 

Epa  ti  res  ou  Eparres.  Ciertas  viga* 
grandes  qne  «irven  para  hacer  i  un 
tiempo  sobre  la  quilla  la  armadura  de 
todo*  los  mir-mbros  ó  del  costillar  de 
lo*  mayores  barcos  de  rio  llamados 
foneelt. 

Epave.  El  conjunto  de  cosas  qne  el  mar 

arroja  4  la*  playas. 
En  es.  Barras  del  molinete. 
Eperon.  Espolón. 
Epetti-r.  Esparavel,  atarraya. 
Epi  du  rent.  Origen  y  filo  <>el  viento. 
Epineux.  Erizado  de  roen»,  sembrado 

de  escollos. 
Epinglette.  La  agoja  ron  que  los  arti- 
llero* rompen  el  cartucho. 
Episser.  Ayustar,  hacer  costuras  en  lo* 
cabo*. 

Êpissoir  ou  Epissoire.  Pasador. 

Epissure.  Ayuste,  costura  de  cabos 

Evite.  Espiche. 

EpUié.  ant.  Chillers. 

Epontiltage.  Conjunto  de  puntales  de 
bodega,  entrepuentes,  etc  RLa  ac- 
etan de  ponerlos  ó  apuntalar 
ellos 


Equipement.  Equipo, 
Equiper.  Equipar,  armar. 
Eqttipet.  Taquilla,  zorocho. 
Eraiíté.  Rozado,  lavado  (el  cable  que 

se  halla  en  esta  disposiríon). 
Èrailler.  {S'J.  Rozarse  el  cable  «n  el 

fondo. 
Êrlson.  Rezón. 
Erre.  V,  i4ir. 

Erse.  Salvachia.  V.  además  fierté. 
Erseau  ou  Ersiean.  Es». robo  de  remo.  J 
(¡arrucho. 

Esbirre.  Estrobo  de  trincia  para  tesar 

los  ob  nques. 
E*cabrau.  Banqueta  de  calatele. 
Escadre.  Escuadra. 
Escadrille.  Escuadrilla. 
Escale.  Escala,  puerto  de  escala. 
Eseoler  Hacer  escala,  e*ealar. 
Escalier.  V.  EeheUe. 
Escammcs.  V.  Escaumes. 
Escandola.  Camarote  del  cúmitre  en  la* 

galera*. 

Esrarbit  oo  Escarbite.  Esearabía. 

Escarlingue.  V.  Carlingue. 

Escande.  Barquilla  que  sirve  en  loses- 
tero*  y  ri  a  de  poca  consideración. 

Eseoumct.  En  las  galera*  los  tolete*. 

Escome.  V.  foratone-*. 

Escope.  Vertedor,  banadera. 

Escote.  En  el  Mediterráneo,  escote. 

Escouade.  Cuadrilla  de  m*e«tranza  qor- 
forma  con  otras  una  brigada. 

Espale.  Esrandalar,  ¿escandelar. Otro* 
lo  loman  por  la  distancia  de  te  ; 
al  primer  banco  remero  en  " 
ras 

Espalier.  En  las  galera*,  el  espalder. 

E*patmer.  Despalmar. 

Esparcí,  Espars  oo  Espauret.  Arboli- 

llos,  berlinra». 
Espinace.  Pinaza. 
Etpingole.  E*merll. 
Espoir.  Faleonete  ó  pequeña  pieza  de 

artillería,  que  se  colocaba  4  proa. 
Esponlille.  V.  Epontille. 
Esponton.  Chus». 

Etquenls.  des.  Banquillo  de  calafate. 


ipopa 
gafe- 


Esquif.  Esquife 
r.  Lam 


Èpon tille.  Puntal  que  sostiene  lo*  baos 
por  asedio  en  bodega,  entrepuen- 
tes, etc. 

Epontiller.  Apnatalar  los  bao»  ea  el 

medio. 

Êquaire.  V.  Equerre. 

Equarrir.  Eseuadrrar  una  piesa  de  ma- 
dera. 

Equarritsagc .  La  medida  del  ancho  y 
grueso  de  una  pieza  de  madera. 

Equan  internen! .  Escuadreo. 

Equerraat.  El  escantillón  ó  escuadreo 
de  rada  pieza. 

Êquer  re  pliante  on  fausse  équerre.  Es- 
cantillón, falsaregia,  saltaregla,  sal- 
te-escoadra,  cartabón. 

Équerrer.  Escantillar. 

Equerre.  Escarpe,  empalme. 

Equerver.  Escarpar,  ensamblar. 

Equinettes  u  Equillette».  Armazón  de 
madera  de  'as  grímpolas. 

Equipage.  El  conjunto  de  individuos 
qoe  guarnecen  y  tripulan  nnbuqae, 
o  la  tropa  y  marinería,  en  sos  sar- 
gento*, contramaestre»  y  demás  ofi- 
ciales de  mar. 

Equipage  de  Ugna.  Batallones  o  regi 


Essarder 
conj  medad. 
I  Esse.  Sotrozo 


enjugar  la  hu- 


Ettieu.  V.  Alstieu. 
Essuient.  V. 
Ett.  E«te. 

Est-nord-est.  Esnordeate. 
Ett-quart-nord-ett .  Este  coarte  al  nor- 
deste. 

Ett-quart-sud-ett.  Este  cuarta  al  su- 
este. 

Ea-tud-etl.  Es-tueste. 
Estatus.  Aleta». 

Estemeraire .  Fn  lus  galeras,  esteme- 

nara 
Eiterrt.  Estero. 
Entine  Estima. 
E  si  inter.  Estimar. 

Estive.  Tesadura  de  las  jarcias  muer- 
tas. J  Cargamento  compuesto  de  efec- 
tos susceptibles  de  ser  aprensados  6 
apretado*  4  fuerza  de  máquinas.  ¡¡  La 
acción  de'  colocar  y  aprensar  dirh»» 
efectos. 

Estiver    En  general,  es  aprensar  ú 
apretar  lo*  géneros  de  un  cargamen- 
to con  máquinas  que  mandan  mucha 
fuerza. 
Entran.  Costa  rasa  y. aren 
Estrapade.  V.  Cale,  i 
V.  - 
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Estribord.  V.  Stribord  oo  Tribord. 

Estrope.  Gua  de  motón  ó  cuadernal.  | 
Estrobo.  H  Estribo. 

Ettrope  de  goutemail.  Gaza  doble  for. 
mad*  entre  lo*  cáncamo*  con  guar- 
daeaho  clarado*  uno  en  el  rodaste  y 
otro  en  la  madre  del  timon,  para  qne 
ette  no  ae  deamonte. 

Estroper.  Engazar. 

Et  able.  V.  Elrate. 

Etabli.  El  estado  de  un  buque  amarra» 
do  de  firme  en  an  puerto  para  per- 
aianecer  largo  tiempo. 

Établir  les  toiles.  V.  Dresser  les  ter- 
mes oo  les  toiles.  |  Marear,  orientar 
lai  vela*,  ó  cl  aparejo. 

Établissement.  I-a  acción  del  verbo  eta- 


Fansue-mmututre.  Zapatería,  i 

niobra. 
Fausse-quille.  Falsa  quilla, 
Fausse-route.  Rumbo  falso. 
Fausse  stinte  barbe.  El  espacio,  aloja- 
miento ó  rimara  que  hay  á  i 
Santa  Bárbara. 
l'autre  SOtubarùe.  Barbada. 


WD 


Establecimiento  de 


Etablure.  V  Elrate. 
Etant.  V .  llague. 
Etat.  Estay. 
Etale.  Eatoa. 

Etaler.  Aguantar  y  aguantarse. 
Etalingue.  Entaltngadura. 
Etalinguer.  Entalingar. 
Elaiingure.  V.  Etalingue. 
Elambot  »u  E  tambor  a.  Codante. 
Elambrot.  Fogonadura. 
Etamine.  Lanilla. 
Elance.  Pió  de  carnero. 
l'.lanehe.  f.'stanco. 

Etaneher  une  voie  d'eau.  Atajar  un 
agua. 

Elan  con.  V.  Epontlller. 
Elanconnet.  V.  Epontille. 
Etaque.  V.  llague. 

Etarque.  Estado  de  una  vela  izada  á 
reclamar. 

Étarqui,  ée.  Izada  á  reclamar  (la  vela 

que  Se  halla  on  esta  disposición). 
Etarquure.  (¡aínda; altura,  raidadeuna 

État-major.  El  comandante  y  oficiales 

de  guerra  y  mayores  de  an  buque, 
Étante.  V.  Elrate. 
Etag.  V.  Etai. 

E/aycr.Apuntalar,  esrorar.  |  Tesar  un 
estay. 

Etéler  un  mài.  Descabezar  un 


Elier.  Caño,  estero. 
Etocs  M  Estocs.  Abrojo»,  conjunto  de 
escollos. 

Etoile.  Estrella.  1  Lanlia  de  bitácora. 
Etouffer.  Quitar  el  viento  á  una  vela, 

apagarla. 
E  tonine.  V.  Bonnettes. 
F.toupille.  Estopín. 
Eloupitlon.  Clavellina. 
Etoupin.  V.  Valet  à 
Etrangler  une  rotte. 

estrangularla. 
Élrangloir.  Trapa. 

Etrangloir  á  lunette.  Mordaza,  «sto 

*£¡  ne.  ont.  Traca. 

Etrate.  Roda.  ||  Branque. 

Etrier.  Estribo.  |)  Abrazadera  de  hierro 
6  barra  con  lomo  de  esquina  para 
forlaleci-r  ó  sujetar  piezas  da  cons- 
trucción entre  sí;  como  las  <ic  las  me- 
sas de  gosrnicion.  Us  de  la  rana 
del  timón,  etc. 

Elrieu.  V.  Etrier. 

Etrtpet.  (S')  Estar  rozado  un  cabo,  des- 
hilado por  todas  partes. 

Étrive.  (En).  Estrangulado.  J  Dices 
del  cabo  que  tiene  codillo,  ó  que  tie 
ne  dada  crai. 

Êtrope.  V.  Estrope. 


Fausse  suspente.  Falsa  boza. 
Faux-ban  :   Baos  de  aire,  en  el 


Etui.  Encerado  en  que 

las  velas. 
t.  rent.  Viento  de  una  bala. 
E  ten  1er.  Meter,  botar  en  viento,  bra- 
ccar en  viento  una  vela  que  estaba 
en  facha;  marear,  en  general. 
Eventer  la  quille.  Dar  de  quilla. 
Eventrer.  Degollar  una  vela. 
Evenlouse.  Portilla  ,  escotillón  ó  lum- 
brera chica. 
Evide.  Dícese  del  buque  que  tiene  mu- 
cha salida  de  agua. 
Erilage  ou  Etitie.  Born  sedero. 
Etiter.  Bornear  y  aproar. 
Etoluer.  Maniobrar. 
Vaçous.  Cortes  de  un  boque,  gálibo 

total  y  parcial. 
Fagot  d'artifice.  V.  fea  d'artifice. 
Fagot.  (En).  En  piez 

desarmada. 
Faible  (Bâtiment).  Barco  sencillo. 

Faix  de  poní.  Todas  las  cuentas  empal-  Faux-kaubans  Quinales, 
madas  ó  endentadas  sobre  los  baos;  y  |  Faux -mantelet.  Arandela 


aireó 


de 


vacíos. 
Faux-brts.  Contrabrazas. 
Faux-brio».  Talon ,  taco 
pata. 

Faux-eanons.  Cañones  fingidos 
Faux-collier.  V .  Collier  d'étai. 
Faux-còté.  Banda  falsa. 
Fani -entrepont-  Falso 
desarmado,  \FuMX-étéi.  Falso  estay. 

Faux-feux.  Sofiones. 
Faux-fbc  Fofoque 
haubans. 


proa. 


también  las  inversas  que  van  por 
debajo  de  estos  en  el  medio  para  re- 
cibir los  puntales  que  sostienen  la 
primera  cubierta. 
Faix  ou  Fes  de  toile.  Relinga  del  gra- 
tti. 

Faix.  (En).  En  acción  (hablando  de 
puntales  6  escoras  que  se  colocan  en 
la  posición  en  que  han  de  obrar  des- 
de luero  para  s»»lenor  el  objeto  á 
que  están  destinados). 

Falaise.  Fronton,  salto,  tajo,  despeña- 
dero. 

Falaiser.  Romper,  estrellarse,  reventar 
la  mar  en  costa  escarpada  donde  no 
hay  arena  ó  playa. 
Falque.  Falca. 
Fanal.  Fanal,  farol. 
Fanfarin.  Aparejo  d 
f  anon.  Calzones  de  La  vela  mayor  y 

del  trinquete. 
Farailiou.  Uaneo  pequeño  de  arrna,  se- 
parado de  otro  grande  por  nn  cana- 
lizo o  hilo  de  corriente. 
Farais.  Redes  para  la  pesca  del  coral. 
Fardage.  Toda  pieza,  objeto  ó  peso  ina- 
til,  ya  en  el  apar -jo,  ya  en  las  cu- 
biertas. 


ve- 


Farder.  Preparar  bien  nn« 
Fare.  V.  Phare. 
Fargue.  V.  Falque. 
Faseyement.  Flameo. 
Faseger,  Faster.  Flamear, 
las. 

Fatiguer.  Trabajar. 
Faubert.  Lampazo. 
Fauberter.  Lampacear. 
Fauberleur.  Lampa*  ero. 
Fauconneau.  La  pieza  más  alta  de  una 
grúa. 

Fanste-amorce.  V.  Faux-feu. 
Fausse-amure.  Contra-amura. 
Fausse-balaneine.  Contra-amantillo. 
Fausse-houteille.  Jardines  fingidos. 
Fausse-bragne.  Contrabraguero. 
Fausse-cargne.  Briol  del  medio  de  las 

velas  mayores. 
Fausse-driste.  Contradriza. 
Fau*se-¿ coûte.  Contra-escola. 
Fausse-Squerre.  Falsa  regla  ,  escanti- 


llón. I  l'nion  de  dos  pieza*  sobre  cor* 
le  oblicuo. 
Faus*e~gtilerie.  Galena  fingida,» lomo 

de  escultura  en  la  pona  y  costados. 
Fausse- fenêtre.  Portas  de  correr. 
Fausse-itague.  V.  Hague. 
Fauste  lan re.  Cañón  fingido. 


Faux-ponl.  Sollado 
Faux -trun \.  Huecos  entre  los  efectos 

eslivado*. 
Fuux-sabords.  Falsas  portas.  \  Porta* 
con  que  se  cierran  las  de  la  batería 
de  nn  bajel  que  va  á  la  quilla. 
Faux-trt  Itngage.  Jaretas  " 
Fagols.  t  rijoles. 
Femelle.  Hembra  del 
Femelol.  V.  Femelle. 
Fer  d'arrl'outans.  Hierro  de  tres  pun- 
tas en  figura  de  tripode  que  se  clava 
en  el  tope  de  los  botalones  de  des- 
atracar. 

Fer  de  gaffe.  Regatón  <'e  bi  hero. 
Fer  de  girouette!!.  Hierro  de  (rimpola, 
zanco. 

Ferlage.  La  acción  de  aferraran*  vela. 
Ferler.  Afermr  las  velas. 

Guarnir  de  hierro 


Fer  a  prisonniers.  Barra  de  prisión. 
Ferse.  Cada  uno  de  los  paños  de  lona 

que  componen  una  vela. 
Feste.  Anca. 

Feu.  Luz  que  se  ve  de  noche  á  distan- 
cia 

Feu  de  poupe.  Farol  de  popa. 
Feuille  bretonne.  Sohretrancanil ,  eo- 
sedera. 

Feux.  Los  bnqnes  que  *e  ven,  descu- 
bren ó  distinguen  de  noche  por  sas 
faroles. 

Feuxd'artifice.  Fuegos  de  artificio,  mie- 
to*. 

Feux  de  position.  Farolea  i 
Fiedle.  Hilo  de  cáñamo  par* 

algunas  redes  de  pesca. 
Ficbe.  [Chus  i).  Clavo*  i 
Firkure.  Fisga. 
Figale.  Flgala. 
Figure.  Figura,  figurón. 
Fi7.  El  hilo  de  la  tramade  la  lona,  etc., 

Jel  hilo  de  vplas. 
de  carel.  Filástira. 
Fil  blanc  on  goudronné.  Hilo  ó  Clástica 

blancos  ó  alquitranad  s. 
Filandres.  Barba* ,  hilazas  de  verdín 
que  se  crian  en  los  fondos  del  b:- 
que. 

Filassi.  La  esquina  do  una  pieza  de 
madera  labrada  al  hilo,  jj  En  plural, 
balayólas. 

File.  V.  Virure. 

Filer.  Filar.  |  Largar  ó  echar  millas  ó 

tanta*  milla*. 
Filét  R*d. 
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FUomx.  [Taquet) 
rae  ton. 

-  Fui».  Beta,  con  la  tola  diferencia  de 
que  ni  aun  la  truindak-zaae  exceptúa 
■ino  sólo  el  reble  y  el  calabrote. 

Filoute.  V.  Quenouille. 

Fiiiiteur.  Nombre  que  airónos  dan  al 
horizonte,  como  que  en  él  termina  la 
«illa. 

Fltolère.  Fisolara. 

F lacke.  Falla.  J  Golpe. 

Flacheux.  [Bois).  Madera  eon  falla». 

Flam/eau  de  ¡a  mer.  aut.  Derrotero. 

Flamber.  Dar  an  rsllerdetazo. 

Flamme.  Gallardete.  |  Gallardetón;  y 
tare  Men  corneta  de  sefia. 

Flanc .  La  parle  del  coatado  de  on 
que  comprendida  entre  laa  mesa*  de 
guarnición  de  mayor  y  trinquete.  | 
El  costado  del  " 


Flasque*  d'affût.  Gaalderaa  de 
Flasque*  de  beaupré.  Los  doa  i 
tea  continu»»  y  elevadoa  perpendl- 
eularcnrnle  sobre  la  carlinga  del 
bauprés. 

Finque*  He  cabestan.  Guarda-infantes. 
Flasquet  de  carlingue.  Mallette  de  car- 
linga. 

Fla*q»e«  de  mât.  Cachotaa. 
Flasques  du  virer  oui.  Ochavaa  del  mo- 
linete. 

Flèrhe  astronomique.  Ballestilla. 

Flèche  de  - .  ôt.  Espiga,  galope. 

Flèche  d'éperon.  La  flecha  en  el  taja- 
mar  ó  en  la  proa. 

Flèche  du  mût  de  beaupré.  Hoialon  que 
ae  coloraba  desde  el  pié  del  palo 
trinquete  al  bauprés,  para  sostener 
i  rate  en  laa  cabezadas,  contra  el  es- 
fuerzo de  loa  eataya. 

Fliéehe-en-cul.  Eeeandalosa. 

Fleur  du  ruisseau.  Linea  de  astilla 
muerta. 

Flibot.  Filibote. 

Flibuste.  Contrabando,  pirateria,  sa» 
queo. 

Fife.  Fresca  ra,  soplo  de  viento. 

Flore.  Sebo,  espalmo. 

Florer.  Dar  sebo  á  los  fondas. 

Flot.  .Mare*,  flujo,  creciente.  Q  Ola, 
oleada  del  mar.  \  Flote.  |  Balsa,  Jan- 
Rada,  almadía  de  palos  6  maderos 
qne  baja  por  nn  río. 

Floltable.  >avefrable  para  balsas. 

Flotte.  Flota.  J  Conjuntode  faenas  na- 
va  lea. 

Flotte  de  cable.  Baliza  ó  boya  de  nn 
cable 

Flotté.  Se  díee  de  Ina  palos  ó  lefia  con- 
ducida por  rio  en  balsas. 

Flotter.  Flotar.  Q  Venir  en  balsaa  loa 
maderos  o  la  leñapor loa  ríos.  ]  Aba- 
lizar an  cable.  J  Tremolar. 

F  tot  Ule.  Flotilla. 

Flnuetle.  V.  Girouette. 

Flùte.  Urea. 

Flux.  Flujo. 

Foe.  Foque. 

Foc  d'artimon.  Vela  de  estar  de  sob  re- 
mesaría. 
Foene.  Fiara. 

Foeuer.  Arponar,  clavar  ron  la 
Foeueur.  Arponero. 
Foirer.  Deec<>lcharse,  ebrirse, 

de  sti  sitio. 
Folle.  Bed  para 
gas,  etc. 


10 

Foud-bas.  Fondo  may  profundo. 

Fond  de  cours.  El  fondo  de  playa  lim- 
pia jr  llaa  que  forma  el  curso  de  ana 
corriente. 

Fond  pial.  Fondo  aplacerado. 

Fund  de  cale  La  capacidad  interior  de 
la  bodega  de  nn  buqoe. 

Fond  de  voile.  Brap-uero  y  seno  de  una 
vela. 

Fondrier.  [Bois).  Madera  que  no  flota, 

que  se  va  i  fondo. 
Foulure.  [En).  Díeeee  de  an  banco  de 
arena,  cuando  va  desapareciendo 
eau>*  de  las  corrientes. 
Foraine.  Foráneo,  forànea.  Dicese  de 
rada  formada  en  medio  de 
ó  playa  abierto  y  sin  abrigo 
h  oranh.  V.  Matereoux. 
Forbun.  ForUanie,  pirata. 
F  or  branle.  V.  Branle-bas. 
Ferrai.  Forzado,  en  galeras. 
Forcer.  Forzar. 

Forme.  Diqne  de  carena.  J  Eseafa. 
Forme  flottante.  Diqne  flotante. 
Forme  á  gargouate*.  V.  Moule  â  ear' 
touches . 

Formiamo.  En  el  Mediterraneo,  roca  6 

bajo  da  piedra  noe  no  vaia. 
Fort  de  rai*teau.  El  fuerte  ó  firme  de 

un  baque. 
Fori  du  boia.  La  posición  de  canto  de 
una  pitza  de  madera,  ó  la  mayor  re- 
sistencia de  qne  ca  rapaz  en  dicha 
posición. 

Fort  (Vaittean)  de  o&té.  Buque  de 
aguante. 

Fort  vaisseau.  Buque  de  porto,  de  fuer- 
zas, de  macha  y  buena  artillería  y 
buena  renta. 
F  orle.  Forte. 

Fortuna!.  Temporal,  tempestad,  bor- 
rasca, fortuna. 
Fortune  de  mer.  En  general,  todos  los 
accidentée  que  pueden  sobrevenir  en 
el  mar. 
Fortune.  íMñl  de).  Bandola. 
Fortune.  [Voile  de).  Vela  de  fortuna, 
tren. 

Fosse.  Punto  6  sitio  en  el  mar,  donde 
no  se  encuentra  fondo,  habiéndolo  ó 
su  alrededor  :  pozo.  |  Posa.  1  Cama 
que  hace  el  buque  al  sentarse  después 
de  varar. 

Foste  aux  cables.  Sollado  de  loa  cablea. 

Fonte  aux  lions  ou  am  liens.  Pañol  de 
Jarcia,  del  contramaestre  ó  de  proa. 

Fosse  aux  mòte.  Fosa  de  arboladura. 

Fouet-  Rabiza,  boza  de 

Fouet  de  mât.  Látiro, 

Fouetter.  Dar  vueltas  con  la  rabiza  ó 
boza  al  cabo  ú  otro  objeto  en  qne  ha 
de  sujetarse.  |  Gu»  Idra  pear  laa  velas, 
batir  contra  el  palo  ó  mastelero.  \ 
Dar  latigazos. 

F  cu  g  on.  Fogón. 

Fougue  Kugada,  racha, 

t  ouque .  [Mal  de  perroquet,  et  perroquet 
de).  Mastelero  y  veía  de  sobremesa- 


FUS 


y»  urque.  V.  F  our  cat. 

Fourrer.  Forrar  cabos. 

Fourrure.  Las  precinta*  y  rabos  que  sir- 
ven para  forrar.  J  Forro,  choque,  so* 
brasano. 

Fourrure  de  goutière.  Trancan!  1. 
Fouer.  Fanal,  Inz,  candelada.  J  Horni- 
lla. J  Hogar. 
Fraiche.  Brisa. 

Fraîcheur.  Fresco,  y  mas  bien  vaha  g  e. 

Fraîchir.  Be  f re  sear  el  viento. 

Frais.  Fresco  (el  viento  en  cate  gru  do 

de  fuerza). 
Fraii.  (Bon).  Viento  fresqnito. 
Frai*.  (Vêtit).  Viento  bonancible. 
Frais.  (Grand).  Viento  frescachón, 


di'  forro  de 


Frane. 

Franc-bord.  La  I 

loffondes  de  un  baque. 
Frane-élebte.  (De).  Boa  ài 

la  frase  de 

roa  è  roa. 
Franc-fUin.  Toda  beta  que  sirve  para 

aparejos  ó  maniobras  de  gran  fuerza. 
Franc-funin.  V.  Franc-filin. 
Franc-tillae.  ant.  La  primera  cubierta 

6  cubierta  alta  de  un  buqne. 
Franche-bouline.  Bolina  franca. 
Franchir.  Pasar  por  encima,  i  Quedar 

libre,  zafo,  g  Alargarse  el  viento.  ¡ 

Achicar  la  bomba. 
Frapper.  Coser  motones ,  enrapiltar  ó 

establecer  de  firme  el  extremo  de  nn 

cabo  de  maniobra  que  debe  tener 

esta  disposición. 
Frater.  Nombre  que  los  marinero*  dan 

al  barbero. 
Frenale.  Krarato. 
Fregalé.  Afragatado. 
Fregater.  Dar  á  un  bnqne  la  apariencia 

j  parte  de  las  propiedades  de 

f rara  ta. 
Frégaton.  Fragaton. 
Frein.  Freno. 


na. 
Foume 
Four. 


I  ísfra. 


parte  del  panol  de  pólvora 
que  cae  i  popa  de  li 


carin- 


chos, 

F  our  cal.  Pique  y  horquilla. 
Fourche.  Pata  de  rallo. 
Fourche  a  moler.  Cabria  de 
I  Fourche  de  carène.  Braseedera. 
y  on  cet.  £1  barco  mi»  ir  rande  de  tráfi-  ¡  Fourche*  d'artimon.  Laa  cargad 

I    candalizas  más  larrea  de  la  m< 


co  en  los 


{Fourneau  à  manche.  Ubilotc. 


Frequenter. 

tierra. 
Fret.  Flete. 
Fre  temen  t.  V.  Fret. 
Fréter.  Fletar. 
Fréteur.  Fletador. 

Frimai.  Rociada,  roción  en  menudas 
gotas.  J  Neblina  ó  broma  espesa  qne 
moja  casi  tonto  como  la  llovizna. 

Fri  ou.  Fren. 

Frite.  Friso. 

Friser.  Frisar. 

Frontean.  Pietà  de  escultura  que  se 
coloca  en  la  cara  de  proa  de  la  toldl- 
lia  y  del  propao  del  alcázar  y  en  la 
do  popa  del  propao  dal  castillo.  | 
Fronton  de  proa. 


Fronton.  Espejo  do  popa 
Fuir  devant  le  temi  é  la 

I&6  marcs, 


terns  a  la  lame.  Hoir  da 


Fuir  vent  arrière.  Ir  viento  > 

eon  toda  In  vola  posible. 
Fuite.  Fuga. 

Fune.  ant.  Cabo,  caballería. 

Funer.  ant.  Aparejar,  vestir  an  polo. 

Funeur.  Begun  ano»,  et  voz  anticuada 
y  sinónima  de  aaréeur:  aeran  ot 
significa  proveedor  de  jarcia. 

Fun  tu.  ani.  Jarcia. 

Furin.  La  pleamar. 

Furole.  Fuero  de  San  Telmo. 

Fuseaux.  Piezas  de  la  armazón 
cuerpo  del  cabrestante. 

Fusée.  Cohete. 

Fusée  d'aviron.  Barrilete  que  se  pone 


del 
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a  junio  al  punto  de  «poyo 
ne  uo  se  corra  por  el  eatrobo 
i  se  suelta. 
Fusée  de  brûlot.  U  mecha  ó  artificio 
que  conduce  ol  fuego  4  la  pólvora  en 
.  lot  bru I olea. 

Futée  de  tourner  ire.  Banlieu*  de  vi- 
rador. 

Futée  de  tireraux  ou  de  cabestan.  l  a 
mecha ,  la  madre  del  cabrestante  y 

del  molinete. 
Fuite.  Fusta. 
Fut.  V.  Futailles. 

Fut  de  girouette.  Armazón  de  grím- 
pola. 
Futailles.  Pip  ria. 
(¿abare.  Gabarra. 
Unbare  á  vase.  G4uguil. 
Cabai er.  Singlar,  o  según  otros,  sin- 

Gubariage.  El  perímetro  ,  el  conturno 

de  la  cuaderna. 
Gabarier.  Gabarrero. 
Gabarier.  Agalibar  ó  galibar. 
Gabarit  ou  aabari.  Gálibo. 
Gabet.  ani.  Pínula  de  la  ballestilla. 
Gabie.  Gofa  chica. 
Gabier.  Ga>  ¡ero. 
Gabord.  Aparadura. 
Gaburo*.  Gimelga  de  frente. 
Cache,  ani.  Remo. 

Cacher.  Voi  an'.icnada  pero  de  uso  en- 
tre batelero*  ó  barquilleros  para  sig- 
nificar que  navegan  al 
Gaffe.  Bichero. 


Gaffi 
Gaffi 


Gaffer.  Abarrar  ü  agarrarte  con  el  bi- 
chero. 

Gages.  La  paga  de  los  marineros  y  de 

los  oficiales  de  mar. 
Gagner.  Ganar  ,  coger.  ¡¡  Salir  y  entrar 

según  los  casos. 
Gai.  Dícesc  de  un  palo  o  otra  pieza 
cualquiera  que  tiene  mucho  juego 
en  el  lugar  que  ocupa. 
Gaiac.  Guayacan,  palo  santo. 
Gaillatd.  En  general,  el  alciiar  f  el 
castillo:  aquel  se  diec  en  particular 
gaillard  d'arrière  Ó  de  Vai  riere,  y 
este  pai/to;  do*' aranf. 
Caillai  deleites   ou   galans.  Pequeña 
bandera  que  se  lardaba  en  el  palo 
trinquete  ó  m  el  mesana. 
Gaillarde!.  Bandera  curiada  al  sesgo  ó 
grímpola  pequeña  i  manera  de  cor- 
neta arbolada  en  el  palo  de  irin 
quale.  I  Bandera  que  se  ponía  en  el 


palo  de  las  galer 
Gaine.  Valia  de  v< 


i  vela  ó  bandera, 
ó  coser  vainas. 
Calaverne.  Galaberna  ,  pieza  de  ma- 
dera con  que  por  cada  lado  te  re- 
forzaba el  remo  de  la»  galeras  en  el 
to  de  apuyo  y  para  su  ' 


Galère.  Galera. 
Galerie.  Galería. 
Galerie  de  cale.  Callejón  de 
Galérien.  Galeote,  forzado. 
Galet.  Callao,  zahorra,  canto  rodado, 

guijarro. 
Galette.  Galicia. 
Caígale.  Gàlgala. 
Gal-hauba*.  Brandal,  borda. 
Galion.  Galeón. 

Gallote  Galeota.  Q  Cierta  embarcación 

holandesa. 
Calióte  á  bombe».  Bombarda. 
Galipot.  Especie  de  masilla  ó  zulaque. 
Galoche.  Castañuela.  |  Pastera. 
Galupte.  Lo  ummo  que  Acón. 


Gambe  de  hune.  Arraigadas. 
Gambier.  Cambiar,  traaluchar. 
Gamelle.  Plato  ,  especie  de  gamella.  ¡ 

Rancho  de  oficiales  ó 

rinat. 
Gance.  Gaza. 

Garant  ou  gara*.  Beta  de  aparejo. 
Garant.  (En).  Redondo,  tobrevuclta. 

Ciase  con  el  verbo  arriar. 
Gar  be.  V.  Gabarit. 
Garbín.  Garbino. 
Garcette.  Caleta. 
Garcette  de  bonnette.  Badaza. 
Garcette  de  ris.  Rizo. 
Garcetle  de  tourna  ne.  Moge!. 
Garçon  de  bord.  V  Mousse. 
Garde,  l'specie  de  jimelga.  Q  Guardia 

de  puerto. 
Garde-corps.  Andarivel.  ¡¡  Guardsman  - 
cebo. 

Garde-cóte.  Guarda-costa*  y  re*guardo 
de  las  costas. 

Garde-santé.  Guarda-talad. 

Garde  du  pavillon,  ant.  Guardia  ma- 
rina. 

Garde-feu.  Guardafuegos.  ||  Guardacar- 

lucho. 

Garde-foux.  Barandilla,  pasamano,  ba- 
layóla. 

Garde -magasin.  Gnarda-almacen. 
Carde -marine,  ani.  Guardia  marina. 
Garde -montante.  La  codera  que  dá  i 

tierra  un  barco  que  esta  n  an  rio. 
Garde-tems.  Cronómetro. 
Garder.  Conservar  á  la  vitla  un  boque 

en  la  mar. 
Gardien.  Guarda  ,  pañolero,  j,  Rondín. 
Gardien  Je  la  cale.  Bodeguero. 
Gardien  de  la  fosse  aux  lions.  Pañolero 

del  conlramactlre. 
Cares.  Rebalsas. 

Gorgoussier  ou  Garsonniere,  V.  Porte- 
gargonsse  Q  Conductor  de  cartuchos. 
Carite.  Cercha,  cenefa  de  cofa. 
Garnir.  Guarnir.  fl  Empaquetar. 
Garniture.  Gnarniniiento.  aparejo,  jar» 
eia,  motonería  etc.  de  cualquier  palo 
ó  la  total  del  buque.  D  Empaquetado. 
i'.ai  o  huir.  (En),  ant.  .Modo  adverbial 
con  que  se  expresa  «I  particular  en 
<¡que  están  torcidos  ó  colchados  los 
cordones  de  un  cabo  en  el 
sentido  que  sus  filástirat. 
Cal.  Escala  de  n,uelle. 
Galle.  Caja  de  agua. 
Gauche.  Tuerta,  ladeada, 

pieza  de  mad  ra). 
Goudron.  V.  Goudron. 
Gaule  d'enseigne.  Asta  de 
proa.  Alguna  vex  a 
bleu  de  la  de  popa. 
Gaule  ou  verge  de  poi 
Gavauche.  Sin  arreglo,  en 
desordenadamente,  en  an  total  tras- 
torno. 
Cavilen*.  Boya. 

Gavou.  Camarote  hecho  á  popa  en  las 
galeras  debajo  del  alojamiento  dVl 
capitan. 
Gener.  Sujetar,  morder. 
Génie  maritime.  (Corps  du).  Ingenieros 

de  la  Armada. 
Genope.  Barbeta. 
Genoper.  Abarbetar. 
Genou.  Genol. 
Genou  de  rame.  Guion  de 
Gen  -  de  mer.  Gente  d 
Gerce.  Fenda  de  la 

Gercé,  (bois).  Madera  rajada  ó  con  fen- 
das  ea  el 


Gerçure.  V.  Cert*.  \  Pelo  en  ana  pieza 

de  hierro. 
Gerseau.  V.  Estrone. 
Gestì,  aut.  Correr  la  coala  ó  la  situación 

de  olro>  punto*  4  tal  ó  cual  rumbo. 
Gesole.  V.  Ghole. 
Gioire.  V.  Jarre. 

G  i  beh  t  u  giblel.  ant.  V.  Her  the  loi. 
Gigante.  Gran  figura  que  se 

en  ta  popa  de  la*  galera*. 
Ginguet.  V .  Lingue! . 
Giratoire.  (Mouvement,.  I 
ratorio. 

Gire!.  Término  del  Levanta.  V.  Cabes- 
ta*. 

dromo*.  Bareo  de 

porrón. 
Giro*.  Guion  de  remo. 
Girouette.  Grímpola. 
Cisoie.  La  division  de  la  i 

se  colocaba  la  lantia. 
Glsumt.  V.  Gésir.  | 

el  fondo. 
Gisement.  V.  Cisterne*!. 
Gissem  *t.  Arrumbamiento,  demora. 
Gist  ou  Hit  et  Gi»se*t.  V.  Gésir. 
Citer.  Embarrancar,  zabordar. 
Glène.  Aduja  ■!•  cabo. 
G  tener.  Coger  en  redondo  on  cabo  de 

maniobra.  ',  Acl  rar,  zafar  cabo*. 
Gloria.  Tí  con  aguardiente. 
Gobelin  X.Goguelin. 
Godet.  Copa*  del  sebo. 
Godille.  Espadilla. 
Godiller,  tingar  ó  tinglar. 
Coelette.  Goleta, 
Goeliche.  Coletilla. 
Goémon.  V.  Gouesmo». 
Gogueli*.  Duende,  que  según  lo»  mari- 
cero*  recorre  la  bodega  y  el  so- 
llado. 
Golphe.  Golfo. 
Gond.  Macho  del  timón. 
Gondole  .  Arrufar,  dar  un  arrufo  agra- 
dable i  la  vista. 
Gonne.  Barril  de  alquitrán. 
Goret.  Escoba  de  rama  para  limpiar  los 

fondos.  J  Guarro,  marinero  sucio. 
Gorgère.  Gorja  o  corbalou  de  la  g»rja. 
Goudille.  V.  Godille. 
Goudiller,  Gabarer.  V.  Godiller. 
Goudron.  Alquitrán. 

Gouelelte  ou  Goualette.  V.  Coelette. 


(ana 


Gouesmon.  Alga. 

Gouffre  oo  Yíre-vire.  ü!la, 

vori  pine. 
Goujon.  Cabilla  para  e 


lía*  ó 
ellas. 
Goulet.  Canal, 

un  puerto. 
Goumént.  V. 
Goupillé.  Chabela. 


Goui  iller.  Enchabetar. 
Gourdin.  Vara  plana,  da  do*  dedo»  de 
ancho,  con  qoe  te  cas  ligaba  4  los 
en  las  galera*. 


Gourgane.  Haba  i 

Gourmette.  En  el  Meditonaneo,  gru- 
mete. I  El  marinero  qoe  est4  de 
guardia  en  el  boto,  lancha  etc. .  j 
también  el  qoe  So  deslina  en  el  I 
alijador  para  la  custodia  de  lat  i 
eaderíat.  ji  El  cocinero. 

Countable.  Cabilla  de  madera. 

Gounabler.  Clavar  con  cabilla*  a*  ma- 
dera. 

Gousset.  Limera. 
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Gouvernail  de  drisse.  Guia  de  la  o»- 


Gouvei ne.  (Arírou  de),  Espadilla. 
Gouverner.  Gobernar. 
Graj».  Chubasco, 
e. r amasse.  Chubasquillo. 
Grain  d'orge.  Cachili»,  pietà  qae  per- 
de  an  palo;  ; 


de  la 


Grenier .  (En).  En  orre,  i  granel. 
G,, -nouille.  Dado  de  roldana. 


nyor  o 


feceiona  la  r 
también  choque. 
Giaissage.  Lubri 
Grand  bras.  Braxa  ma 
Grand  ckouquet 

del  palo  mayor. 
Grand  foe  Foaue. 

Grand  frais.  Viento  frescachón ,  eas- 
carron. 

Grand  lof.  Amura  mayor. 

Grand  hunier.  La  gavia. 

Grand  mat.  El  palo  mayor.  |  Fie;.  F.I 
comandante. 

Grand  mat  de  hune.  Mastelero  de  ga- 
via. 

Grand  mit  de  perroquet.  Mastelero  de 
juanete  mayor. 

Grand  panneau.  Escotilla  mayor. 

Grand  perroquet.  Vela  déjamete  ma- 
yor. 

Grand  quart.  Guardia  de  aela  de  la 

larde  i  media  noche. 
Grand  terns.  Viei.lo  fresco  y  largo  qoe 

dura  mucho*  diai. 
Grande  amure.  Amara  mayor  ó  de  Is 

tela  mayor. 
Grande  bouline.  Bolina  mayor  ó  de  la 

vela  mayor. 
Grande  chambre.  La  rimara  baja  ó  de 

los  oficiales. 
Grande  marée.  Aguíige ,  botamente, 

mareas  vivas  de  los  novilunios  y  ple- 
nilunios. 
Grande  rue.  Combés. 
Grande  rergue.  La  verga  mayor. 
Grande  toile.  La  vela  mayor. 
Grapin.  Arpeo,  re  ion. 
Grappe  de  raisin  Metralla,  g  Sargazo. 
Gras   Húmedo,  rabierto,  bramoso  (el 

tiempo). 

Gras.  (En).  .Modo  adverbial  coa  que  te 
designa  el  angolo  obtuso  del  escan- 
tillón de  ana  pietà  ,  que  se  dlcr 
iquerrage  en  gras. 

Grasse  bouline.  Bolina  franca. 

Gratte.  Raqueta. 

Gì  otter  Rascar  con  la  rasqueta. 

Grau  Boca  de  an  canal  que  va  de  la 
mar  á  an  estanque  ó  albufera. 

Grate.  Playa  de  callao. 

Gratter.  Cascajo,  cascajal. 

Grésge.  Acción  de  aparejar. 

Grtt.  Viento  del  Noroeste. 

Gréement.  Aparejo  :  el  t  tal  ó  conjunto 
de  jarcias,  cabos,  mot-  nerfs  etc.  del 
bnqao,  y  el  de  sus  botes,  lancha  ele. 

Gréer.  Aparejar. 

Gréet.  Las  jarcias  muer  as  y  los  cabo» 
de  labor  pendientes  6  que  constitu- 
yen lodo  el  sparejo  pendiente.  Otro» 
lo  toman  solamente  per  tas  jarcia» 
muertas. 

Gréeur.  Aparejador. 

Gregali,  Greg  au.  Gregal,  nordeste. 

Grelin  ou  greslin  Calabrota. 

Gretaase.  Chubasco  pasagero  y  de  pora 
Tuerta. 

(brevier,  t  apa  de  tahorra  ó  ds  rajas  de 
leüa,  qae  se  dispone  «n  la  bodega 


Grès.  Lo  mismo  que  grée  ment. 
Gresio.  Término  de  desprecio,  mari- 
nero del  Pana. 
Greve.  l'I;,  ,  a  de  guijas. 
Gribou.  (Faire).  Dar  la  voltereta. 
Grignou.  Masamorra  gruesa. 
Gril.  Varadero. 


Grillage  Emparrillado. 
Grille.  Parrillas. 


llena  ó 


une  se  tesa 
de  sas  puños 


Gros  de  vaisseau.  La  parle  m 

ancha  del  rateo  del  baque. 
Grot  terns.  Temporal. 
Gros  vaisseau.  Buque  may  grande  y 

de  muchos  llenos. 
Grosse.  (A  la).  A  la  gruesa  aventara. 
Grosse  mer.  Mar  gruesa. 
Grossir.  Enamsar  la  mar. 
Grume.  V.  Bois  en  grume. 
Guérite.  Cenefa  de  cofa. 
Guerlande.  V.  Guirlande. 
Guet  de  mer.  Servicio  de  atalaya. 
Guetteur.  Vigía,  atalaya. 
Gueulard.  Bocina  grande.  0  ■  ig.  Ha- 

bla  lor. 
Gueule.  Boca. 

Gueule  (Pout  sur).  Cubierta  alla  6  su- 
perior. 

Gueule  de  loup.  Boca  da  lobo.  (Nudo.) 
Gueule  de  rate.  Boca  de  1  >bo.  (Nudo  o 

vuelta.) 
Gueuse  de  fer.  Lingote. 
Gui.  Botavara  §  Gula. 
Guibre.  V.  Éperon. 

Guidon.  Seguii  anos,  es  gallardetón  ó 
■  abo  de  g  .Ho,  pero  otros  dicen  que 
es  corneta  de  ona  lengua,  aunque 
más  estrecha  y  larga  qae  las  comu- 
nes. 

Guignelte.  Trancha. 

Guigue.  Canoa  da  tingladillo. 

Guindage.  La  acción  de  cargar  y  des- 
cargar las  mercaderías  con  aparejos 
||  La  distancia  entra  los  motones  de 
un  aparejo.  ||  Según  algunos,  es  asi- 
mismo la  guinda,  en  general.  |  La 
acción  de  guindar  an  mastelero. 

Guindan!.  Calda  de  ana  vela. 

Guindan!  de  pavillon.  Calda  ó  ancho  de 
la  bandera. 

Guindeau.  V.  Yiretaut. 

Guinéer.  Guindar. 

Guinderesse.  Virador  de  on  mastelero. 
\Guipon.  E  scoperò. 
¡Guirlande.  Botarda. 

Guie  Gala. 

Guiterue.  Arbotante  que  sostiene  los 

bordones  de  ana  machina. 
Guitón.  Guardia  de  seis  horas. 
Guitrau.  Alquitrán. 
Gumcne  on  goujréne.  Cable  de  gal.ia. 
Habitacle.  Bitácora. 
Ilaehe  d'armes.  Badtaela  de  abordage. 
llaha.  Especie  de  sobre-etbadera. 
Haie  de  inertes  ou  de  roches.  Arrecife, 

ó  cordillera  de  bajos. 
Hai*  on  hameiou.  Aitarlo. 
Halaga.  La  maniobra  de  espiarse  6  de 
ir  á  la  sirga  y  también  el  trabajo 
que  se  hace  eo  la  orilla  del  agua  para 
halar  á  tierra  y  poner  en  seco  al- 
lancha»  ó  barcas, 


Halc-aran!.  Cabo  e. 
toldo  por  eaalqaie 
la  cara  de  proa. 

Hale-arriòre.  FJ  cabo  qae  por  la  cara  de 
pop  hace  el  mismo  oficio  qae  el  an- 
terior 

Hale  tas.  Cargadera. 

Hale -bouline.  MalacabaUas,  huí  acuer- 
das. 

Halebreu.  Perigallo,  ¡  Andarivel. 

Uale-dedans.  Cargadera. 

Haler.  Halar.  |  Zallar.  |  Calar.  \  Car- 
pr.  I)  Remolcar,  llevar  i  la  sirga.  | 
1.* piarse  ,  enmendar**.  ¡  Puntear.  \ 
Llamarse,  rolar  (el  viento). 

Balear.  El  que  lira  de  un  barco  i  la 
sirga. 

Hamac.  Coi. 

Hamac  á  l'anglaise.  Hamaca. 

Hampe.  Asta  de  atacador,  cachara  ele. 

Hanche.  Anca,  alela. 

Hanet  »u  Ame/.  El  eabito  delgado  con 

que  se  loman  anlagalla*. 
Hangar.  Tinglado. 
Hansière.  V.  Aussicre. 
¡larde.  Petate. 

Haï  peau.  Arpeo  <'e  abordage. 

liai  pi*.  Bou  eon  «ancho  qae  asan  loi 

barquilleros. 
Hauban.  Obenque. 

Hauban.  {Sœuddei.  Engañadora.  (Nudo) 
Haubaner.  Poner  obenques  ó  vie 


guoa  cosa,  como  lancha»  ó 


dera. 


ó  bote 
ó  rua  lanicia 
I  Carga- 


Hausse.  Alta. 
Hausser.  Alzar,  levantar:  elevarse  an 
objeto  sobre  el  h  ritonte  á  medida 
que  se  disminuye  de  distancia  al 
mismo. 
Uaussi  re  V.  .-tv  s¡ tv. 
Haul-bord.  Alto-bordo 
Il  nul  de  bord.  Alter  so. 
Haute  marée.  Pleamar. 
Haule-mer.  Alta  mar. 
Haute-terre.  Tierra  ó  costa  alta. 
Hautes-roiles.  Vela  alta. 
Haut-fond.  Br>jo- fondo. 
Ilaui-f  endu.  Chubasco  sin  pié. 
Hauts  d'un  ruisseau.  Toda  la  parte  del 
casco  de  un  buque  ,  superior  al  pri- 
mer puente:  j  también  y  aun  más 
generalmente  la  más  elevada  de  las 
obias  muertas. 
¡lauturitr,  ère.  Piloto  de  altara:  nave- 
gación de  altura. 
Havre.  Puerto  abrigado  ,  dentro  del 
rual    hay   varias   dársena*,  J  Cala 
abiei  ta  donde  los  boques  quedan  en 
seco  en  la  bajamar,  ¡j  Ria. 
Huge.  V.  Haie. 

Heaume,  ant  En  embarcaciones  meno- 
res, la  caña  del  timon. 
Heler.  Hablar  á  otro  buque  eon  la  bo- 
cina. 

Hériss  u.  Reton,  «n  las  galeras. 
Hernier  ou  bois  d'araignée.  Telera  de 

araña. 
Herpes.  V.  Echuipes. 
Herse  de  gourernail.  V.  Erte. 
Herseau.  Garrueho. 

Hersilieres.  Las  pietas  curva*  que  ter- 
minan ó  cierran  la  regala  á  popa  y 
proa. 

Heuler.  V.  Heler. 

■.Heure*   (¡A  la  bonue\)  ¡Boen  viage! 

se  ha  .entendido. 
Heuse.  Embolo. 
Uiemenl.  £1  cu 

las  pie 

grandes 

rale». 

Ililoire.  Cnerda  de  cubierta. 


.  £1  ciojido  que  se  siente  entre 
rtt*  del  casco  del  bnqae  en  lo* 
es  ba'ance»  6  en   lo*  tempo- 
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î"; 


de  la  entena  de  trin- 


\Ho  du  navirel  ¡Ah  de  la  embarcarlo  n! 
Hoirln.  v .  Ori». 
¡Hollad  ¡Mande!  ¡Alli  va! 
¡Hommc  à  la  meri  (\Vn\)  ¡Hombre  al 


! 

Honneur.  (En).  Modo  adverbial  que  in- 
dira pasar  rateando. 

Hôpital-  Enfermería. 

Houache  ou  Oeoehe.  Estela,  agnage  del 
timón.  ¡]  Roseta  de  la  eorredera. 

Houle,  Hols  ou  Lomea.  Mar  sorda,  mar 
de  lev». 

Houleux,  eute.  Mar  gruesa  ,  tendida, 

ampollada. 
Houppée.  La  reventasen  y  el  roeion  6 
aspersion  en  redondo  que  se  origina 
entre  dos  ola»  que  »e  chocan  y  caen 
deshechas  sobre  sí  mismas. 
Houragan  ou  ouragan.  Huracán. 
Hourre.  Rorro  de  mesana. 
Hourdi.  V.  Litte  d'hourdi. 
¡hurgue  Urca  holandesa. 
Hourari.  Cierto  viento  tempestuoso  que 
islas  de 


se  levanta  en  algunas 

rica. 

Hublot.  Portilla  de  lux. 
llulct  Limera.  |  Gatera. 
Hune.  Cofa,  (ra via. 

Hunier.  La  gavia  ó  vela  de  travia,  en 

(renerai. 
Huiler.  Calar  y  bracear  a)  filo. 
Hydrographie.  Hidrografía, 
lar,  iaeq,  iackl  ou  yoeht.  Yale. 
He.  Isla. 

Ilei.  Isla  rasa  y  peqneña. 

îlot.  Islote  de  piedra. 

Imperiale  Cumbre  de  toldo.  ¡  Mambrá. 

5 aut.  La  cubierta  de  la  (rotara, 
inrr.  Tumbar,  rendir. 
Incommodité.  Desarbolo  ,  averías  ,  mal 
estado  de  on  buque  por  combale  6 
temporal. 
hutaller.  Arranchar. 
HMablllté.  Falla  de  estabilidad. 
Instrument  Instrumento  <lc  reflexion. 
Intuitu  Atacar  i  nn  boque,  tirarle  al- 
guno» cañonazos  con  bala. 
Intcrc&té.  Accionista,  porcionista. 
Intérlope.  Ruqoe  contrabandista.  |]  Con- 
trabando. 
Invertir  un  pert.  Bloquear  on  poerto. 
IrlaudaiMt.  {Prendre  des  ri»  à  P).  Deco- 
llar un  i  vela. 
Issader.  V.  E  s  ¡arder, 
losa».  V .  Dritte, 
liter.  V.  Hitter, 
¡ttout.  I) riia». 

llague.  Ostaga:  todo  eabo  qoe  hace  el 

mismo  oficio  ,  o  se  diapone  y  trabaja 

en  igual  forma. 
llague  de  palanquin  ou  llague  de  rit. 

Amante  de  rix  »  ó  de  palanquin  de 

rizos. 

llague  de  sabord.  Amante  de  porta. 
Hague  fautte  ou  feuise-itegue.  Segun- 
da  ostaga  que  se  pasa  i  las  vergas 
prepararse  i  combate. 

andullo, 
celoso.  5 

Epíteto  que  se  da  al  bajel  que  lier. e 
una  banda  falsa. 


par» 


á  bla 


union  de  di» 


da  oslaba  que  se  pasa  a  las 

en  el  caso  de  prepararse  á  co 
llague.  [Poulie  d').  Motón  de  an 
Jaloux.  En  el  Mediterráneo,  re 


V.  Yo*  te 


\.  Gambe  de  hune. 


Jardin.  El  remate  superior  o  canastillo 

del  jardin. 
Jarlot.  Alefrix. 
Jerreboste.  V.  Candelette. 
Jarret.  V.  Finche. 
Jat  ou  Jouait.  Cepo  de 
Jal.  V.  Jat. 
Jette.  V.  (latte. 

Jauge  ou  Jaugeage.  Arte  dal  »rqneador 

J  Derecho  qu.»  se  le  paga.  fl  Ar  |Ueo. 
J  Arie  de  cub  car  las  vasijas. 
Jaugeage.  V.  Jauge. 
Jauger.  Arquear. 
Jaugeur.  Arqueador. 
Jaugue  de  cordier.  Pulgadera. 
Jaumière.  Limera  del  timon. 
Jautttreaur  ou  Jottereaux.  Curva*  ban- 
das. 

Jauttereanx  de  mátt.  Cacholas  de  los 
palo». 

Jarean.  Isla  formada  de  arena 

en  un  rio. 
Jet.  Echazón. 
Jeltée.  Muelle,  escollera , 

contener  las 
Jelter.  Echar. 
Joindre.  (A).  A  locar,  i 
que. 

Joint.  Junta,  f  Tope,  la 
piezas  en  esta  forma. 
Jonction.  Reunion  de  los  buques  de  on» 
division  ó  ronvov  en  el  punto  seña 

lado. 

Jonque.  Champan.  J  Nombre  general  de 
toda  embarcación  japonesa,  china, 
cochinchina  y  siamesa. 

Jottereaux.  V.  Janllereenx. 

Jone.  Cachete. 

Jone  de  feche.  Pasleca. 

Jouer.  Tener  juego  las  piexas  que  for- 
man el  casco  6  arboladura  de  un 
buque. 

Jouet.  Quijadas  de  motón. 

Jouet.  Chapeta,  palometa  ,  rapisa ,  da- 
do. 

Joufflu.  Se  dice  del  barco  de  machas 
muras. 

Jour.  Dia  J  Claro  ú  huero  entre  piexas 
de  madera  almacenada,  etc.  jj  Cos- 
tura sin  calafateo. 

Journet.  Cuaderno,  euaderaillo  de  bi- 
tácora. J  Diario  de  naveg»eion. 

Jumeler.  Knt-imelgnr. 

Jumelle.  Gimelpa. 

Jutant  ou  Juttaut. 
flujo. 

Jut  l  i  ce.  (Herré  de). 
rar  los  presos. 

Juttiee.  (Pavillon  de) 
Uro. 

tieire.  Bonote. 

Ketch.  Queche. 

M*b+che.  Lebeche. 

Labourer.  Arar  al  fondo  (ci  ancia 
cuando  garra,  ó  el  hoque  con  la  qoU 
lia  cuando  toca). 

Lacer.  A  boto 
toldo»,  etc. 

Leceret.  Barrena  peqi 

Lacet.  El  caneara!  lo  de  dos  piernas. 

Lache.  Roncero. 

L»  cher  une  bordée.  Largar  ona  rociada. 
Lagan.  Pecio. 
Lagon.  Albufera. 
Legue,  ant.  V.  Houache. 
Legni».  Balso. 
Loistade.  V.  Aittode. 

.  El  terreno  que  la  mar  di ja  »n 
á  la  bajamar. 


Lei-pere! 
ou  relais. 


de  cas- 


Lomaneur.  Piloto  lemán,  práctico. 
Lembi  f.  Fotuto,  caracol. 

(Ila,  mar,  marejada , 
de  mar. 
Lampe.  Unita  de  bitácora. 
Lancement.  Lanzamiento,  bote, 

de  botar  al  agua 
Lance.  V.  Fausse-lance. 
Lancer.  Guiñar,  f  V.  Emberder.  | 1 

al  agua. 
Lane»  ou  Lan*.  Gol  fiadas. 
Lande  de  hune.  Gas»  de  hierro  de  la» 
vi  pot  a»  de  las  arraif 
obenques  de  las  gavias. 
Langer  ou  Sénau  brique.  Paquebot  ó 

paqnebete. 
Langue  de  toile  ou  point*.  Carhlllo  6 
peje  de  vela. 
_  ue  de  terre.  Lengua  de  tierra. 
Languette.  Lengüeta,  rafla  pequeña. 
lanière.  V.  Drostede  racege. 
La»»,  V.  Lane». 
Lanterne.  Linterna,  fanal. 
Lanterne  e  gergoutte.  Guarda  cartu- 
cho. 

Lanterne  ó  mitraille.  Pomo  de  metralla. 
Lardee.  Afelpar. 

Ijarge.  Largo,  mar  i  fut  ra,  alta  mar. 
\Large'.  [Au\.  ¡Urgol 
Largeur.  Manga  del  boque. 
Largue.  Urgo. 

Larguer.  Descargar,  amollar  a  na  lar» 
go  ó  en  popa,  arribar.  I  Abrirte, 
desguarnirse,  desligarse  el  buque.  5 
Urg»r  y  largarse,  desamarrar.  | 
Amar. 
lAtter.  V.  Later. 
Lattei.  V.  Lacet. 

Latte  on  Lati.  Us  tre,  medida  holan- 
desa y  osada  también  entre  las  na- 
ciones del  N'  rte,  que  equivale  i  dos 
toneladas  ó  cuatro  mil  libraa  próxima- 
men'.e. 
Latin,  ne.  Latino,  latina. 
Laite.  Uta. 

Latte  de  hune.  V.  Lande  de  hune. 
Latte  de  caillebetis.  Vi 

lado. 
Latte  de 

coostrector. 
La  ver  et  gratter.  Ha  Idear  y 

cubiertas. 
Lazaret.  Uxareio. 

Lé.  Camino  para  la  sirga  á  la  orilla  de 
un  rio.  I  Ancho  de  un  paño  da  vaia. 
Lèehe  frite.  V.  Ccq-tomria. 
Lige.  Boyante.  |  Baque  mercante  en 

lastre  6  ron  poca  carga. 
Léger  de  lame.  Andador  al  remo  (el 
bote  ó  embarcación  de  esta  pr  pie- 
dar"). 

Léger  dé  voile.  Velero  (el  buqne  de  ca- 
la pr  piedad). 
Leni.  Doro  al  timon,  á  orzar,  á  arribar 
(el  boque  de  esta  propiedad  acciden- 
tal ó  habitual). 
Lett.  Ustre. 

Lett  rolan!.  Lingotes  de  romaneo. 
Lettage.  El  lastre  y  deslastre,  ó  la  ar- 
ción de  lastrar  y  deslastrar. 
Leste.  Dírese  del  barco  marinero,  da 
aparejo  limpio  y  buena  policía. 


ductor  del  lastre  i  las 
Ulch'.  Toda  la  « 


uiyiiizeo  uy  vju 


Lettre  de  garúe  marine.  Carta-órden  de 
guardia  marina. 

Leílre  de  mer.  Patenta  de  navegación. 

Leí  Ire  de  repreiaitles.  Latra  ó  carta  He 
represalia. 

Levan!.  Levante. 

Levantin.  Levantino. 

Levée.  Cualquiera  composición  de  pic- 
cai del  esqueleto  del  buque  que  se 
elevan  juntas  sobre  la  quilla.  ¡¡  Mar 
gruesa  de  leva  oue  hace  cabecear 
mucho  al  buque,  g  Leva  de  gente.  0 
Levantamiento  do  un  plano,  vista  etc. 
en  una  costa. 

•.Lève  let  loft\  ¡Levanta  puños! 

Lève-net.  Briol.  Q  Perirai  la. 

Leventi.  Muchacho  que  promete. 

Lever.  Levar,  alzar,  levantar,  descar- 
gar, largar. 

¡Leve  rames'.  ;  Levanta  remos! 

Lever.  {Se).  Aclarar  ó  levantarse  el 
tiempo. 

Levier.  Palanca,  alzaprima. 

Liaison,  Ligason. 

Liane.  Rebenque.  J  Baderna. 

Liburne.  Liburna. 

Lien  de  fer.  Zuncho,  abraiaders ,  ale, 

de  hierro. 
Liens.  Re.uerzo,  travesano,  etc. 
Liens.  {Fosse  anz).  Panol  del  contra- 1 

maestre. 
Lienre.  Ligadura,  trinca. 
Lieures  de  beaupré.  Trincaadel  bauprés. 
Lieutenant.  Teniente. 
Lieutenant  de  vaisseau.  Teniente  de 

navio. 

Ligature.  Ligada,  cabito. 

Ligne.  Cabo  alquitranado  de  línea  y 
media  de  diámetro.  |  Vaivén.  Jj  Cor- 
del  blanco,  como  la  corredera,  la 
sondaleza  etc.  |  Hilo  de  pesca,  ó  para 
la  pesca  de  aparejo ,  de  caña  ,  de  pa- 
langre etc.  H  Linea,  en  todas  sus 
acepciones. 

Ligne  du  plus  prés.  Línea  de  bolina. 

Ligne  d'amarrage.  Cabo  para  amarra. 

Ligner  ou  aligner.  Linear. 

Ligner  une  voile.  Empañicar  una  vela. 

Lignerolle.  Esperie  de  guita  delgada 
que  se  haee  á  mano  con  filáslicas 
♦lejas  deshiladas. 

Lignes  d'éperon  ou  de  poulainc.  Per- 
chas ó  brazales  de  proa. 

Limande.  Chirlata.  ||  Precinta. 

Limander.  Precintar.  ]  Echar  sobresa- 
nos ó  clavar  chirlatas. 

Lime.  La  parte  de  playa  que  qneda  en 
seco  á  la  bajamar. 

Limon.  Brandal  de  escala  de  viento. 

Lingue!.  Linguete. 

Lions.  {Foste  aux).  V.  Fosse  aux  liens. 

Lioube.  Mortaja  que  se  hace  en  una 
pieza  para  encajar  la  mecha  de  otra. 

Lissage.  El  conjunto  de  vagras,  el  de 
galonea  y  balayólas ,  y  so  disposi- 
ción y  ejecución  ,  y  la  aceion  de  on- 
vagrar. 

Liste.  V  ma,  galon,  balayóla. 
Lisse  de  couples.  Frosquia  ó  fasquia. 


Lisse  d'hourdi.  Y 


r 


ipal. 


Liste  de  porte-haubans  Gaardacadcn  s. 
Lister.  Envagrar  ;  poner  galones .  ba- 
tayolas. 

Lisses  de  herpes.  Perchas  ó  brazales  de 
proa. 

Lit  de  marée.  Hilero  de  corriente  muy 

marcado  en  alta  mar. 
Lit  de  rivière.  Lecho  ,  madre,  alveo  de 

nn  rio. 

Ut  dm  vent.  Mio  ó  linea  del  viento. 


Liures.  V.  Lieures. 
Livarde.  V.  Batetton. 
Livret  de  loch.  Cuadernillo  de  bita- 
cora. 

Livret.  Libreta  de  marinero.  » 
Loth.  Barquilla  de  la  corredera. 
Locman.  \  .  Lamaneur. 
Lof.  Costado  de  barlovento.  ¡¡  La  amura 

de  las  velas  mayores  ó  bajas.  |  El 

conjunto  del  puno  y  amura  de  las 

mismas.  ¡¡  Voz  de  mando  al  timonel 

para  que  oreo. 
Loffer.  Orzar. 
Logement.  Al  jarátenlo. 
Long-courien  Piloto  da  altura. 
Long  court.  Navegación  de  altura. 
Long  de  terre.  [Le).  A  longo  de  costa. 
Long  du  bord.  {Amarrate  le  .  Trincar  4 

la  bretona. 
Long  du  bord  (Le\.  Al  costado. 
Longer.  Barajar  la  costa,  navegar  á 

longo  de  costa,  pasar  por  el  costado 

de  otro  buque. 
Longis  ou  élongit.  Baos  de  los  palos. 
Longis  de  paste-avant.  Cuerdas  de  loa 

pasamanos. 
Longueur.  V%\<  ra  del  buque. 
Longueur  de  cable.  Cable  ó  cumplido  de 

un  cable  (medida). 
Longue -vue.  Anteojo  de  larga  vista. 
Lougre.  Logre. 

Loup  de  mer.  fig.  Matalote,  marinerazo. 

Laureile.  [Border  en)  ou  en  carrelle. 
Forrar  ó  scnUr  ios  tablones  del  forro 
de  mo  lo  que  sus  cantos  se  loquen  ó 
ajusten  a  escuadra. 

Louroyage  La  arción  de  Louvoutr,  vol- 
tejeo. 

Louvoyer  ou  Leauvoucr.  Bordear,  vol- 
tejear, dar  bordadas. 
Lover.  Coger  en  redondo  un  cabo, 

Lumière'  M  anguilliere.  V.  Anguilliere. 
Lumiere  de  canon.  Fogón,  oido  del 
cañón. 

Lumière  de  pompe.  Imbornal,  desagua- 
dero de  bomba:  el  agujero  por  donde 
expele  el  agua  que  se  extra»  con 
ella. 

Lunette.  Anteojo  ,  catalejo.  [  Pasába- 
las. \  Estopor. 

Luiin  ou  Loussin.  Piola. 

Macaron.  Macarrón  de  embarcación 
menor. 

Mâchefer.  Escoria. 

Machemoure.  Mazamorra. 

Mâcher.  Rozar  la  madera,  cabo*  ó  ve- 
las. 

Machine  à  vapeur.  Máquina  de  va- 
por. 

Ma  hiñe  à  bielle  directe.  Máquioa  de 
acción  directa. 

Machiné  <i  fourreau.  Máquina  de  em- 
bolo anular. 

Machine  h  vapeurs  combinés.  Máquina 

de  Erieaon. 

Machine  á  curer.  Ponton  de  limpia. 

Machine  à  draguer.  Draga. 

Machine  à  mater.  La  machina  de  arbo- 
lar. 

Marhoire.  Boca  de  cangrejo 

Madrée  ou  maquerée.  Bore. 

Madrugue.  Almadraba. 

Madrier.  Toia. 

Maestral,  Maestral. 

Miieitraliser.  ^laestratizar. 

Magnetic.  V.  Marinette. 

Mat  ou  j;.  ?  ' r- .  Artesa  ó  colador. 

Maigre.  [Equerragc  en).  Escantillón  da 


Maigrir.  Labrar,  adelgazar. 
Maille.  Clara  entre  cuadernas. 

Mailler.  Abotonar  una  boneta. 
Mailles  iet  tètes  á  voilet.  Olíaos  da) 

gralil  de  una  vela. 
Maillet.  Mallo.  |  Maceta  de  aforrar.  | 

En  general,  mazo  6  i 
Maillctagt.  Claveteado. 
Mailleler.  Clavetear  los 

de  forrarlos. 
Maillorhe.  Maceta  de  aforrar. 
Maillon.  Ahorca- perro,  lazo  corredizo. 

J  Eslabón  de  cadena. 
Main-a*  imi  ou  main  sur  main.  Mano 

entre  mano 
Main  Je  fer.  V.  Galloche. 
Main  torse.  V.  tiarackair. 
M  ais  trance  on  mi  trance.  Oficiales  de 

mar,  de  sueldo  Ojo  y  de  sueldo  tem- 
poral. 

Maitre  Oficial  de  mar,  de  pito. 
Maitre  eanonnier.  El  condestable. 
Maitre  de  quais  on  de  port.  Capitan  ite 
puerto. 

Maitre  d'équipage.  El  primer  contra- 
maestre destinado  ó  que  hace  de  tal 
en  rualquirr  buque. 

Maitre  d'équipage  de  port.  El  primer 
conti  amaestre  destinado  á  las  órde- 
nes del  capitati  de  puerto. 

Maitre  entretenu.  Contramaestra  que 
desjiucs  de  riorlo  tiempo  de  servicio 
obtiene  sueldo  fijo  anual. 

Maître  gabarit.  El  gálibo  de  la  cua- 
derna maestra. 

Maitre  valet.  Despensero. 

Maitresse  ancre.  Ancla  de  la  caridad. 

Maitresse  levée.  El  corte 
may'  r  anchura  que  puede 
un  Inique ,  que  es  en  la 
maeslia,  á  la  cual  se  da  también  este 


Maitresse  varangue.  La  va  renga  de  la 


,  ó  la  parte 


de  esta 

Majeur.  Mayor  (palo,  vela  etc.) 
Majordome.  En  ha  galera»,  el  que  te- 
nia el  eargo  de  los  víveres,  el  maru- 


nga de  la 

e  inferior 


tre  de  víveres. 
Mat  de  mer.  Mareo. 
Mal  de  terre.  Escorbuto. 
MaUe.  Macho  del  timón. 
Male.  {Bâtiment).  Bareo  marinero  y  de 

mucho  aguante. 
Mâle.  {Mer).  Mar  gruesa  y  encontrada 
Malebel.  Pitan-asa. 

Moline.  Marea  viva  ,  aguag» ,  bota- 
mento. 

Malsain.  Sacio,  sucia.  Dices»  de  la 

costa,  fondeadero,  ele. 
Mamelon.  Tela  (el  raonteeillo  de  esta 

figura). 

Manche  ou  canal.  Espacio  «le  mar  en- 
cerrado entre  dos  tierras,  como  el 
que  se  encuentra  cutre  las  costas  do 
Francia  é  Inglaterra  etc. 
Manche  à  cau.  Manguera  para  rellenar 

lid  ligua  la  pipería. 
Manché  A  rent.  Manguera  de  ventila- 
ción. 

Manche  d'ecouvillon.  Asta  d»  lanada. 
Manche  de  pompe.  Manguera  de  rlrso- 

gfie  de  la  bomba. 
Manchette.  Vinatera. 
Manchon  d'écuoier.  Bocina  de  esco- 
lien. 

Manchon  de  bitte.  Sombrero  ó  forro  de 
la  bita. 

Manchon  de  puits.  Rollel*  de  la  caja  d» 

i 
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Maneage.  EI  trabajo  de  rare*  y  des- 
carra  de  cierto*  efectos  qm  te  ma- 
nejan á  la  mano. 

Manger.  Ahogar,  fatigar  la  mar  al  ho- 
que . 

Manger  du  table.  Robar  la  ampolleta. 
Maniable.  Manejable. 
Manier.  Manejar,  maniobrar. 
Manille.  Grillete  de  cadena. 
Maniller.  Engrilletar  do»  ó  mi*  troxoc 

de  cadena. 
Manivelle.  Cigüeñal.  I  Cigüeña.  |  El 

carretel  de  la  corredera. 
Mannequin  plongeur.  Traje  de  buzo. 
Manœuvre.  Maniobra.  I  Peon  de  UM> 

nal. 

Manoeuvrer,  Maniobrar. 

Manoeuvrier.  Maniobriita.  |  En  plural 
la  eente  destinada  á  aparejar  el  bu- 
que; y  la  señalada  para  la  maniobra 
en  la  mar. 

Manoque  de  bitord  Ovillo  de  meollar. 

Manquer.  Fallar,  hahlandode  la  Tirada 
ó  de  otra  maniobra  que  se  frustra  ó 

'   no  se  logra. 

Mantelet.  Porta  de  bisagra  de  la  pri- 
me ra  batería. 
Manture.  l  a  aritacion  del  mar  y  el 

conjunto  de  su*  olav 
Manuelle.  El  pinn-te  con  queen  lo  an 
liguo  se  manejaba  la  caña  del  limon 
Maone.  Mahona. 
Marabout.  Maraboto, 
Marais  talami.  Salinai 
Marauder.  En  las  costas  de  la  Mancha 

gobernar  bien  el  buque. 
Marbre.  Cubo,  cilindro  ó 
rueda  del  timón,  ¡j  Mecha 
del  cabrestante. 

Mercante.  ¡  El 


aparejo  de  estrinque  ¿  candeMoti. 
Marprime  Punzón  de  velero. 
Marque.  Marca. 

Marque  de  commandement.  Insignia. 
Marque  de  l'étambot  et  de  fétrave.  La 
marca  numèrici)  de  pies  de  calado 
ue  se  hace  en  el  codaste  y  en  la  ro- 


de la 
ó  madre 


pietarlo  de  un  buque. 

de  boulet  Cg. 


ó  pro- 
de 


\Marehe  avec'.  ;Ala  á  la  leva! 
Marehepie.  Marchapié. 
Marcheur.  Andador,  velero  (el  buque 

de  esta  prop' 
Marée.  Marra. 
Margotte.  Capa  de  Iona  quo  *•>  pone  al 

pié  de  los  candeleras  ó  puntales. 
Margouilli.  Guardacabo*  de  madera. 
Marguerite.  Margarita.  fi  Aparejo  para 
"  fondo. 


1  el  ancia  del 
Mariage.  Ligadura  con  que  se  unen 
loa  extremos  de  un  rabo,  como  el  vi 
rador  de  combe*,  etc. 
Marie-salove.  Gánguil. 
Marigot.  Estero,  caño.  \  Ciénega,  al 
bufera. 

Jfori».  Marino,  marítimo,  marinero. 
Marine.  Marina. 

Marinette  ou  Manette.  Antigoam-nte 
la  aguja  de  marear. 

Marinier.  El  que  se  ocupa  en  conducir 
batelea  ó  barcos  en  loa  r  os  grandes. 

Marinier.  {Officier).  Cualquiera  de  lo* 
contramaestres  ú  oficiales  de  mar. 

Marionette  Motón  giratorio. 

Marmotte  Mechero,  guardamecha. 

Marner.  Exceder  en  e'evacion  y  des- 
censo las  mareas  viva*  i  la*  muer- 
ta*. 

Maronerò  Maronier.  Marinero,  hombre 

de  mar. 
Marounel  Pirata,  corsario. 
Maronner.  Piratear.  |  fig.  Reprender, 

estar  de  mal  humor. 
Maroquin.  Calabrote  que  bien  teso  de 

caléis  4  calces  entre  loa  dos  palos 

mayores,  airve  para  coser  en  él  an 


r: 

Marquise  Toldo  que  i  vece»  se  pone 
encima  del  ordinario. 

Marsiliane.  Marsiliana. 

ilarsouin.  Dormido,  y  Albitana.  |  Tol- 
do del  castillo. 

Marteau.  Sonaja. 

Martegau.  V.  Mattegau. 

Martelage.  Marracion  de  arboles  en  el 
monte. 

Martlele.  Pernada  da  araña. 

Martinet  Amantillo  ó  perigallo  de  la 
verga  de  mesana  á  la  antigua. 

Martingale.  Moco  del  bauprc*.  |  Bar- 
bada. 

Mateare!.  Bore. 

Maule.  V.  Máie. 

Masque.  Guardahumo. 

Masque  (Etre).  Tener  el  parchamento 
encima. 

Masquer.  Tomar  por  avante 

Maxtane  oc  toltigtole.  En  las  galeras, 
el  galon  del  friso  de  popa. 

Masse  Mandarria  ó  bandarria. 

Mastic  Cemento. 

Mal.  Palo  T  mastelero. 

Uataflou.  término  de  galeras.  Cajeta. 

Uatage.  La  maniobra  ú  operación  de 
poner  lof  palo*  á  on  buque.  []  Arbo- 
ladura. 

'•'••••v  '«'T..  Mar  ampollada. 
Matelot.  Marinero:  hombre  de  mar. 
Matelotage.  La  ciencia,  el  art.>  ó  el  co- 
nocimiento del  marinero. 
Máter 


Mestre.  [Arbre  de).  Arbol  i 

palo  mayor. 
Mettre.  Pasar,  arrisar,  echar,  botar, 
fondear  ,  salir  ,  levarse  ,  poner ,  p  - 
nerse,  meter ,  marear  ,  dar  ona  vela, 
zallar,  bracear  al  filo,  descargar,  ba- 
jar ó  saltar  á  tierra  ,  atracar  y  oír  « 
mocho*  significados  ,  según  los  sus- 
tantivos con  qne  se  nne  este  verbo. 
Mi-mát.  [A).  A  medio  palo ,  á  medio 

mastelero. 
Minahouet  ou  miuaouet.  Especie  de 
miqoina  compue*la  de  un  pedazo  de 
cabo  cogido  por  seno  v  de  un  palo 
pa*ado  por  las  gazas  de  ans  chicotes, 
con  la  cual  se  facilita  mucho  la  tesa- 
dura  de  los  obenque*.  |  Paleta  de 
aforrar. 

Minois  ou  mindt  ou  minot.  Pearantedc 

la  amura,  aervioleta. 
Mirement.  [En).  Di'eese  de  la  elevación 

aparente  que  i  veces  presentan  lo* 

objeto*  i  cansa  de  la  refracción. 
Mirer.  Apuntar  con  el  rañ  m  Ò  eoo  el 

fusil. 

Miroir.  Espejo  de  popa. 
Mitaine  oo  Mitène.  Trinquete. 
Mite  en  ttatn   Aparato  para  echar  á 
andar. 

Mitericorde.  {Anere  de).  Ancla  de  la  ca- 
ridad. 

Mislique-  Místico. 

Mistral,  Uistrtm.  " 
nor-oeste. 

Mistrance.  V.  Maittranee. 

Modele  ou  patron.  Modelo,  gálibo,  plan- 
tilla. 

Modérateur  centrifugue.  Pèndalo  co- 
nic '.  regalador. 
Moine.  Sofión,  tarr^  de  luz. 
Moite.  V.  Entre-tcise. 
Mòle.  Moelle;  y  muchas  veces  puerto. 

Levante. 


Arbolar,  poner  los  palos  á  on 
boque;  y  también  arbolar  en  gene-  Moler  ou  poug'er.  Término  de 
neral  cualquiera  otra  pieza  seme-     Amollar  en  popa, 
jante.  Molette  oo  amolette.  V.  Amelotte 

.Máter  letariront\  ¡Arbola  remo*!       Mollemer.  Marea  parada,  estoa. 
Mátereau.  Arbolillo,  berlinga.  Mollir.  La*ear.  |  Aflojar  el  viento. 

Moteur.  Maestro  mayor  de  arboladura.  Mollir  la  barre,  I»ejar  joeg©  al  timón, 
Málegau.  Gimelga  <  n  forma  de  tojino     no  llevarlo  trincado, 
qne  se  pone  por  el  canto  ó  cara  de  Mondrain.  Cerrillo,  morrillo, 
popa  á  las  dos  vergas  mayor**,  para  elevada, 
facilitar  el  braceo.  Monson.  V.  Mousson 

Mature.  Arboladora.  Montant.  Montante 

Mature  oo  machine  i  máter.  Machina  Monter.  Montar.J  Remontar.  ¡  Sobir. 

de  arbolar.  Montre.  {Faire).  Echarla  de  fuerte  y  ea- 

Mauge  ou  maugire.  Mangue  role  de  im-     perar  al  bajel  que  lo  e*  en  realidad, 

bornai.  para  '  m  poner  le  con  esta  actitud 

Mourait  tems  Mal  tiempo.  Montre  marine.  Cronómetro. 

Mauvais  rent.  Viento  contrario.  Moque.  Motón  6  cuadernal  ciego  ,  vi- 

Mautaite  tenue.  Mal  tenedero.  gota  ciega,  tel.  ra  ó  liebre  de  araña. 

Mauvaise  manccuvie.  Mala  maniobra.  Mordre.  Morder.  J  Picar  6  apuntar  el 
Mèche.  Mecha.  I]  Madre  del  timón.  viento. 

Méfier  (Se).  Vigilar ,  ir  alerta ,  tener  Morfondu  Meollar  hecho  de  filásticaa 

cuidado.  viejas. 
Me¡ane  ant.  El  trinquete.  Morne.  Morro. 

Metis.  Especie  de  loneta  ó  brin.  Morné.  Morrillo 

Membre.  Miemhro,  la  cuaderna.  Mortaise  ou  mortoise.  Eacopleadora, 

Membrure.  El  conjunto  de  las  euader-     mortaja,  croe  ra,  bocabarra,  cajera. 

na*  ó  de  lo*  miembro*.  Morte-charge  {A).  Abarrotado  de 

Mener  au  cablean  ou  traîner.  Llevará  cancia». 

remolque.  \Morte-eau.  Mareas  muertas 

Mentile  d'aviron  ou  maintenante.  Asi-  muertas. 

dor  de  remo,  en  las  galeras.  i  Morte*.  (Eaui\.  Asmare 

Mentile  du  forçat.  El  grillete  y  la  ra-'  Mele.  [Tours).  Media 


dena  de  un  forzado. 
Mer  Mar. 

Méridien.  Meridiano. 
Méridienne.  Meridiana. 
Merlin  Meri  n. 


cabo. 

Mot-d'ordre.  Santo  y  seña. 
Mou.  Seno  de  nn  cabo. 
Mou  [Navire).  Bare  >  roncero. 
Mou  CVent).  Viento  flojo. 
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PAL 


Mou/te.  Caja  6  cuerpo  de  un  cuadernal 
6  moton.  g  En  «renerai ,  conjunto  de 
varios  motones  ó  cuadernales. 

Mouillage.  Fondeadero,  surgidero,  an- 
cladero, anelage. 

Mouiller.  Fondear,  dejar  caer  el  and». 
I  Knmarar,  re^ar  la*  Tela». 

Mouiller  atee  ¡4  anille.  Amarrane  coi» 
la  quilla. 

Mouilleur.  Disparador  de  ancla. 

Moulinet  à  bitord.  El  carrelet  para  ha- 
cer incollar. 

Mourgon.  F.n  el  Mediterráneo,  el  baio 

Mousse.  Muchacho  ,  joven  ,  aprendiz, 

page,  grumete. 

Moussons.  Monzones. 

Moustache.  Mostaeho. 

Moulons.  Cabrillas. 

Moutonner.  Cabrillear. 

Moyen-parallèle.  Paralelo  medio,  lati- 
tud media. 

Mntier  on  trelucher.  Cimar. 

Mugir.  Bramar  la  mar,  roncar  la  playa 

Munilionnaire.  Proveedor  de  víveres 
contratista. 

Muraille.  El  costado  del  buque  detde 
la  línea  de  agua  hanta  la  borda. 

Viable.  Barreno  que  sirve  para  desaguar 
an  bote. 

Na  ot  Grillate. 

Nacelle  Barquilla  ó  batel  sin  palos  ni 
velas  que  sirve  para  pasar  un  rio. 

Nage.  V.  Yogue.  |  El  andar  al  remo  de 
nna  embarcación  de  esta  clase,  g  Bo- 

Nager.  Bogar. 
Nageur.  Bogador. 
Naufrage.  Naufragio. 
Naufrager.  Naufragar. 
Naulage.  ani.  Flete,  en  el 

raneo. 
Naumachie.  N¡ 
Naule.  Nauta 
Nautonnier.  Marino 
Narage.  ani.  Flota. 
Navarque.  Navarca. 
Nate.  Ml.  Nave,  en  general. 
Narée.  Flota. 
Naver.  Navegar. 
Navette.  Naveta.  |  Moton 

de  la  seca. 
Navette  de  mer.  Brulote  de 
Natiage.  Arte  de  navegar. 
Navie.  Nave  y  flota. 
Narienv.  P¡1  >to,  patron  de  nn  barco 

chico. 

Navigateur.  Navegante,  mareante. 

Naviguer.  Navegar. 

Navire.  Navio,  nave,  bajel,  boque,  em 
barcacion. 

Navire  à  hélice.  Buque  de  heliee. 

Navire  à  rouet  à  tapeur.  Buque  de  va- 
por de  ruedas. 

Navire  miranti .  Barco  de  coraza,  bu 
que  blindado. 

Navire  en  fer.  B 

Nef.  aut.  Nave. 

Kerf.  Batidor  6  nervio  de  ana  vela  la- 

Nei.  Nariz,  proa.  ]  Cabo  ¿  punta  de 

tierra. 
Nocher,  ant.  Naochero,  » 
Nœud.  Nodo.  |  Nodo.  [  Señal  de  r 

de  las  divisiones  de  la  corredera. 
Nœud  plat.  Nudo  llano. 
Nœud  de  écoule.  Vuelta  de 
Naud  de  bouline.  As  de  guia. 
Noie-chien.  Balenilo. 
Noix  ou  tête  de 


Ilo 


Noix  de  mât.  Curilo  de  un  palo,  el  hen. 
chlmtento  que  forman  las  cacholas  ó 
cane»  para  asiento  de  les  baos  y  cru 
retas. 

Nolit,  uolhement,  noliser.  V.  Affrète 

ment,  affréter. 
Non  tue.  Absoluta  falta  de  vision  de 

los  objetos. 
Nord.  Norte. 
Nord-est.  Nordeste. 
Nord-ester.  Nordestear. 
Nord-est  quart  d'est.  Nordeste 

al  este. 

Nord-est  quart  de  nord.  Nordeste 

ta  al  norte. 
Nord- a    :  t  :  Nornordeste. 
Nord-nitrd-oue.it.  Nomoroeslo. 
Nord-ouest.  Noroeste.  |  M  arse  lié». 
Nord-ouester.  Noroestear. 
Nord-tmeit  quart  de  nord.  Noroeste 

cuarta  al  norte. 
Sord-ouest  quart  d'ouett.  Noroeste 

cuarta  al  oeste. 
Nord  quart  nord-etl.  Norte  cuarta  al 

nordeste. 

Nord  quart  nord-ouett.  Norte  cuarta  al 

noroeste. 

Nostr'homme.    Nostramo ,  nostromo, 

contramaestre. 
Nourri.  {Temp*).  Tiempo  de  celajería 

suelta. 

Notice.  Aprendiz  de  marinera,  gru- 
mete. 

Novale.  Lona  de  Bretaña. 
Noyé.  Ahogado,  metido,  caladofel  bu- 
que en  tal  disposición). 
Noyer.  Anegar. 
Nuage.  Celaje. 

Nuaison.  Collada  de  vientos  entabla- 
dos. 

Nue  ou  nuée .  V.  Nuage. 
Numero.  Numeral. 
Octant.  Ociante. 

Œil  d'ancre.  Ojo  de  tacaña  del  anela. 

CF.il  de  bœuf.  Ojo  de  buey. 

Œil  de  la  civadiére.  Desaguadero  de  la 

cebadeta. 
Œ.U  de  pie.  Ollao. 
OF.il  de  perdrix.  Ojo  de  perdit. 
Œillet.  En  general,  groera  circular,  jj 

Ojo  de  cáncamo.  |)  Gasa  ó  manopla 

de  estay.  J  Ollao.  |{  Gaza,  en  general. 
[¡  Ojo  ó  desaguadero  de  la  cebadera 
Œuf  d'autruche.  Taco  de  filásticas  que 

sirve  do  tapabalazos. 
Œuvre  de  marée.  Obra  de  marea. 
Œuvres -mor tes.  Obras  muertas  ú  obra 

muerta. 

Œuvres-rires.  Obras  vivas  ú  obra  viva. 

Office.  Bepostería. 

Officier  bleu.  Oficial  auxiliar. 

Officier  major.  Cualquiera  de  los  oficia- 
les de  guerra  de  un  baque. 

Officier  marinier.  Cualquiera  de  los 
contramaestres,  y  el  pation  de  la 
lancha  y  del  bole. 

Officier  non  marinier.  El  condestable  y 
cualquiera  de  los  oficiales  de  mar  de 
sueldos  temporales  ó  que  no  son  de 
pilo. 

Oloffée.  V.  Auioffée. 
Olonne.  Lona. 
Onde.  Onda. 

Ondée.  Aguacero  fuerte  y  de  poca  du 
ración  que  descarga  una  nube  pasa 
irera. 

Opposé.  (A  bord).  De  vuelta 
Orage.  Tempestad, 


Oreille  d'ancre.  Oreja  de  ancla,  posta, 
mana,  pestaña. 

Oreille  d'ine.  Manigueta,  manigueton. 

Oreille  de  lièvre.  Vela  triangular  de 
botes  que  se  isa  en  el  palo  como  la 
guaira,  los  foques, trinquetillas,  etc. 
J  Oreja  de  mulo. 

Organean.  V.  Arganeau. 

Orgues.  Tubos  ó  canales  de  desaguade- 
ro en  una  cubierta  para  que  el  agua 
vaya  i  la  cubierta  inferior.  |  Orga- 
no. 

Orienter.  Orientar.  |  Preparar,  portar. 

Orienter.  [$?).  Orientarse. 
Orí».  Orinque. 

Ossee  ou  outsat.  Sentina;  poso  de  nn» 

embarcación. 
Oste.  Osta. 

Ouaehe  ou  houacke.  (En).  A  1»  rastra, 
arrastrando  por  «I  agua  á  remolque. 
Onest.  Oeste. 

Ouest-nord-oueit.  Oesnoroeste. 
Ouest-quarl-nord-ouest.  Oeste  cuarta  al 
noroeste. 

Cvctt-qvart-tud-ouest.  Oeste  cuarta  al 
sudoeste. 

Ouest-tud-onetl.  Oes-sndoeste. 

Ourse.  Orsapopa  y  davan  ó  devante. 

Ouvert.  Abra,  clara,  boca  ó  entrada. 

Ouverte.  (Hade).  Rsda  abierl». 

Ouverture.  Abra  en  la  costa,  capaz  da 
admitir  algún  buque.  |  Dislaocla  an- 
gular entre  dos  puntos. 

Ouvrir.  Abrir  (hablando  de  marcacio- 
nes). J  Franquear  (tratando  de  la  bo- 
ca de  un  puerto,  ele). 

Oxycrat.  Ostento,  mesci»  de  agua  y 
vinagre. 

War  fi.  ant.  V.  Pa  fi. 

Pacifier.  (Sei.  Aquietane,  apaciguarse, 
apagarse,  calmar,  abonanzar  la  mar. 

Paeolille.  Pacotilla. 

Pafi.  Papahígo. 

Pagale.  [Mouiller  en).  D»r  fondo  á  I» 
vela  a  todas  las  anclas. 

Pagaye.  Canalete. 

Pagai/er.  Bogar  eon  el  canalete. 

Pagayeur.  Bogador  de  canalete. 

Page.  Muchacho  de  eáman. 

Pages,  mousses  ou  garçons.  Pages  de 
escoba,  grumetes,  mozos  aprendices 
de  marinero. 

Paille  d'arrimage.  Leña  de  estivs:  ra- 
ja ó  cuña  para  calzar  por  sus  cabezas 
las  pipas  de  la  estiva. 

Paille  de  bittes.  Paja  de  las  bitas. 

Paille  du  leur  à  bitord.  Psja  del  carre- 
tel de  barer  meollar. 

Paille-en-cul.  Al»  de  mesan  a,  m  srl  can- 
galla, n  Escandalosa. 

Paillel.  Pallete. 

Palilo  t.  En  las  galeras,  pañol  de!  pan 

y  demás  víveres,  ó  despensa. 
Pais-tomme.  Bajo-fundo. 
Palade.  Palada. 

i' atavian  te.  Palsmente.  Vos  oaada  so- 
lamente en  las  galeras. 
Palan.  Aparejo,  máquina 

Palanquín. 
Palan  d'étal.  Estrinque, 

eandalisa. 
Palanquee.  Actuar  6 

aparejo:  halar  de  su  beta. 
Palanquee  un 
un  cañ  n. 
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Pale  d'aviron.  La  pala  del 
Paleage.  Paleare. 
PaUe.  V.  Palate. 
Palette.  V.  Aube. 
Pai  icol.  Corral  da  pesca. 
Pa  image.  Palmeo. 
Palme.  Palma.  ||  Palmo. 
Palmer.  Medir  el  grueso  dean  palo 
Pa/jtfr  P«w.  Aguantarte  «obre  los  re- 
reo*. 

Píinftí.  (£»).  En  facha. 

l'annea*.  Cuartel  de  escotilla;  y  airona 
rrs  la  escotilla  ulama,  aunque  im- 
propiamente. 

Pano*.  V.  Penon  ou  plumet. 

Par  laquière  on  panlochère.  Jareta  fai 
sa. 

Pan  lenas.  (En).  Desmantelado  de  velas 
T  aparejos  (el  bajel  que  está  en  tal 
disposición).  H  En  desorden  las  velas 
y  particularmente  las  verglas:  desor- 
den i  veces  hecho  de  intento,  como, 
honor  fúnebre. 

Putttoire.  V.  Pendeur. 

Papillon.  Válvula  de  cuello.  [  Soso- 
bre¡  rtscanubes. 

Paquebot.  Paquebote. 

Paquet.  \En).  Pe  falondres,  de  golpe, 
precipitadamente. 

Paracet,  Pracel,  Placel.  Escollera,  ar- 
recife independiente  á  flor  de  agua. 

Parade  (Faire).  Manifestarse  pronto  y 
dispuesto,  para  imponer  ron  esta  ac- 
titud. 

Parodie.  Dársena  natural  6  caldereta 
do  mar  muerto. 

Parajlacg.  Defensa  que  le  pone  en  la 
proa  y  costados  contra  las  bancas  de! 
nieve,  A  botazo  que  se  forma  de  ta- 
blones en  la  proa  y  muras  para  el 
mismo  objeto. 

Pare.  Parque.  |  Chíllera,  chillaron  y 
saja  de  bilas.  II  Corral  ó  chiquero.  || 
Alguna  ves  el  reeinto  de  un  arsenal. 

Paralóse.  Peine  de  registro  o  pana  Im- 
bornalera  de  varenga. 

Parrourir.  Reconocer,  recorrer  las  cos- 
turas. 

\Pare-à-virer'.  ¡Apareja  i  virar! 

iPare-manœuvre'.  ¡Aclara  maniobra! 

Parensane.  (Faire  la).  Entre  los  levan- 
tinos, dar  la  vela. 

Parer.  Aclarar,  zafar,  alislar,  apare- 
jar, montar,  rebasar,  registrar. 

Parfumer.  Harer,  echar  ó  dar  sahume- 
rios, para  desinfeccionar  ó  pon  firn r 
el  aire  en  el  interior  del  buque. 

Parquee.  Se  dice  de  la  embarcación  re- 
lunada  por  curva  Iones. 

Parquet  à  charger.  Division  que  se  ha- 
ce en  la  bodega  de  nu  barco  que  car- 
ga de  varias  especies  de  granos  para 
que  estos  no  se  mezclen. 

i'arqrtet  de  carene,  taja  de  lastre. 

Par  teinte.  Precinta. 

Partager.  Disputare  regatear  (hablan- 
do del  barlovento). 

Partance.  Partencia  6  partenza. 

Partence.  (Coup  de  canon  de).  Cañonazo 
da  leva. 

Patience.  (Point  de).  Ponto  de  partida. 
Paru.  Empavesado. 
Pas.  Paso,  j)  Carlinga  ó  mortaja  donde 

descansa  un  puntal. 
Pat  d'ai  lire.  Paso  de  la  hélice. 
\Pat  au  venti  jMada  mia  de  orza! 
Passage  I'a*nj«,  paso. 
Pastaran!.  V.  Passe-avant. 
Poete.  Pasa,  paso,  pasaje,  canalizo 


Pane  de  mana-utre.  Cada  una  da  la* 
vueltas  que  da  el  cabo  ea  ana  trinca 
ó  ligadura.  |  Guarne  de  aparejo 
;Paw  du  monde  sur  le  bordi  ¡Salta  4 
la  banda! 

Paste-par-tout.  Sierra  para  abrir  ra» 

mino  por  el  hielo. 
Paste-pott.  Pasaporte  de  mar,  licencia, 
patente  de  navegación.  (  Pasavante. 
Patter.  Pasar. 

Passerelle.  El  puente  que  en  los  va- 
poras  va  de  banda  á  banda  por  enci- 
ma de  la  escotilla  de  la  máquina. 
Patse-vogue.  Esfuerzo  para  duplicar  la 
velocidad  do  la  galera,  lancha  ó  bote 
Paste-volant  en  canons.  Cañones  fin 

gidos. 
Pastèque.  Pastera. 

Patache.  En  general,  balandra,  pon 

ton. 

Potara.  Quinal. 
l'alaraise.  Pitarras». 
Palaraster.  Pitarrasear. 
Patente  de  tamii.  Patente  de  sanidad. 
Patente  nelle.  Patente  limpia. 
Patente  brote.  Patente  sucia. 
Patiner.  Msociar  un  barco. 
Palmer.  (Sei.  Darse  maña,  darse  prisa. 
Patins.  Barraganetrs,  m  i  tu  faetones. 
PatouUleuse.  Mar  gruesa  para  embar- 
caciones menores,  como  lanchas,  bo- 
tes, ele. 
Patron.  Patron. 

Patrone.  Patrona:  la  galera  que  seguía 

en  rango  á  la  Real. 
Patte  d'ancre.  Pestaña  del  ancla. 
Patte  de  bouline.  Poa  da  bolina. 
Patte-d'oie.  Pata  de  ganso. 
Paucrain  ou  pouerin.  Cargador  en  lot 
muelles. 

Paumer.  Entre  los  levantinos ,  atoar  ó 
espiarse  á  fuerza  de  brazos.  ||  Pal- 
mearse. 

I'aumet  ou  paumelle.  Rempujo. 
I'anmouer  le  cable.  Recorrer  el  cable 
con  la  lancha  ;  per»  en  general  c* 
palmear ,  palmearse  ó  hacer  pasar 
por  las  manos  un  cabo  cualquiera 
para  reconocerlo. 
Parier.  V  Pavoiser. 
Pavillon,  bandera,  pabellón. 
Pavillon  de  eemmundement.  La  ban- 
dera de  insignia  del  general  de  una 
escuadra  o  division. 
Pavillon  en  berne.  Handera  morrón. 
Pavois.  Empavesada. 
Pavoiser,  h  m  pavesar  y  engalanar. 
Pawl.  Plan  del  boque. 
Pedagne.   En  las  galeras  ,  pedestal, 

peana  6  peaña. 
Vedannon.  Puntapié. 
Prgolicre,  ou  pigaulière,  oa  plgm- 
licre.  Lanchon  con  fogones  de  can- 
tería para  calentar  brea;  cocina  de 
brea. 

Peignure.  V.  Congriage. 
Pelardeaux.  V.  Palardeaux. 
Pelle  d'aviron.  V.  Palle. 
Penau.  Pendura. 

Pencher.  Escorar,  inclinarse,  eaar. 
Vendant.  V.  Flamme. 
I'endeur.  Corona,  caña,  brazalote. 
Pene.  La  lana  6  pedazo  de  zalea  de  que 

se  compone  el  esco  pero. 
Péniche.  Embarcación  da  tingladillo, 

especie  da  trincado. 
Penna» t.  V.  Penau. 
Penne.  En  las  galeras,  y  demás  buques 

latinos,  la  pena  de  la  antena. 
Penon.  Cataviento. 


Pente.  Canai  a  da  toldo. 
Pealé  d'un  mât .  Calda  de  un  palo. 
Penture  de  sabord.  Bisagra  de  porta,  6 

herraje  del  timón. 
Per  ceinte.  V.  Pré  ceinte. 
Perdre.  Retirarse  la  mar  ó  la  marea. 

cuando  está  baja. 
Perptgner.  Balancear  1 
Perroquet.  Juanete. 
Perroquet  de  fougue.  : 
Perruche.  Perico. 
Pertuit.  Paso  estrecho. 
Pertuisanier.  Especie  de  soldado  em- 
pleado en  la  custodia  de  loa  forza- 
dos: cabo  de  vara. 
Peter.  Halar  de  un  cabo  verticalmente 

6  de  arriba  pare  abajo,  cargar. 
Petit  foc.  Foque. 
Petit  hunier.  Velacho. 
Petit  perroquet.  Juanete  de  proa. 
Petit  mài  de  hune.  Mastelero  de  «ala- 
cho. 

Petit  mât  de  perroquet.  Mastelero  de 

juanete  de  proa. 
Phare.  Faro,  farola. 
Pible.  (Mài  ài.  Palo  tipia. 
Pic.  Pie».  I  Pique,  situación  vertical . 
Pied.  (Etre  tur  un).  Estar  sobre  un  pie, 

sobre  un  ancla. 
Pled-de-veul.  Clara  en  el  horizonte  que 

anuncia  viento  de  aquella  parte. 
Pied-de-chèvre.  El 

una  cabría. 
Pitter.  Dividir  p< 
Pieu.  Norai. 

Pigaulière.  V.  Pegolière.  \  Se  dice  de 

un  barco  moro  ó  desordenado. 
I  Pilier  de  bitte.  Columna  da  bita. 
Pilotage.  Pilotage. 
\ Pilote.  Piloto,  practico. 
Piloter.  Pilotear. 
Pilotín.  Pilotín. 
Pilotis.  Pilote. 
Ptnunte.  Pinaza. 
Pince-balle.  Sacábalas. 
Pince  de  fer.  Pié  de  cabra. 
Pince  de  navire.  Delgados.  1  Taco  de 

proa,  zapata,  talon. 
Pincé.  De  muchos  delgados,  fino  (el 

buque  de  esta  construcción). 
Pineer.  Puntear,  ceñir  el  viento,  f  Dar 

muchos  delgados  á  un  baque. 
Pique.  Chuzo. 

Piáaer.  Picar,  eeftir  el  viento.  [  Picar 

í i  campana  ó  la  hora. 
Pirogue.  Piragua,  y  canoa. 
Pissotière.  Imbornalillo  practicado  ea 
el  batiporte  bajo  de  las  portas  de  la 
primera  batería. 
Pistolet  ou  mino!.  Pescante  de  amura  ó 

strvioleta. 
Pistolets  de  ponpe.  Pescantes  de  popa. 
Pistón  Embolo. 

Piton  d'affût.  Cáncamo  de  gualdera  do 

cureña. 

Piton  manille.  Grillata  de  braguero. 
Pivot.  Piuzote,  gorrón  del  cabrestante. 

II  Estilo  de  la  aguja  niutiea. 
Placage.  Empalmadura.  J  Concha  del 
ancla. 

Placart.  Tapabalazo».  Refuerzo. 
Plafond.  Segon  unos ,  los  fondos:  se- 
gún otros,  al  plan  del  baque. 
Plage.  Playa. 

Plain  ou  plein.  El  lugar  que  marca  en 

la  playa  la  pleamar. 
Plalttouce.  (Bateau).  Embarcación  de 


Plan.  Plano,  plan. 

Planche.  Tabla.  \  Plancha  de  an 
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r,  pitO, 

ando. 
Planeon.  Madre  6  toza. 
Piange.  {Mer).  Mar  " 
Plaque.  Tapabalazos , 

mo. 

Piai.  Plato.  0  Rancho.  J  U  parte  piena 
de  ana  varonía  etc. 

Plat1.  (\Arritez  lout)  ¡Andar  lodo! 

Plat kord.  Recala. 

Plat  d'aviron.  Pala  de  remo. 

Plaie-bande  d'affût.  Sobremuñonera. 

Plate-bande  de  canon.  Moldura  que 
rodea  el  cañón  por  el  litio  del  fogón: 
faja  de  enlata. 

Plate- forme.  V.  Plancher.  |  Esplanade 
qne  se  forma  en  loa  gnardatiinones 
para  que  el  cañón  pueda  jugar, 
eoando  la  cubierta  tiene  mucho  ar- 


rufo. 

Plate-forme  d'éperon.  Enjaretado  de 
proa. 

Plate-forme  flottante.  Bala»  ó  plancha 
de  agua. 

Plate-varangue.  V.  Varangue. 

Plalin.  Playa  de  arena  y  llana.  \  Banco 
à  flor  de  agua ,  pequeño  y  aplace- 
rado. 

Platine  de  eanon.  Planchada.  |  Liare  de 
canon. 

Platine.  (Avoir  une  bonne).  Tener  bue- 
na ampolleta. 
Pléche.  V.  Guérite. 
Plein.  V.  Plain. 

Plein  de  l'eau.  El  logar  en  que  la  mar 
eeaa  de  »ob!r.  ]  El  instante  de  la 
pleamar.  J  El  interralo  de  tiempo  en- 
tre cl  flujo  y  cl  reflujo. 

Pleine  mer.  Pleamar,  j  Alta  mar. 

Plein.  (Porter).  Llevar  co  viento. 

[Plein  la  voile!  ¡En  viento! 

Piel  ou  pli.  Aduja. 

Pliant.  Silleta. 

Plier.  Amoldar  al  fuego  loa  tablones 
de  forro.  "  Sajelar  una  batidera  por 
Su  extremo  contra  el  asta,  para  que 
no  tremole.  |  Rendir  6  escorar  (el 
baque). 

Ploe.  Especie  de  pelote  que  se  pone  ó 
encola  sobre  el  forro  alquitranado. 

Plomb  de  sonde.  Escandallo. 

Plomber.  Emplomar.  J  Lastrar  ó  au- 
mentar pesos  de  lastre. 

Plombier  un  couple.  Balancear  ana 
cuaderna. 

Plongeon.  V.  Plongeur. 

Plonger.  Rucear.  |  Capuzar. 

Plongeur.  Buzo. 

Ptoqner.  Poner  pelo  de  algún  animal 
sobre  la  capa  de  alquitrán  dada  al 

forro. 

Plumet.  El  conjunto  de  plumas  del  ca- 
taviento. 

Plus  près  da  vent.  La  Unen  de  bolina 
en  general  ó  entendida  por  la  de  seis 
cuartas  ron  la  dirección  del  viento,  y 
la  particular  ó  relativa  en  que  cada 
embarcación  ciñe  el  viento,  según  su 
clase. 

Poche.  Balanza.  J  Copo  de  red. 

Pogcr  ou  Pouger.  Entre  levantinos,  an- 
dar todo ,  poner  cerrado  el  timón  pa- 
ra arribar. 

Poignard.  Cuto. 

Poignée.  Puño  de  remo. 

Point  on  &  tal  fat.  Punzón  de  calafate. 

Point.  Punto.  J  Puño  de  una  vela. 

Pointage  des  routes.  La  operación  de 
puntear  en  la  carta: 

Pointe.  Pua  ta. 


Pointe  de  boussole.  Rumbo  6  cuarta  de  I 

la  agola. 
Pointe  du  tent.  V.  Pied  du  vent. 

Pointer  la  carte.  Puntear  en  la 
Pointure.  Empuàidura. 
Poix  natale.  Pez  naval. 
l'omelie.  V.  Pottmelte. 
Pomme.  Perilla,   bola.  J  Barrilete.  I 

Vertello. 
Pomoyer.  V.  Paumoyer. 
Pompe.  Bomba. 

Po»~ pe  de  cale.  Bomba  de  achique . 

Pomper.  Dar  4  la  bomba. 

l'onent.  Poniente. 

Pont.  Puente,  cubierta. 

Pont  de  cordage.  Red  de  combate. 

Pont  volant.  V.  Kcfinff<iud  volant. 

Fontal.  En  el  Mediterráneo ,  puntal, 
profundidad  del  buque. 

Ponti.  (Bâtiment).  Barco  de  cubierta. 

Pon  ter.  Echar  cubierta. 

Puntille.  V.  Epontille. 

Ponton.  Ponton.  ¡|  Chata  de 

Ponton-curenr.  Draga. 

Porque.  Bulárcama,  sobreph 

Porquer.  Poner  bulárcemas. 

Port.  Porte. 

Port  ou  havre.  Puerto.' 

Pott-pcrmis.  Pacotilla  permitida  en  los 
buques  mercan  tee. 

Portage.  Rozadera.  I  Porteo. 

Porte-bossoir.  Pié  de  amigo  de  la  ser- 
viola. 

Pot  te-collier.  V.  Taquet  de  beaupré. 

Portée.  Alcance. 

P or  le- gar  g  oust (.  V.  Garde-feux. 

Porte-nauban.  Mesa  de  guarnición. 

Porte-lof.  Castañuela  de  amura.  |  Pes- 
cante de  amura. 

Porte-manteau.  (Etre  en).  Dfeese  del 
bote  que  está  colgado  en  los  pescan- 
tes de  popa. 

Porter.  Arribar  y  ponerse  á  un  largo, 
estando  de  bolina.  I  Gobernar  en 
viento,  d  vela  llena  o  sin  trincar.  j| 
Ir,  navegar,  correr,  llevar  6  dirigir 
el  rumbo  a  parte  ó  punto  determi- 
nado, gobernar  4  tal  rumbo.  [  Aguan- 
tar la  vela  el  buque.  |  Portar  una 
vela  ó  un  aparejo. 

Porte-tolet.  V.  Toletiére. 

Porle-vergue.  Batayola  del  brazal. 

Porte  voix.  Bocina. 

Portugaise.  Portuguesa. 

Poser  la  quille.  Poner  la  quilla. 

Poste.  Puesto  ,  sitio.  J  Alojamiento, 
rancho.  Q  Borneadero. 

Poste.  (Anere  de).  Ancla  de  leva. 

Poste  au  choux.  Bote  de  rancheros. 

Postillon.  Aviso ,  mosca  ,  escampa- 
vía. 


Pol-à-feu.  Olla  de  fnero. 
Potence.  Guindaste.  J  Picota 


do  la  bom- 


ba. 


Povdrier.  Ampolleta. 
Poudrin.  Rocío,  polvo  del  camino. 
\Pouge  ó  Poge)  'Andar  todo! 
Pouger  ou  moler  en  poupe.  En  el  Medi- 
terráneo, amollar  en  popa. 
Pouillouse.  Vela  de  estay  mayor. 
Poulain.  V.  Accoro. 
Poulaine.  Enjaretado  de  proa. 
Poulie.  Motón,  y  cuadernal. 
Poulierie.  Taller  de  motones. 
Poulieur.  Motonero. 
Poulíot.  Motón  pequeño. 
Poupe.  Popa. 

Pourvoyeur.  Conductor  de  cartuchos. 
Pousse-caillou.  Nombre  que  loa  mari' 
ñeros  dan  á  ios  soldados. 


Pouste-pied.  V.  Arcan. 
Pousser.  Botar.  |  Prolongar,  estirar.  j¡ 

Meter,  poner. 
Prame.  Prama. 
Pratique.  Práctico. 
Pratiauer.  Tener  trato  ó  plática. 
Préceinte.  Cinta. 
Prèlart.  Encerado, 
Prendre  chasse.  Huir. 
Prendre  ¡a  mer.  Salir  á  la  mar  con  des- 
tino ó  para  navegar. 
Prendre  le  large.  Enmararse,  engol- 
farse. 
Preneur.  Apresador. 
Près  et  plein.  En  buena  bolina,  bolina 

franca,  desahogada. 
Près  du  vent.  Cerrado  con  el  viento  (cl 

buque  en  esta  posición). 
Presqu'île.  Península. 
Presse.  Leva  de  gente. 
Presse-étoupe.  Caja  de  estopas. 
Presser.  V.  EttirerA  Hacer  levas. 
Presser  les  boulines.  Ronzar  las  bolinas. 
Prêter  le  côté.  Dar,  presentar  el  cos- 
tado. 

Primer.  Anticiparse. 
Pris  de  calme.  Eneali 
Prise.  Tresa. 
Procès  verbal.  Protesta. 
Profontié.  Profundizado  ,  metido.  Pí- 
rese del  bajel  que  cala  mucho,  ó  que 
se  halla  encallado. 
Prolonger.  Prolongar  y  prolongarse, 
abarloar  y  abarloarse,  f  Embicar  la 
cebadera  (coando  se  une  con  este  sos- 
tantivo.) 
Promontoire.  Promontorio. 
Propulseur.  Propulsor. 
Proréte.  Proreta. 
Proue.  Proa.  |  El  espolón. 
Proni.  Proiz. 
Prud'homme.  Prohombre. 
Pachol.  Bomba  marina,  mangue  ra. 
Puiser.  Beber  agua  el  buque,  sea  por 

las  bordas,  portas  ó  imbornales. 
Puit.  Poto,  caja  de  las  bombas.  |l  Pozo 

en  el  mar,  profundidad  sin  fondo. 
Puit  à  l'eau.  Caja  de  agua  de  estiva  ó 

de  provision. 
Puits  d'hélice.  Pozo  de  la  hélice. 
Pulverin.  Pólvora  menuda  para  cebar. 
Purge.  (Soupape  de).  Válvula  de  purga. 
*fuaì.  Muelle. 

Qualche  ou  quesche.  V.  Ketch. 
Quarentaine.  Cuarentena. 
Quarantenier.  Vaivén. 
Quart.  Guardia  de  mar. 
Quart  de  vent.  Cuarta  de  la  aguja. 
Quartier  de  reduci  ion.  Cuadrante  de  re- 
ducción. 
Quartier -maitre.  Oficial  de  mar. 
Quartiers.  Las  dos  ancas  del  boqne  y 
los  dos  cachetes,  esto  es,  las  dos  cua- 
dras. 

Quayage.  Muellage,  derecho. 

Quenouillete.  Según  unos,  gambeta: 
según  otros,  aleta  de  revés.  |  Perna- 
da para  jareta  del  pié  de  las  arraiga- 
das. 

Quite  en  queste.  Inclinación  de  nna  lí- 
nea sobre  otra.  J  Lanzamiento. 
Queue.  Cola. 

Queue  d'aronde  on  d'hirondc.  Cola  de 
milano. 

Queue  de  rat.  Rabo  de  rata,  mogel,  ra- 
biza. 
Quille.  Quilla. 

Quinf  onueau.  V.  Calnllot  on  chéri  Ilot. 
Quintelage.  Lastre. 

ñXaban.  Pedazo  da  cabo  6  de  cajeta 
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RAB 


que  slrre  para  amarrar  alguna  com 
como  envergue,  empuñidura, 

Rabaner.  Poner  lot  envergues. 

Rabaníer.  Trincar  con  rebenques. 

Rabattue.  Saltillo,  en  lot  galonea  de  la» 
borda». 

Rabiau  de  grain.  Rabia  de  chabasco. 

Rabiauter.  fig.  Mariacar. 

Hable.  El  madero  ó  pieu  que  haca  de 

varenga  en  loa  barcos  chatos. 
Rabiare-  Alefri». 

Raborder.  Dar  segundo  abortlaga  á  un 

buque  enemigo. 
Rabougri.  V.  Abougri. 
Rabraquer.  V.  Abraquer. 
Raeage.  Racamento. 
Raeambeau.  Rara. 
Raccommoder.  Remediar  averías. 
Raeinaux.  Emparrillado. 
Racle.  V.  Gratte.  , 
Raeter.  V.  Giatler.  ' 
Rade.  Bahía,  puerto, 
Rade.  (Mettre  en).  Bajar  i  bahía. 
Radeau.  Plancha  de  agua.  |  Jangada. 
Rader.  Hajar  á  bahía. 
Radoub.  Carena,  recorrida. 
Radouber.  Carenar,  recorrer. 


Re  flouer.  P 
Rafraîchir. 


Rafal*,  fig.  Arrancado,  ain  dinero. 
"   ea  violenta. 
Poner  á  floto. 
Refrescar,  en  1*  catot  de 
i  común. 
Rafraieh'leeements.  Rcfrescot. 
Ragriage.  Aparadura ,  la  obra  de  apa- 
rar. 

Ragréer.  Aparar. 

(Se).  Mm 


¿le  ó  cabo. 
Raide.  leso,  tesa. 
Raidir.  Teaar. 

Raisin  de  tronique*.  Sargazo. 

Raisonner.  (Faire).  Pedir  noticiaa  á  un 
barco. 

Raisse.  Arraex. 

Ralingue.  Relinga. 

Rolinguer.  Relinsar. 

Ralliement.  Reunion  en  al  punto  dado, 
después  de  una  dispersion. 

Rallier.  (Se).  Reunirse,  estrechar  ¿ 
acortar  las  distancias  los  buques  de 
una  escuadra.  0  Ganar  barloveuto  á 
un  boque  y  aproximárselo  :  buscar 
el  viento,  orear:  ceñir  mucho  el  bu- 
que: acercarse  i  tierra. 

Rambade.  Pasamanos. 

Rame.  Remo. 

Ram  rade.  En  las  galeras,  la  arrum- 
bada. 

Ramer.  Remar,  bogar. 
Rameur.  Remero. 

Ranee*.  Curvas  posteleras,  que  se  po- 
nen exteriormente  en  el  costado  de 
un  buque  viejo  para  retoñarlo. 

Rang  de  rameurs.  Fila  de  remeros  ó  la 
fila  [de  hombres  qua  bogan  un  ro- 
mo. 

Rang  de  vaisseau.  Clase ,  porte  de  un 

buque. 
¡Range'.  ¡Arrima! 

Ranger.  Rascar,  abarloarse  ,  atracar.  I 
Prolongarse  la  gente  para  halar  de 
nn  cabo.  ||  Colocar  ó  colocarte  en  una 
dirección  determinada. 

Ranger.  (Se).  Restituirse  ,  acndir,  ra 
unirse  i  bordo  la  gente  que  estaba 
en  tierra. 

Rapide.  Raudil. 

Rapide.  (Côte).  Costa  escarpad». 


Rapiquer  au  vent.  Orear  de  pronto,  po- 
nerse 4  ceñir. 

Rapporter.  Ganar  an  altara  una  marea 
a  otra. 

Rapprocher.  Escasear ,  ¿  escaseara*  «1 

viento.  I  Entrar  i  un  buque. 
Raque.  Verlello. 

Rorrírer.  Volver  i  arribar  después  de 
haber  ceñido  el  viento. 

Ras,  $e.  Rnso,  rasa. 

lia*  de  carene.  Plancha  de  agua. 

Rai  de  courant.  Hilo  ó  hilero  de  cor- 
riente ó  marea. 

Ras  de  l'eau.  Ras  ron  ras  con  la  lumbre 
del  agua,  i  la  haz  del  agua. 

Raser  un  vaisseau.  Rebajar  un  buque, 
H  Desarbolarlo  en  un  combate. 

Rataáe.  V.  Verroterie. 

Râteau.  Gimelga  con  oj-s  que  se  clava 
en  la  cruz  por  debajo  de  laa  verga» 

aSEF**' 


,  para  pasar  los  enverrai'». 
ehertíle.  Cebilloros  hechos 


Râteaux  du  t-eaupté.  Teleras  del  bau- 

prêt. 

Râtelier.  V.  Râteaux. 
Râtelier  d'armée.  Armero. 
Ravalement.  Saltillo. 
Ravier.  V .  Ardent. 
Ravil ailler.  Refrescar  los  vivere». 
Ria.  Roldana, 
Reale.  Real  (la  principal  galera  de  un 

estado  independiente). 
Rebander,  ant.  Revirar  ,  tomar  la  otra 

bordada. 

Rehanquer  de  bord.  Virar  de  bordo. 
Rebanquer  au  tent.  Cerrarse  coa  el 

viento. 

Reborder  ou  rebordee.  Abordar 

da  vez. 
Rcbouse.  Botador 

Rebut,  (be).  De  desecho,  esclnldo. 

Recaler.  Aparar.  0  Calar. 

Rechange.  Respeto. 

Recif.  Arrecife. 

Reclamper.  aut.  V.  Jumeller. 

Reconnaître.  Reconocer. 

Recourir.  Recorrer. 

Recousse.  Represa  verificada  en  tn> 
de  24  horas. 

Reioutrer.  Cobrar. 

Rieran.  Especie  de  puertecillo,  agujero 
ó  caleta. 

Recai.  Reculada. 

Reculer.  Rolar  el  viento  del  cuarto  cua- 
drante al  tercero. 

Redescendre.  Dicese  de  loa  vientos 
ruando  se  llaman  hiela  el  S 

Redreete.  Cable  ó  calabroto  que  se  pasa 
por  debajo  del  bajel  qae  e»tá  4  la 
quilla,  para  adrizarlo  cuando  él  no 
lo  ejecuta  por  *¿  mismo. 

Redresser.  Adrizar. 

Reduction  de  gabarits.  Reducción  de 
Ida  giliboa. 

Réduite.  (Carte).  Carla  esférica 

Refait.  Escuadrado  y  derech  •  (el  ma- 
dero ó  pieza).  I  Contrahecho  (el  cabo 
de  esta  clase). 

Refendre.  Aserrar  madera  al 
sacar  varias  piezas  rectas. 

Reflux.  Reflujo. 

Refondre.  Hacer  enteramente  do  nnevo 
un  buque  en  la  carena. 

Refotte  La  carena  en  que  se  hace  ente- 
ramente de  nuevo  un  buque. 

Refouler.  Vencer  la  marea  o  corriente 
el  buono  con  tu  salida. 

Refoulolr.  Atacador. 

Refranchir.  (Se).  Agolarse  el  agua  que 


entra  en  «1 

bombas. 

Re  frein  El  reehazo  qae  sufren  la»  < 
que  chocan  contra  las  roeea. 

Refuser.  Escasearse  aan  ma»  el  viento, 
cuando  se  va  de  bolina.  |  Faltar  la 
%  irada. 

Regate.  Regala. 

Registre.  Regutro. 

Relâche.  Estada,  estadia. 

Relâcher.  Escalar,  ai  r.bar  4  an  puerto. 
I  Dejar  ir  libre  la  embarcación  qae 
se  habla  detenido. 

Relais.  V.  Laisses. 

Relèvement.  Marcación,  g  Arrufo. 

Relever.  Marrar.  |  Poner  4  flote  una 
embarcación  varada.  1  Arrizar  laa  ha- 
macas 6  cois  á  la  cubierta.  |  Volver 
i  suspender  el  ancla  4  que  i 
dado  tondo. 

Relever.  (Se).  Desatracarse  de  la  < 

Remarque.  Punto  de 
baliza. 

Rembarquement. 

Rembarquer. 

Rembraquer  ó  rabraquer.  V. 
quer. 

Remise.  Tinglado  para  euhrir  baques 
4  dote. 

Remolar.  Término  de  galera».  V.  Re- 
montai. 

Remole.  Remolino,  olla. 

Remonter.  Remontar. 

Remorque.  Remolque. 

Remorquer  Remolcar. 

Remouiller.  Volver  4  dejar  caer  el  an- 
cla en  el  acto  do  haberla  i 

Remontât.  El  encargado  de  los 
en  las  galeras. 

Remoux.  Revese»  de  la  i 
del   timon.  fl  Remolino  ,  revesa 
eorrlentcz. 

Remplissage.  Henchidura ,  1 
to. 

Renard,  ierro  de  arrastre. 

Renard  de  pilote.  Rota  de  vientos  figo- 
rada  en  una  tabllta  con  ana  clavija  y 
varios  acrujeriloi  en  rada  rumbo  pari 
señalar  laa  media»  ampolleta» 
das  en  cada  uno. 

Rrnarder.  Engalgar. 

Rencontrer  la  barre.  Cambiar  1»  » 

Rendes-tove.  Panto  dado  de  i 

Rendre  le  mou  d'une  « 
ri  sen   de  un  cabo. 

Rendre  le  quart.  Rendir  la  guardia. 

Renflé.  Dícetedel  barcode 
ras. 

Renflement.  Redondea. 

Renflouage.  l.a  acción  de  ra/ 

Renfort.  Refuerzo,  dado. 

Reniflard.  V41vula  de  escape. 

Renvoi  de  mouvement.  Trasmisión  del 
movimiento. 

Rendre  le  bord.  ant.  V.  Relâcher. 

Rentrée.  Recogimiento  de  costados  Ade 
bocas,  entrada  de  obra»  muertas. 

Renvoyer  de  bord.  Virar  por  avante. 

Repondre  sur  l'ancre.  (Se).  Hacer  ,  lla- 
mar ó  trabajar  por  el  ancla. 

Repasser  nn  mât.  Guindar  nn  maste- 
lero. 

Répit.  V.  Rechange. 
\  Répoussoir.  Botador. 

Reprendre.  Acortar  un  cabo,  que  hada- 
do de  si  ó  etti  demasiado  largo.  1  En- 
mendar. \  Represar. 

Ref*rise.  Represa. 

Reprise  du  cabestan.  La  enmienda  de 
los  mogeles  en  el  virador  y  cable  de 
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? ¡ if  m  e  ata  viñado.  |  Lo  qao  iún  ! 
•Ita  qne  Tirar  para  estar  á  pique 
dal  ancla. 
Reprise  de  main.  La  aecion  do  la  mano 
que  avanza  sobre  el  cabo  de  qua  se 
cata  halando  mano  entre  mano. 
Ressac.  Resaca. 
Ressi f.  V.  Reeif. 
Rester.  Demorar. 
Retenue.  Retenida. 

Retour  de  marie.  Repunte  de  la  marea. 
Retour  d'une  matt  or  ut  re.  Retorno. 
Retraite.  Abrigadero  para  bareoa  me- 
nores. 

Retranchement.  Parapeto. 
Retrousser  une  volle.  Revirar  nna  vela 
cargada. 

Reun,  Reum.  Capacidad  de  la  bodega- 
Rerenler.  Volver  á  poner  ó  meter  en 

viento  ana  vela  que  asta  al  filo. 
Reverdie.  La  vuelta  de  las  grandes  ma 

reas,  y  principalmente  de  las  do  los 

equinoccios. 
Revers.  Revis. 

Reverser.  Ondear  ú  h  ondear.  |  Halar  de 
los  cabos  de  revés  en  una  virada  J 
Repantar  la  marea.  |j  Cambiar  ta  di- 
rección de  las  corrientes,  de  los  vien- 
tos etc. 

Revirement.  Virada  de  bordo  por  con- 
transai cha. 
Retirer.  Revirar. 

Revoün.  La  aecion  del  derrame  de  nna 
vela  en  otra  Inmediata,  de  suerte  quo 
haee  Carnear  i  esta.  ¡¡  Torbellino  de 

Ribomborder.  Repiquetear  por  largo 
tiempo. 

Ribord.  La  hilada  de  tablones  de  forro 
eonligua  á  la  de  aparadura. 

Ribordaae.  indemnización  por  averias 
cansadas  á  los  buques  en  nn  fondea- 
dero. 

Ride.  Acollador  6  cualquier  cuerda  que 
haee  un  oficio  semejante. 


Rider.  Tesarlos  o 

estala. 
Ringard.  Atizador. 
Ringarder.  Atizar  los  fuegos. 
Ringo  ou  ringoi.  Manzanillo  ó  estribo 
Riper.  Escurrirse  á  saltos  un  cabla  ó 

cabo.  |¡  Dar  lascones.  J  ' 
Ris.  Rizo. 
Risée.  Racha. 
Riser.  Arrizar. 
Risses.  V.  Saisine*. 
Risson.  En  tas  galeras, 
Rivage.  Playa,  rivera,  orilla  del  mar 
River.  Revllar. 

Hurí  (Clou  á).  Clavo,  paaadoreillo  ó 
perneta  que  cierra  un  suncho  etc. 

Robinet.  Grifo,  llave. 

Rocambeau.  V.  Raeambeau. 

Roche.  Piedra  ahogada. 

Rocher.  Piedra  que  vela.  (I  Islote. 

Rode  de  poupe.  En  las  galeras,  rodaste. 

Rode  de  proue.  En  las  galeras,  la  roda. 

Roder  sur  non  anere.  Oar  grandes  gui- 
ñadas estando  fondeado. 

Role  de  combat.  Plan  de  combate. 

RombailUre.  La  arrumbada  en  las  ga- 
leras. 

Rombaitlet.  Rumbo,  sobresano. 
Rompre.  Romper,  en  los  rasos  de  ren- 
dir un  palo  y  romper  la  linea. 
Ronce.  {A  lai.  A  la  ronza,  al  garete. 
Roncer.  Ronzar. 

i  voile.  Cola  de  pato. 


Rondelle  fusible.  Placa  fuaibla. 
Ronds,   {rents).  Viento  entablado  e 

igual. 
Rondir.  V.  Arrondir. 
Rose.  Rosa. 
Rossette.  V.  Hose. 
Rossignol.  Pito  de  contramaestre. 
Rosture.  V.  Rouslure. 
Rotin.  Bejuco. 

Rottane  de  pompe.  Alegra  de  bomba. 

Rouaner.  Tal  adrar  ana  bomba. 

Roubine.  Encañizada  ó  caño  do  comu- 
nicación entra  la  mar  y  una  albu- 
fera. 

Ronche  ou  ruche.  Rosca,  el  easco  del 

boque. 
Roue.  Rueda. 

Roue  à  aubes.  Rueda  de  paletas. 

Rouelle.  V.  Virole. 
Rouer.  Coger  de  redondo,  adujar. 
Rouet  à  bitord.  V.  Tour  à  bitord. 
Rouet  de  chaloupe.  Molinete  de  la  lan- 
cha. 

Rouet  de  poulie.  Roldana. 
Rouf,  Roef.  Camareta  alta  ¿ 
Rouleau.  Rollete. 
Rouler.  Balancear  el 
Routeur.  Balanceador. 
Roulis. 


Saquer.  Ronzar. 
Sarangousti.  Saraagostl  ó 

Sari.  V.  Gouesmon. 

Sartie  ou  sareis.  En  las  gale 
que.  S  Cabo  do  esparto. 

Sanse.  Vertedor. 

Saucier.  Tajuelo,  tejo. 

Saucisson*  Canales  de  brulote. 

Sauf  conduit.  Pasavante,  salvoconduc- 
to. 

Saumâlre.  Salobre. 
Saumiére.  Limera. 
Saumon.  Galápago. 
Saure.  En  las  galo  ras,  lastre. 
Saul.  Salto  do  un  cabo. 
Saute  de  vent.  Salto  del  viento, 

traste. 
Sauter.  Saltar. 
Sauter  en  l'air.  Volarse. 
Sauterelle.  V.  Fausse-equerre. 
Sauvage  ou  sauvement.  V.  San 
Sauve-garde.  Varones, 


¡Routei  (En).  ;A  la  vía! 
Routier.  Derrotero. 
Royaux.  Unas  tb.  cs  lo<  sobros  y  otras 


V. 

v. 

Rumb  de  vent.  V.  Aire  de  vent. 

Habate.  V,  Semelle  ou  saw  tie. 

Sabaye.  Codera  de  bote.  0  Proii*. 

Sable.  Arena. 

Sablier.  Ampolleta. 

Sabord.  Porta  de  balería. 

Sabord  de  charge.  Porta  de  redbo. 

Sabord  de  chasse.  Portas  de  mira. 

Sabord  de  retraite.  Guardatimones. 

Sabord.  (N'avoir  qu'un).  So  tener  mis 
que  un  escoben,  ser  tuerto. 

Saborder.  Dir  .un  barreno. 

Sabot.  {Poulie  à).  Moton 

Saburer.  Lastrar. 

Sabuire.  Sabora  ó  saburra. 

Sac-à'terre.  Tabique  de  manipostería 
quo  se  forma  alrededor  de  los  paño- 
les de  pólvora. 

Saccade.  Gualdrapaso. 

Safran.  Azafrán. 

Sailltr.  Ronzar,  zallar.  J  Halar  do  un 

cabo  horizontalmante. 
Saint-Aubtnet.  V.  Aubinet. 
Sainte-Darbe.  Santa  Bárbara. 
Sainle-Elme.  V.  time. 
Saique.  Saica. 
Saisine.  Trapa  de  la  lancha.  |  Trinca 

de  columna  de  la  ' 
.Saisir.  Trincar. 
Sale.  Sucio  (hablando  de  los  fondos  del 

buque  y  de  los  del  mar). 
Salvage.  Derecho  de  salvamento. 
Sálvanos.  Guindola. 
Salve.  Salva.  |)  Descarga  en  un  com 

bate. 

Sancir.  Colarse  por  ojo.  ||  Irse  i  pique 

sobre  las  amarras. 
Sangle.  Pallete. 
Sanglons.  V.  Fourmis. 
Saorre  ou  quintelage.  En  el  Meditar 
rineo,  lastra. 


ta  ge. 

del  li. 


Sourer.  Salvar 
Sauvcrabans 
gas  bajas  i 
de  las  velas 
loa  esco  Unes  de 
Sauvetage.  Salvamento. 
Sauvetage.  (Canot  de).  " 
Saureur.  F.l  que  se 


s  nue  en  las  ver- 


en  salvar 


V., 

Sbire.  Salvaehia. 
Scier.  Ciar. 
Scalme.  Tolete,* 
Scorbut  de  mer. 
Scorciapin. 
Scoue.  Escoa. 
Seau.  Balde. 
Sec.  V.  Seehe.  |  Seco. 
Sec.  (Mettre  les  voiles  au).  Largar  el 

aparejo  á  orear. 
Sec.  Courir  à).  Correr  i  palo  seco. 
Seche.  Roca  ó  bs 

á  la  bajamar. 
Seilleau  ou  seillot.  V. , 
Seillure.  V.  Sillage. 
Sein.  Seno  (de  mar  y  de  una  vola). 
Seine.  Red  barredera  de  posea,  Já- 

bega. 

Seiner.  Pescar  con  la  jábega. 

Séjour.  Demora,  e -inaia. 

Selandre.  Xelandria. 

Selle  de  calfat  Banqueta  de  calafata. 

Semaphore.  Vigía,  atalaya,  telégrafo. 

Semelle.  Orza  de  deriva. 

Semelle  ou  savatle.  Zapata  del  anela. 

Semonce.  La  intimación  que  ae  hace  á 

un  barco  para  quo  ize  la  bandera  y 

se  ponga  en  facha. 
Semonccr.  Oblig  .r  á  un  barco  á  izar  la 

bandera  y  ponerse  en  facha. 
Senau.  Paquebote. 
Sentine.  Sentina. 
.Sep  de  dri  e.  V.  Chomard. 
Serrine.  (En).  En  cuarentena. 
Seringuer.  Cañonear  i  un  buque  por  la 

popa,  cogiéndolo  enfilado. 
Serpenter.  Culebrear. 
Serper.  Levar  el  ancla  sin  aparejo  ni 

molinete. 

Serrage.  La  ligazón  de  ios  palmeiares. 
cuerdas  durmientes,  tablones  de  for- 
ro, cosederas,  etc.,  ó  que  en 
atraviesan  los  miembros. 
Serre.  V.  Vaiare. 
\Serre -bananiere.  Conlradurmienta  y 
I    alguna  vez  el  r1- 
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Serre- bosse.  Boza  de  U  uña  de!  anela. 

Serre.  (En).  Baliporlado,  y  también 
abrotoñado  (el  cañón  trincado  en  os- 
ta formaL 

Serré-Ule.  El  navio  eola  de  ana  línea  6 
columna. 

Setre-goutlièn.  Conlratranemil. 

Serrer  de  la  roile.  Cerrar  Tela;  etto  e», 
meter  vela,  disminuir,  acortar  de 
vela. 

Sf-rrrr  la  file.  Cerrar  distancias  en  la 
linea  ó  columna. 

Serrer  la  Ierre.  Rascar  la  tierra. 

Serrer  ¡es  voiles.  Aferrar  laa  vela». 

Serrer  le  tent.  Cerrarse  ron  el  viento 

Servir.  (Faire).  Meter  en  viento,  ma- 
rear  desnues  de  haber  estado  en  Ta- 
clia. 

Seuillet  de  sabord.  Batiporte  bajo 
Sillage.  Estela.  J  Salida,  |  El  andar. 
Siller.  Singlar  coi 


Sillonner  les  fonds.  Arar  el  fondo. 
Sillonner  les  mers.  Surcar  los 
Simple.  Single. 
Singe.  Molinete  pequeño. 
Singler.  V.  Cingler, 
"inus,  sei:  Seno,  braio  de  mar  que  se 
interna  en  las  tierras. 


Soute.  Pañol. 

Soute  àekarbo».  Carbonera. 
Soutenir.  Respaldar,  sostener. 
Soutenir  an  vent.  Aguantarse  eon  el 

viento. 

Soutenir  contre  ¡a  marée  ou  contre  le 
courant.  Aguantarse  eon  la  marea  ó 

con  la  corrieuW. 
Soutenir  la  chasse.  Continuar  huyendo 

de  on  enemigo  superior. 
Soutier.  Paleador. 
Spalme.  Espalmo. 
Sparton.  Cable  ó  rabo  de 
Stamenais.  Eslemenaras. 
Storie.  Estadia,  ó  estana. 
Station.  Crucero  ,  el  punto  ó  lugar  en 

que  se  cruia.  ¡J  Estación. 
Stationaire.  Balandra,  ponton. 
¡Stop'.  ¡Top! 

Strumbauz.  Esmeriles  ft  rande*  que  se 

disparan  sobre 
Stopper.  Parar  la 
Slran.  Playa  rasa  y 
Strapontin.  Colrhon 
Stribord.  V.  Tribord. 
Suage.  Es  palmo. 

Sutgt  du  boU.  Sudor  6  humedad  de  la 


Siphon 
Sir oc. 


Siroro. 


Situation  des  terres,  des  côte».  Arrum- 
bamiento de  las  tierras  ó  de  las  cos- 
tas. 

Sloop.  Balandra  bermudeña. 
Smogler.  Hacer  contrabando. 
Smogleur.  Contrabandista. 
Sole  de  foger.  Plancha 
Sombre.  (Temps).  Tiempo 

lajado,  oscuro. 
Sombrer  sous  roile.  Dar  la  voltereta. 
Sommait.  Bajo  pequeño,  casi  á  flor  de 

agua. 

Somme.  V.  Traverse.  [  V.  Joncave  „ 
Barra  de  rio  6  de  pmrto.  ¡  Placer 
que  sale  de  una  costa. 

,S0mnier.  Batiporte  alto 

Sonde.  Sondi,  el  conjunto  de  sondaleza 
y  escandallo,  fi  La  sondaleza  de  la 
bomba.  |  La  acción  de  sondar  y  la 
medida  producida  ú  obtenida  de  la 
profundidad  del  fondo.  ]  V.  Chat. 

Sonder.  Sondar. 

Sonner  la  cloche.  Picar  ta  campana. 

Sou.  El  anelo  del  mar,  ó  la  tierra  que 
lo  forma. 

Souberme.  Aluvión, 
por  el  deshielo. 

Soufflage.  Embono. 

Souffler.  Embonar. 

Souille.  Cama. 

Souquer.  Azocar. 

Sourdre.  Ceñir  bien  el  viento,  salir  á 
barlovento,  tener  el  buque  esta  pro- 
piedad. [  Salir  una  nube  del  hori- 
zonte y  elevarse  hacia  el  zenit. 

Sousbarbe.  Puntal  ó  escora  que  sos- 
tiene el  codaste  en  la  grada.  \  Barbi- 
quejo del  bauprés. 

Sovs-freter.  Subfletar. 

Sous-gui.  (Bonnette  de).  Arrastra-culo. 

Sous  la  terre,  sont  la  côte.  Sobre  la 
tierra,  sobre  la  costa  (muy  cerca). 

Sout-le-vent.  A  sotavento. 

Sou»  sombrer.  Dar  la  voltereta  6  irse  i 
pique. 

Sous-rente.  Sotaventeado. 
SOUS  pope.  Chápele  !  a ,  válvula. 
Sous  votle.  A  la  vela. 


de  lu 


y  pi- 


Tambacho,  carroza.  g  Tana- 


Suager. 

Subtile.  Kino,  de 
Sud.  Sur. 
Sud-est.  Sueste. 
Sud-ouest. 
Sud  quart 
este. 

Sud  quart  sud-ouest.  Sur 

doeste. 
Sud-sud  est.  SorsucsK 


al  su- 
ai su- 


Talonner.  Dar  culadas 
T,  mbour. 
bor. 

Tamitaille  ou  Tombe .  Medio  punto. 
Tamiser  le 
el  timon. 
Tampon.  Tapabalazos. 
Tangage.  Cabeceo. 
Tanger  la  còte.  Barajar  la 

cándola. 
Tangrm.  Tandon. 
Tanguer.  Cabecear. 
Taugvcur.  Cabeceador. 
Tane.  V.  Tampon. 
Tape-cul.  Ala  de  cangreja, 
galla.  §  Batieulo.  |  Arras 
Escandalosa,  jj  Especie  de 
lante,  para  que  los  calafates  puedan 
tapar  ron^  planchas  de  plomo  algún 

de  gouvernail.  Capa  del  ti- 

liso  ea  el 

de 


Tap,* 

bote. 
Tapón.  Espiche. 
Taquet.  Según  los 


pe  tojino. 


la,  guarda-Infante,  cuña,  caito 
Taquet^  du  gouvernait.  Uña  de  la  caña 

Taret.  Bronia. 

Talee  le  rent.  Tratar  de  orzar  todo  lo 
ue  se  pueda  sin  que  toquen  las  va- 


que 
las. 


Suiter.  Dar  sebo  i  los  fondos. 
Super.  Chupar,  tragar. 

Surbaux.  Brazolas. 
Surtstarie.  Sobrestadía. 
Surgir.  Surgir. 

Surialée.  Mucre).  Ancla  encepada  por 

el  cable. 
Surlier.  Falcaeear. 
Surlieun  ou  Sourlieun.  Falcaceadura. 
Surpentes  ou  Suspente».  Estrobos  de  las 

vergas  mayores.  |j  V.  Marroquin. 
Surtenler.   Aumentar  de    fuerza  el 

viento. 

Sutain  ou  Satin,  ant.  Parte  de  cubier- 
ta, equivalente  al  alcázar. 

Sutpensoir.  Camiseta  de  red. 

Suspente.  E«¡lrobo  de  verga.  ]  Arritran- 
eo,  boza  de  verga. 

Suspente.  (Toulie  de).  Motón  de  palo- 
ma. 

Susrcnde.  Sobremuñonera. 
Tabernacle.  Tabernáculo  en  las  gale- 
ras. 

Table.  Tablilla.  J  Rancho,  mesa. 
Tableau.  Espejo  de  popa. 
Tablier  de  voile».  Batidero  de  las  ve- 
las. 

Taillé.  Fino  (el  buque  de  esta  cons- 
trucción). 

Tailiemer.  Tajamar. 

Tailler.  Construir  un  barco  fino. 

Tailler  de  l'avant.  Romper,  cortar  el 
agua,  tomar  salida  el  buque. 

Tailles  de  point ,  de  fond.  V.  Cargue- 
point,  cargue-fond. 

Taille-rent.  Tallaviento. 

Tains.  V.  Tin». 

Tatigau.  Entablado  con  que  se  tapa  de 

firme  una  porta. 
Talinguer.  V.  Etaiinguer. 
Talon  de  varangue»,  defounat».  Talon 


Taubour.  Guión  de  remo. 
Taud, 
no,  « 

Tavder.  Cubrir  con 
Te.  Cruceta, 
Tech.  Teca. 
Témoin.  Testigo. 
Tem».  Tiempo. 

Tendelet.  Carroza  de  boto  ó  faláa. 
Tenderai.  V.  Maronite. 
Tenir.  Aguantar,  mantenerse, 

tarse. 
Tenon.  Dentellón. 
Tenon  de  mât.  Caires  de  un  palo. 
Tenon  d'une  ancre.  Eneepadura  del  an- 
ela. 
Tente.  Toldo. 
Tenue.  Tenedero. 
Terrir.  V.  Aterrir. 

Tele.  (Fain).  Hacer  cabeza  el  buque  al 
hacer  por  el  cable. 

Tète  de  mon.  Ptfta. 

Tetier.  ont.  Remero  proel. 

Têtière.  Gratil. 

Tevgue  ou  tugue.  Chupeta. 

Théâtre.  Enfermería.  J  Castillo. 

1  bon  de  mât.  V.  Ton. 

•Jiens-bonl  ,-Forte!  ¡Aguanta! 

Tierpon.  Tereerola. 

Tien  points.  (Voile  en).  Vela  de  cu- 
chillo. 

Tiers.  (  Voile  au).  Vela  al  tercio. 
Tige  de  pompe.  Asador  de  bomba. 
Tige  d'excentrique.  Barra  de  la  < 
trira. 

Tillac.  Cubterta  alta. 
Tillac.  (Faux.)  V.  Faux-pont. 
Tille.  Tilla. 

Timon.  Caña  del  timon. 
Timonee.  Timonear. 
Timonnter.  Timorel. 
Tit«. 
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Tinter.  Colocar  k»  picadero*. 

Tirage.  Tiro  do  la  chimenea. 

Tirant  d'eau.  Calado  del  baque. 

Tire-bord.  Sintbarrs,  tenaza. 

Tirer.  Tirar  de  lo»  remo».  [  Calar  el  bu- 
que, peaear  agua 

Tire-teille,  Goaniamaorebo  de  escala. 

Tiroir.  Válbola  corredera. 

Tiroir  m  coquille.  Vàlvola  de  Ira*  ori- 
ficios. 

Toc  de  toile.  (A).  A  todo  trapo. 
Toile-  à  vaile.  Lona,  loneta,  y  vitre. 
Toiser  les  boit.  Codear  la  madera. 
Toi  fi  ou  loulet.  Tolete  y  escálamo. 
Tôlière  ou  tolletière.  Chumacera. 
Tomber.  Caer. 
Ton.  Calcés. 

Tonnage.  Tonelage,  capacidad, arqueo. 

Tonne.  Boya,  muori  .  ||  Caperuza  de 
palo.  I  Vasija  que  contenia  medio  to- 
nel. 

Tonneau.  Tonelada. 
Tonnelier.  Tonelero. 
Tonture.  Arrufo. 
Tonturer.  Dar 


Top.  V.  Stop. 
Torcher  de  la  toile.  Navegar  con  todo 

aparejo  en  viento. 
Torde*.  V.  Sàuve-rabant. 
Toron  ou  touron.  Cordon  de  eualquier 

cabo. 
Tors.  Colcha. 
Toste.  Banco  remero. 
Touage  ou  loue.  Espía,  la  acción  de 

espiarse,  ¡  Remolque  eon  botes.  |j 

Atoage. 

Toucher.  Tocar  con  la  quila  en  el  fon- 
do. Q  Tocar  en  un  puerto. 

Touée.  Espia,  el  cabo  o  ayustado  cabos 
que  sirve  para  expiarse. 

Toner.  Espiar  ó  espiarse. 

Toulin.  Espía  (calabrote). 

Toupras.  Codera  ó  proís. 

Tour.  Borneo,  vuelta,  zancadilla.  J| 
Carretel. 

Tourbillon.  Manga  de  viento. 

Tourbillon  d'eau,  olla. 

Tourillon.  Muñón  de  un  canon. 

Tourmente.  Tormenta. 

Tourmenter.  Atormentar. 

Tourmenti*.  Trlnquetilla. 

Tournage.   Uarraganete ,  manigueta, 
cabilla. 

Tournant  de  mer.  Olla,  remolino, 
;  Tour  ne'  ¡Cambia!  ;  ¡Amarra! 
Tourner.   Tomar  vuelta  á  un  cabo, 

amarrarlo. 
Tourne-vire.  Virador  de  combés  ó  de 

cubierta. 
Tourniquet.  Molinete. 
Traci.  Montea. 

Train  de  bois.  Armadía  ó  almadia. 
Traine.  (A  ¡a).  A  la  rastra. 
Trainer.  Llevar  á  la  rastra. 
Trait  du  vent.  Dirección  del  viento. 
Trail  quarti.  Barco  redondo  ó  de  cruz. 
Trajet.  Duración  de  vi  ago  de 
Tramontane.  Tramontana. 
Transfilage.  Culebreado. 
Transiter.  Culebrear,  coser  con  cule- 
bra. 9  Trincafiar.  |  Arriar  sobre 


traque  que  se  halla  en  esta  posición) 
Traterse  de  ritiere  ou  d'entrée.  Barra 

de  puerto  ó  de  rio. 
Traversie.  Travesía,  pasaje  de  un  pun- 
to i  otro. 

Traverser.  Acuartelar.  J]  Atravesarse, 
acoderarse. 

Tratersier.  Viento  de  travesía. 

Tratersiére.  (Barre).  V.  Traversin  de 
barres  de  hune. 

Traversin.  Traviesa,  contrete. 

Traversin  de  barree  de  hune  ou  de  per- 
roquet. Crucetas  de  los  palos. 

Traversin  de  bitte.  Crus  de  las  bitas. 

Traversin  de  chaloupe.  Cadena  de  la 
lancha. 

Traversin  d'ecoutille  ou  gallote.  Galeo- 
ta de  escotilla.  ' 
Traversin  de  linguet.  El  galápago  do 
linguete,  ó  especie  de  taco  en  que 
este  apoya. 
Traversin  de  taquet,  ou  d'oreilles  d'âne. 

Meseta  de  las  maniguetas. 
Travier,  Tretier.  Maestro  velero. 
Trebuchet.  Gánguil. 
Trelingage.  Jaretas  de  laa  arraigadas. 
Trelinguer.  Dar  ó  hacer  jaretas  falsas 

á  la  obencadura. 
Trelucher.  Trasluchar. 
Tremue.  Carroza  de  camareta  en  bar- 
co* chicos,  tambucho, 
Treou.  Tren. 
Tri  pou  ou  íriport.  V.  Coi 
Tre  sillon.  Palo  tortor. 
Tre  sillonner.  A  torturar,  dar 
Tresse.  Cajeta,  trinela. 
Treville.  Molinete  horizontal  quo  tiene 

uso  en  muchas  máquinas. 
Trivire.  Tiravira. 
Trevirer.  V.  Chavirer. 
Triangle.  Guindola  de 
Tribord.  Estribor. 
Tribordès  ou  tribordais.  La  guardia  de 

estribor. 
Trident.  V.  Foene. 
Tringle.  Liston  de  madera. 
Tringler.  Linear  una 
Trinque.  Inginia. 
Trinquerin.  En  las  galeras,  tran  ran  il. 
Trinquet.  El  palo  trinquete  en  los  bar- 
ese latin' s. 
Ttinquetin.  Pichóla. 
Trinquelle.  El  foque  de  una  balandra. 
I  La  trinquelilla  ó  el  contrafoque  en 
los  demás  buques. 
Trois  màis.  Barco  de  tres  palos. 
Trois  mâts  barque.  Bric-barea,  corbeta 

mercante. 
Trois  ponts.  Navio  de  tres  puentes. 
Trombe.  Manguera,  bomba  marina. 
Tromblon.  Esmeril. 
Tronfon.  Trozo  de  jarcia  trozada. 
Trossc.  V.  l>rotse.  En  laa  galeras,  ra- 
camento. 
Trou  d'amure.  Ojo  de  la 
Trou  d'écoute.  Escolera. 
Trout  de  la  citadlère.  Ojos , 

deroa  de  la  cebadera. 
Trou  du  chat.  Boca  de  lobo  do 

rofa. 
l.ugue.  V.  Teugue. 

Vretac.  Especie  de  falsa  mura  de  trïn- 


de 

tres  de  ellos. 
Travade.  Tornado  propio  de  las 

de  Guinea. 
Travailler.  Trabajar. 
Travert.  Través. 
Travers.  {En).  A  travesado,  en 


(-1 


\ache.  (En).  A  la 
Vache.  (Jone  de).  Pasteca. 
Vache.  'Nœud  de).  Nudo  s« 
Vade!.  Escopero  ó  asía  de 
Va  et  vient.  Andarivel. 
Vadrouille.  Especie  de 
Vagans.  Pillos  de  playa. 


Vage.  Liebre. 
Vague.  V.  Lame. 

Vaigrage.  El  conjunto  de  piezas  que 
ligan  un  buque  interiormente  de  po- 
pa á  proa  ó  en  sentido  de  su  longi- 
tud. 

Vaigre.  Cualquiera  de  las  hiladas  de 
tablas  y  tablones  que  forman  el  for- 
ro y  la  ligazón  interior  de  un  buque. 

Vaigrer.  F«rrar  y  ligar  interiormente 
un  buque  con  loi  palmejares  etc 

Vaisseau.  Toda  embarcación  de 
palos  verticales  con  masteleros, 
mis  del  baupréa.  Q  Navio. 

Vaisseau  raté-  Navio  rebajado. 

Valdrague.  (En).  Precipitadamente, 
en  desorden. 

Valet  de  canon.  Taco  de  cañón. 

Valet.  {Maitre),  ant.  Maestro  de  ví- 
veres. 

Varangue.  Varenga. 

Varech.  V.  lìoemon. 

Vareuse.  Camiseta  de  marinero. 

Vasaro*  ou  vaseux.  Lamoso. 

Vase.  Lama,  fango, 

Vaseux.  V.  Vasard. 

Vassale.  Brazola. 

;  Vaile*.  ¡Forte! 

Val-et-vient.  Estacha,  andarivel. 
Vaton.  V.  Pinceau. 

Veille.  [En).  Apeada  (el  ancla  que  se 
tiene  á  precaución  en  esta  disposi- 
ción). J)  I-  nera  del  agua  ,  sobre  la  su- 
perarle del  agua. 

Veiller.  Velar.  |  Vigilar,  i 

Velique.  Vélico. 

Vellage,  Valtage.  La  acción  dei 
nar  dos  perchas  ó  dos  palos. 

Ke//eT,  Valter.  Amadrinar  dos  perchas 
ó  palos. 

Vetture,  Volture.  Trinca  que  so  da  á  la 
coz  de  un  mastelero  y  calcés  del  palo 
ó  mastelero  inferior  en  auxilio  del 
tamborete. 

Venir  au  rent  ou  au  lof.  Orzar. 

Vent.  Viento,  corriente  «lei  aire, 
lovento.  J  Viento  de  una  baia. 

Vent  arriére.  Viento  en  popa. 

Vent.  [Au).  A  barlovento. 

Vent.  (Sous  le).  A  sotavento. 

Ventouse.  Portilla. 

Venter.  Ventar. 

'  entière.  Almohnda. 

Verde  mer.  It  roma. 

Verd.  Sucio  (el  buone). 

Verdure.  V.  Filandre. 

Verge  d'ancre.  Caña  del  ancla. 

Verge  de  girouette.  Hierro  de 
pola. 

Verge  de  pompe.  V.  Gaule  et  bàton  de 
pompe. 

Verge  d'hameçon.  Caña  del  anzuelo. 
Vergue.  Verga. 

Vergue  à  corne.  Cangrejo,  pico. 
Vergue.  (Vent  sous).  Viento  en  | 
Feria.  Husillo,  gato,  cric. 
Verine.  Lantia.  J  Lantion. 
Verloquet.  Guia, 
Verseau  de  racage.  V.  Bigot. 
Vestes.  En  las  galerae,  sinónimo  de 
driia. 

Vlbord.  Antepecho:  la  parte  de  obra 
muerta  superior  ála  última  cubierta. 

r'ir/«oi//f.  Víveres,  v  tuallas. 

Vicluailleur.  Proveedor  de  víveres. 

Fiera*.  (Poulie}.  Polea. 

Vif.  Vivo  (el  buque  marinero,  obedien- 
te al  timón  etc).  5  Artivo ,  en  ai  tivi- 
dad  ,  en  gran  movimiento.  |  Estado 
de  un  puerto  en  las  i 


Bar- 


pnm- 


Digitized  by  Google 


VIF 


ZOP 


Vif  4e  l'eau.  El  tiempo  de  li 

mareas  ó  agua*  riva*. 
Vigíe.  Vigía  (marinero).  Q  Vigía  (bajo). 
Vigie.  (Em).  De  guardia  de  topee,  etc. 
Mgicr  Vigiar,  hacer  la  descubierta. 
Vigote.  Pasábalas. 

Viudos  on  cabestan  volani.  Cabrestante 

rolante.  J  V.  Virevanlt. 
Violon  de  beaupré.  Aletas  de  baupree. 
Virer.  Virer. 

Virevaull.  Molinete  para  levar  las  an- 
elai. 

Viretire.  Remolino,  olla. 

Virare.  Traca,  hilada. 

V Itile.  Reconocimiento  de  boque  que 

ra  á  armarse,  g  Visita. 
Vittes  de  goo  terna  il.  V.  Gondt,  mâles. 


Vitonnitre.V  AtffvitM.  |  La  clavija 
d<*  la  barquilla  da  la  corredera. 

Vivier.  Vivero. 

Voguer.  Bogar,  singlar,  navegar. 
Voie  d'eau.  Via  de  agua. 
Voile.  Vela. 

Voile.  Aparejado:  dfcese  del  baque  con 
respecto  a  la  berna  ó  mala  coloca- 
clon  y  proporcione*  de  ana  palos  y 
velas. 

Voilier.  Velero  (el  que  hace  velas). 
Voilier,  ère.  Velero  (el  baque  de  eeU 

propiedad). 
Voilurf.  Velamen. 

t  o/ape.  Celoso  (el  buque  de  este  de- 
fecto). 
Volée.  V.  Bordée. 


Volée.  (A  tonte).  A  toda 
Volet.  Brújula  de  bolsillo 
Volte.  Voella,  rombo,  direction,  etc. 
Voltigeur  hollandais.  Crucero  bolsa 
dés. 

Vomir.  Escupir. 
Voile  d'arcaste  ■  Bovedilla. 
V re  1er.  V.  Vretae. 
Vrille  à  rano*.  Barrene  de 
Une,  vachi.  Yate. 
Yole.  El  botecillomái  pequeño  del 
vicio  de  un  buone:  chinchorro. 
Youyou.  Roque  chico,  tapeto. 
Kénitk.  Zenit. 
'/.odtaqne.  Zodiaco. 
lone.  Zona. 
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Aback.  En  facha,  encima,  por  delante, 

refiriéndose  4  las  velas. 
Abaft.  A  popa,  por  la  cara  de  popa. 
Ab» ft  the  beam.  Entre  la  cuadra  y  la 

aleta.  V.  Bearing*. 
Atate.  [To).  Arriar. 

i  tamari  Marinero  preferente. 
tri.  A  bordo. 

¡Aboard  main  tack*.  ¡Amara  mayor! 
Aboard.  (  Tir  faU).  Abordar  á  otro  buque 
por  casualidad,  irse  encima,  embestir. 
Aboard.  {To  keep).  Atracaré 

buque,  ete. 

About'.  URcody)  ¡Apareja  á  *irar! 

About.  (To  go).  Virar  por  avante. 

Abreatt.  Por  el  través,  Unto  avante.  g 
Abarloado. 

Accommode  lion  ladder.  Escala  re,l. 

Accommodations.  Alojamientos,  ran- 
chos. 

Acock  MI.  Embicado.  |  Situación  del 
ancla  apeada. 

A  com.  Bola,  perilla. 

Admirai.  Almirante.  [  Nombre  g enéri- 
co  de  todo  oficial  general  de  la  ar- 
mado. 

Admiral  skip.  Navio  almirante  ó  del  co- 
mandante general. 

Admiralty.  Almirantazgo. 

Adrift.  Al  garete ,  i  la  ronza , 
va,  sin  (fobierno. 

Advance  vates.  Anticipaciones  de  cam- 
paña. 

Adventure.  Ancheta,  pacotilla. 
Advice  boat.  Aviso,  correo,  patache. 
Afloat.  Á  flote. 

Afore.  Á  proa,  de  proa,  hicia  proa,  por 
la  proa,  por  la  cara  de  proa. 

Aft.  Por  la  popa ,  háeia  popa.  g  Popa, 
cara  de  popa,  popé»  y  popel. 

After,  Aftermost.  Hicia  popa,  de  popa, 
por  la  cara  de  popa,  popes  y  popel. 

Aground.  Varado. 

Ahead  Por  la  proa,  por  el  pico. 

Ahead.  (Line).  Linea  de  combate  natu- 
ral. 

(To  run)  of  ome't  reckoning. 


Ahull.  Á  pal.  ■  seco,  á  la 
co  sin 


0  Cas- 


Air  pump.  Bomba  de  aire. 

Air  valve.  Válvula  atmosférica. 

Alee.  Á  sotavento  (hablando  do  la  cairn 
del  timón). 

Alee.  (Hard  or  helm's).  Orzar  todo,  or 
xar  à  la  banda. 

All-abaci.  Todo  el  parchamento  encima. 

¡All  hands  ahoy\  ¡Arriba  todo  el  mundo! 

All  im  the  vini.  Flamear,  relingar. 

Allowance.  Ración. 

,All's  well\  ¡Alerta! 

Aloft.  Arriba  (habiéndose  de  algún 
ponto  en  la  arboladura  ,  como  la  co- 
ta, el. tope  etc. 

Along.  A  longo. 

Along  short.  Á  longo  de  coste,  bara- 
jando la  costa. 

Along  side.  Ai  costado  de  un  buque, 
atracado  a  un  muelle  etc. 

Along.  {To  lue).  Tumbar,  rendir  por  la 
fuerza  del  viento.  J  Si  á  la  misma 
frase  se  agrega  la  voz  side  con  el  ge- 
nitivo del  objeto  A  que  se  refiere, 
significa  abarloarte. 

Aloof.  A  barlovento.  |  Largo,  orzado, 
separado. 

Amata.  En  banda,  de  pronto,  de  repen- 
to. I  Arria,  amaina. 

Amber  light.  Tarro  de  luz. 

Amidships.  Al  medio  del  baque,  en 
ambos  sentidos  de  su  longitud  y  la- 
titud ó  anchura,  j¡  Crujía. 

Amidships'  (,l'nt  the  helm)  Ala  via  cl 
timoni  ¡Alza  timon) 

Ammunition.  Municiones. 

Anchor.  Ancla. 

Anchor.  (Al)  Al  ancla. 

Anchor.  (Best  bower).  Ancla  del  ayuste. 

Anchor.  (Ebb).  Ancla  de  la  vaciante  ó 
del  reflujo. 

Anchor.  (Floating).  Ancla  flotante. 

Anchor.  (Flood).  Anclada  la  creciente 
6  del  flujo. 

Anchor.  (Hedge).  Anclote. 

Anchor.  (Sea).  Ancla  de  fuera. 

Anchor.  (Sheet).  Anda  de  la  esperan- 
za. 

Anchor.  (Shore).  Ancla  de  tierra. 
Anchor.  (Small  bower).  Anela  sencilla 
6  de  leva. 


Anchor.  (Spare).  Quinte  ancla,  6  anda 
de  respeto:  la  raridad. 

Anchor.  {Stream).  Cuarta  ancla.  Otros 
lo  toman  por  anclote. 

Anchor.  (To)  Anclar,  fondear. 

Anchorage,  or  anchoring  ground.  Fon- 
deadero, anclage  ,  ancladero  ,  surgi- 
dero. 

An  end.  En  candela. 

Angle  shot.  Palanqueta. 

Angle  iron.  Esquinal. 

Appearance  or  making  of  a,  comtt.  Ceja, 

sombra  de  tierra. 
Apeek.  Á  pique  (hablando  del  anda).  | 

f.mbicada,  hablando  de  las  vergas. 
Aproa.  Contraroda.  ¿  Batiente  de  dique. 

g  Planchada  de  cañón. 
Arching.  Arrufo,  vuelta. 
Ardent).  Propensión  de  partir  al  pu- 

uo. 

Arm  cleats.  V.  Cletit. 
Arm  gaskets.  V.  Gaskets. 
Arm  of  the  set.  Brazo  de  mar. 
Arm.  I  To)  Armar. 

Arm  (To)  the  lead.  Poner  sebo  ni  es- 
candallo. 
Armed  mast.  Palo  i 
Armed  ship.  Buque 


Armings,  ant.  Empavesadas.  g  Sebo  del 

escandallo. 
Armour.  Blindaje  de  hierro. 
Armour.  (Top).  Empavesada  de  cofn. 
Arms  of  an  anchor.  Brazos  del  ancla. 
Arms  of  the  yards.  H  rozos  y  penóles  de 

las  vergas. 
Arse  of  a  block.  Parte  superior  de  Is 
cajera  de  los  motones  por  donde  la- 
borea la  veta. 
Arsenti.  Parque,  g  Sala  de  armas.  g  Al- 
macén do  municiones. 
Ashore.  En  tierra,  g  En  seco. 
Ash-pit.  Cenicero. 
Aih-pit  door.  Puerta  del  cenicero. 
Astern.  A  popa,  por  In  popa. 
Astern.  (To  fall).  Ir  para  atrás,  caer  pa- 
ra popa. 
A-taunt,  A  taunto.  V.  Taunt. 
Alhuarl.  Al  través,  por  el  través. 
Athwart  hawse.  Atravesado  por  la  proa, 
abordando  al  baque  6  muy  ¡ame- 
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Athwart  ship.  be  babor  a  estribor ,  de 

banda  4  banda. 
Athwart  the  fore  fati.  Por  «I  travia  de 

la  proa,  tratando  la  proa. 
Athwart.  (To  ride).  Estar  atravesado  al 

anela  entro  viento  y  marea. 
Atrip.  À  reclamar. 

Atnp.  ( To  be  anchor).  Largar  el  fondo 
el  ancla. 

Avant-guard.  Vanguardia. 

(Avastl  j  For  tei 

Avant.  Fuera,  largo. 

Average.  Avería  (la  de  la  carga). 

Awafl.  V.  Waft. 

Awatk.  k  flor  de  agua. 

A  weather.  La  posición  de  la  caña  4 
barlovento. 

Aweigh.  Lo  mismo  que  atrip,  tratándo- 
se de  anclas. 

Kilning.  Toldo. 

Aie  [Battle \.  Hachnela  de  abordage. 
Aiimuth  rompati.  Aguja  aximulal. 
Whack.  Convexidad  ó  vuelta  exterior  de 

cualquier  pieaa. 
Back  board,  ttamàt  de  popa  de  bote. 
Uosh.  Retardo. 
link.  Guia  del  parale! ógramo. 
I  of  Ike  rudder.  Atafrao  del  timon. 
Back  of  the  aten  post  Contraeodasle 
exterior. 

.  (After).  Coatra-estay. 
(Shifting  or  breast).  Quinat, 


Bamk  (To)  Ike  fire.  Echar  atrás  los 

fuegos. 
Bar.  Barra. 

Bar  to  (7b)  a  htrbonr.  Encadenar  la 

boca  de  un  puerto. 
Bare  potes.  A  palo  seco, 
fíar^í.  Falúa. 

Barger.  Patron  de  falda. 

Bark  Barco  ,  bacca  ,  embarcation  pe- 
quena. 

Barnacle.  Escaramujo. 

Barrel.  Ánima,  cuerpo,  «Je. 

Barricade.  Parapeto  de  balayóla  ,  em- 
pulleUdo. 

Barricade.  (To).  Em  pal  le  lar. 

Bar-ikol  Palanqueta. 

flati»».  Dársena. 

Bastard.  Bastardo ,  vela  grande  de  la 
galera. 

Batten.  Barrote,  barrotto  ,  regla  ,  jun- 
quillo, liston  ó  varete  de  enjareta- 
do etc. 

Battle  array.  Orden  de  batalla  ó  de 

combate. 
Baulk.  Berlinga  y  percha  corte 

del  Norte.  [  Puntal. 
Bag.  Bahía,  golfo,  y  ensenada. 
'  P>I*L«UU  d«I  amr, 

i      icé.  Expuesto  á  las' 


llack-tlayt.  Brandales, 
Back  sweep.  V.  Frame 
Back   (To)  an  amckor.   Engalgar  un 
ancla. 

Back  (  To)  and  fill.  Poner  las  velas  al 

filo.  J)  Baquear. 
Back  (Tu)  astern.  Ciar. 
Back  (To :  the  tails. 

facha.  V.  Aback. 
Badge.  Según  unos,  jardin  fingido:  te- 
gua otros,  escudo  de  popa. 
Baffiiag  winds.  Ventolinas  variables. 
Bag  of  the  head  rails.  La  parte  más 
baja  de  las  perchas  de  proa. 

(To)  the  «sisen.  Acuartelar 


*VÍm 


Bag  reef.  Coarta  faja  de  risos. 

as.  (Hawse).  Mangueras  de  K.na  de 


loa 

Hait.  Cebo  para  pescar 

Balance  framet.  Cuadernas  de  lof  ó  de 
cuadratura. 

Balance  reef.  Antegalla  diagonal  en 
las  cangrejas  de  buques  menores. 

Balance.  (  To).  Tomar  antagallas  ó  risos 

Balcony.  Galería  de  popa. 

Hale  Achicador,  vertedor,  «ars  ila. 

Bale  tling.  Estrobo  do  pipería. 

fíale.  (To).  Achicar  el  agua  con  verte- 
dor y  por  consiguiente  en  bote 
otra  embarcación  semejante. 

Hall.  (Chain).  Bala  de  cadena. 

Ball  (Fire).  Bala  incendiar  a. 

Ball.  (Light).  Bata  de  iluminación. 

Ball.  (Slang).  Palanqueta. 

Ballast.  Lastre. 

Ballati  lighter.  Lanchon  de  lastrar. 
Ballati  pori.  Porta  de  lastre  ó  de  las- 
trar. 

Ballast  (To).  Ustrar. 
Ballati.  (Washed).  Lastre  lavado  ó  gui- 
jarro. 

Hand.  Faja  de  refuerzo  de  las  velas.  | 

Filete  o  listen. 
Band.  (Rope).  Envergue. 
Banco. 


Becalm.  (To).    Calmar.   I  Quitar  el 

viento. 

Becalmed  (To  be).  Quedarse  en  calma.  J 

Quedarse  á  aotevetito. 
[teckel.  Vinatera.  I  Arraigado  de  mo- 
tón ó  aparejo,  jj  Estrobo. 
Bed.  Cuña  de  estiva,  cal  so.  ¡  Afasie, 

explanada  de  mortero. 
Bed  of  a  gun  carriage 
rena. 

Bed  of  tke  bowsprit. 
prés. 

Beet  or  bowsprit  beet.  Orejas  ,  gavieta 

del  bauprés. 
Beetle.  (Reeming).  V.  C*«/átof  malle  t. 
H  fore  the  beam.  Entre  el  trêves  y  la 

amura,  demora  en  esta  dirección. 
Before  the  wind.  En  popa. 
Belate.  [To).  Afirmar  un  cabo. 
Belay.  (  to).  Amarrar  ó  dar  vuelta  á  an 
cabo. 

Belaying  cleat.  Cornamusa. 
Belaying  pin.  Cablili  de  r, 

Belee.  (To).  Sola  ven  tear. 
Bellfrey.  Montante  de 
Bellfry.  V.  Bellfrey. 
Belly.  Vuelta  ó  concavidad  interior  de 
una  pietà. 

Of  bot.  Asiento  de  popa  de 


Beacky.  Que  Itene  playa.  Bend.  Ayuste,  costura,  nu 

Reato».  Boya,  balita  ó  señal  en  un  ba-     vuelta.  V.  Knot  y  Wole.  j 


nudo,  bain. 


Jo  &  en  tierra. 

Derecho  de  balita. 

Saltillo  de  proa.an- 


Beak  kead  bulk  head.  Fronton  de 
abolido  en  la  construcción 
?am.  Bao.  jj  Balancín. 
Beam  tener  engine.  Máquina 

rio. 

Línea  de  loi  baos  en  el 


Beam.  (Midship).  Bao  maestro  ó  prin- 
cipal. 

Beam.  (On  the).  Por  el  través. 
Beam  (To  layon  the)  ends.  Recostar- 
se el  buque  sobre  una 
briendo  la  quilla. 

.  (To).  D.rigirse  á  un 


Bear  away  (To)  large.  Arribará 
tas  largas. 

Bear  down  (To)  o»  a  ship.  Arribar  so- 
bre un  buque. 

Bear  (To)  a  hand.  Saltar  como  gallina 
muerte,  darse  prisa. 

Bear  in  (To)  with  the  land.  Hacer  por 
la  tierra,  navegar  on  vuelta  de  tierra 

Bear  off.  (To).  Desatracar  del  eostado 
algun  peso  que  se  ita.  |  Ir  de  la  vuel- 
ta de  fuera. 

Bear  off  (To)  from  the  land.  Desatra- 
carse de  la  tierra. 

Bear  up  (To)  or  to  bear  away.  Arribar, 
amollar  en  popa. 

Bear  up  (To)  round.  Andar  todo. 

Bear\vp  (  To)  the  helm.  Arribar. 

Bear  upon  (To)  a  point  of  the  compass. 
Gobernar  á  un  rumbo  de  la  aguja. 

Bearding.  Chaflán,  rebajo. 

Beating.  Situaci  >n  relativa, 
marcaci  in. 

Beat.  (To).  Andar  más  que  otro 
salirle. 

Beat  down.  (To).  Rebatir  las 

(To)  to  windward.  Barloventear, 
■,  voltejear, 


de  entelingar.  \  Cuaderna, 
Bend.  (Granny's).  Gorupo. 
"  (Hawser).  G< 
(Midship). 
Otros  dicen  que 
♦cálibo  principal. 
■  monti.  \    Whole  moulding. 
(To).  Ayustar.  |  Enlaüagar,  ta- 
rar, según  los  caaos  ó  lo»  su*l iti- 
ti v  s  á  que  se  ans.  |  Amarrar. 
Benoaprd.  V.  Scapri. 
Bentinck  shrouds.  Paternes,  aspa*  de 

los  palos  ma  y  oros. 
Berth.  El  espacio  que  necesita  un  bu- 
q.te  fondeado  para  bornear.  \  La  di— 
lancia  regular  entre  dos  baques  fon- 
deados. I  El  alojamiento  de  un  rancho 
de  guardias  marinas  ù  oficiales  de 
mar.  g  La  litera  ó  caire  de  firma  de 
los  buques  menores. 
Between  deckt.  Entrepuentes,  debajo 

de  cubierta. 
Between  wind  and  water.  A  la  lumbre 

del  agua. 
Bevel.  Escantillón  ó  cartabón. 
Bevel,  (to).  Tornarci  escantillón  y  la- 
brar con  escantillón. 
Bevelling.  Chaflán. 
Bib  cock.  Grifo. 
Bibbs.  Cacholas. 

Bight.  V.  Creek,  f  G-Jfo,  bahía,  saco. 
Bight  of  a  rope,  beno  de  cabo. 
BMows  or  bilboes.  Barra  de  prisión. 
Bilge  or  builge,  or  bulge.  Pantoque.  ( 
Sentina. 

Bilge  pumps.  Bombas  de  carena,  de 

Bebidas), 

Bilge  trees,  bilge  pieces,  or  bilge  keels. 

Carenotes. 
Bilge  or  builge  or  bulge  valer.  Agua 

de  la  sentina. 
Bilge  ways.  Anguilas. 
Bilged  or  ¡milged.  Varado,  y  abierto  ó 

desfondado  (el  bajel  i 

en  este  situación). 
Billet  head.  Volnta  del  I 
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Bill  of  an  anther.  Uña  de  «ocla. 
Bill  of  health.  Boleta  de  sanidad. 
Hill  pendent.  Amante  de 
Billiard.  Simharra. 
Binding*  strokes  or 

dr  las  cubiertas. 
Binding*.  Herrages  de  vigotas. 
Binnacle  or  Bittaete.  Bitácora. 
Binnacle  lamp.  Lanlia  de  la  bitácora. 
Km  .  Alacenas,  estantes,  taquillas  de 

loa  pañoles. 
Birth.  V.  Berth. 

Birth  up  (To).  Entablar  bovedilla», 

mamparos,  etc. 
Biscuit.  Bizcocho,  galleta. 
Bit  or  hite.  (To).  Morder  el  anela;  agar* 

rar  en  el  fondo. 
Bite.  Tajamar. 

Bill  (To)  the  cable.  Tomar  bitadura  al 

cable,  abitar. 
Bitter.  Bitadura 
Bitter  end.  La  parte  de  eable  desde  la 

bitadura  al  chicote. 
Bill*.  Bitas,  herragnnetes, 
Bill*  (Bowline  and  brace).  Mansueta*, 

inanimii*  tones. 

Bitts  (Forejear).  Escoteras  de  trin- 
quete. 

Bitta  (Jear  and  top  sail  sheet).  Guindas- 

tes,  abitones. 
Bitting  range.  Seno  de  bitadura. 
Black  stroke*.  Cosederos. 
Blackball  hiteh.  Boca  de  lobo.  (¡Sudo) 
Blade  of  an  oar.  Pala  de  remo. 
Blade  of  the  screw.  Aleta  de  la  hélice 
Blink  of  the  ice.  Resplandor  ó  reflejo 
blanco  del  hielo. 

Motón,  cuaderna!,  garrucha, 
pasteea,  galápago,  según  el 
aditamento  que  lo  califica. 
;  (Morticed).  Motón  enterizo. 

block.  A  rechina  motón.  Q 
Cerrado  á  besar  (el  aparejo  que  se 
pone  ó  llega  á  este  punto.) 
Blower.  Ventilador. 
Blow  Of  eockt.  Llave  de  pu  rire. 
Blowing  off.  Extracción,  en  las  má- 
quinas. 
Blow  (To).  Soplar,  ventar. 
Blow  (To)  the  whittle.  Tocar  el  pito. 
Blow  (To)  through.  Purgar  (una  má- 
quina). 

Blnw  through  valve.  Válvnladepnnrn. 

Blow  up.  (To).  Volar,  sallar  en  el  aire. 

Bluff.  Morro,  promontorio. 

Bluff  bow.  Proa  llena  &  redonda. 

Bluff  headed  ship.  Buqut-  muy  lleno  de 
proa  6  de  poco  lanzamiento  en  ella. 

Blunter.  (Toi.  Bramar  el  mar  ó  el  vien- 
to. 

Board.  Bordo,  bordada,  vuelta.  |  Tabla 
del  Norte,  de  menos  de  oua  y  media 
pulradas  de  grueso 

Board.  (A  or  on).  A  bordo. 

Board  on  board.  Bordo  con  bordo,  abar- 
loado. 

Board.  (Tot.  Abonlaral  enemigo. 
Boarder*.  Gente  destinada  al  abordaje. 
Boarding.  Abordaje. 
Board  [Stern).  Se  dica 

camina  hác¡e  atrás. 
Board  (Bu  the).  Se  dire  de  los  palos 

cuando  se  vienen  por  la  banda. 
Boat.  Bote ,  esquife ,  canoa  ,  chalupa, 

embarcación. 
Boat.  (Ferry).  Barca  de  pasaje. 
Boat  in  frame.  Bote  en  piezas  que  se 

lleva  asi  para  armarlo  despues. 
Boat.  (Jolly).  Chinchorro. 
Boat.  (Um9).  ~ 


Boatman  or  bonis  man.  Barquero,  ba- 
telero, el  que  maneja  un  bote  ó  boga 
en  él. 

Boaiikid».  Calzos  Je  las  embarcaciones 
menores. 

Boatswain.  Contramaestre. 

Boatswain  mate.  Segundo  contramaes- 
tre. 

Bobtlay.  Barbiquejo. 

Bodily.  Por  el  través. 

Body.  Cateo,  cuerpo  del  buque. 

Body.  (After).  Cuerpo  de  popa. 

Body.  <  i., itili.  Parte  del  casco  donde  se 

hallan  las  cuadernas  escantilladas. 
Body.  (Fore).  Cuerpo  de  proa. 
Body  post.  Codaste  interior  de  un  barco 

de  hélice. 

Body  (Sanare).  Parte  del  casco  que  con- 
tiene las  cuadernas  escuadradas. 

Boiler' i  shell.  V.  Ca*ija  for  funnel. 

Boisterous.  Borrascoso. 

Boldshore  or  bo  Id  tea  coati.  Costa  á  pi- 
que, acantilada. 

Bollards.  Cuerpos  muertos.  |  Estacas  de 
dique. 

Bollard  timben.  Columnas  ó  gulas  del 
bauprés. 

Bollock  blocks.  Motones  de  ostaga  de 

las  drixas  de  gavias. 
Boltter.  Almohadas  de  encapilladuras: 

macizos  de  escobenes,  escoteras,  etc. 
Bolt.  Perno,  cabilla  de  hierro.  |  Has, 

paquete. 

Bolt.  (Drive  or  starling).  Pitador. 
Bolt  (Eye).  Cáncamo. 
Boll  rope.  Retiñirá. 
Boltsprit.  V.  Bowsprti. 
Bolhprit  tailt.  Nombre  genérico  de  los 

foques. 
Bolt.  (To).  Empernar. 
Bomb  testel  or  bomb-ketch. 

ó  bombardera. 
Bonnet.  Boneta. 

Boom.  Botalón,  botavara,  tangon,  ca- 
dena denn  puerto,  etc.,  según  el  adi- 
tamento que  lo  califica. 

Booming.  Posición  de  un  buque  á  un 
largo  con  todo  aparejo. 

Boomkins.  V.  bumkins. 

Boot-topping  ,  or  boot  -  hose  -  topping. 
Pendoles  que  se  dan  con  objeto  de 
limpiar  los  fondos. 

Both-taeett-aft.  A  dos  puños. 

Bottom.  Fondos  del  huque ,  obra  viva, 
•=Fondo  del  mar.  f  Buque. 

Boltomary.  V,  Bottomry. 

Bottomed.  (Flat)  thip.  Buque  de  fondos 
planos,  chato. 

Bottomed  (Sharp)  th>p.  Baque  de  mu* 
cha  astilla  murria. 

Bottomry  or  botlomary.  A  la  gruesa 
aventura. 

Bouge.  Bojode  vasija. 

Bound.  Destioado(hieblandodel buque). 
I  Detenido,  encerrado  (el  mismo  en 
un  puerto  por  los  vientos  ó  entre 
bancas  de  nieve),  (j  Guarnecido,  guar- 
nido. 

Bow.  Mura ,  cachete  de  proa.  Según 
otros,  es  la  misma  proa  o  toda  la  par- 
te delantera  del  buque. 

Bou  -chases.  Miras  de  proa. 

Bow  grau.  Defensa  de  jarcia  trozada 
contra  el  choque  de  los  hielos. 

Bower.  De  proa.  |  Sobrenombre  del  ca- 
ble y  ancia  del  ayuste  y  del  de  leva. 

Bow-grate.  Guirnalda  ó  defensa  do  ca- 
bo viejo. 

Bowl.  Gaveta,  plato 


Bowse  (To).  Halar, 

Bowsprit.  Bauprés. 

Bowsprit  shrouds.  Mostachos. 

Box  and  needle.  V.  Compats. 

Bos-haul.  (To).  Virar  pór  redondo  po- 
niendo en  facha  el  aparejo  de  proa, 
para  no  perder  en  rasos  apurados. 

Box  Of  a  pump.  Cuerpo  de  bomba. 

Box  aft.  (To i.  Abroquelar. 

Box  (To)  thecompats.  Cuartear  la  aguja. 

Boxing.  Resalto  de  los  escobenes.  |  Es- 
carpe de  la  última  pietà  de  la  roda 
ron  su  pié.  í]  Abroquelar. 

Boy.  Paje,  muchacho. 

Brace.  Braci  (la  de  las  vergas). 

Brace  pendent  Brazalote. 

Brace.  (Preventer).  Contrabraza. 

Bracea.  V.  Pointers. 

Bracea.  (Lanthorn).  Arbotantes,  ra 
teros  de  los  faroles  de  popa. 

Btaeet.  (Rudder).  Hembras  del  i 

Brace.  (To).  Bracear. 

Brace  (To)  about.  Contrabracear. 

Brace  (To)  in.  Bracear  pori 

Brace  (Ta)  sharp 
*«» 

Brace-to.  (To).  Cambiar  el  aparejo. 

Bracket.  Se  gun  unos,  adorno  de  escul- 
tura en  forma  de  pedestal,  peana,  etc. 
según  otros,  curvaton. 

Bracket.  (Hair).  Segnn  unos,  Upa-ore- 
jas ó  vicha:  aegan  otros,  la  voluta 
del  tajamar. 

Braided  cordage.  Cajeta,  I 

Hr.n:  ? .  Candalizas  de  me 
jas,  cargadoras;  brioles  de  Velas"  de 
cuchillo. 

Brail  up.  (To).  Cargar  las  velas. 

Brake.  Guimbalete. 

Bread.  Pan,  galleta, 


Pañol  del  pan. 
r?rr<w7A.  Manirá  del  buque. 
Breadth.  (Extreme).  Manga  de 
tracción. 

Breadth.  (Uain).  Manga  de  arqueo. 
Breadth  lina.  Linen  del  fuerte. 
Breadth  moulded.  Manga  de  fuera  á 
fuera  de  las  cuadernas  sin  contar  el 

forro. 

Breadth  sweeps.  Y.  Frame t 

Break.  Saltillo  de  las  cubiertas.  ||  Freno. 

Break  of  a  block.  Coz  de  motón. 

Break.  (To).  Romper. 

Break  (To)  bulk.  Deshacer  la  estiva, 

coroenzsr  a  descargar. 
Break  (To)  ground.  Levar  el  ancla. 
Break  (To)  shear.  Dícese  do  un  barco 
fondeado,  enando  habiendo  dispuesto 
lo  necesario  para  hacerlo  raer  hácia 
la  banda  conveniente  para  que  los 
cables  no  tomen  vuelta,  no  obstante, 
el  viento  y  la  corriente  lo  hacen  caor 
háeia  la  otra  banda. 
Break  up.  (  Ta).  Desguazar. 
Breaker.  Barril  de  mano. 
Breakers.  Rompiente». 
Break-water.  Escollera.  |  Tajamar.  \ 

Sohreboya. 
Bream.  (To).  Dar  fuego  á  los 

despalmar. 
Breaming  fune.  Brusca  (el 

para  dar  (argo). 
Breast.  El  través ,  flanco  ó 

un  buque. 
Breast-board.  Caballete, 
Breast  fati.  Amarra  de  través,  codc- 

Brèast  aatkett.V.  Gasket. 
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Breast  of  a  block.  Parte  inferior  de  la 
cajera  de  un  molón. 

Breast  rail.  Antepecho,  propao  ,  pasa- 
mano de  la  baranda  de  la  galería. 

Breast  rope.  Guardamancebo  de  soudar, 

Breast  work.  Propao. 

Breath.  Soplo  da  viento,  ventolina. 

Breech.  Codillo. 

Breech  of  a  ka».  Bragada  de  curra. 
Breeching.  Braguero  de  cañón  ó  cu- 
reña. 
Bréete.  Brisa. 

Brewing  Cani  de  temporal. 
Bridge.  Puente, en  los  vapore». 
Bridle*.  Chicote»  de  cable*  con  cadenas 
fijas  á  cuerpo  muerto»  para  amarra  r- 

Bridles*.  |&.  Poas  de  bolina. 
Brig,  brigantine,  briek.  Bergantín 
Brine-pump.  Bomba  de  cxt 
Bring.  (To¡  by  the  lee.  T. 
lua. 

Bring-to.  (To). 
Bring-up.  (To). 

dar  fondo. 
Brisk.  Fresco. 
Broarh'to.  (To). 

viento  freaco;  y 

la  lua. 


Dejar  caer  un  ancla, 


gallo. 
road  side- 


avante  con 

por 

de 


i  : 

Broken-backed  ihip.  Bajel  quebrantado. 
Broker.  Corredor  naviero. 
Broom.  (To).  V.  To  bream. 
Brush.  (Tar).  Eicopero. 
Buecanier.  Bucanero. 
Bucket.  Balde,  cacimba. 
Buckler*.  Taco»  de  escoben. 
Budge  barrel.  Barril  eon  manguera. 
Build  :  To)  a  chapei.  Tomar  ñor  avan- 
te con  viento  bonancible  y  dar  vuelta 
redonda. 
Builder.  (Ship-).  Constructor. 
.  (Ship-).  C 
construed 


Plano 
rod.  Village 


I  Bu- 
de 


Hunt  Of  a  fit.  Seno  de  vela 
Bunt  of  a  square  tail.  Medianía  del 

pojarnen  de  la»  vela»  redondee 
Hunt  of  a  ilau-sail.  Martillo  de  velada 

estay. 
Buntine.  Lanilla. 

brioline». 
Buoy.  Boya. 
Buoy.  (Bell).  Boya  de  c 
Buoy.  (Cable).  Barrile»  ó  boyaaconque 

ce  suspenden  los  cable»  de  ci 

para  que  no  rocen  en  el  fondo, 

do  hay  ratonea. 
Buoy  (Life).  Guindola. 
Buoy  rope.  Orinque. 
Buoy.  {Slings  of  the).  Guarnimiento  de 

U  boya. 
Buoy.  (To).  Aboyar. 
Buoy.  [To  s  treni.,  the).  Echar  la  boya 

al  agua. 

Buoyancy.  Flotación  sobre  el  agua,  el 
acto  de  flotar  cualquier 


lluuyant.  Boyante. 
llurden,  T 


de  la 


ri- 


ai  re. 

Bucket  wheel.  V.  Paddle  wì 
Built.  (Frigate).  Afragatado. 
Bulge.  V  Bilge. 
Bulgevays.  V.  Bilgevays. 
Bulk.  Toda  la  carga  estivada  en  la  bo- 


ó  rape- 


Bulkêr.  Arqueador. 
Bulk.  (In)  A  ■  ranel,  en  orre 
Bulk  of  a  ship.  Desplatan)  ton 

eidad  del  buque. 
Bulkhead  Mamparo. 
Bulkhead  (Beak  head).  V.  limi  head. 
Bull.  Barrilillo  de  media  arroba. 
BuU'seye,  «r  bulk's  rye.  Guardacabo  de 
madera.  ]  Vigota  o  motón  ciego.  Q 
Vertello  de  canal. 
Bullet.  (Branch).  Palanqueta. 
Bullet.  (Chain).  Bala  de  cadena. 
Bullet.  (Hollow).  Granada. 
Bullets  (Tiro  headed)  or  angle*.  Palan- 
queta francesa. 
Bul!,  ark  ■    La  amurada  desde   la  cu- 
bierta hasta  el  canto  de  la  borda. 
Bum-boat.  Bote  vivandero. 
Butnkin ,  boomkin  or  bumpkin.  Pes- 
cante de  amura  ;  y  también  puntal 
de  tope. 
Bunker.  Carbonera. 
V. 


Burthen.  Porte,  tonelage. 
Burr.  Anillo  de  remache  de  perno,  vi- 
rola. [  Escoplo  triangular  ó  de  boca 
triangular. 
Burrel  thol.  Metralla  de  ralería  menu- 
da, clavos,  piedras,  etc. 
Burthen.  V.  Burden. 
Burton.  Eatrellera  de  gavia  j  de  meas» 

ua.  Según  otros,  palanquín. 
Burton.  (Single  tpanith)  ' 
amante. 

Burton  (Double  spaniti).  Doble 
de  amante. 

Bush.  Dado  de  bronce  de 

Hush-  (To).  Empaquetar. 

Bushing.  V.  Cooking. 

Butt.  Espaldón  para  probar  artillería  ¡j 
Extremo,  cabera,  pié,  etc. 

Bull-end.  Cabeza  ,  frente  ó  tope  de  ta- 
blón. 

Hull-  (Caulking).  Cabesas  de  tablones 
unidas  i  tope. 

Bulls.  (Close).  Cabezas  de  tablones  es- 
patilladas  y  sobrepuestas. 

Bull.  (To  ttart  or  spring  a).  Despren- 
derse la  cabeza  de  un  tablón. 

Butt.  (Scuttle).  Almacén  de  agua. 

Bullocki.  Cocharros  6  llenœ  de  popa. 

Button.  Barrilete,  f.  Nudo.  |  Cascabel 
de  cañón.  ||  Zapatillas  de  cuero  sobre 
que  sientan  las  cabezas  de  algunos 
clavos. 

Bullón  and  loop.  Vinatera  de  pina  y 
gaza. 

By  the  board.  Sobre  el  costado. 
By  the  head.  Metido  de  proa  (el  buque). 
By  the  item.  Metido.de  popa  (el  ba- 
que). 

II ti  the  wind.  Cíñendo  el  viento. 

BylandtT.  Balandra. 

Vabin.  Cimera.  |  Camarote.  ||  Catre  de 
firme  para  marineros  en  buques  mer- 
cantes. 

Cabin  boy.  Muchacho  de  ram* ra. 
Cable.  Cable. 

Cable,  illesi  bower).  Cable  del  araste. 
Cable  (Iron)  or  chain  cable.  Cable  de 
cadena. 

Cable  laid  rope.  Guindaleza  acalahro- 
lada. 

Cable'*  lenght.  Extension,  cumplido  de 

an  rabie. 
Cable.  (Sheet).  Cable  de  la  esperanza 
Cable.  (Small  ' 

de  leva 


Cable  tur  or 
cablea. 

Cablet.  Guindaleza  acal  ab  rolada  de 
nos  de  diez  pulgadas.  ¡¡  Estacha. 

Caboose.  Caseta  donde  esta  el  " 
los  buques  mercantes. 

Caburn.  Cajeta. 

Caistoon.  Dique  flotante. 

Calk.  (To).  V.  To  caulk. 

Calker.  V.  Caulker. 


bower).  Cable 


Calker' s  tool  box 

fate. 
Calking  m 
Call,  l'ito  de 

Call(To)  at  any  port.  V.  Ta  km 
Call  (To  wind  a).  Tocar  el  pito. 
Calm.  Calmi 
Calm.  (Plat, 

chicha. 
Calm.  (To  fati).  Calmar. 
Caire*  tongue.  V.  Tongue 
Camber.  Arrufo,  comba, 
Cambered.  Quebrantado , 
Cambering.  Quebranto.  | 
queo  de  las  cnbiertaa. 
Can.  '¡abela. 
Can  buou.  Boya  cónica. 
Can  hooks.  Gafas. 
'.■■mister.  V.  Cate-shat. 
Canoe.  Canoa. 
Cant.  Oblicuo  ó  inclinado 
Cani  body.  Parto  del  buone  for 
las  cuadernas  escantilladas. 
Cant  croche*.  Piques,  horquillas. 
Cant  frames.  Cuadernas  escantilladas. 
Cani  hook.  Gafa  para  revirar 

arboladura  ó  grandes  bultos. 
Cant  piece*.  Cuchillo»,  i 
los. 

Cant  ribband*.  Vagras  verdaderas  que 
no  deben  confundirse  con  las  hori- 
zontales. 

Cant  apar.  Percha  cuya  fibra  no  os 

recta. 

Cant  limbers.  Atta»  revliadoa. 
Coa*.  (To).  Revirar  (hablando  de  obje- 
tos ó  pesos). 
Cantas.  Lona.  |j  Tela  de  cáñamo.  |  Ve- 

lámen,  aparejo. 
Cap.  Tamborete. 
Cap  of  a  block.  Caja  de  motón. 
Cap  of  a  gnu.  V.  Apron. 
Cop  scuttle.  Carroza  de  escala  con  puer- 
tas de  corredera. 
Cap  (  To)  a  ropa.  Cubrir  el  i 
un  cabo  con  na  capillo  de  I 
Caps-heart.  Vigota. 
Cape.  Cabo  de  tierra. 
Caper.  Corsario  pequeño  holandés. 
Cappanus.  Broma. 

Cap  site.  (  To).  Zozobrar  ,  dar  la  volte- 
reta. 

Capsquaret.  Sob  rema  ño  ñeras. 
Capstan  or  copsteru.  Cabrestante. 
Caption.  (Donile).  Cabrestante  de  do* 

cuerpos. 
Capitan.  \Fluing).  V.  Crai. 
Capstan.  (Ship  and  un 

te  de  quita  y  pon. 
Capstan.  (Single  or  gear). 
sencillo. 

Caption.  (To  tig  the).  Guarnir  el  ea- 

b  restante. 
Caption.  (To  come  np  the).  Desvirar  el 

cabrestante. 
Capslern.  (Gear).  Cabrestante  de  proa. 
Captain.  Capitan,  comandante.  " 

de  guardia  y  f 


I  (  abo 

.ero,  bo. 
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CLÜ 


lo  ealIBcan 
Captain  of  a  mess.  Cebo  de  raneho 
Captain  of  the  fleet.  Mayor  e*1"»»™1  de 


Capture.  V.  Prite. 
Carack.  Carraca,  a 
Carean.  Esqueleto 
Card  of  a  compatit.  Rosa  de  la  aguja. 
Careen.  Carena. 

Careen.  (To).  Carenar.  J  Darde  qailla, 
lumbar. 

Careening  jear  or  gear.  El  aparato  ne- 
cesario para  tumbar  i  la  quii  la 

Careening  mkarf,  Carenero,  greda 
de 


ra 


Carao.  Carra,  cargamento. 
Carting,  (Hast).  Llave  de 
de  ualo. 

Cartings  or  earlines.  Travesanos  de 
las  latas,  barratine*. 

Cartings  of  like  hatches.  Galeotas  de  es- 
cotilla. 

Carrick  tend.  Nado  al  derecho. 
Carrick  bills.  Bitas  del  molinete. 
Carry  auatj.i  To).  Perder  una  vela,  ren 
diruna  pieza  de  arboladura,  rallaran 

rabo. 

Cartel  or  cartel  ship.  Buque  parlamen- 
tario. 

Cartridge  box.  Guarda  cartuchos 
Carrel  work.  En  bolos  y  embarcaciones 

menores  el  forro  que  no  es  de  tin 

gladillo. 

Case  or  canister  shot.  l'omo  de  metra- 
lla. 

Casina-  Chaqueta  de  la  chimenea. 

Cask.  Vasija,  pipa,  cuarterola,  etc. 

Canket.  Tomador,  cajeta. 

Cast.  (To'.  Ligar  (en  términos  de  cons- 
trucción); arriar  y  despasar  un  cabo  ; 
naufragar,  hacerse  pedazos;  fondear, 
dejar  caer  un  ancla;  caer  de  la  buena 
y  de  lámala  vuelta  al  dar  la  vela; 
destrincar  la  artillería;  echar  la  son- 
da ó  sondar. 

Casting.  Abatimiento. 

Castle.  V,  Fore  castle. 

Cat.  Gata. 

Catamaran.  Balsa,  jangada. 

Cal  beam.  Bao  del  fronton  de  proa. 
Cat  block.  Cuadernal  de  gata. 
Cal-harplngs.  Jaretas  de  las  arraiga- 
das de  cofa. 
Cat-head.  Serviola. 

Cat-head  shrouds.  Mostachos  del  bau- 
prés que  terminan  en  la  serviola. 

Val  hook.  Gancho  del  cuadernal  de 
gala. 

Cat  of  nine  tails.  Disciplinas  de  nueve 
ramales  para  castigar  á  loa  marine- 
ros y  soldados. 

Cat  {  To  \  the  anchor.  Enganchar  la 
gata. 

Cats  paw.  Ventolina.  |¡  Boca  de  lobo 

de  cabo,  doble  y  sencilla. 
Cat's  tail.  Coz  de  la  serviola. 
Caulk  or  cull.  (To).  Calafatear. 
Caulker  or  calker.  Calafate. 
Caulking  or  cauOter't  making  iron. 

Hierro  de  meter  y  de  sentar  estopas 

an  las  costuras. 
Caulking  mallet.  Mallo  de  calafate. 
Carli.  V.  Kevet. 

Ceiling  or  foot  waleing.  Forro  interior 

de  la  bodega. 
Cells.  V.  Port  cells. 
Chace  V.  Chase. 

Chafe.  (To).  Rotar,  lachar,  ludir  ,  tra- 
bajar. 


Chai»  boat.  Lanchon  da  auxilio  con  ga- 

viete,  molinete  etc. 
Chain  In  (To)  a  harbour.  Cerrar  un 

puerto  con  la  cadena. 
Chain  pia!'*.  Cadena 

las  vigotas. 
Chain  shot.  V.  Shot. 
Chain  wales  or  channels.  Mesas  de 

guarnición. 
Chains.  (The  fore).  Cadenas  de  las  me- 
sas de  guarnición  de  trinquete. 
Chains.  i  Skunk  painter).  Botas  de  uña 

de  cadena. 
Chains.  (Top).  Botas  de  cadena  do  las 

vergas  mayores. 
Chamber  of  a  pump.  Ali 


Chamfering.  Chaflán,  en  los  cantos  de 
los  tablones.  |  Empatillado,  en  las 
frentes. 

Change.  (To).  Camb'ar  una  vela  ó  apa 

rejo. 

Changeable.  Variable. 

Channel.  Canal.  0  Mesa  de  guarnición 

¡I  fajera  de  motón. 
Channel  (Garboard  strake).  Alcfrit. 
Channel  wales.  Cintas  de  las  cadenas. 
Chap  Grieta,  fenda. 
Chapel.  (To).  V.  To  build  a  chapel. 
Chapclling.  Tomada  por  avante,  6  el 

acto  y  efecto  de  tomar  por  avante. 
Chart  or  sea  chart.  Carta  marina. 
Chart  (Plain).  Carta  plana. 
Charter  party.  Carta-partida.  Otros  di 

cen  «contrato  de  lietamente  » 
Charter.  (To).  Fletar. 
Chase.  Cata.  |  El  buque  perseguido.  |] 

Calzo.  I  Mortaja,  carlloga. 
Chase  guns.  V.  Bow  chases. 
Chase  port.  Portas  de  las  miras  de 

y  guardatimones. 
Chase  (To).  Dar  cara. 
Chaser.  Cazador. 

Chases  (Bow)  or  chase  piece*  or 
chases  Miras  de  proa. 

Chases  (Stern).  Gu. 

Chear.  V.  Cheer. 

Chearly.  V.  Cheerly. 

Check.  (To).  Dar  un  salto,  lascar  ua  ca- 
bo, y  amarrarlo  en  seguida. 

Cheek  of  a  block.  Quijada  de  motón 

Cheek  of  a  gaff.  Boca  de  cangrejo. 

Cheek  of  a  pump.  Picota  de  boni  ba 

Cheek  (To)  the  bow; 
nas. 

Cheeks  of  a  gu 
cureña. 

Cheeks  of  a  mast.  Cacholas. 

Cheeks  of  the  bowsprit.  Orejas  del 
bauprés. 

Cheeks  of  the  head.  Batideros  de  proa 

Cheer.  (To)  Saludar  á  la  voz. 

\Cheerlg\  ¡Pronto!  vivo:  ligero.'  eoa  al- 
ma! et»  estuano! 

Cheque.  Revista. 

Cheslrees.  Castañuela  de  amara. 

Chine  6  Chime.  La  parte  del  trancaall 
one  resulta  más  alla  que  la  cubierta. 
I  Las  cabezas  de  las  duelas. 

Chiuse  (To).  Embromar  costoras. 

Chisel  (Cold).  Cortafrío. 

Choak  (To)  the  luff.  Cerraron  apamjo 
&  basar. 

Chock.  Choque ,  cuchillo  ó  rhapai  de 

Çato.  Il  Buret  ó  caña  de  engazar.  || 
acó  de  madera.  |  Caito. 
Chock  a  block.  A  rechina  motón.  Otros 

dicen  «4  besar.» 
Chock  of  the  bowsprit.  Almohada  ó  ma- 
del  bauprés. 


boli 
«ta 


Chocks.  (Windlass)  Columnas  del  moli- 
nete. 


Chop  about.  (To)  Saltar  «1  viento. 
Chop  of  a  channel.  Boca  de  canal. 
Chucking.  Cáñamo  de  segunda 


Circumnavigate.  (To)  Navegar 
dor;  entiéndese  del  gioì  ~ 
jo,  aie.,  en  cuyo  último 
jear. 

Cisterne.  Poto  de  la 

Clamp.  Empalme. 

Clamp.  (To).  Empalmar 

Clomps.  Durmieales.  | 
ras.  I  Zunchos  df  llave. 

Clamps. iHanginf).Ca» 

Clap-on.  (To).  Hacer  Arme  ó  pasar  bo- 
zas, etc. 

Clapboard.  Falca. 

Clapper.  Válvula  ó  chapeleta. 

Clasp  hook.  Gancho  de  tijera. 

Clasp  hoops.  Zunchos  de  vi  sag  ra. 

Clare.  Baaco  donde  se  aseguran  loa  mo- 
tones para  abrir  las  ojera». 

Claw-off.  (To).  Barloventear  para  za- 
farse de  una  costa. 

Clay  Lama. 

Clean.  Limpio. 

Clear.  Claro,  tafo. 

Clear  for  action.  Zafarrancho  de  com- 
bate. 

Clear  ship.  Bnqne  rie  muchos  delgados. 
Otros  dicen  tafarranchoi  como  voz 
de  mando  para  nacerlo. 
Clear.  (To).  Aclarar,  zafar.  ||  Quitar 
vuelta.  Q   Franquean*.  j  Montar, 
franquear  o  rebasar  an  bajo,  etc  | 
Hacer  zafan-ancho  de  eombate. 
Cleats.  Cornamusas,  maniguetas,  toji- 

nos,  galápagos. 
Cleat*.  (Comb  or  notched).  Caetañuela*. 
,  Gimelga  con  ojos  por  la  can  baja 
e  la  cebaden  pan  los  envergues. 
Clew.  V.  Clue. 
Clinch.  Malla. 

Clinch.  (Inside).  Malla  de  entalrngadu- 


1 


Clinch.  (Outside).  Malla  de  maoiobn. 
Clinch..  (To)  Entalingar. 
Clincher  or  cittì ch  work.  Tingladillo. 
Clinching.  Solapadura,  calafateo  lige- 
ro. 

Close.  Inmediato,  eerndo. 

Close  aft.  A  tesar  (hablando  de  catar 
las  velas). 

Close  fights.  Panpetoseon  troneras  pa- 
ra fusilería. 

Close  hauled.  iTo).  Ceñir  el  viento,  na- 
vegar de  bolina. 

Close  in.  (Ta).  Atracar. 

Close  quarters.  Atrincheramiento*  ó 
mamparos  de  babor  á  estribor  pan 
defensa  de  un  abordaje. 

Close.  (To).  Acercarse,  cenar,  estre- 
char. 

Close  top.  Cofa  llena  6  entablada. 
Cloth.  Paño  de  vela,  ||  Empavesada. 
Cloth.  [Mast).  Batidero  de  vela. 
Cloth  [Ta)  the  bolsters.  Fonar  la*  al- 

mohadas  ile  r impiliamone. 
Cloué.  Nube,  eelage. 
Cloudy.  Nublado,  cubierto  de 
e  (al 


v.  mica. 


acelajado. 
Clore  hitch.  Doe  i 
Club.  (To).  Irai 

ancla. 

Club-haul.  (To).  Virar  [ 
una  costa  y  eon  marf 
fondo  al  ancla  de  solavi 
seguirlo,  cuando  para  la  onada,  y 
'  el  cable  luego  que  la  mayor 
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i  de  la  n uova  vuelta. 

Cime  or  eleve  down.  (To).  ArrUr  1m  «ri- 
vi , s,  cargando  por  loa  chafaldete». 
Cine  or  clew-garnets.  Palanquines  de  Command-  Mando. 


4  la  capa  Ò  e  n  far  hi;  al 
r,  hacer  por  el  cable,  etc.  |  Bra- 
rear  en  facha 


mayor  ó  trinquete 
Cine  or  clew-lines.  Chafaldete*. 
Cine  or  clew  of  e  sail.  Puño  bajo  de 
las  vela*. 

Cite  or  clew  up.  {To).  Cargar  lai  vela» 
ó  lo»  puño». 

Clutches.  V.  Crotchet. 

Coach  or  couch .  V.  Round  house. 

Cooking.  Ayunte,  empalme.  |  Poner 
dados  de  bronce  A  la»  roldana». 

Cooks  Machoa.  I  Dado». 

Coalman.  Paleador. 

Coaming*  of  the  hatches.  Braxolas  de 
escotillas. 

Coast.  Costa. 

Const.  {To).  Costear. 

Coaster.  Costero,  costeño,  costanero. 

Coasting  pilot.  Practico  de  costa. 

Coasting  trade.  Cabotaje. 

Coasting  vessel.  Barco  costero  ó  de  ca- 
botaje. 

Coat.  Capa  de  palo*  del  timon,  etc.  | 
Mano  ó  eapa  de  alquitrán,  de  pinta- 
ra, etc. 

Cao.  (To).  Azotar  con  nna  pala  de  ma- 
dera. 

Cobbing.  Cattilo  de  azotes  eon  ana  pa- 
la de  madera. 

Coboose.  Cajon  de  madera  que  cobre  el 
fotron  en  aleónos  buques  mercantes. 

Coek-hUI.  Pendo  ra. 

Cock-hoat.  Sereni.  \  Batel  que  se  osa 

en  In*  ríos. 
Cori. ft  or  coquet.  Goia  de  la  aduana. 
Cork  pit  or  pilt.  Enfermería  do  eom- 

bate  en  el  sollado.  I  La  parte  del  so* 

liado  donde  está  la  escotilla  d*  la 

despensa. 

Cock  pit.  {Fore).  La  parte  del  sollado 

donde  esta  la  escotilla  del  pañol  del 

contramaestre. 
Cock  -  an  Patron  da  bote  6  laneha. 

V.  Coxswain. 
Cocks.  V.  Coaks. 
Codilla.  Estope  de  cáñamo. 
Coil.  Adoja.  [I  Pieza  de  jarcia  adajada 

y  amarrada. 
Coil.  [To).  Adujar. 

Coil  (To)  against  the  sun.  Adujar  al 

revés. 
Coil  (To)  the  geer 

tafar  cabos. 
Coil  (To)  to  or  with  the  sun.  Adnjar  al 

derecho. 
Coiling.  El  arto  de  adajar. 
Coìrne,  V.  Quoins. 

Coins.  (Canting).  Calzo»  6  caña»  de  es- 
tiva. 

Coins,  (tor  pattern).  Cabnones. 
Coins.  tStanding).  Uña  de  estiva. 
Cold  chisel.  V.  Chisel. 

Collar.  F.ncapilladura  de  obenques  y 
e«laU,  traza  de  ans  vi  gota»,  y  de  las 
à-  lo*  barbiquejos,  mostachos,  etc. 

tallar  beam.  Searnn  unos,  bao  del  sal- 
tillo: según  otros,  amara,  cuadra  ó 
redel  de  proa. 

Collier.  Barco  carbonero. 

Collision.  Abordaje  involuntario. 


Commander.  Comandante.  [  Capitan.  | 

Mazo  rodero. 
Commission.  (To  put  in).  Armar  (ha- 
blando de  boqoe*.) 
Commodore.  Capitan  de  navio  que  man- 
da en  j  IV  escuadra  6  division  coa 
nombramiento  del  almirantazgo.  \ 
En  los  convoyes  de  buque»  mercan- 
tes sin  escolta,  el  qne  haee  de  coman- 
dante. 

Companion.  Lumbrera,  carroza,  chu- 
peta de  escala. 
Companion  ladder.  Escala  de  la  cáma- 


Companion  way 


f.  Bnjat 
pañía , 


con 


.de 


Company.  Com\ 
voy. 

Company-keeper.  Buque 

on  mismo  andar. 
Company.  (Ship's). 

los  oficíale». 
Company  (To  join). 
nirae. 

I  Campami.  (To  part).  Separarse, 
i  Compass.  Acmi  náutica. 
\Compass.  (Mariner's).  V.  Compass. 
Compass  timbers.  Piezas  de  vuelta. 
Compassing.  Lo  que  tiene  vuelta,  romo 
cocharros,  curvas,  etc.  La  de  los  ca- 
charro* e«  galime. 
Complement.  Dotación  de  oficiales,  ma- 
rinería, trapa,  etc. 
Complement  of  marines.  Guarnición. 
Compound  engine.  Máquina  de  dos  ci- 
lindro*. 

Comptroller  of  the  Sary.  El  presidente 
de  la  Junta  naval  que  generalmente 
lo  es  un  Almir.inte. 
Concluding  lime.  V.  ime  j  middle  ro- 
**• 

Conn.  (To)  Gobernar,  mandar  al  timo- 
nel, ñ  dirigir  el  gobierno  del  boque. 
Connected  engine.  Máquims  conjuga- 
das. 

Connecting  rod.  Barra  de  conexión. 
Co*/  s  y  ¡ir  e  Gaza  de  encaptlladura  de 

do»  costura». 
Counter.  Bovedilla. 

Counter  brace.  (To).  Bracear  un  aparejo 
en  contra  de  otro. 
Coger  la  maniobra,  '  Consolution  pitch.  Pa*o  de  la  hélice. 

1  Convoy  ship.  El  bajel  qua  da  el  con- 
voy. 

Convoy.  (To).  Convoyar. 
Cook  room.  Los  (enroñe*. 
C.C").    Ship's  .  Cocinero  del  equipaje. 
Coop.  (Hen).  Gallinero. 
Cord  of  twine.  Hilo  de  velas. 
Cordage.  Caballería,  jarcia .  maniobra. 
Cordage.  (Caile  laid).  Jarcia  acola  bro- 


Comb  cleats  V.  Cleats. 
Come  (To)  home.  Venirse  el  ancla. 
Come  up  (To)  the  capstan.  V.  Capstan 

(To  come  up  the). 
Comings.  V.  Coeminss. 
Comhg-to  La  orzada  que  dan  lus  ha- 


Cordage  (Plaited).  Cajeta. 

Cordage  (Twice  laid).  Jarcia  colchada 

dos  veces. 
Cork  lines.  Relinks  de  lo»  corchos  en 

las  rede»  de 
Corposant 


Counterbracing.  La 

bracear,  contrabraceo. 
Couple.  (To).  Conectar. 
Coupling  Conexión. 
Count  Rumbo,  derrota.  |  En  plural, 

la»  mayores,  los  papahígo». 
Couru.  (Fore).  El  trinquete. 
Course.  (Main).  La  mayor. 
Couru.  (Misen).  La  m* 
Course.  (Sprit-saii).L».  < 
Cove.  Caleta. 

Coxswain.  Patron  de  en 
menores.  V.  Ceek-rweim. 

Crab.  Cabrestante  volante,  hosillo. 

Cradle.  Basada.  |  Hamaca  montada  en 
ganchos  de  doble  movimiento. 

Craft.  Artes  y  arreos  de  pescar. 

Craft.  (Small).  Embarcaciones  de  poco 
porte,  botes,  lanchas,  etc. 

Cramp.  Grapa,  laña,  cívica. 

Crane  lines.  Perigallo*  de  los  amanti- 
llos de  la  botavara  para  facilitar  la 
operación  de  izar  el  pico  en  boqoe» 
menores.  Según  olro»,  enlebras  de 
los  obenqurs. 

Cranes.  Candeleras,  arbotantes. 

Crank.  Arbotante  de  los  faroles  de  po- 
pa. 1  Sostentante.  "  Cigüeña. 

Crank  or  cranksided  ship.  Boqoe  celoso 
ó  de  banda  lalsa. 

Crawl.  Corrai  de  pesca. 
I  Craty  ship.  Boqi 
excluido,  ele. 

Creek.  Cala,  estere 
ña,  abra. 

Creeper.  Arpen  ó  rezón  de  i 

Crew.  Equipaje,  tripulación. 

Crew.  (Gunner's).  La  «rente  á  la 
'    diala»  ordenes  del  condectable. 
'Cringles.  Garruchos. 
.  Cringles.  (Iron).  V.  Hanks. 
I  Cripple.  (To  ).  Desmantelar , 
lar. 

tCroaky.  Tabla  alabeada. 
Cross-bar-shot.  V.  Shot. 
'  Cross  beam.  Travesaña.  J  Croi  de  la» 

bita*  (*i  *e  refiere  á  ellas). 
Cross-chocks .  Choque*  de  lo»  genole*. 
Cross  in  the  hawse.  Crnz  en  los  cable*. 
Cross-faek-yerd.  Verga  saca. 
Cross-lines.  V.  Rat-lines. 
Cross-piece.  Cabillero.  |  Cruz  ó  cruceta 

de  las  bitas.  V.  Cross-beam. 
Ci  oss-sea.  Mar  de  través. 
Cross-spales.  Tablones  de  manga. 
Cross-staff.  Ballestilla. 
Cross-tree».  Cruce  taa. 
Crotches.  Pique*  ó  vareagas  pique*.  I 

Horquilla*  de  hierro.  Q  Candeleras  de 

la  madera  de  respeto. 
Crotchet.  Correa. 
Crow.  Pié  de  cabra. 

Crow  fool.  Araña.  |  Bao  de  horquilla, 

bao  compuesto. 
Crow  or  croud  (To)  sail.   Hacer  toda 

Fu  ru  de  vela. 
Cn»ra  knot  or  crowning.  Remate  ó  eo- 


Cot. 

Couch.  V.  Coach. 
Couch  (Te) 
vuelta. 

Counter  or  lower  counter.  Bovedilla. 
Counter  entrent.  Contracorriente,  ó  ra- 


ri//. Caer  de  la 


remamiento  de  piña. 
Croira  of  an  anchor.  Cru»  del 
Crown  of  the  cable.  Pozo  de  1 

de  un  rabí-. 
Crown  (  To)  a  wall  knot.  Coronar  ó  ter- 
minar ana  piña  duplicando  las  pasa- 


Cruite.  Crucero, 

crucero. 
Crniu.  (To) 

corsear. 
Craizcr.  Buque  de  crucero 

en  crocerò.  }  Corsario. 


ó  que  i 


o  uy  ouu 


DRA 


(el  paraje 

en  que  M  hare). 
Cr utckes  or  clutches.  Buxardasde  pop». 
I  Piques  ó  va  rengas  piquei.  f  Can» 

deleros  de  horquilla  para  baUyolas 

y  otros  oso*.  |  Horquilla»  ó  bocaa  de 

cangrejo. 
Cuckold- i  Neck.  Especie  de  nado. 
Cuddy.  Tilla.  ,  Cámara  alta.  ¡  Carrosa 


de  la 


Í Caseta  del  Copón. 
rer  tail.  V.  Dore  tail. 
Cu»  (To)  or  cuntan/!.  V.  To 
Cunt  tplice.  V.  Splice. 
Cap.  fajaelo  ó  tejo. 

Cupola.  Cupola.!  V.  Wilkinson's  fur- 
usee. 

Curl.  {To).  Ondear. 
Current.  Corriente. 

(.un cm  (Moi»  stream  of  the).  Canee 
de  la  corriente.  |  Hilo  ó  hilero  de 
corriente. 

Curren  i  (Setllug  of  the).  Rumbo  ó  di 
rece  ion  de  la  corriente. 

Cut.  (To).  Cortar,  picar. 

Cn<  (To)  and  run  Dar  la  vela  picando 
los  cables. 

Cutter.  Cater,  g  Bal  andrà  de  guerra, 
corsaria  ó  contrabandista.  Q  Bote  de 
tingladillo,  de  seis  ú  ocho  renos  de 
de  punta.  I  El  segundo  bote  de  los 
navios. 

Cutting  <tou>».  Astilla  inserta. 

Cutting-dow»-li»e.  Línea  del  canto  in- 
ferior de  la  sobrequilla  ó  de  la  bra- 
gada de  las  varengas. 

Cutting  off.  Corte  de  vapor. 

Cut-water.  Tajamar. 

Cut-water  (Book  of  the).  Eapol-n. 

Cut-mater  (Fore  puce  of  the).  Arafran 
del  tajamar. 

nagger.  Tornapunta  de  colamna  de 
basada.  Q  Contrete. 

Dole.  Dala  ó  adala. 

liant.  Ma  e  con. 

Damp  Ike  /Ires.  V.  Bank  the  ¡1res  (To). 
Damper.  Registro. 
Itandy.  Kspeeie  de  balandra 
both  (To).  Estallar,  reventar. 
Dashing  of  the  wanes.  Rompiente  de 
las  olas. 

Davit.  Gaviale.  *•  Pescador  ó  pescante 
de  ancla.  |  Pencante  de  botea. 

Day's  run  or  work.  Singladura. 

Dead.  Muerto,  ciego,  según  el  sustan- 
tivo á  qae  se  une. 

Dead  doort.  Portas  de  eorrer  de  los 
jardines.  \  Portas  de  respeto  de  la 
galería. 

Dead  ene.  Vigota. 

Dead  ene»  (Crow  feet).  Telera  de  araña. 
Dead  fiat  of  the  beam.  Punto  de  mayor 


.  Porta*  de 
head  neap.  V.  Neap  tide. 
Dead-on-end.  \  .Det- 
Dead  plate.  Plancha 
Dead  reckoning.  Estima, 
Dead  riti»/  or  rising  line.  Linea  de  rá- 
seles. Según  otros,  linea  de 
del  cuerpo  principal. 
Dead  rope*.  Jan  ia  muerta. 
Dead  voter  or  eddy  moler. 

la  estela,  aguaje  del  limon. 
Dead  wind.  Viento  por  el  pico. 
toad  wood.  Astilla  muerta.  ¿  Dormido 
head  work».  Obra  muerta. 
Deaden  (To)  a  ship's  wan.  Quitar  an- 
dar (à  un  buque;. 
Deal.  Tablón  de  pino  del  torta. 

Pertrechos 


Cubierta. 
Deck  (Bu Out).  Al  nivel,  al 

cubierta. 
Deck  feedpump 
Deck.  (Flush).  Cui 

te  4  la  oreja. 
Deck.  (Half).  Espacio  comprendido  en 
tre  loa  palos  da  mayor  y  m  rea  na  da 
bajo  del  aleéaar. 
Deck.  \  Quarler).  Alcáiar. 
Deck.  (Spore).  Entrepuentes  ó  sollado 

da  fragatas  y  boques  menores. 
Decked  vessel.  Barco  de  cubierta. 
Decked  (Three)  skip  or  three  decker. 

Navio  de  tres  puentes. 
Decked  (Two)  thtp.  Navio  sencillo  ó  de 

dos  puentes. 
Decoy.  (To).  Atraer  con  cautela  y  tasa- 
bien  evitar  con  la  misma  un  buqoo 
enemigo. 
Deep.  El  mar. 
Deep  tea.  Alta 
Deep-load-line.  Línea  de 

Dcep-waisled  ihip.  Buque  de  poso.  Se- 
gún otros,  de  mueha  borda. 
Deep-water.  Braceaje  profundo. 
Defend.  (To).  Dar  resguardo. 
Demurrage.  Estadía. 
Departure.  A  par  la  miento  de  meridiano. 

I  Punto  de  partida. 
Depression.  Inclinación  6  puntería  ba- 
ja de  las  piesas.  |  V.  Dtp 
Depth.  Puntal  (como  profundidad).  | 

Caída.  J  Braceaje. 
Depth  i»  the  hold.  Puntal  del  buque. 
Depth  of  a  tail.  Caida  de  una  vela. 
Derrick.  Drisa  del  p.eo.  Se  gun  otros, 
«perigallo  de  mesana.»  |  Pnntal  dia- 
gonal de  cabria.  ||  .Mastelero  que  po- 
nen los  mercante*  en  el  combés  para 
cargar  y  descargar. 
Detention.  Embargo. 
Diagonal  line.  Vagra  dal  plano. 
Diagonale  ribband.  Vagra  para  sajelar 

el  buque  después  de  enramado. 
Diagonal  stay.  Crus  de  San  Andrea. 
Magras».  Curva  del  indicador. 
Dinnage.  V.  Dunnage. 
Dip  of  the  horiion.  Depresión  del  hori- 
zonte. 

Dip  of  the  needle.  Inclinación  de  la 
aguja. 

Dirk.  Coté. 

Disable.  (To).  Desmantelar. 
Disanchor.  (To).  Desanclar,  levarse. 
Discharge  pipe.  Tubo  de  descarga. 
Discharge,  (to).  Desembarcar  oficiales, 
marineros  etc.  ¡¡  Licenciar  ó  despedir 
gente.  H  Desarmar.  ||  Descargar. 
Discover.  (To).  Descubrir,  avistar. 
Ditcry.  (To).  V.  To  distoner. 
Disembark.  (To).  Dese  i.barear,  bajar  i 
tierra. 

Disembogue.  (To).  Desembocar. 
\smantle.  (To).   Desaparejar,  echar 
fuera  los  caí 
Dismast.  (To). 
Display  (To)  the 
largar  " 


Dock.  (To). 


•n  diqua ,  6  an  dar* 


meridiano.  |  Dtfe 
Distress.  It 

sidad  de 
Dive.  (To). 
Direr.  Box 
Dieing  bell.  Cam 
Dock.  Dique.  I  Di 


lento  de 
en  longitud 
avería.  |  Neee- 


Dock.  (Dry).  Dique  da 
Dock.  (Floating).  Dique 


artificial. 


Dock.  (Wet).  Dársena. 
Dockyard.  Arsenal. 
Dog.  Perro  da  arrastre.  |  Ponton,  i 
Dog  shore.  Contrata  de  grada  de 
tracción. 

Dog  stopper.  Boxa  da  pronto  da  loa  ca- 
bles. 

Dog  vane.  Cataviento  de 
Dog  watch.  Cuartillo  ó  { 
horas. 

Doldrums.  Calma  ecuatorial. 
Dolphin.  Guirnalda ,  roñada  (las  da  los 
palos). 

Dolphi»  striker.  Moco  del  bauprés. 
Donkey  engine.  Burro ,  máquina  ali- 
menticia. 

Double  acting  engine.  Máquina  da  doble 

efecto. 
Double  i 
relea. 

Double-banked- fri  gale. 

balerías  corridas. 
Double  block.  Cuadernal  da  dos  ojos. 
Double-headed-hammered-ahot.  Palan- 
queta inglesa. 
Double.  (To).  Doblar,  montar,  dar  vuel- 
ta, pasar.  |  forrar,  embonar. 
Doubling.  La  acción  de  forrar  los  fon- 
dos de  tabla  ó  entablarlos  dos  veces. 
I  Embono. 
Doubii»§  of  a  tati.  Refuetzo  de  vela. 
Doubling  of  the  bills.  Almohada  da  las 
bitas. 

Doubling  of  the  cut-water.  Balideros  de 
proa. 

Douells.  Cabillas  ó  espiches. 
Doul.  Machos  de  madera  seca  y  dura 
que  sirven  para  endentar  y  unir  pie- 
xas  grandes. 
Douxe  or  dowse.  (To).  Arriar  de  pronto 

ó  en  banda.  Q  Lascar,  dar  un  salto. 
Dora  Lui.  Cola  de  milano. 
Dote-tail-plaUs.  Planchuelas  del  pié 

del  codaate. 
Dotes  hauler.  Cargadera  de  velas  de 
estay,  foques,  alas,  etc.,  toda  la  que 
lira  del  objeto  hácia  abajo. 
Downs.  Dunas. 
Dowte.  (To).  V.  To  Douse. 
Dowsing  chock.  Buxardilla  que  forma 

parte  del  tran  canil  del  combés. 
Drabler.  Segunda  boneta  que  suelen 
usar  en  algunas  velas  las  balandras 
y  baques  menores. 
Draf.  Draga  ó  ponton  de  limpia.  Q  Re» 

xon  de  rastrear.  J  Rad  b  irraderà. 
Drag.  (To).  Rastrear. 
Drag  (To)  the  anchor.  Garrar. 
Drag  (To)  for  em  anchor.  Rastrearen 
anela. 

Drag-soil.  Ancla  flotante. 
Drai«.«f  trough.  Coladera  de  alqui- 
tranar. 
Draught.  Plano  de  boque. 
Draught  of  water.  Calado.  I  Las  mar- 
cas o  numéros  que  lo  indican  en  el 
codaste  y  en  la  roda. 
Dr««.  (To).  - 
las):  cals 
Formar , 

(hablándose  de  ello). 
ra»  the  jib.  (  To).  Cambiar  la  escota  del 
foque  á  sotavento. 
Draw  the  fires.  <  To).  Apagar  los  fuegos. 
(To)  on  a  ship.  Ir  entrando  ,  al- 
un buque, 
i.  V .  Limbers. 
Dnwiug  sail.  Vela  llena  4  i 


y  en  la  roua. 

9).  Portar  (refiriéndose  à  ve- 
lar (tratándose  de  buques).  I 
■situar  los  natíos  cu  linea 
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Drawing  spiles  V.  Spile f. 

Drawing.  (To  keep  «/).  Llerar  todo  <■  I 
aparejo  lleoo  ó  en  viento. 

Dredging  machine.  Drag*. 

Drill,  (fo).  Engalanar,  empavesar. 

Dri//,  Abatimiento  ó  caída  i  sotavento 
por  el  impulso  de  la  ruar  ,  dal  Tien- 
to, ate.  I  Chubasco.  |  Saltillo. 

Drift.  (A).  A  la  deriva,  á  la  ronza. 

Drift-railo.  Gtlonet  d«  las  regalas  de 
alcázar  y  caatillo. 

Drift-taU.  V.  Driver  tail  or  driver 
boom-toil. 

Drift.  {Spoon-).  V.  Spoon  drip. 

Drift-  (To).  V.  To  drive. 

Drifting  or  driving.  La  acdon  da  be- 
quaar. 

Drtll-thtp.  Buque-escuel*. 
Drive  bolt.  Botador,  botavante,  pa- 
lanca. 

Drive.  {To).  Derivar,  caer  à  ao  ta  vento, 

trae  4  la  ronza,  eie. 
Drift  [To)  bodily  apon  n  eoest.  Dar  al 

trave*  sobre  la  coita. 
Drive  [To)  with  the  Udo.  Bajar  torn  la 

marea. 

Driver.  Cangreja  en  buques  de  tres  pi- 
los, jj  La  mari  cangalla. 

Driver  boom.  Según  unos,  botavara  de 
boque*  de  tres  palos  :  *eg*n  otro*, 
botalón  d*  la  ro*rirangalla. 

Driving  mollet.  V.  Mollet. 

Droggeri.  Bareo*  costeño*  de  las  Anti- 
llas. 

Drop.  Calda  de  vola.  J  Arqueo  de  cu- 
bierta*. 

Dropping  out.  Fuga  del  vapor. 

Drop  (To)  anchor.  Dejar  caer  un  ancla. 

Drop  (To)  astern.  Ir,  eaer  para  atrás. 

Drop  (To)  down  0  riter.  Bajar  un  rio 
con  la  corriente  poniendo  las  vela» 
al  filo  ;  ó  à  la  espia,  remolque,  sir- 
ga, ete. 

Drope.  Adornos  de  escultura  d*  la» 

ventana*  de  popa. 
Drumhead  of  the  capstem. 

del  cabrestante. 
Drumiinet.  Drizas  d*  asta  de 
Druxey.  Msdera  hongos*. 
Dmry.  Leña  para  dar  fuego. 
Dry  ground.  En  seco. 
Dr»  ducking.  Castigo  que 

noi  d'e'u'verí»  bastarle 


del  agua 


gun  unos,  ó  de  Rasi* ,  según  otros. 
Ituck.  (To).  Zambullir  por  castigo ,  ó 
por  juego  de  cost  ombre  al  cortar  la 

Duck  up.  (To).  Cargar  un  poco  el  cha- 
faldete ó  el  briol  de  una  veta  para 
que  el  timonel  pueda  ver  por  debajo 
de  ella. 

Ducking.  Zambullida. 

Dumh-craft.  Kmbareacion  sin  velas. 

Dumb  pin  tlet.  V.  Pintles. 

Dunnage.  Entarimado  qoe  usan  algu- 
nos buques  mercantes  debajo  de  la 
carga.  Según  otros ,  almohadas  de 
estiva 

Dunnage  bailen».  Listones  clavados  en 
el  sollsdo  para  resguardo  de  los  ca- 
bles, y  en  lo*  pañoles  para  estirar  y 
acomodar  lo*  pertrechos, 
y.  Derecho.  |  F*ccion,  servicio. 

▼eia.  I  Kmpu- 


Earingt.   (Head).  Empunéduro*  del 
grolil. 

Karings.  (Nock).  Empuñaduras. 

Ear  i  of  boato.  Carras  exterioras  del 

branque  da  los  bote*. 
.East  her  engine1.  ¡Andar  despacio! 
\  Ease  the  helml 


tocar! 

\Eoie  the  tkip\  ¡Oraal  Vos  de 

limonai. 
Eau.  (To).  Largar,  arri  r. 
Eote  off  or  away.  (To).  Lascar,  arriar 

poco  á  poco  é  sobre  vuelta. 
Eôst.  Este. 

Eatt  by  north.  Este  marta  al  nordeste. 
Eo  s  I  by  touth.  Esta  cuarta  al  tueste. 
Eatt  north  eatt.  Esnordeste. 
Eont  south  east.  Es-suesta. 
Easterly.  Oriental ,  del  este  ó  del  le- 
vante. 

Easterly.  (To  tteer).  Gobernar,  nave- 
gar,  ganar  al  eate. 
Eastern.  Oriental. 
Easttrard.  Del  esta,  bàci*  el  este. 
Easy  tail.  Poe*  ral*. 
Ebb.  Redujo. 

EM.  [The  first  of  the).  El  prine.plo  de 
la  vaciante  6  del  reflujo. 

EM.  (The  lowest  of  the).  El  fin  de  la 
vaciante  ó  la  bajamar. 

El-!'.  (To).  Bajar  la  marea. 

Eccentric.  Excéntrica. 

Eccentric  hoop.  Anillo  de  la  excén- 
trica. 

Eccentric  thafl.  Eje  de  la  corredera. 

Eddy.  Revesa  de  corriente,  remolino,  g 
Remolino  de  viento. 

Edda  water.  Revesa.  |  Remolino. 

hjidywind.  Rebolsa,  reboque,  remo- 
lino de  vienlo. 

EAgt.  Canto  de  tabla,  esquina.  |  Veril, 
cantil. 

Edge  of  the  water.   Orilla,  ribera  del 


Edge  away.  (To).  Caer  á  sotavento.  I 
Amollar  ,  arribar.  |  Desatracarse  de 


Edge  in  with.  (To). 

ra,  entrarle  á  un 
Edging  of  plank.  Liston 

tera. 
Eiking  or  etking. 

contini 


á  la  lier 


de  la 


urva  que 
serviola. 


la 

0  Voluta. 
Ekeing.  La  acción  de  enmechar  y 

palmar.  ||  Pié  de  amigo  da  1*  ser- 
viola. 

Elbow.  Codo  ó  codillo ,  vuelta  ,  xa 

dilla,  bragada. 
Eimet  (Saint)  fire  or  jack  with  o 

thorn.  V.  Corpoiant. 
Embarcation.  Kmbareacion  :  la  acción 

de  ir  embarcado.  | 
Embargo.  Embargo. 
Embargo  i  Jo  lay  an)  on 

barbar  ó  cerrar  un  puerto'. 
Embark.  (To).  Embarcar. 
Embay.  (To).  Ensacar»* 

empeñar»*  en  la  costa. 
End.  Extremo,  tope,  chicote,  proa. 
End  for -end.  Al  revés:  la  posición  con 

traria  á  la  natural  de  cualquier  cosa. 

1  Por  el  chicote.  |  De  chicote  á  chi- 
cote. 

End  on.  Flechado. 

End-on  (  To  tteer)  the  port.  Llevar  la 
proa  flechada  al  puerto. 

End-on  (To  go)  for  the  shore.  Irse  fle- 
chado sobre  la  tierra  sin  poder  evi- 


Eli,  fio  he  on). 
palo  ó  mastelero. 

Engine.  (Steam).  Máqnina  de  vapor. 

Engine.  iFire).  Bombo  centra  Incen- 
dio*. 

Ensign.  Bander*  de  pop*  ,  headers, 

insignia,  pabellón. 

E  n  *  m  ranee.  V.  Insurance. 

Ennroneer.  Asegurador. 

Enture^fTo).  Asegurar. 

Enter  (To)  0  ship.  V.  To  board. 

Entering  ladder.  V.  Aotomodatim  lad- 
der. 

Entering  port.  Porta  de  entrad*  en  la 
secunda 

puentes. 
Entérina  rope*. 
portalón . 

Entrance.  Entrada*  de  ago»  del  baqn*. 

I  Boca  de  puerto  ó  sa  entrado. 
Equip.  (To).  Armar  buque*  6  esca  ad  ras. 
Escape  votve.  Voirai*  de  escape. 
Escutcheon.  Escude  en  que  se  pintan 

trofeo*  y  otras  alegorías  en  lo*  popa* 

de  lo*  baque*. 
Etui.  Adujas.  I  Ganchos. 
Estuary.  Estuario. 
Euphroe  oreuvroe.  Telera  de  araña. 
Even  keel.  V.  Keel. 

Expansion  gear.  Aparato  de  expansion 

variable. 

Expansion  votwe.  Válvula  de  expan- 
sion. 

Eye.  Ojo,  gasa,  groera,  oil  so,  cáncamo, 
según  los  casos  ó  lo*  i 
lo  califican. 

Eyelet-holes.  Olino*.  I  Groaras. 

Eyes  of  a  tessei.  Escobenes. 

Eye  splice.  Costura  de  ojo. 

Voce  of  a  gun.  Bora  de  cañón. 

Face  of  the  compost.  V.  Cord. 

Face  piece.  Pieza  aplicada  contra  lace- 
ra de  proa  del  tajamar  pi 


para  suplir  el 
áncho'que  debe  tener  la  principal. 
Facing.  Añadidura  de  un  liston  embu- 
tido en  otra  pieza  para  fortalecerlo. 
Fag-end.  Chicote  descolchado. 
Fail.  (To).  Faltar.  |  Escasearse  el  < 
to. 

Fair.  Claro ,  hermoso,  favorable ,  1 

Fair  leader.  Gaia . 
Fair  sky.  Tiempo  o  cielo  sereno  v  i 
pe  jado. 

Fair.  (To  JM.  Botar  atracado, 
dose  del  bote  ,  cuando  se  prepara  4 
salir  con  oficíale*  ú  otra 

Fair  way.  La  i 

Failing  gote. 

Fake.  Aduja. 

Foli.  Tira  de  spsrejo.  D  Sn 

guaraes.  {  Arrufo  de  las  cubiertas. 
Fall.  (Cal).  Veta  de  gala. 
\Fall  not  off.  ¡Orsal  (Aprovecha! 
Falls.  Saldilo. 

Fall  (To)  aboard.  V.  Aboard. 
Fall  (To)  orient.  V.  Astern. 


Fall  (To)  calm.  V.  Calm. 
Fall  (To) 
nal. 


down.  Bajar  por  an  rio  6  es- 


Fa//  (To)  foul.  V.  To  run  font. 
[Fall  (To)  in  with  a  thip.  ~ 
con  otro  buque  en  la  mar. 
¡Fot!  (To)  off.  Alargarse,  separarse. 
\Fall  (To)  on.  Caer  sobre  Is  arribada. 
ÌFail  (To)  tide  down.  Dejarse  Uerar  de 

la  marea  ó  corriente. 
Falling  kome^  torcimiento  de  loteo* 


PAL 

Falling  off.  Arribad»  en  cap*  ó  facha,  y 

Ceid»  a  sotavento. 
False  fires,  and  lights.  V.  Light  and  fire 


False-keel.  Sobrequilla. 
False-post.  " 
False  rati. 


Falte  tve. 


OSUga. 

dispuestos  eonve- 
en  el  pico  para  apagar 
la  cangreja. 


y  afer- 


Fangs.  Badaxac. 
FartkeJ.  \To).  Cargar  y  aferrar  ana 
vela. 

Fartheling.  Leacdonde 

rar  laa  velo*. 
Fashion  pieces.  Aletaa. 
Fashion  (Cant)  pieces.  Alelas  reviradas. 
Fast.  Amarra. 

Fast.  (Head).  Amarra  de  proa:  proii.  g 
Falsa  amarra  da 
nona. 

Fasten.  (To).  Encapillar. 
Fattening.  Encapillad 
Fat  quarter.  Popa  llena:  según  oíros, 
i  llenas  ó  redondas. 

Brasa:  la  de  medida. 
I.  (To).  Echar  la  sonda  ,  sondar. 
Fathom  wood.  Lena  de  «stiva. 
Fathomless.  Insondable. 
Favour  [To)  the  ma-its.  Aliviar  la  arbo- 
ladura. 
Fay.  {To).  Escarpar  y 

de  construcción. 
Fearnought.  BUuqoeta. 
Feaie.  (Toi.  Daacolchar , 

t  h  ¡cote  de  un  cabo. 
Feeding.  Alimentación  e 
ñas. 

Fend.  (To).  Amparar  (hablando  da  bo- 
tes qae  chocan  contra  an  moelle  etc). 
I  Poner  defensas. 
Fenderà.  Defensas.  g  Posteleros  que  se 

asaban  antiguamente. 
Fender  holt.  Perno  de  cabeza  redonda. 
Ferrule  or  ferruie-hoop.  Zuncho  del  ex» 
tramo  dal  peñol  de  las  sertas. 


Ferry.  Bare 


de 


urn 


•ge.  o  Pe*ag< 
que  estas  v< 


ae 
au- 


barcas,  ó  al  logar  ea 
can  su  pasaje. 
Ferry.  (To).  Atravesar  ó  pasar  an  rio 

en  la  barca  de  pasaje. 
Ferry  boat.  V.  Ferry. 
Ferry-man.  Batelero:  el  que  eondoee 

la  Varea  dal  pasage. 
Fetch.  (  To).  Aleanxar,  coger.  ¡¡  Cargar, 
hablando  de  la  bomba.  Según  otros, 
dar  ¿picar  á  la  bomba. 
Fetch  (To)  ont  Ofê  bay.  Largarse  for- 
aadamante  de  ana  bahía:  ponerse  i 
la  vaia. 

Fetch  (To)  wéy.  Tenar  juego  alguna 
cosa. 

Fid.  Cana  de  mastelero.  Q  Pasador.  ] 

Borei.  I  Clavellina. 
Fid  hole.  Ojo  de  la  cufia  de 

lero. 

F  id.  (  To).  Pasar  la  caña  á  un 
Fiddle  block.  Polea. 
Fiddle  of  the  bowsprit.  V.  Saddle, 
field  of  ire.  Banca  de  hielo  ó  nieve. 
Fife  rail.  Balayóla  del  coronamiento  y 

ao  cairel:  sobreregala. 
Fight  or  sea  fight.  Batalla, 

val. 

Fights.  Empavesadas. 
Fights.  (Close).  Parapetos  con  troneras 

para  fucileria. 
Figure.  Figura  ó  figurón  de  proa. 


Filler.  Palo  heehlso. 

Fili.  (To).  Marear,  poner  en  viento  al- 
guna vela  qae  estaba  al  filo  Ó  en  fa 
cha. 

FUlings  or  filling  pieces.  Macisos,  hen- 
chimientos, cuchillos  de  palos. 

Filling  a  ship's  bottom.  Cubrir  los  fon 
dos  del  buque  con  clavo*  de 


Filling  room.  Sitio  forrado  de  plomo  en 
el  panol  de  la  pólvora,  destinado  para 


dees- 


enear 

Filling 
miento  ó  intermedias. 

Filling  transom.  V. 

Finishings.  Remales  y 
cultura  de  la  popa. 

Finishings  (Lower)  of  the  < 
lierp.  Pió  de  los  jardines. 

Finishings  (Upper)  of  the  quarter  ga- 
llery. Canastillos  de  los  jardines. 

Fire  nrrow.  Saeta  incendiaria. 

Fire  box.  Caja  del  fuego,  hogar. 

Fire  brick.  Ladrillo  refractario. 

Fire  door.  Pnerla  de  los  hornos. 

Fire  grate.  Parrillas. 

Fire  hearth.  Fogón  ,  con  todas  ¡sos  de- 
pendencias. 

Fire  men.  Cento  destinada  á  la  fasi  lo- 
ria en  el  plan  de  combate. 

Fire  pot.  Olla  de  fuego. 

Fire  place.  Hornilla,  hogar. 

Fire  ship.  Brulote. 

Fire.  (To).  Hacer  faego,  esto  es,  dispa- 
rar la  artillería,  la  fusilaría,  etc.  S 
Encender  la  máquina. 

Firing  iron.  Atizador. 

Fish.  Gimelga.  g  Pescado.  ||  Pescador 
del  ancla. 

Fish  davit.  Pescante  del  pescador. 

Fi* A  hook.  Pescador. 

Fi«A  garth.  Almadraba,  pesquera. 

Fish  gig.  Fisga. 

Fish  room.  Pañol  del  bacalao. 

Fish.  [Side).  Contramecha. 

Fish.  (To).  Pasear.  |  Eogimelgar.  g  En- 
ganchar el  pescador  en  la  crux  del 
anela  a  ixarla. 

Fisher  or  fisherman.  Paseador. 

Fishermen  bend.  Ballestrinque  y  on 
cote. 

Fishing  gear.  Aparejos,  arrees,  utensi- 
lios de  pesca. 

Fit  or  flit  (To)  »  ship.  Carenar  an  ba- 
que. 

Fit  or  fill  (To)  out  a  ships.  Armar  baques 

de  guerra. 
Fix  4  To)  a  block.  Coser  un  motón.  V.  To 

sette. 

Fixed  blocks.  Escoteras.  |  Galápagos, 

pastees»  de  firme. 
Flag.  Bandera,  inaignia,  pabellón. 
Flagship.  Baqae.y  mejor,  navio  da 

insignia. 

Flag  staff.  Asta  de  bandera.  |  Asta  de 
invierno. 

Flag  staff  stay.  Estay  de  galope. 

Flag  of  truce.  Bandera  parlamentaria. 

Flairling.  Abierto  de  bocas. 

Flairling  bow.  Muras  muy  abiertas  pa- 
ra evitar  los  rociones. 

Flake.  Andaxio,  planchada  viento. 

Flake  of  ice.  V.  Field. 

Flare.  (To).  Dar  Inclinación,  lanzamien- 
to, reviro. 

Flaring.  Lanzamiento.  [  Reviro.  |  V. 
Flairling. 

Flash.  Fogonazo. 

Flask.  {Fire).  Frasco  de  fuego. 

Flat.  Cuaderna  maestra  de  tres  órdenes 


FLU 

ó  líneas  de  piezas,  la  varenga  en  me- 
dio f  los  genoles  á  los  lados.  1  Ban- 
co, placer.  |  Pala  da  remo.  |  Plan  de 
Las  vareagas. 

Plat.  Chato,  plano,  llano. 

Flat  aft.  Estar  encima  ó  por  de  Unte  «1 
aparejo. 

Fiat  quarter.  V.  Quarter. 

Flat  (To)  in.  Acuartelar. 

Plat  (To  lay  all)  aback. 
parchamento  encima. 

Flaw. 


s  ios  de  línea.  0  Floto  de  boque» 


'.  Veloz. 
Fleet.  (  The).  La 
Fleet.  (To).  Enmendar  un  aparejo.  II 
Despasar  ,  desencapillar  ,  cambiar,  y 
Tira  mollar. 
Flemish  coil.  Aduja  &  la  holandesa. 
Flemish  eye.  Mamila. 
Flemish  horses,  üuardaman  ce  bo  del  bo- 
talón del  foque.  J  Martha  pie  del  pe- 
no). 

Flexure.  Vanita  de  pieza  de  construc- 
ción. 
Flie.  V.  Fly. 

Flight,  itaselo  astilla  mue  ria  de  losex- 

Flig'hlVfthe 

sa  de  madera  de 
ó  de  arboladura,  J  Jangada. 
Float  or  floating  stage.  V.  Stage. 
Float  or  peg  stick,  r  lotador. 
Float.  (To).  Flotar,  Badar. 
Floating.  Flotante,  boyante. 
Floating  anchor.  V.  Anchor. 
Floating  battery.  Batería  flotante. 
Floating  dam.  Dique  flotante,  came- 
llo. 

F  loe.  Banca  de  nievo. 
Flood  or  flood  tide.  Flojo,  marea  en- 
trante o  creciente. 
Flood.  (Ebbing).  Marea  vaciante,  yn- 

sente. 

Flood  gate.  Compuerta  de  esclusa,  J 
Puerta  de  dique. 

Flood.  {Sete).  Repunte  de  la  marea. 

Flook.  Braso  de  un  ancia. 

Floor.  Fondo,  plan  y  pantoque  del  ba- 
que, ¡]  Vsrengs  llana  ó  plan. 

Floor  heads.  Segon  unos,  caberas  de 
planes:  según  otroa,  palmejarea. 

Floor  hollow.  Plantilla  elíptica  para 
formar  los  i 
rengas. 

Floor  plan 
zoo  tal. 

Floor.  {Sharp  or  rising).  Pantoque  ó 
fondos  con  mucha  astilla  muerta. 

Flotaçet.  V.  Flotsou. 

Flotson  or  fiottam.  Mercancías  y  efec- 
tos qae  se  encuentran  flotando  en  la 
mar.  begun  otroa,  todo  lo  qae  boya 
sobre  el  agaa.  (  Pecio. 

Flow.  V.  Flood. 

Flow.  (To).  Crecer  la  marea.  ]  Estar  un 

paerlo  o  fondeadero  descubierto á  tal 

o  cual  rumbo. 
blowing  sheets.  Escotas  aventadas, 

viento  largo. 
Flowing  water.  Creciente  del  agua  ¿de 

la  marca. 

Flue  boiler.  Caldera  de  floses  ó  gale- 
rías. 

Flukes  of  an  anchor.  Pestañas  del  an  - 
cía. 

Flurry.  Vienteeillo  variable. 
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FLU 


/Vai*  deck.  V.  Deck. 
Flute.  Crea. 

Flutter.  (To).  Flamear,  tremolar. 

Fly.  lima  nautica.  ||  Largo  de  uns  r 
dera.  ||  Cola  de  ?  ..I  I  .rtlet». 

Fly-by-night.  Ciana  volante  de  embar- 
cación pequeña. 

Fly  boat  or  flight.  Urca  holandeta.  Se 
g-un  otro*,  (¡libóte. 

Fiy.  (To)   Arriar,  aventar  (hablando 
de  escota»).  [  Diaparar  an  can  imi 
(refiriéndose  á  eli  i). 

Flf  [To)  out.  V.  to  flutter. 

Fly-up  V.  Flight. 

Fly  up  i  To)  in  the  wind.  Partirai  puño 

Fly  wheel.  Volante. 

Flying  sail».  Vaiai  volante*,  coma  io» 
brejaanetes,  foques,  etc.  :  cuando  no 
U»nen  braias,  amantillos,  nervio*  ele 

Fog  Calima,  niebla. 

Fog  ink.  Sombra  de  tierra  producida 
por  la  calima. 

Foggi)  weather.  Tiempo  de  niebla. 

Foot.  Pié  (medida,.  f¡  Pujamen  (hablan- 
do de  ve'as). 

Footpound,  lina  libra  elevad*  un  pié 
en  1  segundo  de  tiempo. 

Foo!  rope.  Relinga  de  pujámen.  \  Mar- 
chapié. 

Foot  space  rail.  Cairel  y  moldura*  que 
separan  la  galería  de  las  ventanas  de 
la  cámara  baja.  Según  otros,  balaus- 
trada de  la  galeri  t. 

Foot  waling  or  waleing,  futllingor  cei- 
ling. Forre  interior  de  la  ho<leg». 

Foot  { To)  the  tail  out  of  Ih  •  lop.  Echar 
li  vela  fuera  <le  la  canasta  o  cofa. 

Fore.  Do  proa.  |  Proel.  ¡  Unido  6  pre- 
cedendo à  los  respectivos  sus  (an  r  vos 
ó  expresiones  de  palo,  cofa,  verga, 
vela,  mastelero,  estay,  obenque,  etc., 
indica  todas  estas  rosas  en  el  palo  dr 
trinquete  v  en  el  de  bauprés  y  sus 
mastelero*  y  botalones,  y  cnalquiera 
otra  de  la*  de  proa  ,  como  cubierta, 
lanzamiento,  etr. 

Fore  and  aft.  De  «opa  i  oro*. 

Forebear'.  V.  To  hold  water. 

Forecastle.  Castillo. 

Fore  foot  Talon  del  tajamar. 

Fore  ganger.  Gaia  del  arp  n. 

Fore  hook.  Pié  de  roda. 

Fore-knight  F.«eotera  de  trinquete. 

Foreland  Cabo,  punta  de  tierra. 

Forelock.  Chabela. 

Fore  man  ofa  dock  yard.  Contramaes- 
tre de  arsenale*. 

Fore  mast  men.  Gaviero*  de  trinquete. 

Fore  moti.  Mit  4  p  roa,  lo  otte  està  mas 
á  proa  ó  pìr  la  proa.  |  .Navio  rabbia 
de  linea  ó  columna. 

Foreutêt.  V.  Foreiand. 

Fore  peekt.  La  parte  del  buque  mis  i 
proa  debajo  de  la  cubierta  princi- 
pal. 

Fore  rummer.  Roseta  d»  la  corredera. 

Foie  ship.  £1  bajel  que  *e  halla  más  á 
proa  de  otro  ú  otros. 

Fore  staff.  Segon  unos,  ballestilla.  | 
Asta  de  bandera  de  proa. 

Forr.  (  To)  reach  opon.  Entrarle  i  un  bu- 
que. 

Forge  ahead.  (To).  Ir  par*  avante. 
Forge  (To)  over  or  fot r*  orer.  Pasar 

por  encima  de  un  bajo  rascando  el 

fondo  á  fuerza  de  vela. 
Formers.  Moldes  ó  formas  para  hacer 

cartuchos. 
Forward.  Hacia  proa,  por  I*  cara  de 

proa. 


Father  (Te)  a  leak.  Cogor  un  atrua  con 
una  vela  afelpada  de  eUopa. 

Foui  Empachado,  enredado.  ;  Encepa- 
do, encepada,  hablándose  del  cable 
y  del  ancla,  ||  Mordido,  atochado, en- 
redado, tratándote  de  cabo*,  J  Socio 
•ucía.  refiriéndote  al  fon  lo  del  mar, 
á  lot  del  buque,  é  una  coala,  etc.  || 
Malo,  sucio,  contrario  (rl  tiempo,  el 
viento)  1  Malo  (el  tenedero).  I  Vuel- 
ta ó  zancadilla  en  lo*  cables  i 


no  claros 

(To  make}  voter.  Enturbiar  el 
agua,  arrastrando  el  timón  en  fondo 
suelto. 

Foul  (To  rau  or  run)  of  a  rock.  Irse  en- 
cima de  una  piedra 

Foul  {To  rau  or  runt  of  a  ihip.  Abordar 
à  on  buque  por  casuali  oil. 

Foul  water.  Asroe  de  sonda. 

Foul  wind.  Viento  c  ntrario. 


Furreus.  Choques  ó  troto*  de 
que  se  aplican  á  la*  ' 
plir  su*  defecto*.  V. 
Furring.  V.  Furr. 
Fune.  Brutea. 
Fusible  plug.  Placa  fusible. 
Fulling.  V.  Foot-walimg. 
Founder.  (To).  Irse  i  pique,  colar**  Futtoek  piales.  Planchuela»  de  la*  vi 


FuU  salí.  Vela 

porta. 

j^tfelftW    Chi  ID  '  '  nt*  aV 

Furl  {To)  the  sails'.  Aferrar 
Furling  Hue.  V.  Line. 
Furnace.  Horno. 
Furniture.  Aparejo. 
Furniture  of  a  duck 

l.orados  en  un  arsenal. 
Furr    F>>rro,  refuerzo,  rumbo, 


otros, 


... 


Furr.  (To).  Forrar,  reforzar, 

Según 

de  ra. 


rombi,  i 


Mi, 


or  ojo,  ya 
andeado. 
Fox.  ticfun  unos, 

re  benone. 
Frame.  Según  ano*,  cuaderna,  varen- 
ga,  ligaaon  ;  »egun  otro*,  e*  solo 
cuaderna. 
Frame  (After  balawe).  Caadra  ó  redel 
de  popa. 

Frame  ,  Fort  Manee).  Cuadra  ó  redel 

de  proa. 
Frame,  (fa).  En  pietas. 
Frame.  (Loot).  Amura. 
Frame.  {Midship).  Cuaderna 
Frame.  (Stern).  Peto  de  popa. 
Frame.  (Timber).  Ligazón. 
Framing.  Armadura. 
Frap 


tra. 


gota*  de  lat  jarcias  de  gavia. 
Futtocks.  Genolea  y  ligaaone*  que  for- 
man la  cuaderna,  y  se  distinguen 
por  lo*  número*  ordinale*;  de  modo, 
que  el  genol  e*  flrtt  futtoek,  la  pri- 
mera ligazón  te  rond  futtoek  y  aai  en 
adelante. 
Futtoek  shrouds  La*  i 
Futtoek  ttavt 
dm. 

ajab  lecer.  Palanca  de  la  i 
Gaff.  Pico  cangrejo. 
Gaff  lop-sail,  Escandalosa. 
Gage  or  gauge  { To)  a  ship.  Aro* 
Gage.  (Water).  Hígrómetro. 
Gage.  (Weather).  Barlovento. 
Gager  or  gamier.  Arqueador. 

wind.  Ganar  el  barlo- 


arraigwdae. 
»  de  Tas  an 


To)  a  ihip.  Atortorar  un  ba-| Gain  (To)  the 
que.  I  vento. 

Frap  (To)  a  tackle.  Unos  dicen  :  cmer  Cale  of  wind.  Según  ouo*  ,  collada:  se- 
motonei,  y  'ir     enguillar  lo* guar-     gun  otro*,  fugada  de  viento, 
ne*  de  un  aparejo.  Gale.  (Failing).  Viento  que  va  codiando 

Fraping.  Botón.  '  ó  aflojando. 

Free  (To)  a  ship  or  the  pump.  Achicar  Hale.  (Fretk).  V.  Pretk. 
el  agua  que  hace  an  buque  o  achicar  Gate.  (Hard).  Viento  duro, 
la  bomba.  Gale.  (Loom).  Viento  fresqeito.  begun 

Freae  or  frenino.  Moldura.  otro*,  fugada  bonancible 

Freight.  Flete.  |  La  carga  qua  »e  em-  Gale.  (Steady).  Viento  hecho  ó  entabla 

barra  á  flete.  I  do. 

Freight.  (To)  Fletar.  Gale.  (Stiff).  Bri**  frescachona.  Según 

Freighter.  Fletador.  otro*,  fugada  rati*. 

Freighting.  PleUmento.  {Gale  (Strong).  Ventarrón. 

Fresh  gale.  Viento  frescachón.  Gale  (To)  aw*1  N»v»e-«r  con  l*  «ntn. 

Fresh  ohot.  Corriente  de  agua  dulce  en     da  del  viento.  Según  otros,  viento  m 

la  embocadura  de  un  río.  popa. 
Fre*h  way.  {To  get).  Llevar  mueha  ó  Galeasse.  Gal 
buena  salida.  \Galeon.  Galeón. 


Fretk  Wind.  Viento  fre«co. 
Freshen.  (To).  Refrescar  lo 

Refrescar  el  viento. 
Freshen  ballast,  i  To)  Cambiar  la  estiva. 
Frethet.  Según  uno*,  agua*  do  mente: 

s  trun  otros,  avenida*. 
Fret.  Estrecho,  brazo  de  mar.  Parece 

ser  nuestro  fren. 
F  lining.  Escoltara  de  la  proa. 
Frigate.  Fragata  de  guerra.  Loa  ingle- 
so* lai  llaman  generalmente  thipt. 
Fri'iale  Mit.  Afragalado.  ||  Agregan- 
do la  voz  ship,  buque  mercante  con \Galley  built.  Agalerad  i  (el  boqae  d» 


Gêll.  (Ta).  Rodar,  ludir,  atascarse. 

Gallant.  Vos  con  que  se  distingue  lado 
la  que  pertenece  i  lo*  juanetes, 
uniendoeo  en  la  dicción  á  lat  que 
designan  cada  ana  de  estas  cesas: 
v.  §r  lop  gallant  matt,  mastelero  d* 
juanete  ¡  lop  gallant  yard,  verga  de 
juanete,  ele 

Gallera  or  ttern  gallery.  Galería. 

Gallery 


Gallery.  (Quarter).  Jardin. 


saltillos 

Frith  ó  Firth  Estrecho,  brazo  de  mar. 

Front.  (Fore).  Fronlon  de  proa,  f  Cara 
ile  prvw. 

Full  and  by'.  En  viento,  en  baena  veia '  Galliot.  Galeota  ho  land 
Full',  (keep  her).  No  locar,  no  orzar  Galloping  boil.  Ehulliciun  tumul 

mi*!  Callow  Mils. 

Full  power.  A  lod*  máquina.  respeto. 


esta  figure  ó  construcción). 
Galley  or  cook  room.  Cocina,  fogón. 
Galley  or  roir>  galley  (¿alera. 

Galley  slaves.  Forzados  de  galera. 
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GAM 


>de  .ente  de.tloeílsáde- 
:  «us.lv 
ss.  Il  Planchas  de 

botes,  g  Andsmios, 
Gang.  (Presi).  Desta 

à  coger  pente  de  leva. 
<.»n,j-u ,}//.  Portalón,  p  Pi 
Gang-iray  of  a  rom  galley.  Crují»  de 
Râlera. 

Gang-way.  {Orlop).  Callejón  de  com 


Gang-tray.  (To  bring  amonto  ike).  Dur 

un  cañón. 
('.aniline,  tanti)-. 
Gantlope.  V.  Gauntlope. 
Garbel.  Aparadura. 
Garboard  streak.  Tablones  de  apara 

dura. 

Garland.  Guirnalda  de  palo.  |  Saco  de 

rancho. 
Garland  (Shnl).  Chillera. 
Garnet.  Estrinque,  eisdcleton. 
Gameti.  (Clew).  V.  Clue. 
Gasket.  Tomador. 

Gatket.{Bunt).  Tomador  de  ta  crut. 
Gatkeli.  (Quarter).  Tomadores  del  me- 
dio. 

Gate.  (  Tide).  Cauce  de  la  corriente  delà 
marea. 

Gatea  of  a  dock.  Puertas  de  dique. 

Galet  open.  (To  have  the  sea-).  Estar 
desabrigado  i  la  entrada  de  la  ma- 
rea. 

Gather  (To)  to.  Acercara»  demasiado  un 
buque  i  otro. 

Gange  eock».  Llave  de  prueba. 

Gauge  stirk.  V.  Float  ttlck. 

Gauge.  (To).  Y  To  gage. 

Ganger.  V.  Gager. 

Gauntlet.  V.  Gauntlope. 

Gauntlope.  Carrera  de  baquetas. 

Gear.  Driza.  ]  Trasmisión  del  movi- 
miento. 

Gear  block.  Cuadernal  de  paloma. 

Gear  captif  m.  V.  Capstan  or  capita*. 

Gter.  Maniobra,  rabulleria. 

Get  (To)  under  nay  or  under  tail.  Po- 
nerse ■  •  la  vela. 

hi'1  frame.  Armazón  triangular. 

Gig.  (Dover)  or  rovino  boat.  Canoa. 

Ciger  or  gigger.  V.  Jigger. 

t. imbuì.  La  esfera  do  la  aguja  nautica, 

Gimbleting.  El  movimiento  de  rotación 
que  tiene  el  ancla  sobre  el  cepo  poc 
demasiada  colcha  del  cable. 

Gin.  Martinete. 

Girl.  La  circunferencia  de  palo,  mas- 
telero, etc.  Viene  i  ser  lo  que  entre 
nosotros  se  llama  rolo. 

Girt.  Ahorcado,  azocado.  Con  la  adi- 
ción de  la  palalahra  ship,  y  según 
otros,  se  dice  dei  buque  amarrado  á 
la  gira  con  lo*  cables  Un  tesos  que 
no  puede  bornear. 

Girt  line.  V.  ('.aniline. 

•fiive  nay'.  ¡Boga  avante! 

Gland  packing.  Y.  Stuffing  box. 

Glass.  Ampolleta. 

Giant  gauge.  Tobo  indicador. 

Giant  (Svye  or  tpy).  Anteojo. 

Gtau.  (To  fiog  or  meat  the),  Uobar  k 
ampolleta. 

Glati.  (Watch).  Ampolleta  de  media 
bora. 

Go(T'i)  about.  V.  About. 
Go  (To)  elote  hauled.  V.  Clou. 
Go  (  To)  to  the  bottom.  Irse  á  pique. 
Googings  or  gudgeons.  Hembra*  j  ma- 


5»  HAI? 

do  metal  sobro  quo  «rira  el  eje  del  Grov .  (Ta).  Llamar,  tesar. 

Gretrisff.  Demora  ó  dirección  de  los 


Gome.  Brecha  abierta  en  costa,  mura- 
lla, ele  ,  por  la  fuerza  ó 

del 


,  etc.  0  Pescante  en  que 
el  estremo  de  estos. 
Goom  neck  of  the  tiller.  Según  unos, 
caña  del  timón  <le  nn  barco  pequeño: 
según  otros,  aña  de  la  raña  dol  ti- 
mon. 

Gootcving*  of  a  tall.  Calzonea. 
Gortu.Cochilloe  de  vela.  ¡  Derribo. 
Goring.  Cuchillos.  Q  Derribo.  |  Aluna- 
miento. 

Got  ing.  (A  tail  tut).  Vela  da  mucho 

alonamiento. 
Governor.  Regulador,  péndulo  rúnico. 
Govern.  (To).  Gobernar. 
Grafting  a  rope.  La  aceten  y  efecto  de 
unir  dos  chicotes  como  los  de  las  ga- 
zas de  la  motonería  en  lugar  de  cos- 
tali corta. 
Gruís  cut.  Velicortado. 
Grains.  Fisga  de  cuairo  ó  más  púas. 
Granny's  bend.  V.  Bend. 
Grape  shot.  Saquillo  de  metralla. 
Gnipliua.  V.  Grapnel. 
Grapnel.  Arpeo  de  mano  ó  de  abordaje. 
Grapple.  (To).  Aferrar  una  embarcación 

á  otra. 
Grappling.  Rezón. 

Grappling  (Fire)  or  grappling  iron.  V. 
Grapnel. 

Grasshopper  engine.  Máquina  de  balan- 
cín libre. 
Graie.  Enjaretado  de  hierro. 
Gratings.  Enjaretados. 
Grarí.  (Toi.  Espalmar. 


Grown.  Gruesa 


¡.'SS-.  a, 

vviiiv  marejada). 
Guard-boat.  Bote  de  ronda. 
Guard-iron*.  Arcos  de  hierro  qua  res- 
guardan la  figura  de  proa. 
Guard-ship.  Buqne  estacionado  «n  un 

puerto  para  cuidar  de  su  polkta. 
Gudgeons.  V.  Googings. 
Guess  or  guest  rope.  V.  Hope. 
Gulf.  Golfo. 
Gully.  Cajera  de  motón. 
Gun.  Cañón  (el  de  artillería». 
Gun-boat.  (Steam).  Cañonera  de  vapor. 
Gun.  (Watch!.  V.  Watch. 
Gunnel.  Rugala,  borda.  V.  Guu-wale. 
Gunncl-i»  or  gu>*el-lo.  La  borda  en  el 
agua. 

Gunner.  Condestable,  y  según  oíros,  es 
también  artillero. 

Gunner's  crew.  V.  Crew. 

Gunner's  mate.  Segundo  condestable. 

Gunuer't  store  room.  Pañol  dei  cargo 
del  condestable. 

Gunner's  ¡.coman.  Pañolero  del  condes- 
table. 

Gun-portt.  Portas  de  batería. 

Gun-room.  Sala  de  armas.  J  Santa  Bár- 
bara. ¡I  Pañol  de  pólvora. 

Gunshot.  Tiro  de  cañón  ron  bola. 

Gum-tling.  Estrobo  de  artillería. 

Gun-tack/et.  Jarcia  y  motonería  con  que 
se  manejan  las  piezas;  como  brague- 
ros, palanquines,  trincas  de  joya,  etc. 

Gnn-wale.  Regala,  borda. 

Cui  of  wind.  Tugada,  racha,  soplo  de 
viento. 

Gut.  Desembocadura  de  rio  6  arroyo. 


Grating.  Obras  de  marea.  Q  La  ar  .on  Gutter  ledge.  Galeota  de  escotilla. 


y  efecto  de  «arar  un  buque  en  tierra. 


i  loa 
lapi 


Greave.  (To).  Dar  fnego 
Gripe.  Pié  del  tajamar, 
nor  de  este.  ¡¡  Talon,  taco 
zapata. 

Gripe.  iTo).  Partir  al  puño. Otros  dicen 

•  Ir  de  tó,    r zar  ■ 

Griper.  Bajel  que  parte  al  puño. 
Gripes.  Bozas  o  trincas  de  las 

caci  on  es  menores. 
Griping  ship.  Bajel  que  va  mucho  de 
orza,  otros  lo 
que  griper. 
Croi».  Desigualdad  en  las  adujas  ó  ma* 

la  aduja  hecha  en  los  cables. 
Grommett.  Carruchos  de  cabo  ó  grille- 
tes de  las  velas  J  Estrobo»  de  rem 
H  Roñadas.  J  begun  otros,  anillos  de 
las  velas  de  estay. 
Groove,  i  To)  V.  To  rabbet. 
Ground  Fondo  del  mar;  tierra.  Lo  mis- 
mo que  bottom. 
Ground.  (Bad  holding).  Mal  fondeadero 

ó  tenedero. 
Ground.  (Gard  anchoring).  Been  tene- 
dero, buen  fondeadero. 
Ground  tackle.  Nombre  genérico  de  an- 
clas, anclotes,  cables,  estachas,  es- 
pías, orinques  y  de  toda  la  maniobra 
que  tiene  relación  con  el  amarradero 
de  los  bnques:  amarrasen. 
Ground  (To)  a  ship.  Varar  un  buque 

¡■era  recorrerlo,  carenarlo,  etc. 
Ground  (T»  gain)  upon  another  ship. 

Despasar  á  otro  buque á  la  vela. 
Ground.  (To  run  a).  Varar,  encallar. 
Grounding .  Varada,  encallada. 
Groundirays.  Muerto*  ó  durmientes  de 


petarraex,  viento,  cabo  de 


Guy.  Guia, 
fondos.   ¡  retenida. 

esa  infe-  Cuy  pendenti.  Bardagos  del»  contra  de 
pioa  v     la  botavara. 

\Gube.  [To).  Cambiar  la  cangreja  con 

viento  largo. 
■  i  j  *  teth  or  hake*  teeth.  Dientes  de 
perro  quo  hace*  los  marineros  tor- 
pes en  los  fonos  tejidos,  etc. 
Hail   (To).  Llamar  ó  hablar  á  otro  bu- 
que cou  la  bocina, 
tienen  por  lo  mismo  I  Hair  bracket.  V.  Bracket. 

Half  breadth  of  the  rising.  Proyección  de 
la  lines  de  ras.  les.  en  el  piano  hori- 
zontal. 

Half  breadth  plan.  Proyección  horizon- 
tal del  piano  del  buque. 
Half  pike.  Choto. 
Half  port.  Arandela. 
Half  timber.  Media  varenga. 
Hale  •  ship.  (  To).  Varar  á  propósito  un 
barco.  . 

Hate  a  rope.  (  To  over).  Tesar  demasisdo 
un  cabo. 

Halliard,  halyards.  Drizas  de  todas  las 
vergas  y  velas,  excepto  las  de  la* 
vergas  mayores  que  ae  llaman  j 
Hammer.  (Sel).  Maza  de  hierro. 
Hammarœ.  V.  Hammotk  rack. 


Hammock.  Coy. 

Hammock  cloth.  Empavesada. 

Hammock  rack.  Barrotes  de  los  baos 
para  colgar  los  cois. 

Hanee.  Según  unos,  descuello  dol  ti- 
mon; según  otros,  esleís. 

Hand.  Equivale  i  hombre:  v.  g.  lo  send 
ahandaloft,en\iar  un  Itombre  arriba: 
a  hand  lo  the  helml  un  hombro  al  lt- 
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Hani.  (To  bear  a).  Andar  tiro, 
prisa. 

Hand  gear  lexer.  Aparato  pare  «h»r 
á  imi  ir,  6  palanquilla  de  marcha. 

lì  ami  over  hand.  Mano  entra  mano. 

Hand  orer  hand.  (To  go  aloft).  Palm 
ae  por  on  cabo. 

Hand  tailt.  Vela*  manejablea. 

Hand  tt  rete.  Gato. 

Hand  (To)  Ike  tails.  Aforrar  Ut  vela* 

Handle.  Pono  del  reino. 

Handsomely.  Poeoá  poco,  aobre  vuelta. 

V.  To  lover. 
Handspec  or  kandspike.  Fspeqo*. 
Hand-tight.  Moderadamente  teso. 
Hang.  (To).  Montar,  ealar,  armar 

gué  melgo*,  romo  el  timon,  etc.  | 

Pender,  tener  calda  ó  Inclinación 
Hang  (To)  fin.  Retardane  la  explosion 

de  an  cañonazo  por  no  arder  pronto 

el  ceho. 

Hang  (To)  apon.  Cargar,  tirar  para 
abajo  de  un  cabo. 
"  ngina.  Convexidad  del 
oslados  y  cablertas.  V.  line. 

rocho  de  madera  6  de  hierro 
de  laa  veles  de  cochillo. 

for  hank.  De  vuelta  y  vuelta, 
eon  doa  boquea  qne  berlo- 
I  junto*, 
r.  Puerto,  rada  Interior,  diraei 
ir.  (Bar).  Porrlo  de  barra. 
Harbour  mailer.  Capitan  de  puerto. 
Hard  a  tee'.  Oria  4  la  banda! 
Hard  a  « rather  or  hard  up'.  Andar  to- 
do! 

Hardened  or  ease  hardened  tar.  Marine- 
ro qne  ha  mvespdrt 
Harpingt.  V  s  gres  ó  maestra*  de  roble 


Harptngs.  (Bat-).  V.  Cat. 
Harpoon.  Arpón. 
Harpoon.  (Gun).  Arpón  que  se  tira  4  la» 

ballenaa,  diaparándolo  con  una  rara 

bina. 

Harris  eut.  Laa  tablaa  qne  aolapan  en 

mamparos,  etc. 
Hatch  or  hatchway.  Escotilla 
Hatches.  Cuarteles  de  escotilla. 
Hatches.  (Under  the).  Debajo  de  e*eo- 

tilla. 

Hatchbars.  Barras  de  escotilla. 
Haul  (To).  Halar,  catar. 
Hani.  (To  box-).  Abroquelar. 
Haul  (To)  down.  Amar,  cargando  por 

careradere,  etc. 
Ila  ul  (  To)  home.  Catar  v  atracar. 
Haul  (To)  the  wind,  tenir  el  viento. 

meter  de  onta  para  eeAIr  cuando 

navega  4  un  tarpo. 
Haul  np.  (To).  Cargar. 
House  or  hawte.  Proa  del  boque.  I  Fe- 

coben.  I  Cable.  |  Distancia,  largo  6 

cumplido  de  un  cable. 
liaren.  V.  Harbour. 
Hawse.  (Athwart).  V.  Athwart. 
Hawte.  (Clear).  Cables  claros. 
Hair  nr.  (An  elbow  in  the.)  Media  vuelta 

en  loa  cables. 
Hawse.  iCrossin  the).  Croi  en  los  rabie» 
Hawse.  (Foul).  Cables  con  vueltas  de 

zancadilla. 
Hawse  holes.  Escobenes. 
//air\r  hook  V.  Hook. 
Hawse.  (Â  round  turn  in  Ike).  Zancadilla 

en  los  cables. 
Hawse.  (By  tke).  Por  la  proa. 
Hawte.  (to  clear  the).  Quitar  vuelta  4 


Hawte  bags.  Sacos  de  escoben. 
Hawse  pieces.  Espaldone*. 
Hawte  pinas.  Tacos  de  escoben. 
Hawser  or  hawter.  Calabrote.  |  Estacha. 

I  Guindaleza. 
Hate.  Calima,  niebla. 
Haxy.  Neblinoso,  ealimoao,  espeso  (ha- 
blando del  tiempo  ó  del  horizonte). 
Head.  La  proa,  incluaaa  laa  serviolee. 
I  El  extremo  ó  rabetas  de  cualquier 
cosa,  como  barra  fa  oete»,  rte.  |  Figu- 
rón de  proa. 
"  (A).  Por  la  proa. 
(By  tke).  Metido  de  pro*  (el  bu- 
que). 

Head  chaut.  V.  Cates. 
Head  cheeks.  V.  Ckeckt. 
Head  fast.  V.  Fast. 
Head.  (Fiddle).  Proa  d«  violin. 

V.  Land. 
Head  ledges.  X.Lcdget. 
Head  linea.  V.  Lines, 
litad  (Long  pole).  Galope  largo. 
Head.  (MaM-).  Tope. 

ship.  Buque  6  navio 
de  línea  A  columna. 
Head  netting.  V.  Netting. 
Head  of  a  mast.  Cale**  de  palo  ó 
telem.  I  Espiga  ó  galope  de 
ro  de  juanete. 
Head  of  a  sail.  GreUl  de  vela. 
Head.  (Proper  pole).  Galope  regular 
Head  roitt.X.  Roll. 
Head  rope.  V.  Hope. 
Head  tailt.  x.Sntl. 
Head.  (Scroll).  Proa  de  violin. 
Head  tea.  X.  Sea. 
Head  (Stum  pole).  Galope  de  aata  de  in- 
vierno. 
Head  timben.  V.  Timbers. 

.  (To).  Desrabotar  un  palo  ó  maa- 
deaarbolar  de  Si.  I  Aproar  ó 
poner  la  cabeta  4  la  mar  el  buqne. 
Head  to  wind.  Aproado  al  viento.  ]  A 

fil  de  roda. 
Headway.  V.  Way 

Headttirk.  Burel  o  canneté  que  suelen 
near  algunos  buques  mercantes  en 
los  pnños  altos  de  ana  foques. 

Health  office.  V.  Vffiee. 

Heart.  Branque  ó  cuadernal  ciego  de 
estay.  Según  otro*,  vigota  del  estay 
mayor.  |  Alma  de  un  cabo  de  cuatro 
crdonea. 

Heave.  (To).  Virar  al  cabrestante  6  al 
molinete.  Según  otros,  itar  6  tirar 
ron  forrea  :  virar.  |  Elrrarse,  subir, 
hablando  de  las  olaa. 

Heave  (To)  akead.  Halara*  para  a 
te. 

Heave  (To)  ani  tel.  Cabecear,  catando 

fondeado. 
Heave  (To)  apeek.  Virer  6  haJarae  4  pi 

qne. 

Heave  (To)  astern.  Halarse  para  atr4s. 
Heave  (To)  down  a  sail.  Arriar  una  ve 
la. 

Heave  (To)  down  a  skip.  Dar  de  quilla 

[  Tumhar. 
Heave  (To)  handsomely.  Virar  poco  4 
poco. 

Heave  (To)  heartily.  Virar  nuro,  c< 

fuerza,  con  alma. 
Heave  (  To)  In  stay.  Orrar  hasta  fil 
roda.  Según  otros,  meter  dentro  las 
velas  de  estay;  arriarlas. 
Heave  (To)  ont.  Largare  desaferrar  una 

eia  de  cuchillo 
Heave  (To)  o  ver  boari.  Tirar  o  arrojar 
al 


Heave  {Te)  tkarl.  Halara*  4  plqu*. 

gun  otros,  virar  east  4  pique. 
Heave  (To)  the  leni.  Votear  el  e* 
Ilo.  Según  otro*,  sondar, •char  «1  es- 
r andai  lo. 

(To)  tke  log.  Echar  la 


.  o) 

tuve  (To)  tigkt  or  taugkt.  \  irer  hasta 
teaar  el  virador  ó  cabo  que  este  guar- 


nido al 
r  el 

Heave-to.  (To). 


boqoes  para  ni 
Heave  up  (Te)  a  tail.  Itar  una  vela. 
Heave  upon  (To)  Ike  cable.  Virar  del 


Espeque  de 
rar. 
Heaving  am 
elevación  y  i 
Según  otroa,  el  arto  de 
daa. 

Hearing  rio/,'?/.  V.Jfallet. 


Heavinaoftkei 
pes  de  mar. 


Heei:  Talon  def  rodaste.  J  Extremo  ¿ 
pié  de  percha,  de  bordón.  |  Mecha, 
cot,  etc. 

Heel  (parliament).  Pendol  real. 

tlm  —  /    _ ^       \  .  .  .  j. 

licet  rove.  >  .  nope. 

Heel.  (To).  Tumbar  por  el  esfuerzo  del 
viento  o  por  el  efecto  de  pesoa  dis- 
puestos al  intento, 

Heel  (To)  •  ttrake.  Dar  4  la  banda  de 
modo  que  ae  descubra  una  hilada  de 
tablones. 

Heel  (Ta)  to  port. 

Heelina.  La  parte 
res  de  los  maateJ 

Heigkt.  Altura,  puntal. 

Helix.  Hélice  (curva). 

Helm.  Timon:  pero 
toma  por  la  caña. 

Helm  a  leeì  Orea  4  la  banda! 

Helm  a  weatker\  Andar  todo! 

Helmì  (Bear  up  tke).  Andar  todo! 

Helm)  (Down  with  tke).  Cafta  4  sota- 
vento! 

Helm\  (Port  tke).  A  babor  la  raña! 

Helm]  (Right  tke).  Alta  timo*!  4  la  via 
el  timón!  derecha  la  caña! 

Helm.  (Ske  carries  a  weather).  Es  1 
que  partiendo  mnrho  al  puño, 
aita  llevar  la  rafia  4  barlovento. 

Helm  (To  answer  tke)  readily.  Gober- 
nar bien  el  baqor,  hacer  por  el  ti- 
mon. 

Helml  (Up  witk  the).  Caña 4  barlovento! 

Helmport.  Limera  del  limon. 

Helmsman.  Timonel. 

Hermaphrodite  brig.  Bergentin-goleta. 

Herring  Imtt.  X.  Buts. 

High  ani  dry.  En  eeco,  aobre  la  playa, 
hablando  de  un  buque. 

High  tea.  V.  Sea. 

High  water.  V.  Water. 

Hitch.  Nudo,  vuelta. 

//i/rA.  (Blackwall).  Boca  de  lobo  d*  ca- 
bo. 

Hilck.  (Clove).  Dos  cotes.  Según 
vuelta  de  ballrstrinqae. 

iute  h  yljove)  witk  a  round  turn. 
redonda  con  halleatrinqae. 

Hitch.  (Half).  Cocote.  Segno  otro*,  ase- 
dia vuelta  de  ballestnnqae. 

Hilck.  (Magnus).  Vuelta  redonda  y  me- 
dia vuelta  de  balestrinone. 

Ilitch.  (Midshipman).  Vuelta  redonda. 

Hitch.  (Backing).  Vaellaa  que  ae  dan  ¡ 
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de  ca- 
linga 

lit  le  h.  (Rollini).  Vaalta  redonda  y  do* 
eotea.  Srtrnn  otros,  «horre  prrro. 

Hitch.  (Timber).  VmIIi  d«  bren. 

Hitch.  (Ta).  Amarrar,  hacer  firme,  lo- 
mar votila. 

Hoay.  ¡Ah! 

Il oo'/'  (Ship).  ;  Ah  de  la  en  barcaeion! 
House  or  hoie.  Manguera  de  aguada. 
Hog.  Escobón. 

Hog  (To)  a  skip.  Limpiar  lot  fondo*  del 

buque  eon  earobon. 
Hogged.  Quebrantado  (el  buque  en  eala 

dispo*icion). 
Hogging.  Quebranto. 
Uniti  of  a  Hag.  Vaina  de  bandera. 
Hoi  ti  of  a  ma  t.  Goinda  de  nn  palo. 
Hoitt  Of  a  tail.  Gretil  dt  Ian  velas  de 

cuchillo  triangulare!  y  calda  de  proti 

de  laa  de  cuatro  ladoa. 
Hoitt.  (To),  Izar,  guindar. 
Il i'id.  Bode  fra.  |  Estiva  6  enjunque*. 
Hold.  (After).  Bodega  dt  la  despensa. 
Hold  fast.  Barrilete  motonem.  Searon 

otros  barrilete. 
Hold.  (Fore).  La  bodega  propiamente 

dicha. 

Hold  off  (To)  or  to  hold  on.  Aguantar  ó 
cobrar  el  socaire;  y  hablando  del  re- 
ble, ea  aguantar  el  cabrestante.  | 
Apartar,  alejar. 
Hold  (To)  fati.  Abantar  de  firme. 
Hold  (To)  Hi  own.  Dfecso  de  dot  bu- 
qnei  que  navegan  abarloados.  Porri* 
entender*»  por  lo  que  entre  nosotros 
at  dice:  aguantarse  con  el  compa- 
ssa* fib  keep  a  good)  of  the  land.  V. 
To  keep. 

Hold.  (To  rummage  the).  V.  To  rum- 
mage. 

Hold.  (To  trim  the).  V.  To  trim. 

Hold  (To)  water.  Aguantar  aguaa.  Se- 
gún otros,  ciar. 

Hold  np.  (To).  Mantenerse,  aguantar- 
ae. 

Holding-on.  Rabica  de  bota.  |  La  acción 

de  halar,  tomando  socaire. 
Holding-on  (Good).  Buen  tenedero. 
Hole  of  a  gun.  Fogón,  oido  de  un  ca- 

Aon. 

Hole  where  the  rudder  tratersen  the 

ship's  counter.  Limera  del  timon. 
Holes  Agujeros,  gréeras,  ollao*. 
Holes  (Scupper)  of  the  manger.  Imbor- 
nales de  la  raja  de  agua. 
Holloa'.  ¡Mande!  •  [Qué  dirá! 
Hollow  mould.  V.  Floor  hollow. 
Hohom  ship.  Ruqne  estanco. 
Home.  Con  precision,  i  punto  fijo,  et- 
treehamente,  en  logar  determinado, 
4  besar. 
Home.  (To  come).  V.  To  come. 
Home  trade  ship.  Boque  de  cabotaje. 
Home.  Yonage.  Viaje  de  regreso. 
Homeward  bound  ship.  Buque  cargado 

de  regreso. 
Hood.  Carnza  dt  escala  de  baques 
■.errantes.  Según  otros,  carrosa  ó 
cubierta  de  la  escala  del  alcázar.  V. 
Companion,  g  Cabiehcle  de  Ir*  mor- 
tero* de  las  bombarderas.  J  Capillo  o 
eaprruta  de  palo.  |J  RI  primero  y  úl- 
timo tablón  de  rualquler  traca  de  Ins 
obra»  viva*  Interiores  y  exteriores.  Q 
(  Sombrero  de  una  bomba 


en  ti  alefris  del  codasta  y  de  la  roda. 

V.  Whoodings. 
Hoods.  (Sarai).  Choquas  ó  batidero  d, 

los  escobenes. 
Hook.  Gancho.  I  Boaarda.  V.  Ureas  i 

hooka. 

Hook  and  butt.  Escarpe  doble. 
Hook.  (Boat).  Bichero. 
Hook.  (Can).  Gafa. 

Hook.  (Cat).  Gancho  dal euadernal  delà 
gata. 

Hook,  i  Huirte).  B «i iarda  que  aalá  sobre 
loa  escobenes. 

Woo*.  (Laying).  Cigüeñal. 

Hook.  IPnmp).   Sac  ana  bo  , 
bomba. 

Hook.  (Bare).  Desrelrador. 

Ilook-tcarph.  Escarpe  doble. 

Hook    Sheer    Garfio  dt  brulott. 

Hook.  {Su  iie/l  Gancho  giratorio. 

Hook.  (Ta).  Endonlar 

Hooking.  Diente,  dentellón  ó  macho. 

Hoop.  Aro,  cerco,  suncho. 

Hoop.  (Buoy).  Roñada  de  boya. 

Hoop.  (Clatp).  Zuncho  de  bisagra. 

Hoop.  (Mould).  Zuncho  no  circular,  ar- 
reglado á  modelo  ó  plantilla. 

Hoop.  •  Wooden).  Aro  de  madera  para 
mayores  y  trinquetes  cangrtjoa  :  ar- 
reca, arrecada  o  rara. 

Horn  (Pender).  Chifle  para  la  pólvora. 

Horns,  o  ni  jad  a*  dt  laa  bocas  de  loa  pi- 
cos cangrejos.  V.  Jaw.  |  Cntrno  de 
erare la. 


Hulloek  of  a  taii.  Bolso,  ctlaon  dt  vaia. 
Hummer.  Tablilla  para  rtcogtr  laa  as- 
tillas en  laa  gradas. 
Hummock.  Mogote. 

Hurrahl  Aclamación  equivalenti  4  la 
noestr.i  dt  rifa! 

Husband.  (Ship't).  Corredor. 

Huna.  (To).  Saladar  á  la  vos. 

idler.  Marmili  n,  repostero  ó  individuo 
que  no  hact  guardia  dt  dia. 

Imprest.  Lara  da  genio. 

Imprest.  (To).  Hacer  levas  da  marino- 
ros. 

/■  ani  ont.  A  voces  significa,  grueso  4 
la  grúa  de  laa  ligazones;  y  hablando 
dt  perno» .  se  tntiende  dt  los  out  ft 
clavan  por  futra  y  se  enchabetan 
por  dentro. 

/a.  (A  sail).  Vela  aferrada. 
I /a  board.  Por  la  parte  interior  del  ho- 
qat.  Stgan  otros,  tabla  ó  tablón  in- 
ter inr. 

¡u-slay.  Orear  4  fil  dt  roda. 
\inclip.  (Toh  Abrasar,  rodear. 
¡neloud.  [Te).  Cubrirse  dt  ou  bes  el 
tiempo. 

/■  hauler.  Cabo  pasado  por  un  motón 
coaido  en  la  reca  d*l  foqut  pare  traer 
la  amura  donde  acomoda. 

Inland.  Tierra  adentro. 

Met.  Calala,  ancón,  abra,  cali 
da. 

Inner  pott.  V.  Post, 
¡mure.  (To).  Asegurar. 


Horning.  La  acción  y  efecto  de  colocar  /ani rer.  Aseajuiador. 


del 


cualesquiera  rosas  simétrlramtntt  i 
ambos  lados  del  buque. 
Horse.  Guardamanecbô  de  verga,  palo 
6  botalón.  ||  Balayóla  da  proa.  J  Ca- 
balleta da  carpintero. 
Horre  iron.  V.  Iron. 
Horse  power.  Caballo  de  vapor. 
Horse  ihoet.  Abrazaderas  del 

tajamar. 
Horte  of  iron.  V.  Leefange. 
Horses.  (Trateru)  ' 
vrlaa. 

Hone  up.  (To).  Rebatir  las  eoaluraa. 
Honing  iron.  V.  ¡ron. 
Hose.  V .  Haate. 

Hot  valer  pipe.  Tubo  de  descarga. 
Hot  well.  Do  pósi  to  de  agua  caliento. 
Honorio.  Guairo. 
Houndt.  Cacholas  de  palo. 
Honte  (Round).  Toldilla 


¡ron  clad  ship.  Buque  blindado. 
¡ron.  lllorte).  Hierro  de 
¡ron.  (Horsing).  Pilarrasa. 
Iron.  (Making).  Hiam dai 

los  de  calafate. 
¡ron  (Paint)  or  brasi.  Pendolo,  4  pio- 
mo. 

¡ron.  (Beeming).  Mabujo  ó  magujo.  Se- 
gún otros,  hierro  dt  cortar. 
Iron.  (Ripping).  Trincha  dt  i 
Nervíoa  de  algunas  ¡ron  ihip.  Baque  de  hierro. 
hland.  Isla. 
Me.  Isla. 
Islhmui.  Istmo. 

Jack.  Bandera  de  proa.  |  El  jack  de 
la  bandera  nacional  inglesa.  Q  Tor- 
nillo dt  osano.  Según  otros,  bajo  la 
denominación  da  jack  serete,  es  gato. 
Jack  block.  Motón  para  inundar  lo* 
maslelrrillos. 


Hood  or  hooding-endt.  Tablones  dt  los 
Te  popa  y 


House  (Round)  at  the  head.  Jardines  àrìJavk  cross-trees.  Crucetas  dt  hiarro  de 

proa  para  los  oficiales.  los  juanetes. 

House  (To)  the  guns.  Bailportar  la  ar-j  Jack.  \  Fresh  water).  Marinero  dt  agua 

tillaría.  dolca. 
House  (To)  the  gum  fore  and  aft.  Abre-  Jack  slays    Nervio  dt  cabo,  hitrro  ó 

tonar  la  artillería.  madera  pare  enmendar  el  gratll. 

Housed-in.  Buque  san  y  terrado  de  bo-  Jack  of  the  bread  room.  Ayudanta  del 

cas.  V.  Tumbling  home.  I  despensero. 

Housing  or  house  lime.  Piola.  ÌJaek  with  a  leathern.  Nombro  vulgar 

Horellers.  Ladrones  de  costa.  que  dan  los  uncinerò*  4  la  luí  ó  fot- 


Howker  or  hooker.  Urca  holandeta. 

Hug.  i  To).  Ceñir  al  vitnto. 

Hug  Ike  land.  (To).  Rascar  la  lierre, 
atracares  4  titira. 

Hulk.  Casco  arrumbado. 

II- Ik.  (Sheer).  Machina  flotante  de  ar- 
bolar. V.  Sheer. 

Hull.  Casco  en  rotea. 

Hull  down.  Aneando  el  casco.  Dircsc 
del  bajel  que  por  ostar  distante  ae 
ve  en  tata  disposlcien. 

Hull-to  or  ahull.  A  palo  ateo. 

Hull.  (To).  Navegar,  correr  4  palo  seco. 

Hull  (To)  a  ship.  Cañonear  tleaKO  de 
un  buqne, 


tro  de  San  Telmo. 
Jacob's  ladder.  K.scalade  vitnto 
Jacob's  or  erosi  staff.  V.  Staff. 
Jagg.  (To).  Endentar. 
Jam  or  jamb.  (To).  Encarcelar.  g  Can  ti - 
I  Kstirer.  I 


*  knot.  V. 


var. 

0  Aruftar. 
Jamming  or 

Knot. 

Jar  or  tremor.  Trepidación. 

Jaw  or  hora  of  a  gaff.  Boca  de  can- 
grejo. Según  otros,  usando  solo  el 
pinrel  jawi,  quijadas  da  la  boca  de 
piros  y  botava 

Jear.  V.  Gear. 
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the  wind.  Ceñir  el 


ue  orza. 
Keep  (To)  upon 

viento. 
Keep  your  luffl  Orza! 
Keeper.  Guardian. 

Keeper  of  a  boat.  El  que  está  de  (piar 
<lta  en  un  bole. 


roque  propiamente  AWaoii.  V.  Keelson. 

\Kenk.  V.  Kink. 


Jérk.  Lati  ira  to,  sacudida. 

Jerk.  (To).  Sacudir,  cimbrar  un»  em- 
barcación. 

Jtrk en  or  jerkin.  MsrseMés  ¿chaquetón 
de  marinero. 

Jettam  or  jetton.  V.  Fiottoni  or  flot- 
zam. 

Jetty.  Moelle. 

Jewel  block. 

Jib.  F<  qae. 

Jib  boom.  Botalón  de  foqoe. 
Jib.  {Flying).  Cnartofoque  ó  petifoqae 

Secun  olma,  foque  volante. 
Jib  iron  or  traveller.  Rara  del  foque. 
Jib.  {Middle).  Fofoqne. 
Jib.  {Standing).  El  " 

dicho. 

Jigger.  Pedazo  de  «  abo  dispuesto  con-  Kennel.  Cornamusa. 

venientemente  y  por  cuyo  medio  »e  Ken  Hedge.  Lingote. 

levan  In»  anclas  en  lot  buqnee  mer-  '  Ketch,  Queche. 

cantea.  Según  otros,  aparejado,  pe..Ar7r*.  (Bomb). 

lanqu.n  de  retenida.  ra 
Jigger  tackle.  Aparejo  da  cuadernal  jtKerelt  or  ketIU. 

molón  con  rabica.  Según  otro*,  apa-  raí. 

rejo  del  virador  de  combés.  ¡I  Apare-  Kercl  heads.  Dirruían 

jo  de  los  amantillos  mayores  y  de 

trinquete. 
Join.  {To).  Asustar,  empalmar. 
Joints.  Juntas,  empalmes,  topea  de  li- 
gazones. 

Jolly  boat.  Cuarto  bole  de  los  navios. 
Journal.  Diario. 

Jumper.  Boza  de  (rancho  qoe  suele  te- 
ner el  estay  mayor  de  los  boques 
mercantes. 
Junk  Jarcia  trozada. 
Junk.  (Chínete).  Champan  ,  embarca- 
ción de  la  China  y  del  Japon.  §  Jun- 
co, embarcación  de  China 


Kerf  (To)  Ut  with  Ike  rkorc.  Atraca»  a  Knot,  (tomàie  volt).  Segue  unoa, 
tierra.  doble:  según  otros,  engañadora. 

Keep  {To)  Off.  Mantenerse  4  lo  largo,  Knot.  {Fatte).  Vuelta  falsa. 

distante  de  la  tierra.  Knot.  (Figure  »f  eight).  Nodo  doblo. 

Keep  i  To)  Ike  land  ahoard,  or  to  keep  Knot.  (Granny' t)  Gorupn.  V.  Basal. 
hold  of  the  land.  Navegar  cerea  AoiKuot.  (Half).  Trincata, 
tierra.  Knot.  (Ilitch).  Nodo  con  vuelta. 

Keep  (To)  the  luff  at  the  wind.  Meter  Abo/.  (Jamning  or  countryman's),  fia 


do  tit 


Junior  officer.  Oficial  mas  moderno. 

Junk  ring.  Anillo  del  empaquetado. 

Junto.  Junta. 

Jury  matt.  Mandola. 

Jury  mast.  (To  pUch  or  tel  up  or  erect  a). 
Armar  una  bandola. 

WLaekle  or  kcikle  or  keckJe.  (To).  Forrar 
los  cables  con  cabos. 

Kackling  or  kaicling  or  keckltng.  Forro 
de  cabo  de  los  cables. 

Keekle  (To).  V.  To  hackle. 

Keekling.  V.  KaekHng. 

Kedge  or  kedge  anchor.  Anclote. 

Kedge.(To\.  Subirò  bajar  por  nn  rio 
ó  canal  paireando  eon  el  favor  de  la 
marca  ó  corríenle.  ||  Atoar,  atoar* 

Kedger.  V.  hedge. 

Keel.  Quilla.  Q  Barco  chato  para  traspor- 
tar carbon  de  piedra.  [¡  Barcada  que 
contiene  veinte  tonelada»   de  car- 


es. 

Keret  or  caffi  heads  blockt.  Galápagos 
usados  antiguamente  para  el  laboreo 
de  loa  amantillos  mayores. 
Key.  Muelle.  0  Cayo.  |  Chabela.  J  Lla- 
ve. Q  Macho  de  madera  para  retoñar 
empalmes. 
Kiln.  Estufa  para  calentar  y  doblar  ta- 
blones. 

KHn.  (Boiler).  Caldera  para  el  mismo 
efecto. 

K imbu.  Angolo  ó  codillo  de  una  pieza 

de  madera. 
Kink.  Cora,  eodillo. 
Kinking.  El  acto  de  torn  r  cocas  an  ca- 


Keel.  (Eton).  Irual 


he-l  (False).  Falsa  quilla. 
Keel.  [Lover  falte).  V.  Falte  keel. 
Keel.  (To  be  upon  am  eren).  Ksti 

isruales  calados. 
Keel  { To)  hanl.  Pasar  por  debajo  de  la 

quilla  por  castign. 
Keelage.  Derecho  de  quilla. 
Keelson.  Sobrequilla. 
Ac*,  her  as  near  at  the  tri//  lyel  Orzar 

todo  lo  posible! 
Keep  her  fuW  En  buena  vela!  No 
Keep  her  to'.  Orza! 
Keep.  (To).  Tener,  com 

A."/!™1)  Ma*  Da*  uo 

KeVe™(To)  full.  T«"  •> 
viento. 


arri  vada 


ble  ó  cabo. 
Kipe.  Nasa  de  mimbres  para  pescar. 
Kit.  Cierto  beton  coo  que  se  sbrigar 
las  carcasas. 

Knee.  Curva. 

Knee  of  the  head.  Curva  capuchina.  J 

Tajamar. 
Knee  of  the  stern  post.  Curva  coral. 
Knee  limber.  Pietas  sparcnles  para 

eurveria. 

Knees  (Dagger).  Cierls  especie  de  cur 
vas  valonas  que  se  sitúan  debajo  do 
los  baos. 

Knees.  (Hanging  .  Curvas  de  peralto. 
Knees.  (Lodging)  Corvas  valona*. 
Knces.  (Racking).  V.  Knee  timl>er.  Sin 
embarro,  según  '  tro»,  ton  Iss  cur- 
var obi  cuas  ó  de  instilo  obtuso. 
Knees.  (Small).  Curvatone». 
Knees.  (Standard).  Curvas  Have*. 
Knees.  (Transom).  Corvas  de  loa  yugos 

ó  del  peto  de  popa. 
Knight  heads.  Guias  ó  columna»  del 
bauprés.  ||  Escoteras,  maimonetes, 
abitones,  guindastes.  |  Bitas  ó  cepos 
del  molinete. 
Knittte.  Cajeta,  sardineta. 
Knitt/e.  (Braidedi.  Trincia. 
h  nock  ofp.  Arria  todo  en  bandai 
Knot  Nudo.  J  Division  de  la  corredera. 
|  Milla. 

Knol  i  flou  ¡inri.  As  de  guia.  I  Malla. 
Knot  (Rotciiue)  upon  the  bight  of  a  ro- 
pe. Bulm  por  el  seno. 
h  'ini  t.  (Bouline).  Balso  por  el 
Knol.  (Chain).  Vuoila  de 
Ano/.  (Crown).  Bsrrilcle, 
Knot.  (Diammond).  Piña.  [  Barrilete  de 
pi  ña. 

Knot.  (Double  crowned  stuM).  PiAa  de 
capon. 


Knot  [Malheur  Walker's).  Piña  da  acó* 

llador. 

Knot.  (Orer  hand).  Sogun  anos,  nodo 
llano.  Según  otro»,  nodo  corredizo. 
Knot.  (Reef).  Nudo  llano  de  e» vergue. 

Nudo  de  rizo. 
Knot.  (Running  tortine).  Ahorcsperro. 
Knot.  (Sailor's)  Nudo  al  derecho. 
Knot.  (Sheep  shank).  Catabre,  marra- 
rila. 

Knot.  (Sheet).  Vuelta  de  escota. 
h  tifi  (Shroud).  Engañadora. 
Knot  (Sprit  tail  sheet).  Pina  tejida. 
I  Escole-  Knot.  {Stopper  '.  Piña  de  boza. 

Am/,  i  Tue  hi  Piò*  de  amara  o  de  es- 
coti n. 
Knot.  (Wall).  Piña. 
Knuckle  Codillo  de  pieza  de  madera. 
IjU/'Owr.  (To).  Trabajar:  balancear  y 

cabecear  violentamente. 
Laboursome.  Tormentoso  :  barco  que 
trabaja  mocho  :  lo  opuesto  i  po- 
tante. 

Lace.   (To),  Según   unos,  abotonar, 
abrochar:  segna   otros,  envergar 
con  culebra. 
Lac  ino    Culebra.  |  Pordigoeta:  pie» 

de  espaldar  ó  guardamelena. 
Ladder.  Escala. 

Ladder.  (  Accommodation).  Escala  real. 
Ladder  (Quarter).  Escala  da  loldilla. 
Ladder.  (Quarter  deck).  Escala  de  toji- 
nos  del  portalón.  Segnn  otros,  escala 
e»  alcazar. 
Ladder.  (Stern).  Escala  de  virato  do  la 
botavara. 

Ladder  n  ays.  Escotillas  que  tienen  es- 
calas. 

Lade.  (To).  V.  To  load. 
Lading.  Cargamento. 
Ladle.  Cuchara  de  canon. 
Ladle.  (Paying).  Candil  de  calafate  o  de 
embrear. 

Lag.  {To).  Quedarse  stras,  por  Is  popa. 
Laid.  Torcido,  colcha  lo. 
Laid-np.  Desarmado  (el  bajel  que  se 

halla  en  esta  situaci  cm). 
Lamp.  Lantia  de  bilaeora. 
Lane  h  (A)  into  the  sea.  Plano  indina- 
do hácia  el  mar. 
Lanch  ho'.  En  salvamento:  Segua  olroa, 

en  banda!  Forte! 
LaarA  or  launch.  Lancha. 
Lone*  or  la  une  h  (To).  Botar  al  agua. 
Land.  Tierra  6  costs. 
Land  bréese.  TerraL 

¿  G  B  (t  filli  •  Uff  CA  1  A1 1  il . 


con  la  tierra. 


l.and( IleadU  Cabo,  promontorio. 
'Land  luid'  It  MIA  de  perder  de 


la  tierra  ò  Is 
perderla  de  vista. 
Land  locked.  Rodeado  de  ti 
gado  por  ella, 
tari  lubber.  Marinero  de 


da  vista 
dal  bajel  si 


ó  abri- 


i. nini  man.  Terrestre. 


punto  de 


Lana* la.  Ala 
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.  (To).  De.etshsre.tr,  bajera  tier . 
ra,  echar  en  lUrn. 
Land.  (To  make  Ike).  Recalar.  Seguo 

otros,  dirigirse  á  tierra,  urrnr. 
Land  turn.  fami. 
Landing  pisce. 


Acollador.  |  Goardin,  rabiza 
«eU  d«  do  aparejo  ó  aparejado,  se 
pun  el  sustantivo  i  que  se  one  ó  el 


roterai  ana  cubierta,  etc. 


intivo  á  que  se 
que  lo  caline*. 

Lap  (To)  «Mr  or  Up  upon.  frezar  ó  ao-  Leakage.  Derramo  de  vaaijería. 

Upar.  Leaky.  Bajel  qae  hace  mucha  % 

Laps.  Extremo»  de  lai  llaves  de  rogo-  Lean.  V.  Clean. 


Lopsided  » 
Lar  Intani 


de  ba 


lai  Ila 

"¡T^LCaar! 
led  skip.  Buque 
sed.  Babor.  V.  Port. 
Larboulines.  Genie  dp 
Ureh.  V.  ¿tu 
Laror.  Largo 
si  (To).  ■ 


,  aberbe- 


Las 

tar,  coaer,  etc. 
Lsshfrt.  Amarras  ,  triacas  ,  cosidu- 
ras, rte.  Según  oíros,  los  cabos  con 
qua  se  dan  portuguesas,  tortores, 
cosiduras,  ate. 
Lashing.  Trinca,  barbeta,  botón,  cosi- 
dura, vuelta  de  basa,   amarra  de 
lancha,  porto  gsesa,  etc.,  se  (run  el 
aditamento  qna  lo  califica. 
Lathing.  (Munie).  Trinca  de  jora. 

(To).  Navegar  á  viento  largo. 

el  ge- 
n  vien- 


.Motón  de  r  -t»rnn. 
Leading  mark.  Marea,  arrumbamiento. 
Leading  part  of  a  tackie.  Firme  de  apa- 
rejo. Il  Su  relamo.  Según  oíros,  par- 
ta coi  denla  da  aparejo. 
Leading  mind.  Viento  largo  y  eata- 
biado. 

Leak.  Una  via  de  agua  ó  un  agua. 
Leaking,  fora  del  vapor. 
I  rak  (To).  Hacer  agua  I  buque.  |  Re- 
fi aalirse  una  vasija:  tener 


Lie  (Tal  ta  or  té  iée  bf.  Con  viento  ra». 

■sjable,  es  lachear  ó  pairear:  con 

viento  doro,  es  capear. 
Lietfo)  under  tke  ira.  Capear  con  ssa- 

y^oomt 


Liflt.  Amantillos. 
LifU. 


i  las 


todos  los 


Sagon  oíros,  y 
rundió  talking,  es  nav 
lo  á  la  coa  «tra. 
Laskeit.  Badasse  de 
La. king   V.  To  task. 
Lai  I.  (Porti.  Regala. 
Loot.  (To).  Arri»r  ( 

vargas  mayores). 
Lateket.  V.  Latkett. 
LaUking$.  Gasas  de  bonete. 
Lateen.  Latino,  latina. 
Launch.    Lancha.  |  Grada  y 
afectos  necesarios  pira  votar  hugnes 
al  agua. 

Launch,  t  i").  Botar  A  eehar  al  asna 

boques  nuevos. 
launching  steaks.  Entablados  de  las 

imadas.  Segua  otros,  varader  >s  y 

también  imadas. 
Lareer.  I  To).  Desviarse  del  nimbo,  dar 

guiñadas. 
La*  of  margué.  Ley  de  re| 
Lag  days.  Ealadiaa 
Lay  day*.  (Oeer)  Sobredi 
Lay  (To)  npet.  Colchar 
Lay  (To)  tke  deck*. 

biertas. 
Lay  (To)  tke  land. 

perderla  de  vista. 
Lay  up.  (To),  Dr  sai  mar  buques.  j¡  Lle- 
var la  proa  é^lai  rttanao. 
Laying  off,  or  laying-dowu.  La  action 

de  galibar. 
Lazaretto.  {Boque  hoapital  destinado 
para  enfermo»  sospechosos  ó  conta- 
giados, g  Rancho  dé  proa  de  baque» 
mercantes. 
Lead.  Escandallo,  «onclalrza. 
Lead  (fíy  tke)  nine,  ele..  Noe  ve,  etc. 

braza*  jnsta*:  entiéndese  dr  fondo. 
I.C'iii  (¡teep  sea).  Escandallo  ile  rosta  ó 

cseandall  •  grande. 
Lead.  (HandJ.  Escandallo  da  maao. 
Lead  man.  El  que  echa  el  escandallo  ó 
la  sóndales». 

iU  henne  t\t).V.  Xo  kenu.  ' 


do  eii- 


I  Contra 


de  Togo-  Lean 

Leathering.  La  acción  y  erecto  de  for- 
rar coa  cuero  curtido  tamborrtas 
bocas  da  cangrejo  de  botavaras,  ele 
Ledge.  (Gutter).  Galeota  de  escoli I h. 
Ledge  of  rocko.  Restinga:  arrecife. 
Ledges.  Barrotines. 

Ledges  (Hendí  I; riz  .1  is  de  pops  y  proa 

Ledges  oflkc  gratingt. 

jaratados. 
Lee  or  leeward.  Solaventó. 
Lee  gage-  El 
Lee  skore.  Costa  i 
coita. 

Lee.  (Under  the).  A  sotavento. 
Lté  (Under  tke)  of  the  shore.  Al  abri- 
go, ai  socaire  de  la  eosta  o  tierra. 
Lee-may.  Abatimiento. 
Lews.  Caida  de  una  vaia.  Segua  otros, 
relinga. 

Leech  (fort)  afa  ttaysaiL  Relinga  dal 

grati!  de  una  vela  de  estay. 
LteckUne.  V.  Line. 
Leech  rope.  V.  Hope. 
Leefange    Barra  de  hierro  eobre  que 
corre  la  escota  da  algunis  velas  de 
cuchillo  en  los  bu>¡ues  mercantes. 
Leeward.  (To).  A  -ut  <  vento.  Otros  lo 
entieit  ten  asi  solo  sin  el  (O,  y  tam- 
bién le  daa  en  igual  modo  si  signi- 
ficado da  abatimiento,  deriva. 
Leeward  skip.  Buon?  roncalo. 
Leeward  tide.  V.  rieV. 
Legs.  Pernadas.  Otros  añaden  de  araña. 
Legs,  (bouline).  Poas.  V.  Bridtei  (Row- 
line). 

Lend  (To)  on  bottomry.  Dar  dinero  á  lo 

gruesa  aventara. 
Length  Eslora. 

Let  her  fall\  Deja  arribar!  Vos  de 

mando  al  timonel. 
Let  (To)  fail.  Descargar,  marear  una 


cu- 


la  '.ierra , 


Light.  Lus  ó  ranal.  |  Luz  ó  abertura.  || 
Boyante,  alijado,  sin  carga  <el  boque 
en  esta  disposición),  ¡j  Sena!  do  no- 
che con  Taróles  ó  fuegos. 

Lighter.  Alijador. 

Light-house.  Farola,  faro  (el  edificio). 
Light  or  tighten.  (To).  Alijar. 
Lightening  conductor .  Cadena  eléctrica. 
Limber  boards.  Según  unos,  panas  isa* 

bornaleras  de  varenga:  segua  otro» , 

tablas  de  la  canal. 
Limber  passage.  Canal  del  e*oa. 
Limbers  or  limber  holes.  Groaras  da 

Isa  varengis. 
Unek  pint.  Sotrozos. 
Lise.  Linas,  en  todas  sus  acepciones. 
|  Cabo  de  diversas  aplicaciones.  Q 

Vaivén. 

lita,-  (Runt).  Briol  de  velaa  redondas. 

Line  i  Cióte  hauled).  Linea  de  bolina. 

Line.  (Clue).  Chafaldete. 

Line.  (Concluding).  Cabo  del  medio  o 

guia  de  escalas  de  viento. 
Line.  (Crunk).  Perigallo  de  los  araantl- 

I  los  de  la  botavara. 
Line.  (Cutting  doten).  Linea  de  astilla 

muerta. 

Line.  (Deep  ten).  Sondalesa  de  coala. 

Line.  {Extreme  breadtk).  Línea  da  la 
manga  principal,  o  linea  del  foerte. 

Lia*.  (Fases).  V.  Fases. 

Line.  (Abreast  formed).  Liaeede  frente. 

Line.  (Furling).  A  pana  vela. 

Lise.  (Girt).  Andarivel  de  cabeza. 

Lise.  (Hand).  Sondalesa  de  mano. 

Line.  (Hanging  or  sacca.  Linea  del  ar- 
rufo. 

Lise,  i  Hauling).  Andarivel. 

Une.  (Head).  Rabica  de  bandera.  Se- 
gún otros,  envergue. 

Line,  i  Housing  or  Aesse).  Piola,  merlin. 

Use.  (Lead\.  Sondaleza. 

Lise.  (Leeck).  Apsitapenol. 

Lise.  (Lerci).  Linea  da  • 
la  quilla  horizontal 

Lise.  (Ufe) 


vela 

Let  (Toi  go.  Arriar,  largar.  V.  .imam 
Let  (To)  in.  Endentar  á  cola  de  mila- 
no, como  los  b t os  en  los  durmiente*, 
s  irun  otros,  ambalir,  empernar,  en- 
clavar. 

Let  (To)  out  a  reef.  Largar  un  riso. 

Letter  off  mark.  Patente  de  corso,  j)  Bu- 
que armado  en  corso. 

Level  with  Ike  water.  A  la  1  ambre  dal 
aarua. 

Lerer.  Palanca. 

Lery.  Leva  de  geale. 

Lery.  (Ta).  Hacer  levas  de  gente. 

Lido.  (Pori).  Las  portas  coa  qae  se  cer- 
ras la*  aberturas  llamada*  también 
portas. 

Lie  or  lye.  (To).  Balar.  |  !  te  merer. 

Lie  (To)  along.  Tumbar  mucho  el  bu- 
que por  la  Tuerza  del  viento.  Según 
otro*,  dar  ó  la  banda. 

Lie  ito)  elote.  Ceñir  al  viento. 

Lie(To)  on.  Etiar  4  la 


verga 

Use 


I  Li asi 


Lise.  (Load  water).  Linea  de  flotación 

de  carga, 
lise.  (Log).  Cordel  de  la  corredera. 
Lise.  Ísfsr4isj7).  Linea  del  alefiris  del 

yogo  principal. 
Lise.  {Marking).  Llenss. 
Une,  (Nanei).  Perigallo  de  laa  trosas 

mayores  usado  antiguamente. 
Lime.' (Piumb).  A  plomo. 
Lime,  (kiting).  Línea  del  arrufo.  Según 

otro»,  línea  de  reteles  ó  vagra  del 

fondo. 

Lise.  (Skip  of  tke).  Navio  de  linca. 

Lise.  (Slab).  Brtolin. 

Lise.  (Spilling).  Trapa. 

Lise.  (Jarrea).  Cabo  nlqui trenado,  be» 

gaa  otros,  vaivén  alqultraoado. 
Lise.  (To}.  Forrar,  reforsar.  |j  Linear. 
Lise.  (Top  limier).  Liaea  del  galoa  de 


la  regala  princ.  pal. 
Lise.  (Tow).  Remolque, 
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Urne.  (Tricing).  Perig»l»  de  la  vela  de 
catey  volante,  de  apareje*,  de  pe- 

Une.  (Water).  Línea  de  agua. 
Lining.  Refuerxo  ¿  .lado  de  vela. 

Lining  of  the  bow.  Concha  del  ancla. 
Link.  Eslabón  de  cadena  de  moaa  de 
guarnición.  I  Scoperò,  pincel. 

US  ÍSM- 

Lipt  of  the  scarpht.  Dientes  de  loe  ™- 

palmea. 
Lisi.  Üanda  falta. 

Liti.  (To).  Tambar  ó  inclinane  el  ba- 
que por  efecto  de  la  banda  falta. 

Litaré.  Guardacabo  del  macho  de  la  bo- 
lina mayor. 

Loadman.  Práctico  de  cotta. 

Lob-Jolly  boy.  Enfermero. 

Lobbg.  Antecámara. 

Locker.  Taquilla,  cajón  de  cámara. 

Locker  chain.  Caja  de  cadena. 

Locker.  (Shot).  Chillara.  V.  Garland. 

Lodged.  V.  Water  lodged. 

Loft.  Suelo,  pito. 

Loft.  [Mould  or  moulding).  Sala  de  pa- 
line*. 

Loft  or  tail  loft.  Obrador  de  vela*. 
Log.  Corredera.  j|  Sa  barquilla. 
Log  board.  Tablilla  de  bitácora. 
lag  book.  Cuaderna  de  bitácora. 
Long  boat.  Bote-laneha. 
Laof.  Amara  (la  del  buqoe).  V.  Luff. 
Loof.(To)V.Tolnff. 
Lookout.  Vígí»,  dcacul 


Lying  along. 
(ti  buque  J. 

Lying  to  Al  pairo  ó  en 

Mackerel  gale.  Fagade  recta  de  viento. 

Made  matt.  V.  Matt.  (Armed  . 

Magatine.  Pañol  de  póvora. 

Magnet.  La  barreta  magmatica  de  la 
aguja  nautica. 

Main.  El  conjunto  de  lai  aguas  It!  mar. 
I  Lo  mayor,  lo  principal  de  cual- 
quiera cows  semejantes^  de  igual 

las  vocea  que  significan  palo,  naia, 
mastelero,  brota,  etc.,  quiere  siem- 
pre decir  el  pato  mayor,  la 


Vigía, 

de  tope. 
Loom. i ,  uion  de  remo. 
Loom  gale.  Viento  fresqullo. 
Loom.  (To).  Columbrarse. 
Looming,  Sombra  ó  apariencia  de  bu- 
que ó  tierra. 
Loop.  Argolla  de  cureña. 
Loop  holes.  Aspilleras  ó 

fusilería. 
Loop  (Button  and).  V.  Buffo». 
Loóte  or  loosen  (To).  Arriar,  largar, 

lascar. 
Latt.  Pérdida,  naufragio. 
Longh.  Laguna,  puerto. 
Loie  valer.  Bajamar. 
Lover.  (  To).  Arriar  amainar. 
Loxodromict.  Loxodromie. 
Lubber.  Marinero  de  agoa 

rero,  mal  marinero. 
Lubber  hole.  Boca  de  lobo  de  cofa. 
Luff  or  loof.  Cachetes  de  proa.  V.  Loof. 

I  Banda  de  barlovento. 
Luff  or  loof  (To).  Urtar,  meter  de  oris, 
ceñir  el  viento,  barloventear  ó  bor- 
dear. 

Luff  or  loof  (To)  round.  Ortar  á  la 
banda. 

Luff  (Lo)  into  a  harbour.  Coger  el  puer- 
to a  pont»  de  bolina. 

LufP  [Keep  your).  Aguanta  de  orsa! 

Luff  or  loof '{To)  up.  Tomar  por  avan- 
te. 

Lug  (To).  V.  To  lag. 
Lug  tail.  Vela  al  tercio. 
Lumber.  Madera  menuda  de  construc- 
ción. 

Lurch  or  larch.  Bendato. 
Lurches.  (Lee).  Bandaio»  á 
Luti.  V.  Liti. 
Lute  «for».  V.  Sinn. 
Lye  (Ta)  to  or  Lye  by.  Atravesara».  V. 
Tolte. 


Muri.  . 
Marline. 


Marling  spike 
(To). 


Marry.  (To).  Ayustar  dos  cabos. 
Martial.  (Court).  V.  Court. 

ìlartìuaml    Mnea  Ari  kinnna  V  Tbnl 

phln  sl-iker.  i]  Viento 
Mast.  Palo  (el  de 

ques. 

Masi  (Armed  or  made).  Palo  de 
la  vf la  mayor,  et-.,  y  junto  con  las  Matt.  (Fon).  Palo  de  trinqnete 
palabras  ¡and  y  tea  denota  en  el  pri-  Matt.  (Fore  top).  Mastelero  de  velacho, 
mer  caso  continente  ó  tierra  Arme  y 
en  el  segundo  alta  mar  ó  golfo.  Sin 
embargo,  el  ato  ha  consagrado  algu- 
na otra  locución  singular  en  que  el 
main  sólo  sirve  para  determinar  con 
más  precision  la  pietà  de  que  se  ha- 
bla, cuando  tiene  otras  agregadas, 
como  por  ejemplo,  indi»  keel  quilla, 
mala  poti,  codait»,  etc.,  y  main  boom 
designa  la  botavara  de  baques  de 
ano  v  de  dos  palos. 
Make  (To)  fati.  Amarrar  de  firme. 
Make  (To)  foul  water.  Toeircou  la  qni- 
lla  en  fondo  de  fango  ai»  detenerse 

agua. 

Make  [M  headway.  Salir  avante,  lle- 

varsalida. 
Make  (  To)  tati.  Bar  más  vela. 
Moie  (To)  sternwoy.  Ir  para  atrát. 
Make  (TO)  the  land.  Descubrir  I»  tierra 

á  larga  distancia:   recalar.  Según 

otros  es  también 


•ña  que 
empalo- 


M akin  g  off.  Besa  tricarse. 

Malí.  Mandarria. 

Mallet.  Mato,  mallo,  maceta. 

Mullet.  (Driring).  Maceta  de  golpe 

Mallei  (Heaving).  Maceta  pequeña 
atan  lot  "elerot  para  se 
nvtdurat,»)laves,  etc. 

JfoVfof.  (Recmlng).  Mallo. 

Man.  Navio,  buqoe. 

Man  of  war.  Barco  de  guerra. 

Man.  (Merchant').  Duque  mercante. 

Man.  (To).  Proveer  de  gente,  armar, 
tripular,  esquifar,  arrimar  garnie  al 
cabrestante,  á  un  cabo  de  manio- 
bra, etc. 

Man  (To)  thip.  Salir  la  gente  à  la  jar- 
cia y  I  Las  vergas  para  taludar  á  la 

vox. 

Jim  the  shrouds'  Gante  á  la  jarcia 

para  saladar  á  la  voxT 
Jfa»  the  tide'.  Salla  á  la  banda! 
Manger.  Caja  del  agua. 
Manger-board.  Mamparo  de  la  caja  de 

agua. 

Manijes!.  Msnifiosto,  conocimiento. 
Manœuvre.  Maniobra. 
Muncruere.  (To).  Maniobrar. 
Stan  rope.  Guarda  mancebo. 
Marine.  Marina.  V.  Sacy.  |  Marino.  | 

Soldado  de  marina. 
Marine  officer 

de  Manna. 
Mariner.  Marinero ,  marino ,  nave 

gante. 

Mariner's  compati.  V.  Compatì. 
Marines.  Tropa  de  marina. 
Maritime.  Marítimo. 
Mark  (Sea).  Segon  uno»,  balita,  marca 
Según  otro»  que  lo  usan  en  plural, 


Matt.  [Pole).  Palo  macho  ó  tipi». 
Ma  i.  (Taunt).  Palo  o  arboladura  da 

mach»  gainda. 
Matt.  (To).  Arbolar,  poner  los  pâlot  à 

un  boque. 
Moti.  (Top).  Mastelero  principal  ó  do 
gavias. 

Matt.  (Top  galloni).  Mas  Ulero  de  jua- 
nete. 

Matt.  (Trantporting).  Palo 
dispuestas  de  forma  qua  | 
barcarse  con  facilidad. 
Matter.  Uncial  mayor  do  loa  buque»  de 
guerra,  que  signe  al  ultimo  teniente 
y  rayât  funciones  sin  embargo  sou 
tales,  y  tales  los  conocimientos  que 
su  desempeño  exige,  q»e  parece  con- 
tradictorio lo  uno  con  lo  otro.  Ealá 
»ub  o  nil  nado,  pue»,  á  todos  los  te- 
nientes, aunque  cu  lo  privativo  á 
sus  cargoa  no  dependa  sino  de  la» 
inmediatas  órdenes  del  comandan  te, 
y  al  mismo  tiempo  es  un  maestro  ó 
profesor  en  general  de  todo»  los  co- 
nocimientos que  necesita  el  piloto, 
el  mani  brista,  el  perito  conocedor 
de  la  calidad  y  elaboración  de  efec- 
tos, etc.,  y  un  inspector  general  de 
cuanto  se  hace  á  bordo. 
Master  and  commander.  Lo  mismo  qae 

C'ommaadcr. 
Master  al  armi.  Oficial  de  mar  que  caí- 
da de  todo  lo  concerníante  si  servi- 
cio de  centinelas,  limpieza  de  armas, 
policía  de  fogoaes  y  de  luce»,  ale 
Mailer  attendant.  Comandante  da  ba- 
ques desarmados  en  uu  arsenal. 
Matter.  (Harbour).  Capitan  da 
Matter,  tkip  matter,  matter 
Capitan  mercante  ó  patron 
Mattel.  (Quarter).  V.  Quarter. 
Matter  shipwright.  Constructor. 
Matting  wood.  Madera  propia  pi 

bo  I  saura. 
Mal  Pallete,  baderò». 
Mat.  (Wrought).  Faja. 
Mate.  Ayudante,  segando,  co» 
Il  Piloto  de  barco  mercante. 
Maul.  V.  Mall. 

Merchant.  Mércente,  comerciante,  i 

cader. 

Metí.  Bancbo,  alojamiento. 


Mi  sì  mate.  Compañero  de  rancho, 
i  fanteria  !  Jfr  m  (To)  together.  Arrancharte.  Se- 

o  comer  en  ¿I. 
Messenger.  Virador  de  combé».  \  Mar- 
garita. I  Aparejo  para  levar  el  no- 
cla. 

Meshes.  Mallas  de  rad. 
Metacenter.  Metacentro. 
Middle  rape.  V.  Lia*  [Concluding*. 

'.  V. 
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Middle  (To)  à  rope.  P 
Middle  wale.  V.  Wale. 
Midship.  La  medianía  del  baque,  ya 

cea  en  al  sentido  de  la  eslora  ó  ya  en 

el  de  la  manga. 
Midship- frante.  Cuaderna  maestra. 
Midship  man.  Guardia  marina. 
Mis$  [  to)  slays.  Faltar  la  virada. 
Miti.  Calima. 
Misen.  M  e  sana. 

Mi  zen.  (Storm).  Mesana  de  «ana. 
Misen.  {To  balance  the).  V.  To  balance. 
Mole.  Muelle,  malecón. 
Monkey.  Rrao. 

Monkey  block.  Motón  de  galápago,  6 

de  boca  de  cangrejo. 
Monsoon.  Montón. 
Moon  sail.  Rasca  nube*. 
Moor.  (  To).  Amarrarse  en  dos;  dar  se 

guoda  anna.  Según  otros,  amarrar  y 

amarrarse,  en  generai 
Moor  {To ) by  the  head.  Amarnrse  à 

barba  de  gato. 
Moor  (To)  by  the  tlern.  Amarrarse  en 

cuatro. 

Mooring.  Cuerpo  muerto.  Según  otros, 
es  además  amarra, 

Mooring  (  To  come  lo  her).  Ir  á  des- 
armar (un  huqne). 

Jf  oo/.  Diámetro  de  las  eabillas  de  ma- 


[Netting.  Red.  |  Enjaretado. 
Netting.  (Head).  Red  de  proa. 
Nine  pin  block.  Motón  chato. 
Nip  {To).  V.  To  nipper. 
Nipper.  Mogel. 

Nipper  (To)  or  to  nip.  Amogelar.  | 

Trincar. 
Nittle.  V.  Untitle. 

Nock.  Puño  alto  de  amura  de  Us  velas 
de  euchillo  de  cuatro  lados. 

Nog.  Cabillas  con  que  se  clavan  los 
pit-*  de  las  escoras  en  el  canto  de  la 
Krada. 

Nog.  (To).  Escorar  6  poner  escoras. 
Sogging.  El  acto  y  efecto  de  - 

las  escoras. 
No  nearer',  V.  No  near) 
Norman.  Burra  de  molinete.  J  Barra  de 

madera  que  atraviesa  la  cabeza  del 

timón  en  algunos  buques. 
North.  Norte. 

North  by  eut.  Norte  cuarta  al  nor- 
deste. 

North  by  vest.  Norte  cuarta  al  no- 
roeste. 
North  east.  Nordeste. 
North  cast  l>y  east.  Nordeste  cuarta  al 


(To).  Hacer  cabillas  de  madera, 
r  or  tree-nail  mooter.  Fabricante 
de  cabillas  de 
Mould.    Plantilla.  |  Gálibo.  |  Regla  ó 

plantilla  para  delinear. 
Mould  ion.  V.  Loft. 
Mould.  (To).  Labrar  con  arreglo  á  pi 

tilla;  groar,  agalibar. 
Moulded.  Grueso  á  la  gr 

El  acto  de  trazar  cualquier 


pieza  con  arreglo  á  plantilla 
dura,  adorno,  etc 


cuab.uu 
la.  fl  Mo 


Cosidura,  barrilete,  botón. 
Home.  (To).  Abarbetar.  (  Hacer  bar- 
rí lates. 
Mouth.  Boea,  entrada. 
Munions  or  muinttns.  Piezas  que  divi 
den  las  ventanas  de  popa  y  da  ios 
jardines. 
Muster.  Revista. 
Mutter  roll.  Rol. 
Muster.  {To).  Pasar  revista. 
Muíste.  Joya  del  cayon. 
Mussle.  (To).  Trincar  la  joya. 
Marrow.  Estrecho,  angostura. 

V.  Hi 


»r  rowing  of  the  floor 
sing  half  breadth, 
trai.  Naval. 


Nat, 

Natal  officer.  Ofieial  dal 
ral. 

Nary  or  royal 

Real  Armada. 
Neap-tides.  Mareas  muertas.  Según 

otros,  menguante,  vaciante,  marea 

baja. 

Neaped.  Varado  á  pleamar,  que  no 
puado  flotar  hasta  la  siguiente  llena 
(al  bajel  que  se  halla  en  este  cavo). 

Near',  or  no  near'.  No  ma»!  No  toear! 
Andari 

Near  (To)  the  land.   Acercarse  á  la 

tierra. 

Neck.  Brazos  del  eáneamo  o  arbotante 
de  los  botalones  rastreros. 

Needle.  (Magnetic*!).  Aguja  magné- 
tica. 

Neep.  V.  Neap. 

Ness.  Promontorio,  cabo,  punta. 
Net.  V,  Netting. 


North  east  by  north.  Nordeste  cuarta  ai 

aorte. 
North  north  east 
North  north  vest 

North  wit.  Noroeste. 
North  west  by  north.  Noroeste  marta 


North  west  by  west.  Noroeste  cuarta  al 


Northerly.  Del  norte,  hácia  el  norte 

Northerly.  (To  steer).  Navegar  al  norte 
ó  en  alguno  de  sus  rumbos  inme- 
diatos. 

Northern.  V.  Northerly. 

Northing.  Diferencia  de  latitud  norte. 

Northward.  La  parte  del  norte,  hácia 
el  norte. 

Notch  or  channel  of  a  block.  Cajera  de 
molón. 

Nothing  off]  No  mas! 

Nun  buoy.  Boya  de  barrilete. 

Nut  or  null  tlings.  V.  Sling*. 

Nut  square  of  the  anchor.  La  parle  es- 
cuadrad» de  la  caña  del  ancla  en  el 
extremo  por  donde  pasa  el  arganeo. 

Nuls.  Orejas  del  ancla. 

Oakham  or  oakum.  Estopa. 

Oar.  Remo. 

Oarsl  (,  Lay  on  your).  ¡Aguantaremos! 
Oar  maker.  Remolar  (el  que  hace  rc- 

>•)• 
Oar.  (To). 
temo. 

Oart.  (Double  banked}.  Remos  para- 
lea. 

Oais\  f;Ship  the).  Armaremos! 

Oars  ( lUaship  the) ,  Desarma  remos!  Re- 
mos dentro! 

Obtuse,  blunt  or  dull.  Codillo  de  cual- 
quier pieza  do  construcción,  cuando 
es  obtuso. 

Off.  A  fuera,  á  la  mar,  á  lo  largo,  en- 
frente, sobre. 

Off  and  o*.  Bordo  á  la  mar,  bordo  á  la 
tierra. 

Off.  (Tobe).  Estar  sobre  tal ó cual  parte, 

puerto  o  punto  de  tierra. 
Off.  (To  stand).  Navegaren  vuelta  de 

fuá  ra. 

Off  (To  stand)  and  on  shore.  Navegar 

vuelta á  la  mar,  viielt.i  á  la  tierra. 
Office.  (Navy).  V.  Navy. 


bogar,  trabajar  al 


Officers.  (Commissioned).  Ofieialcs  pa- 
tentados. 

Officers.  (Field).  Los  Gefcs  de  tropa  de 
marina. 

Officers.  (Flag).  Los  Almirantes  ú  ofi- 
ciales generales  de  marina. 

Officers.  (General).  Oficiales  generales 
de  tropa  de  marina. 

Officers.  (Naval).  Oficiales  del 
general. 

Officers   (Petty).  Oficiales  de  mar  de 

sueldo  fijo  V  temporal. 
Offing.  Mar  afuera,  á  la  mar,  fuera  da 

sonda;  franquía,  alta  mar. 
Offing.  (To  keep  in  the).  Mantenerse  á 

fuera. 

(  ffiug.  (To  stand  for  the).  Navegar  en 
vuelta  de  fuera. 

Offward  Hácia  fuera,  á  la  mar,  fuera; 
á  lu  largo  de  la  costa. 

Oote  or  ooiy.  Cieno,  lama,  fango. 

Ooiy  ground.  Fondo  de  lama,  ele. 

Open  hau  te.  Cables  claros. 

Open.  (To).  Abrir,  franquear,  descu- 
brir clara  la  boca  de  un  puerto,  ba- 
hía, etc.:  abrir  marcaciones. 

Open.  (To  hare  the  sea  gale*).  Estar  <  n 
el  berreadero  de  un  pnerlo,  abertura 
de  g  Ifo,  eie. 

Open  top.  Cofa  «le  enjaretado. 

Opening.  Abertura,  abra, 

Ordinary.  Situación  de  desarme. 

Ordinary  teaman.  Marinero  oidinario. 

Ordnance.  Artillería,  en  su  parte  ma- 
terial. 

Ordnance  identure.  Pliego  de  cargo  del 

condestable. 
Orlop.  Sollado 

Out.  (A  .vai/l.  Vela  larga  ó  mareada. 
Out.  (Alt  tails).  Todo  aparejo  largo. 
Outboard.  Fuera  del  buque. 
Out  fit  (To)  ships.  Armar  buques. 
Out  hauler.  Aparejo,  cabo  o  asta  que 

sirve  para  desatracar  ó  echar  fuera 

alguna  cosa. 
0*7  ìicker.  V.  Bumkin. 
Out  of  trim.  Fuera  de  estiva,  mal  esti- 

vado,  mal  aparejado. 
Out  porti.  En  Inglaterra,  los  puertos  da 

mar  distantes  de  Londres. 
0*7  rigger.  Bord  m  de  tambar,  puntal 

de  tope.  í  Cuerno  largo  ó  pescante  da 

cruceta.  £  Katanga. 
Oui  sail  \To)  a  ships.  Andar  más  que 

olro  buque,  dejarlo  atrás. 
Over  board.  Por  la  parte  exterior  dal 

buque. 

Over  tWow.  (To).  Soplar,  ventar  con  vio- 
lencia. 

0rer  cast.  V.  Or*r  clouded. 

Otei  clouded.  Muy  nublado,  muy  cer- 
rado (el  tiempo,  al  cielo  ó  la  atmós- 
fera). 

Over  fall.  Raneo  ó  bajo  peligroso. 

Over  grown  sea  Mar  muv  arbolada. 

Over  hanging.  Lanzado,  ío  que  proyecta 
sobre  o  Ira  cosa,  fl  Prrte  saliente  de 
cualquier  obra  de  los 
miento,  caida. 

Over  haut.  (Tn).  Tiramollar,  .o., 
correr,  registrar. 

Over  launch.  (To).  Cruzar  las  juntas. 

Over  matted-  De  mucha  guinda  (el  bu- 
que de  esta  circunstancia). 

Over  rake.  (Toi.  Romper  la  mar  en  la 
proa  de  un  huque  fondeado;  y  tam- 
bién pasar  los  golpes  de  mar  por  en- 
cima. 

Over  rigged.  Aparejado  con  aparejo» 
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Orer  ut.  (To).  Zozobrar. 

Owner.  Dueuo.propielario, 
buque:  naviero,  armador. 

Ox  eye.  Ojo  do  buey  (nubecitta). 

Packet-boat.  Paquebote,  buque  correo. 

Packet  t  eseli.  Correo»,  llamado»  impro- 
piamente paquete». 

Packing.  Empaquetado. 

Paddle.  Canalete.  |]  Paleta. 

Paddle  Uam.  Bao  de  ranalete. 

Paddle  bearer.  Alela  de  los  tamboree. 

Paddle  boi  boat.  Salvavidas  de  los  tarn- 
borea. 

Paddle  wheel.  Rueda  do  paleta». 

Paddle  wheel  shaft.  £jo  tic  laa  ruedas. 

Paddle.  (To).  Bogar  eon  canalete. 

Painter.  Falsa  amarra  de  embarcacio- 
nes menores. 

Painter.  (Shanek).  Bota  de  aña  de  an- 
cia, centralmente  de  cadena. 

Pallet.  Caja  de  lastre. 

Palleting.  Entarimado  ó  empanado  del 
pañol  de  nolvOf*. 

Palleting  beamt.  Bao»  vacíos  ó  en  el 
aire. 

Palli.  Lo  mismo  que  pani»  or  pawì$. 

Palm.  Rempujo  de  velero. 

Palmi.  Pestañas  del  ancla. 

Panch.  Pallete  grande. 

Panel  or  pannel.  Entrepaño  de  mampa- 
ros. Según  otros,  paramento  y  tain- 
bien  cuartel. 

Pantrg.  Despensa,  repostería. 

Parbuckle.  Tiravira. 

Parcel.  {To).  Precintar  cabos. 

Parcel  (To)  a  seam,  horrar  una  costura 
con  plomo  ó  precinta. 

Parcelling.  Precinta.  Q  Capa.  |  Lona 
para  forrar. 

Parliament  heel.  Pendole*  reales. 

Parral  or  parrel.  Racamento. 

Parral  or  panel.  (Preventer).  Contra- 
racamento. 

Parsling.  V.  Parcelling. 

Part-owner.  Accionista,  porcionisla. 

Port.  (To).  Segua  anos,  desamarrarse 
ó  ir  al  garete  por  la  fuer  li  del  vien- 
to, y  según  otros,  jarrar. 

Part  (To)  company.  Separarse  en  la 
mar  voluntaria  o  involuntariamente 

Partners.  Fogonaduras  y  inailetes.  | 
Accionistas,  porrionislas. 

Partnership.  Compañía,  sociedad  de 
comercio. 

Past  or  passport.  Pasavante.  Según 
otros,  pas*',  pasaporte. 

Pass.  (To).  Pasar  cualquier  objeto  de 
mano  en  mano. 

Passage.  Pasaje:  travciía. 

Passane.  Pajaril. 

Patch.  Manchon,  rod.tl. 

Pauls  or  pan  Is.  Linguetes. 

Paul(To)  the  rapstirn.  Pasar  linguete. 

Paunch.  V.  Panch. 

Partition.  Bandera,  pabellón. 

Pag.  (To).  Pagar.  ¡1  Despal  i.ar,  embre- 
ar, cosebar,  alquitranar.  Q  Arriar, 
lascar. 

Pag  {To)  off.  Arrihar,  pagar  de  rema- 
le a  la  gente  y  despedirla. 
Pag  out  (To)  a  cable.  Filar  cable. 
Paying  off.  Ai  ribada.  J  Pagamento  de 


46 

Peg.  Clavija  de  madera. 

Peg  stick.  Flotador. 
Pegging  awl.  Punzón  de  velero,  de  cua- 
tro filos. 

Pen.  Corral  o  vivero  en  la  playa. 

Pen  maul.  Mandarria. 

Pendent  or  pendant.  Amante,  corona, 
brozalole,  bardágo,  varón  del  timon, 
eegiin  el  aditamento  que  lo  califica. 
I  G  1  Barde  te. 

Pendent.  (Broad).  Gallardetón.  |  Insig- 
nia. 

Pendent.  (To  rope).  Amante  de  virador. 
Pennant.  V.  Pendent  or  pendant. 
Periagua.  Piragua. 
Pest-hou.se.  Lazareto. 
Pickaroon  Buque  pirata. 
Piece  (After)  of  the  helm.  Azafrán  del 
timon. 

Piece  (Main)  of  the  helm.  Madre  del  ti- 
mon. 

Pieces,  i  Hawse).  Piezas  de  escoben. 
Pier  or  peer.  Escollera,  muelle. 
Pigs.  Lingotes  de  estiva. 
Pike.  Chuzo. 
Pile.  Pilote. 

Pillars.  Puntales  torneados  del  centro 

de  Jas  cubiertas. 
Pillow.  Almohada  ,  malicie,  descanso, 

trainante  ó  dragante,  etc. 
Pilot.  Según  unos,  piloto:  según  olios, 
radie  >  solamente. 


'lío/ 


boat.  Paleb 


ehol  ó  pailebote. 
Pilot.  (Coa*t\.  Piloto  Je  costa 


Peak  or  peek.  Pico,  pena,  peñol,  puño 

de  driza  de  vela  de  estajr. 
Peak  (To)  the  miìen  or  to  peak  up. 

Amantillarel  pico. 
Pebble.  Cascajo. 
Peek.  V.  Peak. 
Peek.  (A).  V.  Apeek. 


Pilot.  (Ilaring).  Piloto  arrojado,  atrevi- 
do, temerario. 

Pilot.  (Harbour).  Piloto  de  puerto  ¿ 
práctico. 

Pilot.  (Sfa).  Piloto  de  altura. 

Pilot.  [To).  Pilotear. 

Pilotage.  Pilotage. 

Pin.  Cabilla.  |¡  Perno  de  motonería.  |j 
Pernete  de  barra  de  1  abre- tante.  Se- 
gún otro»,  perno  y  cabilla  en  gene- 
ral. 

Pin.  (Belaying).  Cabilla  de  amarrar  ma- 
niobra. 

Pía.  (To).  Asegurar  con  cabillas. 
Pins  and  plates.  Pernos  y  planchuelas 

de  los  Muguetes. 
Pins.  (Bill).  Columnas  de  las  bitas. 
Pint  of  boats.  Toldes. 
Pinch.  (Toj.  Puntear. 
Pink.  Jabeque  latino.   Seguo  otros, 

pingue. 

Pinnace.  El  primer  bote  de  los  navio». 

1J  Pinaza. 
Pintles.  Machas  del  timón. 
Pintles.  (Dumb).  Los  machos  altos 

timon  que  son  mis  cortos. 
Pipe.  V.  Call.  J  Cañón  de  bomba. 
1  Pipes.  (Haute).  Canone 

los  escobenes. 
Piscation.  Pesquera. 
Piston.  Einb  Io. 

Pit  or  pill.  (Cock).  Entarimado  del  so- 
llado. 
Pitch.  Brea. 

Pilch  of  a  terew.  Paso  de  la  hélice. 

Pitch  of  a  cape.  Corona  ó  extremo  de 
un  cabo  ó  punta  de  tierra. 

Pitch.  (To).  Embrear,  fl  Cabecear  (el  bu- 
que .  I  Arbolar,  colorar,  situar,  sen- 
tar le»  palos  á  un  buque. 

Pitching.  Cabezada  y  arfada.  |  Cabeceo. 

Plaiting  or  platting.  Cai*  treozido  co- 
mo cajeta;  trenza  hecha  con  lo»  cor- 
dones de  uu  cabo  dcacolchado. 

Plan.  P  ano. 

Plan.  (Body).  Proyección 


del 


de 


POR 

Plan.  (Floor).  Proyección  horizontal. 

Plan.  (Half  breadth).  V.  Floor  plan. 

Plan.  (Sheer-).  Proyección  longitudinal 
ó  plano  de  elevación. 

Plank.  Tablón  do  toda  madera ,  excep- 
tuado el  pino. 

Plank  shee  or  plain  sheer.  Regala.  Se- 
gún oíros,  precitamente  la  del  < 
lio  y  t,.l, lili.». 

Plank  (To)  or  to  lay  on  the  . 
blar  costado»  ó  cubiert 

Plat.  Segun  uno»,  baderà 
forro  de  cabo  de  cable. 

Plate.  Chapa,  faja,  plane-lui  de 
fj  Cadena  de  mesa  de  guarnición. 

Platform.  Corredera  de  afuste  de  car- 
roñada. Il  Falso  sollado  para  lo»  ca- 
ble». 

Platting.  V.  Plaiting. 
Pleasure  boat.  Bote  de  recreo. 
Plough  i  To)  the  sea.  Surcar  la  mar,  na- 
vegar mucho. 
Plug.  Taco  de  escoben. 
Plug.  [Shot).  Tapabalazo. 
Plumb.  A  plomo,  verticalmente. 
Plumb  line.  V.  Line. 
Plumb.  (To).  Aplom.r.  >j  Sondar. 
Plummet.  V.  Lead. 
Plunge.  (To).  Bucear. 
Plunger.  B-izo. 

Plunging.  La  acción  de  bucear. 
Pig  (To)  to  windward 
bolinear. 

Plyer.  (Good).  Bolioeador,  bolinero  (el 
buque  de  esta  propiedad). 

Plying.  El  acto  y  efeelo  de  barloven- 
tear o  bolinear. 

Point-  Cabo  ó  punta  de  tierra.  ¡¡  Punto. 
I  Cuarta  de  la  aguja.  |  Rabo  de  rala, 
i  Chicote  de  un  cabo.  ^  iiizo. 

Point.  (To).  Puutear  en  la  caria. 

Point  (  To)  a  rope.  Hacer  rabo  de  rata  i 
un  rabo. 

Point  (To)  a  sail.  Forrar  olíaos  de  ana 

vela,  ponerle  los  rizos. 
Pointer  or  brace*.  Bu  ¿ardas  diagona- 
les que  suelen  colocarte  en  la  bode- 
ga 

rata,  j¡  El  acto  y 
en  la  carta. 
Poker.  Simbarra.  j¡  Atizador. 
Poke.  (To).  Alizar  lot  fuego». 
Pole  aje.  liádmela  de  abordaje. 
Pole  head.  Galope.  V.  Head. 
Pole  mast.  Palo  macho  ó  tiple. 
Poles.  \Vnder  bare).  A  palo  seco. 
Pomiglion.  Cascabel  de  cañón. 
Pontoon.  Ponton,  chala. 
Poop.  Toldilla.  Cambien  so  llama  rou- 
nd house.  jScgun  otros,  popa  y  tol- 
dilla. 

Poop  royal  or  lop  gallant  poop.  Chupe- 
ta do  toldilla. 
Poop.  (To).  Empopar.  |j  Erabe«lir  por 

la  popa. 

Pooping.  Choque  de  la  mar  contra  la 
popa  cuando  se  corre  un  temporal. 

Pooping  sea.  Mur  de  popa. 

Pop)tets.  Columnas  de  bavada. 

Port.  Babor.  Se  le  da  esli-  nombre  como 
mis  rorlo  para  facilitare!  mando  del 
manejo  del  timon  y  de  la 
bra. 

Port  cells.  Batiporte»  de  las  ] 
Port  flret.  Lanza-fuegos. 
Port  land  yards.  Verga»  mayores  arria- 
das »  medio  palo  y  amantillada». 
Port  last.  Regala. 
Port  or  tea  part.  Puerto. 
Ports.  Portas. 


Pointing.  Rubo  d 
efeeto  de  puntea 
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Codante  ó  eontraeodaste 


harbour.  V.  Polen  in  a  har 


Ports.  ((Inn  room) 

datimones. 

P»rt»  [HaJf).  Arandelas. 

Porti.  (Raft)-  Portas  de  recibo. 

tortoise.  (  To  ride  a)  or  a  port  lati.  Es- 
tar fondeado  con  masteleros  calados 
y  verga»  arriadas. 

Pott.  Codaste.  I  V.  Rate. 

Pott.  (Falte).  Codaste  ó  contrarodaste 
exteror. 

Pott.  (Inner) 
interior. 

Pott  o  f  a 
hour. 

Pounder.  Calibre,  peso  en  libras.  Sirve 
también  como  de  nombre  genérico  de 
los  cañones:  v.  cr.  a  thirty  six  fo- 
under, canon  de  á  trottila  y  sois. 

Praetic,  pratie  or  pratique.  Páretiea  ó 
plática  por  Sanidad. 

Praetic.  (To  get).  Admitir  á  piatirà, 
dar  entrada  por  Sanidad 

Premium.  (Rottomry).  Premio  por  el 
riesgo  de  mar. 

Preti.  L«»a  «le  frente. 

Preti  of  talli.  Toda  fuerza  de  vela. 

Preti  (To)  men.  Hacer  levas  de  pente 

Presi  (To)  tail  or  to  carry  a  presi  of 
Mill  or  of  cantal.  Hacer  toda  fnerra 
de  vela. 

Preventer.  Cabo  que  se  da  en  ayuda  de 
otro.  También  se  dice  de  alaran*» 
otras  rosas  aplicadas  con  ¡mal  objeto 
como  preventer  bolts  pernos  bsjos  de 
los  estribos  de  las  cadenas  de  las  me- 
sas de  guarnición  ,  etc.  Hablando  de 
cabos,  regularmente  se  dice  contra. 
v.  |rr.  preventer  brace,  rontra-braza) 

Preventer  throuds.  Quinales. 

Prick  (To)  the  chart.  Kchar  el  ponto  en 
la  carta:  cartear,  compasar. 

Prick  (To\  the  taitt.  Ree  ser  la 

Pricker.  Punzón  de  velero. 

Primage.  Capa,  gratificación  sobre 
flete  i  un  capitan. 

Priming  ralve.  Válvula  de  escape. 

Prise.  V.  Prise. 

Privateer.  Corsario. 

Priraleer.  (To).  Armar  en  corso. 

Privateering.  (To  go).  Andar  al  eorso. 

Prise.  Presa. 

Prise.  (To).  Kmbarrareon  los  espeques. 
Según  otros,  alzaprimar,  levantar.  | 
Apresar. 


el 


brestantes,  molinetes,  nslllos,  palos, 
aparejos,  espeques,  tortores,  etc. 
Purchase.  (To).  Actuar  cualquier  agen- 
te mecánico  en  la  forma  analoga  á 
Su  naturaleza  ó  mecanismo. 
Purchasing  hand  spikes  of  the  windlass. 

V.  Spike. 
Purter.  Contador. 
Push  off.  Larga!  Abre! 
Put  (To)  about  or  to  put  a  ship  in  stay. 

Virar  por  avante. 
Put  (To)  a  thip  in  committion.  Armar 

un  buque. 
Put  I  To)  into  port.  Arribar  á  puerto. 
Put  (To)  off.  Salir  á  la  mar.  Q  Dotar 
fuera,  desatracar,  largane,  hablan- 
do de  botes. 
Put  (To)  over.  Atravesar,  navegar  por 
travesía. 

Put  (To)  to  tea.  Haeerse  á  la  vela. 

Puttock.  V.  Futlock. 

Quadrant.  Nombre  cenérieo  de  Ins  Ins- 
trumentos de  reflexion,  ¡¡  Cuadrante. 

Quarantine.  Cuarentena. 

Quarantine.  (To  perform).  Hacer  cua- 
rentena. 

Quarter.  Coarta  de  viento. 

Quarter  of  a  point.  Cuarta  parte  de  una 
coarta  de  viento  ó  de  la  aguja. 

Quarter  badge.  Jardin  figurado. 

Quarter  bill.  Plan  de  rombate. 

Quarter  boati.  Los  botes  one  »e  cuelgan 
en  los  pescantes  de  las  mecas  de 
iruarnieion. 

Quarter.  (Broad).  Popa  ancha. 

Quarter  clotht.  Empavesadas  del 
zar. 

Quarterdeck.  Alcáz.r. 
Quarter.  (Fat).  Popa 
Según  otros,  boque  de 
dra  llena 
Quarter.  (Flat).  Popa 

otros,  buque  de  alela  ó  anra 
Quarter  gallery.  Jardin. 
Quarter  galley.  Galeota. 
Quarter  gunner.  Artillero.  |  Segundo 

condestable. 
Quarter  ladder.  Escala  lateral  do  latol- 
dilla. 

Quarter  lee.  Costado  ó  hands  de 
vento. 

Quarter  man.  Guardian,  cabo  de  guar- 
dia. 

Quarter  matter.  Cabo  de  mar 


y  llenji. 
ó  cua- 


Promontorio 
Bao  compuesto  6  de  piezas,  6 
bao  en  el  aire. 
Prop.  Puntal,  escora. 
Propeller.  Propulsor. 
Prop.  (  To).  Apuntalar  con  escoras 
t'rore.  > .  rrow. 

Protr.  Proa  de  jabeques ,  polacras,  ele. 

Según  otros,  solamente  6  en  general, 

la  proa  ó  parte  delantera  de  la  nave. 
Puddening.  GuirnaHn,  anetadura:  y 

otros  añaden,  roñada  y  forro  de  un 

cabo. 

Pull  au  ay  or  ahead*  Bog*  avante! 
Pull.  (To).  Bogar,  halar  por  los  remos. 
pulley.  Motón,  garrocha,  p  >lea. 
Pump.  Bomba. 
Pump.  (  To).  Dar  i  I*  bomba. 
Punch.  Punzón  de  velero. 
Puncheon.  Pieza  de  pipería.  "  Pié  dere- 
cho. 

Punt.  Planch*  de  asrua. 
Puppelt.  V.  Popped. 
Purchase.  Nombre  genérico  de  tod*  es- 
pecie de 


Quarter  netting.  Parapetos  del  alcázar, 
red  de  combate  del  al- 


Aleta, 


Según  otros, 
cézar. 
Quarter  of  a  ship 
popa. 

Quarter  pieces.  Montante  de  popa. 

Quarter  point.  Cuarta  de  la  aguja. 

Quarter  rail.  Batayola  del  alcázar.  Se 
gun  otros,  simplemente  balayóla. 

Quarter  tackle  Aparejo  de  peñol. 

Quarter  watch.  Guardia  de  mar. 

Quarter  uind.  V.  Quartering. 

Quarter  (  To  play  on  the)  of  a  thlp.  Ca- 
ñonear á  on  buque  por  la  aleta. 

Quarter!.  Lugar  o  puesto  de  eoda  uno 
en  el  plan  de  combale. 

Quartert.  (To  beat  to).  Tocar  la  gene- 
rala. 

Quartering.  Piezas  de  menos  de  cinco 

pulfradas  inglesas  en  cu  ai  tro. 
Quartering  a  shlp't  company.  El  hecho 

de  formar  el  plan  de  combate. 
Quartering  trina.  Según  unos,  viento  en 

doce  cuartas.  Srgun  otros,  viento  i 

1*  cukdra. 
Quick 


Qnick  tand.  Arena  movediza. 
Quick  works.  Fondos  ú  obra  viva.  ¡  Ta- 
blones de  las  chazas  ó  entreehaza*. 
Quicken.  (To).  Acortar  el  ràdio  de  on* 
curva. 

Quilt.  (To).  Colchar  cabot. 
Quilting.  Forro  de  cabo  que  se  pone  4 
las  tinajas,  botellas ,  etc.  ||  La  acción 
de  poner  dicho  forro.  J  Según  otroa, 
colche. 
Quoins.  Cu  ñu. 
ÈXabbet.  V.  Rabbit. 
Rabbeting.  Empalme. 
Rabbil,  rabbet  or  rebate.  Alefriz. 
Rabbit.  (To).  Hacer  ó  labrar  el  alefriz. 
Race.  Corriente  de  marea. 
Race.  (To).  Esgarabotear. 
Raring  knife.  Risc&dor. 
Rack.  Telera,  liebre,  cabtllero. 
Hack  block.  Telera  de  motones. 
Rack  for  hammock.  Barrote  para  col- 
gar rois. 

Rack  (To)  a  tackle  or  a  fall.  Abarbetar 
los  guarnes  de  un  aparejo,  dos  cabos 
ano  con  otro,  etc.  Segas 
un  aparejo. 
Rap.  Jangada  ó  bals*  de  ; 
Rag  bolt.  Perno  arponado. 
Rail.  Galon,  cintilla,  cairel,  balayóla, 
moldura,  percha  6  brazal  de  pro*, 
solera  de  la  galería,  etc.,  segan  el 
aditamento  que  lo  califica. 
Rail.  (Top).  Batayola  de  cofa. 
Raise.  (To).  Elevarle,  gradualmente  un 

objeto  avistado  en  el  horizonte. 
Raite  (To)  a  purchase.  Preparar  ana 
maniobra  de  fuerza  con  aparejos,  ca- 
brestantes ele. 

(To)  the  stern  pott.  Arbolar  el 
codasle  y  peto. 

Lanzamiento.  ||  Inclinación  ó  caí- 
da de  palos.  I  Buque  desarbolado. 
Rake  (To'  a  ship.  Cañonear  á  un  buque 
enemigo,  teniéndolo  enfilado  de  pop* 
á  proa. 

Ramhead.  Cuadern»!  de  paloma. 
Ram  Une.  Cordel  ó  lienza. 
Ram  ship.  Ariete  de  vapor. 
Rammer.  (Rope).  Atacador  de  cabo. 
Random  shot.  Según  unos,  tiro  por  de- 
presión. Segan  otros,  tiro  perdido  ó 
por  elevación. 
Range.  Hilada  de  tablones.  J|  Alcance 

de  un  ration. 
Range  cleats.  Escoteras,  manienetas. 
Range  of  cable.  Bitadura.  V.  Scope. 
Range  (To)  along  the  coast.  Navegar  4 

longo  de  costa;  rasrar  la  costa. 
Rangers  or  ranges.  Cabilleros. 
Rank  and  command.  V.  Command. 
Rate.  Clase  ó  porte  de  buque.  |  Movi- 
miento diano  del  reloj. 
Ratlines  or  ratlingt.  Flechastes.  g  Re- 
benques. 

Rattle  (To)  donn  thethroudt.  Poner  lot 

flechastes  ó  hacer  la  flechadura. 
Rare  hook.  Mabujo  ó  magujo. 
Ratee.  Navio  rebajado. 
Reach.  Tablazo.  |  Tabla  de  rio. 
Rendu  abouti  Apareja  á  virar  por 
avante! 

Reaming.  La  acción  de  alegrar  un* 

IT  roe  ra,  un  barreno,  etc. 
Rear.  Retaguardia.  J  El  navio  col*  da 

línea  ó  columna. 
Rear  Admiral.  Contra-Almirante. 
Rechange.  Repuesto  ó  respeto. 
Reckonning.  Estima. 
Reckonning.  (beai).  Derrota  de  otti. 
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.  (To).  Labrar  una  pie»  «it- 
i  igual  4  su  plantilla. 
Reconciler  or  reconciling  sweep.  Lo 

mi»mo  que  lop  limber  hollow. 
Reef.  Faja  de  rUoa.  Segnn  otros,  la- 
mente rlxo.  V  íase  lo  observado  en 
reef  l  and.  \  Arrecife. 
Reef.  (Bag).  Cuarta  faja  de  rizo». 
Reef.  (Balance).  Anlagalla  diagonal. 
Reef  band.  Faja  donde  están  abierto» 
los  olíaos  de  los  moa.  Según  otros, 
solamente  faja  de  ritos. 
Reef  hanks.  K'uoa  de  dos  pernadas. 
Rtef  tackle.  Palanquin  do  rizos. 
Reef  tackle  pendent.  Amante  de  rizos. 
Reef  [To)  or  to  reef  in.  Tomar  rizos. 
Reefs  (To  let  the)  out.  Lardar  los  rizos. 
Ree  ft  (To  let  the)  out  vhilhout  stri- 
ktni  the  yard*.  Largar  los  rizos  por 
•Ito. 

Reefed.  (To  be  close).  Estar  ron,  ó  tener 
ó  llevar  t  .do»  los  rizos  tomados. 

Reefing  paddle  wheel.  Arrizar  las  pale 
tas. 

Reel.  Carretel. 

Rcem.  (To).  Alegrar  las  costuras. 

Reeve.  (To).  Pasar  maniobra, guaruir  ó 
pasar  un  rabo  por  un  motón. 

Refit.  (Tt).  Recorrerei  easeo,  aparejo, 
velámen,  etc.,  carenar,  recorrer,  re- 
parar un  buque. 

Refuse.  He  desecho,  de  exclusion. 

Relieve.  (To).  Colocar  las  hiladas  del 
forro  simétricamente  en  ambos  cos- 
tados. 

Relieving  tackles.  Palanquines  da  rale 
nida.  J  Plomas  de  la  chata  de  carena 
I  Aparejos  de  la  eaüa  del  limon. 

Rendering.  Franco,  claro,  corriente, 
tratándose  de  cabullería  ó  manio- 
bra. 

Repair.  Carena. 

Repair.  (To).  Carenar. 

Reprize.  Itepresa. 

Retenue  vessels.  Runnel  guardacostas 
Reversing  gear.  Cambio  de  movimien 
to. 

Rhomb  lines.  Arrumbamientos  ó  líneas 

de  rurab'«. 
Ri!-.  Costilla,  cuaderna,  ligazón, 

bro  d'-l  casco  del  buque. 
Rib  of  a  parral  or  parrel.  Liebre  de  ra 

camrnto. 

Rib  saw.  Sierra  <le  molonero.  g  Serrucho 
de  punta. 

Ribl-ands.  Vagras  ó  maestias  de  pino. 

Ribbands.  (Breadth).  Vagra  de  la  man- 
ir». 

Ribbands.  (Floor).  Vagras  del  fondo. 

Ride.  (To).  Surgir,  estar  fondeado.  Se- 
gún otros,  estar  amarrado  4  la  gira. 

fiid>  (To)  a-cross.  Estar  atravesado.; 

Ride  (To)  apeek.  Estar  fondeado,  coa 
las  vergas  embicadas. 

Rid?  (To)  a  portoite  or  a  port  last.  Es- 
tar fondeado,  con  los  masteleros  ca- 
lados y  las  vergas  arriadas. 

Ride  (To)  a-shot.  Tener  dos  largos  de 
cable  fuera. 

Ride  (To)  at  anchor.  Estar  al  ancla. 

Ride  (To)  athwart.  Según  unos  estar  al 
través  de  la  corriente;  y  según  otros 
aslar  aproado  al  viento,  trabajando 

Er  los  dos  cables. 
(To)  easy.  Mantenerse  bien  al  an- 
cla. 

Ride  (To)  hard.  Mantenerse  mal  ó  tra- 
bajar mucho  el  hoque  al  ancla. 
Ride  (To)  hawse  full.  EaUr  fondeado 


Hide  (To)  leewaad  tide.  Estar 
aproando  i  viento  Y  mires. 
Ride  (To)  out  a  stotm.  Aguantar  un 

temporal  al  ancla,  ó  fondeado. 
Ride  (To)  Hud  road.  Estar  amarrado  i  la 

frira  aproando  al  viento. 
Ride  (To)  windward  tide.  Estar  fondra- 
do  aproando  4  la  marra  contraria  al 
viento. 
Riders.  Sobreplanee. 
flioVr*  (Breadth).  Ligazones  da  las  bu 
lárcanias  correspondientes  á  la  ma» 
vor  anchura  del  buque. 
Riders.  (Floor).  Varengas  llanas  de  so 
bre  plan. 

Riders.  (Lower  or  first  futtock).  Ganó- 
les de  sobreplan. 

Riders.  (Second  futtock). 
dos  de  sobreplan. 

Riders.  (Top).  Revases  de  las  buhirca 
mas. 

lint,;,-.  Resting. 

■  idye  tackle.  Perigallo  de  toldo. 

Riding  bills.  Ritas. 

Rig.  (To).  Aparejar,  armar,  vestir, 
guarnir,  según  de  lo  que  se  trate  ó 
el  aditamento  qua  lo  califique. 

Rig  out.  (To),  /aliar,  botar  fuera. 

Rigged.  (Over).  Aparejado  toscamente 
(el  buque  asi  dispuesto). 

Rigger.  El  que  apareja  un  baque. 

Rigging.  Aparejo:  el  conjunto  de  jar- 
cias, motonería  y  vel4mcn  de  un 
buque.  Según  otros,  es  precisamente 
el  aparejo  pendiente. 

Rigging.  (Running).  Cabollería  de  la- 
bor. 

Rigging.  (Standing).  Aparejo  de  Sime, 
jarcias  muertas. 

Right.  (To).  Adrizar.  |  Alzar,  levantar, 
hablando  del  timón. 

Rim.  (Lower  gallery)  Arto  del  primer 
cuerpo  de  la  popa. 

Rim.  (Upper  gallery).  Arco  del  segundo 
ruerno  dp  la  popa. 

Rims.  Viquitortes.  |  Ruedas  de  hierro 
en  que  afirman  los  linguetes  'le  al- 
gunos cabrestantes.  I  Soleras  de  cofa 
que  también  l'amnn  brims  y  M  hacen 
de  tabla  de  roble. 

Ring.  Anillo,  argolla,  erganeo,  según 
los  casos. 

Rina  bolt.  Cáncamo  de  argolla. 

Ring-tail-boom.  Rotelon  de  ala  de  can» 
gre  ¡a. 

¡Ring-tail-sail.  V.  Sail. 

Rip  (To)  or  to  rip  up.  Desguazar.  Se- 
irun otras,  descoser. 

Rip  (To)  off.  Descoser  un  tablón. 

Ripping.  La  arción  de  desguazar. 

Rippling.  Escarreo,  contraste,  embale. 

Riu  (To)  the  tacks.  Largar  las  amuras. 

Rising.  Astilla  muerta  de  cuaderna,  ó 
rasel  en  general. 

Rising  floors.  Varengas  levantadas  ó 
piques. 

Rising  of  boats.  Durmiente  de  botes. 

Rising  wood.  Dormido.  V.  Read  wood. 

Roach  leech.  Alunamiento  de  la  eaida 
de  proa  de  algunas  velas  de  cuchillo. 

Univi.  Reda,  surgidero. 

Roader.  Uuque  fondeado. 

Road  stead.  V.  Road. 

Roar.  (To).  Bramar,  hablando  del  mar. 

Robands  or  robbin.  V.  Hope  bands. 

Rock.  Peña,  laja,  vigía. 

Rock.  (Sunken).  Piedra  ahogada  o  ane- 
gada. 

Rocks.  (Dangerous).  Escollos. 

•o t torn.  Fondo  de  piedra. 


Rod  (Gauge)  of  «  pump. 

bomba. 
Rogue- >  yarn.  V.  Yarn. 
Roll.  Roí,  lieta. 

Roll.  (To).  Ralaneear,  agitarse, 
Roller.  Molioete,  rollete.  J  C4aci 


Rolling.  Balance. 
nolling  hitch.  V.  Hitch. 
Rolling  tackle.  Aparejo  de  roll  ó 
Homage.  Registro. 
Romtiowtine.  Lona  y  cabos  del 
Room.  Cámara,  camarote  y 


Room.  (Filling).  Sitio  destinado  para 
encartuchar. 

Room.  (Gun).  Santa  Bárbara. 

Room.  (Light).  Pañol  del  farol. 

Room.  (Marine  clothing).  Pañol  del  ves- 
tuario de  la  tropa. 

Room.  (Slop).  Pañol  del  vestuario  de  la 
marinería. 

Room.  (State)  Cámara  del  medio  de 
loe  navios  de  tres  puentes. 

Room.  (Steward's).  Despensa* 

Room  (Ward).  Cámara  baja. 

Roost,  (lien).  Gallinero. 

Rope.  Cabo,  cuerda,  jarcia. 

Ropí  band  Envergue. 

¡¡-■!>c.  (Bell).  Rabiza  de  campana. 

Ropc  (Boll).  Relinga. 

Rope.  (Breast).  Andarivel  de  sondar. 

Rope.  (Buoy).  Orinque. 

Rope.  (Cable  laid).  Guindaleza  oca la- 
brotada  de  tres  cordones. 

Roo?,  i  Dai  in.  Rabias  del  pescador.  | 
Boza  de  gavióte. 

Rope.  (Drag).  Rastra. 

Rope.  (Entering).  ' 
escala. 

Rope.  (Foot).  Relinga  del  pujámea. 
Rove  (  Foot)  or  horse  of  the  yard.  Guar- 

damancebo  de  verga. 
Rope,  i  Four  stranded).  Cabo  de  cuatro 

cordones. 

Rope.  (Gutit).  Gaia  de  embarcaciones 
menores. 

Rope.  (Hauser  laid).  Veta. 

Rope.  (Head).  Relinga  de  gratil  de  las 
Tetas  red'.ndas. 

Rope.  (Heel).  Andarivel  del  botalón  de 
las  bslandras.  Driza  del  botai  >n  de 
bauprés  en  balandras. 

Rope.  (Jack).  Nervio  para  eiiverirar ve- 
las redondas. 

Rope.  (Lead).  Relinga  de  los  plomos  de 
una  red  de  pesca. 

It  upe.  (Leech).  Relinga  de  caída. 

Rope.  (Limber).  Cabo  ' 
laa  varengas. 

Rope.  (Man).  Guardamancebo  del  bau- 
prés. 

Rope.  (Middle).  Gaia  de  escala. 

Rope.  (Parral).  Bastardo. 

Rope.  (Patting).  Nervio  de  balayóle  y 

empavesada. 
Rope.  (Ri*g).  Boza  de  srgolla  ó  de  cu- 
bierta, ó  boza  de  rabiza. 
Rope.  (Shroud  laid).  Guindaleza. 
Rope.  iSlip).  Amante  para  suspender 
el  cable  al  tiempo  de  quitar  vuelta. 
H  Cabo  Hado  al  cable  para  caer  claro. 
Rope.  (Tiller).  Guardin  del  limon. 
Rope.  (Top).  Virador  de  mastelero. 
Rope.  (Waist).  Cargadera  de  ala. 
Rope,  t  Wheel).  V.  Tiller  rope. 
K" 
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Rother.  V.  Rudder. 
Rough  sea.  Mar  gruesa. 
Rough  limber.  Madera  sin  labrar. 
Rough  tree.  Perch*. 
Rough  tree  rait.  Balayóla.  |  Posaverga 
Rough  Wind.  Viento  borrascoso. 
Round  aft.  Vuelta  horizontal  do  yu- 
gos, etc. 

Round  aft.  (To).  Halar  para  popa. 

Round  in.  (To).  Halar  por  rabot  que 
e»lná  en  dirección  horizontal  ó  rasi 
horizontal,  ruin.,  brazas,  ele.  ¡  Bra 
ccar.  U  Forrar  cables  ron  rabot  vie 
jo». 

Round  (To)  a  cape.  Montar  ó  doblar  un 

cabo,  punta,  etc. 
Round  up.  Vuelta  vertical  de  yugos 

baos,  etc. 

Roundup.  (To).  Halar  por  cabo*  que 
están  en  sentido  vertical. 

Round  up  (To)  a  tackle.  Cerrar  uo  apa- 
rejo á  besar. 

Rounding.  Forro  para  cable.  Q  Arrufo, 
vuelta,  curvatura. 

Rounding  of  the  side.  V.  Tumbling 
home. 

Roundsided  ship.  Boque  de  costados 
llenos  ó  redondos. 

Roundsterued  ship.  Buque  de  popa  re- 
donda. 

Rouse.  (To).  V.  To  rotaie. 

Rose.  Zapatilla  de  cuero. 

Rover.  Pirata. 

Row  galley.  Galera. 

Rowlocks.  Chumaceras. 

Row  ports.  Portas  de  los  remos. 

Row,  [Toi.  Bogar,  terna r. 

Rowers.  Bogadores,  remeros. 

Rowing  guard.  V.  Guard  boat. 

RoWse.  [To).  Halar  á  mano  calabrotes, 
espías,  etc. 

Rouse  (To)  in.  Cobrar  el  seno  de  un 
cable. 

Royal.  Real.  |  Sobiejuanete. 
Huí.  (To).  Rascar,  rozar. 
Rubber.  Mordaza  de  velero. 
Rudder  or  rother.  Pala  del  timon.  I  V. 
Uelm. 

Rudder  chains.  Varones  del  timón. 

Ruílocks.  V.  Hon  locks. 

Rummage  (To)  the  hold.  Desarrumar, 
registrar,  revolver  la  estiva.  |  Cam- 
biar la  M  Uva, 

Run.  Delirados:  ráseles  de  popa  y  proa. 
I  Pañol  de  los  delgados  ó  ráseles  de 


navegar  hacia  la  equino.- 


Sails.  (Bermudoes).  V.  Boom 
Saifs.  (BoltsprU).  NonAre  genérico  de 

los  foques. 
Sails.  (Boom).  Velas  de  cangreja  con 

botavara. 
Sails.  (Plying).  Velas  altas. 
Running  in  for  the  land.  Correr  hieia I Sails.  (Fore  and  aft).  Velas  de  cu- 


latitud  ó 

dal. 

Running  down  longitude.  Disminuir  en 
longitud. 

Running  foul  of  the  anchor.  Correr  (ir) 
sobre  el  ancla. 


chillo. 

Sails.  (Gaff).  Velas  de  cangreja. 
Sails.  (Head).  Velas  de  proa. 
Sails.  (Lower).  V  elas  bajas  ó  princi- 
pales. 

Sails.  [Lug).  Velas  de  lugre  ó  al  ter- 
cio. 

Sails.  (Setee).  Velas  místicas. 
Sails.  {Short).  Las  tres  velas  cortas  do 
après  para     repuesto  para  combate, 
puiar  la  maniobra,  £  Cacholas  ú  ore-.  Sails.  (Shoulder  of  multo»).  Velas  gual- 
jas  del  bauprés.  Q  Siila,  monte  de     ras.  g  Velas  de  cangreja  con  bota- 
es  la  figura.  vara. 
Safe.  I.imph,  limpia  (la  eos' a,  puerto,] Sails.  (Sliding  gunter).  Velas  de  guairo 


la  tierra  ó  de  la  vuelta  de  tierra. 
Rustie.  (To).  Crogìr,  n chinar. 
Hack.  Saco,  seno. 

Saddle.  Descanso  ó  carlinga  de  la  coz 
del  botalón  del  foque  y  do  los  de  ala. 
y  Tojino  semicircular  ael  peñol  de  las 
vergas  para  el  pas  de  los  respecti- 
vos botalones  lie  ata  y  rastrera.  J 
Tablón  semicircular  con  algunas 
groeras,  clavado  en  el  bauprés  para 


fondo,  etc.).  ¡I  Fianco,  zafo. 
Safety  ralre.  Válvula  de  seguridad. 
Sag  (To)  to  leeuard.  Irse  i  la 

caer  á  sotavento. 
Sagging.  Arrufo. 
Saie.  Saetía. 
Sail.  Vela.  |  Buque. 
Sail.  (Cross  jack).  V.  Square  sail. 
Sail.  (Driver  boom).  Cangreja. 
Sail.  (Flying  stay).  Periquito  de  estay 

mayor. 
Sail.  (Fore).  Trinquete. 
Sail.  (Fore  lop  mast  stay).  Contrafoque: 
muchos  dicen,  Fore  top  ma¿t  middle 
stay  sail. 
Sail.  (Fore  Stay).  Trinquetilla. 
Sail.  [Gaff  top).  Escandalosa. 
¡Soit  ho'.  ¡Vela! 

Sail.  (Main).  La  mayor  ó  la  vela  ma- 
yor. _  Mayor  cangreja  da  buques 
menores. 

Sail.  (Middle  stay).  Vela  da  estay  vo- 
lante, o  simplemente,  el  volante 


y  do 
estay 


con  mastelero. 
Sails.  (Sprit).  Velas  tarquinas 

abanico. 
Sails.  (Square).  Velas  redondas. 
Sails.    (Storm  stay).  Velas  da 

bajas  ó  inferiores. 
Sally  port.  Porta  de  salida  de 
Saloon  ,i  amara  principal. 
Salvage.  Salvamento. 
Salvage  money.  Derecho  ó  premio  de 

salvamento. 
Salragee.  Est  robo  de  trinela  para  tesar 

los  obenques. 
Samson  or  samson  s'posl.  Pié  do  car- 
nero. 
Sand.  Arena. 

Sanded.  Cubierto  de  arena. 
Sandy.  Arenoso. 

Saucer.  Tajuelo,  tejo  de  cabrestante. 
Scalt  (To)  the  guns.  Foguear  ó  limpiar 

los  cañones. 
Scant.  Esraso  (hablando  del  viento). 
Séant.  (Tv).  Escasearse  el  viento. 


Sail.  (Port).  Vela  de  lastre  ó  de  las- [Scantling.  Libieta.  D  Toda  pieza  de  ma- 
dera de  cinco  pulgadas  inglesas  en 


popa. 

Baa,  ta  sailing.  Singladura.  V.  hay's 
run. 

Run  men.  Desertores. 
¡.un.  (To).  Carier. 
Run  [To)  ashore.  Varar. 
Run  (To)  doten  a  vessel.  Pasar  par  ojo  a 
un  barco. 

Ban  (To)  foul  of  another  ship.  Abordar, 

caer  sobre  otro  buque, 
flan  (  To)  in  for  the  land.  Correr  con  la 

proa  para  tierra. 
Hun  (To)  out  a  uarp.  Dar  una  estacha 

cabo,  etc.  I  Tender  ana  espía. 
Run  (To)  oui  the  guns.  Meter  los  caño- 


Re  correr  laa 
de 


Hun  (To)  over  the 


Ruugheads  or  floorheads. 

planes:  escoras  ó  puntos  de 
fíungs.  Varcngas,  plane*. 
t.unner.  Amante. 

Running  close  hauled.  Correr  i  bolina 
halada. 


trar. 

Sail.  (Ring-tail').  Ala  de  cangreja. 
Sail.  (Sprit).  Cebadera. 
Sail.  (Sprit  sail  top).  Sobreeebadera. 
Sail  (Square)  or  cross  jack.  Redonda  do 

goletas  y  balandras. 
Sail.  (Slay).  Vela  de  estay  en  general. 
Sail.  [Studding).  Rastrera  y  ala,  según 

el  aditamento  quo  la  ratifica. 
Sail.  (To).  Navegar. 
Sail.  (Top).  Gavia  en  generaL  Si  le 
antecede  al  main,  es  la  gavia  por 
excelencia;  si  el  fore,  el  velacho;  y 
si  fittila,  la  sobromesana. 
Sail.  (Top  gallant).  Juanete  en  gene- 
ral, con  laa  mismas  observaciones 
del  artículo  anterior. 
Sail  (Try)  or  slot  m  main  sail.  Mayor 
de  capa  do  buques  de  uno  y  de  dos 
palos. 

Sail.  (Under).  A  la  vel*. 
Sail.  (Water).  Arrastraculo. 
Sail  (Wing)  for  ketches.  Cangrejo  ma- 
yor de  queches. 
Sailer.  Bai  co  de  vela. 
.Sai/ir.  (Heavy).  Porrón. 
Sailer.  (Prime).  Velero,  muy  andador. 
Sailing.  El  acto  do  navegar,  estar  á  la 
vela  ó  ha  cr  derrota  J  Navegación, 
pilotage. 
Sailing  directions.  Derrotero. 
.Soi/or.  Marinero;  hombre  de  mar.  fl 
Buque  andador,  velero  y  de 
propiedades. 
Sails.  (After).  Vaia*  do  popa. 


cuadro.  Q  Escantillón:  el  ancho,  grue- 
so y  largo  de  cualquiera  pieza  de 
madera.  j¡  Muestra  pequeña  de  cual- 
quier cosa:  modelo.  ||  Én  plural,  cal- 
zos de  la  lancha. 
Scanty.  Pieza  de  madera  falta. 
Searf.  Escarpe.  |  Ayusta,  empalme, 
junta. 

Scarf  (To)  or  srarphing.  Labrar  escar- 
pes. [¡  Empalmar,  endentar. 

Scuooner.  Goleta. 

Schooner.  (Fore  and  aft).  Pailebot. 

Schooner.  [Top-sail).  Críela  de  vela- 
cho. 

Schooner.  (Main-top~sail).  Goleta  de 
dos  gavias. 

Scoop.  Achicador,  vertedor. 

Score.  Muesca,  mortaja.  |  Alefriz. 

Scraper.  Rasqueta. 

Scraper.  (Sky),  Monterilla. 

Screw  propeller.  Bélico,  tornillo  pro- 
pulsor. 

StrtWi  ship.  Barco  de  hélice. 
Screw  well.  Pozo  de  la  hélice. 
Scroll.  Voluta. 
Scroll  head.  Proa  de  violin. 
S«Ui.  Celage. 

Scud.  (To).  Correr  en  popa. 

Scudding.  El  aclo  de  e  rrer  nn  tem- 
poral. 

Sculker.  V.  Skulker. 

Seuil.  Espadilla  de  bole.  |  Remo  de 
buques  menores,  como  goletas,  ba- 
landras, lanchoiics,  etc. 
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Seni!.  (To).  Singar. 
Sculler.  Bote  de  un  tolo  remen-,  6  que 

•e  mar-; a  con  solo  an  hombre. 
Scupper  nail.  Estopeiol. 
Scupptrt  «  r  scupper  ht 

les. 

Scurry.  Escorbuto. 

Scurry-grau.  Coclearia. 

Scuttle.  Escotillón.  I  l'orili  6  porta- 
ñola de  lux.  j]  Fogonadura  de  palo». 

Seville  butt.  Aliñaren  de  agua. 

Scuttle.  (Cap).  Escotillón  de  on  solo 
cuartel. 

Scuttle.  (To).  Abrir  rumbo». 

Sea.  Mar,  eon  toda»  «us  calificaciones, 
según  el  aditamento  que  las  dis- 
tingue. 

Sen-  iA).  Un  colpe  de  mar. 

Sra-beaeh.  Orilla,  piava  del 

Sea-boat.  (A  good).  Hirco 
fino,  rállenle,  de  aguante,  etc. 

Sea-built.  Construido  marineramente, 
i  la  marinera. 

Sro-vard.  V.  Card. 

Sea.  {Chopping)  Mar  pirada. 

Sea-chthes.  V.  Slop  clothes. 

Sea-coast.  Costa  simpleircnte  6  costa 
marítima. 

Sra-cotupass.  V.  Cumpas*. 

Sea.  {Counter)  Mar  encontrada. 

Sea- faring.  Faena  marinera  ||  ant.  El 
que  navega:  naves-ante,  mareante. 

Sea-faring-man  Hombre  de  mar  inte 
ligentc.  Marinero. 

Sea  (Great)  t  stormy  weather.  Tem- 
pestad, temporal,  borrasca 

Sea.  (Hearing,  broken  or  swelling).  Mar 
de  leva. 

Sea.  (Heavy).  Marquesa. 

Sea.  (High  running  or  Mit*).  Mar 
gruesa. 

See-legt.  Pié  marino. 

Sea  (Long).  Mar  tendida. 

Seam.  Costura. 

.Siam.  {Flat).  Ostar*  Mana. 

Seam.  (Monk).  Costura  doble  ó  de 
fraile. 

Seam.  (Hound).  Costara  redonda  ó  sen- 
cil  fa. 

Seams  of  the  bull,  or  tonare  seams.  Cos- 

tura  de  ta'don  al  rt  vés. 
Sea-man.  Marinero:  el  que  ejerce  ette 

oficio. 

Scorna* -s  Aty.  Arte  marinera,  conoci- 
miento marinero,  maniobra. 
Sca-mark  Baliza,  marca. 
Sea-pool.  Marisma. 
Sea  room  Mar  ancha, 
Sca-rorer.  Pirata. 

Seashore.  Costa,  playa  ó  ribera  del 
mar. 

Sea.  (Short).  Mar  pieada. 
Seasickness.  Mino. 
Seaside.  La  orilla  del  mar,  la  ribera, 
Sea -va  ni  F.n  alla  mar.  [  Hacia  la  mar, 

de  la  parte  del  mar. 
Sea-weea  or  sea-ware.  Sargazo 

yerbas  marinas. 
Se'a-worthy.  Barco  en  disposición  de 

navegar. 
Seat.  Asiento  de  empalme. 
Sfai  transom.  Yugo  de  ventanas. 
Seáis  of  ease.  Bi  ques. 
Seals  of  rowers.  V.  Thwarts. 
Seating,  l'arte  plana  de  lot  dientes  de 

los  escarpes  y  empalmes. 
Section.  {Midship).  Plano  que  repre- 
senta el  corte  vertical  del  buque  por 
la  cuaderna  maestra. 


car. 


J Coger,  agarrar  el 
ose  á  ello). 


(refi. 


Searcher.  Vltla  de  aduana  J  Gato,  ins- 
trumento de  artillería. 
Seel.  (To).  Balancear  con  violencia.  | 

Tumliar  sobro  una  handa. 
Seeling.  Balance,  bandaio. 
Seesaw.  (To).  Guiñar,  dar  guiñadas* 

una  y  otra  banda. 
Setto.  (To).  Abarbetar,  liirar.  [  Amar- 
rar, dar  un  botón,  una  ligadnra,  trin- 
car. J  Apresar. 
Seizing.  F.I  art .  de  apresar.  |>  Amarra, 

botón,  ernz,  ligadura,  trinca. 
Seising.  (End).  Boton  de  chicote  de 
obenque. 

Seizing.  {Eye).  Ligadura  de  eraza  de 

encapi  Madura. 
Seizing.  I  Hand).  Botón  de  obenque. 
Seizing.  (Middle).  Boton  del  medio  de 

chicote  de  obenque. 
Seizing  of  a  shroud  or  stay  close  to  ih 
dead  eye.  Ligadura  paraenvigotar  un 
estay  ú  ohenqne. 
Seising.  \Snaked).  Ligadura  de  cule- 
bra. 

Seizing.  (Throat).   Cruz.  |  Lo  mismo 

que  seizing  of  a  shroud,  etc. 
Seizure.  Aprev.tniento  ||  Embargo. 
Sella  or  port-sells.  V.  Port-cells. 
Sel  rage  Orilla  de  la  lona.  |  Estrohos 

de  brandales  y  obenques. 
Si Iragre.  Salvaehia. 
Send.  (To).  Zambullir  la  proa,  cabe- 
ceando violentamente. 
Sending.  Cabezada. 
Sennit  ttt  sinnet.  Cajeta. 
Serre.  (To).  Forrar  cabos. 
Service.  Forro  de  cable  y  cabos. 
Serving.  (Board).  Tabla  que  hace  el 

ofiei  i  de  maceta  de  aforrar. 
Serving  mallet.  Maceta  de  aforrar. 
Set.  (To).  Marear.  |]  Largar  y  cazar  la» 
velas.  |¡  Tesar  la  Jarcia.  [  Dar  la  ve- 
la. !  Correr  la  marea  á  tal  rombo.  | 
nwdar  ó  relevar  la  guardia. 
Settee.  Saetía. 

Setting  poles.  Astas  de  bichero  ó  cha- 
zo. 

Settle.  (To).  Sentar,  hacer  asiento  una 
obra. 

Settle  (To)  the  land.  Anegar  la  tierra, 

V.  To  lay. 
Sells.  Gallarda  para  onir  piezas  de  ar- 
boladura. 

Setts.  (Cross).  F.I  mismo  aparato  del  [Shift 
articulo  anterior  ron  trincas  cruza-  Shift 
das. 

Sew.  (  To).  Coser  vela»  J  Tocar  en  el 

fondo  con  la  quilla,  varar. 
Sewed.  Bicese  de  an  baque  varado  i 
pleamar. 

Shackles.  Argolla»,  de  portería  y  esco- 
tillones. II  Grilletes. 
Shall  trunk.  Callejón  de  la  hélice. 
I  Shake.  Fenda. 
Alga,  or  shaheg.  Madera  con  fenda*  é 

inservible. 
Shallop.  Chalupa,  lancha. 
Shallow.  Bajo  rondo,  placer. 
Shank  body.  Cañ»  de  remo. 
Shank  of  an  anchor.  Ceña  de  ancla. 
S'a»!  painter.  Boza  de  cña  de  cadena. 
Shape  (To)  the  course.  Par  el  rumbo. 
Shar  bottomed  ship   Duque  de  fondos 

muy  aei.do*  ó  de  mucho»  de'gado». 
Shar  (To)  the  Ivwline.  Halar  las  boli- 
na». 


I  Viealo 


Sharp.  (To  trim  all).  Hacer  el  aparejo  de  1 
Secute.  {To).  Afirmar,  ategorar,  trin-|  bolín*. 


Sharp  a».  Díeese  de  I*a 

das  en  caj*. 
Sharp  wind.  Viento  de 

puntero. 
Sheal.  V.  Sheet. 

Sheat  anchar.  El  ancla  mis  grande. 
Sheal  cable.  FI  rabie  mi*  grueso. 
Sheath.  (To).  Forrar  un  baque  con  Ubi* 
ó  cobre. 

Sheathing.  Forro  de  cobre  6  madera. 
Sheathing.  (Lead\.  Forro  de  plomo. 
Sheitthing  nails.  Clavos  de  bronce  par* 

forrar. 
Sheave.  Roldana. 
Sheave  channel.  C*jera  de  molón. 
Sheare  hole.  Cajera,  mortaja. 
Sheave  hole  of  the  sheets.  Escoler*. 
Sheep  shank.  Marga  rila. 
Sheep  shank.  (To).  Hacer  margarita. 
Sheer.  Arrufo  de  cinta*  y  cubiertas.  | 

Cabria  de  arbolar. 
Sheer  hulk.  Machina  de  arbolar. 
Sheer  or  middle  vole*.  Cintas  según  dai 

de  navio  de  1res  puentes. 
Sheer  rails.  Caireles  de  las  recala». 
Sheer  stroke.  Tr*r»  de  la  moldura. 
Sheer.  (To).  Arar  la 
mal. 

Sheer  (To)  off.  Hoir,  separarse, 

jarte. 

Sheered  (A  moon  or  round)  ship. 

muy  arrufado  ó  egoodolado. 
Sheered  (A  strait)  ship.  Baque  sin  arru- 
fo ó  de  poco  arrufo. 
She'  !    Escota  y  escolio.  [  Plancha  de 
metal. 

Sheet.  (Preteuter).  Contraoscot*. 
Sheet  (To)  home  or  to  ha»l  home  the 

sheets.  Cazar  i  besar. 
Sheets  {Roth)  aft.  A  dos  puños. 
Sheets  of  a  boat.  V.  Thwarts. 
Shell  of  a  block.  Cuerpo,  caj*  de  moto*. 
Shell  room.  Pañol  donde  *<•  estiva»  1st 
bombas  carradas  en  las  bombardera». 
Shells.  Concha*  del  fondo  del  mar.  eoa- 
rhuela. 

Shelly  ground.  Fondo  de  conchas  ó  de 

conchuela. 
Shelter.  Abrigo,  eocaire. 
Shelter.  (To).  Abrigar,  defender. 
Shelve.  Escollo,  bajo,  laja. 
Shelving.  Declivio,  inclinación,  pen- 
diente. 

Shelru  Lleno  de  escollo»,  de  bajo*. 
Shield  ship.  Buque  de  coraza. 
Cruzado  de  tas  juntas. 
(To).  Enmendaran  baque  i  en- 
mendarse en  el  puerto.  ¡¡  Camhi*r  las 
vela*.  I  Cambiar  el  timón.  £  Cambiar 
la  amura.  J  Correrse  la  estiva,  volver 
la  estiva.  |  Tiramollar  un  aparejo.  | 
Sallar  à  cambiar  el  viento.  |  Cruzar 
las  junta*.  ||  Meter  un  hnqae  en  puer- 
to. I  Trasbordar  la  insignia  de  un  na- 
vio á  otro,  t  Enmendar  an  aparejo.  | 
Despasar  el  ayuste  ¿virador. 
Shiflable.  Mudable,  movedizo. 
Shifting.  La  acción  de  cruzar  las  jun- 
tas. fLa  acción  ile  desguazar  un  fon- 
do viejo  y  poner  otro  micro. 
Shifting  back  stags.  Brandales  volantes 

ó  de  quita  y  pon. 
Shingle.  Cascajo,  zahorra. 
Ship.  Huqoe  de  tres  palo»,  jj  Buque,  na- 
ve, navio,  embarcación. 
Ship  of  the  line.  Navio  de  línea. 
Ship  and  unship.  De  quita  y  pon. 
.SA f ji  board  Buque,  bordo  (en  el  mi» 


••'nudo).  [  Tabla  ó  tablón  de  embar- 
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Sh  ip  boy.  Paje  da  escoba. 

Ship  building.  Construcción  naval. 

Ship.  (Fire).  Brulote. 

Ship.  (Leeward)  Buque  roncero. 

Ship  man.  V.  Sailor. 

Ship  shape.  Marineramente. 

Ship.  {Store).  Urea. 

Ship.  [To).  Embarcar.  g  Armar  lot  ro- 
mos. Q  Calar  el  limon  ;  ó  según  otros, 
armar  la  caña.  |  Colocar  I  s  pedreros 
en  sus  tragante*. 

Ship  wreck.  Naufragio,  pérdida  de  un 
buque. 

Ship  wreck .  (To).  Naufragar,  perderte 
una  emharc  <cion. 

Ship  mright.  Constructor. 

Shirer  or  shive.  V.  Sheave. 

Shiver.  {To).  Flamear. 

Shoal.  Esc  'Ho,  bajo,  laja. 

Shoal  of  flahet.  Majal,  cardumen  de  pes- 
cado. 

Shoal.  {To).  Disminuir  cl  agua  ó  la  pro- 

fondidad  del  fondo. 
Shoaly.  Lleno  de  bajos  o  bancos  de 

arena. 

Shoar.  V.  Shore. 
Shoe.  Calzo. 

Shoe  block.  Polea  encontrada. 

Shoe  {To)  the  anrhor.  Calzar  la  uña  del 
ancia  con  un  lalilon  en  fondo  sael'o. 

Shole.  Zanata,  calzo,  solera. 

Sholing.  rondo  del  mar  ó  profundidad 
del  agua  que  va  de  mayor  á  menor. 

Shoot  {To)  a  gun.  Disparar  un  caño- 
nazo. 

Shoot  {To)  ahead.  Ganar  para  avante. 
Shoot  (To)  the  ballast.  Correrse  la  e*- 
tiva. 

Shore.  Costa,  tierra.  |  Ese  .ra,  puntal. 

Shore.  (A).  V.  Ashore. 

Shore,  (fíoldi.  Costa  acantilada. 

Shore,  (ling).  Palaneuelo. 

Shore  up.  (To).  Apuntalar,  escorar. 

Shoreless  sea  Mar  sin  costa,  alla  mar. 

Shot.  Bala.  ¡  Balazo.  J  Ayuste  do  dos  6 

de  tre*  cables. 
Shot  (Bar  or  cross  bar).  Palanqueta, 

bala  enramada. 
Shot  (Canister)  or  case  shot.  Tarro  ó 

pomo  de  metralla. 
Shot.  (Chain).  Bala  encadenada. 
Shot.  (Grape).  Sequillo  de  metralla. 
Shot  locker.  Chillera.  V.  Garland. 
Shot  ping.  Tapebalzo. 
Shot.  (Red  hot),  rlalaroja. 
Shot.  (Round).  Bala  ras*. 

Shouts.  V.  Cheers. 

Shore  (To)  in  or  shove  out.  Desfondar. 
Shove  off.  (To).  Abrir,  desatracar. 
Shroud.  Obemi'ie. 

Shrouds.  (Rumkin).  Patarraez  6  vientos 

del  inescante  de  «mora. 
Shrouds  (l'i éventer).  Ouinales. 
Shut  in.  (To).  Cerrar  marcaciones. 
Siek  bag  Enfermería. 
Sid*,  i  oslado.  J  Amurada.  Il  Banda.  g 

Orilla. 

Side  counter  timber.  Bevete*  de  las 
aletas. 

Side  pieces.  Tapas  de  palos. 
Side  trees.  Madre*  de  palos. 
Sale--  of  a  gun  carriage.  Gualderas  de 
enroña. 

Sided  or  siding.  Grueso  á  la  línea  de 
piezas  de  construcción.  |  Escuadreo  de 
una  pieza  de  madera 

Signal.  Señal. 

Sills.  V.  Port-ceila. 

Sing  out.  (To). 


Single.  Single. 

Single  block.  Motón. 

Sink.  (To).  Echar  á  piquo.irtt  4  pique, 

irse  6  pasarse  por  ojo. 
Sink(To)a  deck.  Hundirte,  bajar  una 

cubierta. 

Sirmarks.  Puntos  de  las  vagras.  ]  Pun- 
tas ó  topes  de  las  vagras. 
Skier  block.  Telera  de  dos  molones. 
Siie  of  a  rope.  Mena  de  un  cabo. 
Skeeds  or  áids.  Posteleros,  varaderos, 

defensa. 
Sheet.  Banadera. 

■V,,  ;/  or  skegg.  Extremo  ó  remate  de  la 

quilla  donde  sienta  el  codaste. 
Skeg  shores.  I'alancuelot. 
Skeleton.  Esqueleto. 
Skids.  V.  Skeeds. 
Skiff.  Esquife. 

SAim  (To)  the  Ocean,  fig.  Barrer  el 
Oc  -ani),  recorrerlo,  limpiarlo  do  pi- 
ratas, de  corsarios,  de  enemigos. 

Sil».  Fono  inlonor  y  exterior  del  bu- 
que. 

Ski*  of  a  sail.  Camiseta  de  vela. 
Skining.  V.  Skin. 

Skipper.  Patron,  capitan  de  barco  mer- 
cante. 

Sin  M.  (To)  Tomar,  mamar  se  eaire:  aso- 

cairarse  (el  socairero). 
Skulker  Marinero  holgazán,  socairero. 
Skull,  V.  Scult. 
Sky.  Atmósfera,  cariz  y  cielo. 
Sky  rocket.  Cohete. 
Sky  sail.  Sos  <bfV. 
Sky  scraper.  Monlerilla. 
Slab.  Capa. 
Slab  line.  BrioMn. 
Slack  nfa  rope.  Seno  de  un  cabo. 
Slack  water.  Repunte  de  la  marea. 
Slalch.  Intervalo  ó  duración  de  una 

brisa. 

Slalch  of  fair  or  fine  weather.  Clara  de 
buen  tiempo. 

Slaver.  Negrero. 

Sledge.  Basada. 

Slee.  \  To).  Balancear. 

Sleeper.  Cochinala.  ¡  Rebajo  del  dormi- 
do. J  Do. miente  en  las  máquinas.  ¡] 
Curvas  de  yuiro. 

Slice.  Almohada  y  cuña  do  grada  o  de 


Slide  valve.  Válvula 

SfftVf.  Anguilas  de  la 

Sliding  gunler  sait.  V.  Sails. 

Sliding  keel.  Orza  de  deriva. 

Sliding  planks.  Guardabasos. 

Sting.  Eslinga.  ||  cruz  y  estrobo. 

Sling  (Rale)  Estrobo. 

Sling.  (To).  Colgar.  |  F.sllngar. 

Slings  and  straps.  Bozat  de  vergas  ma- 
yores. 

Slings.  (Can).  Gafas. 

Slings  of  a  yard.  Cruz  de  una  verga. 

Slip.  Grada  de  construcción.  |  Pavi- 
mento de  la  grada.  Retroceso. 

Slip  rope.  V.  Rofic.  |  Retr  ceto  on  los 
vaporee. 

Slip.  (To).  Lardar,  arriar. 

Sloop.  Balandra. 

Sloop  of  war.  Corbeta  de  guerra. 

Slop.  Vestuario  de  la  marineria. 

Slopping.  Almohadas  de  grada. 

Slue.  (To).  Revirar  un  paio,  mastelero, 
botalón,  etc. 

Sluice.  Compuerta,  escluea. 

Smack.  Zumaca.  |  Embarcación  peque- 
ña de  pelea. 

Snail  craft.  Sombre  genérico  de  toda 
clase  de  buquee  menores. 


Small  stuff.  Jarcia  menuda. 
Smite.  (To).  Largar  la  mesan». 
Smiling  line.  Cabo  que  sirve  para  lar. 
(jar  la  mesan*  cuando  está  enjunca- 

Smoke  box.  Caja  del  humo. 
Smoke  burning  furnace.  Horno  fumi- 
vori. 

Smoke.  (To).  Dar  on  huma. o. 
Smother.  (To),  Tapar,  coger,  cegar  un 
agua. 

Snaking  of  the  shroud*.  Pechos  de  muer- 
to de  rabos  de  rata  de  obenques. 

Snaking  the  stayê.  Culebrear  lot  ettal». 

Snape.  (To).  Espatillar  el  pié  de  un 
puntal. 

Snatch  block.  Paateca. 

Snatch  (To)  the  bowlines.  Apuntar  lai 
bolinas. 

Snock.  Esnon. 

Snolier.  Estrobo  donde  descansa  el  ex- 
tremo inferior  de  las  vergai  ó  bota- 
viras  de  velas  de  abanico. 

Snow.  Paquebote. 

Snub.  (To).  Lascar  de  pronto. 

Snying.  Vuelta  que  se  hace  tomar  á  loi 
tablones  de  cocharros,  muras,  etc. 

Socket  of  a  swivel  gun.  Candelera ,  pin- 
zote ú  horquilla  de  pedrero. 

Sote.  Calzo,  zapata,  solera,  jj  Bat  i  porte. 

Sole  piale.  Peana  de  fundación. 

Sound.  Bahia  ó  rada  de  buen  tenedero. 
En  Ioj  idiomas  del  Sorte  significa  es- 
trecho. ¡¡  L'anal,  paso.  J  Estuario.  g 
Rada,  surgidero.  g  Golfcle. 

Sound.  (To).  Sontfar. 

Sounding,  sonda:  placer  donde  la  hay. 

Sounding  lead.  Escandallo. 

Sounding  line.  Sondaleza. 

South.  Sur. 

South  by  ea-l.  Sur  cuarta  ul  sueste. 
South  by  west.  Sur  cu.: ria  al  sudoeste. 
South  east.  Sueste. 

South  east  by  east.  Sueste  cuarta  al 
este. 

Smth  east  by  south.  Sueste  cuarta  al 
sur. 

South  south  east.  Sanatile. 

South  south  west.  Sursudocste. 

South  uesl.  Sudoeste. 

South  west  by  south.  Sudoeite  cuarta  al 

sur. 

South  west  by  west.  Sudoeite  cuarta  al 


Southerly,  liei  sur.  hacia  el  sur. 
Southern.  Meridional,  del  sur. 
Southward.  La  parte  del  sur,  hácia  el 

sur,  en  la  dirección  del  sur. 
Southweslers.   Vendaval».  ï  V.entot 

.Sieda 


ó  lebeche!  en  el 


Spates.  V.  Cross  sapait 


es. 


iterra- 


Spaling.  Sujetar  I 

dio  de  la»  vagras. 
Span.  Amante.  ¡¡  taña,  corona,  rstrobo. 
Span  between  the  pendents.  Guia  qua 
une  las  candalizas  de  los  dos  palos 
mayores. 

Span  for  mai*  lifts.  Gaza  que  une  lot 
motones  alforjados  de  loi  amantillos 
de  hi  \ etna  mayores. 
Spaa  for  main  top  mast  braces. 

lolei  del  cuello  del  palo. 
Span  rope.  Servi... 
Span  shackle.  Carl 

pescador. 
Spans  for  main  braces. 
firmes  a  las  jarcias  de 
el  laboreo  de  la  brazas  i 


Carlinga  do  hierro  del 
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drizu  de  fuera  de  las  rastreras. 

Spanish  «indiasi.  Tortor. 

Spanker.  Cangreja  de  buques  de  (rea 
palo».  V.  Driver. 

Spanker  boom.  Botavara  de  los  buqnei 
de  tre»  palo».  V.  Driver  boon. 

Spanning  of  booms.  Trincai  de  las  co- 
ces de  loa  botalones  de  ala. 

Spanning  of  runers.  Turbante  de  las 
coronas  de  aparejos  reales. 

Spar.  Berlinga,  percha.  |  Bordón  de 
cabria. 

Spare.  Kespelo  (hablándose  de  efceloa 
que  M  llevan  á  prevención). 

Spare  -  To,  a  sail.  Prestar  ana  vela. 

Speaking  trumpet.  Bocina. 

Spear  box  of  a  pump,  Guarnición  de 
bomba. 


Spear.  (Pump).  Saeanabo. 
ell.  Tiempo  i 


Spell.  Tiempo  reblado  en  que  los  ma- 
rineros se  ocupan  en  alguna  faena; 
como  guardia,  i  la  tamba,  al  ti- 
mon, etc. 
Spell.  (Fresh).  Cuarto  entrant». 
Spell.  (To).  Llamar,  mudar,  relevar  la 
guardia,  la  (rente  de  una  faena,  j) 
Largar  la  escola  de  In  m  citan  a  j  ha- 
lar la  driza  del  piro  hasta  ponerlo 
perpendicular  ó  rasi  perpendicular. 
I  Cambiar  la  mesana. 
Spencer.  Cangrejo,  vela  de  caps. 
Spend.  (To).  Rendir  palo,  mastelero  ó 
verga. 

Spike.  Clavo  que  pasa  de  ocho  ó  dlex 
pulgadas. 

Spike  {Marling).  Pasador  de  cabo. 

Spike  (Purchasing  hand)  of  the  wind- 
las$.  Barra  ó  espeque  del  molinete. 

Spike.  (To).  Clavar  ron  clavos  de  mas 
de  ocho  ó  dici  pulgadas. 

Spike  (To)  a  gun.  <Tavar  un  cañón:  po- 
ner los  rabí  iones. 

Spike  (To)  up  the  hatchet  of  a  priie. 
Clavar  las  escotillas  de  una  presa. 

Spile.  Espiche. 

Spill.  (To).  Bracear  al  filo:  apagar  las 
velas.  Q  Apagar,  discaricar  •  1  viento 
de  una  vela,  hacerla  flamear,  para 
aforrarla.  |)  Cargar  la  mesana  (refi- 
riéndose i  ella). 

Spilling  linei.  Trapu  de  las  velas. 

Spindle.  Kanigon  de  grímpola;  mecha 
ó  pluma  de  palo;  mecha  6  madre  de 
cabrestante;  eje  de  la  rueda  del  ti- 
mon. V.  Stork. 

Spindle  stag  sails.  Velas  de  estay  vo- 
lantes. 

Spirit  room.  Pañol  de  los  licores. 
Spirketing.  Cosederas  ó  sobretranea- 
niles. 

Spit.  Restinga,  puntilla,  extremidad 

de  nn  bajo. 
Spin  boards.  Tablas  de  las  ventanas 

que  dan  luz  al  pañol  de  pólvora. 
Splice  (Coni  or  cunt).  Gaza  de  eneapi- 

Hadara  de  dos  costuras.  J  Costura 

doble. 

Splice.  (Drawing).  Ayuste. 
Splice.  (Eye),  t.aza.  |f  Costara  de  ojo 
Splice.  (Long).  Costura  larga. 
Splice  (Short).  Costura  corta. 
Splice.  (  Tappered).  Costura 

los  ehi  co  tes  peinados. 
Splice.  (To).  Ayustar,  j  Hacer  costuras 
Splicing  fid.  Borei,  pasador  de  eabo. 
Splinter.  Astillazo. 
Spiti  ship.  Buque  perdido. 
Splil  I  To)  a  tall.  Rifar  una  vela. 
Splitting  blocks.  Picaderos. 


«til  of  the  wheel.  Cabilla,  de  la  nie 

da  del  t 


onge. 


timon. 
V.  Spunge. 
or  spoon  ir  i  fi.  Rociones,  roció, 
poi  to  del  camino 
Spoom  or  spoon.  (To).  Correr  en  popa. 

g  Navegar  á  dos  puños. 
Spout  or  water  spout.  Bomba  marina, 

manguera. 
Spray.  Reventazón  de  golpe  de  mar: 
roción. 

Sprig  bolt.  Perno  sin  cabeza. 
Spring.  Rcndidura  de  pieza  de  arbola- 
dura. I  Codera.  |  Tangidera. 
Spring  slag.  Falso  estay. 
Spring  tides.  Mareas  de  equinoccio.  ] 

Mareas  vivas. 
Spring  (To)  a  butt.  Aventarse  1»  cabe- 
za de  un  tablón. 
Spring  (To)  a  leak.  Descubrir  un  agua. 
Spring  (To)  a  yard.  Rendir  una  verga. 
Spring  (To)  the  luff.  Partir  al  puto. 
Spring  up  (To)  the  wind,  Levantar» 
empezar  i  soplar,  y  también  saltar 
el  viento. 
Springs.  Barloas.  |  V.  Stirrups 
Sprit.   Arholilio,   botalón,  botavara, 
percha. 

Sprit  sail.  Cebadera.  |  Vela  de  aba- 
nico. 

Sprit  sail  top  sail.  Sobrecebadera. 
Spun  yarn.  V.  Spurn. 
Spunge.  Lanada. 
Spunge.  (Hope).  Lanada  de  cabo. 
Spunge.  (To).  Pasar  fi   lanada  para 

'impiar  el  ánima  del  canon. 
Spur  shores.  Pun  Ules  de  la  eaja  de 
b  >mb  is. 

Spurs  of  the  bills.  Curvas  de  las  bitas. 
spur  he  li  or  tpirkels.  V.  Spirketing. 
Spurn  or  sp  vu  yarn.  Meolfar. 
Spurn   water.   Guarda-aguu  de  cu- 
biertas. 

Spurling  line.  Guardin  del  axiómetro. 
Spy  boat.  Buque  descubrid  •  >-. 
Spy  glass.  Anteojo  de  larga  vista. 
Squadron.  Escuadra  de  menos  de  vein 
te  navios.  V.  Fleet.  J  Cuerpo  ó  divi- 
sion de  una  escuadra. 
S] mullirán  (Small)  Armadilla 
Squall.  Chubasco,  racha.  g  Fi 

pe  rrpentino  de  viento 
Starting  gear.  Aparato  para 

andar. 
Squally  weather.  Tiemp  ■ 

borrascoso. 
Square  body.  Parte  del  cuerpt 
del  buque  formada  por  las  et 
perpendiculares. 
Square  maker.  El  calafate  que  alegra 
las  juntas  de  las  frentes  de  los  ta 
b  Ion  es. 

Square  nut  of  the  anchor.  Cabeza  es 

cuadrada  de  la  caña  del  ancla. 
Square  ribbands.  Vagras  horizontales. 
Square  rigged  ship.  Buque  de  aparejo 
redondo, 

Square  sail.  Redonda  de  goletas  y  ba- 
landras: treu. 
Square  sails.  Velas  redondas. 
Square  sleriud  ship.  Buque  de  popa 
cuadrada.  ||  Buque  de  popa  ancha  ó 
llana. 

Square  limbers.  Cuadernas  perpendi- 
culares á  la  quilla.  £  Maderos  labra- 
dos á  escuadra. 
Square.  (To).  Labrar  piezas  i  escuadra. 
I  Bracear  en  cruz,  g  Aman  ti  llar  las 
vergas,  ponerlas  bien 
Sanare  tuck.  V.  Tuck. 


un  rumbo 


casco 
trnos 


Square  yards.  V.  Yard. 
Slabber.  Punzón  de  velero. 
Staff.  Asta. 

Stoff^Cross.)  or  Jacob's  staff. 

Staff  (Flag).  Asta  de  invierno.  |  Asta 

de  insignia  de  tope. 
Sia  ge.  Cuartel  puesto  < 

Plancha. 
Stape.  (Cable).  Entabla  lo,  enl 

del  sollado  de  los  cables. 
Stage.  (Floating).  Plancha  de  agua. 
Stage.  (Hanging).  Planchado  viento. 
Stanch.  Estanco,  uno  (el  bajel  que  se 

hslla  en  tal  estado. 
St9uchions,  ttautions  or  stantiemts. 

Puntales  de  cubierta.  V.  Pillars. 
Stanchions,  of  the  entering  ropes.  Can- 
del  ros  de  portalón. 
Stand.  (To).  Correr,  navegar,  dirigirse 

un  buque  i  determinado  ponto. 
Sland  (To)  by.  Estar  listo  para  la  ma- 
niobra de  un  eabo.  , 
Stand  (  To)  ¡n.  Ir  en  vuelta  de  tierra. 
Stand  (To)  off.  Ir  en  vuelta  de  fuera: 

poner  la  proa  á  la  mar. 
Stand  (To)  on.  Salir  para  avante. 
Stand  (  To)  on  the  other  tack.  Correr  del 

otro  bordo  ó  de  la  otra  vuelta. 
Stand  (  To)  on  the  same  tack .  Seguir 

I  mismo  bordo. 
Stand  (To)  onward.  Seguir  en  el  mis 
romito. 

Stand  (To)  ont.  V.  To  sland  off. 
Stand  (To)  to.  Navegar  hacia  i 

punto  determinado. 
Standards.  Curvas  de  allo  i  bajo  ó 
vas  llaves.  También  dan  este  nombre 
i  las  curvas  capuchina,  coral,  etc. 
Standing.  Demora:  posición.  Q  Fijo,  de 

firme.  |  Escantillón  crecido. 
Standing  lifts.  Mostachos  de  la  ceba* 
deis,  etc. 

Standing  pert  of  a  rope.  La  parte  fija 

ó  firme  de  un  cabo. 
Standing  part  of  a  tackle.  Guarne  firme 

de  aparejo. 
Standing  rigging.  Maniobra  de  firme, 

jarcias  muertas. 
Stantions.  V.  Stanchions. 
Staple.  Civica.  ¡|  Castañuela  de  hierro. 
Staples.  (Port).  Argollas  interiores  de 

las  portas. 
Starboard.  Estribor. 
Slarbowlines.  Gente  de  estribor. 
Start.  (To).  Botar  fuera. 
Starting  bolt.  Botador. 
Station.  Apostadero,  armadilla,  esta- 
ción. 

S/a/ion.  (To).  Apostar,  destinar  para  ó 
de  apostadero. 

Stane.  (To).  Desfondar. 
Stares.  (Futlock).  Sotrozos  de  lu  arrai- 
gadas. 

Stay.  Estay.  |  Nervio.  |  Estada,  perma- 
nencia en  un  puerto. 
siin  holes.  Olíaos  del  giatil  de  las  ve- 
las de  cuchillo. 
Stay.  (Jack).  Nervio  vertical  de  la  ¡ 

de  la  vela  de  estay  de  gsvia. 
Stay  peek.  Direrion  del  cable 


lay  j 

llama  como  los  estais. 
Stay  sails.  Velas  de  estay. 
Slay  tackles.  Candalizas  de  los  dos  pa- 
los mayores. 
Slay  (To)  o  ship.  Virar  por  avante.) 
Adriur,  apuntalar,  escorar  un  bu- 
que. 

Slays.  (Back).  V.  Bock  stay. 
Slays.  (Bob-).  Barbiquejos. 
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Sta;,!   (Martingal).  Viento*  del  moco 

del  ban  pré*. 
Stayt.  {Preventer  or  spring)  Contra 

«•tais. 

Stays.  (To  misi).  Faltar  la  Tir», la. 
Steady  or  tteddyì  Asit  N   guiñar!  A 
rumbo!  Vocea  de  mando  al  timonel. 
Steady  gale.  (A).  Viento  o  bri»*  fresca 

7  entablada. 

Steam  chest.  Cámara  de  vapor. 
Steam  cylinder.  Cilindro  eu  los  ve- 


_  .  Máquina  de  vapor. 
...g.  Al  vapor. 
_„J  pocket.  Paquete  de  vapor. 
Steam  whittle.  Silbato  de  vapor. 
Stecter.  Frante  perdida. 
Steep  or  steeping  tub.  Tina  de  desalar. 
Steeple  engine.  Máquina  de  campa- 
nario. 

Steep-to.  (A  store).  CosU  acanillada,  á 

pique. 
Steer.  (To).  Gobernar. 
Steerage.    Antecámara.  |  Rancho  de 

proa  de  buqnes  mercantes.  Q  Sollado. 

I  Gobierno. 
Steerage  way.  Salida.  {  Estela. 
Steering.  Lo  mismo  que  to  Steer. 
Steering  uheel.  V.  Vf  heel  of  the  helm. 
Steermate  or  steersman.  Timonel. 
Steeve.  [To).  Estivar. 
Steering.  Elevación  ó  Inclinación  del 

bauprés. 
Stem.  Roda,  branque,  proa. 
Stem.  (To;.  Navegar  contra  viento  y 


i(To)  the  tide.  Vencer  la  marea, 
navegando.  ¡]  Aproar  4  ella,  estando 
al  ancla. 

SUm  {To)  the  wind.  Aproar  al  viento, 
estando  fondendo. 

S I  em  son.  Contraroda,  contrabranque, 
•obre roda,  albitana  de  la  roda. 

Step.  Carlinga  de  palo  ó  cabrestante, 
concha  de  cornamusa,  tojino  de  es- 
cala. 

Stern.  Popa. 

Stern  board.  V.  Stern  way. 
Stern  chases.  Gnardatimonea. 
Stern  fast.  Codera  ó  rejera. 
Stern  frame.  Peto  de 
Stem  gallery.  Galería 
Stern  ladder.  Escala  de  viento. 
Stern,  i Lutei.  Popa  muy  estrecha. 
Stern  most.  Cola  de  linea  ó  colnmna; 

buque  más  atrasado.  |  M¡is  á  popa, 

popel ,  popes. 
Stem.  {Pink).  Popa  estrecha  como  la 

de  los  pingues,  galeras,  jabeques, 

etc. 

Stern  ports.  Guardatimones.  Jj  Portas 

de  popa. 
Stem  post.  Codaste. 
Stern  post  bracket.  Chumacera  de  la 

hélice. 

Stem.  {Round).  Popa  redonda  y  cer- 
rada. 

Stem  sheets.  Cámara  de  bote. 
Stern.  {Square).  Popa  llana. 
Stew,  r  stufa  para  calentar  tablones. 
Steward.  Mayordomo. 
Steward.  {Purser's).  Despensero. 
Steward'»  mate.  Segundo  repostero. 
Steward's  room.  Despensa,  fl  Repos- 
tería. 

Stewardship.  Maestría  de  víveres. 


Stiff  ship.  Buque  duro  á  la 
Stiff  gafe.  V.  Gale 
Stiles.  Divisi 


alta. 


la  et 


Stink  pot.  Olla  de  fuego. 
Stimps.  En  general,  estribos  sean  de 
hierro  6   da  cabo.  |  Abrazadera, 

stfukv  Punto  de  costura  de  vela 
Stitch.  {Cross).  Puntos  cruxados  ó  lla- 


StiUh  (To)  up.  Coser  velaa. 
Sliving.  Elevación  del  bauprés. 
Stock  of  an  anchor.  Cepo  de  ancla 

one).  Espigón  de  cataviento  y 


Stocked  or  stoaeked.  Detenida,  si  se 
habla  de  agua:  atascada,  si  se  ha 

referencia  á  la  bomba. 
Stake  holt.  Cámara  de  los  hornos. 
Stoker.  Fogonero. 
Stool.  Mesetas  de  guarnición  y  de  los 

jardines. 

Stop.  Ligadura,  botón,  barbeta.  ¡  To- 
jino de  encapi'ladura. 

Stop  {To)  a  leak.  Coger  ó  Upar  an 
agua 

Stop  {To)  the  sails  with  rope  yarns.  En 

juncar  las  volas. 
Slop  water.  Contracorriente. 
Stopper.  Boia. 
Stopper.  {Anchor).  Capon. 
Stopper  baits.  Pernos  de  argolla  para 

boxas  de  cubierta. 
Stopper.  {Deck).  Boza  de  argolla  ó  de 

cubierta. 

Stopper  {Dog)  or  win;  stopper.  Bozas 
de  pronto  para  los  cables. 

Stopper.  {Knotted).  Bozas  de  piña. 

Stopper.  {Shroud).  Bozas  de  combale  de 
las  Jarcias 

Stopper.  {To).  Abozar. 

Stoppings  up.  Basas  y  guardabasos  de 
grada:  agregando  á  la  expresión  la 
voi  Stuff,  tacos  ó  relleno  da  una  ba- 
sada. 

Store  house.  Almacén. 
Store  room.  Pañol. 

Store  ship.  Buque  destinado  á  condu- 
cir pertrechos. 

Store.  [To).  Pertrechar. 

Stores.  Pertrechos,  municiones. 

Storm.  Tempestad ,  temporal ,  tor- 
menta. 

Stormy.  Tempestuoso. 

Stove.  V.  Slew. 

Stove.  {To).  Caldear  ó  calentar  tablones 

para  hacerles  tomar  vuelta 
Slow.  {To).  Estivar,  arrumar. 
Stowage.  Estiva. 
Slower.  Estivador. 

Stowing.  El  acto  y  efecto  de  estivar  ¿ 
de  abarrotar;  y  la  estiva  misma. 

Straggler.  Desertor, 

Straight  of  breadth.  La  parte  del  buque 
que  tiene  la  misma  manga. 

Straight  timber.  Perchas.  Según  otros, 
madera  derecha. 

Steam  {To).  Estirar,  alargar,  aventar 
ó  aventara*. 

Strait.  Estrecho. 

Stroke  or  streake.  Traca,  hilada. 

Stroke.  {Garboard).  Tablón  de  apara- 
dora. 

Stroke's  (Garboard)  channel.  Alefris. 

Slrakes.  ililack).  Cosederos. 

Strokes.  {Limber).  Traca  de  las  groaras 

de  varen  gas  ó  primer  palmejar. 
Strand.  Orilla  del  mar,  playa,  arenal. 

]  Cordon  de  cabo  ó  cable. 
Strand.  [Heart).  Alma,  corason  de  an 
cabo. 

Strand.  {To).  Encallar,  varar  en  la 


playa.  Según  otros,  asando  solo  del 
participio  stranded,  echado  al  tra- 
vés. 

Stranded  rope.  Cabo  que 

ó  cordones  íaltoa. 
Stranding.  Varada. 
Strap.  Gaza  de  motonería.  1  ! 
»arga. 


Strap.  (To).  Engazar  motón 
Streak.  Faja  do  pintara  dal 
Streake.  V.  Stroke. 


\  V.  .._ 

Sirs  am  {To)  the  à  any.  Echar  la  boya  al 
agua. 

Streamer.  Gallardete.  Segna  otros, 
usado  en  plani,  cornetos,  ' 

Streight.  V.  Strait. 

Stress.  Averta,   necesidad  <j 
auxilio. 

Stress  of  weather.  {By).  Por  la  fuerza 
del  tiempo. 

Stretch.  Dirección  de  restinga  ó  arre- 
cife. 

Stretch.  {To).  Ceñir  con  mocha  vela  de 
vuelta  y  vuelto.  Según  otros,  au- 
mentar, forzar  de  vela. 
Stretch  {To)  out.  Bogar  doro  ó  con 
fuerza,  g  Agregando  la  expreaion  to 
sea,  alargarse  al  mar,  enmararse. 
Stretcher.  Pedestal,  peana  ó  paaña, 
puntapié.  O  Verga  puesto  ó  sujeto 
encima  de  las  cruces  de  las  vigotos 
de  las  jarcias. 
Strike.  [To).  Tocar  en  el  fondo  con  la 
quilla.  I  Varar.  (  Amainar,  arriar 
bandera,  insignia  ó  vela.  |  RenJirae. 
I  Tirar  lineas  ó  trazar  círculos,  etc. 
Strike  (To)  soundings.  Coger  la  sonda. 

Q  Sondar. 
Strike  the  bell.  (To).  Picar  la  hora. 
Striker.  (Dolphin).  Moco  del  bauprés. 
Siria;.  Durmiente  de  alcázar  y  cas- 
tillo. 

Strip.  (To).  Desnadar 
gas,  etc.;  desaparejar. 
Strive  (To)  for  the  wea" 

para  barlovento. 
Stroke.  Palada,  boga. 
Strokesman.  Primar  bogador  de  popa. 
Strong  pike.  Chozo. 
Strop.  Estrobo. 

Studding  sails.  Alas  y  rastraras. 

Stuff.  Resina,  baton,  brea,  pez,  etc., 
que  as  da  á  los  costados,  palos,  mas- 
teleros y  vergaa  para  so  conserva- 
ción. 

Stuffing  box.  Caja  de  estopas. 

Stuff.  (Thick).  Tablazón  de  forro,  de 
ana  pnlgada  de  grueso.  Q  Pal  ma- 
jares. 

Stuff.  (To).  Henchir,  rellenar  las  coa» 

turas  con  estopa. 
Slump.  Tronco,  trozo  ó  soquete  do  un 
palo  roto. 

Stump  pole  head.  Galope  de  asta  de  in- 
vierno. 

Suck.  (To).  Llamar  ó  chapar  la  bomba. 
Sued  or  sewed.  V.  Sewed. 
Suet.  Grasa  ó  sebo  qae  se  da  de  ra- 
ción. 

Sunken  rock.  Piedra  ahogada,  vigía. 
Supercargo.  Sobrecargo. 
Supply.  Reemplazo  de  víveres  ó  ¡per* 
trechos. 

Supporter  of  the  cat  head.  Pié  de  ami- 
gó de  la  serviola. 
Supporters.  Posto  loros  ó  curvas 

las  i 
Surf.l 
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Sur  fe.  OU.  I  Olead»  fuerte.  |  U  parte 
conica  de  rol  guardai  n  fan  te*. 

Surge.  [To).  Elevane,  levantarte,  am- 
pollar lámar.  I* 
H  Zallar  cable. 

Surgy  coast.  Coata  brava. 

Surmark*.  V.  Sirm 

Survey,  ite  vitti  de 
lo. 

Surte?.  (To). 
puerto,  eU. 


iiu 


Vol 


I  Capitan  de  lam- 
de  lam. 


off.  La  acción  de 
i  de  an  cabo  etiyot  doa  chicotes 
itcnoa  firme»  en  algún  punto. 
Swallow  tail  tcarf.  Empalme  de  cola 

de  rollano. 
Sway.  (To).  Halar,  cobrarrable. 
Stcaf  *P-  ito).  Guindar  mi 
Sweep.  Ano,  vuelta,  etc. 
Su' cep  nets.  Had  barredera 
Sweep  of  the  tiller.  Medio  ponto  de  la 

cana  del  timon. 
Sweep  (  To)  the  bottom.  Rattrear. 


arriba. 

Sweept  (Rack)  or  top  timber  tweep.  El 
arco  de  lot  reveaet,  ó  mia  bion,  de 
loa  codillos  de  lot  revêtes. 

Sweeps.  (Floor).  El  arco  de  la  várenla 
que  ettá  limitado  en  la  prof occ Ion 
transversal  por  una  linea  perpendi- 
cular al  plano  de  elevación  que  pata 
un  poco  mia  arriba  de  la  quilla. 

Sweep*.  (Lower  breadth).  El  arco  de  la 
manga  inferior. 

Sweeper.  Barrendero,  pago  de  eacoba. 

Swell.  Mar  torda,  mar  de  fondo. 

Su  i  ft  ship.  Baque  velero. 

Sh  ip.  (To).  Atortorar,  dar  tortores. 

Su  i;!  (To)  a  capstan.  Guarnir  i  las 
barras  del  cabrettanto  sus  andari- 
veles. 

Swift  (Toi  a  mast.  Asegurar  un  palo 
con  quinales  y  falsos  estais,  g  Ator- 
torar un  palo. 

Swifter  of  a  boat.  Guirnalda  de  bote. 

Swifter  (To)  the  thromdi.  Tesar  Us  jar- 
cias de  firme. 

Swifter*.  Ubtnques  popeles  impares.  g 
Tortores  y  obenque*  volantes.  }  An- 
dariveles r|e  cabrestante. 

Swig.  (To).  Aballestar. 

Swim.  (To).  Nadar,  flotar. 

Swing.  (To).  Bornear.  |  Abatir,  caer  la 
proa. 

Swivel.  Gancho  giratorio.  |¡  Alacrán  ó 
eslabón  giratorio. 

Switet  gun.  Pedrero;  obús  de  bronce 
de  á  tres. 

Swobber.  V.  Swabber. 

Sworn".  Espada  ó  sable  de  madera  para 
hacer  pallete',  fajas,  ele. 

Syphered.  La  acción  de  haecr  el  al  s  friz 

Supher.  (To).  Solapar. 

Tabled  sail.  Vela  en  saco. 

Tabling.  Empalme.  ||  V.iina  de  vela. 

Tack.  Amura  de  vela;  y  también  el  pu- 
ño de  la  misma  amura.  ||  ~ 
bordo,  vuelta. 

Tarit.  (To).  Virar  por  avante. 

Tack  (  To)  aback.  Virar  por  avante  cuan» 


do  en  una  escaseada  repentina  se  po- 
ne  por  delante  el  aparejo  de  proa. 

Tack  (To  haul  the)  aboard.  Amurar. 

Tack  (To)  in.  Arerrar. 

Tackle.  Aparejo  (la  máquina  funicular). 
Según  sa  entidad  y  objeto  ó  destino, 
así  se  distingue  con  el  aditamento 
correspondiente.  ||  Cabullería,  corda- 
je, jarcia. 

Tackle.  (Ground).  Cables,  orinques,  vi. 
radoret  y  toda  la  maniobra  concer- 
niente i  las  anclas:  amarraion. 

Tackling.  Cabullería  y  aparejos  de  un 
buque. 

" 

Tail-ou  or  Tallg-oni  Hala! 

Tail  tackle.  Aparejo  de  rabia*. 

7-fli/  (To)  or  date  tail.  Unir  con 
da  milano. 

Take.  (To).  Tomar,  apretar.  ||  Meter 
hablando  de  velas. 

Take  (To)  and  léate.  Literalmente ,  lo- 
mar y  dejar:  y  se  dice  del  buque  de 
más  andar  que  otro,  que  puede  ade 
lantáraele  o  esperarlo  á  voluntad. 

fake  (To)  in.  Hablando  de  velas,  afer- 
rar, meter  dentro,  recoger  las  vtUs, 
por  dem  isiado  viento 

Tallow  or  oil  cup.  Copas  del  sebo  ó  de 
la  «rasa. 

Tally  (To)  the  iheett.  Arranehar  Us 

cotas. 
Tamkin.  V.  T<jmfci«. 
Tank.  (Water).  Al  libe. 
Topening  rope.  Cabo  de  rabiza,  esto  es, 

rabitado. 

Tar.  Alquitrán.  |j  Nombre  apelativo  de 

marinero. 
Tar.  (Joe*).  Marinero,  euliembreado. 
Tar.  (To).  Dar  alquitrán,  alquitranar. 
Tarpouling.  Encerado.  [|  Lona  y  cáñamo 

alquitranado. 
Tarpouling  nail.  Estoperol. 
Tartan.  Tartana  ó  taratana. 
Tost.  (To).  Barrenar, 

trar. 

Taller.  (To).  Rifar. 
Taught.  Teso.  Es  una  corrupción  de  U 

palabra  Ughi 
Taught  sail.  Vela  llena  ó  quo  porta. 
Taught.  (  To  haul).  Tesar. 
Taunt.  Guinda. 

Teeth  (Hag's).  Dientes  de  perro. 

Telescope  funnel.  Chimenea  de  anteojo 

Tell  tale.  Axiómetro. 

Tempestuous.  Tempestuoso. 

Tend.  (To).  Bornear  con  la  marea. 

fender.  Escampavía ,  mosca ,  patache: 
embarcación  menor  que  va  en  servi- 
cio de  otra  mayor 

Tenon.  Mecha  de  pietà  de  construcción 
y  de  arboUdura. 

Tent.  Tirnda,  toldo. 

Terms  or  term  piece*.  Remates.  ||  Ador- 
nos laterales  de  los  mon  tan  U-s;  piede 
la  galería,  etc. 

Thick.  Cerrado,  oscuro,  hablando  del 
tiemp*. 

7'Airik  stuff.  Palmejares.  ||  Piezas  rectas 
de  construcción  de  cierta  medida. 
Tablones  de  forro  de  idem. 

Thimble.  Guardacabo. 

Tholes.  Toletes.  II  Escálamos. 

Throat.  Bora  de  pico  cangrejo.  ||  Bra- 
gada de  curva. 

Throat  teiting.  Garganteada  ra. 

Throttle  Vfitì<e.  Válvula  ele  cuello. 

Thrum.  (To).  Afelpar. 
(  Thwart.  Bancada  ó  banco  de  bolt 


Thwart  «Ait.  De  babor  4  eatrtbor.  V. 

Athwart. 
Tide.  Marea. 

Tide.  (Couttcr).  Marea  contraria. 
Tide  duty.  Impuesto  de  mor. 
Tide.  (Ebb).  Marea  saliente  ó  vaciante. 
Tide.  (Flood).  Marea  entrante  ó  cre- 
dente. 

Tide.  (Full).  Pleamar  ó  marea  llena. 
Tide  gate.  Angostara  ó  pato  estrecho 
en  que  la  marea  fluye  coa  más  vio- 
lencia. 

Tide  (Lee  or  leeward).  Marea  qoe  eorrt 
á  sotavento  ó  en  la  dirección  del 
viento. 

Tide.  (Seat)  or  «teck).  Marea  muerte. 
Tide.  (Spring.)  Mare*  viva,  aguaje,  bo- 
tumento. 


(To).  Ir,  navegar  con  la 

(To)  it 


iteró 


Tided 
otra  4  favor  dt  la  i 
con  la  i 

Tide  (To)  it  up.  Remontar, 

subir  con  la  mare*. 
Tide  way.  Cauce  de  canal  ó  rio  en  que 

la  marta  corre  con  rapides.  ||  Canal 

de  marea. 
Tide.  (  Weather).  Marea  contraria  al 

viento. 
Tie.  V.  Tye. 

Tier.  Batería.  |¡  Pila,  andana  de  cuales- 
quiera efectos  dispuestos  horizontal- 
mente. 

Tier.  (Cable).  Pozo  de  las  adujas  del 
cable. 

Tight.  Esteno. 

Ti//rT.  Cana  del  timón. 

Tiller  hole.  Limera  del  timón. 

Tiíler  rope*.  Guardines  del  timón. 

Tilt.  Carroza,  toldo  de  bote  ó  falúa. 

Timber.  En  plural ,  los  miembros  del 
baque, cuadernas,  genoles,  va 
gambetas,  etc.,  Según  el 
que  lo  distingue. 

Timber  and  room.  V.  Room 

Ttmber  (Floor)  heads.  Eseoa». 

Timber  heads  o  a  pontoon.  " 
nés  de  ponton. 

Timber.  (ìliddle).  G  ambota  del  medio. 

Timber.  IProaf).  Plantilla  magistral. 

Timber  (Strait).  Madera  derecha. 

Timber.  (To).  Enramar  ó  formar  el  en- 
ramado. 

Timber  (Top)  hollow,  mould  or  reconci- 
ler. Plantilla  elíptica  eon  que  á  vece* 
se  forma  I*  vuelt*  de  las  obras  maer- 

tas. 

Timber  (Top)  line.  Line*  dal  galon  de 

la  regala  principal. 
Timbers.  (Bollard).  Astas  de  pma. 
Timbers.  (Cant).  Cuadernas  reviradas. 
Timbers.  (Counter  or  tide).  Gambota*  ó 

rabo 3  de  trailo. 
Timber*.  (Filling  in).  Cuadernat  de  en- 

chimiento. 
Timbers.  (Floor).  Varengas. 
Timber*.  (Head).  Cuaderna  y 

de  proa. 

Timbers.  (Knuckle).  Piezas  devuelto,  to' 
Bsrraganetes  ó  reveses  de  serviola, 
II  lloreon  ó  última  cuaderna  de  proa. 

Timben.  (Long).  Estemeaoras  de  las 
cuadernas  de  popa  y  proa.  ||  Genolet 
'argos. 

Timbers.  (Square).  Cuadernas  4  eseoi- 
dra. 

Timbers,  f Stern).  Cuadernas  de  la  po- 
pa: gam  botas  laterales. 

Timbers   (Top).  Genolet.  ||  Rev 
barraganetea. 
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Baque  de  li(ra- 
Baqae  muy 


Timbered  {Light)  ship. 

ion  ó  cotudo  débil. 
Timbered  {Strong)  ship. 

fuerte  ó  lindo. 
Timbersaw.  Carcoma,  broma. 
Time  keeper.  Cronómetro,  reloj  de  Ion 

gitati 
Timoneer.  Timonel. 
Toe  link.  Eslabón  bajo  de  las  cadenas 

de  las  mesa*  de  cuarnido». 
'Tog gel.  Cazonete. 

Tomkin  or  tampion.  Corcha  ó  tapa  déla 

boca  de  nn  canon. 
Ton.  Tonelada. 

Tongue.  Pedazo  de  cabo  con  que  se 
desatracan  de  los  masteleros  los  bran- 
dal»» de  firme. 

Tongue  of  a  flag.  Lenjrun  ó  punta  de 
corneta. 

nage.  Tonelaje:  porle  del  buque  en 
rieladas,  il  Derecho  de  toneladas. 


tone 
Tools. 


Top.  Cofa.  5  Voz  one  entra  en  composi- 
ción con  todas  las  que  designan  co- 
trtenerîentea  á  aquel  punto  y 
él  para  arriba;  como  mastelero, 
,  vela,  etc.:  de  suerte  qua  por 
ro  hecho  de  hallarse  el  top  en 
cualquiera  de  estas  rompoaicionet, 
significa  ya  algún  objeto  propio  de 
la  cofa  ó  superior  á  ella. 
Top  and  butt.  Método  «renerai  de  traba- 
jar loa  ta  li  Ione,  de  los  costados,  de 
forma  que  resalten  bien  cruzadas  las 
juntas  y  alineadas  las  cost 
Top  block.  Motón  herrado  de 
Top  brim.  Areo  de  cofa. 
Top  hamper.  Ventola.  Segur 


Top  Hamper. 

naata  de  la  cofa. 
Top  Ughi.  Farol  de  tope, 
Top  lining.  Batidero  de  las  gavias. 
Top  (Long)  timbers.  Re 

netas  ó  asUs. 
Top  men.  Gaviero*.  |  Marineros  de  to 
pe. 

Top-rope.  Virador. 

Top  satis  half  muai  up.  Gavia*  i  medio 

mastelero. 
Top  sails  on  the  cap.  Gavias  arriadas 

sobre  oí  tamborele. 
Top  side.  Nombre  que  se  suele  dar  i  la 

obra  muerto,  de  cintas  para  arriba. 
Top  (Short)  timbers.  Terceras  ó  coartas 

ligazones. 
Top  tackle.  Aparejo  del  virador, 
Top  timber  half  breadth.  Linea  de  la 

se  m  ¡manga  de  bocas  en  el  plano  ho 

ri  son  tal. 
Top  timber  Une.  Linea  de  bocas. 
Top  timbers  sweep.  V.  Sweep. 
Top  timbers.  Terceras  ligazones  y  re- 

vesea. 

Top.  (To).  Amanti  llar,  embicar  ana 

verga  o  laa  vergas. 
Topping.  V.  To  top. 
Topping  lifts.  Amantillos  de  la  botava 

ra  y  botalones  de  ala. 
Tornado.  Tornado. 

Touch.  Codillo  de  gambata  en  la  bove- 
ditta. 

Touch  hole.  Fogón,  oido  del  canon. 
Touch.  (To).  Tocar  (las  velas).  [  Tocar 

en  un  puerto. 
Touch  (To)  the  wisd 
Tow.  Estopa  burda. 
Tou  Une.  Cabo  de 

Estacha,  espía. 
Tow  rope.  Remolqu*  (el 

se  da). 


Tow  rope  of  the  boét.  Boza  para  amar- 
rar la  lancha  por  la  popa  del  bnque. 

Tow  rope  (Preventer)  of  the  boat.  Amar- 
ra corta  de  la  lancha,  e  on  trabóse. 

Tow.  (To).  Remolcar. 

Towage.  El  acto  de  ramalear. 

Tracing  line.  Perigallo* 

Track.  Paso  ó  ranal  entre  bajos:  caño. 

Track  of  a  ship.  V.  Wake. 

Track.  (To).  Llevará  la  sirga,  sirgar. 

Tracking.  Él  acto  y  efecto  da  airgar: 
sirga. 

Tracking  rope.  Sirga  (al  cabo  que  sirve 

para  sirgar). 
Trade  winds.  Vientos  generales:  brisas 

monzones. 
Trader.  Buque  afecto  4  ana  carrera, 

como  por  ejemplo,  á  la  de  la  Indi*  etc. 
Trader.  (Coast).  Barco  costero. 
Trail  boards.  Moldaras  de  ka 

bandaa;  biehaa. 
Train  of  a  fire  ship.  Canal  da  fuego  de 

Trai»  'talkie.  Palanquín  de  retenida. 
.  Yngo.  g  Cochina!*. 
(Helm  port).  Sobreyugo.  | 
Contrayugo. 
Transom.  (Horse 
cipal. 

Transom  of  a  gun  carriage.  Teleron  dr 
earena. 

Transom  plates  wilh  hooks.  Chapas  de 
telera  de  carena  eon  gancho*  de  re- 
tenida. 

Traseros.  (Filling).  Vagos  Interme- 


I  or  wing).  Yogo  prin- 


Transport.  Trasporte. 

Transport  ship.  Buque  trasporle. 

Transport  (To)  a  ship  or  transporting. 
Enmendar  un  buque  i  la  espía.  |  Mu- 
dar un  buque  de  sitio  en  un  pterto. 

Transporting  blocks.  Galápagos  para 
estachas,  espías,  etc. 

Traveller.  Raca. 

Travelling  guys.  Vientos  da  la  raca  del 
botalón  del  foqae. 

Traverse.  Distancia  que  se  gana  barlo- 
venteando. Q  Derrota  oblicua  ú  rumbo 
compuesto. 

Traverse  horses.  Nervios  de 
velas  qna  no  estaban  en' 
mo  cangrejas,  etc. 

Traverse  wind.  Viento  de  travesía 

Treble  block.  Cuadernal  de  tres  ojos 

Tree  nails.  Cabilla*  de 
fondos. 

Trees.  (Rough).  Pereha*  en  bruto.  V. 
Rough. 

Trend.  (To).  Hacer  fuerza  da  vela  an 
rombo  determinado.  Q  Correr  la  costa 
en  tal  ó  coal  dirección. 

Trestle  trees.  Baos  de  las  cofas  ó  de  eru- 
ceta. 

Trice  (Te)  or  triée  up.  Tasar  y  amar- 
rar. 

Tricing  battens.  Barrotes  para  arrizar 

loa  cois  á  la  cubierta. 
Taring  Une.  Perigallo  del  volante  y 

del  aparejo  de  peñol. 
Trick.  YA  tiempo  que  está  en  la  rueda 

an  timonel. 
Trim.  Enjunque.  I  Disposición  marine- 
.  I  SiU 


agarrochada;  engalanar  coi.  banderas. 
Tiene  todos  estos  significado*, 
el  aditamento  que  lo  califica. 

Trimmed.  (Sharp).  De 
chads,  á  la  trine*. 

Trip.  Viaje  d*>  ida.  U  Campaña  ó 
eorto  de  mar.  p  Bordo  corto. 

Trip  (To)  the  anchor.  Lirgarol  ancla  al 
fondo  por  casualidad  o  por  loa  esfuer- 
zos hechos  para  olio.  ¡Zarpar  el  an- 
cla. 

Trise  (Ta)  or  to  truss.  1 

tud  algún  peso. 
Troop- ship.  Trasporte. 
Trough  of  the  sea.  Abertura  de  laa  ola*. 
Troughs  (Train)  of  a  fire  ship.  Canales 
ilo' 


de  fuego  de  brulote. 
Tro  ir  (To)  a  ship  up  In  the 

eon  la  proa  al  viento. 
Truck.  VerteUo.  ¡  Rueda  de 

Bola  de  tope. 
Trumpet,  i  Speaking).  Bocina. 
Trundle  shot.  V.  Bar  shot. 
Trunk  (Rudder)  or  case.  Limer*  del  tl- 


D*r 
I 


Trunnels.  La 


epe  Tree  noils. 


Orzar  4  iocar. 


q«te 


ra  do¡  buque.  I  Situación  de  los  palos. 
I  El  andar  ¿  Iaa  propiedades  da  mn 

bo  |ue. 

Trim.  (To).  Aparejar,  adrizaran  buque 
6  bote;  hacer  ó  arreglar  la  eativa  o  el 
enjunque;  abarrotar;  hacer  el  apare- 
jo, orientar  las  velas,  casar  y  hrec«ar 
del  todo  ó  hacer  el  aparejo  4a  bolina 


de  uní 

Truss.  Troza,  g  Bastardo  del 
to.  I  Adornos  del 
popa  de  buques  i 

Truss.  (To).  V.  To  trise. 

Try  mast.  Esnon. 

Try  sait.  *" 
ñoras. 

Try.  (To).  Capear. 

Trying.  V.  To  trf. 

Tul.  (Half).  TI  nade  combata. 

Tubes  or  quill  tubes.  Eetopines  de  lata. 

Tuck.  Parte  redonda  de  la  popa  por  de- 
bajo del  yogo  principal.  [  Anea  de 
popa. 

Tur  h  rail.  Galon  del  yugo  principal. 
Tuck.  (Square).  Popa  llana  ó  de  lancha. 
Tug.  Remolcador. 

Tug  (To)  at  the  oar.  Trabajar  al  remo: 
remar  en  galera. 

Tiim*/i»tf  home.  Recogimiento  de  bo- 
cas. 0  Entrada  de  obras  muertas  o  re- 
viro de  reveses. 

Tu».  V.  Ton. 

Tutina  ge.  V.  Tonnage. 

Turk's  head.  Barrilete  de 
cebo;  rabiza  de  campana,  etc. 

Turn.  Brisa. 

Tant  *  sfera!  Atrás!  Vos 
los  vapores. 

Tar*,  (¿«■o').  Terral. 

Turn.  (Racking).  Vuelta  de  alhamí. 

Turn.  (Round).  Vuelta  en  lo*  cables. 

Turn.  (Sea).  Virazón. 

Tara  (To)  in.  Engasar  vigotas  en  los 
chicotes  de  obenques  y  estais. 

Turn  (To)  to  windward.  Voltejear,  bar- 
loventear. 

Twice  laid  stuff.  Cabo  hechizo. 

Twine.  Hilo  de  velas. 

Twine.  (Harking).  V.  Rogue  yams. 

Twist  (To)  ropes.  Torcer,  trenzar  ca- 
bos. 

Tye.  Ostaga. 

Tue.  (False).  Boza  de  ostaga. 
Tue.  (Peak).  Bosa  del  pico  ¿  sn 

cuando  es  single. 
Tye.  (Throat).  Lo  mismo  qua  el 

ri  or,  refiriéndose  á  la  boca. 
Tu-foong.  Tifón. 
Unballast.  (To).  Deslastrar. 
intend.  (To).  Desamarrar,  en  general: 
asi  en  sas  casos  ó  según  los  natanti- 
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tos  4  que  m  one,  m  desenUlingsr, 

desenvergar,  desabitar,  ote. 
Vndtr  masted.  Doque  de  poca  guinda. 
Under  tait.  A  la  vela. 
Under  Ike  lee.  A  aotavento. 
Under  iKe  lee  of  the  thore.  Al  ebrigo 

de  la  tierra  o  costa  y  pecado  a  ella. 
Under  way.  V.  To  get. 
Under  writer.  Aterrador. 
Under  run  (  To)  a  tackle.  Aclarar  lo»  (ruar 

net  de  an  aparejo. 
Uuderrmn  (To)  the  cable.  Recorrer 

cable. 

To).  Desaferrar  laa  Tela*. 


r-l 


desarmar  el  timori. 
Union  flag.  Jack. 
Unlace.  (To).  Quitar  lasbonetai. 
Unlath.  (To).  Descotor. 
Untead.  (To).  V.  To  unload. 
Unload.  (To).  Descargar. 
Unmoor.  (To).  Quedar  sobre  on  anela. 

I  Desamarrar. 
Unreeve.  (To).  Despasar  maniobra 

cabal  It  il 
Unrig.  (Ta).  Desaparejar:  dssoadar  pa- 
los y  verras. 
Unserve  (To)  the  cable.  Desaforrar  el 
cable. 

Unthip.  (Ship  and).  V.  ship. 

Unship.  (To).  Desembarcar  ,  quitar  al- 
cona cosa  de  sa  latrar;  desarmar  los 
remos,  la  eafta  del  tliaon  ,  etc.  según 
el  aditamento  qae  lo  califica. 

Untwitt.  (To).  Desco! char,  destorcí 
cabo. 

Upland.  Costa  elevada,  alta. 
Upper  deck.  Combés.  |  Cubierta  sopc-l 

rior  de'huques  de  pozo. 
Upper  height  of  breadth.  Línea  del  fuer- 
te alto  y  su  puntal. 
Upper  toil.  Vela  alta. 
Upper  itrike  of  boati.  ClaU  6 

la  regala  de  los  boles. 
Uj>per  work*.  Obrss  muertas. 


V.  To 
I 


tvrijhl.  Adrizado,  derecho. 
Upset,  (f 


[Toi.  Zozo 
líale.  V.  DaU. 
Valve.  Válvula. 
Valve  boj.  Caja  de  válvulas. 
Vga.  Vanguardia. 
Vane.  Grímpola.  |  Pínula. 
Vane.  (Broad).  Grimpolon. 
Vane.  (Dog).  Cataviento. 
Vangi.  Ostas.  |  Burros  de  mesana. 
Vati.  V.  Avail. 

Veer.  (To).  Virar  por  redondo.  J  Aflojar, 
arriar,  lascar,  filar.  Q  Llamarse  ó  ro- 
lar el  viento. 

Veer  (Ta)  and  haul.  Halar  á  estrepa- 
das. 

Xent.  Vient/)  de  una  bala.  I  V.  Touch 
hole. 

Ventilator.  Manguera  de  ventilación. 
Vessel.  Bajel,  buque,  embarcación  en 

general. 
Victualler.  Buque  de  víveres. 
Volcano.  Volean. 
Vertes.  Vórtice. 
Voyol.  El  virador  de  combes. 
Voyage.  Visje  por  mar. 
Voyager.  >a*egante. 
-Wad.  Taeo  de  filñslica  para  la  arti- 
llería. 
Wad  hook  or  worm, 
if.  (To)^  Vadear. 


Waft. 


era 


Waft.  (1 


Condacir  por 
r.  I  Convoyar. 


I  Flo- 


Wafter.  Embarcación,  fragata  de  con- 
voy. 

Wafture.  Fluctuación 
Waintcot.  Forro  de 
Waist.  Combas. 
Waitt  board.  Falea. 
Waist  cloth.  Empavesada  dei  combés. 
Waist  treta.  Barandas  de  los  propsos 

de  alcázar  y  castillo. 
Waitted  ship.  Buque  de  poso. 
Waistert.  Guardia  del  combés. 
Wake.   Estela,  aguaje  del  timon.  ¡ 

Aguas  de  un  buque. 
Wale.  Cinta. 

Wale.  (Chain).  Mesa  de  guarnición. 
Wale,  i  Channel).  Cinta  de  la  segunda 
cubierta. 

Wale.  (Middle  or  sheer).  Cinta  de  la 
gun  da  cubierta  de  los  navios  de  t 
pacotas. 

Wok  reared  or  un:  e  tided  ship.  Buque 
emparedado  ó  de  costado  á  pique. 

Wall  knot.  V.  Knot. 

Walt  ship.  Buque  de  poca  estabilidad, 
de  poco  aguante. 

Walt.  (Te).  Balancear. 

Wap.  Es  tro  bo  para  tesar  los 

Ward  room.  Cámara  baja. 

Ware.  (To).  Virar 
veer. 

Warp.  Espía  J  Calabrote.  ¡ 
Remolque. 

Warp  or  woof.  La  cajeta  ó  hilo  de  Te- 
las con  que  se  tejea  los  forros. 

Warp.  (To).  Esplsr  y  espiarse. 

Warped  plank.  Tablón  de  vuelta  en  el 
sentido  de  su  largo. 

Wash  board.  Falea  de  bote.  V.  Waist 
board. 

Wash  boardt  under  the  eheekt  of  the 

head.  Batideros  de  proa. 
Wash  of  an  oar.  V.  Blade. 
Wash.  (To).  Baldear. 
Watch.  Guardia. 

Watch.  (Anchor).  Guardia  de  puerto. 
Watch.  (Bog).  Cuartillo. 
Watch  glati.  V.  Glati. 
Watch  gum.  Cañonazos  de  retreta  y 
alba. 

Watch.  (Sea).  Guardia  de  mar. 
Watch  tackle.  V.  Tail  tackle. 
Water.  Agua. 

Water.  (Bilge).  Agua  estancada  de  la 
sentina. 

Water  boards.  V.  Waitt  boardt. 

Water  born.  A  fi  te. 

Water  borne.  Embarcación  que  tiene 
agua  suficiente  para  flotar. 

Water.  (Bead).  Remolinos  del  timon. 

Water.  (Deep).  Braceaje  profondo. 

Water.  (Foul).  V.  Foul. 

Water.  (High).  Pleamar. 

Water  lodged  ship  or  water  lodged.  Bo- 
que azorrado,  lleno  de  agua  6  ane- 
gado. 

Water.  (Low).  Bajamar. 

Water  marie.  Señal  que  denota  hasta 
dande  llega  el  mar. 

Water  tail.  V.  Sail. 

Water.  (Shallow  or  shoal).  Braceaje  cor- 
to; poco  fondo. 

Water  shot.  Situación  de  un  buque 
aproado  entre  viento  y  marea. 

Water  spout.  V.  Spout. 

Water.  (Stop).  Contracorriente. 

Water  tight.  Baque  estanco. 

Water  (To).  Hacer  aguada. 

Water  way  of  a  boat.  v.  Well  room. 

Water  want.  T raneadles.  |  " 

Waterage.  Barcaje. 


Watering  place.  Aguada  ,  el  sitio  en 

qae  se  hace. 
Waterman.  Barqoer 
Wattle.  Zarzo,  nasa 
Ware*.  Olas  del  mar. 
Way.  Salida. 
Way.  (Head).  Salida  ó 

avante. 

Way.  (Lee!  Abatimiento,  caída  á  i 
vento:  sotaventearse. 

Wty.(&cni).  Caminí 
reculada. 

Way.  (Tide).  Corriente,  curso, 
eion  de  la  marea. 

Way.  (To  make  stern).  Ir  para  atrás. 

Wear  or  weer.  (To).  V.  Te  reer. 

Weather.  Tiempo,  hablando  meteoro- 
lògicamente, j  Barlovento. 

Weather.  (AJI  Andar!  Vos  de  mando  al 
timone). 

Weather  bit.  Bitadura  tomada  en  e! 
molinete  por  la  parte  exterior. 

Weather.  (Blowino).  Tiempo  duro. 

Weather  boards.  V.  Waist  boardt. 

Weather  gage.  Barlovento. 

Weather  glass.  Barometro,  termome- 
tro, manometro  v  anemómetro. 

Weather.  (Hard  a)\  V.  A  weather'. 

Weather.  (Indifertnt).  Ventolinas  va- 
riables. 

Weather  sheets.  Escolas  de  revés. 
Weather  tide.  Marea  contraria  al  vien- 
to. 

whither.  (To).  Ganar  el  barlovento  á 
un  buque;  monter  on  rabo,  arrecife 
ó  bajo,  según  los  sustantivos  sobre 
que  recae  la  acción. 

Weather  (To)  coil.  Cambiar  de  amura  ó 
bordo  cuando  se  está  á  la  capa,  ha- 
ciendo cabeza  al  viento  con  sólo  el 
efecto  del  timón. 

weather  (To)  out.  Aguantar,  mantener 
y  mantenerse. 

Weather  i  To  carry  ai  helm.  Llevar  el 
timon  dispuesto  para  arribar,  nave- 
gando de  bolina. 

Weatherly.  Lo  qae  está  á  barlovento. 

Weed  (See).  Alga. 

Weigh.  (To).  Levar,  suspender. 

Weigh  (To  get  under).  Ponerse  á  la 
vela. 

Well  grown.  Al  hilo:  lo  contrario  de 
veticortado,  habland  de  pietas  de 
madera. 

Well  of  a  thip.  Sentina.  I  Caja  de  bom- 
bas. 

Well  of  the  terew.  Pozo  de  la  hélice. 
Well  room  of  a  boat.  Sentina  de  bote, 

lancha,  ele. 
Wett.  Oeste. 

Wett  bu  aer/A.  Oeste  cuarta  al 
este. 

West  by  south.  Oeste  cuarta  al  i 

este. 

Wetth  north  west.  Oesnoroeste. 
West  south  wett.  Oes-sudoeste. 
Westerlineti.  Siloaciou  háda  el 
dente. 

Weltering.  Caminar,  dirigirse  hacia  e> 
oeste. 

Weiterly.  Del  oeste  ó  lo  qae  procede 
de  aquella  parte;  romo  por  ejemplo, 
westerly  wind,  viento  de!  oeste. 

Westerly.  (To  tteer).  Gobernar,  nave- 
gar, ganar  al  oeste. 

Wrttrrn.  Occidental ,  lo  que  está  al 
oeste. 

Wet  (To)  the  tailt.  Enmsrar 
Wharf.  Moelle,  embarcadero  y  i 
bañadero. 
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Wharfage.  Muellaje:  derecho  de  moe- 
lle o  de  embarque 

Wharfinger.  Guarda 

Wheel  rope.  V.  Rope. 

Wheel  [Steering)  or  wheel  of  the  helm. 
Rueda  del  timou. 

Whelps  of  the  captlem.  Guarda-infantes. 

Whelps  of  the  windlass.  Ochavas  del 
molinete. 

Whetry.  Barca  de  pasaje.  J  Quinto  bo- 
te de  los  navios:  chinchorro.  V.  Jolly 
boat. 

Whip.  Amante.  Q  Candaliza. 

Whip  of  the  mise*  threat  brait.  Apa- 

rejito  de  la  cargedera  mayor  de  me- 

■ana. 

Whip  itaff.  Pintóte  del  timon. 

Whip.  (To).  Sospender  con  amante.  Se- 
gún otros,  hacer  una  ligadura  al  chi- 
cote de  un  cabo;  en  cuyo  caso  es  fat- 
cacear-  y  uniendo  al  mismo  verbo  el 
adverbio  ó  particola  up,  dicen  isar 
ligeramente. 

Whip  upon  whip.  Estrinque. 

Whipping.  Faleacear  los  chicotes. 

Whirl  pool.  Remolino  del  mar:  olla. 

Whirl  wind.  Torbellino  de  viento. 

Whittle.  Pito  de  los  contramaestres.  V. 
Cali. 

Whistle.  (To).  Pitar,  tocar  el  pito. 
W hooding  or  whooden  endt-  Cantos  6 
extremos  de  los  tablones  que  entran 
en  el  alefris. 
Wide  tea.  Mar  ancha. 
Wild  fire.  Fuego  griego. 
Wilkinson's  furnace.  Cubilote. 
Winrh   Carretel  de  hacer  meollar.  J 
Molinete  pequeño  con  eje  de  hierro 
I  Cirüeñal. 
Wind.  Viento,  con  todas  sus  clasifica* 
dones,  seguo  el  aditamento  que  lo 
distingue. 
Wind  (A)  bound  ship.  Boque  detenido 

por  vientos  contrarios. 
Wind  (A)  taught  ship   Buque  fondeado 
que  tonaba  nasta  escorar  por  la  fuer 
sa  del  viento. 
Wind  road.  Viento  que  haee  aproar  á 

pesar  de  la  marca. 
Wind's  eye.  Parte  del   horiioote  de 

donde  viene  el  viento. 
H  ind's  eye.  t  To  the).  A  fil  de  roda 

$¡ 

kl  ó  cual  rumbo  ó  panto 


(7o).  Soplar,  ventar.  |  Dar  vuet 

Dirigi! 


M' 

tal 


irse  ó  ir  la  proa  del  buque 


Wind  (To)  a  call.  Tocar  el  pito 
Wind  (To)  a  tkip.  Cambiar  la 

I  Hacer  girar  la  proa.  Q  Hacer  virar 

un  navio. 

Wind  (To  haul  the)  forward.  Llamarse 
•I  viento  i  proa  o  escasearse. 


Windage.  Viento  de  las 

Winding.  Alabeado. 

Winding  board.  Tabla  que  sirve  de  es- 
cantillón. 

Winding  tackle.  Aparejo  del  cande- 
letón. 

Winding  tackle  penden!.  Corona  del 
cande  le  ton.  J  Corona  de  aparejo  real. 

Windlass.  Molinete. 

Windlass.  (Spanish).  Tortor. 

Windsail.  Manguera  de  ventilación. 

Windtauyht.  duque  de  mucha  ventola. 

Windward.  Barlovento. 

Windward  tide.  Marea  contrarla  ú 
opuesta  al  viento. 

Winn  transom.  V.  Transom. 

Wings.  Callejones  de  combale. 

Wing  and  wing.  A  orejas  de  malo  ó  de 
liebre. 

Wings  of  a  fleet.  Alas  dc  una  escuadra. 

Wings  of  the  hold.  Arras.  ||  Costados  de 
la  bodega  y  planes  de  estiva  &  popa 
y  proa. 

Winter  season.  Invernada. 

Winter.  (To).  Invernar  ó  estar  de  in- 
vernada. 

Wintering  place.  Invernadero. 

Withe.  Zoncho  para  asegurar  un  mas- 
telero 6  botalón. 

Wood.  Madera:  leña. 

Wood  and  wood.  Modo  adverbial  que 
expresa  el  particular  de  estar  clava- 
do un  perno,  cabilla  ó  elavo  sin  que 
se  vea  la  cab  e  ta.  |  Endentado,  em- 
palme de  dos  piezaa  de  madera  que 
se  embuten  la  una  en  la  otra. 

Wood.  (Fathom).  Leña  do  estiva. 

Wood  lock.  Llave  del  timón. 

Wood  meli.  Paño  basto  ó  gerga  para 
frisar  la  portería:  frisa. 

Wooden  bottoms.  Saleros  de  melral  la  y 
cartuchería. 

Woold.  (To).  Reatar,  riostrar ,  trin- 
car. 

Wool  dor.  Eapeque  para  atortorar,  dir 
reatas,  trincas,  etc.  V.  Heaver. 

Woolding.  Realas  de  palos  y  vergas.  Q 
Reatas,  riostras. 

Work.  (To).  Trabajar  (el  boque). 

Work  (To)  a  ship.  Manejar,  maniobrar 
un  boque. 

Work  (To)  to  windward.  Barloventear, 
bordear,  voltejear. 

Work  (To)  under  a  lee  shore.  Barlo- 
ventear sobre  ana  costa  en  que  se 
está  empeñado. 

Works.  (Dead).  Obras  muertas. 

Works.  (Quick).  Obras  vivas. 

Working^  Maniobra:  el  acto  y  efecto  de 

Working  aloft.  Maniobrar  por  alto. 


Worm.  (Ta).  Embutir  caboa. 
Wor  med.  Picado  de  la  I 


Worm  (To)  a  gun.  Descargar  an  canon 
con  sacatrapos. 

Wraek.  V.  Wreck. 

Wraek.  (To).  Naufragar. 

Wrain  bolt.  Gafa:  perno  de  argolla  que 
hace  el  oficio  de  una  trapa  para  amol- 
dar y  sentar  en  su  sitio  los  tablones 
de  forro  que  van  4  clavarse. 

Wrain  staff.  La  palanca  aplicada  á  la 
trapa  para  amoldar  y  tentar  tablo- 
nes. 

Wreck  or  wrack.  Naufragio. 
Wrecked.  Perdido,  hecho  pedaios  (el 
buque). 

Wring.  (To).  Consentir,  torcerse  ó  ren- 
dirse, hablando  de  madera  y  espe- 
cialmente de  arboladcra. 

Wrung  heads.  >'<  mbre  anticuado  de  la 
cabeza  de  planes. 

Wrung  mast.  Palo  torcido  ó  viciado 
por  mala  disposición  de  las  jarcias  ó 
estais. 

"Webec.  Jabeque. 

\ achí.  Yate. 

Yard.  Verga.  ]|  Astillero  de  construc- 
ción. H  Yarda:  medida  que  equivale  i 
tres  piés,  tres  pulgadas,  ru  >lro  y 
media  lineas  de  Castilla  próxima- 
mente. 

Fard  arm  and  yard  art».  A  toca-pe- 

nolos. 

Yard.  (Dock).  V.  Dock. 
Yard  horses.  Marchapies. 
Yard.  (Lateen).  Entena. 
Yard.  (Square).  Verga  redonda  6  de 
crut. 

Yarn.  Filàsticn.  I  Meollar. 

Yarn.  (Rogue's),  rilistiea  alquitranada 
en  los  cabos  blancos,  y  blanca  en  los 
alqoítranados,  qoe  se  pone  en  los 
arsenales  para  conocer  en  cualquier 
tiempo  la  pieza  que  se  encuentre  ro- 
bada rn  otra  parte. 

Fara.  iSpunK  Meollar. 

Yawt  Guiñada. 

Yaw.  (To).  Guiñar. 

Y  airi.  Tercer  bote  de  los  navios:  sere- 
ní. (  Chinchorro.  V.  Jolty  boat  y 
Wherry. 

Yeoman.   Pañolero.  |  Guardabanderas. 

Yoie.  Caña  de  timon  de  cabera  para 
los  botes.  H  Aparejo  para  facilitar  el 
manejo  de  la  caña  del  timon. 

Yoke  mate.  Camarade,  compañero. 

Younker.  Page  de  buque  mercante:  mu- 
chacho. Q  Grumete. 

menilh.  Zenit. 

Zodiac.  Zodiaco. 
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Abbonare.  Arriar, 
Abbattere.  Abatir, 
ronza. 

Abbattere  in  earena.  Dar  de 

Abbattimento.  Abatimiento. 

Abbeverare  una  nate.  Regar 
dot,  baldear  el  boque. 

Abbiadare.  To.uar  la  bitadura. 

Abbuiare.  Abitar. 

Abbinatura.  Bitadura. 

Abboccare.  Dar  la  voltereta. 

Abbocchetole.  Celoso,  ardiente. 

Abbonacciamento.  Bonanza. 

Abbonacciare.  Abonanzar. 

Abbordare.  Abordar,  frai  abordage. 

Abbordo.  Abordage. 

Abbrivare.  Arranear,  tomar  arrancada 
ó  empezar  4  andar  el  boque  después 
de  desamarrado  a)  dar  la  vela. 

Abbrivo.  Rombo,  dirección  que  sigue  el 
buqoe.  ¡  Salida,  arrancada. 

Abrúmate.  Comido  de  la  broma  (el  ba- 
jel que  sa  halla  en  tal  estado). 

Abete  di  rispetto.  Madera  de 

Abitacolo.  H  liar  ora. 

Abordarti.  Abordarte  dos  embareacio- 
noi,  Irse  encima  una  de  otra. 

Abonare.  V.  Bastare. 

Accastel¡am*nlo.  Acá  .tillage,  mareage. 

Accastellata,  i  S  are).  Baque  di 
castillo  y  toldilla. 

Aecepare  I' aurora.  Trincar  el 

Aceurmare.  Equipar. 

Acchetare.  Cal 


Acehiapore.  Ai 
Accialino.  V.  Goto. 
Aeceni/iiare  i  remi.  Aconillar,  acoro 

lo 


llar  los  remos.  ¡j  Alzar 
Aecottare.  Atracar. 
Achigua.  V.  Chiglia. 
Acqua,  i  Fare).  Haeer  agua  6  aguada. 
Aequa  pianna.  Mar  calma. 
Acquata.  Aguada  (la  provision  del  bu- 
que). 

Acque  morte  ó  felle  41  acque.  Aguas 

muertas. 
Aque  rive.  Aguas  «Ivas. 
Additi  tsar  e.  Adrizar. 
Addugg'ia.  V. 
Addugliare .  V 
Adúcela.  Aduja. 

Adular 


Aducciare  alia  irita.  Adujar  al  dere- 
cho. 

Aducciare  alla  a  ini*/ re  Adujar  al  re- 
vés. 

Afferare  una  nave.  Aferrar,  amarrar 
un  buque. 

AJ firmare  la  bemiiera.  Afirmar  la  ban- 
dera. 

Affinamento.  Fletamento. 

Affittare.  Kletar. 
Alfltlatore.  Helador. 
i/fin 


Afflare.  Ventar. 

Affondare  ó  affondarti.  Irte  4  pique. 
Affondare  l'ancora.  Dar  fondo  al  anela 
Affondare  per  occhio.  Irse,  colarse  por 

ojo. 

Affondare  tolto  tela.  Zozobrar. 
Affoudatojo.  Disparador  de  anela. 
Afforcare.  Amarrarse  4  barba  de  gaio. 

I  V.  Armeeiare. 
Affomeltare  l  remi.  Tener  los  remos 

alzados. 

Affrancare  la  nave.  Achicar  «I  agua 

con  la  bomba. 
Affusto.  Cureña,  afatte. 
Affutto  a  sdrucciolo.  ~ 
Africo.  V.  Libecci: 
Aggiuntare.  Ayustar. 
Aggiustare  le  vele.  Aparejar  las  volas. 
Ag  g -appare  col  gande  iella  lancia. 

fcngunehar  con  el  bichero. 
Agguantare.  Aguantar. 
Agnello.  Ligada. 
Aghi  da  vela.  Aguja  de 
Agkiac  /    Carta  del  timon 
Ago,  agoccia.  V.  Agugha- 
Ago  della  bussola.  Aguja  de  la  rosa 

náutica. 

Ago  di  fanale.  Hierro,  arbotante  de 

farol. 

Agotare  l'acqua.  Achicar  »l 
Aguglia.  Aguja,  en 


nés.  I  V.  Aguglie  del  timone. 
AgUb  Ud  \  ttJ*tlÌOlH  M  timo9e-  M*' 
Ajerina.  Arena  de  rio.  (  Cascajo. 
Ajutante, 


buque  ma 
Ala.  Paleta. 
Alopatía 

palo. 
Alare.  Halar, 


Alberare.  Arbolar,  en  las 
de  arbolar  un  palo  4  Is  I 

Alberatura.  Arboladura. 

Albero,  l'alo  y  mastelero. 

Albero  alte.  Palo  de  mucha  guinda. 

Albero  di  torete.  Palo  de  calces. 

Albero  maettro.  El  pelo  mayor. 

Albero  pidro.  Palo  tiple  ó  macho. 

Ate  à  ailette  della  mane.  Aletas.  |  Bra- 
zales. 

Ale  d'una  femina  del  timone.  Abrasa, 
deras,  orejas  ó  patilla  de  las  kern- 
bras  del  timon. 

Alfiere  di  vascello.  Alférez  de  navfo. 

Alghe,  aliga  6  alighe.  Alga. 

Allacciare.  A  bai  belar. 

Allacciare  una  bonnette. 
abrochar  una  boneta. 

Allargare.  Knmararse. 

Allergeni.  Largane,  separarse. 

Alleggerire.  Alijar.  1  Aboyar. 

Allegge,  alleggio,  alleggeritore. 
dor,  chala,  barco  de  alijo. 

AllevoffffieJ  Vira  al  cabrestante! 

Alluantento.  Aloe. 

Allungare.  Prolongar. 

Alluugatore.  Llgazoa. 

Alone.  Gualdcra. 

Altana.    Guindaleza   acalabrotada.  |, 

Amarra  de  botes. 
Alteza  d'  un  albero.  Guinda. 
Atto',  forte! 
Al  ¿aja,  altana.  Cable. 
Alzanellada  oieoomo    Cabo  de  remol- 

que. 
Amaca.  Hamaca. 

Amainare.  Amainar,  arriar,  calar. 
Amainare  a  rubina.  Arriar  de  falon- 
drez. 

.ti. -.ante.  Amante.  |  Ostaga. 

.4ih<jb/ì  senali.  Aparejos  de  las  eoro- 


.  V.  An 
Amantigtiare. 
Amautiglio.  Amantillo. 
Ama*ií>j lio  di  randa.  Amantillo  del 

pico  cangrejo. 
AmantUeli  ét  rito. 
rizos. 

Marcación  ó 
I  Noni. 
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Amarrare  col  burella.  Meter  on  borei 
en  el  moo  de  ai 


ra  rio. 

Amorronólo.  {Bandiera).  Bandera 
ron. 

Ammatura.  Arboladura. 
Ammiragliato.  Almirantazgo. 
Ammiraglio.  Almirante. 
Ammirante.  V.  Patrona. 
Ammollare.  Amollar,  arriar. 
Ammorsiate.  V.  Immorsare. 
Ampolla  ó  ampuIHua.  Ampolleta. 
Amura  ó  amurata.  Amara. 
Ancha.  Anca. 

Anche  Cacharros  de  popa. 
Ancora.  Ancla. 

Ancora  pennello.  Ancla  apeada 
Ancora  d'etperania  ó  ancora 

Anela  de  la  esperanza. 
Ancora  di  demora,  di  catene.  Ancla  de 

cadena  ó  cuerpo  muerto. 
Ancora  flotante.  Ancla  fluctuante  para 

no  derivar. 
Aurora.  {La  seconda).  El  ancla  del 

ayuste. 

Ancora.  {La  tena).  U  ancla  de  leva. 
Ancoraggio.  Ancorare, 


Arcatto.  Quebrantado  (el  bajel  que  ae 

halla  en  esta  disposición). 
Artkitromba.  Sentina. 
Arto.  Arrufo.  I¡  Medio  ponto  del  timón. 
Arco  baleno.  Arco  iris. 
Ardente.  Ardiente. 

Area  di  tento.  Rumbo  ó  coarla  de  la 

Arenare.  Dar,  encallar  en  on  bajo, 
Argagni.  Cabos,  aparejos. 
Aigonello.  Caviete,  molinete. 
Argano.  Cabrestante. 
Argano  doppio.  Cabrestante  mayor. 
Argine.  Dique. 
Argola.  Caña  de  timón. 
Armare.  Armar,  guarnir. 
Armata  navale.  Escuadra. 
ArmaU ta.  Flotilla. 
Armatore.  Armador. 
Armeggiare.  Hormejaró 
Armeggio.  V.  Prorete. 
Armillare  una  nane.  Aparejar  on  bu- 
que. 

Arpe  soné.  Castañuela. 

Arpone.  Arpón. 

Arranciare.  Arranchar. 

Arredi  d'  una  nate.  Aparejos  de  na 


Anclar,  fondear. 
in  quarto.  An 


i  pata 


Andritelli.  Andarveles. 
Angelo.  Bala  enramada  ó 
Angiporto.  Ancón,  caleta. 
Anguilla.  Imbornal. 
Anguille.  Groeras. 

Anima.  Eje,  alma,  corazón,  madre,  áni- 
ma, dado,  chapeleta:  tiene  lodos  es- 
tos significados,  según  de  lu  que  se 
trate. 

A«¿mr//a.  Chapeleta 

Annebiamenlo.  Tiempo  cubierto,  obs- 
tara. 

Annebiarsi.  Cubrir*-  el  tiempo  de  nie 
bla. 

tre.  Anegar. 
e.  Fletar. 

Entena.  |  Borro  de 


V. 


Anticamera.  Antecámara. 
Anticuore  di  poppa  é 

duoli. 
Antimama.  Resaca. 
Antipodi  Antípodas. 
Antugliare.  Hacer  on  ayuste  largo.  § 

Ayustar. 
Apignare.  Colchar. 

Apostoli.  Astai  de  proa.  |  Ligazones  de 

escoben. 
Appoggiare.  Arribar.  J  Atracar. 
Appoppata.  {Sate).  Buque  chupado  ó 

metido  de  popa. 
Approdare.  Abordar,  llegar,  fondear, 

desembarcar. 
Approdo.  Atracada. 

Appruata.  {Nate).  Boqoe  chapado  ó 

metido  de  proa. 
Appuntadorc  V.  Battidura. 
Aquilone.  V.  Tramontana. 
Aragna.  Araña. 
Arare.  Garrar. 

Arbolare,  arborare.  Arbolar  on  buque. 
Arrotatura.  Arboladura. 
Arcacela.  Bovedilla 
Areanno.  V 
Arcatto.  Pelo. 


Arrembaggio.  Arramb'lage,  abordage 


Arrenare.  Varar,  encallar. 
Arfïûûrc.  ToMr* 
Arrivare.  Arribar,  llfirar  á 

Arrútala.  ArriáSa""^' 
Armare  la  lancia.  Embarcar  la  lan- 


Arrolare.  Inscribir  en  el  rol  ó  lista. 
Arruolare  un  cabo.  Coger  en 


Arsenale.  Arsenal. 
Artimone.  Mesana, 
Anana.  Arsenal. 
Aspe.  Espeque.  |  Barra  del  molinete  ó 

del  cabrestante, 
iff*.  Carretel. 

Asserto.  Sentina  ó  poso  de  bote 
Astcgr.ameulo.  Asignación,  consigna- 
ción. 

Assegnare.  Asignar,  consignar. 
Assembrare.  Ponera*  ó  formarte  en  li- 
nea de  combate. 
Atterrare.  Estivar. 
Attestare.  V.  Stilare. 
Astettatore.  V.  Stiratore. 
Assetto.  Friabilidad. 
issimi r.  Sotrozo. 

Assicurare  Asegurar  buque*  comer» 

cialmen«e.  |  V .  A  f firmare. 
Assicuratore.  Asegurador. 
Assicura  atone.  Seguro. 
Asta,  atte.  Asta.  |  Botalón. 
Asta  di  poppa.  El  codaste. 
Atta  di  prua.  I.a  roda. 
Aslaanate  una  falta.  Coger  on  agua. 
Alleila.  Branque. 

Astone  di  rimando.  Barra  de  conexión. 
Astuccio  della  baderna.  Cajeta  del  em- 
paquetado. 
Alrebice.  Proa. 

Attaccatolo.  Plancha  de  viento. 
Attestare.  Unir  á  tope,  g  V.  Botiate. 
Atlrappe.  Chata. 

Altratesari  un  canone.  Trincar  la  ar- 
tillería á  la  bretona. 
At  tre  aa  re.  Aparejar. 
Allreiiatore.  Aparejador. 
Altretii.  Aparcjoe.  Q  El  cordage,  la 
jarcia  del  buque. 


Attn  I 'fare.  Bocear. 
Augnare.  Achaflanar. 
Aura.  Brisa  ligera. 
An  si  re.  Sor. 

Austro  1/4  per  tlrocea.  Sor  cuarta  al 
So  este. 

Anatro  1/4  per  libeccio.  Sur  cuarta  al 
sudoeste. 

Auuino.  Capataz  de  presidio. 

Atante,  atanti.  Avante. 

Atañíate.  Ir  á  rombo,  hacer  camino. 

Ataría.  Arena.  |  Averías  de  mercade- 
rías. 

Atariato.  Averiado  (el  género  de  co- 
mercio y  el  bajel  qoe  tiene  averías). 

Attallamenta  dei  marosi.  Tragadero  de 
las  olas. 

Afrailare.  Arriar, bajar. 

Attolgere.  Dar  vuelta  ó  amarrar  no 


Bacca  Inri.  Carrai  de  popa  en  las  ga- 
lera*. 

Baccatia.  Barca  de  proa  agoda  y  popa 

llana. 
Baccello.  Guardacabo. 
Bocino.  Dique,  dársena. 


I  Barrote 


Bagaglio.  Petates. 
glia. 


Baglio.  V.  Baia. 
Baglielo,  baglio.  Bao. 
Baglio  delle  ruote.  Bao" 
BagUolla.  Tíñete, 
Bagnasciuga.  Lin 
Baldear. 


J  Mojar  ó 


Bai,  laite. 
Bail.  V.  Barbetta. 
Ba 

dei  tati.  Retenidas  de 


botalón  rastrero. 
Balaniuolo.  Amantillo.  ¡  Balancia. 
Balestra.  Ballestilla.  |  Asta. 
Balettriglia.  V.  Balettra. 
Ballanro.  El  rastillo  en  los  galeones. 
Bancallaro.  Despensero. 
Baucatsa  dell'arganello.  Galápago  pa- 
ra el  gavióte. 
Banrane  rolle  bigotte  «  lande. 

las.*11*  5 

Banckelte  delle 


nicion. 
Banco.  Banco,  en  todaa  i 

Q  Banca  de  nieve  ¿  hielo. 
Banckt.  \  .  l'oggi -.piedi. 
Banchina.  Muelle. 

Banda.  Banda,  en  todas  sus  acepciones. 
Bande.  Gualderas.  |  Costados  del  ba- 
que. 

Banderuola.  Bai.derola. 
Bandiera  a 

media  asta. 
Bandiera  in  < 
Bao.  Bao. 
Barba.  Kebenqoe. 
Barbetta  Barbeta.  |  Boza.  J  Rabiza. 
Borbotta.  Fusta  antigua. 
Borra  Lane  ha,  bote. 
Barca  a  tramoggia.  Gánguil. 
Barcaccia.  Barca  viejs 
Barcaiuolo  6  Barba 
Barcata.  Barcada. 
Barcana.  Barcaza. 

Barckeraccio.  Conjunto  de  barras  t  bo- 
tes. 

Barchetta.  Barquilla.  Q  Barquilla  de  la 

corredera. 
Barchiere.  Patron  de  barca. 
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Barcollamento.  Balance. 

Barcollare.  Balancear. 

Barcos»  Barca  antigua. 

Bardotti.  Brandales. 

Bargio.  Bote-lancha. 

Barra.  Barra,  banco  de  arena.  |  Caña 

de  timori. 
Barrimi.  Empuñidura». 
Basare.  Besar,  i  besar. 
Balia.  Fondo  sembrado  de  escollos  que 

llegan  á  la  superficie  del  agua. 
Bastard*.  Especie  de  galera. 
Battardello.  Malecón. 
Bastardo.  Bastardo. 
Baste.  Goardacadenas. 
Bastimento.  Bastimento,  bajel. 
Bastinga.  Empavesada. 
Battingare  iu  iok,  Empalletar  un 

buque. 

Bastone.  Botalón.  ¡¡  Botavara.  \  Mal  lete 
de  obencadura.  \  Asta  de  grímpola. 
Q  Taco  ó  tojino  ele  cofa. 

Bailada.  Batuda:  red  de  pesca. 

Batema.  V.  Baderna. 

Battaglinola.  Balayóla,  barandilla. 

Battaglinole  della  polena.  Perchas, 
b  raíales  de  proa. 

Ballettanti.  Barqueros,  batelero». 

Battellatta.  Barcada,  batelada. 

Balletto.  Batel. 

Battello  da  verdura.  Bote  ranchero. 
Battello  di  lattamento.  Bote  salvavi- 
das. 

Batiere.  Flamear. 

Batteria  annegata.  Batería  ahogada. 

Batteria  di  coperta.  Batería  del  combés. 
Batteria  di  corridore.  Batería  baja  ó 

primera. 
Ballibala.  Atacador. 
Batticoffa.  Batidero  de  las  velas  6  de 

las  gavias. 
Batticulo.  Marleangalla. 
Battimuro.  Alefriz. 
Battimare.  Batideros  de  proa. 
Battipalo.  V.  Ballibala. 
Battischermi.  CaMIIones. 
Battume  del  piano.  Beton  ó  sebo  de  los 

fondos. 
Battura.  V.  Battidnra. 
Baiigo.  Andamio.  ||  Plancha  de  viento. 

[  Balso. 

Beccare  il  fondo.  Morder  el  fondo. 
Beccheggiare.  Cabecear. 
Beccheggio.  Cabeceo. 
Becco.  Pico.  I  Proa  del  baque.  |  Pico 

de  loro  del  ancla. 
Becco  corvino.  Mabujo,  descalcador. 
Belando,  belandra.  Balandra. 
Belvedere.  Perico. 

Benarda  ú  magaiino  da  cata.  Almacén 
de  agua. 

Benda  da  falciare.  Precinto. 

Bende  dei  ter -.amo li.  Faja  de  rizos. 

Berga.  Escollo  que  se  levanta  perpen- 
dicolarmente en  la  playa  6  ribera 
del  mar:  poede  ter  farallón  6 


Ilcrtocci,  bertucci,  bertogli,  bertolli. 
Vertellos. 

Bertoelle  dei  portelli.  Herrage*  de  la» 

portas. 
Bertovello.  Nasa  para 
Biave.  Carga  á  granel.' 
Bidone.  Gabela. 
Bighe.  Pescantes  do  banda  para  care 

nar.  |]  Perchas  de  cabria. 
Bighe.  (Far  le).  Escorar,  apuntalar  un 

buque. 

Bigliardo.  Simbarra,  barra  de 


Bigorelle.  Garruchos.  ] 

I  Costuras  d>-  las  velas. 
Bigotta.  Vigola.  |  Liebre. 
Bilanciere.  Balancia. 
Bendatura.  Forro. 
Biicolto.  Bizcocho,  palíela. 
Bitte.  Escaramujo. 
Billa.  Bita. 

Biltalo  ó  iperone.  Espolón  de  galera. 
Bilie.  Las  bitas. 

Bitte  del  mulinello.  Bitas  del  molinete. 
Bilioni.  Abitones,  maniguetas. 
Blinda.  Blindaje. 

Bloccare.  Bloquear  un  paerto.  ¡¡  Bar  de 

masilla  á  las  costuras. 
Blocco.  La  defensa  de  papel  de  estraza, 

fieltro  i'i  otras  composiciones  que  se 

coloca  debajo  del  forro  de  cobro.  || 

Tamborete. 
Boa.  Boya. 

Bocea.  Hoca.cn  todas  sus  acepciones. 
I  Manga  del  buque,  j  Cajera  de  mo- 
tón ó  cuadernal. 

Bocca  di  cane.  Boca  de  lobo. 

Boccaporto.  Esc  'tilla. 

Boccaporto  d'osteriggio.  Lumbrera. 

Boecapor Iella.  Escotillón. 

Boccola.  Virola. 

Bocina.  Bocina. 

Bolina.  Bolina. 

Bolsone.  Arco.  |  Curvatura  de  las  cu- 
biertas. II  Bolsos  de  una  vela,  calzo- 
nes, n  Arrufo. 

Boma.  Botalón.  |  Botavara. 

Bombardiere.  Bombardera. 

Bomprexto.  Bauprés. 

Bonaccia.  Bonanza. 

Boncinello.  Cabilla.  [|  Cazonete. 

Bonnetla.  Ala,  boncta. 

Borda.  Vela  latina. 

Bordaggi.  Tallones  de  forro. 

Bordare.  Coser  tablones. 

Bordala  di  cannone.  Amlanada  de  ca- 
ñones. 

Bordatta.  Bordada,  bordo. 
Bordattura.  Tablonaje  exterior  6  tablo- 

neria  del  forro  de  un  buque. 
Bordattura  accavallala.  Forro  de  ling-la- 

dillo. 

Bordeggiare.  Bordear. 

Bordo.  Costado.  (  Borda. 

Bordo  a  bordo.  Costado  con  costado: 

abarloado. 
Bordo  a  dritta.  Fslribor. 
Bordo  a  Hnittra.  Babor. 
Bordo  [Nave  col)  dentro.  Buque  cerrado 

de  bocas. 

Bordo  (Beversart  il)  6  virare  per  aranti. 

Virar  por  avante. 
Bordo  (  i  oliare  il)  ó  virare  di  bordo. 

Virar  de  bordo. 
Borea.  Norte. 
Borea  grecco.  Nordeste. 
Horca  mai'itro.  Noroeste. 
Borea  1/4  per  grecco.  Norte  cuarta  al 


Borea  l/i  per  maestro.  Norte 


en  el 
Bonita.  V.  Botina. 


Borra.  Viento  de  tierra.  En  Trieste, 

del  esnordeste. 
Bote  di  bolina.  Poaa  de  bolina. 
Bosman.  Contramaestre. 
Botta  ó  Bono.  V.  Bona. 
Bottate .  V.  Bollare. 
Botadore.  Botador  de  calafate. 


Botte.  Bou,  tonel,  coba,  pipa,  bar- 
rica, etc. 
Bottone  di  culatta.  Cascabel. 
Bol  turne.  Botamen. 
Bou.  Beque. 

Bona.  Boza.  J  Borei.  |  Cabo.  |  Barda- 
go.  J  Contra  de  la  botavara.  ||  Bra- 
guero de  cañón.  |  Capon  dal  ancla.  || 
Frasco  de  fuego. 

Bollare.  Abozar. 

Boiiettaio.  Motonero. 

Boiiellfi.  Motón  y  cuadernal. 

Braca-  Trinca.  |  Boza.  |  Balso.  |  Bra- 
guero. I  Eslinga. 

Bracea.  Capa  del  timón. 

Bracci.  Brazas. 

BraccialotU.  H  raíalo  tes. 

Bracctare.  Bracear. 

Hi  accio.  Braza,  [j  Brazo. 

Braccio  della  campana.  Cigüeña  de 
la  campana. 

Braccio  della  tromba.  Guimbalete. 

Braccinoti.  Curvas. 

Braccinoli  delle  alette  &  del  tragante. 

Contra-aletas. 
Braccinoli  di  polena.  Curvas-bandas. 
Bracciolo  dell'atta  'di  poppa.  Curva 
coral. 

Braccinolo  dell'atta  di 
roda. 

Braccinolo  della  grua.  Mi  i 

la  serviola. 
Braga.  V.  Braca. 
Bragagna.  Amarra  del  rezon. 
Braghe.  (ìuardines  del  timon. 
Bragotle  ó  Bragotto.  V.  BraccialotU. 
Branca.  Cadena,  calceta  de  i 
Brancarelle.  Garruchos. 
Branche.  Pernadas. 

Branda.  Coi.  [!  Red  para  recoger  el  se- 
gundo foque  sobre  el  bauprés. 
Branda  inglese.  Hamaca. 
Bravo  di  bolina.  Bolineador,  bolinero. 
Brollare.  V.  Bracciate. 
Braiula.  Amante  de  rizos  ó  del  pa- 
lanquin de  rizos. 
Brani.  V.  Bracci. 

Brano  ó  pato.  Braza,  medida  de  seis 

pii'S. 

Brano  di  regia.  Genol  6  ligazón  de 

cuaderna  en  la  cinta  principal. 
Branoli.  V.  Braccinoli. 
Breve.  Tarjeta,  escudí 
Breña.  Brisa. 

Brenegiare.  Soplar  la  brisa. 
Brenolone.  Brisote. 
Brigantino.  Benrantin. 
Brigantina.  V.  Banda. 
Briglia.  Barbiquejo. 
Brulotto.  Brulote. 


ó  imbrunali.  Imbornales. 
Eseopcrc.  |[  Br< 
Baccello.  V.  Bonetto. 
Bucine.  Aparejos  i*  pt 
Buco.  Limera.  1  Boca  de  lobo. 
Buffo.  Racha,  foirads. 
Bugi.  G  roerás.  ¡|  Tronera»  ó  arpilleras 

para  fusilería. 
Bugliolo.  Balde,  cacimba. 
Bugne.  Puñoa  da  la»  velas. 
Búlalo  di  gabbie.  V.  Enere, 
liuona  voglia.  Buenaboya. 

i  del  casco  del  bu- 


fi uon bordo.  El  forro 
que.  I  Buena  bordada. 

Burchio.  Barra  de  remo», 

Barello.  Bure).  J  Ca 
grand»  de  madera. 

buriana.  Huracán. 
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ButcaUne.  Escala  de 
Buttola.  Brújala. 
Bussola.  (Obi 

la  aguja 
Russo/are.  Observar  y 

bo  por  la  aguja. 
Ruttale.  Empanado. 
Buttafuori.  Botalones. 
Buttafuori  da  allargare.  Botalonea  de 

desatracar. 
Buttare.  Botar,  echar  lanzar. 
Bunolei.  Defensas,  postelero*. 
fìunolere.  Poner  defensas. 
Cabbotaggio.  Cabotaje. 
Caceatojo.  Beque. 
Caccia.  Casa. 

Careta.  {Pigliare).  Abandonar  la  caza. 
Cacciare.  Dar  caza. 

Cardare  tul' ancora  ó  sopra  l'ancora. 

Irse  sobre  el  ancla. 
Cacciatori  di  poppa.  Guardatimone*. 
Cacciatori  di  prua,  cannoni  di  caccia, 

cannoni  di  corsia.  Miras 
Cadcne.  Barratine*. 
Caichie.  Espiches. 

Caichieri.  Los  marineros  que  reman  en 
un  bote. 

Caico.  Bote  pequeño,  chinchorro. 
Cala.  V.  Cotonea.  J  Castigo  de 

Midas  dcsd<>  un  penol. 
Calafao.  V.  Calafato. 
Calafatare.  Calafatear. 
Calafato.  Calafate. 
Calarne ggiare.  Tocar  el  pito. 
Calamento.  El  acto  de  calar. 


Cala  ó  abra. 

'.ijj./rf'.  Acn&in&r»  wri«*xt 


Calata.  Abatimiento. 
Calcagno.  ?• 


,  V .  De* 
Il  Talon  del  co. 


Calcatoio  ó  calcolare.  Ataeador. 
Calcete.  Calcrv  en  lo*  palo*  de  vola 

latina.  H  V.  Taglio. 
Calmare.  Calmar. 

Aparejo  real. 
Calumare.  Arriar,  lascar. 
,  Cambiar. 
Cámara.  ||  Pañol. 
Camerini,  camerotti.  Camarotes. 
Camerotto.  Muchacho,  p*j«. 
Camicia  do  fuoco.  Camisa  em 
Cantilo.  Derrota,  camino. 
Campagna.  Campan*,  crucero. 
Campana  del  argano.  Sombrero  del  ca- 
brestante. 
Campanile.  Guindastes  de  1*  campana. 
Campi.  Huecos,  vacíos  entre  cuader- 
nas. 

Canale.  Canal,  Estrecho.  §  Alefrit.  I 
Cajera  de  motón  ó  cuadernal.  Q  Lecho, 
madre,  alveo  de  un  rio. 

Canaletto.  Dala.  J  Canal  de  fuego  de 
brulote. 

Cancarena.  La  cajera  de  la  coi  de  un 
mastelero. 

Candeletta.  Estrellera. 
Candelieri.  Candeleros. 
Candelina.  Candaliza. 
Canuerano.  Lona. 
Cani.  V.  Bracciuoii  di  polena. 
Cannoni  di  caccia.  V.  Cacciatori  di 
prua. 

Cannoni  di  conia.  V.  Cacciatori  di 
prua. 

Cannoni  di  legno.  Cañones  fingidos. 
Cannoniera.  Cañonera.  |  Porla  da  bn- 


i.  Borda,  regala. 

.  Almirante  de  las  gale 


Cannonieri.  Artillera*. 
Cannotto.  V.  Loncietta. 
Canomare.  V.  Calumare. 
Canovaccio.  V.  Canne  tana. 
Canovajo.  Despensero. 
Cantar  e  tie.  Portila*  d«  lut  «n  la*  gale» 
ra*. 

Cantiere,  scalo.  Astillero,  grada. 
Canio.  Banda. 

Cantoni.  Chanflones,  ehapnees. 
Cao.  V.  Capo.  |  Galon. 
Cantarne.  Jarcia,  cordaje. 
Caparrone.  V.  Contraruota. 
Capeare.  Capear. 

Capeta  dell'ago.  Chapitel  de  la  aguja. 
Copioni  di  poppa.  Codaste. 
Copioni  di  prua,  iloda. 
Capitana.  La  galera  capitana. 
Capitanama.  Mando  del  buque. 
Capitaneggiare.  Capitanear ,  mandar  un 
buque. 

Capitunneria.  V.  Capitanéala. 
Capitano.  Capitan  de  buque ,  patron, 
cabo. 

Capitano  della  cofa.  Gaviero. 
Capitano  della  serpe.  Capitan  de  proa. 
Capo.  Cabo  de  labor.  ||  Boxa  de 

caciones  menores. 
Capo-buon.  Virador  de  mastelero. 
Capo  cannoniere.  Condestable. 
Capo  timoniere.  Guarda-bandera. 
Capo  di 
Capo  di 
ras  de 

Capo  di  piuma.  Pluma,  aparejo  de  la 
chata  de  tumbar. 

Capo  di  rata.  Kabo  de  rata. 

Capo  di  squadra.  Contra-elmlrantc ,  je 
fe  de  escuadra. 

Capo  di  tonneggio  6  di  rimurckio.  Re- 
molque, espia. 

Capo  due  volte  commesso,  capo 
catto.  Cabo  acal  ab  ru  lado  ó  do* 
colchado. 

Capo  di 

Capo-pi 

Capo  rifatto.  Cabo  bechi». 

Capo.  (Dar).  Dar  eabo:  y  lamb     i  a 
rarlo. 

Capo.  (Tener).  Ir  de 

Capolante.  V.  " 

Caponera.  Cesta,  garita  en  las  galeras, 
canasta. 

Capovolgerti.  Dar  la 

Cappa.  Capa ,  en  todas  sos 

1  M*nguera  ó  maaguerote  de  canon 
o  de  arandela. 

Cappegiare.  Capear. 

Cappello.  Carroza,  hablando*)  de  esca- 
les. II  Sombrero. 

Cappio.  Nudo. 

Cappio  srorsojo.  Nudo  corredizo. 

Capponare  l'ancora.  Caponar  el  ancla. 

Cappone.  Capon.  ||  (¡ata. 

Cappuccina.  Curva  capuchina. 

Cappucino.  Horquilla,  pique.  |  V.  Cin- 
que giorni. 

Capro.  Armador  de  corsarios. 

Carabottino.  Enjaretado. 

Caracca.   Carraca  (la  embarcación  de 
ette  nombre). 

Coraguolo  «  carago!.  Sacatrapos. 

Caratello  d'aqua.  Cuarterola, 
pipa. 

Caravella.  Carabela. 

Corbonajo.  Paleador. 

Carbonero  ó  carboniera.  Vela  de  estay 

de  mesana.  ||  Vela  de  humo. 
Corrotto  di  nere.  Esqueleto. 
Carcerare  un  I anello.  Coser- ti 


Cardinoli.  Lo*  punto*  cardinale*. 

Carena.  Carena,  en  loda*  sus  acepcio- 
nes. I  En  las  galeras  la  quilla. 

Carena  falta.  En  las  galeras,  la 
quilla. 

Carenaggio.  Carenero. 

Carenare.  Carenar. 

Carenare  fra  due  acque.  Carenará  í 

Carenare  in  colombo.  I'ar  de  quilla, 
tumbar  4  la  banda. 

Carega.  Tragante  del  bauprés. 

Careghc.  Jaratas  de  las  jarcia*. 

Car  g  abasso.  Cargadoras  de  la*  velas  de 
estay  y  foque*. 

Cargafuori.  Amuras  de  foque. 

Larghetta.  Cargadora  de  ala. 

Carica.  Carga,  cargamento,  cargo. 

Caricabasso.  V.  Cor gt basto. 

Caricamento.  Cargamento. 

Caricante.  Cargador. 

Coricare.  Cargar,  hablando  d 
amainar,  arriar. 

Coricar  è  orza.  Ir  ile  orsa,  de 

i  ari  are  Cargar  buque*. 

Coricare  á  cotto  ò  0  collo. 
fardería  ó  en  fardería. 

Carteare  biave.  Cargar  a  granel  ó  en 
orre. 

Caricatore.  Cargador.  I  Atacador. 

Corico.  V.  Carico. 

Cariche  boline.  Apagapenole*. 

Cariche  fondo.  Brtole*.  briolines. 

Carichetto.  Pequeño  cargo. 

Carifotto.  V.  Calafato. 

Carona  di  menane.  El  pico  de  la  vela 

Corono.  Rásele*  6  delgados  dei  ba- 
que. 

Caneco  ó  correga.  La  bovedilla, 
trarrcene,  uamooia*. 
Carretto.  Cureña. 
Carro.  En  las  galera*,  el  car. 
Carroiío.  Carroza. 
Carneo.  Garrucha. 
Carrucoli.  Motón,  polea. 
Carrucoletta.  Motoi 
(.arla  tiraggio  per  t 

forro. 
Carteggiare.  Cartear. 
Cartello.  V.  Brew. 

Cascia  ó  casta.  Caja.  |  Candil  de  cala- 
fate. J  Limera  del  timón.  |]  Bitácora. 
I  Acastillaje,  ó  alcázar  y  castillo. 

Catta  delle  cubie.  Caia  de  agua, 

CauacovaUo.  Cuna  de  mastelero.  |  Bo- 
rei de  molinet*. 

Cattar.  V.  Cenare. 

Castarelo  di  poppe  ó  topracutsoro.  Toi- 
dilla. 

Cettero.  Alcázar. 

Cettatcotte.   Escotera* , 
maimotones. 

Corse  è  parapetti. 

Catulle.  Chillera. 

Cassera.  V.  Cettero. 

Cotto.  Grada  de  con 

Ca««o/iaa.|Regala. 

Cottone.  Baliza,  • 
en  las  radas  para 
ques.  I  Limera  del  tic 

Cottagna.  Linguete. 

Castagnuola.  Cornamusa.  J 
r».  Il  Tojino.  g  SágiU  y  con- 
de la  ballestilla.  |  Calzo  para  las  pi- 
pas de  agua.  |  Manigueta  de  la  jar- 
cia. Q  Cajón  Je  suspi 
buques  desarmados. 

Castellano.  Tercer  contram.eslrr. 

Catullo.  Ceatillo. 

fastello  di  poppa.  V.  Catterò. 


Digitized  by  Google 


GAT 


COR 


Caleña.  Cadena  en  todas  stia  aplicacio- 
nes. (I  Cuerda  da  cubierta. 

Catena  di  tcogtie.  Arrecife. 

Catrame.  Alquitrán. 

Cantine.  Mójele*. 

Cavaballe.  Sacatrapos  de  canon. 

Cavafango  a  vapore.  Draga. 

Cavallone.  Cáncamo  de  mar,  ola  gran- 
de. 

Car  astoppa.  Descalcador. 

Cavattraccio.  V.  Cor  aballe. 

Caviglia.  Cabilla.  ¡1  Pasador. 

Caro.  V.  Capo.  |  Hilo. 

Cavobuono.  virador. 

Caería.  Cabria. 

Caz  ¡adentro.  Escota. 

Caaafnori.  Amara. 

Caziore.  Cacar  las  velas.  |  V.  Arare. 

Cenia.  V.  Cinta. 

Ceppo.  Cepo  del  ancla. 

Ceppi.  Barra  de  prisión. 

Cerata,  eerale.  Encerado. 

Cerchio.  Zoncho.  J  Ralancin  de  lentia 
H  Arraca  ó  raca.  R  Brazola*  de  esco- 
tilla. 

Cernitore.  Remero. 

Cetta.  Canasta,  caja. 

Checia.  Especie  de  bergantín  grande 

Chiariteuri  ó  flnùtre  «Min.  Arande 


CogUere  in  croce.  Adujar  á  la  guaca- 1 

resca. 

CogUere  uno  gomena.  Adujar  un  cable 
o  cabo. 

Coglione.  Cos  de  nn  palo.  §  Peon  del 
cabrestante. 

Colodori  della  boccaportê. 
groeras  de  escotilla. 

Colare.  Hacer  agua. 

Colliri  degli  alberi.  Almohadas  de  en» 
rapilladura. 

Collatori.  Eo  las  galerna,  acolladores 

Collo.  Bragada  do  curva.  0  En  las  ga- 
leras, bordo.  II  Nervio  de  la  vela  de 


estay  volante. 
Collo  ai  gomena.  Aduja. 


de  la*  hilas. 


Escarpe.  I  Vuelta  de  arpeo.  J 
Vuelta  de  brasa.  ||  Orejuela  del  b* 


^pn*. 


r  delle  áltete.  El  último  yogo. 
Chiestola.  Bitácora. 
Chiglia.  La  quilla. 
Chímenlo.  Coltura  entre  UMonae. 
Chiodtja.  Conerà. 
Chioma.  Lantion. 

Chiudere  la  mezzana.  Caricar  la  me 

na. 

datata.  Zapata,  «olera. 
Ciaíeceo  ó  ciambeco.  ' 
Clamare.  V.  Arare. 
Cicala  ó  cigala.  Arganeo. 
Cielo.  Cariz. 
Cima.  Chirote. 
Cina  di  pennone.  Peñol. 
Cimenea.  Fogón,  oído  de  un  cañón. 
Cimento.  Costura  entre  tabla*  ó  tablo- 
nes. 

Cinghia.  Pallete. 

Cinque  giorni.  Bolina  de  mes*  na 

Cinta,  tints. 

Cinta  regia  6  cinta  della  boera.  Cinta 

•le  la  manga. 
Cintolo.  Cintili*, 
Cintuta.  Portuguesa,  ligadura. 
Ciotollo.  Cascajo,  calla». 
Circolo.  Arco  do  hierro  de  la  cofa.  5 

Medio  punto  del  timon. 
Citlerna.  Alj<be. 
Ciurma  ó  ciutma.  Tripulación. 
Ciurmare.  Salomar. 
Ciraia.  Cebadera. 
Cobie.  V.  Cubie. 
Coca.  Coca. 

Cnciuetli.  V.  Collatori.  [  Cazonetes. 
Cochietla.  Camarote  pequeño. 
Cochiume.  Hold.n. 

Coda.  Cola.  |)  Habiza.  |l  Rabo  de  rata.  Jj 
Barloa.  | [C-~dcra.  |  Empalme  i  cola 
de  pato  o  de  milano. 

Codetta  Rijrra.  |  Barloa. 

Coffa.  Cofa. 

Cogion  d'un  albero  di  gabbia.  O  *  de  un 


Collo  tondo.  Vuoila 
Colomba.  V.  Chiglia. 
Colombiere.  Calci». 

Colonne.  Corona  de  los  palo*  y  meste 

lem. 

Colonne  6  colombaie.  Columna*  de  la 
basada. 

Colpi  morti  del  mare.  Marnilo,  golpeo 
de  mar. 


Colpo  di  mare.  Golpe  de  * 
Colpo  di  ritiro.  Cañonazo  de 
Colpo  di  vento.  Racha. 
Colleliani.  V.  Corlellaizi. 


Orden, 
Comando.  Mando. 

Despedir,  li 
i.  Licencia. 
Cornilo.  Cómitre. 

Commando.  Mediar.  I  Col.  h  i  ó  colche. 

Commando  di  due.  Cabo  de  dos  eolehei 
ó  colchado  dos  veces. 

Commenta.  Costura. 

Commettere.  Colchar. 

Commisura.  Junta,  ajuste,  escarpe. 

Compagna.  Pañol  que  había  en  las  ga- 
teras cerca  del  palo  mayor. 

Compagnia.  Rancho  de  marinero*. 

Compauo.  Compi»,  aguja  de  marear. 

Compento.  Escarpe  en  los  genoles  y  li- 
gazones de  las  coadernas. 

Coniglia.  En  las  fraieras  la  proa. 

Coni  degli  occhi.  Taco  de  loa 
nés. 

Coni  dei  pennoni.  Tojinos  de  los 
les  de  las  veri 


Coni  per  varare  una  nave.  Calzos  para 

varar  un  buque. 
Consegnare.  Consignar. 
Conscgnazione.  Consignación. 
Conterrà.  Conserva. 
Conserralojo  di  legname.  Posa  de  ma 
de  ra. 

Contigliere.  En  las  galera*,  el  segundo 

piloto.  \  Bogador  de  galera. 
Coniamo.  V.  Coronamento. 
Cnuiovali.  En  las  galeras,  tablones  de 

la  cinta  principal. 
Contra.  Amura  de  una  vela. 
Contra  atta.  Conlrarodasle  exterior. 
Contra  a»ta  interiore  di  poppa.  Albita- 
na del  codaste. 
Contrabeltedere.  Sobreperiquito. 
tU>nlrabille.  Contrabitas. 
Contrabordo.  Forro,  embono. 
Conlracaecaro.  V.  ContraMvedere. 
Contracapione.  Contracodaste  y  eontra- 
roda. 

Controcarena,  Sobrcquilla. 
Conlracastaro.  Chupeta. 
Controchiglia.  Sobrcquilla. 
Contracinta.  Sohrccínta. 


Contralande.  Estribos  de  las 
de  las  mesas  de  guarnición. 
Cent r am ae tiro.  Contramaestre. 
Conlramojeri.  Sotadunniente. 
Coniramarciapie.  Estribos  de 

mancebos  de  verga. 
Contramarea.  Contramarea. 
Contrame  z  tana.  Sobremesana. 
Contramoslacchio.  Contrabarbiquejo. 
Contrapappaflco.  Sobrejuanete. 
Contrapatarazzi.  Contrabrandales. 
Contrapontovali.  En  las  galeras,  sobre- 

cinta  6  cordon  exterior. 
ContraportelU  ó  finestre  oteure.  Portas 

de  correr. 
Conlraprimo.  Sobreqnilla. 
Contraquairate.  En  las  galeras,  hila- 
da interior  de  tablones  i  In  altara  de 
la  exterior  que  va  por  debajo  de  la 
cinta. 

Contraruota.  Contraroda. 
Contrasappapiede.  Estribos  de  los  pe- 
nólas. 

Contrattone.  Palanquines,  chafaldetes. 
t.ontra,sportelli.  Cuarteles  do  las  esco- 
tillas. 

Contrastallia.  Sobrestadía. 

Contralto.  Contraete. 

Contrattrallo.  Contra-estay,  falso  es- 

Forro  del  tajamar. 
Contrate  agonie.  Contrayugo. 
Contumacia.  Cuarentena. 
Convojo  ó  convoglio.  * 
Convogliare.  Convoyar. 
Copano.  Bote,  ' 
Coperchio.  V. 
Coperta.  Cubierta. 
Copo.  (In).  Tingladillo. 
Copretto.  Bauprés. 
Corba.  Cuaderna,  g  Ligaron. 
Corda.  Cabo,  cuerda. 
Cordame.  Jarcia. 
Corde.  Cuerda*  do  cubierta. 
Cordella.  Relinga. 
Cordicella.  Cordel  de  la  corredera. 
Cordicelle.  Candalizas,  cargaderaa,  os- 
tas. 

Cordone  .En  las  fraieras,  cinta. 
Cordone  della  coffa.  Cercha  ó  borde  de 
la  cofa. 

Cordone  della  nave.  Galon  de  regala  ó 
borda. 

Cordone  della  parezata.  Balayóla. 

Cordone  della  troia.  Raslardo. 

Cordone  di  ferra  sul  bordo.  Balayóla* 
de  hierro. 

Cordoni.  Driza*,  j  Cordones  de  un  ci- 
bo. I  Cairele*,  tintilla»,  galones,  mol- 
duras. 

Cordoni  della  mazza  del  ghit.  Amanti- 
Ilo*  de  la  hotavara. 

Cordoni  di  due  ¡ilatliche.  Sardinetas. 

t'orna.  Boca  de  rangrejo. 

Corneta.  Gallardete  de  dos  puntas.  | 
Cometa  ó  bandera  de  do*  punta*. 

Cometón.  Gallardetón. 

Cornetto.  Chifle  para  la  pólvora. 

Comolero.  Eje  ó  perno  de  molon. 

Coronamento.  Coronamiento. 

Corpo.  Cuerpo,  casco  del  buque.  j|  Cuer- 
po de  bomba. 

Corpo  di  vela.  Paño,  superficie ,  area 
de  una  vela. 

Corredi.  Aparejo*. 

Corridore.  Entrepuente*.  {  Callejón, 
galería. 

Corridore  delle  sarchie.  Acolladores. 
Corriere  6  corriera.  Boque  correo. 
Corsale  ó  cortara.  Corsario. 
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Corseggiare.  Corsear. 

Corti.  V.  Corde. 

Corsia.  Crnjia  de  g alera.  J  Cañón  de 

crují»  en  la  intima. 
Cartiera.  Puente  levadizo  del  alcázar 

y  castillo. 
Corro.  Rumbo  que  sigue  el  buque.  || 

Corso.  H  Crucero. 
Cortojo.  V.  Cappio. 
Concitasti.  AU». 
Corvetta.  Corbe»». 
Cotta.  Co»la. 

Cotta  teotceta.  Co»U  brava. 

Coite  i'um  tatcello.  Costillas,  miembro* 

de  no  baque. 
Costeggiare.  Costear. 
Costiere.  Practico  de  corta.  |  Obenque 

de  galera. 
Cottiero.  Coalero,  costeño,  costanero. 
Cottola.  Cuaderna. 
Cot  tonina.  Cotonía. 

Coter  ht  dei  portelli.  Porta»  con  qua  «e 
cierran  la»  abertura»  llamada*  tam- 
bién porta». 

Crampo.  Grana,  laña,  cítrica. 

Cratiflo.  V  dralillo. 

Cratana.  Escaramujo. 

Cravia.  Cabria.  J  Martinete. 

Crepare.  Abrir»*  el  buque. 

Crepatura.  Vía  de  agua. 

Croce.  Cru*. 

Crocette.  Cruceta». 

Croco  da  Me.  Bichero. 

Crono.  Pescante. 

Crosciarti  Cucharros  de 

Crosciero.  Crucero. 

Croie.  Yug  >  principal. 

Crossala.  Boca  de  la  cangreja  y  de  la 
metana. 

Cm  tame.  Crnzámen. 

Cubie.  Fseobenea. 

Cuccietla.  Litera. 

Cucina.  V.  Fogone. 

Cueinelli.  Cabilla».  ||  C« 

Cucire.  Co»cr  motone». 

Cumbe.  Tope  de  arboladura. 

Cuneo.  Cocinero  del  eonipaje. 

(.•ir  urna.  Aduja  de  cable. 

Curra.  Curva.  |  Cuaderna. 

Cúrrame.  Curvería  ,  ligazones. 

Cuicino.  Cogín  ,  almohada.  J  Traçante 
del  bauprés. 

Cutcitura.  Costura,  cosidura. 

Cutcitura  in  piano.  Costura  llana. 

Cutcitura  fu  terzo  punto  ó  pialtapieal- 
ta  nell  meno.  Costura  doble. 

Wtaga.  Rebenque. 

Hai  ó  dao.  Barrilete.  [|  Dado. 

Dará.  Crujía  poslita  hecha  de  verga* 
y  botalonea. 

Dar  ten  a  ó  dañina.  Dársena. 

Datore  ó  cambista.  Prestador. 

Doíío.  Derechos  de  aduana  y  aneo- 
raje. 

Dedale.  Rempujo  d»  velero. 

Itemeli.  Brioles,  brioline». 

Demolire.  Desguazar. 

Dentato.  Endentado. 

Dente.  Diente,  muesca,  dentellón. 

Denti.  Chapas  del  molinete.  ||  Dientes 
de  un  perno  arponado 
peñol  de  las  fí- 
ela. 

Depoiito.  Pañol. 

Perirà.  Deriva.  J  Orza  de  deriva. 

Derirare.  Derivar. 

líe  sorare.  Deslastrar. 

Detta.  Barloa. 

•  delf  ancora.  Pico  da  loro  del 


Dianolo  grande.  La  vaia  de  estay 

lanle.  J  El  mastelero  mayor. 
Dietro.  Hiela  popa.  \  ¡Atrás! 
Difendere  l'ancora.  Deaatracar  el 

eia  del  costado. 
Difese.  Defensas  de  bote. 
Digo.  Dique,  muelle. 
Dipartimento.  Apartamiento. 
Diradare.  Salir  dV  la  rada. 
Dirüa  ó  dritta.  Driza. 
Dirinare.  Adrizar. 


io.  0  Tojinos  de! 
.  H  Una»  del  an- 


Disarhorare.  Desarbolar. 

Disarmare.  Desarmar. 

Ditarmeggiare.  Desamarrar  an  buque 

Ditatorramento.  Deslastre. 

Disavorrare.  Deslastrar. 

Ditarorratore.  Deslastrados 

Disbitlare.  Desahitar. 

Disc  arie  ameni  o.  Descarga  de  on  bu- 
que. 

¡Htcaricare. 

Discarico.  Descarga 

Diseatada.  Deriva. 

Diteoperta.  Descubierta. 

Ditferrare.  Desaferrar. 

Disflcanare.  Descolchar. 

Ditfiorire.  Desenvergar. 

Ditguarnlre.  ¡'  sguarnir. 

Dismpegnare.  Sacar  del  empeño  en  'joe 
se  halla  un  buone  ;  zafarlo  de  un  pe- 
ligro; ponerlo  a  flote,  »i  estaba  vara- 
do, ele. 

Dislegare.  Desligar. 

Ditmantelltre.  V.  Smantellare. 

Disormeggiare.  Desínlalingar. 

Dispassare.  Des  pasar  cabo». 

Dispensa.  Despensa. 

ÍHtpeniiere.  Despensero. 

Dislocare.  Desenvergar. 

Distirare.  Desestivar. 

Diltrincare.  Destrincar. 

Doliblaggio.  Forro. 

Dobblart.  Forrar. 

Dogana.  Aduana. 

Dolflnrra.  Tamhorete  del  bauprés.  Q 

Especie  de  arpón  ó  fisga. 
Dormienti.  Maniobra  de  firme,  jarcias 

muertas. 
Dormirmi.  Durmiente. 
Draga.  Rastra  ó  rastro  para  pescar.  ¡} 

Cuchara  de  gánguil. 
Dragante.  Yugo  principal. 
Dragare.  Rastrear. 
Draglia.  Andarivel.  |  Guia. 
Dragone.  Bomba  marina,  manguera. 
Dritto.  Derecho. 

Dritto'.  Derecha  la  raña!  Voz  de  mando 

al  timonel. 
Dritta.  Driza. 

Drozto.  Palanquin  de  cañón. 

Duca.  General. 

Duccio.  V.  Aduccia. 

Duna.  Duna. 

Kbbe.  V.  Rifinito. 

Elica.  Hélice  (curva). 

Elice.  Hélice  (tornillo  propulsor). 

Elinga.  Eslinga  y  braga. 

Embresi.  Rebenques  ó  cabos  cortos  pa- 
ra suspender  algo. 

Emendare  le  tárente.  Tesar  la  jarcia. 

Empitoci.  En  la»  galeras,  la  curva  que 
nne  eoo  el  branque. 

Equippaggiamento.  Equipo. 

Equippaggiare.  Equipar.  ||  Tripolar  un 
buque. 

Equippaggio.  Tripulación,  equipage. 
Erta.  Estrobo. 


Erta.  Peñaaeo, 
Escandola.  " 
Ettimo.  Estima. 


Escandslar  ó  eseandelar. 


Essere  búlalo  di 


y  di  gabbie .  Estar  eon 
calados. 


piatto  del  mare.  Incomodar, 
lar  mucho  la  mar  al  buque. 
Ir  ó  estar  este  ahogado  por  ella. 
faccia.  Facha. 

Falangaggio.  Derecho  de  linterna. 
Falca.  Falca. 
Falchetta.  Falca  postiza. 
Falegname  di  mare.  Carpintero  de  ri- 
bera. 

Falla.  Via  de  agua,  ó  un  agua. 

Falsa  banda.  Inclinación  del  ha 

Falso  ponte.  Sollado. 

Fanale.  Fanal.  I  Farol  da  pop-,  y 
cofa.  D  Farol  de  señales. 

Fanale  di  trinchetto.  El  farol  de  t 
de  trinquete.  I,  En  las  galeras.  (lá- 
mala de  la  antena  de  trinquete. 

Fanale  grande.  En  las  galera»,  flámula 
ó  gallardete  en  la  entena  maestra. 

Far  fona  di  reta.  Hacer  fuerza  de 
vela. 

Far  gettata.  Hacer  echazón. 
Far  gritelle.  Hacer  la  flechador». 
Far  ti  carro.  En  las  galera»,  can 

el  ear. 

Far  parentena.  Marear  las  ve] ss,  < 
tarla»,  desplegarlas  al  viento. 

Far  portare  le  rete.  Templar  el 
jo,  de  modo  qoc  porten  la»  vela». 

Far  lertarvolo.  Tomar  rizos. 

Far  letta.  Poner  la  proa  i  la  mar  o  á 
la  corriente. 

Far  tetta  all'  ancora.  Tomar  la  bita- 
dura. 

Far  un  oUuamento.  Tomar  por  la 

lúa. 

Far  un  capello.  Tomar  por  la  loa,  |J 
Zozobrar. 

Fari.  Estaca». 

Faro.  Faro.  i|  Torre  de  faro. 

Fasciame.  Tahlonería  de  forro  interior 
ó  exterior.  |  Forro  de  loa  rabies,  etc. 

Fasciare.  Forrar  cabla»  y  cabo».  ]  Em- 
bonar. 

Fascila  ó  fasetta.  Faja  de  rizos. 
F  alisare  la  cima  delta 


la  malla  al  palo. 
Falito.  Teso. 

Falito  della  gomena.  Chicote  del  cable 

amarrado  al  palo. 
Fede  di  tosila.  Patente  de  sanidad. 
Felle  di 

muerte. 
Fell  ucea.  Falúa. 

Femine  ó  feminelle  del  timone.  Hem- 
bras del  timón. 

Ferro.  Rezón.  [|  Barra  de  escotilla.  | 
Hierro  de  calafate  y  de  grímpola.  | 
Pinzote  ú  horquilla  de  pedrero,  etc. 

Ferro  da  güo.  Hierro  ' 
clavos  y  pernos. 

Ferro  di  lien-li~in-bc 
guartfamanrebo. 

Fer  scio,  fer  so  ó  fer  to  d'una  reía.  Paño 
de  vela.  |  Cuchillo  ó  refuerzo  de  la 
misma. 

Fette.  Guarda-infante». 

Fiamma  ó  fiammola.  Gallardete,  ga- 
ll arde  lo  i,  flámula. 

Fiasca.  Gualdera  de  cureña. 

Fiato  o  fiau.  Meollar. 

Ficcare.  Cabecear. 

Ficcatore.  Cabeceador. 


o  uy  ouu 


FIL 


Im  vela*  en 

I  Kilo. 


Fila  d'aduccie. 
de  a  fi  1 1  j 

Filandra.  Yerba  marina  que  se  per»  á 

lot  fondo*  de  lo»  boque*. 
Filar  ó  filare.  Filar.  P  Arriar,  larrar. 

latrar.  |  (Jarrar. 
Filarelli.  Enlardado*. 
Filaro.  Ilila'la,  trac*. 
Filaslico.  i  Màstici. 
Filalo.  V.  Fiato. 

Fili  della  serpo.  Perchas,  brazales  de 
proa. 

Fili',  Relinda  de  caída  de 
la*  raiera*.  ]  V.  Filaro. 
Filo.  Itilo. 

Finestre  oscure.  V.  Contraportelli. 
Fiocco.  Foque. 
Fiocina.  Arpon,  Bara. 
Fiorare.  Dar  sebo  á  loa  fondo»:  dea- 
palmar. 

Fiori.  F.scoas:  cantos  del  pantoque. 
Fiorire.  Encerrar. 
Florilore.  Relinra  de  rratil. 
Flottare.  Flotar. 
Fiotto.  Flote,  flujo,  marea. 
Fischietto.  Pito  de  patron  de  bote. 
Fischio.  Pito  de  contramaestre. 
Fiubba.  Encaje,  endentado,  empalme. 
Fiasca.  V.  Fiasca. 
Ftanite.  Urca  holandesa  ó  flibote. 
Flocco.  V.  Fiocco. 
Flotta.  Flota  de  buques  mercantes. 
Floltamento.  Linea  da  " 
Flottare.  Flotar. 
Flusso.  Flujo,  marea, 
Finito.  Ola. 
Finito   massimo.  Mare*  viva,  aruas 
vi  vas. 

Flnttnamento.  Fluctoarion. 
Focolare.  Hornilla. 
Focone.  Foron,  oi.lode  un 
FooVra  6  fodero.  Forro. 
Foderare.  Forrar. 
Fogoaatura.  Fogonadura. 
F  o  gone.  Forno. 
Fondo.  Fondo.  |  Seno  de 
Fondo,  [Andar  a).  Irse  àpi. 

"I  di  gabbia. 
de  los  mastelero»  ríe  ravi* 

Tijera  de  ebria. 
Forcacei.  V.  Forconi. 

de  la 


Gambadone.  Arrairada*. 

Gambetti.  Orílleles  de  la  barra  de  pri- 
sión. 

Gamella.  Gamells,  rabeta. 
Gonasze.  Muñones  deun  cañón.  |  Guar- 

dainfantes. 
Gancio,  Cáncamo.  0  Perro. 
Gancio  da  arrambo.  Arpeo  de  abor- 
dare. 

Gamo  da  mare.  Gata  de  arrancar. 


Foseine.  I"  «.-  ■ 

Fossa  dei  Unni.  Pañol  del  contramaes- 
tre. 

Fossa  delle  gomene.  Sollado  dp  In»  ca- 
ble»; fosa. 
Fossa.  (In).  Sobre  cubierta,  i  plan. 
Usase  eon  el  verbo  amainate,  amai- 
nar, arriar. 
Frangimenlo  di  mare.  Rompiente  y 

bramido  del  mar. 
Freccia.  Flecha. 

Freccia  da  fuoco.  Saeta  incendiaria. 

Fregata.  Fraraia.  J  Buque  del  Medi- 1  Garbino.  Viento  sudoeste. 

terràneo  con  reías  latinas  y  foques  i  Garbo.  Gálibo,  rrua 
Frege! ¡na.  Falúa  pequeña. 
Fregio.  V.  Friso.  ■ 

I  Frenatori.  Borros  de  entenas  de  los 

barcos  latinos. 
!  Freni.  Li  irada  ra  de  cable. 
[Freni  dell'  arganello.  Galápago  ó  cade- 
va del  ra  viete. 
Freno  del  timone.  Guardin  del  timon. 
Freno  di  bozza.  Rabiza  de  boza. 

Frettare.  Limpiar  con  el  lampazo,  ìnm-ÌGaxcheta.  Baderna,  mojel. 

pacear.  H  Hozar,  luir  ó  ludir.  Gat!    V.  Testa  di  gallo. 

Frettala.  Lampazo.  Garetta.  V.  Gamella. 

Frigioppo,  frlsojopo.  V.  Masamorra. 
Frisetti-  Traneanilea. 
Friso.  Cairel,  rintilla. 
Frontone.  Pro  pao. 
Fumajnolo.  Chimenea. 
Fummata.  Fogonazo:  señal  para  tiempo 
oscuro. 


Re- 


Forcade.  Candeleras.  |  Tojinos  de  re- 
mo al  estilo  del  Norte.  |  Poaleleros 
sobre  las  mesas  de  guarnición 
Foreadì.  V.  Forconi. 
Forcameli.  Genoles. 
Forcami  di  fondo.  Genoles  de 

esterne  tiara. 
Forcati.  V.  Forconi. 
Forconi.  Piques  y  horquillas. 
Forchetto.  En  las  raieras,  ruindaste 
Forcone.  V.  Forcassi. 
Fori  delle  aspe  nell'argano.  B  tabar- 
ras del  cabrestante. 
Forma.  Dique  de  carena.  |  Varrà. 
Forme.  Varrà».  ||  Galonea. 
Formica.  Abrojo,  laja,  peñasco  á  flor 

de  s  rua.  j  GaJlegiare.  V I  '  »r 

Fornello,  forno  da  poppa  òcarreca.  Bo- \Galleria.  Galería, 
«edilla.  Ulallinajo.  Gallinero 


i  Garante.  Bela,  lira  de  aparejo. 
ÌGarfatO.  Gálibo,  plantilla. 


Garetti.  Cenefas  de  las  cofas. 
Galeno.  Gata  de  arronzar. 
Garnllura  di  garllello.  Guarnieion  de 
boya. 

Garrldi.  En  las  raiera»,  Islas,  barro- 
Unes. 

Canone,  rogano.  Pare,  muchacho  de 

cámara. 
Garzone  di  calafato.  Calafatín. 


Gavitello.  Boya. 

Garitone.  Media  roardia  de  mar,  ó  cuar- 
tillo. 

Garons.  En  las  raieras,  la  cámara. 

Gana.  Gaza.  J  Nudo. 
Gana  di  manie  doppia.  Balso. 
Gane.  Anillos,  rarrurho»,  roñadas. 


Fummaruolo  à  fumijuolo.  Chimenea  deli  Gane  d'una  reía  quadra.  Puño»  bajo* 


cabrestan»e.  ||  Cubo, 


foron. 

Funame.  Cabullería.  Jarcia. 
Fune.  V.  Upo. 
Fundo.  El  fondo. 
Funicella.  Cabo  delrado,  cabito 
Funicelle.  Briole». 
Fuochista.  Forooero. 
Fnrian.  Nombre  del  viento 

este  en  el  Adriatico. 
Fuselle.  Eje  de  la  cureña. 
Fuso.  Madre  del 
maza  ó  tambor  de  la 
g  Guión  de  remo. 
Fusta.  Fusta. 
iiabara.  Gabarra. 
(¡abarriere.  Gabarrero. 
Gal'bia.  Cofa.  f  Gavia. 
Gabbiere.  Gaviero. 
Gaffa  di  mei  zana.  Pico  de  mejana. 
Gaffe.  Gafas. 

Gaffe  puntate.  Ganchos,  perros. 
Gagliardetto.  Gallardete. 
Gagliardo.  Gallardetón,  Alcázar. 
Gagliardo  d'aranti.  Castillo. 
Galápago.  Pastera. 
Catapano.  V.  Alavano. 
Gaicano.  Galeaza. 
Galeone.  Galeón. 
Galeotta.  Galeota. 
Galeotto.  Galeote. 
Galera.  Galera. 
falerno.  Viento 
Gaietta.  Galleta. 
Galizabra.  Galizabra. 


arroja  á  la 
ruia  ó  pa- 


Gallegianle,  secco.  Laja  r¡ne  vela. 

.  velar. 


Fornello  del  timone.  Guardin  del  ti- 
mon. 

Fornimento.  Provision. 
Fortuna  di  mare.  Mar  rroesa. 
Fortuna  di  nenio.  Borrasca,  temporal, 
fortuna. 

Forza.  {Con  tullo) .  A  toda  maquina. 
Forielle  ■ 


Gallobani.  Brandales. 
Galloccia.  Castañuela. 
Coltella.  Cachola  de  palo. 
Cómanlo.  Descalcador. 
Gambo.  Caña.  |(  Corona.  |  Estribo, 
trabo. 


y  altos  de  una  vela  cuadra. 
Gerla.  Baderna,  mnjel,  I 
Gesola.  V.  Ghiesola. 
Gettaione.  Echazón. 
Gettata.  V.  Gettaione. 
Gettilo.  Todo  lo  que  el 

playa. 
Gherlino.  Calabrote, 
Ghia.  Retenida.  |j  Viento, 

t  arráez 
Ghiaia.  Cascajo. 
Chinoture.  V.  Giunture. 
Cihndaggto.  Guinda. 
Ghindate.  Guindar,  izar. 
Ghindato.  Guirda. 
Chiodatura.  Caida  de  una  vela. 
Chindoni.  Drizas  de  las  velaa. 
Ghiidnno.  Arritranco. 
Ghirlanda.  Andadora. 
Ghino.  Botavara. 

Ghis  rolante.  Vela  de  estay  de  peri- 
quito 
Giacchiata.  Redada. 
Giaccio.  E«paravel,  atarraya. 
Giacimento.    Demora,  arrumt 

entre  dos  pontos. 
Giara  da  oglio.  Cigüeñal. 
Giardini.  Jardines. 
Giarra.  Jarra  de  pólvora. 
Giara.  Almacén  de  boque. 
Giegomo.  Espía,  remolque  (la  acción 

de  espiar  ó  remolcar). 
Giegomar.  Espiar,  remolcar. 
Gigher.  Caho  para  abozar  el  cable. 
Cighione.  Guión  de  remo. 
Ginature.  En  las  raieras,  realas,  trin- 
cas de  entena. 
Giocare.  Tener  jnero  airón  palo  6  pie- 
za. 

Giogaia  di  scogli.  Arrecife. 
Giogo.  Yuro. 
Giornale.  Diario. 
Fs-  j Gloriai.  Grumetes. 
Giovanetto.  Pare. 


Gamia  dello  straglio.  La  parte  inferior  G  trun  A*.  Guión  de  remo, 
del  estay.  \Glrore.  Virar,  rirar. 
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Girella.  Roldan»  de 
Girella}».  Motonero. 
Giunta.  Ayuste,  empalme,  junta. 
Gocciola  del  giardinaio.  Pié  do  jardin. 
Goceiolalojo  da  porlellino.  Incornali- 

Ilo  de  porta. 
Gola.  Gatera  ó  f  rocra  de  lot  cable»,  fl 

Bazarda.  I  Fogonadura. 
Gola  di  lobo.  A  boca  de  lobo:  ayuste 

machihembrado. 
Goletta  ó  scuna.  Colei*. 
Golfare.  Cáncamo,  perno  do  njo. 
Gomena.  Cable. 
Gomena  grande,  maestra  ó  ¿i  speranza. 

Cable  de  la  esperanza. 
Gomena.  {Seconda).  Cable  del  ayuste 
Gomena.  {Terza).  Cabla  «cncillo  ó  de 

leva. 

Gomenetta.  C«l«brote. 
Gomito  di  mare.  Brazo  d-  m»r.  Vr. 

ciò. 

Gonda  o  gondola.  Góndola. 
Goudolclta.  Góndol»  pequeña. 
Gondoliere.  Gondolero. 
Gordoniera.  Driza,  amantillo  del  pico. 
Gorgiere.  Gorja. 
Cerna.  Dala. 
Gome.  Traneanile». 
Golo  della  tromba.  Caja  de  bomba. 
Governale.  Timón,  gobernalle. 
Governare.  Gobernar. 
Goxso.  Bote  chico,  chinchorro. 
Gozione.  Arco  ó  arqueo. 
Gradella.  Zarzo  de  mimbre»  para  pea- 
car. 

Gradella  di  poppa.  Espejo  de  popa. 
Gramola.  Guimbalete. 
Grampi.  Poas. 
Grano.  Empaquetado. 
Grappa.  Grapa. 
Grappino.  Rczon. 
Grappolino.  Reson  de  bote. 
Graia.  Parrillas. 
Gratulo.  Gratti. 

Gratilte.  Cuarteles  de  enjaretado. 
Grot  irò.  Relinga  de  vela. 
Gratiro  di  sotto.  Relinga  de.  pnjamen. 
Grativo  dritto  é  sinistro.  Relinga  de 

caida. 
Gr  arila.  Gravedad. 
Greta.  Popa. 

Greealeggiare.  Greealizar. 
Greco.  Griego,  nordeste. 
Gftt»  1/4  per  borea.  Morderte  1/4  al 
Norie. 

Greco  I  /I  per  oriente.  Mordeste  1/1  al 
Este. 

Greco.  {Quarta  di)  levante.  Nordeste 
cuarta  al  erte. 

Greco.  {Quarta  di)  tramontana.  Nor- 
deste cuarta  al  aorte. 

Greco  levante.  Esnordesie. 

Greco  tramontana.  Nornordette. 

Grela.  Popa  llana. 

Grêlait.  Postizas  del  sollado. 

Grillando.  V.  Ghirlanda. 

Grillo.  Tornillo,  husillo. 

Grippia.  Orinque. 

Grippiale.  Roya. 

Griselle.  Flechastes. 

Groppata.  V.  Gruppatura. 

Groppo.  V.  Gruppo.  |  Chubasco. 

Grúa.  Cabria.  [  Pescante.  J  Serviola. 

Gruppatura.  Grupada. 

Gruppia.  V.  Grippia. 

Gruppo.  Nud'<_ 

Gruppo  d'asino  ó  storto.  Nudo  al  revés. 
Gruppo  dritto.  Nudo  al  derecho. 
Gruppo  con  due  ligature.  Nudo  do  cn- 
capilladura. 


fits.  Coehinata.  ||  Yugo. 

Guadagnare  sopra  vento.  Ganar  ó  gran- 
gcar  á  barlovento. 

Guadare.  Vadear. 

Guado.  Vado. 

Guardarartocci. 

Guardacaro.  Vigola  ciega.  ||  Guardaca- 
bo. 

Guardacoste.  Guardacostas. 
Guardamaggazíino.  Guardalmacén. 
Guardamano.  Rempujo  de  velcro.  || 
Goanlamoacebo  de  portalón  y  del 

Guardamiecia.  Guardamela. 

Guardatala.  T.. Ido  de  red. 

Guarda  timone.  Vagone»  del  timon.  || 

Guardatimones. 
Guardia.  Guardia. 

Guardieri.  Descubridores.  |¡  Vigías  de 

los  lopes. 
Guardini.  Gu»rdines  de  la»  porla». 
Guarnimento.  Aparejo»  y  jarcia»  de  un 

buque.  H  Guarnición  de  bomba. 
Guarnire   Guarnir,  aparejar,  armar.  I 

Empaquetar. 
Guarniture  dell'ancora.  Amarras  y 

aparejos  de  ancla». 
Guarnitone  del  argano.  Goarda-ioran- 

les. 

Guarnizioni  del  molinello.  Ochava»  del 
molinete. 

Gue.  Yugos  intermedios. 

Guernire.  V.  Guarnire. 

Guo.  V.  Ferro  da  guo. 

Guscio.  Esqueleto.  [|  Casco. 

idrografia.  Hidrografía. 

Imbandierare.  Empavesar. 

Imbarcare.  Embarcar. 

Imbarcarsi.  Embarcarse. 

Imbargo.  Embargo. 

Imbaronare.  V.  Fasciare. 

Imbitlare.  Abitar. 

Imboccare.  Embocar. 

Imboccatura.  Embocadura. 

Imboglio.  Precinta. 

imbotto.  Embono. 

Imborckiare.  Acoderar. 

Imt'Orehiatura.  El  acto  y  efecto  de  aco- 
derarse. 

Imbraccare.  Halar  con  fuerza  de  un  ca- 
bo. |¡  Esltngar,  embragar. 
Impacciare.  Conectar. 
Imbragare.  Embragar. 
Imbrogliare,  largar  las  velas. 
Imbrogliata.  (Ancora).  Anela  enredada. 
Imbrogliala,  {bandera).  Bandera  mar- 
ron. 

Imbrogli.  Brioles,  briolines,  candalizas, 

rargadcras,  apupa  ponoles. 
ImÌToncare.  Embicar. 
Imtrulare.  Enjuncar. 
Imbrunali.  Imbornales. 
Imbrunare  ò  imbrunire.  Oscurecerse  el 

tiempo  con  la  niebla. 
Imbuccare.  Atragantar,  atorar,  atascar. 
Immarinescato.  Heeho,  acostumbrado, 

avezado  á  la  mar. 
Immiellare.  Entrañar. 
Immorsiare  ò  immorsare.  Encajar. 
Immorsatura.  Empalme  de  los  bao»  i 

col  i  ile  palo 
Impagliatura.  Empavesado. 
Impalomare,  relingare .  Relingar,  roscr  { 

las  relingas  á  las  velas. 
Impunnnre.  Frisar  la  portería. 
Impegnarsi.  Emanarse  en  la 
Impiombare.  Forrat  de  plomo.  [|  Ayus- 
tar cabos,  hacer  costuras. 
Impiombalo  di  pie  di  pullo.  Cabo  ton 


Impiombatura.  Cottura. 
ImpoUeta.  Ampolleta. 
¡mpopursi.  Calar  mucho  de  popa. 
Impostata  nape.  Buque  de  buena  i 

truceíon. 
Improrarsi.  Hocicar. 
Inalberare.  V.  Alberare. 
Inantennare.  Envcrprar 


Inarborare.  V.  Arborart. 
Inarcarsi.  Quebrantarse,  ha 

arco  el  buqce. 
Inarenare.  Arenarte.  ||  Varar. 
Incagliare.  Encallar,  varar. 
Incaglio.  Encallada, 


¡acalmare.  Abonanzar,  cala 
Incasellare.  Forrar  los  cables. 
Incapato.  (  Vascello).  Buque  i 

tre  cabos  ó  puntas. 
Incopellare.  Encapillar. 
Inçapellarsi.  Encapillarte. 
Incapeltatura.  Encapilladura. 
Incaricare.  V.  ('.aricare. 
Incarico.  V.  Carico, 
^carrucolare.  Posar  un  cabo  por 

respectivo  motón  ó  cuadernal. 
Incatenare.  Cerrar  un  puerto  con  < 

de  na. 
Incatran 

tran. 


ruroñe. 
Incavigliare.  Encabillar. 
Incavo.  Pié  de  carnero. 
Incavonarsi.  Empeñarse.  |t 
Incanta.  Cinta.  I|  Vagra. 
Inernta  detl'imti rúñale.  Cinta  principal 

ó  de  la  manga. 
Incepparsi.  Enceparse. 
Incerala.  Encerados.  |  Capas  de  los  pa- 
los. 

Inchiavatura.  Empalme  ó  escarpe  i  cola 

de  pato. 
Incimenli.  Entreniiehos. 
Incinta.  V.  Inernta. 
Incoccare.  Hacer  correr  un  anillo  ó  gar- 
rucho  por  la  entena  para  izar  la  vela. 
Incommento.  Costura. 
Incommodita.  Incomodidad  ,  avería  en 
la  mar. 

incornatela.    Reclame  de  un  maste- 
lero. 

Incrociare.  Cruzar,  estar  de  crucero  en 

la  mar.  ||  Abordar  á  otro  buque. 
Incrociatore.  Buque  de  crucero. 
Incrociatura.  Crut  del  ancla. 
Infasciare.  V.  Fasciare, 
lufasciatut a.  Forro  de  rabie  ó  rabo. 
Inferire  le  manovre.  Pasar  la  manio- 
bra. 

Inferire  le  vele.  Envergor. 
Inferitore.  Envergue. 
Inferitura.  Envergadura. 
Ingalopare.  Sentar  en  su  lugar  un  palo 

de  arboladura. 
Ingolfarsi.  Engolfarte,  enmararse. 
Ingolfatura.  Caleta. 
Ingrariare.  Entrañar. 
Ingraviatura.  Entrañadura. 
Ingrelata.  {Coffa.)  Ofa  de  enjaretado. 
Innescare.  Purgar  (la  máquina). 
Insegna.  Insignia. 
Insellamento.  Arrufo. 
Inlambura  ó  intamboratura.  Guarnición 

de  boya. 

Inlampagnatura  a  un  raglio.  Roldana 

de  bronce  de  moton. 
Interstisi  di  cannoniere.  Choza. 
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Intestatura.  Escarpe.  ||  Empalme  de 

tope. 

Intiunte.  Cant <>s  del  pantoque. 
Intror.  Tesar  las  jarcias. 
¡ntreguare.  Entrañar. 
Intignatura.  Entraûadorm. 
Intugliare.  Ay  islar  dos  chicotes. 
Invaiare.  Basada. 
¡nvestigiori.  Astas  de  proa. 
Investire.  Embestir,  varar  en  tierra. 
¡soleta.  Uleta. 
hototta.  Islote. 
Iste.  Drizas. 
¡izare.  Izar. 

litare  i  remi.  Arbolar  los  remos. 

.i.         .  Vate.  Il  Jack. 

Jorcare.  Dar  ruladas  un  boque  varado. 

Joto.  Bote  pequeño,  chinchorro. 

Jugo.  V.  Gtogo. 

I. .     arsi.  Rifarso. 

Laceratura.  Hiladora. 

Laeeiare.  V.  Allacciare. 

Lacciatura.  Cosidura. 

Laccio.  Ligadura, 

Lagusa.  En  las  galeras,  U  rimara. 

Ltimo.  liarra  de  esc  >tilla. 

Lampione.  Farol  de  popa. 

Lanata.  Eseopero.  |[  Lana  'a. 

Lancetta.  Lanchilla. 

Lanche.  V.  Anche. 

Lancia.  Dote. 

Lancia/unii.  Botalones  de  alas  y  ras- 
treras. 

Lanciamento.  Lanzamiento. 

Lanciare.  V.  Slanciare. 

Lancietta.  Bote,  lanchita. 

Lande.  Cadenas  de  mesas  de  guarni- 
ción, y  de  los  brandales.  ||  Latas  de 
las  cofas. 

Lanetta.  Lanilla. 

Lanterna.  Linterna,  fanal. 

Lama  ó  lanía  bastone.  Botavara 

Lama  della  tromba.  Asta  ó  barra  de  la 
bomba. 

Lama.  {  Vela).  Vela  de  abanico. 
Lamafuori.  Botalones  de  alas. 
Lamaluoli.  V.  LauciatuoU. 
Lamaluolo.  Pescante  para  carenar. 
Lan  amento.  V.  Lanciamento, 
himanella.  Sondaleza. 
Lame.  Botalones,  perchas. 
Lame  d'arrembaggio.  Perchas,  botalo 

nes  de  desatracar. 
Lapaiia.  Gímelga.  ¡|  Almohada  de  las 

bitas. 

Lapanarc.  Engimelgar. 

Lardare  Lardear,  afelpar. 

Lardo.  El  conjunto  de  estopa  dei  afel 

pado  de  un  pal  l«  te,  etc. 
Larese.  V.  Albero  dt  tárese. 
Largare.  Lardar,  arriar,  I  asear. 
Largheiia.  Manga  del  buque. 
¡Mrgo.  Largo. 
¡.aseare.  Lascar,  arriar. 
Latirá,  l-astre,  estiva. 


Latratore.  Laslrador  y  estivador. 
Latina.  Embarrador,  de 
Latte.  Latas. 
l/ttlc  bastarde.  Barrotes. 
¡Mtte  del  rollo.  Vax  las 
la  borda. 

Lattoni.  Costillas  ó  miembros  de  un 

buque. 

Lavanda  dei  ponti.  Baldeo. 
Lavorelln  Caja  de  agua, 
/.arnnr  ta  coperta.  Baldear 
Lavar.  Cabos  de  labor. 
Lavorare.  Arar  cor»  el  an 


Legame.  Amarra,  trinca. 

Legare.  Amarrar,  trincar. 

Legname  d'arborate.  Arboladura:  el 
conjunto  de  palos,  masteleros  y  ver- 
gas. 

Leonetto.  Embarcación  pequeña 
Legno.  Leño,  buque. 
Legno  del  pennello.  Armai  o  de  fríos- 
pola. 

Legno  di  volta.  Madera  de  vuelta. 
Legno  per  estirare.  Uña  de  estiva. 
Isgno  piano.  Plan,  varenga  llana. 
Legno  santo.  Guayacan . 
Lema.  Lienza. 
Letto.  Cama. 
Uva.  Leva.  |  Espeque. 
Lera  di  mare.  Mar  gruesa  6  mar  de 
leva. 

Leva.  [Mettere  il  parrochetto  di).  Diferir 

el  velacho. 
Levante.  Levante,  oriente,  este. 
Levante  {Quarta  di)  per  greco.  Este 

cuarta  al  nordeste. 
L  erante  {Quarta  di  )  per  sirocco.  Este 

cuarta  al  sueste. 
Levare.  Levar,  alzar,  levantar,  g  Mar- 
car. 

Levare  le  volte  della  gomena.  Quitar 

vuelta. 
Levatojo,  ja.  Levadizo,  za 
Leventi.  Levantino,  levi 
Imitino.  Piola. 
Libeccio.  Lebeche,  sudoeste. 
Libeccio  1/1  per  ostro.  Sudoeste  1/4  al 
Sur. 

Lil>eccio  1/4  per  ponente.  Sudoeste  1/4 

al  Oeste. 
Libro  di  to.  Cuaderno  de  bitácora. 
Lido.  Orilla,  playa,  ribera  del  mar. 
Liegomarii.  Espiarse,  lender  una  es- 
pia. 

Lleva.  Alzaprima. 
Lutare.  Alzaprimar. 
Liga,  lígame.  V.  Legame. 
Ligare.  V.  Legare. 

Ligatura.  Ligadura,  botón,  costura  ó 
cosidura,  reata,  trinca,  portuguesa. 

Ligatura  in  croce.  Costura,  ligadura 
cruzada  para  envigolar. 

Ligatura  in  mena  volta.  Trincada. 

Ligatura  piana.  Costura  llana. 

Linea  di  scandaglio.  Sondaleza. 

Lingua  di  mare.  Abra,  rala,  ensenada, 

Linguetta.  Linguete.  ]  Rasqueta  de 
bomba. 

Lissa.  Vuelta  de  brsxa. 

Listello.  Cintilla,  filete,  listoncillo. 

Lo.  V.  Locke. 

Locatiere.  Práctico  de  costa  ó  puerto 

lemán. 
Loche.  Corredera. 

Loffi  Orza!  Voz  de  mando  al  timonel. 
Logorare.  Luir,  rozar. 
Lona.  Lona. 
Lonneta.  Loneta,  vitre. 
Lora.  Eslora  del  buque. 
Losca.  G  roe  ra  del  timón. 
Lunghezza  del 


Varenga. 

Maestra  6  vela  di  maestro.  Vela  mayor. 
Maestrale.  Maestral. 
Maeslraleggiarc.  Maestralizar. 
Maestranza.  Maestranza. 
Maestro.  Noroeste. 

Maestro  d'ascia.  Carpintero  de  ribera. 
Maestro  del  molo.  Contramaestre  y  Bel 

del  muelle. 
Maestro  pénete.  V.  Pénese. 
Maestro  1/4  per  Borea.  Noroeste  1/4  al 

Norte. 

Maestro  l/l  per  Ponente.  Noroeste  1/4 

al  <  leste. 
Maettro  tramontana.  Nornoroeste. 
Magazzino.  Almacén.  ¡¡  Pañol. 
Maggiordomo.  Kn  las  galeras, 

sero.  I  Mayordomo. 
Maglia.  Malfa.  |  Hueco  entre 

ñas. 

Magi  tetare.  Clovetear. 

Maglio.  Mallo.  J  Maceta  de  golpe.  | 

Mande 'ria. 
Majer.  Tablón. 

Ma¡er  {II  primo)  topra  eolomlia.  Apa- 
radura. 
Majeri.  Varenga». 

Majeri  {Il  primo  e  secondo)  di  murata. 

Trafic  miles. 
M 'timoni.  Escalamotes,  posturas. 
Male  di  mare.  Mareo. 
Maligna  ó  malina.  Aguage,  aguas  vi- 
vas, marea  grande. 
Mancina.  Cabria,  f  Pescante.  J  Aparejo 

de  botalón.  I  Machina. 
Mandare  a  picco.  Echar  i  pique. 
Mandare  una  nave  alla  mazza.  Excluir 

un  buque,  enviarlo  al  desguace. 
Mandarino  d'arrembaggio.  Hachéela 

de  abordar. 
Mandola  dei  tlrelli  da  coffa.  Liebre  de 

tres  ojos  para  la  araña  de  cofa, 
Mandrarhio.  Dársena,  ensenada, 

interior. 
Manesco.  (A)'  Mano  entro  mano! 
Manesco.  {Andar  ai.  Palmearse. 
Mangiare.  Hozar,  mascarse. 
Mangia!  filiti.  Alas  de  sobro. 
Manica.  Capa.  |  Manguera,  g 

ro. 

Maniche  di  olona.  Mangueras  de  ana 
especie  de  Iona. 

ManlrhatiL  Mangueóte-  do  imbor- 
nales. 

Maniga.  Forro  de  cable. 
Maniglia.  Horqueta  de  pedrero.  |  Gri- 
llete. 

Manovrila.  Guimbalete,  g  Caña,  cigüe- 
ña de  timon.  |  Barra.  |  Cablila,  f  Et- 

peque. 

Mauoveitino,  Burel. 
Manovra.  Maniobra,  en  todas  tus  acep- 
ciones. 
Manovrare.  Maniobrar. 
Mante.  Uslaga. 

Manlelletti.  Portas  con  que  se  cierran 


Maceheria  Calma 
Machina  d' alberare.  Machina  de  arbo- 
lar. 

Machina  da  rarmre.  Drag». 

Macio.  Madre  del  timón. 

Marinatura.  Mazamorra. 

Madia.  La  armazón  en  que  se  p  .nen  á 
escurrir  los  cubos  alquitranados,  g 
Roque  muy  alteroaode  popa. 


Mantetello.  Palanquín  de  «avia. 
Jf,í«7i.  Amantes. 

Manli  tenuti.  Amanles  de  aparejo. 
Montichi,  montigli.  Amantillos. 
Manubrio.  Ciirüenal. 
Marangone.  Carpintero. 
Marca.  Marca. 
Marciapiede.  Marchapií. 
Mare.  Mar. 

Marc  dell'ancora.  Brains  del 
Marea. 
Marea  di 
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Marea  m  as  tima.  Maro*  viva.  \  Métto  eolio. 

Mareggiante.  Mareante,  marinero,  na- 


accp- 


Mareggiare.  Marear,  navegar. 
Mareggiarti.  Marearse. 
Mareggiala.  Marejada. 
Mareggia.  Mareo. 
Maremmano.  Maritino. 
M  areico.  Marisco. 
Maretta.  Mareta. 
Marina.  Marma,  en 
clones. 

Manna,  marina.  A  lo  largo  de  la  eosta 
Marinaio.  Marinero. 
Marinare.  Marinar. 
Marino.  Marino,  marinero:  oficial  j 

toldado  de  carina.  U  Marino,  del 

mar,  co»»  del  mar.  ¡¡  \  endaval. 
Maroto.  Ola,  polpe  de  mar. 
Murato  lungo.  Mar  tendida. 
Marre  dell'ancora.  V.  Mare. 
Martinelli/.  Gaio,  llron. 
Macellai.  Oratola»  de  eseoli)  «e. 
Mascherare.  Resguardar,  abrigar,  qui 

tar  el  viento. 
Mateheroni.  Figurone»  de  escultura. 
Moschetti.  Cachola*  de  lo»  palo». 
Maschi.  Macho»  del  timon. 
Massa.  Maza  6  cilindro  de  la  rueda  del 

timon. 

Mauamorra,  mattamnrro. 
ra. 

Matsolo.  Maceta  de  golpe. 

Mastra.  Fogonadura. 

Malera.  Verei-ga. 

Malera  di  acute.  Pique  y  horquilla:  la» 
varen ga»  de  proa  y  popa. 

Malo.  Bombillo  de  proa. 

Malia/ioni.  Envergue»,  tomadores,  ma- 
lati une». 

Matlaflori.  Bucardas. 

Mattone.  Cabo  del  ear  de  la  entena  on 
la»  galeras. 

Manlio,  Descalcador. 

Mana  di  ferro.  Mandarria. 

Mana  di  commando.  Maceta  de  aíor- 
rar. 

ta.  Orao.  \  Martinete. 
Masamorra. 
ztaptete.  En  la*  galeras,  motón 
•enei  lio. 
Maszararea.  Simbarra. 
Macellino,  manetta,  mañuela.  V. 
Manolo. 

Mininola.  Maceta  de  aforrar.  Q  V.  Mat- 
eóla. 

Membri.  Miembros  del  buque. 

Menatoio.  Guimbalete. 

Meoli.  Curvas  del  espolón  en  embarca- 
ciones latina*. 

Merendare.  Gobernar  un  buque. 

M  eri  mare  Trinca&ar. 

Merlino.  Merlin,  piola. 

Merlino  toltile  per  retingare.  Hilo  de 
relingar. 

Merla.  Vela  latina. 

Mesi  delle  gabbie.  Brioles  y  briol  met 
de  las  gavias. 

Mettere.  Ponerse  (  i  la  capa  ó  á  la  vela, 
•egun  de  lo  que  se  trate). 

Men' ancora.  Anela  de  una  uña 

Mena  rolla.  Media  vuelta  déballes- 
trinque. 

Mejana.  Mcsana. 

Menomilo.  Vela  cangreja  de  sóbreme 

sana:  escandalosa. 
Menattcri.  Gaviero  de  uieaann. 
Menanili.  Batiportes.  Q  Rrazolas. 
Meni  coiti  di  trinca.  Trincafías 
Briol  del 


Medio  cote. 
Meno  di,  mettogiorno.  Mediodía,  sur. 
Meno  marinaio.  Bichero. 
Meno  portello.  Arandela. 
Miccia.  V.  Jfiacid.  |j  Cuerda  mecha. 
Miglia.  Milla. 

Mincio.  Mecha,  cos  de  un  palo  ó  mas- 
telero. 
Mine.  Mi  netas. 

Minotlo.  Pescante  de  la  amura,  ser- 

violeta. 
Misurare.  Arquear. 
Modellare.  Allibar,  gruar. 
Modello.  Plantilla,  grua. 
Mollare.  Arriar,  lascar,  amollar,  lar- 
gar por  ojo,  por  mano  6  por  ehieote. 
Molinello.  V.  Mulinello. 
Molo.  Muelle. 
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Montar.  Doblar, 
afolar  all'otta. 
Moro.  V.  Tetta  di  moro. 
Marte.  Calao»  de  la  laneha.  ||  Kacanti- 

l  Iones. 
Monello.  Rebenque. 
Motila.  Grada  de  construcción. 
Mortaletlo.  Tajuelo,  tejo. 
Mortaretto.  Mortero  de  la  bomba  con 

su  guarnición  y  asta  de  hierro. 
Morto.  Muerto. 
Mottaehio. 

tarho. 

M  osi  rovento.  Cata  vienta. 
Moni.  Grumetes. 
Mono  di  camero.  Paje, 
Murrio.  Cabo  del  gaviete. 
Mullinello,  Mulinello.  Molinete.  ||  Car- 
retel. H  Gavieta  giratorio. 
Muovere  una  falla.  Descubrir  un  agua 
Mura.  Amura.  ||  Amurada. 
Muralla.  V.  Mura,  en  segunda 
cion. 

Muteiera.  Lanehon 
Mutare.  Cambiar,  enmendar. 
Kace.  Viveros  en  barcos 
Nato.  Proa. 

Natlro.  Cinta,  galoa,  liston. 
Salta.  Pallete.  |j  Boya  de  corcho. 
Sauto.  Flete. 
S  avale.  Naval. 
Saralo.  Arsenal. 


Pernos  de 


acep- 


Savala.  Tripulación. 

Sape.  Nave,  nao,  buque,  embarca 

Navecill»,  em 


me- 


cion. 
Navetta. 

nor. 

Navicella.  Barquilla. 
Savicellala.  Barcada. 
Navigabile.  Navegable. 
Navigante.  Navegante. 
Navigare.  Navegar. 
Navigatore.  Navegador,  navegante 
Navigazione.  Navegación. 
Nani.  Sotroios  de  cureña. 
Sembaina.  V.  Oragano. 
Nembo.  Chubasco  fuerte  de  agua. 
Semboto.  Achubascado. 
Servata.  Rebencazo. 
Serro.  Rebenque. 
Nettare.  ArJarar,  ra  far. 
Nimbo.  V.  Nembo. 
Nimbato.  V.  Semboto. 
Socchiere,  nocchiero.  Neoehero. 
Nocchio.  Ñudo  en  la  madera. 
Nodo.  Nudo. 

Nado  tcortoio.  Ahorcaperro,  nudo  cor* 
rediso. 

Noltegguimento.  Fittamente. 
Nolleggiare.  Fletar. 


Nolleggiare  a 

6  pietas. 
Nolleggiare  a  i 

del  todo. 
Nolleggiatore.  Fletador. 
Noi  le  g  gio.  Flete. 
Solo.  Pago  del  flete. 
Nimbólo.  Cordon  del  cabo. 
Nomloll.  Drizas  de  las  vergas  mayores. 
Nostromo.  .Nostramo,  el  contramaestre. 
Suolare.  Bogar. 
Suolo.  Boga. 

echi.  Escobenes. 
Occhio.  Gaia,  ojo.  ||  V.  Lodo. 
Occhio  della  ghirlanda.  " 
del  anela. 

'.chiodi pica.  Ollao. 
Occhi  di  piombo  per  le  gomene.  Forro 

de  plomo  de  los  escobenes. 
Occhi  tolto  la  tetta  di  moro. 

ojo  debajo  del  I 
Olona.  V.  Lona. 
Oltramare.  Ultr 
01  tramar  ino.  Ultramarino. 
Onda.  Onda. 

Ondata.  Oleada  ó  golpe  de 
Ondeggiamento.  Oleaje,  i 

Ondeggiare.  Flotar.  |  M  arali  ear. 
Onta.  Corte,  plan  vertical  de  «a  ba- 
que. 

Opera  morta.  Obra  muerta. 
Onera  vita.  Obra  viva. 
Or  a  gano.  Huracán. 

Oí  digne.  Aparejos  do  tambar  ó  dar  de 
quilla. 

Orecchie.  Orejas  del  ancla.  ||  Cacholas 

ú  orejss  del  bauprés. 
Oretta.  V.  Ceffiro. 
Orientare.  Orientar. 
Oriente.  Orieul*.  este,  levante. 
Oriente  1/4  per  greeeo.  Eatc  4/4  al  Nor- 
deste. 

Oriente  ifiyr  tirocco.  Eale  1/4  al  So- 
este. 

Oriente  greco.  Esnordeste. 
Oriente  tirocco.  Es-sueste. 
Orinolo  marino.  Cronómetro. 
Oritonne.  ori  ton  te.  Horizonte. 
Orlo.  Regala.»  Relinga  de  vela. 
Ormeggiare.  Fondear,  amarrar  la  em- 
barcación. H  Entalingar. 
Ormeggiatura.  Entalingadura. 
Ormeggio.  Rejera. 
Orto.  Orsa. 
ih  lare.  Orzar. 

Orte.  Las  orsas  de  los  barcos  de  vela 
Ialina,  esto  es  el  ona-ataute  y  el 
orto-popa. 

Otte.  Burros  de  menane. 

Osteriggio.  Lumbrera. 

Ottro.  Sor. 

(hlro  libeccio.  Sursudoeste. 

Ottro  (Quarta  di)  libeccio.  Sur  euarla 

al  sudoeste. 
Olirò  (Quarta  di)  linceo.  Sur  cuarta  al 

sueste. 
Ottro  tirocco.  Snrsueste. 
Ottante.  Ociante. 
Pacchetto.  Paquebote. 
Pacotiglia.  Pacotilla. 
Padrón.  Patron. 
Padrona.  V.  Galera. 
Padrone.  Capitan,  dueño,  patron  de  un 

buque. 
Paella.  Eacarpe.  |J  Junta. 
Paella  a  due  taglie.  Hierro  de  sentar. 
Paella  piatta.  Media  junta. 
l'agli».  Una  de  la  cana  del  timon.  |) 

Paja  de  la*  bita». 
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Pag lUtte.  V.  Sfornature. 

Paglietti  6  cmtcinetti.  Almohada*  de 

loa  palos. 
Paglietto.  Pallete. 
Paglietto  velluto.  Pallete  felpudo. 
PagliotUre.  Pañolero. 
Pagliolo.  Pa&ol.  |  Pantoque. 
Pagliotto,  vaglinolo.  En  las  galeras, 

pañol  del  pan. 
Pagliuola.  V.  Pojóla. 
Paio  di  tarde.  Obenque  doble. 
Pajol.  Camarote. 
Pojóla.  V.  Pajol. 

Pajoli.  Empanado*  de  bolea  ó  lanchas. 

Pal.  Molinete. 

Pala.  Pala  de  remo. 

Palamenta.  Palamenta. 

Palancare.  Halar  por  loa  aparejo*.  ] 

Aparejar. 
Palanchino.  V.  Paranchinetto. 
Palanco.  V.  Paranco. 
Paleggiamento.  Paleaje. 
Paliscalmo,  paliteherm 

bota. 

l'ulta.  Baia  de  canon. 

l'alia  d'angelo  ó  ramata.  Bala  enrama 

da,  palanqueta. 
Palla  incatcnatta.  Bala  encadenada. 
Palliera.  Chillera. 
Pallielto.  V.  Paglietto. 
Palmarti.  Palmeara*. 
PalOttO.  Banadera. 
Palpare.  Amainar. 
Pau  di  ferro.  Lingote. 
Po»  di  piombo.  Galápago. 

"  i,  toza. 


Juanete. 

Paquebote.  Paquebot  ó  paquebote. 
/  arai'orao.  v  armero,  y  botinero, 

Concha  del  anda.  ||  Defensa  de  cable 

ó  cabo. 
Parafumo  Parahumo. 
Parafuoco.  Registro. 
Paramare.  Zapata  de  la  una  del 

I  Sobreqoilla. 
Paramettale.  Sobn-quilla. 
Paranchinetto.  Palanquia  de  risos.  [ 

Aparejito  del  racamento.  \  Guardin 

del  timón. 
Paranchi  delie  bande.  Palanquines  de 

las  gualdcras  de  cureña. 
Parauchino.  Aparejito,  palanquin. 
Paranco.  Aparejo. 
Paranco  a  due  taglie.  Estrellera. 
l'aratro  di  role.  Apareja  de  roti  6  ro- 
tta. 

Paranco  di  tetta.  Trinca  da  la  joya 
Par  apello.  Mamparo.  |;  Propao 
Par  as  archie.  Mesa*  de 
Par  atar  ti.  V.  Pari 
Parata.  En  ira  la  nado. 
Parata.  (Far).  Engalanar 
Paratia.  V.  Psr«ni«o.J|  > 
Parchetti.  Chillera*.  |  Roñadas  para 

servir  de  chilleronea. 
Parensana.  {Far).  £n  la 

rejar,  dar  la  vela. 
Parlamentare.  Parlamentar. 
Parlar.  Vuelta  de  baJK-strinque. 
Parochettiere.  Gaviero  de  proa. 
Parochetto.  El  velacho.  V.  Perrochetto. 
Parochetto  di  leea.  V 
Parane.  V.  Aguttino 
Portento,  partimento.  Partencia  ó  par- 

tensa. 
Pattabalie.  Pasábala*. 
Patsagtere,  pastagUro.  Pasajero.  || 


Pattaggio.  Pasaje. 
Passaporto.  Pasaporte. 
Pattavanti.  Pasamano. 
patsa-togare.  Remar  con  fuerza  todoa 

los  remos  de  popa  i  proa. 
Patteretta.  Barquilla  de  la  corredera. 
Patserino.  Andarivel. 
Patteeea.  Galápago.  ||  Pastee*.  ||  Vi- 

gote. 

Patarana.  Píterrasa. 
Palar a¡H.  Brandales.  V. 
Patatcia.  Patache. 
Patella.  Chapeleta.  ||  Válvula. 
Paieront.  V.  Patarattí. 
Paternoster.  Vertello.  | 
Patrona.  V.  Galera. 
Patrone.  V.  Padrone. 
Paite  dell'ancora.  Uñas  del  unti».  Otros 

lo  toman  por  los  braso*. 
Paite  dx  botina.  Poas. 
Pattume.  Sebo,  fie  «palme  de  loa  fon- 


do*. 

Pavetare.  Empavesar. 
Paretatta.  Empavesada. 
Poviglionare.  Poner  bandera  ó  arbolar 

la  bandera.  ||  Engalanar. 
Patlglione.  Bandera,  pabellón. 
Peata.  Barca  de  alijo,  chata. 
Pedagna.   Pedestal,  peana  ó  peaña. 

5  Puntapié. 
Pedana.  Espadilla.  |  Oria  de  deriva. 
Pedono.  V.  Piloto. 
Pelago.  Piélago. 

Pendente  del  albero  maestro.  En  «jale- 
ras, la  flámula,  corneta ,  ó  gallarde- 
tón al  tope  del  palo  mayor. 
Pendoli.  Pendolea 
Penellare.  Engalgar. 
Penello.  Galga. 

Eetivador.  ||  Patron,  piloto.  || 


Per., s,,¡a.  Peninsula. 
Penna.  Pena. 

Penna.  (Fare  la).  En  la*  galera*,  izar 


.V. 

Pennello.  Gallardete.  V.  Penello 
Pennone.  Verga. 
Penollare.  V.  Penellare. 
Pentolo.  Brasatele.  V.  Brarcialotti. 
Peoln.  Barea  veneciana  de  alijo. 
Perde.  Bordone»,  percha*. 
Pereontri.  Durmientes. 
Peripullo.  V.  PU  di  pullo. 
Peruetto  Pernet*. 
Perno.  Perno. 

Perrochetto.  Mastelero,  Tola  y  ¡verga 

de  velaího. 
Perteghetta.  Baranda  de  ostatola  ,  ó  la 

baranda  que  esta  form*. 
Perteghetta  con  cwiglU.  Cabillero. 
Pertuggio  6  ptrtutto.  Mortaja  ,  ojo, 

groe  ra. 
Pe  tea.  Pesca. 

Petcagione.  Calado  de  1*  embarcación. 
Pescante.  Botalón.  I  Pescante. 
Petcare.  Pescar.  |  Calar.  |  R**tr**r. 
Petcaresta.  Barca  pesesdors  veneciana. 
Pescala  Redada,  lanec. 
Petcatojo.  Perteneciente  á  1*  pesca. 
Petcatote.  Pescador.  |  Barco  pescador. 
Petrheria.  Pesquera,  pesquería. 
Petci  {Bastonare  i).  Remaren  galeras. 
Pesco.  Vainada  vela.  Il  Costura  de  esta. 


Perfore.  Cabecear 
Pettine.  Liebre  de 
Pettorine.  Moaterillaa. 
Peltiere.  Pedrero. 
Pena.  Rumbo,  sobresano,  ó  piez*  em- 


Petti.  Piez**  de  artillería. 

Piaggia.  Coste,  play*  ,  ribera  del  mar. 
Piaggiare.  .Navegar  á  lo  largo  d«  1* 

costa  ó  playa. 
Piano.  Plan,  plano. 
Piano  d'una  nate.  Pantoque ,  plan  de 

un  buque. 
Piatta.  Chata. 

Piattoni.  Buque*  veneciano*  per*  oso 

del  Dux  y  Senadores. 
Pible.  (Àlbero  a).  Palo  tiple. 
Picco.  Pique  (situación  vertical). 
Picco.  (Andare  a).  Irse  á  pique. 
Pico.  Pico  de  verga  ó  enten*. 
Picotino.  Serrón  de  tronzar. 
Pieoiino  di  punta  i  taglio,  flachnel* 

de  abordar. 
Pidro.  Palo  macho  ó  tiple. 
Pit  di  oeca.  V.  PU  di  pullo. 
Pie  di  porco  ó  di  capra.  Pié  de  c*br*. 
PU  di  posa.  Piò*  con  corona. 
PU  di  pullo.  Engañadora. 
Pie  di  pullo  semplice.  Pin*.  |  Calo  de 

puerco. 

Pie  di  delle  bitte.  Columna*  de  lu  bi- 
ta*. 

Pie gg are  le  tele.  Aferrar,  recoger  v*- 
laa. 

Pigliare.  Corar. 
Pigna.  Barrilete  de  estay. 
Pilota.  V.  Pilato. 
Pilotagio.  Pilotaje. 
Pilotare.  Pilotear. 
Pilotino.  Pilotín. 
Piloto.  Piloto, 
iv,,-  ... 


Piroga.  Piragua. 


Placare.  Calmar. 
Plaga.  V.  Piaggia 
Plempa.  Barco  pequeño  d* 


y  fon- 


.  V. 

PoggU.  En  las  galera»,  estribor. 
Poggiapiedi.  Pedestalee,  peana*  ó| 

ftas,  puntapiés.  |  Aleta*  del  banc 
Poggiare.  Nsvegar  en  popa.  ||  C 
Poggiala.  Arribada. 
Polaca,  polacra.  Polarra. 
Poloccone.  Poltecron. 
Paleggia.  Rold***. 
Poterna.  Figurón  de  pro*. 
Polita  di  carica.  Póliza  de  cargo,  < 

cimiento. 

Polpo.  Perigallo  del  pajámen  de  nna 
vela. 

Poltrona.  Fmbareadon  pesada,  pótala. 
Polverino.  Chifle  par*  la  pólvora. 
Pomo.  Perilla,  bola  de  tope. 
Pomoli.  Perillas  de  las  astas  de  bande- 
ra. [  Plñas,  nudo»,  ó  barrilete*  délo* 
gnanlamancebos. 
Pompo.  V .  TromAo. 
Ponente.  Poniente,  oeste. 
Ponente  libeccio.  Oc*-«odo**te. 
Ponente  maestro.  O«snoroe*te. 
Ponente  (Quarta  di)  libeccio  6  per  li- 
beccio. Oeste  cu*rt*  *1  «udoesle. 
Ponente  (Quarta  di)  maestro.  Oe*te 

cuarta  al  noroeste. 
Poníale.  Eacor*.  puntal. 
Pontar.  Puntear  en  la  earta. 
Ponte.  Puente,  cubierta.  |  Pl**ch*  Je 
bote.  I  Planch*  d*  agua.  |  " 
draga. 
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Pontellare.  Escorar, 
Pomelli.  V.  Punteltt. 
Ponto.  V.  Man.  ¡| 
Pontone.  Ponion. 
Pontovali.  V.  Contovali. 
Poppa.  Ia  popa. 

Poppe  te.  Popel,  da  la  parlo  de  popa. 
Porche.  Buláreamas.  ||  Sobreplanes. 
Por  Mg  ma.  Pié  de  amigo  de  la  serviola. 
Portatone.  Portalón. 
Portant iccia.  Mechera,  guardaraecha. 
Portanüra.  Pcacaole  de  amura. 
Portastoppini.  Cacerina. 
Portavoce.  Bocina. 
Portelli.  Portai. 

Porto  ó  portala.  Porte  del  buque. 
Parto.  Puerto. 
Portolano.  Portulano. 
Portolatto.  Bogara  u  te. 
Portughete.  Portuguesa. 
Posta.  Proiz. 
Potentie.  Guindastes. 
Poízo.  Combés.  |¡  Pozo. 
Prarna.  Kmbarcacion  chala  |  Batería 

llolanlc. 
Pratica.  Plática  ó  práctica. 
Pratico.  Práctico. 
Preda.  Presa. 

Prelato.  Encerado.  |  Parche.  . 
Premettano.  Sobrequilla. 

i  á  lanterna.  Caja  de  esto- 


Cambiar  la  ente- 
na. 

Prendere  il  tento  d'una  vela.  Quitar  el 

viento  á  una  vela. 
Primaggio.  Capa,  gratificación  sobre  el 

dele. 
Primo.  La  quilla. 
Proa.  La  proa. 

Procella.  Borrasca,  turbonada. 
Procelloso.  Borrascoso,  aturbonado. 
Proda.  V.  Proa. 
Prodano.  ant.  Eatay. 
Prodiero.  Proel,  lo  de  mia  á  proa. 
P  roe  ri.  Proelea. 

Profondila  della  tipa.  Puntal  de  bo- 
dega. 
Proisso.  Proiz. 
Prolongare.  Prolongar. 
Prora.  V.  Pro*. 

Prora  di  fortuna.  Protesta  de  mar. 
Proventa.  En  el  mar  Adriático,  el  vien- 

to  oes-sudoeste. 
rrovete.  rroiz. 
Prua.  V.  Proa. 

Prodeggiare  6  prueggiare.  Aproar.  || 
Dirigir  la  pro»  á  rumbo  ó  panto  de- 


1  (profundidad), 
i  di  legno.  Borei. 
Puntelli.  Escoras,  puntali 
Puntille.  Aguja,  bordón. 


Purrigiol.  Tina  de 
Quaderno.  Cuaden 
Quadrare.  I-abrar  á 
Quadrano  di  coffa. 


de  lobo  de  la 


Quadri  delle  boccaporti  Brazolasdees 
colillas. 

Quadro  della  coloni*.  Pié  de 
gorja. 


del.  H  Coarlel ,  enjaretado  de  esco 

tilla. 

Quartiere.  (  Venia).  Viento  á  la 
Quarto.  Coarto. 
Quarto  di  poppa.  Espejo  de 
Quarto.  (fn\.  V.  Ancorare. 
Quinto.  Cuaderna. 
mXabamare.  Rebajar. 
Rabatta  dell'albero.  Coz  del  mastelero. 
Rabbonacciare.  Abonanzar,  calmar. 
Rabbordare.  Volver  á  abordar. 
Rabila.  {Cotta).  Costa  brava. 
Raccomandatario.  Consignatario. 
I  Baccomodare.  Recorrer,  care  iar. 
Racculare.  Ciar,  recular,  ir  para  atrás. 
Racquitlare.  Represar. 
{{acquisto.  Represa. 
Rada.  Bahia,  rada. 
Radancia.  Guardacabo. 
Rada  iza  Lampazo. 
Radattare.  Lampacear. 
Radtrittare.  Adrizar. 
Radobbare.  Carenar,  recorrer. 
Radol'bo.  Carena,  recorrida. 
Rafago,  rafega.  Racha,  ráfaga. 
Raffio.  Arpeo,  arpón. 
Raggi,  raggioli.  Roldanas. 
Raggamilotve.  Adojar. 
Raglio.  Roldana. 
Ragnare,  Rozar. 
Ratsoni.  Baláreamas. 
Ralinga.  Relinga. 
Ratingare.  Berlingar,  empalomar. 
Rambaglio.  V.  Arrembaggio. 
Ramberga.  Buque  pequeño  antiguo  que 

servia  de  descubridor  y  aviso. 
Ramo.  V.  Remo. 
Rampegone.  Rezón  de  rastrear. 
Rampicone.  Arpeo,  rezón. 
Rampino.  V.  Rampicone. 
Rampo.  Arpón. 
Ranci.  Catres. 
Rancio.  Rancho. 
Randa.  Cangreja. 
Randevu.  Punto  de  reunion. 
Raschieta.  Rasqueta 
Raspo  di  mitraglia.  ' 
lia. 

Rastrellièra.  Telar».  |  Cabllltro.  |  Ar- 
mero. 
Rastro.  Rastro  para 
Reale.  V.  Galera. 
Rebatta.  V.  Rabana. 
Rebulo.  Botador  de  calafate. 
Reflusso.  Reflujo. 
Refalo.  Chubasco,  ráfaga. 
Refuto.  Ataeador  de  canon. 
Regata.  Regata,  regateo. 
Reggia.  Obra  viva. 
Reggidori,  Boyas  da  barril  en  loi  ca- 

Regislro.  Ruque  de  registro. 
Relinga.  V.  Ralinga. 
Remare.  Remar,  bogar. 
Rematore.  ~ 
Remeggio.  El 

/  í  * .  f  iX    (i  l ,  1 1  £ .    ^nioj    ft    I  o  s  • 
Remi  a  tentile.  Remoa  de  punì 
Remigante.  V. 
Remigare.  V 


Retroamiraglia.  Contra-almirante. 
Relroguida.  Guia,  comandante  ó  jefe 

de  la  retaguardia. 
Rey.  Arraigadas. 
Reti».  Red  barredera  de  pes.  a. 
Riavolare.  Atizar  los  fuegos. 
Riavolo  á  marra.  Atizador. 
Ribandare.  Cambiar  de  mora. 
Ribassa  dell'albero.  V.  Pcrluggio. 
Ribolla.  Caña  del  timón. 
Ribordo.  Tablón  de  ap 
Ricorrere.  Recorrer. 
Ricoverare.  Cobrar,  halar, 
cabo. 

Ricucire  le  vele.  Recoser  las 
Ridotta.  V.  Radatta. 
Ridírittare.  Adrizar. 
Ridondare  il  vento.  Alargarse  el  viento. 
Ridosso.  Redoso. 
Ridotto.  Dique. 

Rientrata.  Entrada  de  obras  muertas, 

recogí  ni  ¡ea  lo  de  costados. 
Rifar  la  gomena.  Enmendar  el  cable. 
Rifatto.  Contrahecho,  hechizo  ó  de  dos 

eolches  (el  cabo  de  esta  calidad). 
Ri  [re scare  la  manica  delta  gomena.  Re- 
frescar, remover  el  forro  de  loa  ca- 
bles en  los  escobenes. 
Rigare.  Baldear,  bañar,  enmarar. 
Rilassare.  Lascar,  soltar. 
Rimburrhiare.  Remolcar. 
Rimorchiare.  Remolcar. 
Rimorchiarti  coll  tonneggio.  Espiarte. 
Rimurchiare.  Remolcar,  sirgar. 

al  n 


di  vento.  Coarta  de  la  aguja. 

lerone.  Cuarto  de  lana. 
tere.  Cuadra  de  popa  ó  proa.re- 


H  Abri- 
I 


Rinarigare*  Volver  á  salir  i 
Riuculameuto.  Reculada. 
Rincula! c.  Recalar,  ciar. 
Rinfrescare.  Refrescar. 
Rinaffare.  Embutir  i 
flljwi.  V.  Riva. 
Riparare. 
gsr. 

Riputo.  Reparo,  rumbo, 

Abrigo,  socaire. 
Ripieni.  Entremiches. 
Riposto.  Taquilla,  i 
Riquadri.  V.  Col 
Risalto.  Saltillo. 
Risce  della  loueia.  Boza,  de  la 
Riserro.  V.  Rispetto. 
Rispetto.  Repuesto, 
Ritte  dei  portelli.  G 
Ristoppare.  Volver  á 

las  costuras. 
Ritenuta.  Retenida. 
Ritorno.  Retorno. 
Riva.  Orilla,  playa,  ribera  dal  i 
Riverto  dei  timone.  Azafrán  dal  i 
Ritiera.  V.  Riva. 
Rivo.  Rio. 

Rivolto  di  vento.  Cambiada  del  viento. 
Ritta  del  cannone.  Trinca  de  joya. 
Ritta  dell'  ancora.  Boza  de  la  una  del 


i.  Remolque. 
Remolajo.  Remolar,  el  que  hace  remos 
Taller  de 


Rendere.  Rendir  la 

da.  H  Virar  de 
Resaca. 


Rittata  da  mare.  Batería  ó  cañonea  bâ- 
ti portados. 

Ritinta  per  lungo  él  nave.  Balena  ó 
cañones  trincados  »  la  bretona. 

Ritte.  Bozas  y  trinca*.  |  Fajas  de  risos. 

Ritte.  Rizo.  v.  Ter  ta  ruó  lo. 

Robare  sabbione.  Robar  la  ampolleta. 

floro.  Roca,  peña. 

Rocheilo.  El  carretel  de  I 

Roda.  V.  Ruota. 

Rolada.  Balance. 

Rolare.  Balancear. 


,1a  borda-  Role.  Rolí  ó  rollo 


oes.  I  Porta  d 
estiva,  ó  para  la 
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Rompere  un  albero.  Rendir  palo  6  mas- 
telero. 
Romare.  Ronzar. 
Rota.  Rom. 

Rottega.  Rastr»,  reton  de 

Roxsegare.  Rastrear. 

Roteila.  Piera  fusible. 

Rostro.  Espolón. 

Rola  6  rotta-  DcrroU. 

Rotonda.  (Vc/a).  Vele  redond». 

Rotondo  della  poppa.  Anca, 
6  llenos  de  popa. 

Roversare  il  bordo.  Cambiar 

Roverso,  roveteio.  Revés. 

Ruotare.  V.  Rollare.  I  Enrolar,  ins- 
cribir en  el  rol. 

Ruolo.  Hol.  lista. 

Ruóla  a  pale.  Rueda  de  paletas. 

Ruota  di  poppa.  Codaste. 

fino/a  di  proa.  Roda. 

Ruota  d'un  cano.  Adqja. 

Ruotolare.  Rolar. 

Hupinoto.  Escarpado,  peñascoso. 

Ruzzolare  un  vascello.  Dotar  al  »«•□» 
un  hoque. 

Hablia.  Arena. 

Sabbione.  Sábulo. 

Sabbionoso.  Arenoso. 

Sobordo.  Porta. 

Saborra.  V.  Saporra. 

Sacchette.  Tomadores  de  cajeta. 

Sacolega.  Entre  Venecianos  y  Griegos, 
vela  de  abanico  ó  cangreja.  I  V.  Tor- 
chia. 

Savoia.  Vaivén,  cordel,  lien»,  piola. 
Sagola  di  lardare.  Sardineta. 
Sagola  da  tolcometro.  Cordel  de  la  cor- 
red 


Sagole  dei  terzaruoli.  Cabos  de  lomar 


Sagole  delle  bugne.  Chafaldetes. 
Sagole  delle  tele.  Empuñidoras. 


Sagora.  V.  Sngola. 
Salita.  Peñasco  ó  punía 
se  adelanta  en  el  mar. 


Peñasco  ó  punía  de  tierra  qne 


S>ilma.  Carra.  J  Saloma. 

Salmastra.  Mojel. 

Salmaslrore.  Amojelar. 

Salomare.  Salomar. 

Salvare.  V.  Sarpare. 

Saltare.  Cabecear. 

Salutare,  taludar. 

Soluto.  Saludo,  -al va. 

Solragione.  V.  Salvazione. 

Salvamento.  Salvamento.  |  Premio  de 
salvamento. 

Salvano*.  Guindola. 

Salvercgin.  Especie  de  meollar. 

Sandalo.  Alijador. 

Sandueo.  Guarnición  de  bomba. 

Sanila.  Sanidad. 

Sanrna.  V.  Sarorrt. 

Sappapiedi.  Guardamaneebos  de  ver- 
ras, y  del  hotalon  del  foque. 

Suputa.  Zapata,  falsa  quilla,  g  Barco 
holandés  de  dos  palos.  ¡  Solera,  xa 
pata  del  limon. 

Sarchia.  Obenque. 

Sarchiane.  Obencadura,  tibia  dejar 
eia. 

Sarpare.  Zarpar. 
Sartia,  tanta.  V.  Sarchia. 
Sartiame.  Cabullería,  jarcia. 
Sartiar.  Tiramollar. 
Satsola.  Aehicador,  vertedor. 
Sarola.  V.  Sagola. 
Savorra.  Lastre. 

Savor  ra  di  ferro.  Lastre  en  1  indoles. 
Savorrare.  Lastrar. 


Savorratore.  Dacca  de  lastrar.  |  Las» 

trador. 
Staggio.  Bao. 
Sbalzo  di  vento.  Contrasta, 
Sbandare.  Irse  á  la  banda. 
Sbarare  6  gettare.  Botar  al  agua  un 

buque. 
Sbarattare.  Desguazar. 
Sbarazzare.  Zafar. 
Sbarcare.  Desembarcar. 
Sbarcatojo.  Desembarcadero. 
Sbarco.  Desembarco. 
Sbottare.  V.  Abbottare. 
Sbirro.  Estrobo  dé  trinóla  para  tesar 

obenques.  m, 
Sbi tiare.  Desabitar. 
Sboccamento. 

boque. 
Sboccare.  Desembocar. 
Sboccatura.  Desembocadura. 
Sbocco.  V.  Sboccamento. 
Sbozzare.  Desabosar. 
Scafa,  r.mharcacion 

lincha,  etc. 
Scafeta.  Cabillero.  ||  Taquilla. 
Scaffo.  Casco  del  buque. 
Scagliare.  Desencallar. 
Seagncllo.  Almohada  de  eneapilladnra. 
Scagnictlo.  En  las  galeras,  cu  bíchete 
de  popa. 

Scala.  Escala.  ¡  Escaleta  de  cureña. 
Scaladi  Jacob.  Ballestilla. 
Sealdapece.  Caldero  de  brea. 
Scalipt.  ToJInos  de  escala. 
Scalmo.  V.  Scanno. 
Scalo.  Grada,  rampa. 
Scandagliate.  Escandallar,  sondar. 
'  andaglio.  Escandallo.  ||  Sondaleza  de 
bomba. 

Scandagli  dei  coltellati.  Drizas  de  las 

alas 

Scandaglietto.  Escandallo  de 

Seandolare.  Esrandaïar. 

Scanno.  Banco  de  arena, 

Scanto,  (folleggiare  a).  Fletar  por  en- 
tero un  hiqne. 

Scantonare.  Redondear  los  canto»  de 
una  pieza  de  madera. 

Scapezzare.  Dcscabezsi 

Scarcavallo.  Cuña  de  mastelero. 

Scaricare.  Descargar. 

Searocciare.  Abatir,  derivar. 

Searoccio.  Abatimiento. 

Scarnature.  Toleteras. 

Scarmo.  Tolete. 

Scarmoli  6  te  armi.  EscalamoU»,  bar- 

ragatietes,  reveses. 
Scarpa.  Zapata  ó  solrra. 
Scarteggiare  il  vento.  Escasearse  el 

viento. 

Scarto.  Escaso,  hablando  del  viento. 

Scartellare,  teareerare.  Descoser,  acla- 
rar, safar. 

Scatta.  Carlinga. 

Scosto.  Casco  de  un  baque. 

Scatola  .'Zoppata.  Caja  de  estopas. 

Scaton.  Talon  de  taquilla  y  del  timon. 

Scaveza.  Quebrantada  (hablando  de 
una  cubierto). 

Scaro.  V.  Scalo. 

Scazza.  Carlinga. 

Scheggiane.  Astillar  . 

Scheletro.  Esqueleto. 

Schiarare,  tehiarire.  Aclarar  el  tiempo. 

Schienale.  Escudo. 

Schicnza.  V.  Scheggiane. 

Schiffo.  Esquife,  barca,  barquilla,  bo- 
te, lancha. 

Scia.  V.  Zia. 

Sciabecco.  Jabeque. 


Scialuppa. 

Ida. 


dan.Wo, 

Sciamòeeeo.  V.  Sciabecco. 
Sciare.  Ciar. 
Sciatcorre.  V.  Ziatcorre. 
Seiloeco.  V.  Sirocco. 
Scione.  Bomba  marina, 
Scirocco.  V.  Sirocco. 
Scturbire.  Chupar  la  bomba. 
Scivolamento.  Retroceso. 
Scobo  lo.  Esco  nero. 
Scoetll.  Cuchillos  de  una  vela. 
Scoglio.  Escollo,  rompiente. 
Scontri.  Curvas  de  las  bitas,  y  de  las 
columnas  del  molinete.  |  Linguetes 
de  este.  |  Liebres  de  racamento. 
Scontro.  Puntal  del  codaste  de  un  bu- 
que en  grada,  j)  Cabrion. 
Scopamare.  Rastrera. 
Scopare.  Limpiar  los  fondos  con  i 

ba,  despalmar. 
Scoperta.  Descubierta. 
Scopiare.  Abrirse,  volarse 


Scoppiamento.  Explosion. 
doppiatura. 
explosion. 


r.xpl 
enda 


6  raja 


Scoprimento.  Descubrimiento. 
Scorrere  le  giunture.  Recorrer  las  cos- 
turas. 

Scortojo.  Corredizo  (el  nudo  de  esta 

clase). 
Scorta.  Convoy,  escolta. 
Scortare.  Convoyar,  escoltar. 
Scorzatore.  Botador. 
Srotsa.  Lascon. 
Scotto.  V.  Scazza. 
Srotta.  Escota,  escoli n. 
Scuna.  Goleta. 

Seurare.  Oscurecerse  el  tiempo. 
Sento.  Botecülo,  chinchorro. 
Sdrucclo.  Abertura,  agujero,  fenda. 
Secca.  Bajo,  laja. 

Secca  accodata.  Restinga  .le  bajos  ó 
escollos. 


Serchia,  ■ 
Secco.  V 


Secco.  (Andar  á).  Navegar,  « 
lo  seco. 

Segnale.  Señal.  {  Boya,  baliza,  marca. 
Señale.  Aparejo,  candaliza. 
Senoletto.  V.  Paranchino. 
Senati.  {Amanti).  Aparejos  de  i 
.Srman  ó  cacti».  Paquebote. 
Sentina.  Sentina.  ||  G  roerá  d 
Serena.  Coronamiento. 
Serenare.  Serenar,  calmar  el  tiempo. 
Serpe.  Perchas  ó  brazales  de  proa.  | 

Beques. 
Serpentello.  Culebra. 
Serrapennoni.  Aparapenolcs. 
Serrare.  Aferrar  las  velas. 
Serretta.  V.  Veringola. 
Serretc.  Palmejares. 
Serri.  Tomadores. 
Setto/a.  V.  Sassola. 
Setti.  Vagras. 

Sferire.  Despasar,  desguarnir,  desen- 
vergar. 

Sferone.  Cerco,  red  de  pesca. 

Sferzino.  Meollar. 

Spiazzare.  Desfalcaeear. 

S/lottare.  Dispersarse,  separarse  uno  ó 
mis  buques  de  una  escuadra. 

Sfondarti.  Desfondarse. 

Sforcare.  Desamarrarse,  levar  el  ancla 
y  traerla  á  bordo. 

Sforzino.  V.  Sferzino. 

Sfrigetti  ó  tfrisetti.  Trancan  il  es. 

Sgarramento.  Lanzamionto. 

Sghindare.  Calar. 


Digitized  by  Google 


SGO 


72 


TAG 


de 


Sgomberare,  sgombrare. 

far.  I  Limpiar  an  puerto. 
Sgombra  brande.  Zafarrancho. 
Sgombero.  Claro,  limpio,  zafo. 
Sgorgatore.  Aguja  para  romper  el  ear 

tacho. 

Sgollëre,  sgottare.  Achicar  el  agua. 
Sgroppare.  Deshacer  an  nado. 
Sgruppare.  V.  Sgroppare. 
Sguaragunrdie.  V  Vanguardia 
Sguarn><  r  Desgusrnir, 

aparejar,  despasar. 
Sinistra  della  agre.  Babor,  ó 

babor. 
Sinistro'.  A  babor! 

.Sion,  ninne.  Contraile  de  dos  ó  mi» 

Tiento*. 
Sirocco.  Siroco,  mette. 
Sirocco  oriente.  Es-auc*l#. 
Sirocco  1/4  per  oriente.  Sueste  euarta 

al  aste. 

Sirocco  1/4  per  am*tro.  Sues' e  cuarta 
at  anr. 

Sirte.  Sirte. 

Slanciamelo.  V.  Lanciamento. 

Slanciare  un  fastello  all'acqua.  Untar, 

botar  al  agua  an  boque. 
Slauto.  V.  Lanciamento. 
Slargare.  Alargarse,  alejarte,  ponen 


Slegare.  Desligar,  dcttrlncar. 
Slogare.  Aventarse  los  tablones. 


Deamallar,  romper  las  ma 


Smanigliare.  Amantillar,  embicar. 

e.  Levantar  los  puños  ó  mu 


ndallo. 


Soda.  Pañol  de  pólvora. 

Soffiare.  Soplar,  ven  lar. 

Soffio  di  rento.  Soplo,  fajada  do  viento 

Soggie.  V.  Zoggie. 

Soggiorno.  Estadía. 

Sola.  Esqa.fc,  lancha.  [  El  plano,  el 

llano  de  la  regala. 
Soleo.  Estela. 

Soleta.  Zapata,  falsa  quilla. 
Solletare.  liar,  levantar. 
Sollieari.  Amantillo*, 

chos  de  cebadera. 
Sonda.  Sonda.  ||  Sondalrta. 
Sondatore.  El  qne  cha  el 
Sopracassercllo.  Chupeta. 
Sopracassero.  Toldilla. 
Sopracolomba.  S->brcqoilla. 
Sopraossi.  Almohadas  da  las  bitas. 
Soprastallia.  Sobrestadía. 
Snpr arelare.  Abordar,  chicar  ton  otro 

Duque  i  la  vela. 
Sopratoello.  Tablón  de 
Soprarento.  Barlovento. 
Sora.  V.  Surorra. 
Sordino.  V.  Sa  gora. 
Sorgitare.  Surgidero. 
Sorgere.  Surgir. 
Sospensore.  Bota  da  verga. 
Sostegno  de  la  l'arra.  Uña 

del  ti  mon. 
Sotto -tornito.  Sotacómitre. 
Sotto  la  terra.  Sobre  tien  a 
Sotto  chiglia  Falsa  quilla. 
Sotto  affiliali   marini.   Oficiales  de 

mar. 

Soltorenlo.  Sotavento. 

Spacciamelo.  Habilitación,  despacho 

de  un  buque. 
Spago.  Hilo  de  vehs. 
Spago  grosso  f>  da  griselle.  Hilo  de  vt 

lasalqi  " 


ra. 


de  la  caño 


Spalare  I  remi.  Alar  6  levantar  los 

remos. 
Spalarsi.  Sotaventearse. 
Spalla  del  timone.  Atafran  del  timon. 
Spalliere.  E^palder. 
Spalmare.  Despalmar. 
S¡in!matore.  Despalmador,  calafate. 
Spalmatura.  Despalme,  recorrida  y  lim- 
pia de  los  fondos. 
Sparlimenli.  Mam  paros,  compart  iinien- 

lo»,  S'paracionea. 
Spassare.  Despasar,  tafar. 
Spaziala.  Lam  pato. 
Spatsolnre.  Lampacear. 
Spera.  Cable  que  um  lleva  por  la  popa 

á  la  rastra. 
Speranza.  Esperanta  (el  ancla  de  este 

nombre). 
Sperone.  Espolón. 
Spestatura.  Talon  del  codaste. 
Spioggetla.  Playela. 
Spi  angla.  Playa,  costa,  orilla  del  mar. 
Spinella  della  passerella.  Clavija  de  la  SI» aggio.  Eatay 


barquilla  de  la  corredera. 
Spingere.  Abrir,  hacerse  fuera. 
Sponda.  Orilla,  playa,  veril. 
Spondaggio.  Derecho  do  moelle, 
liage. 

Spannature.  Defensas  de  rabos. 
Spontoni.  Botalones  de 
Sporco.  Embestido,  enredado, 

do.  1  Sucio. 
Spargimenti.  V.  Fodero  di  poppa. 
Sportelli.  Portas. 
Spostamento.  Desplazamiento. 
Squadra.  Escuadra.  |j  Marca  del  calado 

en  popa  y  proa. 
Squadrare,  tscuadrear  ana  pietà  de 

madera. 
Squarcio.  [Star  in). 

castro. 

Squelotto.  Tajnel»,  tejo,  f  Mortero  de 

la  aguja. 
Squero.  Arsenal, 
■àia!  ¡Top! 

St  ache  te.  Estoperoles. 

Staffa.  Estribo  de  cadena  de  obenque. 

Staggio.  V.  Straglio. 

Stoffe.  V.  Stata. 

Stagnare.  Asolar,  estancar,  coger  an 
agoa. 

Slagno.  Estanco. 

Slallagio.  Pago  de  sobrestadías. 

Stallare.  Aguantar,  sostener. 

Stallia  Estadía. 

SlamcngJi.  Genolrs,  ligstones. 

Stamina.  Lanilla. 

Staminara.  Corva,  esterarnara. 

Stante.  Virador  de  combé*.  ||  Pantal  de 

cubierta. 
Stantuffo.  Embolo. 

Slama   Fondeadero.  |  Rancho,  rhata. 

Star  tulle  volte.  Bordear,  velejear. 

SUMI,  Arqueo. 

Statare.  Arqnear. 

Statatore.  Arqueador. 

Slatatnra.  Arqueo. 

Slatto.  V.  stri  agio. 

Slatione.  Aposladrro,  estación. 

Steccata.  Estacada. 

Steccato.  C'ubichete. 

sulla  ó  estelo  de  l'aranti  e  di  dietro 
Delgados  ó  tasóles  de  proa  y  popa. 

Siéndole,  stendardo.  Estandarte. 

Stendere  una  re/a.  Catar  (la  vela). 

Stilelto.  Aguja  para  rr mper  el  cartu- 
cho. 

Sltli  delle  per Ike  g nette  di  poppa.  Csc* 

drleros  de  balayóla  de  popa. 
Stili  di  poppa.  Alela»  de  revés. 


stoppaedoto.  Taco  de  ea- 


MM  -  Eatlnaa. 

Stimare.  Situar  por  estima,  estimar. 

Stiere.  Mallcte. 
Slirlcho,  stiritkio.  Estrioque. 
Stira,  stiraggio.  Estiva, 

Bodega. 
Stirare.  Estivar,  arromar. 
Stola.  Galera  capitana. 
Stoppaeio , 
Aon. 

Stoppare.  Estopear. 
Slopparuoli,  E*loporoles. 
Stoppinaeci.  Tac 

cañón. 
Stoppino.  Ektopio. 

Storti.    Maderos,   pâlot,   pietas  de 

nel  ta. 
Stracciare.  Rifar. 
Stracelaluro.  Rifadura. 
Strada.  Camino,  derrota. 
Straforare.  Atravesar,  pasar  de  an  roa- 
lado  i  otro  an  baiato. 


Straglio.   V.    Streggia.  |  Nervio.  | 

Viento  del  botai-  n  del  foque. 
Strallo.  V.  Strag  1 
Stramattelti.  Al 
Stramatto.  Almohada  de  las  1 
Stramba.  Cabo  de  esparto. 
Strangolare.  Estrangolar,  fl  Trinrafiar. 
Strangola/uro.  Trincaría. 
Straorsare .  Ortar  demssiado. 
Straparlare.  Transportar. 
Straporto.  Transporte. 
Strapunto.  Petate,  traspon  tin. 
Strosciare.  Rotar  el  fondo  con  la  qui- 
lla. 

Strascinare.  Llevar  i  la  raatra  ó  por 
la  nopa. 

Slrehngnggio.  Jareta  de  la  jarcia  òde 

las  arraigadas. 
Stretto.  Estrecho. 
Strettura.  Angostara,  boca. 
Stricke.  Estrinques. 
Strigner  la  burina.  Ortar,  ceñir  el 

viento. 
Stringa.  Rabita. 
Striscia,  stritta.  V.  Dritta. 
Sirice  di  corrente.  Hileros  de  corriente. 
Stroppare.  Poner  estrobos. 
Stroppameli.  V.  Stoppameli. 
Stroppo.  Estrobo.  J  Taco  de  escoben. 
Stroppo  corti.  Calabre,  margarita. 
Strullore.  Constructor. 
Struttura.  Const ruccion. 
Succhiello.  Aguja  para  cebar  un  <■■*- 

ñon. 
Sud.  Sor. 

Surgere.  Surgir.  ||  Estar  al  ancia. 
.Surto.  Surto. 
Sulfa.  Trinca. 

Sventolare.  Tremolar  con  el  virato  una 
bandera  ó  gallardete. 

Svenamento.  Invernada. 

Srernare.  Invernar. 

Srilare.  V.  Srenlolare. 

Srignare.  Levar  el  ancia. 

Tat>emacolo.  Bitácora. 

Tacchete.  Picadero*. 

Tacchi.  Caitos ,  tojinos.  J  Maniguetas, 
eabilleros.  |  Almohadas  de  los  esco- 
benes, p  Cuñas  ile  estiva. 

Toga.  Ostaga. 

Tagia.  V.  Taglia. 

Tag  ame.  Motonería. 

Teglia.  Estrellera.  |  Aparejo  real. 

Taglia  ó  logia.  Cuadernal. 

Taglia  alla  francese.  Cuadernal  doble. 

Taglia  della  guìndalesta  Cuadernal  de 
paloma  en  buqoea  de  t 
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Teglia  d'occhio.  Cuadernal  chato  ó 

ciego. 
Tagliamare.  Tajamar. 
Tagliare  la  gomena.  Citar  ci  cable. 
Tagliare  il  pento.  Quitar  el  viento. 
Tagliare  un  albero.  Picar  on  palo. 
Tagliere.  Motonero. 
Taglio  d'una  nave.  Corte  do  on  boque, 

Minuto*. 

Tagliolina  delle  tirelle.  Liebre  6  vigole 
de  araña. 

Talamo.  {.Mettere  sotto  buon).  Colocar 
lai  mercaderías  en  el  buqne  de  :nodo 
que  no  se  mojen  ni  averien. 

Tallone.  Talon  de  la  quilla.  |  En  las 
galeras,  pié  do  roda. 

Tambucato  ó  tamburino.  En  ina  gale- 
ras,  el  rastillo  de  proa. 

Tamburi  delle  ruote  a  palette.  Tambo- 
res do  las  ruedas  de  paletas. 

Tampa gno.  Bado  de  bronce  ile  las  rol- 
danas. 

Tapere.  En  las  galeras,  los  yogo*. 
Tappi.  Corchas  de  los  cañones.  |  Tacos 

de  esroben. 
Tappo.  Tat>abala/o. 
Torchia.  Vela  larquina  y  de  abanico. 
Tarosso.  Sotrozo. 
Tartana.  Tartana. 

Tavoletta  della  barca.  Escodo  de  bote. 
II  Tablilla  ó  cuaderno  de  bitácora. 

Teatro.  V.  Cartello. 

Tela.  V.  Féru.  |l  Lona. 

Tetare  d'un  pentito.  Armazón  de  grím- 
pola. 

Tenda.  Tienda,  toldo. 
Terrai  Tierra.' 

Tenatoio.  El  bogador  ó  remero  déla 
derecha,  con  respecto  al  qae  eeti  en 
el  timon.  I  Tercero!. 

Tertaruoli.  Ritos. 

Tesare.  Tesar. 

Tetta.  Sombrero  del  cabrestante.  |  Culo 
de  vigota.  |  Serviola.  |  Tamborete. 
II  Cabeza  dj  un  tablón.  ||  Pen'd. 

Tentata.  Junta  ó  union  i  tope. 

Tiatco.  Especie  de  buque  6  chata. 

Tientibene.  Goardamancebo  de  escala. 

Tientibene  di  ferro.  Candeleras  de  hier- 
ro de  les  guerdameneebos. 

Timone.  Timon. 

Timoniera.  Timonera. 

Timoniere.  Timonel. 

Tina.  V.  Bugila. 

Tiradentro.  Cargadera. 


Il  Atoar. 
Tirante.  Beta,  tira  de  aparejo. 


Tirar  le  tare  hie.  Ti 
i  irai  e  o  i trarr  ¡a 


Virar  del 


Tirelle  da  eoffa.  Arañas  de  cofa. 

Tistia.  Boya  grande  en  forma  -'e  bar- 
ril.  H  Caperuza  de  palo,  hecha  de  unn 
pipa  desfondada  en  una  de  sus 


Toccare.  Toear  en  an  puerto.  ||  Tocar 
en  el  fondo  con  la  quilla.  |  Atochar- 
se, morderse. 

Toeti ,  gatte  delta  bolina.  Carruchos 
de  bolina. 

Toello.  Tablón  de  aparadura. 

Toga  della  camera.  Antecámara  donde 
te  sitúa  la  bitácora. 

Tolda.  Toldilla. 

Toieta  per  imbaremare.  Cabilla  de  for- 
rar. 

Tomare.  Trasluchar. 


Tombare.  Tumbar,  dar  de  quilla. 
Tombola.  Caida  de  una  vela.  ||  Guiada. 
Tombola.  {Far  la).  V.  Tombolare. 
Tombolare.  Virar  por 
Tondeggiamento  Arruto. 
Tondeggiare.  I>ar  arrufo. 
Tonnara.  Almadraba. 
Tonneggiare.  Tender  una 
Tonneggiarsi.  Espiarse. 
Tonneggio.  Expia. 
Tonnetata.  Tonelada. 
Tonlura.  Arrufo,  vuelta. 
Topi  Top!  Forte! 
Tope.  Tope. 

Toppa.  Toza,  tronco,  trozo  grueso  de 

madera. 
Torcere.  Colchar. 
Torcilojo.  Tortor. 
Torcalo.  Borei. 
Tonello.  V.  Toello. 
Tormentare.  Atormentar,  trabajar  (el 

buque). 

forre  da  fanno  ó  da  fuoco.  Linterna, 

farda,  torre  ó  edificio  donde  so  colo. 

ra  un  faro. 
Torriere.  Torrero,  vigía. 
Torte.  (Mettere  la  taróla  in).  Apretar 

atracar  la  tabla  ó  tablón  al  costado 
Tortita.  (In).  Aealabrotado  (hablando 

de  cabos). 

Torio.  La  palanca  con  qne  se  atracan  y 

angelan  los  tablones  do  forro  para 

clavarlos. 
Tortura.  Colcha  ó  colche. 
Tos»0.  Méllete. 
Tral-acoto.    Trabárulo ,  embarcación 

usada  en  el  Adriático. 
Traballare.  V.  Barcollare. 
Tragante.  Vogo  principal. 
Tragetto.  Trayecto,  pasaje,  travesía. 
Tragettare.  Pasar  de  un  paraje  á  olro 
Tralingaggio.  V.  Strelingaggio. 
Tramaglio.  Trasmallo. 
Trameno.  Division,  mamparo. 
Tramontamento.  Ocultación,  postura  de 

un  astro  en  el  horizonte. 
Tramontana.  V.  Borea. 
Tramontare.  Ocultarse  en  el  horiaonte, 

ponerse  los  astros. 
Troaarf.  V.  Strascinate. 
Troppa.  Barloa. 
Tratto  di  gomena.  Cable  (medida  de 

longitud). 
Travagliare.  Trabajar  (el  buque). 
Trate.  Bao». 

Tm verta.  Cruz  de  las  bitas.  J  Yugo.  || 
Cruceta. 

Travertare.  Atravesarse.  J  Alotar  un 
ancla.  ||  Poner  al  filo  una  vela. 

Travertaria.  V.  Resta. 

Traversala.  Travesía. 

Travertatura.  Ligadura  que  une  los 
extremos  del  virador  porsos«azas 

Trarertature  della  scatta.  Travesano» 
de  la  carlinga. 

Traverse  di  còffa.  Baos  de  cofa. 

Traversia.  Viento  de  travesía. 

Traversiere.  Barco  de  pasaje,  de  un  so- 
lo palo. 

Traversino.  Travesano,  taco.  J  Tojino. 
II  Amarra  corta  de  la  lancha,  contra- 
boza. 

Traverso.  Través.  |  Vergwlla decorna- 
le ó  gallardetón.  H  V.  Traversa. 

Traverso  del  ghis.  Horquilla ,  drscanso 
de  la  botavara. 

Traverso  delle  serpe.  Bata  yola  de  los 
brazales  de  proa. 

Travet  sura  d'avanti.  Teleron  (en  la  cu- 
reña). 


Travernra  di  dietro.  Banqueta  (en  la 

cureña). 

Traversare  dei  banchi.  Traviesa  de  las 

bancadas  de  bote. 
Travira.  Tiravira. 

Traiirare.  Izar  c  n  la  tiravira.  |  Zoao- 
brar  un  cabo.  |  Tumbarse  un  buque 
sobre  una  de  sus  bandas,  dormirse. 

Trefolo.  Fllástica. 

Tregui.  Las  dos  velas  mayores,  esto  es, 

la  mayor  y  el  trinquete. 
Treguo.  Treu. 

Trelingaggio.  V.  Strelingaggio. 
Tresa.  Escarpe. 

Treso.  Medias  hiladas  de  las  tablas  de 

cubierta  de  alcázar  y  castillo. 

Treso  da  tanaglia.  Tojino  de  castañue- 
la ó  cornamusa. 

Treso  della  barbeta.  Guia  del  bote  ó 
lancha  para  halar  estas  embarcacio- 
nes al  costado  del  buque. 

Treso  delle  caviglie  al  campanile.  Cebi- 
Hero  sobre  el  molinete  i  ambos  lados 
d>'l  montante  de  i 

Trevi.  Velas  bajas. 

Trevlere.  Maestro  ■ 

Trevo.  V.  Treguo. 

Triangolo.  Cabria. 

Tribordanti.  Los  marineros  de  la  guar- 
dia de  estribor,  es 

Tribordo.  Estribor. 

Triera.  Nave  antigua  de  los 
llamada  también  artos. 

Trigatte.  V.  Tragante. 

Trigiola.  Gálibo,  groa,  plantilla.  » 

Triaca.  Trinca. 

Trincanili,  trincarini.  Trancaniles. 
Triaran/0.  V.  Tragante. 
Trincare-  Trincar. 

Trinche.  Bozas  de  la  lancha.  ||  Trincas 
de  los  palos,  reatas.  |l  Trincas  de  las 
columnas  de  la  basada.  |¡  Trincas  del 
bauprés.  |  Patarraez  del  pescante. 

Trinchettina.  Trinquelilla. 

Trinchetlino.  üüo  de  los  foques. 

Trinchetto.  Trinquete. 

Trincila.  Cajeta,  mojel. 

Tromba.  Bomba.  ||  Bomba  marina,  man- 
guera. 

Tromba  da  vento.  Manguera  de  venti- 
lación. 

Tromba  di  sentina.  Bomba  de  achique. 
Tromba  motrice.  Cilindro  de  vapor. 
Tromba  marina.  Bocina. 
Trombare.  Picar  la  b  mbs. 
Tromboni  di  cavalelto.  Gauchos  de  bo- 


punto.  Echar  6  marcarci 


Trovare  il 

punto. 
Trotta. 


Trotta  di  corde.  V.  Trotta  semplice. 
Trotta  semplice.  Troia. 
Trotta  sorda.  Batieulo  de  mastelero. 
Tuba.  V.  Tromba  marina. 

Tuffamento.  Buceo. 
Tuffare.  Bucear. 
Tuffatore.  Buzo. 

Tuga.  Carroza  en  la  cubierta  de  algu- 
nas embarcaciones  de  pasaje  en  el 

Norte. 

Tuia.  Malecón,  dique  para  contener  las 
aguas. 

Turare.  Betener,  tapar,  calafatear. 

Tararí  un  buco.  Tomar  un  agua. 

Turliare,  turbarsi.  Aturbonarse,  car- 
garse, oscurecerse  (el  cielo  ó  la  at- 
mósfera). 

Turbine,  turbinio.  Borrasca,  torbellino 
de  viento. 
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Achaflanar. 
Ugnatura.  Chaflán,  rebajo. 
Una'.  A  una! 

Unitvra  in  pie  di  pullo.  Eog aftadura 
l'omo  In  more'  Hombre  al  agua! 
Urinino.  V.  Oravano 
U teiere.  Pasacaballo, 
Uscire.  Salir,  desembocar 
Uscita,  «lettura.  Sa 
Vito.  V.  Fatta. 
Vado.  V.  Glia*1*. 
Vaina.  Vaina. 
Voitie  ne.  Andarivel. 
Valvola  ed  ala.  Válvula  de  cuello. 
Valvola  di  distrUmtiane.  Válvula  cor- 
redora. 

y  annoino  if.  Esparavel,  atarraya. 

Vanguardia.  Vanguardia. 

Vntieuore.  Coniraeodaslc  exterior. 

Vaporando.  Al  vapor. 

Varamento.  E!  aeto  de  botar  al  agua. 

Varare.  Botar  al  agua. 

Varea.  Averia.  |  Peñol  de  verga.  j¡  To- 
pe de  palo  o  mastelero. 

Van  riletto.  Navichuelo. 

Votcello.  Vaso,  buqne,  nave,  bajel,  etc. 
Il  Navio. 

1 'rt.tr.  Anguila*  y  baaoa. 

Vato.  Basada  para  varar  en  tierra 
cualquier  buque. 

Vasoltni.  Posteleros  del  coatado. 

Vasto.  El  océano  (en  poesía). 

Vedetta.  Tope,  vigía. 

Vfggkia.  Vigía. 

Vegliare.  Velar. 

Vela.  Vela.  I  Buque. 

Veté  a  battello.  Vela  al  tercio. 

Vela  a  cappello.  Escandalosa. 

Vela  di  belvedere.  Perico. 

Velacela.  Juanete. 

1  ciuccino.  Sobre. 


Vela  di  taglio.  Vela  latina. 
Vela  fluttuante    Vela  * 

no  derivar. 
Vela  lama.  V.  Saevlega. 
Veíame.  Velamen. 
Velare.  Aparejar,  proveer  de  velas. 
Velatura.  Yelámen, 
Veleta.  Gaviero. 
Veliero.  Velcro  (el 

piedad). 

Vellegiamento.  El  acto  de  hacerse  á  la 

Vellegiare.  Vnlejear. 
Ventare.  Aventar.  ||  Ventar. 
Venlaraola.  Grímpola. 
Veuteggiore.  Soplar  el  viento  .  ventar. 
Venterello.  Vienterillo,  ventolina. 
Venticello.  V.  Venterello. 
Ventiera.  Manguera  de  ventilación. 
Vento.  Viento  en  todas  sus  acepciones. 
I  Ventola.  J  mu.  I  Guardin  del  ti- 
mon. 

Ventolino.  V.  Venterello. 

V enluciere.  Aventurero. 

1  ero.  Abrazadera,  suncho,  reca. 

Verderame.  Verdín. 

Vetrina.  Gata,  lirón. 

Veringola.  Vagra. 

Vernare.  Invernar. 

Vernata.  Invernad».  ¡¡  Invernadero. 

Vertiekio.  Verlello. 

Verxena.  V.  Veringola. 

Vetta.  Beta,  tira  de  aparejo. 

Velie.  Espeque. 

Vettovaglia.  Vituallas,  víveres, 
i  ia.  Derrota,  rumbo,  vía. 
Vice-Ámiraglio.  Vice-Almírantc. 
Virare.  Virar  en  todas  *n*  acepcio- 
nes. 

Vitejo.  Pozo  ó  vivero  en  barcos  pe »- 


Viveri.  Víveres. 

Voga.  Boga. 

Vogante.  El  que  I 

Vogare.  Bogar. 

Vogatore.  Bogador. 

Vogavate.  Bogavante. 

Volante.  Volante  (cualquier  vela  de  es- 
tay en  esta  disposición). 

Volta.  Vuelta,  g  Bovedilla.  |  Coletta  6 
colche.  U  Recodo. 

Valla  di  quemara. 

Voltare.  V.  Virare. 

Votano.  Achicado! 

Wlafar.  Zafar. 

Za  forando.  Zafarrancho. 

Zagardella  di  coffa.  Empavesada  de 
cofa. 

Zampe.  V.  Paite. 

Zanca.  {A).  A  babor. 

Zappapiedi.  V.  Sappapiedi. 

Zatera.  Balsa, 

/.alerone.  Pen  ton 

Z.olla.  Plancha  de  agua. 

Zalle.  Unas  del  ancla. 


Zavorra.  V.  Sûr  orra. 
Zaffiro.  Ci'firo. 
Zelega.  En  laa  galeras,  corredor  ó  ga- 
lería de  popa. 
Zelupa.  Falúa,  boto  ó  lancha. 
Zenit.  Zenit. 

Zia.  Estela.  |  Vuelta,  ciaboga. 

Z.iare.  Ciar. 

Ziateorre.  Ciaescurre. 

Zione.  Manguera. 

Zocek'.  Calzos  de  la  lancha. 

Zoccolo.  Coz  ó  pio  de  laa  horquillas  y 

piques.  II  Chapeleta  de  bomba. 
Zoggie.  Buzardas. 
I  Zoggieri.  Brazolas  de  escotilla. 
lo  je.  Cordones  ó  1 


FIN. 
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ERRATAS  DE  LOS  VOCABULARIOS. 


Pàgina. 

Columna. 

Linea. 

3 

3 

3/ 
2.a 

ultima 

4 

24 

11 

2» 

ali 

li 

3^ 

63 

IS 

L* 

21 

2Û 

41 

2Û 

L! 

45 

JQ 

2J 

28 

22 

SS 

22 

3^ 

2 

FRAN  CÉS-ES  P  AN  O  L . 

Dice.  Leste. 


Atrait   A  trait 

peano   peana 

Abarotar   Abarrotar 

animoso   brumoso 

liérris  il   Hérrison 

Houvari   .  Hourvari 

boulet   boulets 

Marchepie   Marchepié 

Mâle   Mâle 

V.  Palie   V.  Pale  d'aviron. 

cuando  está   cuando  esta 

INGLÉS-ESPAÑOL. 

lenght   length 

Caps-heart   Cap's  heart 

Castañuela   Castañuelas 

Coo*  Ship's   Cook.  (Ship's) 

croud   crowd 

Fore.  (To)  reach  upon..  .  .  Fore  (To)  reach  upon. 

(Failing)..  .  •   (Failing) 

Hags  teh   Hags  teeth 

(Crossiti  the)   (  Cross  in  the) 

Home.  Voyage   Home  voyage 

Trincha   Trencha 

Luff  (Lo)   Luff  (To) 

cualquiera  cosas   cualesquiera  cosas 

Prrte   Parte 

(Shanck)   (Shank) 

shee   sheer 

leewaad   leeward 

samson  s'post   Samson's  post 

Seet(To)   Seel  (  To) 

Shar   Sharp 

Shar   Sharp 

Squadiiron   Squadron 

brisas  monzones   brisas,  monzones. 

Weather   Weatherly 

ITALIANO-ESPAÑOL. 

2^  2Q      V.  Armegiare   V.  Armeggiare. 

2/  73      un  canone   un  cannone 

ÍA  2      da  allargare   d'allargare 

L*  37      delle  áltete,   delle  allele 

3^      sute  pen.*  Paella   Paella 


32 

2.a 

73 

31 

a\l 

m 

53 

3/ 

ih 

34 

2^ 

6Q 

34 

3.* 

S3 

38 

1/ 

71 

38 

3J1 

44 

22 

3^ 

48 

4Û 

Ll 

71 

41 

L¿ 

66 

41 

"LI 

45 

44 

LA 

66 

44 

IA 

W 

43 

3.» 

61 

i 

L1 

12 

4M 

3^ 
V 

2 

1 

42 
üü 
5Ü 

k 

53 
3 

73 

üÜ 

2^ 

77 

Ul 

m 

fifi 

n 

13 

36 

3^ 

44 
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